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m.     AfUutandet  af  1796  &»  förbund. 

Ju  mer  man  tränger  in  i  Reuterholms  yttre  politik,  dess 
mer  finner  man,  att  dess  mest  utmärkande  drag  var  falskliet 
och  dubljelhet.  Vi  hafva  sett,  att  den  svenska  regeringen  hösten 
\^9'^  fortfarande  ifrigt  åstundade  ett  subsidiefördrag  med  Frank- 
rike, ocli  att  neutralitetskonventionen  med  Danmark  af  den  27 
mars  1794  just  afslöts  under  förutsättning  af  en  dylik  fiirbin- 
delse,  som  tydligen  måste  vara  misshaglig  för  Ryssland  och, 
såsom  framgår  af  hela  underhandlingen  därom,  i  själfva  verket 
<K*ksa  var  riktad  emot  detta  Iand\  Och  dock  sände  hertigen 
nch  Reuterholm  i  december  1793  grefve  Magnus  Stenl)Ock  till 
Katarina  II  för  att  Hirnva  det  anbud  om  en  förlofninir  mellan 
Gustaf  IV  Adolf  och  storfurstinnan  Alexandra,  som  de  i  mars 
1793  midt  under  den  då  pågående  underhandlingen  med  Frank- 
rike framstält  till  henne  genom  äfventy råren  Vital  *.  Som  Kata- 
rina genom  Staels  af  resa  från  Paris  nu  antagligen  var  lugnad 
med  afseende  pä  sina  farhågor  för  ett  svenskt-franskt  förbund, 
u)Ott(»g  hon  gynnsamt  Stenbocks  förslag,  och  ehuru  underrättelsen 
om  det  svenskt-danska  neutral itetsftirbundet  obehagligt  In^rördo 
henne,  »ng  hnn,  okunnig  som  hon  var  om  detta  förbunds  sam- 
hand med  Sveriges  franska  alliansplanor,  dock  ej  däri  något  skäl 

'  Sf  min  förefriipiidp  ii])|irtntM:  Undfrhnndlintjarnn  vi^d  GirnniUrfjenngfn 
.*nmt  räll'ärdnMt$kottet  under  Dnntotis  och  Iinbr.<pierre^  hdnintj.  Misl.  Tid-ikr. 
1>*8H.  »H.  -i-ZO  «.  ff. 

^    So    U.CIiRB.NDT/    H.    M.    I     %.    "jSO    o.    'JflT. 
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att  afbryta  uDderhandlingarna  om  det  af  henne  alltid  itri^t  ön- 
skade gifteriiiålet.  Men  Reuterholni  med  sitt  känsliga  och  retliga 
lynne  saknade  tillräcklig  själfbeherrskning  för  att  kunna  bringa 
till  ett  lyckligt  slut  det  dubbla  spel,  hvarpå  han  inlåtit  sig.  Det. 
egentliga  motivet  till  Stenbocks  beskickning  var  den  i  dec.  179.*i 
gjonla  upptäckten  af  den  s.  k.  Armfeltska  sammansvärjningen, 
som  uppfylt  honom  med  en  gränslös  förskräckelse  för,  att  Katarina, 
om  hon  ej  kunde  vinnas,  skulle  skänka  de  sammansvurne  sitt 
mäktiiza  beskvdd.  Det  tvckes  då,  att  han  bort  undvika  alt,  som 
kunde  reta  kejsarinnan,  men  frestelsen  att  för  hela  verlden  fa 
utropa  sina  hatade  fiender  såsom  förrädare  i  rysk  tjänst  blef 
homnn  för  stark,  och  han  lät  offentliggöra  det  bekanta  konselj- 
pnnokollet  af  den  9  april  1794,  som  tydligt  alluderade  pa  deras 
förhoppningar  om  ryskt  bistand.  Underrättelsen  härom  retade 
Katarina  till  den  häftigaste  vrede,  lion  ansug  sig  komprometterad, 
s^jorde  tillsvidare  slut  pä  underhandlingen  om  giftermålet  och 
skulle  kanske  skaffat  sig  en  krigisk  upprättelse,  om  lion  ej  tVir 
tillfället  blifvit  upptagen  af  Kosciuszkos  resning  i  Polen.  Sveriges 
ställning  blef  härvid  så  mycket  vanskligare,  som  den  Reuter- 
holmska  dubbelpolitiken  samtidigt  äfven  på  det  andra  hållet  för- 
felade sitt  mål,  i  det  förhoppningarna,  att  det  danska  neutralitets- 
förbundet skulle  medföra  de  efterlängtade  franska  subsidierna, 
enligt  hvad  vi  veta,  slogo  fel  \  Ja,  i  sin  harm  öfver  »utdrägten 
af  Fransosernas  biften»  började  Reuterholm  t.  o.  m.  befara  att 
Fransmännens  afsigt  var  att  med  våld  tvinga  Sverige  »att  er- 
känna deras  rejiublik»,  hvilket  han  dock  förklarade  aldrig  skola 


'  Till  de  uppIvBiiingar  hiiroiii,  som  jag  meddelut  I  list.  Tidskr.  1888  sa.  '2*2^ 
— ;iO.  ur  j(ig  DU  i  8tånd  att  läggn  följande,  heiiitade  ur  Staiils  href  till  Rcufer- 
holiu  värcn  och  ROinmaren  1794  (bl.  Reuter.  papp.).  Den  8  miij  beriitfndc  han. 
att  Si^neul  den  15  apr.  (säledef)  2  dagar  efter  sin  ankomst  till  Paris  och  sainniu 
dug  huTi  Sfjf^rdc  sin  första  framställning  till  vnlfårdsutHkottet  a.  a.  s.  «)27)  skrifvit: 
i>jng  iir  nöjd  med  atfärcrna  och  hoppas  inom  uägra  fä  dagar  hafva  anledning  alt 
vara  nöjdare.»  Den  12  juni  skref  St^cl,  att  Signeul  bort  vara  här,  om  han  ej 
fatt  penningar,  och  att  (ironvelle  har  hopp  om  framgång  samt  affattar  sina  de- 
perher  "pä  det  allra  beskedligaste  sfitt  för  Sverige»;  den  15  juni  är  han  dock 
orolig  och  fönhnad  öfvcr,  att  han  ej  fått  mer  au  ett  bref  frun  Signeul  (det  af 
d.  l5  apr.),  men  tviflar  dock  ej  om  hjälp  frän  Frankrike.  Att  han  \ttrade  sig 
pä  detta  satt,  visar  tydligt,  att  hertigen  och  Keuterholm  åtminstone  till  medlet 
af  juni.  dä  Stucl  återkallades,  fortforo  att  hop])as  på  en  förbindelse  med  Frank- 
rike. Dessa  bref  äro  ocksä  belysande  för  Reuterholms  o<'h  Stacls  karaktärer  och 
inbördes  förhiillande.  Den  senare  uppmanar  niimligen  enträget  med  anlednius; 
nf  den  Armfeltska  sammaus\iir)ningen  den  förre  till  försonlighet  (sä  skrifver  han 
den  15  juni:  »I  pphr)r  med  de  fasliga  förbannelser,  dn  gör  mot  de  män- 
niskor, som  förbryta  sig  mot  dig»),  men  Keuterholm  upptog  dessa  förmaningar 
gtnaka   illa. 
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lyckas  ^  Härtill  kom,  att  det  danska  förbundet  ej  häller  mot- 
svarade de  torhoppningar  om  enig  samverkan  mellan  de  skandina- 
viska staterna,  som  man  bygt  därpä,  utan  i  stället  gaf  anledning 
till  misstro  och  förvecklingar  ^ 

Sådan  var  ställningen,  då  det  ryske  sändebudet  i  Stockholm 
Romanzov  i  början  af  augusti  förklarade  sig  ämna  återvända  till 
Petersburg.  Reuterholm  fruktade  då,  att  han  blifvit  rappellerad 
och  att  krig  stod  för  dörren,  och  detta  gjorde  honom  benägen 
att  lyssna  till  ett  af  den  svenske  ambassadören  i  Petersburg 
Kurt  v.  Stedingk  kort  förut  framstäld t  förslag,  att  han  (Stedingk) 
skulle  få  återupptaga  frågan  om  giftermålet,  och  får  man  tro  Reuter- 
holm hade  också  den  unge  konungen  nu  äter  plötsligt  blifvit  1)e- 
nägen  därför.  Visserligen  upplystes  det  genast,  att  Romanzov 
själf  begärt  att  fa  resa  hem,  men  Stedingks  förespeglingar,  att 
han  genom  giftermålsanbudet  skulle  kunna  utverka  Drottning- 
holmstraktatens förnyande,  utbetalningen  af  de  indragna  subsi- 
flierna  (k\i  Armfel ts  utvisning  ur  Ryssland,  synas  hafva  varit  alt 
för  lockande,  och  man  beslöt  sig  sålunda  ändock  för  den  före- 
slagna underhandlingen.  Ehuru  Sparre  ej  lemnades  i  okunnighet 
härom,  anförtroddes  dock  ej  denna  angelägenhet  at  honom,  utan 
Reuterholm  uppsatte  själf  instruktionen  för  Stedingk,  och  denne, 
för  hvilken  han  nu  tick  en  plötslig  vänskapsparoxysm,  befaldes 
att  skicka  sina  berättelser  om  underhandlingens  resultat  direkt 
till  hertigen  eller  Reuterholm^.  Får  man  döma  efter  yttrande 
af  denne  till  Sparre,  nämligen  att  han  vid  instruktionens  upp- 
rättande »böde  till  att  sätta  det  (giftennålet)  på  framtiden  enligt 
sin  vanliga  eloignement  för  den  infama  grannen» '^,  sa  var  dock 
hans  ifver  for  saken  föga  uppriktig,  och  visst  är,  att  han  kort 
därefter  inlät  sig  på  en  alldeles  motsatt  politisk  plan  —  utan 
att  dock  uppgifva  den  förra. 

Vid  denna  tidpunkt  hade  en  oväntad  vändning  inträdt  i 
Frankrikes    öden.     Med    slaget    vid    Fleurus    den   2H  juni   1794 


'  Keuterhnlm  till  Sparre  den  ^  aug.  17!)4.  De  Lade  för  Hed  att  oupp- 
hfirliirl  gända  hvarandrn  biljetter  onsäende  dn^nn  fr&gor,  och  Sparre  har,  oft^ 
ordagrant,  redogjort  för  de^Ka  Heuterholms  skrifvelfter  i  sin  »umbetsjournal»,  som 
tinne»  i  Upjialii  bibliotek.  .Ymfr  ork  för  detta  bref  Schinkel-Kergman.  a.  u. 
Ill  *.  l-i4. 

-  Se  Holm,  d.  a.  I  8.  129. 

'  Se  härom  H.kiikf.ndt/,  n  a.  II  h.  f0.)  o.  f.,  SjMirres  journal  (bref  fnin 
Keuterholm  och  Harck  den  8  och  l'J  nug."^  samt  KeuterholniH  sliskiica  bref  till 
Stedingk  i  ScHiNKEi.-KKK(iMAN,   liihanget  I  8.  207. 

*  Bref  af  den  15  ang.     Sparres  journal. 
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började  för  Fransmännen  den  rad  af  glänsande  segrar,  som  ej 
blott  återgaf  dem  hvad  de  förlorat  genom  Dnmoariez'  motgångar 
och  förräderi  våren  1793^,  utan  snart  äfven  skaffade  dem  en 
afgjord  öfvervigt  i  Europa,  och  genom  Robespierres  fall  den  27 
juli  s.  å.  öppnades  utsigten,  att  mera  normala  förhållanden  skulle 
inträda  i  Frankrike  ej  blott  med  afseende  på  dess  inre  styrelse 
utan  ock  med  afseende  på  dess  sätt  att  sköta  sin  yttre  politik. 
Alt  detta  synes  nu  visserligen  ej  hafva  bort  angå  de  svenska  stats- 
männen, sedan  desse  beslutit  sig  för  den  ryska  underhandlingen, 
men  Reuterholm  hade  alt  för  stor  benägenhet  att  fiska  på  i\n 
håll  för  att  ej  frestas  af  dessa  utsigter,  och  säkerligen  harSxAEL 
v.  HOLSTEIN,  som  nu  på  grund  af  hertigens  kallelse  återkom 
från  Köpenhamn,  ej  försummat  att  begagna  sig  af  nyheterna 
från  Frankrike  för  att  mana  godt  för  det  af  honom  så  lifligt 
åstundade  »franska  systemet».  Att  Reuterholms  tankar  började 
vända  sig  åt  detta  håll  redan  i  samma  dagar,  som  han  inledde 
den  nya  underhandlingen  med  Ryssland,  synes  framgå  af  följande 
yttrande  i  ett  hans  bref  till  Sparre  den  24  aug.:  »Hvad  verkan 
Robespierres  välförtjänta  öde  kan  hafva  pä  våra  subsidieaffärer, 
är  ännu  obekant,  emedan  herr  Signeul  på  hela  långa  tiden  icke 
gifvit  oss  minsta  tecken  till  Iif»^  och  visst  är,  att  Staél  den  27 
oktober  lemnade  Drottningholm  för  att  l>egifva  sig  pa  en  ny  be- 
skickning till  Paris,  och  att  han  därvid  medförde  en  samma  dag 
daterad  fullmakt  (pleins  pouvoirs)  af  hertigen,  innehållande  att 
han  egde  öppna  underhandlingar  med  Frankrike  för  att  så  mycket 
som  möjligt  utvidga  förbindelsen  mellan  detta  land  och  Sverige'. 
Bestyret  med  den  franska  underhandlingen  anförtroddes  denna 
gång  åt  Sparre,  och  det  är  därför  i  dennes  brefväxling  med  Stael, 
jämförd    med    åtskilliga    handlingar  i  franska  utrikesministeriets 


>  Se  IliBt.  Tidskr.  1^<88  b.  1^9. 

'  iSparret)  juurnal,  hvarof  ock  Mert,  att  onlernu  till  Stcdingk  afgingo  dni 
16  filer  i?  aug. 

^  En  vidimerad  iifakrift  af  denna  fallmakt  finnes  i  franska  utrikesmini- 
sterietn  arkiv.  Deas  inneh&U  är  det  i  texten  angifnn,  och  Smith  har  sålunda 
misstagit  sig,  då  han  p&  grund  af  att  fullmakten,  eller  som  han  kallar  den  in- 
struktionen, ej  kunnat  antriifras  i  svenska  samlingar,  misstänkt,  att  den  innehållit 
något  för  de  svenska  statsmannen  komprometterande,  a.  a.  s.  84  n.  60.  Sparre 
omtalar  också  i  ett  bref  till  Staél  af  den  28  febr.  1795,  att  denne  vid  sin  af- 
resa  från  Drottningholm  den  27  okt.  af  hertigen  erhöll  en  dylik  fullmakt.  Af 
handlingnrne  framgår  sålunda,  att  den  nya  underhandlingen  med  Frankrike  ej, 
såsom  antagits  (se  Stcrzen-Hecrek,  Reuterholm  s.  198)  var  en  följd  af  att  den 
Stedingkska  inisslyckat»*,  utan  beslöts  långt  förut. 
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arkiv,  som  de  hufvudsakligaste  opplysningarna  därom  äro  att 
s^ka^ 

Äfven  denna  gång  sökte  man  hemlighålla  afsigten  med  Staels 
resa,  och  en  förevändning  till  denna  erhöll  Staél  i  sin  svärmoders 
död,  som  nödvändiggjorde  hans  närvaro  i  Schweiz^.  I  Köpen- 
hamn stannade  han  något  dels  i  följd  af  sjukdom,  dels  för  att 
invänta  hertigens  chiiTer,  och  härifrån  begärde  han  att  utom  den 
mottagna  fullmakten  äfven  erhålla  kreditivbref  såsom  svensk 
ambassadör  i  Frankrike  samt  rättighet  att  få  använda  det,  d.  v.  s. 
att  genast  få  erkänna  republiken,  om  han  därigenom  kunde  utfå 
de  länge  utlofvade  subsidierna  ^  Den  9  januari  1795  ankom 
han  till  Basel,  och  här  möttes  han  af  Signeul,  som  medförde 
i;oda  underrättelser  från  Paris  samt  gaf  honom  hopp  om,  att  de 
nuvarande  maktinnehafvarne  i  välfärdsutskottet  skulle  vara  villiga 
att  låta  Sverige  få  ersättning  för  alla  den  väpnade  neutralitetens 
kostnader.  Ännu  mera  eggades  dock  hans  ifver  af  de  under- 
rättelser om  den  allmänna  politiska  ställningen,  som  han  här 
erhöll  och  som  förmådde  honom  att  skvndsamt  resa  fram  till 
Paris. 

Alt  sedan  sept.  1793  hade  Preussen  börjat  tröttna  på  kriget 
med  Frankrike;  detsamma  blef  äfven  alt  mer  och  mer  förhål- 
landet med  åtskilliga  af  de  tyska  småstaterna,  och  på  hösten 
1794  väckte  kurfursten  af  Mainz  på  riksdagen  i  Regensburg  ett 
formligt  förslag,  att  det  tyska  riket  skulle  söka  fred  under  Sve- 
riges och  Danmarks  bemedlinic.  Preussen  gaf  sitt  bifall  häiiill, 
men  önskade  i  verkligheten  att  själf  få  öfvertaga  medlarerollen, 
och  en  möjlighet  härtill  tycktes  också  beredas,  när  det  nu  vid 
arets  slut  beslöt  sig  för  underhandling  om  en  separatfred  med 
Frankrike.  Just  då  inträffade  för  detta  land  en  ny  storartad  fram- 
gång. Nu  liksom  1793  kom  Staels  beskickning  att  blifva  sam- 
tidig   med    ett  franskt  infall   i   Holland^,  men  denna  gäng  (jan. 


'  Staéls  bref  finnas  bland  Gallien  och  Sparres  bland  Hiktkantlerens  kon- 
cepter i  Riksarkivet.  N&Kni  depecher  växlades  iifven  uiellau  hertigen  och  Keutor- 
holm  ä  den  ena  samt  Stnél  a  den  andra  sidan;  de  Annas  bland  Rtuterholmska 
yupperen. 

'  Redan  den  8  juni,  före  sin  resa  till  Stockholm  och  mottagandet  af  det 
nya  uppdraget,  skref  SUiel  till  Keuterholm  och  begärde  att  nf  denna  anledning  fa 
lemna  Köpenhamn  och  begifva  sig  till  Schweiz.  När  hnn  sedan  på  resan  söderut 
passerade  Köpenhamn,  utspridde  han  där,  att  han  reste  i  fnmiljeangelugenheter. 
Starl  till  Reuterholni  den  25  Nov.  (Reuterh.  papp.) 

^  Det  nvss  anförda  brefvet. 

*  Jmfr  ilist.  Tidskr.  1><8«  s.  IW. 
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1795)  ledde  företaget  till  detta  lands  fullständijia  eröfring,  och 
samtidigt  öppnades  officielt  i  Basel,  3  dagar  efter  Staéls  ankomst 
dit,  den  franskt-preusiska  underhandlingen.  ^ 

Med  anledning  af  dessa  förhållanden  skref  Stael  den  II 
januari  från  Basel  till  Sparre,  att  det  nu  gälde  att  skyndsamt 
försäkra  sig  om  Frankrikes  vänskap  för  att  kanna  korsa  Preus- 
sens plan  att  l)emäktiga  sig  medlai-eskapet,  hvilket,  om  det  till- 
fölle  Sverige,  skulle  kunna  förskaffa  detta  alla  nationers  tack- 
samhet. Ett  säkert  medel  att  lyckas  liäri  ansåg  han  vara  er- 
hållandet af  kreditivet  och  fullmakten  att  erkänna  republiken, 
och  han  förnyade  därför  sin  anhållan  därom.  Hans  uppfattning 
om  kreditivets  nödvändighet  vann  en  fullständig  bekräftelse  vid 
hans  ankomst  till  Paris,  ty  då  han  uppvisade  sina  pleins  pouvoirs 
för  välfärdsutskottet,  fordrade  detta  såsom  vilkor  för  underhand- 
lingen, att  han  skulle  låta  presentera  sig  såsom  ambassadör  för 
konventet.  Han  lät  dä  genast  Signeul  resa  hem  för  att  hemta 
de  båda  handlingarna*  och  medsände  en  depech  (af  den  28  jan.), 
hvari  han  framhöll,  att  ett  erkännande  nu,  efter  Hollands  er- 
öfring och  sedan  Preussen  börjat  underhandla  om  fred,  ej  längre 
vore  förenadt  med  någon  risk.  Framför  alt  sökte  han  dock  in- 
verka på  sin  regering  genom  subsidiefrågan.  Han  förklarade, 
att  det  kunde  bero  på  ett  ögonblick,  om  man  skulle  erhålla 
några  tunnor  guld  mer  eller  mindre,  och  att,  om  han  blott  haft 
kreditivet,  skulle  han  straxt  kunnat  afsluta  ett  fördrag  och 
Signeul  nu  liafva  fiSrt  med  sig  100  tnr  guld;  ja,  han  försäkrade, 
att  i  samma  ögonblick,  som  Signeul  återsändts  med  kreditivet, 
skulle  hertigen  lugnt  kunna  ujipiana  halfva  denna  summa.  Han 
lofvade  dessutom  att  med  sitt  hufvud  ansvara  ftir,  att  Frankrike 
skulle  med  hela  sin  makt  understödja  Sverige,  om  detta  anfölles 
af  Ryssland  med  anledning  af  förbundet.  Slutligen  uppmanade 
han  hertigen  att  underrätta  Danmark  om  sina  afsigter  samt  söka 
förmå  äfven  denna  makt  att  erkänna  republiken,  ty  äfven  detta 
skulle  kunna  inbringa  några  tunnor  guld. 

I  själfva  verket  hade  Sveriges  utsigter  i  Frankrike  nu 
ljusnat.  Efter  Uobespierres  fall  öfvergick  ledningen  af  den  yttre 
politiken  alt  mer  till  de  s.  k.  Independenterna,  renhåriga  Jako- 
biner,  som  önskade  det  revolutionära  tillståndets  fortvaro,  ehuru 


'  SvBEL,  a.  a.  Ill  8.  251  och  :><J2— 4. 

'  Cppgift  af  Staöl  i  inlogan  af  den  15  germinal  år  III. 


GUSTAF  IV  ADOLFS  FÖRMTNDAREREUERIKQ  OCH  FRANSKA  REVOLUTIONEN   7 

de  voro  fiender  tiil  Kobespien'es  diktatur  och  doktrinism,  till 
luassiuördandet  och  konventets  nesliga  beroende  af  Pariserpöbeln, 
i)ch  dessa,  bland  bvilka  märkas  den  ryktbare  abbé  Sieyks,  advo- 
katerna Rewiikli.,  Cambackrks  och  Merlin  D£  Douai,  upptogo 
nu  under  intrycket  af  segrarne  till  en  stor  del  Dumouriez*  och 
Dantons  vidtgående  planer.  I)e  genonidrefvo,  att  Holland  för- 
vandlades till  en  republik,  den  Bataviska,  som  blef  ett  franskt 
lydland,  de  önskade  ej  blott  fred  utan  äfven  förbund  med  Preussen, 
intresserade  sig  för  Polen  och  omfattade  med  synnerlig  ifver  den 
aldrig  öfvergifna  tanken  att  kunna  reta  Turkarne  mot  Österrike 
och  Ryssland,  hvarför  ock  nu  den  driftige  Verninac  tick  begifva 
sig  till  Konstantinopel  för  att  aflösa  Descorches^  De  gingo 
härvid  t.  o.  ni.  utöfver  Dantons  plan:  Frankrikes  utvidgning  till 
dess  naturliga  gränser,  och  återkomnio  under  intrycket  af  seger- 
ruset till  drömmen  om  den  revolutionära  propagandan  säsom  ett 
medel  till  Frankrikes  verldsvälde,  i  det  de  hoppades  kunna 
revolutionera  grannländerna  och  af  dem  bilda  lydrepubliker  enligt 
den  Bataviska  republikens  mönster^;  men  i  olikhet  med  sina 
föregångare  —  iframe  för  verldsfreden  och  verldsbefrielsen  — 
liade  de  dock  lärt  sig  inse  nödvändigheten  af  att  iakttaga  de 
vanliga  diplomatiska  formerna^.  Tydligen  passade  möjligheten 
af  en  allians  med  Sverige  eller  ännu  hällre  med  båda  de  Skan- 
dinaviska makterna  ganska  väl  i  stycket  med  dessa  planer,  (x^h 
man  finner  också  att  just  vid  tiden  för  Staöls  afresa,  den  franska 
regeringen  af  sig  själf  ryckte  upp  sig  ur  den  länga  likgiltighet  den 
visat  med  afseende  pa  den  svenska  fiirbundsfrägan.  Den  13  nov. 
(23  brumaire)  1794  utnämdes  nämligen  en  viss  Rivals  till  franskt 
sändebud   (agent)  i  Stockholm S  och  4  dagar  därefter  ingafs  till 

'  .Tmfr  llist.  Tidskr.  188S  g».  185  och  'i20  n.  o  Den  11  januari  1795  incd- 
deUdc  Starl  Sparre,  ntt  Verninac  nu  afrest  till  Knnstuntinopel  och  bedtSignenl  tacka 
herlijren  för  denuKM  godhet  luut  houoin.  DescorchcH  Hvnes  för  öfrigt,  äfven  han, 
hfifva  fått  ilel  »f  den  nya  regeringens  planer.  JUand  Turkiska  haudl.  i  Fr.  utr. 
miH:it  ark.  tiunen  nämligen  en  till  honom  atäld  skrifveUe  fr.  sept.  17J>4  (utan 
unjfifven  dag),  hvarigenoui  hnn  underrättas  om,  att  nian  hoppade»  kunna  bilda 
en  motk.)alition.  bcHtäende  nf  Sverige,  Danmark,  åtskilliga  tyska  st* ter,  (lenua, 
Turkiet  och  möjligen  Venedig.  Meningen  hiirmed  vore  att  h&lla  Östersjön  öppen 
för  Frankrike  och  med  tiden  Ktiinjra  den  för  England,  att  hjälpa  Polen  samt 
förmii  Turknrne  att  angripa  Önterrike.  hvilket  för  iiiirvarande  t.  o.  m.  vore  vig- 
tigare  lin  att  reta  dem  mot  Rysiland,  dii  detta  iinmi  ej  vore  i  öppet  krig  med 
iVankrike. 

-  Svnm.,  a.  a.  Ill  s.  4l;i. 

'  Jmfr  Ilist.  Tidskr.  1888  ss.  'M—\^. 

*  lians  kreditiv  och  instruktion  har  jag  ej  återfunnit,  men  i  ett  href  nf 
den  .)  frinmire  (2JJ  no\.  I7i»4i  sHger  han  '<iiilf.  att  han  utnämdes  denna  dog.  I 
ett    bref    af  den   G  thcrmidor  ar  111  {'2-ik  juli   17i>r))  till  välfärdsutskottet  lemnar 
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välf&rdsnUkottet  ett  betänkande  (antagligen  af  kommissionen  för 
atrikesärendena)  om  lämpligheten  af  att  visa  den  så  länge  for- 
sammade  Signeul  någon  artighet  antingen  genom  att  låta  honom 
få  företräde  för  utskottet  eller  genom  att  tillställa  honom  en 
skrifvelse,  hvari  utskottet  förklarade  sin  ledsnad  öfver  att  han& 
saknad  af  officiell  karaktär  hindrade  det  att  träda  i  underhand- 
ling med  honom,  men  hvari  det  betygade  sin  tillfredsställelse 
öfver  hans  depecher  och  meddelanden  från  den  svenska  rege- 
ringen samt  tillkännagaf,  att  en  agent  skulle  sändas  till  Sverige. 
£n  dylik  skrifvelse  godkändes  också  s.  d.  af  utskottet,  som  beslöt,^ 
att  den  skulle  meddelas  den  svenska  regeringen  genom  Rivals. 
Denne  begaf  sig  oförtöfvadt  i  väg  och  hade  den  17  januari  1795 
ankommit  till  Köpenhamn,  där  han  emellertid  någon  tid  stan- 
nade för  att  invänta  sitt  kreditiv^.  Staél,  som  antagligen  fått 
kännedom  om  detta  nya  up[»slag  vid  sitt  möte  med  Signeul  i 
Basel,  underrättade  därifrån  den  11  januari  1795  Sparre  om 
Rivals'  resa,  hvars  ändamål  han  angaf  vara  att  framföra  ut- 
trycken af  deu  franska  styrelsens  tacksamhet  för  hertigens  ädla 
och  modiga  hållning;  tillika  framhöll  han  vigten  af,  att  både  den 
svenske  ministern  p]hrenheim  i  Köpenhamn  och  vederbörande  i 
Stockholm  visade  Rivals  all  möjlig  artighet,  men  sökte  jämväl 
lugna  den  svenska  regeringens  möjliga  farhågor  med  anledning 
af  dennes  ankomst  genom  uppgiften,  att  han  ej  skulle  utveckla 
någon  offentlig  karaktär.  Att  Stael  äfven  betraktade  Verninacs 
nya  mission  såsom  ett  för  Sverige  gynnsamt  tecken,  ses  däraf, 
att  han  i  samma  bref  ffirordade,  att  svenska  ministern  i  Kon- 
stantinopel v.  Asp  skulle  fa  samverka  med  honom. 

Äfven  i  Sverige  tycktes  vid  början  af  är  1795  utsigterna 
lofvande  tor  det  politiska  system,  som  Stael  gjort  till  sin  uppgift 
att  söka  genomföra.  I  en  depech  af  den  28  nov.  1794  hade 
Stedingk  underrättat  om,  att  hans  underhandling  om  det  ryska 
giftermålet  ej  ännu  ledt  till  något  resultat ^  och  den  11  januari 

han  följaDde  upplvsnioff  om  inAtniktioDen,  Koin  var  daterad  den  24  bromaire 
171)4:  »Klle  autorise  l'af;eDt  de  la  rcpoblique  a  chatouiller  Vamour  de  la  célébrité 
militaire  du  régent  de  Suéde  et  a  faire  valoir  la  réputation  qu'il  s^est  acqaise 
coniine  udiuinistrateur.  Elle  loi  prescrit  de  faire  enviaager  la  cession  de  St.  Chri- 
stophe  et  de  Borbade  comme  one  source  inépuisable  de  prospérité  pour  la 
Suéde».  Jiiifr  härmed  StaclR  uppgift,  att  det  1793  äfven  var  fr^:an  om  att 
Sverige  skulle  få  en  ö  i  Amerika,     llist.  Tidskr.   1888  s.  2(.)7. 

'  Den  23  nov.  171)4  bad  han  från  Hasel  om  resorder  och  deu  23  dec.  Tar 
han  i  Altona.  såsom  hans  bref  i  Fr.  uir.  miniiteriet»  arkiv  utvisa.  Den  vanliga 
uppgiften  att  han  afsändts  först  efter  Staéls  ankomst  till  Paris,  är  sålunda  oriktig. 

^  Sciiinkel-Kergman,  a.  a..  Bihanget  1  s.  210. 
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1795  mottog  hertigen  från  svenska  sändebadet  i  Holland  grefve 
F.  A.  Löwenhjelm  ett  meddelande,  att  denne  af  en  pålitlig  person, 
livars  namn  han  lofvat  förtiga,  men  som  hertigen  antog  var  baron 
de  Breteui),  fått  böra,  att  Katarina,  sedan  hon  nu  fått  friare 
händer  i  Polen,  i  hemlighet  beredde  sig  att  före  våren  låta  sina 
trupper  inrycka  i  Finland,  samt  att  hon  på  samma  gång  ämnade 
genom  en  deklaration  fordra  upprättelse  för  sina  förmenta  oför- 
rätter. Ytterst  orolig  häröfver,  skref  hertigen,  som  då  ännu  ej 
fått  något  bref  från  Staél  efter  dennes  afresa,  och  besvor  honom 
både  i  sitt  eget  och  fuderneslandets  namn  att  göra  alt  för  att 
bringa  underhandlingen  med  Frankrike  till  ett  hastigt  slut,  och 
äfven  Sparre  aflät  till  honom  en  depech  i  samma  anda  ^.  Deras 
:;lädje  var  därför  stor  vid  mottagandet  (den  2  febr.)  af  hans 
lofvande  bref  af  den  II  jan.,  men  de  funno  dock  ej  skäl  att  bi- 
falla hans  begäran  om  kreditivet  och  fullmakten  att  erkänna 
republiken,  emedan  den  fullmakt,  han  redan  erhållit,  vore  till- 
räckligt vidsträckt  härför.  I  själfva  verket  var  hertigens  mening 
ilen,  att  Staöl  föTBt  skulle  afsluta  subsidiefördraget  och  sedan 
accrediteras  såsom  ambassadör  d.  v.  s.  offentligt  erkänna  repu- 
bliken ^  men  onekligen  låg  i  Sparres  ord^  ett  medgifvande,  att 
detta  redan  nu  skulle  kunna  ske  (nämligen  om  det  var  möjligt 
utan  kreditiv),  och  därför  fann  han  också  nödigt  att  varnande 
till  lägga:  »Rikets  intressen  och  pä  samma  gång  dess  säkerhet  hvila 
i  edra  händer;  ni  ser,  huru  mycket  denna  skulle  bringas  i  fara, 
iini  ni  äfventyrade  det  kraftiga  stejK,  hvarum  det  är  fråga,  utan 
att  vi  blifva  i  stånd  att  samtidigt  som  sig  bör  upprätthålla  det.» 
Staels  begäran,  att  Ehrenheim  skulle  få  visa  sig  artig  mot  Rivals 
och  Asp  fa  order  att  samverka  med  Verninac,  lofvadc  man  att 
efterkomma.  I  själfva  verket  var  den  svenska  regeringen  lika 
ifri^  om  det  sistnänida  som  den  franska,  ty  den  hade  vid  denna 
tid  öppnat  underhandling  med  Turkiet  om  förnyandet  af  Gustaf 
III:s  genom  freden  i  Verelä  brutna  subsidiefördrag  med  denna  makt 


'  Hertigen n  och  Sparres  bref  af  den  12  januari,  det  förra  iitun  &rtal  bl. 
HtHt.  papp. 

'  Detta  förklarade  Sparre  ajalf  sedan  i  ett  bref  af  den  2^)  febr. 

^  »Lf  dur  ne  tanrait  trouver  inalgrc  cela,  qne  vous  faille  des  pleins  pouvoirs 
)tlu«  ainples  que  ceux,  que  vous  avez  déjä  puur  reconnaitre  la  république  et  traiter 
H\tc  elle  sur  le  pied  qne  dictent  les  instruiiients  dont  vous  filtes  inuni  h  votre 
départ».  Sparre  till  Staél  d.  3  februari.  Sparre  skref  också  sedan  den  23  febr., 
att  man  skulle  sändt  kreditivet,  om  man  kunnat  förutse,  att  det  behöfts,  men 
något  sådant  hade  man  ej  kunnat  tanka  sig,  då  Staéls  pleins  pouvoirs  berättigade 
honom  »att  öfverenskomma  om  alt  efter  omständigheterna'». 
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och  räknade  härvid  på  Frankrikes  anderstöd,  såsom  ses  däraf, 
att  Sparre  nu  bad  Staél  söka  utverka  att  Yerninac  skulle  få 
order  att  hos  Porten  yrka  i)ä  subsidiernas  »ofördröj liga»  ut- 
1>etalande^ 

Den  22  febr.  ankom  Si^neul  med  Staels  förnyade  yrkande 
på  kreditiv  och  vidsträcktare  fuNmakt,  men  samtidigt  inträffade 
äfven  en  kurir  från  Stedingk,  som  dementerade  Löweuhjclnis 
berättelse  och  medförde  den  vigtiga  underrättelsen,  att  kejsarinnan 
nu  gifvit  gynnsamt  svar  på  framställningen  i  äktenskapsfrågan. 
Detta  tyckes  hafva  bort  gifva  dråpslaget  åt  Staöls  yrkanden, 
men  antagligen  blef  det  i  stället  orsaken  till  deras  framgång. 
Kejsarinnans  bifall  var  nämligen  ej  ovilkorligt.  Hon  ville  ej 
uppfylla  de  vigtigaste  af  Reuterholms  uppstälda  vilkor:  hennes 
sondotters  öfvergång  till  luterska  läran  och  Armfelts  utlemnande. 
Det  sistnämda  blef  i  synnerhet  afgörande.  Reuterholm  var  förut 
uppretad  öfver,  att  Armfelt  i  arets  ryska  hofalmanacka  upp- 
tagits såsom  innehafvare  af  St.  Andreasorden  och  svensk  general- 
major, och  när  nu  hans  hopp  att  få  den  hatade  och  fruktade 
motståndaren  i  sitt  våld  gäckades,  föll  han  i  en  af  dessa  våld- 
samma vredesparoxysmer,  hvilka  utöfvat  ett  så  stort  inflytande 
på  hans  statskonst.  Omedelbart  eft«r  mottagandet  af  Stedingks 
depech  besvarade  han  den  med  en  befallning  att  göra  tvärt  slut 
på  hela  underhandlingen,  såvida  ej  kejsarinnan  genast  gick  in  på 
alla  de  i  Stedingks  instruktion  uppstälda  vilkoren^  och  samma 
dag  den  23  febr.  utfärdade  hertigen  nu  det  förut  fåfängt  på- 
yrkade kreditivet.  Visserligen  gafs  ej  den  vidsträcktare  fullmak- 
ten, utan  blott  en  ratifikation  af  den  förra  med  samma  innehåll, 
ehuru  något  afvikande  form,  men  såsom  orsak  härtill  uppgafs 
blott,  att  den  förra  var  tillräckligt  vidsträckt;  och  att  meningen 
verkligen  var  den,  att  Stael  skulle,  när  han  så  ansåg  nödigt,  få 
använda  kreditivet  och  erkänna  republiken,  framgår  däraf,  att 
han  fick  tillsägelse  att,  innan  han  tog  ett  sådant  steg,  1  å  2  post- 
dagar förut  underrätta  därum,  samt  af  Sparres  attrtfckliga  ut- 
sago till  honom,  att  hertigen  nu  frångått  sin  föri^a  åsigty  att 
fördrtigetn  af  slut  ande  borde  föregå  ackrediteringen .  Tillika  blef 
Stael  formligen  »auktoriserad»  att  af  de  väntade  subsidierna  an- 

'  Redan  den  24  aii^.  171)4  hade  Asp  fått  liefallning  att  göra  framställning 
om  subsidierna.  Sparres  journal.  Afvcn  vid  1793  års  underhandlingar  i  Paris 
hade  det  varit  fråga  om  att  Frankrike  skulle  göra  en  dvlik  framstäUning  tiU 
Porten,     llist.  Tidskr.  1888  s.  '^)1. 

^  Sciiinkel-Beboman,  a.  a.,  Rihonget  I  ss.  !i^l9 — 330. 
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vända  300,000  livrés  till  hemliga  utgifter  för  att  befordra  under- 
handlingens framgång  hos  de  maktegande  i  Frankrike. 

Stalls  asigt,  att  Danmark  borde  underrättas  om  det  steg 
Sverige  nu  stod  i  bebrepp  att  taga,  godkändes  af  den  svenska  rege- 
ringen. Som  vi  få  se,  var  det  i  själfva  verket  de  svenska  stats- 
männens mening  att  förmå  Danmark  ej  blott  att  erkänna  repu- 
Miken,  utan  äfven  att  inträda  i  det  til  lämnade  fx)rbundet,  hvilket 
de  nu  liksom  1793  ville  utvidga  till  ett  stort  nentralitets- 
förbund,  men  så  stark  var  misstron  mot  bundsförvandten,  att 
de  fruktade,  att  Danmark,  om  det  genast  finge  del  af  Sveriges 
planer,  skulle  söka  förekomma  Sverige  hos  republiken,  och  därför 
tieslöto  de  det  försigtighetsmåttet,  att  Danmark  skulle  underrättas, 
fJ^rst  sedan  man  i  Sverige  fått  veta  att  Signeul  befann  si^  på 
fransk  mark.  Fredsbemedlingen  var  äfven  regeringen  ifrig  att 
f(irvärfva  åt  Sverige,  och  Stael  fick  order  att  söka  verka  härför 
hos  den  franska  regeringen  ^ 

Kort  därefter  (den  3  mars  —  13  ventose)  ankom  Rivals  till 
Stockholm.  Hans  första  besök  gälde  Reuterholm,  som,  enligt 
Rivals  redogörelse  för  deras  samtal,  var  mycket  artig,  helt  iStt 
vidrörde  den  gamla  välfardskomitéens  löften  om  ersättning  flSr 
Sveriges  rustningar  1794,  talade  om  Rysslands  elaka  afsigter 
och  don  gamla  förbindelsen  mellan  Sverige  och  Frankrike  samt 
uttryckte  en  önskan,  att  Frankrike  skulle  skaffa  Sverige  upp- 
rättelse fiir  den  skymf,  som  det  neapolitanska  hofvet  tillfogat 
Sverige  i  Armfelts  affär*.  Den  23  mars  besökte  Rivals  Sparre 
o«^h  öfierlemnade  sitt  kreditiv.  Vid  en  blick  därpå  sag  denne, 
att  det  blott  var  stäldt  till  hertigen,  men  yttrade  intet  därom, 
utan  nöjde  sig  med  att  förklara,  att  Rivals  ej  kunde  mottagas 
under  offentlig  karaktär,  sä  länge  Sverige  ej  erkänt  republiken, 
men  att  han  under  tiden  kunde  presenteras  såsom  enskild  resande^. 
Rivals  inlät  sig  ej  pä  frägan  om  erkännandet  för  att  visa, 
huru  litet  värde  man  fäste  därvid,  och  svarade  på  anbudet  om 
presentationen,    att    han    skulle  besöka  hertigen,  när  han  kunde 


'  Alt  detta  i  Sparres  bref  med  Signeul  den  2H  febr.  Om  ankioriäniioucn 
angående  de  3C)0,0(X)  1.  förklarade  hon,  att  hertigen  nf  ren  gUhngka  ej  sjiilf  skrifvit 
därom  och  daiför  nn  bedt  honom  meddela  den.  Jmfr  Hist.  Tidskr.  1S88  s.  !:J03 
a.  tJ.     Kreditivct,  dat.  den  23  febr.  17*.>5,  iinnes  i   fr.  utr.  min:»  arkiv. 

'  Kivah  depech  den  4  germlnal  Är  111  (24  mar»  17%).  Denna  oeh  föl- 
jande depeeher  frnn  de  franska  siiudebuden  i  Storkholm  finnas  i  Frnmka  Htrikes- 
miaisttrieU  arkiv.  Huru  Reuterholm  skildrat  detta  möte,  se  SniiNKKL-BKROMAN, 
K.  a.  111  s.  1*^  n.  G. 

*  Sparre  till  Staél  den  24  mars. 
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träda  i  underhandling  med  honom  \  Sparre  fann  honom  emellertid 
artig,  nästan  ödmjuk,  men  kunnig  och  van  vid  aflfärer.  När 
Sparre  på  aftonen  inberättade  samtalet  för  hertigen,  förklarade 
denne,  att  det  var  omöjligt  att  ofUcielt  mottaga  ett  sändebud, 
som  ej  var  ackroditeradt  till  konungen.  Följande  dag  under- 
rättade Sparre  Rivals  om  att  kreditivet  var  felaktigt,  då  denne 
förklarade,  att  felet  blott  berodde  af  okunnighet  och  med  första 
skulle  rättas.  Vid  samma  tillfälle  yttrade  han,  att  ett  af  de 
förnämsta  syftemålen  med  hans  resa  vore  att  utverka  understöd 
af  Asp  åt  Verninac  samt  talade  om  det  farliga  för  Kuropa  i 
Katarinas  plan  att  göra  sin  sonson  Konstantin  till  konung  i 
Polen.  På  Sparres  fråga,  huru  Frankrike  skulle  skydda  Sverige 
för  hennes  vrede,  om  det  motsatte  sig  hennes  planer,  och  på 
hans  hänsyftningar  på  penningfrågan  gaf  han  emellertid  ej  något 
tillfredsställande  svar'.  Den  31  mars  var  Rivals  inbjuden  till 
en  familjediner  hos  Sparre  och  visade  då  enligt  sin  egen  utsago, 
att  stränghet  i  åsigter  ej  uteslöt  artighet^.  Också  fann  värd- 
folket, i  synnerhet  damerna,  honom  »mycket  intressant».  Sparre 
förundrade  sig  dock  öfver,  att  han  ej  visade  någon  ifver  att  få 
bli  presenterad  (såsom  enskild)  vid  hofvet,  men  ännu  mer  öfver 
att  han  var  ganska  »njugg  på  komplimenter  angående  Sveriges 
förhållande  mot  hans  fädernesland».  Om  Frankrikes  löften  till 
Sverige  föreföll  det  Sparre  som  om  han  ej  hade  tillräcklig  känne- 
dom, men  han  lofvade,  att  hans  regering  i  händelse  af  en  bryt- 
ning med  Ryssland  ej  skulle  öfvergifva  Sverige  och  Danmark. 
Sedermera  erkände  han  »nästan»,  att  han  egentligen  sändts  till 
Sverige  blott  för  att  på  nära  håll  observera  Polens  delning  och 
denna  händelses  inflytande  på  de  nordiska  makternas  politik,  samt 
att  Idolens  återupprättelse  vore  ett  hufvudsyfte  för  Frankrike  *. 
Hvad  Rivals  meddelade  den  franska  regeringen  om  sina  in- 
tryck af  de  politiska  förhållandena  och  personligheterna  i  Sverige 
var  ej  synnerligt  fördelaktigt.  Reuterholm,  skref  han,  vore  blott 
fåfäng,  och  hans  makt  berodde  blott  på  hans  inflytande  öfver 
hertigen.  Staél  v.  Holstein  vore  ej  hans  anhängare  och  Sparre 
var  det  blott  af  nödtvång;  hela  Stockholm  talade  illa  om  den 
svaga   och  okunniga  regeringen.     Svenskarne  vore  för  litet  upp- 


'  Rivals  depech  den  4  germinal. 

^  Sparre  till  SU«1  den  24  mars. 

'  RiTals  depech  den  11  genninal  (4  npr.). 

*  Sparre  till  Stael  den  4  och  10  apr. 
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lv»ta  och  Rv8sland  för  nära,  fur  att  en  svensk  revolution  skulle 
bli  lik  den  franska.     Frankrikes  enda  intresse  med  afseende  på 
Sverij^    vore    att    skydda   det   för   Polens    öde  ^     Den   svenska 
arméen    vore   40,000    man    stark  och  i  ganska  godt  skick,  men 
flottan   dålig.     Endast  7  å  8  skepp  kunde  hålla  sjön,  och  före- 
gående år  hade  man  sett  linieskepp  med  fregattankare  och  fregatt- 
tackling,  och  skärgårdsflottan  behöfdes  för  kustförsvaret.    Svenska 
nationen    vore  visserligen  aktningsvärd,  men  bland  adeln  funnes 
ingen    som   vore  duglig  att  styra.     Ville  man  uträtta  något  med 
Sverige,  borde  därför  en  fransk  agent  ditsändas,  som  vore  duglig 
att    sköta   en    premierministers   åligganden,    och  han   skulle  lätt 
kunna    leda    att,    om   blott  Frankrike  bestode  en  del  af  kostna- 
derna   och    han    visade    undseende   för  hofetiketten  ^     Hvad  den 
unge  konungen  anginge,  vore  han  »inskränkt  och  okunnig,  små- 
aktig, girig,  rädd  om  sin  makt  och  fiende  till  den  franska  regimen». 
KOm    han    förblifver   sådan   han   är,   skall   han  svårligen   kunna 
bibehålla  sig  pä  tronen»^. 

För  öfrigt  fortfor  man  med  att  ej  erkänna  honom  såsom 
minister  och  alla  hans  försök  att  komma  i  underhandling  meil 
Sparre  voro  fruktlösa,  hvilket  han,  säkerligen  med  rätta,  tillskref 
att  man  f^')r8t  ville  afvakta  resultaten  af  Staeis  underhandling, 
men  hvilket  ej  litet  förargade  honom.  Det  enda  han  fick  del  af 
var  regeringens  missnöje  med  Danmark  och  farhågor  för  Ryssland. 
Sedan  man  mot  slutet  af  mars  fått  veta,  att  Signeul  lyckligt 
(kasserat  WeseL  afgick  inbjudningen  till  danska  hofvet  att  gemen- 
samt med  Sverige  erkänna  den  franska  republiken,  men  svaret 
blef  ett  bestämdt  afslag,  och  Bernstorfi^  lät  tydligt  märka  sitt 
missnöje  öfver,  att  han  hållits  i  okunnighet  om  Stacis  l)eskick- 
ning,  hvari  Rivals,  ehuru  han  beklagade  hans  försigtiga  politik, 
ansåg  att  han  hade  ganska  rätt.  Dessutom  visade  Danmark 
föga  benägenhet  att  hörsamma  den  svenska  regeringens  upp- 
maningar, att  vidtaga  kraftigare  sjr)rustn ingår  till  neutralitets- 
konventionens genomförande,  ocli  Bernstorff  lät  t.  o.  m.  en  an- 
tydan undfalla  sig  till  det  svenska  sändebudet  i  Köpenhamn,  att 
Sveriges  yrkanden  i  detta  hänseende  blott  vore  föranledda  af  nöd- 
vändigheten att  upprätthålla  dess  erkännande  af  den  franska 
republiken,  hvarför  Danmark  ej  l»ehöf(lo  bry  sig  därom.    Det  var 


'  RivnU  d.  11  ^ermiual. 

^  Rivals  dfii  18  germinal  (7  npr.). 

*  RiTaN  den  2.'»  ^cerminnl  (14  apr.i. 
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emellertid  så  långt  ifrån  att  denna  tillbakadragna  hållning  af 
Sveriges  enda  bundsförvandt  afkylde  de  svenska  statsmännens 
ifver  för  närmandet  till  Frankrike,  att  de  däri  i  stället  sago  ett 
skäl  att  påskynda  detta,  emedan  de  misstänkte,  att  Danmark 
endast  låtsade  obenägenhet  for  att  f<")rhala  tiden  för  Sverige  och 
sålanda  kunna  förekomma  det,  hvarför  ock  Sparre  skref  till 
Stael,  att  dessa  förhållanden  förmådde  hertigen  att  »förnya,  men 
icke  på  något  sätt  förändra  de  honom  tillförene  meddelta  in- 
struktionerna» ^ 

Ännu  mera  drefvos  de  framåt  genom  ställningen  till  Ryssland. 
Följden  af  Reuterholms  bref  af  den  23  febr.  blef  naturligtvis, 
att  giftermålsunderhandlingen  fullkomligt  strandade  och  att  kej- 
sarinnan blef  mera  uppretad  än  någonsin,  och  den  3  apr.  under- 
rättade Stedingk  om  denna  olyckliga  utgång.  Reuterholm  tänkte 
nu  blott  på  hämd.  För  att  beröfva  kejsarinnan  alla  förhopp- 
ningar om  giftermålet  började  han  från  denna  tid  ])lanera  för 
den  unge  konungens  förmälning  med  någon  tysk  prinsessa,  och 
då  han  den  13  apr.  i  synnerligt  öfvermodig  ton  besvarade  Ste- 
dingks  bref,  fann  han  nu  för  godt  att  underrätta  honom  om,  att 
Sverige  snart  skulle  »ingå  en  närmare  förbindelse  med  Frans- 
männen» ^  För  att  påskynda  denna  lät  han  genom  Sparre  med- 
dela ej  blott  Stael  utan  äfven  Rivals  de  nu  från  flere  håll  in- 
löpande ryktena  om  ett  hotande  ryskt  anfall  på  Finland.  Men 
den  sistnämde,  som  alt  från  sin  ankomst  misstänkt,  att  man 
blott  ville  begagna  sig  af  de  ryska  skrämskotten  för  att  utpressa 
|)enningar  af  Frankrike,  tog  saken  ganska  lugnt  och  rådde  sin 
regering  att  själf  genom  en  agent  i  Petersburg  undersöka  ställ- 
ningen^. Emellertid  förflöt  hela  april  månad  utan  att  från  Stael 
erhölls  annat  än  klagomål  öfver  svårigheter,  som  upprest  sig  mot 
hans  förehafvanden,  samt  »kuranta  nyheter»,  som  lika  väl  kunnat 
inhemtas  af  tidningarna*.  Hertigen  och  hans  rådgifvare  blefvo 
dä  oroliga,  såsom  ej  var  att  undra  på,  då  förbundet  med  Frank- 
rike efter  den  vändning,  som  inträdt  i  förhållandet  till  Danmark 
och  Ryssland,  nu  tycktes  skola  blifva  Sveriges  enda  resurs,  och 
de  blefvo  tillika  förargade  pä  Stael,  som  låtit  dem  hoppas,  att  i 

'  Se  Holm,  n.  a.  T  s  122  och  Sparres  bref  till  Stael  den  4,  17  och  24  apr. 
8amt  Rivals'  depecher  den  2S  gcrminal  (17  apr.)»  och  5  florial  (24  apr.). 

^  Schinkkl-Hkhgman,  a.  a.,  Bihanget  I  8.  230 — 7. 

'  Sparre  till  Sta«:l  den  10  apr.  och  Rivals'  depecher  den  31  mars,  10  och 
14  apr. 

*  Omdömet  iir  Sparres  i  depeehen  den  8  maj.  I  bref  af  den  26  mars  och 
2  apr.  klagade  Stael  öfver  svurigheterna;  tI  återkomma  till  dessa  i  det  följande. 
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ikch  med  kreditivets  sändande  alla  svårigheter  på  detta  håll 
skulle  undanrödjas.  Också  fick  Sparre  den  8  maj  till  Staél 
traiuföra  hertigens  missnöje  med  hans  depecher  samt  en  hotelse, 
att  han  skulle  beröfvas  sin  mission,  om  han  ej  genast  skaffade 
kategoriskt  svar. 

Det  är  då  på  tiden,  att  vi  återvända  till  Staél  for  att  tillse, 
liurii  han  utförde  sitt  uppdrag. 

Den  19  mars  återkom  Signeul  från  Stockholm  och  bragte 
honom  till  hans  stora  glädje  det  efterlängtade  kreditivet^,  men 
det  oaktadt  kom  underhandlingen  ej  genast  i  gång.  Skulden 
härför  gaf  Stael  i  främsta  rummet  sin  egen  regering,  som  ej 
efterkommit  hans  första  anhållan  om  kreditivet.  Hade  han 
genast  vid  sin  ankomst,  då  andra  makter  ännu  ej  visade  syn- 
nerlig lust  att  underhandla  med  republiken,  kunnat  erkänna 
denna,  trodde  han  att  ett  godt  resultat  kunnat  imiedelhart  vinnas, 
men  under  de  2  månader,  som  gingo  at  för  att  erhålla  kredi- 
tivet, blef  Sverige  förekommet  af  en  annan  makt,  Toscana,  som 
den  18  mars  (först  af  alla)  erkände  republiken;  dessutom  hann 
den  preussiska  underhandlingen  nästan  fullbordas;  genom  assigna- 
ternas  fall  hatle  svårigheten  att  bevilja  subsidier  iikats  för  den 
franska  regeringen,  och  under  dröjsmålet  hade  nya  medlemmar  in- 
trädt  i  välfärdsutskottet  i  stället  för  dem,  som  insågo  nyttan  af  det 
svenska  förbundet,  så  att  han  måste  börja  sitt  arbete  så  godt 
som  till  nyes.  Härtill  kom  att  i  senare  delen  af  mars  de  orolig- 
heter  utbröto,  som  slutligen  kulminerade  i  upproret  den  12  germinal 
(1  apr.),  och  ehuru  konventet  och  välfärdsutskottet  afgingo  med 
^e«!er.  hindrades  det  sistnämda  dock  härigenom  under  en  14  dagar 
frän  att  egna  någon  uppmärksamhet  at  Sveriges  ange  lä  (renheter  ^. 
Sålunda  blef  Stael  först  den  4  april  i  stånd  att  gripa  sig  an 
mod  den  officiella  underhandlingen.  Denna  dag  tillstälde  han 
nämligen  välfärdsutskottet  den  vidlyftiga  inlaga,  som  länge  varit 
tien  förnämsta  källan  till  efterverldens  kännedom  om  1792,  1793 
•  •rh  1794  ars  förbin<lelser  mellan  (rustaf  IV  Adolfs  förmvndare- 
styrelse  m-h   revolutionen '\     Han  redogjorde  däri  för  tillkomsten 

'  Su«*l  till   Sparn'  ileii  '20  iniirn. 

'  Stiiel  till  Sparrf  «lrn  'J<>  ninrs  ovh  till  hertiireii  «lrn  'J  npr.  »anit  hiini 
:f»r)i\nrsMkrit't  till  ileiint*  följande  uret  den  7  aag. 

*  Det  iir  luimlijjjen  m\  ileniiu  handling:,  förvarnd  i  frnuHkii  utrikenniiuistf  rietH 
nrl^iv  orh  datcrnd  den  1:)  ifcrminjil  iir  IIL  Hom  S\hv\  j^rnndul  sin  frnni«tiilluinjr. 
Se  II  H.  2i'A.  ÄfviMi  JRK  hur  vid  n^Kra  förcv:äcnde  tilltiillen  uhcnipat  eller  nicd 
-töd  af  Niiilfva  nktHhrk.na  kritiMTnt  den  diiri  meddelade  hintoriken.  Se  Hist. 
lidgkr.  1SH8  hh.  isr.," '^t*!».  'Jl:i  och  -227. 
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och  innehållet  af  defensivalliansen  af  den  17  maj  1793,  för  sin 
och  Verninacs  resa  till  Schweiz,  f5r  förslaget  att  utbyta  defensiv- 
alliansen mot  en  neotralitetskonvention»  för  dennas  slutliga  stran- 
dande på  välfärdsutskottets  omedgdrlighet,  samt  framhöll,  att 
Frankrikes  löften  varit  orsaken  till  Sveriges  sjömstningar  och 
neutralitetskonventiou  med  Danmark,  och  att  hertigen,  oaktadt 
han  härför  ej  erhållit  någon  ersättning,  dock  framhärdat  i  sin 
vänskap  för  Frankrike,  såsom  visade  sig  af  hans  (Staéls)  nya 
beskickning  samt  af  tillmötesgåendet  med  afseende  på  kreditivet. 
På  grund  af  alt  detta  påstod  han  nu,  att  republikens  »ädelmod 
och  ära»  likaväl  som  dess  intressen  fordrade,  att  den  understödde 
Sverige  samt  uppfylde  sina  löften,  och  han  framhöll  såsom  "ett 
ytterligare  lockbete,  att  hertigen,  så  snart  Staél  erkänt  repu- 
bliken, skulle  söka  förmå  Danmark  att  göra  det  samma.  Resul- 
tatet af  denna  långa  inledning  var  att  han  begärde  och  föreslog 
följande:  1)  att  Sverige  utom  de  10  millioner,  som  beviljats 
genom  fördraget  af  den  17  maj  1793,  skulle  erhålla  ytterligare 
10  millioner  1.  (således  in  alles  20  millioner)  såsom  ersättning 
för  de  förlorade  ryska  subsidierna  och  för  att  blifva  i  stånd  att 
försvara  sig  mot  Ryssland;  2)  att  fördraget  af  den  17  maj  1793 
eller  ett  likartadt  skulle  genast  efter  kreditivets  aflemnande  till 
konventet  undertecknas,  samt  3)  att  i  förbundet  mellan  Sverige 
och  Frankrike  äfven  skulle  intagas  Danmark,  Holland,  Turkiet 
och  andra  makter,  som  önskade  det.  Härom  begärde  han  ett 
skyndsamt  svar  samt  slutade  med  att  låta  förstå,  att  han  person- 
ligen vore  mycket  ifrig  att  genom  presentationen  tor  konventet 
få  »i  B^uropas  åsyn  förnya  de  band,  som  sedan  flere  sekel  för- 
enade de  2  makterna». 

Utskottets  svar,  som  afgafs  efter  blott  2  dagars  betänkande 
(den  6  apr.),  var  emellertid  föga  lofvande.  Det  förklarade,  kanske 
icke  utan  en  viss  ironi,  att  Frankrike  skulle  frukta  att  sära 
Sverige,  om  det  crbjöde  det  samma  sin  hjälp  utan  att  erhålla 
motsvarande  fördelar,  och  det  underkastade  därefter  Staels  hi- 
storik en  utförlig  kritik  för  att  söka  bevisa,  att  de  föregående 
underhandlingarna  ej  ådragit  Frankrike  några  förpligtelser  mot 
Sverige.  Intetdera  af  de  l)ada  äldre  fördragen  utlofvade  näm- 
ligen subsidier  blott  för  neutraliteten,  utan  båda  ålade  Sverige 
att  visa  Frankrike  reela  tjänster,  och  dessutom  kunde  de  ej 
anses  bindande,  då  intetdera  blifvit  ratificeradt  och  det  senare 
icke  en  gång  blifvit  undertecknadt.     Förlusten  af  Sveriges  ryska 
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subsidier  ivunde  Frankrike  ej  anses  skyldigt  att  ersätta,  ty  den 
var  en  följd  af,  att  den  svenska  regeringen  öfvergifvit  Gustaf 
III:s  }>oiitik,  och  inan  kunde  fråga,  om  ej  detta  var  ännu  mera 
öfverensstämmande  med  Sveriges  än  med  Frankrikes  intressen. 
Staels  påstående,  att  sändandet  af  en  eskader  till  Medelhafvet 
1793  varit  en  reel  tjänst  mot  Frankrike,  tillbakavisades  med 
den  tämligen  föraktliga  anmärkningen,  att  man  väl  hört  talas 
om  några  fregatter,  men  ej  om  någon  eskader,  och  ej  häller  ville 
utskottet  erkänna,  att  Sveriges  rustningar  på  grund  af  neutralitets- 
förbundet  med  Danmark  vore  en  Frankrike  bevisad  tjänst,  som 
af  detta  borde  ersättas,  ty  dels  hade  förbundet  slutits  utan  dess 
medverkan,  dels  motsvarade  dessa  rustningar  på  långt  när  ej 
hvad  Frankrike  föreslagit  i  de  båda  fördragen.  Af  alt  detta 
drog  utskottet  den  slutsatsen,  att  det  ej  mera  kunde  blifva  fråga 
om  det  förflutna,  utan  endast  om  de  tjänster,  Sverige  kunde  göra 
Frankrike  under  den  kommande  tiden,  och  det  inlät  sig  därför 
pa  en  undersökning  af,  hvilka  dessa  skulle  blifva.  En  dylik 
fann  det  vara,  att  en  tygel  lades  på  Ryssland,  men  härvid  an- 
märktes, att  detta  vore  vigtigare  för  Sverige  än  för  Frankrike, 
hvars  egentliga  intresse  i  detta  hänseende  blott  var  att  rädda 
Polen;  tor  att  man  skulle  lyckas  häri,  behöfdes  äter  medverkan 
äfven  af  Danmark,  Turkiet  och  möjligen  Preussen.  En  annan 
tjänst,  som  Sverige  kunde  göra,  vore,  att  stäfja  Englands  öfver- 
mod  pa  liafvet,  men  härtill  behöfdes  ock  samverkan  med  andra 
makter,  och  därför  var  det  nödigt  att  först  försäkra  sig  om  Dan- 
marks, Hollands  och  Turkiets  bistand,  innan  några  subsidier 
kunde  betalas  för  ett  dylikt  ändamål.  Slutligen  skulle  det  blifva 
ett  för  Frankrike  nyttigt  exem[)el,  om  Sverige  och  Danmark  ej 
vidare  betalte  sina  kontingenter  till  det  tyska  rikets  krig  mot 
Frankrike,  emedan  detta  vore  intresseradt  af  att  fa  slut  på 
kriget  och  »under  sitt  beskydd  samla  åtskilliga  tyska  stater,  som 
hotades  af  Österrikes  ärelystnad».  Det  resultat  hvartill  utskottet 
pa  grund  häraf  kom  var,  att  Frankrike  skulle  betala  subsidier 
för  hlifimnde  tjänster  af  Sverige  och  att  till  måttstock  härför 
kunde  tagas  Sveriges  kostnader  för  de  konvojer  det  utsändt  i 
kraft  af  neutralitetsförbundet  med  Danmark,  men  vilkoret  vore 
att  åtminstone  Danmark  ingick  på  ett  försvarsförbund  mot  Eng- 
land, som  borde  utestängas  från  Östersjön,  om  det  ej  under- 
kastade sig  de  fiirbundna  makternas  grundsatser  med  afseende  pa 
handeln.     Dessutom   ville  man  veta,  om  Sverige  ville  göra  något 
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för  Polen  samt  om  det  ville  samverka  med  Turkiet  och  intervenera 
i  de  tyska  angelägenheterna.  För  något  annat  ändamål  än  det 
ofvannämda  ville  Frankrike  ej  betala  några  subsidier,  utom  i  det 
fall  att  Sverige  blefve  angripet  af  Ryssland  eller  England. 

Den  svåraste  missräkningen  för  Staél  torde  dock  hafva  varit, 
att  utskottet  rent  ut  förklarade:  att  det  vore  *att  misskänna 
republikens  värdighet,  om  han  med  utsigten  af  sitt  uppträdande 
i  konventet  såsom  ambassadör  sökte  locka  Frankrike  att  bifalJa 
hvad  han  begärde.  I  en  särskild  skrifvelse  af  samma  dag  lofvade 
utskottet  dock,  att  hans  kreditiv  skulle  mottagas  och  presenta- 
tionen få  försiggå,  när  hälst  han  själf  önskade,  men  förklarade 
att  det  ej  ville  påskynda  saken  ^.  Denna  snöpliga  utgång  hem- 
lighöll Stael  för  den  svenska  regeringen,  som  hvarken  fick  del 
af  hans  inlaga  till  utskottet  eller  dettas  svar^  men  icke  dess 
mindre  tog  han  kort  därefter  det  steg,  hvartill  han  utverkat  sig 
tillåtelse  genom  förespeglingar,  att  det  skulle  medföra  så  lysande 
resultat. 

Den  förnämsta  orsaken  till  den  franska  regeringens  bristande 
tillmötesgående  ansåg  Staöl  vara  Sieyés,  som  den  5  mars  inträdt 
i  utskottet.  Denne  skall  nämligen  enligt  honom  hafva  af  alla 
krafter  motarbetat  det  svenska  förbundet,  ja  velat  förmå  Frank- 
rike att  förbinda  sig  med  Ryssland  och  att  åt  denna  makts 
ärelystnad  offra  Sverige^.  Detta  påstående  förefaller  i  hög  grad 
besynnerligt,  då  Sieycs  var  kanske  den  förnämste  förkämpen 
för  det  parti,  som  ville  eröfringar  och  en  allmän  omstörtning  af 
det  europeiska  statssystemet,  och  då  detta  parti  genom  sina  planer 
på  Polen  och  Turkiet  ju  alltid  uppträdt  fiendtligt  mot  Ryssland. 
Emellertid  finnas  verkligen  omständigheter,  som  kunna  gifva  en 
viss  sannolikhet  åt  Stalls  uppfattning  eller,  om  man  så  vill: 
det  finnes  en  historisk  hypotes,  som  genom  denna  erhåller  ett 
visst  stöd.  Sybel  har  nämligen  trott  sig  hafva  anledning  antaga, 
att    det  Sieyéska  partiet  just  vid  denna  tidpunkt  visserligen  ej 


'  Båda  dessa  skrifvelser  i  Fr.  ntrikesminiiteriett  arkiv. 

^  N&gon  afskrift  af  dessa  handlingar  finnes  nämligen  ej  bland  hans  depecber 
i  H.A.  Rivals,  som  genast  fick  afskrifter  af  alla  handlingarna  från  sin  regering, 
berättade  också  sedan  (den  3  thermidor,  21  jali)  for  denna,  att  Staél  för  den 
svenska  regeringen  dolt  utskottets  svar.  Såsom  man  ser,  var  den  förebråelse  för 
förbehållsamhet,  som  den  8  maj  gafs  Staél  ganska  befogad,  t.  o.  m.  mera  än 
man  i  Sverige  torde  anat. 

^  Stacl  till  hertigen  den  25  apr.  (Reuter.  papp.)  samt  till  hertigen  den  11 
maj.  Han  redogör  i  dessa  bref  för  motiven  till,  att  han  erkände  republiken, 
men  nämner  ingenting  om  sin  föregående  skriftväxling  med  utskottet. 
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ämnade  afstå  från  sina  omstörtnings-  och  eröfringsplaner,  men 
börjat  tänka  sig  möjligheten  att  kunna  realisera  dera  genom  en 
försoning  med  det  mot  Preussen  nu  fiendtliga  Österrike,  under  det 
att  partiet  förut  velat  nå  samma  mål  tillsammans  med  Preussen  ^. 
Men  nu  hade  Östemke  kort  förut  ingått  förbund  (om  Polens  delning) 
med  Ryssland,  och  om  man  verkligen  hoppades  på  en  försoning 
med  det  förra  landet,  skulle  tydligen  i  följd  häraf  ett  mot  Ryss- 
land riktadt  svenskt-franskt  förbund  hafva  kommit  ganska  olägligt. 
Vare  härmed  huru  som  hälst,  så  inberättade  Staél  till  sin  rege- 
ring, att  Sieyés  genom  sina  stämplingar  bragt  det  därhän,  att 
han  ej  hade  något  annat  val  än  att  antingen  totalt  misslyckas 
i  sin  beskickning  eller  ock  att  låta  presentera  sig  för  konventet, 
ty^  om  han  vägrat  att  göra  det  senare,  skulle  Sieyés  begagnat 
sig  däraf  för  att  fullständigt  göra  slut  på  hela  underhandlingen  ^. 
Emellertid  måste  Stael  efter  mottagandet  af  utskottets  snäfva  ut- 
låtande den  6  apr.  hafva  insett,  att  han  genom  ett  dylikt  steg  kunde 
ådraga  sig  beskyllningen  att  hafva  brutit,  om  ej  mot  ordalydelsen 
af  sina  instruktioner  —  ty  denna  gaf  honom  rätt  att  handla  efter 
omständigheterna  —  så  dock  mot  deras  andemening,  men  hans 
ifver  for  det  franska  förbundet  besegrade  alla  betänkligheter,  och 
dessutom  fruktade  han  äfven,  åtminstone  enligt  hvad  han  påstod 
för  hertigen,  att  hans  vägran  att  låta  presentera  sig  skulle  hafva 
komprometterat  denne,  emedan  det  ryska  partiet  då  skulle  hafva 
genomdrifvit  de  förda  underhandlingarnas  offentliggörande. 

Den  23  apr.  egde  presentationen  rum.  Staél  åtföljdes  därvid 
af  alla  i  Paris  närvarande  Svenskar  till  ett  antal  af  16 — 18, 
han  tick  plats,  i  en  fåtölj  midt  emot  presidenten  och  höll 
därefter  ett  tal,  hvari  han  förklarade,  att  den  urgamla  förbin- 
delsen mellan  Sverige  och  Frankrike  ej  lidit  af  den  allmänna 
omstörtningen  i  Europa,  samt  att  han  å  sin  konungs  vägnar  gaf 
nen  lysande  hyllning  åt  folkens  naturliga  och  oförytterliga  rättig- 
heter». Naturligtvis  försummade  han  ej  häller,  att  påminna  om 
bn»dersbandet   mellan    »Nordens  och  Söderns  Fransmän.»     Själf 


'  Sy  BIL,  a.  a.  III  ss.  414  o.  f. 

'  Hvad  som  bragte  honom  i  denna  dilemma  skall  enligt  hvad  han  den  11 
maj  appgaf  för  hertigen  hafva  varit  ett  bref  från  ntalcottet,  hvari  detta  med- 
delade honom,  att  de  antagna  formerna  hindrade  det  att  underhandla  med  honom, 
i»m  ej  republiken  af  Sverige  förut  erkändes.  Detta  bref,  som  m&ate  hafva  varit 
»enare  än  utskottets  ofvan  omtalade  bref  af  den  6  apr.,  har  jag  dock  ej  Iter- 
fuanit  i  det  franska  ntrikesarkivet.  Af  Staéls  inlaga  den  15  germinal  ses,  att 
^0  dylik  uppfordran  gjordes  genast  vid  hans  ankomst  till  Paris  oeh  blef  anled- 
ning till  Signeuls  beskickning,  men  detta  kan  ej  vara  hvad  som  hiir  afses. 
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skref   han    till    Sparre,   att    i    hans  tal  fan»  den  Tirii|)iel  <p^*' 
enfald,  hans    karaktir  såsom  ambassadör  oi-h  känsla  §6r  t^tf^^ 
saken    fordrade,    ehoru    han  medelst  nasra  nttrvek  ofirat  åt  d^^ 
hris    Fransmännen   radande  smaken  for  fraser.     Konveotets  pr^^ 
sident  ^    svarade    i    artiga    ordalag,  gaf   en    släng  at  Gvstaf  Hl ' 
men  prisade  Gustaf  Vasa  och  Gustaf  II  Adc*lf.    I  sin  redoforelff^ 
for    Spam'  beklagade   Staél  det  förra,  liksom   han  äf%~en  ijoidt^ 
anmärkning  därom  till  presidenten,  men  om  det  senaie  skref  hao 
triumferande,    att    man    nu    »^for    första    gängen    hörde  fnn  den 
samma    tribun.    hvarest    under    villans    och    ytterlighetens   epok 
aldrig   en    kung    varit    nämd    utan  att  jämföras  med  tviannicta 
afskyvärdaste  redskap,  tvänne  svenska  konungar  nämna»  såsom 
människoslägtets    välgörare    och    frihetens    ufiplysta    försvarare». 
Under   det   juliel.    som    därefter    fvljde,  väcktes  forslag.  att  den 
svenska    Haggan    skulle    uppsätus    i    konventets  sal.  men  sedan 
det  upplysts,  att  härtill  fordrades  att  svenska  regeringen  skänkte 
flaggan,  blef  frågan  tillsvidare  undanskjuten^. 

Om  också  olika  meningar  kunde  göra  sig  gällande  angående 
frågan,  huruvida  Staél  var  lierättigad  att  da  erkänna  republiken. 
sa  är  dock  tydligt,  att  han  så  till  vida  handlade  mot  sina  in- 
struktioner  att  han  ej  pa  forhand  underrättade  regeringen  om 
det  steg,  han  ämnade  taga^;  det  har  äfven  påståtts  att  han  gick 
ända  därhän  i  försumlighet  eller  forbehallsamhet,  att  han  först 
den  11  maj  inrapporterade  erkännandet,  men  detta  var  dock  ej 
förhållandet.  Visserligen  var  det  först  denna  dag,  som  han  afgaf 
sin  utförliga  rapport  oui  seansen  den  23  a  pr.,  men  redan  den 
25  apr.  lueddelade  han  hertigen  i  korthet  motiven  till  sitt  besint 
och  hvad  han  genom  dess  utförande  hop}»ades  hatVa  vunnit,  näm- 
ligen att  hafva  omintetgjort  Sieyes'  »afskyvärda»  plan  och  skafiat 
Sverige  otaliga  anhängare.  Han  ansåg  sig  da  äfven  kunna  for- 
säkra,  att  Frankrike  skulle  intervenera  till  Sveriges  förmån  ht^s 
Neapel,  samt  att  det  arl>etade  ]»ä  att  forma  Danmark  och  Preussen 


'  Sieyi'8  vur  di  komreatetii  president,  meo  för  denoft  seanf  lemnade  h»m 
•in  piftts  åt  Hoiiisy  dAnglan,  hvilken  fiilnnda  rar  den.  aoui  besvarade  StaéU  t«l. 
Hvad  han  yttrade  om  Gustaf  III  var  enligrt  liC  Moniteur.  att  denne  koaaic 
»velat  personligen  visa  sig  såsom  var  fiende  utan  att  låta  hejda  sig  af  fraktas 
att  på  samma  gång  aflågsna  sig  från  sitt  lands  sannaste  intressen^).  I  Le  Monite«r» 
redogörelse  för  talet  förekommer  iugenting  om  Gustaf  Vasa  och  Gustaf  II  Adolf: 
ej  håller  namnes  där  någonting  om  den  svenska  flaggan. 

^  Se  Staels  bref  till  Spar  re  den  11  maj.  Hanii  tal  tinnes  trvckt  hos  Smith. 
a.  a.  Bil.  111. 

*  Se  of»  an  ».  10. 
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att   förbinda  sig  med  Sverige  mot  Ryssland,  och  i  ett  nytt  bref 
af  den  5  maj  utlofvade  han,  att  han  inom  få  dagar  skulle  såsom 
den  första  frukten  af  erkännandet  kunna  hemsända  40  tnr  guld 
med  Signeul.     När  han  afsände  sin  rapport  den  11  maj,  var  han 
dock   ännu  ej  i  «tånd  att  infria  detta  löfte,  men  han  var  då  så 
saker  på  sin  sak,  att  han  föreslog  hertigen  att  upplåna  summan 
hos    handelshuset    Tottie  &  Arvidsson    samt    gaf  sitt  hedersord 
på,  att  dessa  en  månad  därefter  skulle  få  betalning;  ja  han  lof- 
vade  t.  o.  m.  att  själf  ansvara  för  lånet.     I  själfva  verket  hade 
seansen  den  23  apr.  bragt  mera  lif  i  underhandlingarna.    Dagen 
Hirut    hade    Staél    ingifvit  en  ny  inlaga  till  utskottet,  i  hvilken 
han    förklarade,   att  Sverige  var  villigt  att  med  Preussen,  Dan- 
mark   och    Turkiet    medverka    till  Polens   räddning,  lofvade  att 
Sverige,  om  förbundet  komme  till  ståiid,  skulle  utrusta  10  linie- 
skepp  och  5  fregatter,  upprätthålla  neutraliteten  mot  England,  fordra 
upprättelse  för  olagliga  kaperier  och  om  den  vägrades  skrida  till 
repressalier.     Den  30  apr.  gaf  utskottet  sitt  svar,  och  häri  hette 
det  nu,  att  republiken  vore  tacksam  för  Sveriges  korrekta  håll- 
ning,   ehuru    den   ej  kunde  ingå  på  definitiva  förbindelser  annat 
än  under  förutsättning  att  andra  makter  medverkade  med  Sverige. 
Emellertid    erkände    det,    att    subsidier    kunde   lem  nas,  om  man 
blefve    enig  om  operationerna,  och  härvid  tog  utskottet  nu  fasta 
på  Staéls  yttrande  om  repressalierna,  hvilkas  utöfvande  ninom  en 
kort    och    bestämd    tid»    i    händelse  af  Englands  vägran  angafs 
såsom    själfva    målet  för  Sveriges  rustningar.     Med  afseende  på 
snbsidiesummans  storlek,  som  Stael  velat  hafva  bestämd  till  12 
millioner,    svarades    emellertid    blott,  att  den  skulle  komma  att 
bero  på  storleken  af  Sveriges  tjänster,  men  för  att  sätta  Sverige 
i    stånd    att    rusta  och  på  grund  af  dess  föregående  förtroende- 
väckande    uppförande    samtyckte    utskottet    nu    att    föreslå    ut- 
betalandet till  Sverige  af  4  millioner  I.  (40  tnr  guld)  i  klingande 
mynt    eller    goda    utländska  papper  såsom  förskott  pä  blifvande 
subsidier,  dock    under    uttryckligt    vilkor    att  Sverige  utrustade 
(let  sagda  antalet  fartyg,     Samma  dag  lofvade  det  ock  att  taga 
i    öfvervägande    hans    begäran    om    interventionen    i  Neapel,  när 
underhandlingen    med    denna  makt  öppnades  ^     Jämför  man  nu 
de    löften,   som  utskottet  sålunda  i  verkligheten  gaf,  med  Staels 
redogörelser    till    sin  regering,  så  måste  det  erkännas,  att  han  i 

'  Stséls    inlaga  linneg  ej   i   Fr.  ntrike8mini.'*t€riet8  arkiv,   men  den   refereras 
i  Qtnkottets  svar. 
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desfia  gjorde  sig  skyldig  till  samma  brist  på  uppriktighet,  som  vi 
fdonit  i  hans  framställ  ning  af  fSmt^ättningarna  f5r  presenta- 
tioDen.  ty  han  meddelade  aldrig  under  hrilka  vilkor  dessa  löften 
gäfVos.  hvarfor  ock  hans  depecher  voro  egnade  att  väcka  den 
fonnodan.  att  de  utlofvade  40  tnr  guld  skulle  gifvas  blott  för 
hvad  Sverige  redan  gjort.  Ej  häller  synes  han  till  utskottet 
hafva  frarastält  några  invändningar  mot  de  uppstälda  vilkoren\ 
men  däremot  uppmanade  han  det  gång  |>å  gång  att  påskynda 
fdrbondsfrågans  behandling.  Frukten  af  dessa  bemödanden  blef, 
att  han  omsider  den  7  juni  (19  prairial)  med  utskottet  afslöt 
ett  hemligt  preliminärfördrag,  som  dock  förklarades  endast  vara 
prr»visoriskt  under  afvaktan  på  ett  definitivt  och  öppet  allians- 
och  handelsfördrag.  Sverige  förband  sig  därigenom  att  under 
hela  kriget  utrusta  10  linieskepp  och  5  fregatter,  som  genast 
skulle  utlöpa,  samt  att  förklara  för  koalitionen,  att  det  ämnade 
upprätthålla  sin  neutralitet,  men  dessutom  lofvade  det  att  af 
England  och  äfven  de  andra  förbundna  makterna  inom  en  månad 
fordra  återställandet  af  eller  ersättning  för  alla  laster,  som  under 
kriget  tagits  på  fartyg  med  svensk  flagga,  samt  i  händelse  af 
afslag  eller  nya  kränkningar  af  neutraliteten  att  genast  skrida 
till  repressalier.  Tillhörde  dylika  laster  Fransmän,  skulle  de 
återställas  till  desse.  Både  Sverige  och  Frankrike  skulle  söka 
förnia  Danmark  att  förena  sig  om  likartade  åtgärder,  och  till 
lön  för  alt  detta  lofvade  Frankrike  att  med  alla  sina  krafter 
ujiprätthalla  Sveriges  neutralitet  samt  att  »provisoriskt»)  betala 
det  4  millioner  I.  i  holländska  växlar.  Af  dessa  skulle  2  raill, 
utbetalas,  när  den  svenska  regeringen  ratificerat  fördraget,  och  de 
återstående,  när  svenska  flottan  hissat  segel  och  deklarationerna 
blifvit  utfärdade  ^ 

Med  detta  tordrag  samt  med  växlame  afreste  Signeul  natten 
den  10  juni  till  Sverige*. 

Vi  hafva  nu  att  tillse,  huru  resultaten  af  Staöls  bemöilanden 
up|>tou:os  i  Sverice. 


•  Den  Vt  floréal  (;">  inuj)  päminte  han  utskottet  om  ett  förslag  till  fördr»g. 
•oui  han  inleinnat  den  11  floréal.  Detta  har  jag  ej  återfunnit,  och  vet  sllanda 
ej,  om  det  afvek  friiu  de  af  utskottet  uppstälda  vilkoren;  den  8  prairial  (27  maj) 
erkände  han  xisserligen,  att  Sverige  blott  hade  8  linieskepp  rustade,  men  for- 
klarade,  att  det  blott  berodde  af  utskottet,  d  v.  s.  af  dess  benägenhet  att  ge 
subsidier,  om  rustningen  skulle  blifva  större. 

*  Fördraget  tinnes  i  Fr.  ntrikegministeritts  arkiv. 
'  Staél  till  Sparre  den   12  juni. 
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Mot  medlet  af  maj  hade  här  utsigterna  så  till  vida  ljusnat, 
att  förhållandet  till  Danmark  blifvit  något  bättre.  För  att  förmå 
denna  makt  till  ett  kraftigare  uppträdande  i  neutralitetsfrågan 
hade  hertigen  den  27  apr.  tillskrifvit  den  danske  kronprinsen  ett 
ganska  skarpt  bref  och  den  19  maj  företog  han  jämte  sin  myndling 
en  resa  till  Skåne,  hvars  syfte  i  väsentlig  mån  var  att  genom  ett 
personligt  möte  med  kronprinsen  söka  ytterligare  verka  för  samma 
mal.  Omedelbart  innan  han  skulle  anträda  färden,  ankom  under- 
rättelsen, att  Danmark  nu  beslutit  sig  för  kraftigai*e  rustningar 
—  hvilket  man  i  svenska  regeringskretsar  antog  vara  en  följd 
af  hertigens  bref  —  och  att  BernstorfF  sökt  bortförklara  sitt  ofvan 
omtalade  yttrande  om  Sverige^.  Samtidigt  anlände  äfven  de 
första  underrättelserna  om  Staels  uppträdande  i  konventet,  näm- 
ligen genom  tyska  tidningar  och  kort  därpå  genom  Staels  ofvan 
omtalade  bref  till  hertigen  af  den  25  apr.,  hvilket  inträffade  i 
Stockholm  den  15  maj.  Ehuru  hertigen  väl  kunnat  hafva  skäl 
till  missnöje  öfver,  att  en  så  vigtig  underrättelse  först  kom  honom 
tillhanda  genom  en  utländsk  tidning,  hälst  då  han  förbehållit 
sig  att  blifva  förberedd  därpå,  förmådde  dock  hoppet,  att  Staels 
kraftåtgärd  skulle  omsider  medföra  de  väntade  fördelarne,  honom 
att  förbise  denna  sida  af  saken,  och  han  uttalade  i  en  biljett 
till  Reuterholm  oförbehållsamt  sin  tillfredsställelse  ^  Depechen 
af  den  11  maj  med  den  utförliga  underrättelsen  om  presenta- 
tionen samt  det  bestämda  löftet  om  de  40  tnr  guld  mottog  han 
först  den  26  maj  på  Sjötorps  kungsgård  i  Östergötland.  Belåten- 
heten blef  nu  allmän  hos  alla  de  i  förtroendet  invigda.  Enligt 
Rivals  skall  t.  o.  m.  den  unge  konungen  vid  underrättelsens  mot- 
tagande »af  glädje  hoppat  om  halsen  pa  regenten))^  och  denne 
sjinde  följande  dagen  Stael  en  formlig  »fullkomlig  approbation 
till  hela  hans  förhållande».  Samma  dag  utfärdades  också  officiell 
underrättelse    om    den    stora    nvheten   till  alla  svenska  beskick- 

• 

ningar*.     Staels    förfrågan,    om    Sverige    ville  skicka  konventet 
sin    flagga,   beslöt  emellertid  hertigen  att  lemna  obesvarad  »efter 


'  Siri.   13.     Sparre  till  Staiil  deu  22  maj. 

^  Biljetteu  är  odaterad,  men  måste  härleda  sig  fr&n  tiden  strax  före  den 
1.'»  maj,  dä  depechen  af  den  25  apr.  enligt  anteckning  därå  ankom.  Hertigen 
»äger  i  biljetten,  att  han  ar  förtjuMt  öfver  att  i  tyska  tidningar  hafva  sett,  att 
Staél  nu  haft  audiens  och  erkänt  republiken.  Sparre  synes  ej  hafva  blifvit  under- 
rattad  om   händelsen   förr  uii  efter  ankomsten   af  Staels  depeeh  af  den  11   maj. 

'  Depeeh  af  den   14  prairial   (2  juni). 

*  Hertigen  till  Stael  deu  27  maj.     Gallien. 
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den  i^  politiken  antaij^na  regeln,  att  intet  svar  (K*k  är  ett 
Däremot  inlät  han  sig  på  den  af  Stael  föreslagna  lanecraiisak- 
tinnen,  men  misslvckades  både  ho$  Tottie  &  Anldsson  •■rk  h*» 
ett  Hamburgskt  köpmanshus. 

Presentationen  inverkade  också  pu  förhallandet  till  Rivals. 
Dagen  efter  mottagandet  af  depechen  af  den  11  maj  hade  S|«ne 
med  honom  en  konferens,  h varunder  han  fann  Rivals  visa  Ht 
»lielt  och  hållet  svenskt  hjärta»,  och  hvurunder  denne  försäkrade, 
att  han  fyra  postdagar  å  rad  skrifvit  i  samma  anda  som  >parre 
nu  yttrat  sig.  Han  motsade  ej  häller  Sparres  asigt  om  storleken 
af  den  summa,  som  Frankrike  vore  ^iktfliHqt  att  betala  Sverise, 
ehuru  han  uttalade  farhågor  tor,  att  |)enningbristen  skulle  omöj- 
liggöra desa  utbetalande'. 

1  själfva  verket  visa  också  Rivals  depecher  frän  ttch  med 
den  18  maj,  da  han  nyss  hade  mottagit  underrättelsen  nm  Suiéts 
uppträdande  i  ktmventet  samt  afskrit^erna  af  Staéls  och  utskottets 
toregående  skriftväxling,  ett  större  intresse  for  tle  svenska  ange- 
lägenheterna. Visserligen  skref  han  nämda  dag,  att  en  orsak 
till  tlcn  svenska  regeringens  önskan  att  Rirena  sig  med  Frankrike 
vore  tless  ho[)p  att  erhålla  penningar  at  sina  egna  medlemmar 
och  i  andra  rummet  (subsidiairement )  åt  staten,  samt  att  regenten 
svårligen  själf  trodde  på  möjligheten  af  sina  öfverdrifna  fordringar, 
ehuru  han  i  följd  af  den  »egendomliga  lätthet»,  h varmed  maa 
fcirst  beviljat  hans  anspråk,  »öfverlemnat  sig  at  en  ni)dstäld 
mans  känslor  för  att  fi)rnya  dem»,  men  han  ansåg  att  man 
skulle  liatva  handlat  politiskt,  om  man  )x>viljat  ersättning  för  de 
2  arens  rustningar,  ehuru  i  ordalag,  som  i  Europas  ögon  liksom 
i  verkligheten  skulle  stält  Sverige  i  beroende  af  Frankrike,  och 
han  upptog  till  vederläggning  några  invändningar  mot  det  svenska 
förbundet,  såsom  att  konungen  efter  tillträdet  till  regeringen 
kunde  antaga  ett  annat  system,  och  att  förbundet  skulle  kosta 
franskt  blod  och  franska  penningar.  Mot  den  förra  anförde  han, 
att,  om  konungen  också  ej  älskade  Reuterholm,  så  vördade  han 
sin  farbror  och  älskade  icke  häller  Armfelt  och  Ryssland;  mot 
den  senare  framstäide  han  följande  för  tlet  franska  omstört- 
ningspartiets  uppfattning  i  hög  grad  betecknande  resonemang: 
»Om  vi  blifva  det  tyska  rikets  beskyddare  och  disponera  öfver 
Turkar    och    Svenskar,    äro    vi   så  mvcket  säkrare   herrar  öfver 


*  Sparres  journal  den  27  maj. 
'  Sparre  till  Stael  den  2  joni. 
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Europas  öde,  som  Polens  förnyade  delningar  för  århundraden 
hindra  en  ärlig  förening  mellan  de  tre  makterna,  Kyssland,  Öster- 
rike och  Preussen». 

Den  22  maj  skref  han,  att  Svensken  vore  stolt  öfver  Gustaf 
III(!)  Adolfs  och  Karl  Xll:s  segrar,  ansåge  sig  förmer  än  andra^ 
ehuru  han  nu  »upphöjer  Fransmännen  ända  till  sig»;  att  han 
hatade  Ryssarne  och  skulle  alltid  bekämpa  dem  med  hopp  om 
seger,  om  han  själf  kunde  räkna  på  sina  chefer.  De  svenska 
adelsfamiljer,  som  vore  hängifna  Ryssland,  åsyftade  blott  att 
med  dess  hjälp  återställa  rådets  välde,  men  som  folket  vore  emot 
dem,  skulle  hofvet  lätt  undertrycka  dem,  om  det  i  allmänna 
opinionen  kunde  stödja  sig  på  Frankrike.  Hofvets  intresse  vore 
sällan  folkets,  men  här  voro  »de  så  förenade,  att  folket  ej  kan 
själf  styra  sig,  emedan  Ryssland,  sedan  det  lyckats  förstöra  den 
kungliga  myndigheten,  skulle  begagna  sig  af  adelns  anarki,  som 
den  gjort  i  Polen,  för  att  till  sina  usurpationer  lägga  äfven 
Sverige».  Som  man  ser,  är  den  jakobinska  diplomatens  upp- 
fattning af  de  svenska  förhållandena  alldeles  den  samma  som 
Choiseuls  och  d'Aiguillons  under  Ludvig  XV:s  regering,  men 
under  det  att  statsmännen  från  den  gamla  regimens  dagar  åt- 
minstone till  formen  respekterade  sin  skyddslings  själfständighet, 
lade  däremot  deras  jakobinska  efterföljare  i  dagen  den  fullstän- 
digaste hänsynslöshet.  Sedan  han  framhållit  vigten  af  att  skydda 
Sverige,  Polen,  Turkiet,  ja  hela  Europa  för  Rysslands  barbariska 
rofgirighet,  klandrar  han  nämligen  sin  instruktion,  som  ålade 
honom  att  söka  ställa  sig  in  hos  hertigen  \  och  forsätter  där- 
efter: »Om  det  ännu  tinnes  några  stater,  som  göra  anspråk  på 
att  underhandla  med  oss  såsom  jämlikar,  så  hör  Sverige  ej  till 
deras  antal.  Det  är  ej  fråga  om  att  med  det  samma  öfverens- 
komma  om  (combiner)  medlen  att  undertrycka  Ryssland  och 
npprätta  Polen.  Sverige  bör  blifva  det  frivilliga  verktyget  för 
vara  planer».  Ett  bättre  tillfälle  att  nå  detta  mål  syntes  honom 
ej  häller  någonsin  hafva  yppat  sig  än  nu,  ty  därtill  behöfdes  blott 
att  bevilja  några  handelsförmåner  at  folket  och  åt  hofvet  den 
hänsyn,  för  hvilken  det  är  så  känsligt,  samt  några  penning- 
summor. »För  detta  pris  skall  republikens  agent  i  verkligheten 
5j»ela  en  premierministers  roll  i  Sverige».  I  det  ofvan  omtalade 
samtalet    med    Rivals    hade    Sparre    föreslagit  ilenne  att  »något 

•  Se    ofvan    ».   »S.      Han   gäger  om   inslmktionen    ntt  den   »ne  ]»orte  qne  8ur 
le»  idées  faniilieres  a  ]n  politique  des  cours». 
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förbinda  sig»  med  Reuterholm,  hvars  utmärkta  egenskaper  Sparre 
skildrade,  och  den  1  juni  hade  de  också  med  hvarandra  »en 
timmes  förtroligt  och  hjärtligt  samtal»^.  Följden  häraf  visade 
sig  i  Rivals  depech  af  den  2  juni,  ty  i  denna  heter  det  nu,  att 
Reuterholm  vore  arbetsam,  öppen  och  ärlig,  ehuru  folket  hatade 
honom  för  hans  isolerade  lif  och  alt  för  stora  hårdhet  (trop  de 
rudesse).  Tretton  millioner,  som  Sparre  och  Reuterholm  under 
samtalen  uppgifvit  såsom  Sveriges  anspråk,  förklarade  dock  Rivals 
i  samma  de)3ech  vara  väl  mycket,  och  enligt  den  samma  hade 
han  ej  dolt  för  Sparre  ryktet,  att  styrelsens  medlemmar  »under- 
ordnade statens  intresse  under  sitt  eget».  På  grund  af  detta 
rykte  rådde  han  också  nu  sin  regering  att  skaffa  sig  garan- 
tier för  subsidiernas  riktiga  användande,  men  meddelade  tillika 
att  den  svenska  sjömakten  genom  reparationer  skulle  kunna  upp- 
bringas till  12  linieskepp.  Han  ansåg  sig  då  också  kunna  med- 
dela, att  hans  nya  kreditiv,  som  nu  ankommit ^  skulle  med 
största  ifver  mottagas  vid  konungens  och  hertigens  återkomst. 

I  medlet  af  juni,  då  glädjen  öfver  Staéls  presentation  börjat 
något  grumlas  därigenom  att  de  väntade  tunnorna  guld  ej  hördes 
af,  mottog  den  under  hertigens  bortovaro  tillförordnade  regeringen, 
i  hvilken  Sparre  och  Reuterholm  hade  plats,  en  not  från  ryska 
envoyén  i  Stockholm,  Nottbeck,  med  begäran,  att  en  rysk  krigs- 
flotta skulle  i  händelse  af  behof  få  anlöpa  svenska  hamnar;  och 
strax  därpå  inberättade  Ehrenheim  från  Köpenhamn,  att  Katarina 
erbjudit  Danmark  sina  bona  officia  för  att  förmå  England,  med 
hvilket  hon  nyligen  (den  5  maj)  ingått  en  närmare  förbindelse, 
att  respektera  den  neutrala  handeln,  samt  att  Beiiistorff  »med 
största  glädje  och  tacksamhet»  mottagit  anbudet^.  Nottbecks 
begäran  uppväckte  hos  Reuterholm  fruktan  för  ett  ryskt  ötVerfall. 
och  Ehrenheims  meddelande  kom  honom  att  befara,  att  den  hatade 
»kärringen»  äfven  skulle  vilja  spela  beskyddarinna  åt  Sverige. 
Inför  dessa  möjligheter  blef  han  nästan  utom  sig  af  förskräckelse 
och  raseri,  och  den  22  juni  gaf  han  sina  känslor  luft  i  en  biljett 
till    Sparre.     Han    hade,    skref  han,  aldrig  läst  något  försmäd- 

'  Sparre  till  Stacl  den  2  juni. 

'  Välfärdsutskottet  hade  sändt  ett  sådant  den  ^o  apr.,  men  skickade  ett 
nytt  den  6  maj  af  fruktan,  att  svårigheter  kunde  uppstå,  emedan  konungens 
titulatur  ej  var  fullständig  i  det  förra.  Det  såg  dock  hälst,  ntt  detta  kunde 
•Bvindas.  Rivals  svarade  nn  (den  2  juni)  att  han  vore  af  samma  mening,  men 
fhiktadc,  att  det  ofullständiga  skulle  stöta.  Den  4  messidor  (22  juni)  resol- 
Vftde  Qtfkottet,  att  det  fullständiga  skulle  användas. 

'  Sparres  journal  den  17  juni  och  hans  bref  till  Staél  den  23  juni. 
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li^e  papper  än  Ehrenheims  depech.     Han  »förbannade»  sitt  in- 
trade i  ministären,  »om  Sverige  följde  ett  så  vanhederligt  exempel», 
som   den    »nedrige    och    ärelöse»   Bemstorff  gifvit,  och  han  hade 
skrifvit    till    hertigen,    »att   hvarken  samtid  eller  efterverld  vore 
valande    sig  en  gång  att  spotta  på  hans  graf,  om  han  så  tilläte 
Sveriges  själfständighet  trampas  under  fötterna.»    Han  ansåg  där- 
för, att  man  borde  antingen  genast  »taga  violenta  mesurer»  eller 
ock  af  tack  la,  och  att  det  svenska  sändebudet  i  London,  Engeström, 
borde  förklara,  att,  om  Englai^d  uppbragte  »en  enda  svensk  ök- 
stock»,    skulle    Sverige    anse   detta  såsom  en  krigsförklaring  och 
genast  skrida  till  repressalier.    Ville  ej  Danmark  vara  med  härom, 
borde  den  svenska  flottan  skilja  sig  från  den  danska  och  i  stället 
förena    sig    med  den  holländska  och  franska,  och  Sveriges  upp- 
fordringar till  Danmark  och  England  borde  publiceras  i  alla  tid- 
ningar   liksom    dess    svar   till   Ryssland:   »att.  Sverige  än  aldrig 
behöft  någon  annans  än  vår  herres  protektion  och  således  alldeles 
icke  ämnade  begagna  sig  af  kejsarinnans.»    Vore  Sparre  af  samma 
mening,    skulle    han    med    dagens    post    skrifva  härom   till  her- 
tigen; hvarom  icke  skulle  Reuterholm  för  att  icke  blifva  »desho- 
norerado  lägga  sina  åsigter  »under  konungens,  nationens  och  hela 
Europas  ögon».     Han  bad  dessutom  Sparre  »än  i  dag»  söka  förmå 
Rivals  att  genom  en  kurirs  afsändande  påskynda  subsidierna  och 
öfverenskomma    om    flottornas    förening^.     Rivals  tog  emellertid 
saken    ganska  lugnt,  ty  då  han  följande  dagen  (5  messidor)  in- 
berättade   forslaget    om    flottornas    förening  till  sin  regering,  af- 
styrkte    han    det,    på    den    grund,    att   man   kunde  få  betala  en 
obetydlig  hjälp  alt  för  dyrt.    Hvad  som  ytterligare  ökade  Reuter- 
hoims  oro,  var  att  hertigen,  underrättad  om  Nottbecks  not,  skref 
och  föreslog  ett  svar  därpå,  hvilket  Reuterholm  fann  alt  för  till- 
mötesgående, och  i  en  ny  biljett  besvor  han  Sparre  att  »for  Guds 
skull»  ej    låta  svaret  bli  »så  sockradt»  som  hertigen  n')reslagit^. 
Under   dessa    förhållanden    kan    man    lätt    tänka  sig,  huru 
efterlängtad  Signeul  med  de  40  tnr  guld  skulle  vara^,  och  hvilken 
glädje  hans  ankomst  till  Stockholm  den  28  juni  uppväckte.    Så 


*  sparres  journal  den  22  juni. 

*  S|>arre  har  i  sin  journal  infört  afven  denna  biljett  under  den  22  juni, 
nen  detta  kan  knappast  vara  riktigt,  då  hertigens  bref  med  förslaget  till  svar 
pä  noten  ar  dateradt  Karlskrona  den  21  jnni.  Se  Schinkel-Bergman,  a.  a., 
Bihasset  I  ss.  240—5,  där  brefvet  iir  tryckt. 

'  Också  sande  Sparre  i  samråd  med  Reuterholm  Staél  de  enträgnaste  upp- 
maningar att  skynda  den  19  och  26  juni.     Sparres  journal  och  Gallica. 
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mycket  bittrare  blef  därför  missräkningen,  när  hans  depecher 
öppnades,  hvilket  ej  skedde  förr  än  vid  hertigens  och  konungens 
återkomst  från  den  skånska  resan  den  1  juli^. 

På  grund  af  Staéls  föregående  meddelanden  kunde,  såsom 
vi  veta,  de  svenska  statsmännen  med  skäl  vänta,  att  de  40  tun- 
norna guld  skulle  gifvas  blott  och  bart  för  republikens  erkän- 
nande, och  nu  funno  de,  att  det  hemsända  fördraget  uppstälde 
såsom  vilkor  för  deras  utfående  ej  blott  nya  rustningar,  utan  ock 
en  fullständig  biytning  med  England.  Reuterholm  hade  äfven 
under  sina  häftigaste  vredesutbrott  dock  endast  i  händelse  af  nya 
kaperier  ämnat  skrida  till  repressalier,  men  nu  föreskref  fördraget 
sådana  äfven  för  det  fall,  att  England  ej  gaf  ersättning  för 
redan  tagna  laster;  och  att  denna  makt  ej  skulle  bekväma  sig 
till  något  sådant,  var  fullkomligt  klart.  Härtill  kom,  att  man 
nu  alldeles  saknade  medel  att  inlåta  sig  på  ett  krigiskt  äfventyr 
med  England.  När  Reuterholm  förut  tänkte  sig  ett  sådant,  hade 
han  räknat  på,  att  de  40  tnr  guld  skulle  kunna  användas  till 
de  löpande  utgifterna,  och  att  medel  till  nya  rustningar  mot 
England  skulle  erhållas  genom  fasta  franska  subsidier,  men  väx- 
larne  pa  de  förra  hade  Signeul  vid  sin  ankomst  öfverlemnat  åt 
Rivals,  som  naturligtvis  ej  kunde  utlemna  dem,  förr  än  vilkoren 
voro  uppfylda,  och  om  erhållandet  af  de  senare  gaf  fördraget 
ingen  säkerhet.  Också  synes  Reuterholm  nu  på  en  gång  hafva 
upphört  med  sina  yrkanden  om  kraftiga  deklarationer  mot  Eng- 
land, Danmark  och  Ryssland,  och  man  ser  intet  spår  af  att  han 
lagt  sina  heroiska  tänkesätt  vare  sig  under  »konungens,  nationens 
eller  Europas  ögon».  Lyckligtvis  visade  det  sig  också  vara  falskt 
al  larm,  att  Danmark  ämnade  antaga  Katarinas  protektion^,  och 
han  riskerade  sålunda  ej  att  genom  denna  återhållsamhet  utsätta 
sin  graf  för  efterverldens  förakt  I  stället  utgöt  nu  det  svenska 
kabinettet  sin  vredes  skålar  öfver  Staél. 

Så  snart  hertigen,  skref  Sparre,  hade  läst  detta  fördrag, 
genom  hvilket  Frankrike  visat  sig  anse,  ej  blott  att  den  svenska 
regeringen  vore  färdig  eller  nödsakad  att  sälja  sig,  utan  ock  att 
det  vore  en  nåd  att  köpa  den  samma,  och  genom  hvilket  dess- 
utom vilkor  föreskrifvits,  som  Frankrike  »knappast  kunnat  tillåta 
sig  mot  en  nation,  som  det  knfvat  med  sina  vapen»,  si  snart 
han  slutat  denna  läsning,  utropade  han:  loNej  jag  Bkall  ej  tillåta» 


'  Sparre  till  StacI  den  30  joni  och  3  joli. 
>  Se  Holm  a.  a.  I  a.  169. 
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att  man  förfar  på  detta  sätt  lued  det  folk,  hvars  öde  och  lycka 
äro  mig  anförtrodda»!  Därefter  kom  han  att  tänka  på,  att  det 
var  hans  egen  ambassadör,  som  föreslagit  honom  en  ofördröjlig 
ratifikation  af  en  dylik  akt  samt  undertecknat  den  samma,  och 
då  befalde  han  Sparre  att  förehålla  Staöl  detta  »oväntade  upp- 
förande, som  med  rätta  bort  framkalla  hans  största  missnöje» 
samt  att  låta  honom  veta,  att  fördraget  »skulle  genast  återsändas 
såsom  ovärdigt  att  någonsin  erhålla  ratifikation.»  Sparre,  som 
mot  sina  underordnade  var  lika  hänsynslös  som  han  var  svag  i 
sina  förmäns  händer,  utförde  också  uppdraget  på  sitt  grundliga 
satt.  Han  uppref  nu  frågan  om  republikens  erkännande,  hvar- 
igenom  han  förklarade  att  Staél  handlat  emot  sina  instruktioner, 
som  uttryckligen  förbjödo  honom  att  äfventyra  ett  dylikt  steg 
utan  att  förut  försäkra  sig  om  medel  att  upprätthålla  det,  och 
han  beskylde  honom  för  att  härigenom  hafva  blottstält  sitt  fäder- 
nesland för  det  förbundna  Europas  häind  samt  för  en  brytning 
med  Danmark.  Han  frågade,  huru  man  vidare  skulle  kunna 
satta  någon  tro  till  hans  löften,  och  huru  det  skulle  gått,  om 
hertigen  på  hans  ord  lyckats  förmå  en  bankir  att  förskottera  de 
Qtlofvade  subsidierna.  Han  förebrådde  honom,  att  han  ej  i  tid 
underrättat  hertigen  om  erkännandet*,  hvaraf  följden  blifvit,  att 
denne  först  genom  tidningarne  fick  kännedom  därom.  Han  lät 
honom  veta,  »att  mycket  kunde  vara  att  säga»  om  hans  tal  i 
konventet.  Han  förebrådde  honom  »lakonismen  i  och  sällsvnt- 
heten»  af  hans  depecher,  att  han  ej  genom  dem  underrättat  rege- 
ringen om  gången  af  sina  underhandlingar,  ej  inhemtat  dess  råd 
och  ej  förberedt  den  på  hvad  det  var  fråga  om,  utan  helt  enkelt 
till  ratifikation  hemsändt  en  redan  undertecknad  akt,  och  slutligen 
att  han  till  råga  på  alt  utlånat  sin  egen  kurir  åt  den  franska 
regeringen  för  att  från  denna  till  dess  ombud  i  Stockholm  öfver- 
bringa  en  penningsumma,  som  i  verkligheten  var  bestämd  åt 
konungen,  men  som  mottagaren  förbjöds  att  utlemna,  förr  än  den 
svenska  regeringen  antagit  vissa  om  det  största  misstroende  vitt- 
nande vilkor.  Sedan  han  äfven  förebrått  honom,  att  han  ej  tog 
någon  hänsyn  till  den  ringa  stadga,  som  den  nya  republiken 
ernått,  förklarade  han,  att  man  kände  frestaa  beskylla  lionom 
för,  att  han,  om  Frankrike  fSlle,  rent  af  önskade,  att  Sverige 
äfven  skulle  dragas  med  i  dess  AiUt  ooh  «l«tiigsn  meddelade  han 

«  Htn  uppger,  ttt  det  vtt  »  nBå«iS*tode  ^^^S: 
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honoii),  att  hertiiien  pa  grund  af  det  anförda  ej  i  honom  längre 
kunde  »igenkänna  den  statsman  och  för  sitt  fäderneslands  bästa 
intresserade  offentliga  personlighet,  till  hvilken  han  satt  det  mest 
vidsträckta  förtroende»,  så  vida  han  ej  reparerade  sina  fel.  Natur- 
ligtvis inskränkte  sig  Sparre  ej  blott  till  förebråelser,  utan  fram- 
stälde  äfven  positiva  order,  och  dessa  voro:  att  Staél  skalle  upp- 
fordra välfärdsutskottet  att  inom  få  dagar  afgifva  svar  pa  Sveriges 
klagomal,  hvilka  gingo  ut  på,  att  subsidierna  gifvits  såsom  en 
allmosa  utan  omnämnande  af  Sveriges  föregående  tjänster  samt 
dessutom  på  sårande  vilkor;  blefve  ej  svaret  tillfredsställande, 
skulle  Stael  förklara,  att  han  hade  befallning  att  ögonblickligen 
återvända  hem^  Samma  dag  skref  äfven  hertigen  själf  till  Staél  ett 
dundrande  bref,  uppfyldt  med  klagomål  öfver  Frankrikes  otack- 
samhet och  Staöls  eget  uppförande,  och  häri  angåfvos  närmare 
de  fordringar,  som  han  skulle  framföra,  nämligen  bortåt  12  mill.  1., 
som  kunde  få  betalas  pa  bestämda  terminer,  såsom  ersättning 
för  de  rustningar,  Sverige  nu  under  3  år  gjort;  däremot  skalle 
Sverige  bibehålla  neutraliteten  och  såsom  hittills  utrusta  konvojer, 
men  det  kunde  ej  åtaga  sig  att  afgifva  deklarationer,  som  voro 
egnade  att  ådraga  det  krig^.  Med  dessa  budskap  återsändes 
Signeul  genast  till  Paris. 

Äfven  till  Rivals  sträckte  sig  följderna  af  regeringens  miss- 
nöje. Den  2  juli  meddelade  honom  Sparre,  att  hans  audiens  nu 
måste  uppskjutas  till  Signeuls  återkomst;  beklagade  sig  bittert 
öfver  Frankrikes  visade  misstroende  och  otacksamhet  för  Sveriges 
tjänster,  af  hvilka  han  särskildt  betonade  det  kraftiga  understöd 
svenska  beskickningen  i  Konstantinopel  gifvit  Verninac,  och 
hotade  med  ett  systemskifte.  Rivals  uppförde  sig  enligt  Sparre 
under  samtalet  »såsom  en  verkligt  värdig  och  galant  man»;  han 
svarade  visserligen,  då  Sparre  försigtigt  kände  sig  för,  om  han 
ej  skulle  vilja  iitlemna  de  4  millionerna,  blott  med  att  hänvisa 
till  sina  order,  men  lian  försäkrade,  att  man  bestämdt  ej  haft 
för  afsigt  att  sära  eller  visa  misstroende,  att  han  alltid  erkänt 
och  skulle  erkänna  de  stora  tjänster  Sverige  gjorde  Frankrike 
hos  Porten,  att  han  i  sina  depecher  framhållit  nödvändigheten 
af  att  understödja  Sverige,  samt  att  han  aldrig  upphört  att  in- 
tyga det  intresse  och  den  lojalitet,  ^om  här  bevisades  hans 
fädernesland,  och  som  lian  alla  dagar  hade  tillfälle  att  bevittna; 

'  sparre  till  Staél  den  3  juli. 

^  Se  Schinkel-Beboman,  a.  a.  111  sr.  400  u.  f.,  dir  brcfvet  är  tryckt. 
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han  lofvade  nu  att  med  Signeal  skrifva  ytterligare  i  samma 
riktning,  och  angående  meddelandet  om  uppskotVet  med  audiensen 
svarade  han  blott,  att  det  ej  anstod  honom  att  yttra  något 
härom  *. 

I  själfva  verket  tyckes  han  också  till  en  början  hafva  tagit 
saken  kallt.  I  den  depech,  han  samma  dag  afgaf  till  sin  rege- 
ring, redogjorde  han  lugnt  och  opartiskt  för  de  af  Sparre  med- 
delade skälen  till  den  vägrade  ratifikationen  och  till  den  svenska 
regeringens  missnöje,  samt  uttalade  såsom  sin  åsigt,  att  man  ej 
borde  drifva  Sverige  för  långt  fram,  att  dess  neutralitet  under 
dåvarande  förhållanden  vore  det  för  Frankrike  fördelaktigaste, 
och  att  man  på  grund  af  dess  trångmål,  dess  tillgifvenhet  för 
Frankrike  och  den  nytta,  det  kunde  göra  vid  en  blifvande  åter- 
upprättelse af  Polen,  borde  gifva  det  ersättning  för  dess  rust- 
ningar. Att  presentationen  uppskjutits  förklarade  han  visserligen 
vara  sårande  för  Frankrike,  men  tillade  att  det  ej  kunde  hjälpas. 
Efter  några  dagar  slog  han  emellertid  om,  och  hans  depecher 
börja  hädanefter  andas  den  bittraste  ovilja  mot  de  styrande 
i  Sverige.  Anledningen  härtill  var  antagligen,  att  han  an- 
sattes med  förargliga  frågor,  hvarför  presentationen  ej  blifvit  af, 
då  han  likväl  ajälf  utspridt,  att  den  skulle  ega  rum  vid  konnn- 
i!ens  återkomst  ^  och  detta  torde  hafva  varit  mer  än  hans  fåfänga 
kunde  fördraga.  Den  7  juli  skrcf  han  till  sin  regering,  att  han 
genast  vid  underrättelsen  om  uppskofvet  skulle  afrest,  om  han 
ej  hindrats  därifrån  genom  bristen  på  instruktioner,  och  den  11 
juli  afslog  han  en  inbjudning  att  konferera  med  Sparre  under 
förklaring,  att  han  ej  kunde  besöka  honom,  förr  än  han  fått 
sin  regerings  order  med  afseende  på  det  vägrade  erkännandet. 
Sparre  skref  då  genast,  att  hans  mening  varit,  att  deras  för- 
bindelse skulle  fortsatts  på  den  gamla  foten,  i  det  presentationens 
uppskjutande  hade  kunnat  skyllas  på  konungens  vistelse  på  Drott- 
ningholm, men  Rivals  svarade  härpå  kärft,  att  han  ej  hade  rätt 
diskutera  ett  sådant  skäl.  Han  berättade  sedan  för  sin  regering, 
att  de  främmande  ministrarne  förvånat  sig  öfver  hvad  represen- 
tanten för  en  borgareförsamling  vågat  göra  mot  en  konung', 
men  hertigen  fann  hans  beteende  blott  visa  »la  futilité  des  hommes 


'  SMuref  bnf  den  3  juli. 

*  Em^  cgea  mpgift  i  ett  bref  till  Sparre  den  12  jnli. 
'  Bcfétk   Ii'  '■^  fl&  tettidor  (11  september).    Brefväxl ingen  med  Sparre 
I  Av*' 
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parvnnuB»*,  orli  frun  do  styrande  kreUarne  blef  han  ceaos  af^ 
triidct  mod  Sparro  fullAtäntli^t  isolerad^.  I  stället  trmdde  han 
nii  i  tVirhindolM»  mod  tiessa»  motståndare.  Redan  den  7  joli 
( 19  moHitidor)  kan  han  omtala,  att  den  högt  ansedde  Bosecsien) 
(hmkat  raka  homun,  orh  samma  dag  börjar  han  meddela  ett 
rykU>,  fV>r  livar»  sanning  han  dock  ännu  ej  vill  ansvara,  näm- 
li^zon  att  dt>n  un^o  konungen  orh  största  delen  af  konseljen  brdlos 
i  okunnighot  om  ponningtransaktionenia  mellan  hertiisen  och 
Frankrike,  ooh  att  i  tVdjd  däraf  »man  aldrig  skall  underteckna 
nägot  fördrag,  hvari  iienninghjillp  stipuleras»,  emedan  ett  sådant 
skulh^  blifva  ott  motlol  för  konungen  och  riksdagen  att  fordra 
redovisning  af  rogenton  u*h  »hans  favorit».  Några  dagar  där- 
efter (don  26  mossidor)  är  han  säkor  pa  sin  sak.  »Konungen  af 
Svorigo»,  skrifver  han,  »är  okunnig  om  hvad  som  tilldrager  sig 
mollan  oss  (H*h  n^gonton.  Dot  är  da  sant,  att  den  sistnämde 
och  hans  favorit,  hvars  vilja  Sparre  blindt  utför,  blott  hafva 
velat  göra  sig  kapitaler  pa  var  In^kostnad,  försökande  att  undan- 
draga sig  undersökningar  af  riksdagen  eller  konungen,  som  ofel- 
bart skola  fordra  en  redovisning  vid  myndighetsförklaringen;  min 
korroKpontlens  skall  visa  er,  att  jag  icke  lätit  lura  mig  af  deras 
skenbara  ifver  for  vara  intresst»n,  ehuru  jag  ej  kunde  tro  dem 
nog  ftirvända  att  helt  och  hållet  hafva  glömt  Sveriges»,  och  den 
24  juli  (()  thormidor)  skrifver  han  med  afseende  på  sitt  rad  att 
i\\  ilrifva  Sverige  fiir  långt  fram:  »jag  vet,  att,  om  Igen  Keuter- 
holm  tio  summor  han  kommer  att  begära,  skolen  I  se  honom 
förklara  krig  mot  alla  vara  tiender.»  Men  det  var  ej  nog  med 
att  hans  nva  vänner  undtaunado  honom  med  dvlika  berättelser; 
de  svnas  äfvon  hafva  sökt  vinna  lionom  för  en  revolution  nästan 
a  la  Annfcit,  och  i  själfva  verket  synes  han  ej  varit  obenägen. 
>»l*a  grund  af  don  otalighet  att  i-ogera»,  skref  han  den  14  juli 
(21)  mossidor),  '.som  man  tillskrifver  den  unge  konungen,  pa 
grund  af  hans  oingifnings  anseende  tor  redlighet  och  den  obser- 
vation man  gör,  att  hans  hof  dagligen  tillväxer  på  hertigens 
bekostnad,  hade  vi  funnit  det  lätt  att  omstörta  denne  och  lata 
torklara  konungen  myndig.  Tvä  timmar  skulle  vara  tillräckliga 
tor  detta.»  Köretaget  skulle  vara  lagligt,  emedan  förmyndare- 
styrelsen   alltid    till    sin    fördel    kränkt  Gustaf  Ilirs  testamente, 

'  Sparres  journnl  don  11  juli. 

'  wLUle    eitoyeu    UivaU    är    «om    civilitrr  åoå-,  skref   Reuterholm  ileo  ;24 
juli.     Ibid. 
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den  enda  rättstitel,  i  kraft  hvaraf  den  existerade,  »menj»  —  till- 
ligger han  —  »hnfvud  för  en  revolntion  äro  sällsynta  vid  hofeet, 
och  Rosenstein,  som  jag  har  råkat,  dömer  sig  frivilligt  att  till- 
bringa ännu  16  månader  i  ängslan.»  Rosenstein  tyckes  sålunda 
bafVa  varit  den,  på  hvilken  man  i  främsta  hand  räknat,  och  då 
hsn  befans  ovillig,  blef  det  hela  blott  en  fantasi. 

I  ett  följande  bref  (den  6  thermidor)  rådde  han  därför  att 
söka  bibehålla  (ménager)  konungens -och  folkets  förtroende,  tills 
konungen  blefve  myndig  och  tillsammans  med  riksdagen  med 
lätthet  kunde  undertrycka  adelspartiet,  h vilket  vore  hans. och 
Frankrikes  fiender,  men  Katarinas  verktyg.  Hvad  Frankrike 
hirpå  skulle  vinna  vore,  att  vid  den  blifvande  stora  striden  mot 
Ryssland  Sverige  skulle  stå  till  dess  tjänst;  och  genom  sitt  grann*^ 
skåp  till  Petersburg  skulle  detta  land  då  få  en  ansenlig  vigt,  hvilken 
»liksom  Gustaf  Adolfs  segrar»  skulle  komma  Frankrike  till  godo. 
»Om»,  fortsätter  han,  »vi  se  framåt  till  en  ännu  aflägsnare  tid- 
punkt och  antaga,  att  våra  fredsfördrag  med  England  blott  blifva 
stillestånd,  till  dess  denna  makt  kan  fullständigt  underkufvas, 
skall  Sverige,  befriadt  från  sina  farhågor  för  Kyssland,  utan 
fara  kunna  för  framtiden  stänga  Östenjön  för  Engelsmännen 
och  med  trygghet  göra  för  oss  det,  som  det  nu  ej  k^n  försöka  utan 
att  förderfva  sig.»  Den  1  sept.  (15  fructidor)  begärde  han  att 
&  en  annan  beskickning  på  grund  af  den  svenska  styrelsens  hat 
emot  honom  och  omoraliskhet,  och  3  dagar  därefter  visste  han 
berätta,  att  hertigen  och  Reuterholm  nu  tänkte  på  en  revolution 
af  samma  slag  som  han  själf  kort  förut  önskat,  ehuru  natur- 
ligtvis med  olika  syfte.  Den  1  nov.  skulle  de  nämligen  låta 
förklara  konungen  myndig  för  att  blifva  af  med  Rosenstein  och 
Mömer  samt  därefter  sammankalla  en  riksdag  eller  hällre  en 
herredag  (diétine),  emedan  man  kunde  påverka  en  sådan  genom 
förförelse  och  fruktan.  För  detta  ändamål  befästades  redan 
Skeppsholmen  och  stäldes  rikssalen  i  ordning,  och  meningen  var 
att  ändra  regeringsformen  samt  göra  konungen  till  ordförande 
(chef)  för  en  talrik  konselj,  hvars  tillvaro  äfven  efter  förmyndare- 
regeringens slut  skulle  betryggas^. 

Dessa  och  föregående  utdrag  ur  Rivals  depecher  hafva  synts 
böra  meddelas,  emedan  de  visa,  hvilka  underrättelser  från  Sverige 
tjänade    välfärdsutskottet   till    ledning    för   dess  svenska  politik, 

'  Möjligen    ir  det   dessa  rykten,  som  foranledt  Schinkel-Bergmans  oppgift 

ni ».  170. 

Bigt,  Tidékrift  iS89  3 
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och  med  hvilka  rykten  den  politiska  atmosferen  i  Stockholm 
mättad  under  denna  på  intriger  så  rika  tid.  Men  de  äro  ftfveii 
dårför  af  intresse,  att  de  belysa  sammanhanget  mellan  de  poli- 
tiska rörelserna  i  Sverige  och  de  impulser,  som  blefvo  f&Uden 
af  våra  förbindelser  med  det  revolutionära  Frankrike.  Som  vi 
minnas,  hade  Yerninac  vid  sin  ankomst  till  Stockholm  1792, 
under  intrycket  af  den  första  frihetsentusiasmen  och  hatet  mot 
Gustaf  III,  i  de  aristokratiskt-liberala  oppositionsmännen  sett 
sina  naturliga  meningsvänner,  men  också  snart  funnit  enligt  med 
Frankrikes  intressen  att  åtminstone  för  tillfället  afstvra  deras 
planer  på  konungamaktens  inskränkande^.  Rivals  åter  betrak- 
tade ständigt  det  aristokratiskt-liberala  partiet  såsom  Frank- 
rikes naturliga  motparti  samt  önskade  upprätthållandet  af  en 
stark  konungamakt  i  Sverige,  och  det  synes  som  om  han  här- 
utinnan  dömde  rätt  ej  blott  från  synpunkten  af  Frankrikes  poli- 
tiska intresse,  som  fordrade  ett  starkt  Sverige  såsom  motvigt 
mot  Ryssland,  utan  äfven  från  synpunkten  af  de  idéer,  som  åt- 
gjorde själfva  drifkraften  i  den  franska  revolutionen,  ty  i  själfva 
verket  rådde  en  vida  större  frändskap  mellan  dem  och  Gustaf 
III:s  program  från  och  med  1789:  en  stark  styrelsemakt  på 
demokratisk  grund,  än  mellan  dem  och  det  aristokratiskt-liberala 
partiets  samhällsideal:  en  genom  aristokratiska  korporationer  för- 
lamad konungamakt  samt  privilegieväsendets  upprätthållande. 
Att  Gustaf  III  aldrig  lärde  sig  inse  detta  och  att  den  svenska 
aristokratien  samt  revolutionens  statsmän  länge  förbisågo  det, 
däri  torde  man  just  få  söka  en  förklaring  till  de  besynnerliga 
omkastningar  och  motsägelser,  som  man  ofta  anträffar  vid  studiet 
af  vårt  fäderneslands  historia  under  denna  tid. 

Om  Rivals  konsekvent  fasthöll  vid  den  angifna  uppfatt- 
ningen, så  växlade  emellertid  hans  åsigt  om,  hvilka  personer 
borde  betraktas  såsom  målsmän  för  den  ena  eller  andra  rikt- 
ningen, ty  så  länge  han  i  hertigen  och  Reuterholm  såg  Frank- 
rikes vänner,  såg  han  också  i  dem  den  starka  konungamaktens 
upprätthållare,  men  så  snart  han  börjat  misstänka  deras  fransk- 
vänlighet, blir  han  benägen  att  tillskrifva  dem  aristokratiskt 
liberala  planer,  ett  förhållande  som  för  öfrigt  delvis  kan  finna 
sin  förklaring  i  Reuterholms  egen  vacklan  mellan  de  båda  rikt- 
ningarna.    Hvad  nu  angår  trovärdigheten  af  ryktet,  att  hertigen 


1  Se  Hitt.  Tidtkr.  1888  t.  106  o.  f. 
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och  Reuterholra  den  1  nov.  1796  ämnade  företaga  en  statskupp 
i  aristokr&tisk-liberal  riktning,  t^gde  det  sannolikt  lika  liten  grund 
80IQ  ryktet,  att  de,  tör  att  kunna  själfva  tillegna  sig  de  afFrank- 
rike  beviljade  subsidierna,  ej  ville  tillåta  att  dessa  omnämdes  i 
fördraget.  Huruvida  de  nu  liksom  1793  gjorde  något  försök  att 
Utö/ver  äubsidierna  erhålla  anslag  frän  Frankrike  —  till  opinio- 
nens bearbetande,  må  lemnas  därhän  (i  tillgängliga  handlingar 
finnes  ätniinatone  ingeJi  antydan  om  något  sådant),  men  att  den 
af  Uivals  framstälda  beskyllningen  (om  fördraget)  är  ogrundad, 
synes  framgå  däraf,  att  de  sedan  utan  betänkande  godkände  ett 
fordrag,  som  innehöll  bestämmelser  uni  subsidierna'. 

Rivals  hugpolitiska  funderingar  såväl  före  sotn  efter  bryt- 
ningen mellan  honom  och  den  svenska  regeringen  rönte  emel- 
lertid ej  obetingadt  bifall  af  välfärdsutskottet.  Det  gillade  visser- 
ligeD  hans  äsigter  om  önskligheten  af  Sveriges  anslutning  Ull 
Frankrike  samt  att  han  talat  vid  Sparre  om  misstankarne  mot 
styrelsens  medlemmar',  och  det  instämde  i  hans  åsigt,  att  Sparres 
och  Reuterholme  begäran  om  13  millioner  vore  något  öfverdrifven 
(un  peu  eiagérée),  men  det  ålade  honom  att  ej  yttra  sig  i  frågan, 
och  af  hans  kritik  af  instruktionen  fann  det  sig  fuga  uppbygdt 
samt  frågade,  hvad  han  menade  med  att  man  skulle  operera  till- 
sammans med  Sverige  utan  att  öfverenskomma  om  (combiner) 
medlen^.  Hans  uppförande  med  afseende  pu  presentationen  gillade 
det  och  gaf  honom  nu  den  föreskriften,  att  han  skulle  visa  sig 
likgiltig  därför,  men  helt  enkelt  mottaga  den,  om  den  erbjuds. 
På  det  nttryckligaste  förbjöd  det  honom  emellertid  att  inlåta  sig 
pä  några  intriger  mot  förmyndarestyrelsen  och  lugnade  honom 
med  afseende  pä  dennes  egennyttiga  spekulationer,  i  det  det 
lofvade  att  taga  vara  på  Frankrikes  intressen  i  denna  sak*. 

Onekligen  röja  dessa  uttalanden,  som  alla  äro  från  tiden 
dter  prairial  förd  rågets  afslutande,  en  ganska  vänlig  sinnesstäm- 
ning mot  Sverige.  Möjligeu  bidrog  till  denna  hertigens  bref  till 
den  danska  kronprinsen,  som  meddelades  utskottet  och  om  hvilket 

'  EncUirtid  puii  Kiiali'  uppgifter 
hcmliabllUnde  för  konaeljena  öfritia  uitdlci 
tU  mui  frutm  mixläakn,  att  hunt  up{i1)'au 
IjckaU   n  algon   ip>DiD|i  uui  dsuos  och  ui 

ftwmn•   tia    med  de  40  tur  Euld,  sam  med  de  3 
W  •.  SOI. 

»  Br«(  ttla  uUkotUt  lUI  Ri.«li  <l*u  25  prsiriiil  {13  inai],  jmfr  ofv.n  i.  84  o.  36. 
■  Dito  den  4  meuidoT  (38  juni),  jnifr  afvno  a.  25. 
*  Du  2b  themldoi  (12  iall),  jmrt  artan  i.  3,2. 
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förbinda  sig»  med  Keuterholni,  kvars  utmärkta  egenskaper  .S])arre 
skildrade,  och  den  1  juni  hade  de  också  med  hvarandra  )>en 
timmes  förtroligt  och  hjärtligt  samtal»^.  Följden  häraf  visade 
sig  i  Rivals  depech  af  den  2  juni,  ty  i  denna  heter  det  nu,  att 
Reuterholm  vore  arbetsam,  öppen  och  ärlig,  ehuru  folket  hatade 
honom  för  hans  isolerade  lif  och  alt  för  stora  hårdhet  (trop  de 
rudesse).  Tretton  millioner,  som  Sparre  och  Reuterholm  under 
samtalen  uppgifvit  såsom  Sveriges  anspråk,  förklarade  dock  Rivals 
i  samma  depech  vara  väl  mycket,  och  enligt  den  samma  hade 
han  ej  dolt  för  Sparre  ryktet,  att  styrelsens  medlemmar  »under- 
ordnade statens  intresse  under  sitt  eget».  På  grund  af  detta 
rykte  rådde  han  också  nu  sin  regering  att  skaffa  sig  garan- 
tier för  subsidiernas  riktiga  användande,  men  meddelade  tillika 
att  den  svenska  sjömakten  genom  reparationer  skulle  kunna  upp- 
bringas till  12  linieskepp.  Han  ansåg  sig  då  också  kunna  med- 
dela, att  hans  nya  kreditiv,  som  nu  ankommit',  skulle  med 
största  ifver  mottagas  vid  konungens  och  hertigens  återkomst. 

I  medlet  af  juni,  då  glädjen  öfver  Staels  presentation  börjat 
något  grumlas  därigenom  att  de  väntade  tunnorna  guld  ej  hördes 
af,  mottog  den  under  hertigens  bortovaro  tillförordnade  regerintjen, 
i  hvilken  Sparre  och  Reuterholm  hade  plats,  en  not  från  ryska 
envoyén  i  Stockholm,  Nottbeck,  med  begäran,  att  en  rysk  krigs- 
flotta skulle  i  händelse  af  behof  få  anlöpa  svenska  hamnar;  och 
strax  därpå  inberättade  Ehrenheim  från  Köpenhamn,  att  Katarina 
erbjudit  Danmark  sina  bona  officia  för  att  förmå  England,  med 
hvilket  hon  nyligen  (den  5  maj)  ingått  en  närmare  förbindelse. 
att  respektera  den  neutrala  handeln,  samt  att  Bernstorft'  »med 
största  glädje  och  tacksamhet»  mottagit  anbudet^.  Notthecks 
begäran  uppväckte  hos  Reuterholm  fruktan  för  ett  ryskt  ötVerfa II. 
och  Ehrenheims  meddelande  kom  honoro  att  befara,  att  den  hatade 
»kärringen»  äfven  skulle  vilja  spela  beskyddarinna  åt  Sverige. 
Inför  dessa  möjligheter  blef  han  nästan  utom  sig  af  förskräckelse 
och  raseri,  och  den  22  juni  gaf  han  sina  känslor  luft  i  en  biljett 
till    Sparre.     Han    hade,    skref  han,  aldrig  läst  något  försniäd- 


'  Sparre  till  Stacl  den  2  juni. 

'  Välfärdsutskottet  hade  sändt  ett  sådant  den  t^f)  apr.,  men  skickade  ett 
nytt  den  6  maj  af  fruktan,  att  svårigheter  kunde  uppstå,  emedan  konungeiiH 
titulatur  ej  var  fullständig  i  det  förra.  Det  såg  dock  hälst,  ntt  detta  kuudc 
användas.  Rivals  svarade  nu  (den  2  juni)  ntt  han  vore  af  samma  mening,  men 
fruktade,  att  det  ofullständiga  skulle  stöta.  Den  4  messidor  (22  juni)  resol- 
verade utskottet,  att  det  fullständiga  skulle  användas. 

^  Sparres  journal  den  17  juni  och  hans  bref  till  Staél  den  23  juni. 


GUSTAF  IV  ADOLFS  FÖRMTNDABBBBGBRIMQ  OCH  FBAN8KA  BBVOLUTIONEN   37 

att  ej  lemna  fältet  öppet  för  Rysslands  intriger^,  och  den  26 
ang.  erbjöd  honom  utskottet  omsider  ett  fördrag,  enligt  hvilket 
Sverige  skulle  få  4  millioner  genast  och  6  fördelade  på  4  år. 
Stael  ansåg  emellertid  detta  för  litet  och  inlemnade  en  ny  not', 
men  måste  den  3  sept.  inberätta,  att  utskottet  stod  fast  vid  att 
betala  blott  10  millioner  in  allés.  Han  fann  emellertid  detta 
f6T  litet  och  de  erbjudna  betalningsterminerna  alt  för  aflägsna, 
och  varnad  af  hvad  som  händt  honom  förra  gången,  tillkännagaf 
han  nu  för  Sparre,  att  han  ämnade  sända  hem  fördraget  ounder- 
tecknadt.  Den  14  sept.  (28  fructidor)  blef  därefter  ändtligen 
underhandlingen  bragt  till  slut.  Det  då  upprättade  »hemliga 
och  preliminära»  fördraget  innehöll  följande  punkter: 

1)  i  afvaktan  på  ett  definitivt  allians-  och  handelsfördrag 
förband  sig  Sverige  att  utrusta  10  linieskepp  och  5  fregatter; 

2)  vid  flottans  utlöpande  skulle  Sverige  förklara  England 
och  de  öfriga  mot  republiken  fiendtliga  maktema,  att  det  be- 
slutit  upprätthålla  sina  neutralitetsrättigheter; 

3)  Sverige  skulle  af  England  begära  ofördröj  lig  restitution 
af  eller  ersättning  för  tagna  svenska  fartyg  eller  laster; 

4)  om  Sverige  i  följd  af  denna  begäran  eller  genom  att  ut- 
öfva  repressalier  invecklades  i  krig  med  England,  Ryssland  eller 
någon  annan  makt,  skulle  Frankrike  betala  det  400,000  1.  för 
hvarje  krigsskepp  och  200,000  för  hvarje  fregatt; 

5)  Frankrike  skulle  till  Sverige  afstå  ^/^^  af  värdet  på  de 
laster,  som  det  kunde  återförskaffa  Frankrike; 

6)  dessa  laster  skulle  omedelbarligen  med  afdrag  af  den 
nämda  Yio  öfverlemnas  till  Frankrike  eller  sina  franska  egare; 

7)  Sverige  skulle  med  alla  krafter  och  i  förening  med  Frank- 
rike och  Holland  söka  förmå  Danmark  att  medverka  till  upp- 
rätthållandet af  hafvens  frihet; 

8)  på  grund  af  de  rustningar,  som  Sverige  alt  från  krigets 
början  gjort  för  att  upprätthålla  sin  neutralitet,  och  till  bevis  på 
sitt  intresse  och  sin  vänskap  skulle  Frankrike  betala  Sverige  10 
millioner  1.,  nämligen  4  vid  fördragets  ratificerande  och  därefter 
1  mil),  hvar  sjätte  månad  från  och  med  den  I  januari  1796, 
tills  hela  summan  blefve  gäldad; 

9)  om  Sverige  och  Frankrike  invecklades  i  ett  gemensamt 
krig,  skulk  iagenden  A  ■lut»  separatfred; 

*  Sittt  II  lllMk 

»8M1II 
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niyrket  bittrare  blof  därfT*)r  missräkningen,  när  hans  depecher 
<')|>|>nH(lo9«  hvilket  ej  skedde  förr  än  vid  hertigens  och  konungens 
<)torkoin.Ht  tVan  den  skånska  resan  den  1  jali\ 

Pä  u'rund  af  Staels  föregående  meddelanden  kunde,  såsom 
vi  veta«  de  svenska  statsmännen  med  skäl  vänta,  att  de  40  tun- 
norna tfuld  skulle  tfifvas  blott  och  bart  för  republikens  erkän- 
nande«  (H*h  nu  funno  de,  att  det  herasända  fördraget  uppstälde 
»aiuMu  vilkor  t^ir  deras  utfäende  ej  blott  nya  rustningar,  utan  ock 
en  fulUtändi}*  brytning  med  England.  Reuterholm  hade  äfven 
under  'iina  häftigaste  vreilesutbrott  dock  endast  i  händelse  af  nya 
ka|H'ner  Ämnat  skrida  till  repressalier,  men  nu  föreskref  fordraget 
tadana  ätVen  ftir  det  falK  att  England  ej  gaf  ersättning  för 
ivdan  tatfua  laster:  och  att  denna  makt  ej  skulle  l>ekväma  sig 
\\\\  WA^M  sådant,  var  fullkomligt  klart.  Härtill  kom,  att  man 
uu  aUdele<  saknade  mtnlel  att  inlåta  sig  på  ett  krigiskt  äfventyr 
iiie^l  Kuisiaud.  Njir  Reuterholm  fiirut  tänkte  sig  ett  sådant,  hade 
hai)  räknat  |vi«  att  de  40  tnr  guld  skulle  kunna  användas  till 
de  K^i^aiide  ul4sifterna«  och  att  medel  till  nya  rustningar  mot 
Ki^^Und  skulle  erhållas  genom  fasta  franska  subsidier,  men  väx- 
lavuo  |M  de  tVirra  haik"  Signeul  vid  sin  ankomst  öfverlemnat  åt 
l\naK.  !«\Mii  naturligtvis  ej  kunde  utlemna  dem,  förr  än  vil koren 
NwiA'  u|'|^t\lda«  \vh  om  erhållandet  af  de  senare  gaf  fördraget 
u^vu  >*akerhi^t.  iVksa  synes  Reuterholm  nu  på  en  gång  hafva 
upi^hoH  uusl  %iua  yrkanden  om  kraftiga  deklarationer  mot  Eng- 
!.uu(,  huMuark  vvh  Kyssland.  iK^h  man  ser  intet  spår  af  att  han 
la^\  !*i>»A  ih^viska  tÄnkesÄtt  vare  sig  under  »konungens,  nationens 
oilei  Kuiv|v>«s  cv^M)'\  Lyckligtvis  visade  det  sig  också  vara  falskt 
atKiiku.  att  l^umavk  iimnade  antaga  Katarinas  protektion^,  och 
han  n!ikeiade  sålunda  ej  att  genom  denna  återhållsamhet  utsätta 
>in  iirai  för  efterxerlden*  t\^rakt-  I  stället  utgöt  nu  det  svenska 
kabinettet  *in  Mv^les  skalar  ofver  Staél. 

Sh  snart  hertigen,  skref  Sparre,  hade  läst  detta  fördrag, 
v!t>n«un  hvilket  Frankrike  visat  siir  anse,  ej  blott  att  den  svenska 
i^egerin^en  von^  t^nliu  eller  niUisakad  att  sälja  sig,  utan  ock  att 
det  vört»  en  nad  att  köpa  den  samma,  och  genom  hvilket  dess- 
utom vilkor  fön^skrifvits,  som  Frankrike  ^knappast  kunnat  tillåta 
sig  mot  en  nation,  s<un  ilet  kufvat  med  sina  vapen»,  så  snart 
%ii  slutat  denna  läsning,  utropade  han:  »Nej  jag  skall  ej  tillåta, 


*  Spam  till  staél  den  ;K)  juni  och  3  juli. 

*  S«  Holm  a.  a.  I  a.  ItSK 
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sakran  om,  att  König  ej  skulle  blifva  komprometterad,  samt  om 
fullkomlig  diskretion,  denne  från  hertigen  order  att  genom  en 
särskild  korrespondans  reparera  Sta@ls  »lakonism»^,  ett  uppdrag 
som  emellertid  König  undanbad  sig,  i  det  han  rent  ut  förklarade 
att  han  därigenom  kunde  ådraga  sig  misstankar  att  vara  spion '. 
Förebråelser  för  »lakonism»  samt  hans  depechers  sällsynthet  rik- 
tades äfven  till  Staöl  själf  ^  och  Reuterholm  beklagade  sig  för 
Spane  öfver  att  hans  depecher  gingo  ut  på  att  indraga  Sverige  i 
kriget^.  Han  fick  äfven  snubbor  för,  att  hans  fru  genom  sin  in- 
blandning i  politiken  ådragit  sig  ett  offentligt  angrepp  i  kon- 
Tentet,  hvilket  man  fann  komprometterande  för  Sverige^.  Den 
förnämsta  anledningen  till  missnöje  var  emellertid  naturligtvis, 
att  hans  underhandlingar  om  ett  nytt  fördrag  drogo  ut  på  tiden. 
Hans  påstående,  att  uppskofvet  med  Rivals*  presentation  vore 
en  orsak  härtill,  förklarade  hertigen  blott  för  en  förevändning  ^ 
och  den  29  sept.  befalde  han  honom  i  ett  nytt  dundrande  bref 
vid  risk  af  ansvarspaföljd,  att,  om  han  ej  genast  finge  ett  till- 
fredsställande svar,  förklara  sig  hafva  order  att  afresa  inom  24 
timmar.  Innan  detta  bref  hann  afgå,  ankom  emellertid  kuriren 
med  fördraget  af  den  14  sept.,  och  hertigen  förklarade  då  i  ett 
tillägg,  att,  om  detta  budskap,  af  hvilket  han  ej  ännu  hunnit 
taga  del,  befunnes  tillfredsställande,  skulle  han  få  anse  brefvet 
såsom  oskrifvet;  annars  hade  han  att  lyda  order. 

Denna  gång  blef  hertigen  i  hufvudsak  nöjd,  och  den  2  okt. 
underrättade  Sparre  Staél  härom.  Visserligen  framstälde  han 
på  samma  gång  anmärkningar  mot,  att  Sverige  enligt  fördraget 
skulla  öka  sina  rustningar  med  de  3  fartygen,  hvilket  han  dels 
fann  obilligt,  då  subsidierna  skulle  gifvas  såsom  ersättning  för 
redan  gjorda  rustningar  och  alltså  dessas  storlek  rättvisligen 
borde  tagas  till  måttstock,  dels  fruktade  skola  medföra  miss- 
förstånd med  Danmark,  då  detta  traktatsenligt  blott  var  skyldigt 
att  utrusta  8  linieskepp  och  4  fregatter  och  därför  kunde  miss- 
tycka, om  Sverige  uppträdde  med  en  större  styrka.  Men  han 
förklarade   dock,    att   hertigen  tycktes  vilja  godkänna  fördraget. 


'  KöBin 


tin  Kdnig  den  2ö  ang. 
öBin   »W9X  den   25  deo.    Han  ntaordade  p&  samma  gång  Staélt  stora 
i  Pari*. 

*  Sptfvt  m  SteSI  4ra  IB  aapt. 
«  tetfiM  Jraonl  4m  n  «MlL 
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ehura  naturligtvis  under  förutsättning  att  den  ökade  rustningen 
ej  fordrades  förr  än  till  nästa  år.  För  öfrigt  ämnade  han  genom 
Rivals  söka  utverka,  att  denna  punkt  ändrades  genom  en  tilläggs- 
artikel, och  uppmanade  äfven  Staöl  att  arbeta  i  samma  riktning. 
Bearbetningarna  på  Rivals  torde  dock  ej  hafva  blifvit  af  synnerlig 
betydelse,  ty  denne  hade  fatt  order  att  ej  utlemna  de  4  millio- 
nerna, förr  än  hertigen  antagit  det  nya  fördraget,  och  detta  kom 
alla  betänkligheter  att  vika.  Hertigen  utfärdade  i  konungens 
namn  och  under  hans  signet  ett  formligt  antagande,  och  i  utbyte 
mot  denna  handling  erhöll  Sparre  den  5  okt.  af  Rivals  omsider 
de  efterlängtade  millionerna.  Kort  därefter  afreste  Rivals  för 
att  lemna  plats  åt  Le  Hoc.  Därförinnan  hade  han  dock  till- 
fredsställelsen att  ändtligen  bltfva  erkänd  såsom  minister  och 
erhålla  den  så  mycket  omordade  audiensen  hos  den  kungliga 
familjen  ^. 

Emellertid  var  äfven  fördragets  ratificerande  enligt  dess  §  8 
ett  vilkor  för  de  4  millionemas  utfaende,  och  därför  måste  den 
svenska  regeringen  bekväma  sig  till  att  skicka  Staöl  ratifika- 
tionen på  samma  gång  som  bemyndigandet  att  underteckna,  eller 
regeringen  måste  ratificera  en  icke  undertecknad  handling*.  På 
samma  gång  fick  Staöl  befallning  att  påskynda  det  definitiva 
allians-  och  handelsfördragets  afslutande,  hvarvid  borde  iakt- 
tagas, att  det  ej  fick  innehålla  något,  som  kunde  indraga  Sverige 
i  kriget,  och  tillika  förnyades  ordern,  att  han  skulle  söka  afpruta 
de  3  fartygen.  Lyckades  ej  detta,  skulle  han  begära  ökade  sub- 
sidier eller  åtminstone  en  förkortning  af  betalningsterminerna, 
och  om  man  hänvisade  till  de  inkomster,  som  Sverige  skulle 
kunna  bereda  sig  genom  §§  5  och  6  af  fördraget  (om  Sveriges 
rätt  till  Yio  ^^  tagna  laster,  som  det  kunde  skaffa  Frankrike  till 
baka),  borde  han  svara,  att  mycket  ej  skulle  kunna  vinnas  där- 
igenom och  att  dessutom  dessa  paragrafer  voro  outförbara  och 
endast  intagits  för  syns  skull,  då  det  blefve  omöjligt  att  konstatera 
hvad  som  vore  franskt  gods.  Däremot  uppmanades  han  ifrigt 
att  verka  för  det  tillämnade  neutralitetsförbundet,  hvari  nu  utom 


>  Sparre  till  Staél  den  9  okt.  och  Rivals'  depecher  den  14  och  21  ven- 
démiaire  år  IV  (den  5  och  12  okt.  1795). 

^  Sparre  till  Staél  den  9  okt.  För  att  betrygga  sig  mot,  att  ej  den  franska 
regeringen  sknlle  knnna  begagna  sig  häraf  för  att  göra  ändringar  till  Sverigea 
skada  redogjordes  i  själfva  ratifikationen  för  fordragets  inneh&U.  Efter  nnder- 
tecknandet  sändes  sedan  en  vanlig  ratifikation.  (Sparre  till  Staél  den  13  ja- 
nuari 17%.) 
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Sverige  Dämdes  såsom  deltagare  PreuBsen,  Danmark,  Förenta 
ätaterns,  Spunien  orh  kanske  Portugal. 

Sparres  aDinärkningar  beröfvade  emellertid  ej  fördraget  dess 
giltighet.  Sverige  befann  sig  sålunda  nu  i  formligt  förband  med 
det  revolutiunära  Frankrike,  och  Stael  hade  omsider  uppnatt  det 
mål.  f5r  hvilket  han  sä  länge  och  ifrlgt  arbetat  och  för  hvilket 
IwD  ntsatt  sig  fÖr  sa  måntia  obehag. 

Den  6  sept.  eller  S  dagar  före  öfverenskommelsen  om  fördrsget 
hade  den  nyutnämde  ambassadören  L&  Hoc  erhållit  sin  instrak- 
IJoa*.  Denna  handling  lemnar  ett  ytterligare  bevis  på,  huru 
litet  revolutionens  statsmän  i  verkligheten  lyckades  realisera 
teorien,  att  det  genom  revolutionen  pånytlfödda  Frankrike  fri- 
gjort sig  frän  alla  grundsatser,  som  förut  varit  bestämmande  för 
dess  utrikespolitik  ^  Instruktionen  börjar  visserligen  med  att 
bryta  stafven  öfver  den  gamla  regimen,  då  makterna  rättade 
sin  politik  efter  omBtSndigheterna,  konungarna  underordnade 
folkens  intressen  sina  familjeintres.sen.  och  konungarnas  högmod, 
antagonismen  mot  England  och  Österrike  samt  de  religiösa  tvi- 
sterna nödgade  Frankrike  att  taga  del  i  alla  Kuropas  olyckor.  Men 
icke  dess  mindre  angifvas  därefter  just  de  två  system,  som  under 
raocien  régime  varit  bestämmande  för  Frankrikes  politik  såsom 
de  enda  möjliga,  nämligen  att  antingen  bekämpa  Österrike  och 
Ryssland  i  förening  med  Spanien,  Preussen,  Sverige  och  Turkiet 
eller  ock  att  uppoffra  dessa  gamla  bunds  torvand  ter  samt  närma 
sig  Österrike,  Ryssland  och  England.  Med  afseende  på  det 
senare  systemet  säges  det,  att  det  hade  anhängare  och  att,  om 
dft  också  ej  fullständigt  rötjts  under  de  sista  ministärerna,  hade 
man  Mifvlt  stående  orörlig  mellan  de  båda  partierna,  i  det  man 
skonat  Ryssland  och  nekat  Sverige  subsidier,  och  detta  klandras, 
emedan  det  gifvit  Ryssland  tillfälle  att  draga  nytta  af  Frank- 
rikes Dtystnad  och  tröghet»  samt  försvagat  eller  frän  Frankrike 
afi&gsnat  Sverige  och  Turkiet^.  Häraf  synes  framgå,  att  syftet 
med  instruktionen  var  att  rekommendera  det  (Brra  systemet, 
ehuru  detta  af  undseende  för  de  revolutionära  doktrinerna  skedde 
noder  åtskilliga  omsvep.  Äfven  andra  i  instruktionen  iörekom- 
mande  uttalanden  peka  åt  gamma  håll. 

'  Drn    llDnu    t  fr.  ufr.   min:i   arL..    ditcrsi!    fnictidar  ntun  dog.  men  Sliél 
nnpt  i  hnf  till  herliiBn  den  6  acpt.,  itt  im  ntfinlBti  drnn&  ånf. 
•  jB.fr  HWi.  Tld.kr.  1888  .i     ""        " 
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Sålunda  säges  det,  att  det  Bonrbonska  faniiljefördraget 
(hvilket  man  denna  tid  i  själfva  verket  var  på  väg  att  återapp- 
lifva,  sedan  äfven  Spanien  slutit  fred  i  Basel  den  22  juli)  ej 
hade  någon  annan  olägenhets  än  namnet.  Den  gamla  taktiken 
att  begagna  sig  af  rivaliteten  mellan  Preussen  och  Österrike 
klandras,  men  ändock  frågas,  om  det  ej  vore  för  Frankrike  för- 
delaktigt att  gynna  Preussens  maktutvidgning  f5r  att  skapa  en 
motvigt  mot  Österrike,  och  äfven  med  afseende  på  den  polska 
frågan  förklaras  Preussen  vara  en  naturlig  bundsförvandt.  Sverige, 
ehuru  svagt,  kunde,  heter  det,  blifva  nyttigt  både  med  afseende 
på  den  neutrala  handelns  skyddande  och  f5r  den  diversion  det 
kunde  göra  till  förmån  för  Turkame,  hvarför  det  borde  under- 
stödjas med  subsidier,  och  hvad  Turkame  angår  framhålles  deras 
intresse  för  Polens  upprätthållande,  hvarigenom  en  barriére  kunde 
vinnas  mot  Katarinas  och  Österrikes  maktlystnad.  På  grund 
af  alt  detta  förklaras  de  nu  nämda  maktema  jämte  den  Bata^ 
viska  republiken  och  Danmark,  vara  lämpliga  att  bilda  ett  stort 
förbund  till  betryggande  af  Europas  lugn. 

Efter  dessa  allmänna  betraktelser  vänder  sig  instruktionen 
till  de  svenska  förhållandena.  Med  afseende  på  dessa  påstås 
—  möjligen  på  grund  af  Le  Hocs  berättelse  1793  ^  —  att  Katarina 
genom  Drottningholmsfördraget  hade  åtagit  sig  att  med  vapen- 
makt upprätthålla  Gustaf  III:s  författning,  och  i  följd  häraf 
anges  det  som  en  möjlighet,  att  hon,  på  samma  sätt  som  Gustaf 
in  1788  begagnade  sig  af  maskeraden  vid  gränsen,  skulle  söka 
uppväcka  oroligheter  i  Stockholm  för  att  erhålla  en  förevändning 
till  krig.  Dylika  stämplingar  borde  Le  Hoc  söka  förekomma, 
och  han  borde  tillika  söka  vinna  konungens  och  de  uppriktiga 
fosterlandsvännernas  förtroende.  Emellertid  vore  det  möjligt,  att 
omstörtningar  komme  att  ega  rum,  emedan  svenska  folket  vore 
benäget  för  revolutioner,  alla  partier  väntade  på  konungens 
tronbestigning  för  att  få  tillfälle  att  triumfera  öfver  hvarandra, 
och  frihetsidéer  samt  missnöje  med  förmyndarestyrelsen  upprörde 
sinnena.  För  detta  fall  förklarade  sig  emellertid  utskottet  €{j 
kunna  gifva  några  förhål Iningsorder,  utan  öfverlemnade  åt  Le  Hoc 
själf  att  bestämma  hvad  han  borde  göra,  i  förhoppning  att  hans 
takt,  hans  sinne  för  folkens  frihet  och  rättigheter  samt  den 
erfarenhet,  han  förvärfvat  under  revolutionen,  skulle  kunna  leda 


Ibid.  s.  180. 
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honom.  Han  borde  dock  aldrig  glömma,  »att  han  var  skyldig 
att  respektera  gästfriheten,  att  visa  aktning  för  det  bestående 
styrelsesättets  former,  ådagalägga  ärlighet  i  sitt  uppträdande, 
klokhet  under  stormen,  fasthet  i ^ faran  samt  värdighet  vid  alla 
tillfallen.»  Med  afseende  på  den  yttre  politiken  skulle  han  under- 
rätta den  svenska  regeringen  om  Frankrikes  intresse  för  Polen 
samt  inbjuda  den  att  jämte  Preussen  göra  foreställningar  till 
förmån  fÖr  denna  makt,  dock  först  sedan  man  öfvervägt  följ- 
derna af  ett  sådant  steg.  Vidare  skulle  han  förbereda  på,  att 
den  svenska  regeringen  borde  använda  det  inflyta,nde,  som  den  i 
kraft  af  Pommerns  besittning  kunde  utöfva  på  Tysklands  ange- 
lägenheter, i  enlighet  med  Frankrikes  önskan;  han  skulle  arbeta 
på  att  förtroendet  mellan  Sverige  och  Danmark  befästes;  beflita 
sig  om  Frankrikes  handel  på  Sverige  och  slutligen  taga  reda 
på  vetenskaperna,  hvilka  Svenskame  länge' med  utmärkelse  idkat, 
samt  ilfven  på  andra  nyttiga  saker.  »Det  är  på  detta  sätt», 
tillägges  härom,  »som  den  franska  republikens  agenter  böra  ut- 
vidga kretsen  fÖr  sina  arbeten  och  skaffa  sig  förlåtelse  fÖr  det 
obehag  (ce  de  pénible),  som  politiken  kan  förorsaka  moralen,  i 
det  de  öka  sitt  fäderneslands  och  sina  medborgares  lycka.» 

Den  nye  ambassadören  var  en  verkligt  betydande  person- 
lighet, och  Staöl  ansåg  också  att  välfärdsutskottet  genom  hans 
Bändande  velat  visa  Sverige  en  artighet.  Han  var  född  1743 
och  son  af  en  berömd  läkare.  Före  revolutionen  hade  han  dels 
egnat  sig  åt  literaturen,  dels  deltagit  i  vigtiga  förvaltningsären- 
den. Så  hade  han  varit  kommissarie  för  utväxlingen  af  fångar 
mellan  England  och  Frankrike  under  Amerikanska  frihetskriget 
och  belönats  för  sina  tjänster  härvid  med  en  pension  af  6,000  I. 
Han  hade  därefter  varit  ambassadsekreterare  i  Konstantinopel, 
och  då  han  återkallades  från  denna  plats,  var  det  för  att  bi- 
träda Galonne  i  dennes  arbeten  med  anledning  af  1787  års 
notabelförsamling.  Ehuru  revolutionen  beröfvade  honom  hans 
pension,  synes  han  dock  från  första  stund  hafva  anslutit  sig  till 
den  samma,  ty  under  den  konstituerande  nationalförsamlingen 
bief  han  bataljonschef  vid  nationalgardet  och  efter  flykten  till 
Yarennea  fick  han  förtroendet  att  bevaka  Dauphin.  Detta 
grannlaga  Uj^rag  ntftrde  han  på  ett  så  ridderligt  sätt,  att 
Lvidrig   XTl      *  wm    med    ministerplatsen    i    Ham- 

bugi  dir  HFSÖkning  flyktigt  gjort  hans  be- 


44  B.   J.    BOJtTHIUB 


kantskap^.  Under  konventet  f&ngslades  han  med  anledning  af 
en  memoir,  som  han  ingifvit  till  konungen  och  som  aterfans  i 
det  famösa  järnskåpet,  men  återfick  friheten  efter  Robespierres 
fall.»  Hans  sinne  var  lifligt»,  säger  en  biograf,  som  antagligen 
känt  honom  personligen,  »hans  konversation  var  briljant  och 
glädtig  och  han  bevarade  den  goda  tonens  traditioner  från  Ladvig 
XIV:s  tidehvarf»*. 

Le  Hoc  ankom  till  Stockholm  den  22  okt  Fömt  hade 
Reuterholm  yttrat  sig  ganska  föraktligt  om  »citoyen  Hic,  H»c, 
Hoc»  ^  men  dennes  hela  uppträdande  och  hans  tal  vid  presenta- 
tionen för  den  unge  konungen^  synas  hafva  tillvunnit  honom 
allmänna  sympatier,  och  man  visade  honom  mycken  artighet, 
bl.  a.  genom  att  ställa  den  lilla  grillerade  logen  på  operan  ofvan- 
för  hertigens  till  hans  disposition  ^.  I  synnerhet  blef  Sparre  in- 
tagen. Den  förkärlek  han  i  sin  ungdom,  under  sin  morbroder 
Tessins  ledning,  insupit  för  Hattames  politiska  system,  synes 
nu  genom  hans  sysslande  med  den  franska  förbnndsfrågan  hafva 
vaknat  till  nytt  lif,  och  då  vänskapen  mellan  honom  och  Reuter- 
holm vid  denna  tid  började  svalna,  slöt  han  sig,  Ofljälfständig 
och  i  behof  af  ledning  som  han  var,  i  stället  till  den  franska 
ambassadören  —  på  ett  sätt,  som  svårligen  kunde  anses  öFver- 
ensstämmande  med  hans  ämbetsställning. 


<  Se  Hist.  Tidskr.  1888  t.  179. 

*  MicUAUD,  Biographie  univeråelU  och  NouvelU  Biographié  iM»iv«r«e2/e. 

*  Sparres  jonnid  den  31  juli. 

*  Han  TiMde  sig  också  däri  såsom  den  artigaste  hofman  ntan  att  doek 
nppgifva  sin  republikanska  ståndpunkt.  Så  yttrade  han:  Je  n'apporte  point  å 
V.  M.  des  horn  mages  et  des  serments  adnltenrs.  Je  presente  les  Toenx  d'im 
penple  libre  au  chef  d'Qn  people  fler  et  généreaz  .  .  .  Déjå  V.  M.  promet  tönt 
ce  qn^on  a  droit  d'attendre  d'elle ...  et  töat  annonce  nn  antre  Gastave  k  son 
pays.  Pnisqne  yons  aimez  les  hommes,  Sire,  vons  régnerez  par  la  loi.»  Bb 
allasioD  på  »Nordens  Fransman»  saknas  ej  häller  här;  det  heter  nämligen,  AU 
de  båda  folken  voro  »glorienz  de  lear  ressemblance».  Talet  i  Fr,  utr.  min:å  ark. 
Bet  är  fnllständigt  tryckt  i  Adlebbetus  Historiska  Anteckningar,  II  s.  278. 

*  Sparres  joarnal  den  81  okt 


strödda  meddelanden  och  aktstycken. 


lldre  Testmannalag  eller  Dalalagt 

En  i  Kongl.  Biblioteket  i  Stockholm  fönrarad  pergamentscodex, 
ngn.  B.  54f  har  såväl  af  Stjerahök^  som.Hadorpb,  bvilken  senare 
onder  titeln  Dahle-Laghen  år  1676  utgaf  densamma,  ansetts  innehålla 
en  lag  endast  gällande  for  Dalame.  Denua  åsigt  var  sedermera  all- 
mänt herskande,  till  dess  6.  E.  Sandström  i  en  akademisk  afhand- 
ling'  af  år  1827  sökte  visa,  att  den  ej  knnnat  gälla  for  Dalame 
ensamt.  Häri  har  äfven  Schlyter'  instämt  och  han  såg  i  densamma 
en  äldre  redaktion  af  Yestmannalagen.  De  stöd  Schlyter  framdrager 
härfor,  äro  i  korthet  följande.  Dalame  var  endast  en  del  af  Vest- 
manland  och  utgjorde  ej  någon  särskild  lagsaga  samt  kan  därför  ej 
haft  en  särskild  lag.  På  många  ställen  talas  om  hundare^  hvilka  al- 
drig fnnnits  i  Dalame.  På  flera  ställen  förekomma  benämningarna 
landf  land  ok  laghBaghoy  land  ok  laghskila^  landsncemndf  hvilka  tyd- 
ligen beteckna  det  område,  for  hvilket  lagboken  gälde,  men  Dalame, 
såsom  endast  en  del  af  landet  Yestmanland,  kunde  ej  få  benämningen 
af  ett  land.  Då  Dalame  här  nämnas^,  bevisar  detta  väl,  att  lagen 
tillhört  det  land,  hvarest  Dalame  voro  belägna,  men  alldeles  icke  att 
den  endast  gällt  för  denna  del  af  lagsagan.  Den  måste  således  hafva 
gällt  for  hela  Yestmanland  och  vara  en  äldre  redaktion  af  dess  lag. 

Dessa  bevis  synas  mig  dock  ej  vara  öfvertygande.  Redan  Teng- 
berg^  har  nämligen  ådagalagt  den  själfständiga  ställning  Dalarne  in- 
tog   gentemot    Yestmanland,    att    i    lagmannens    titel  Dalame  nästan 


>  Dahlelaghen.     Sthm  1676.     Företalet. 

*  J.  £.  Boethius  k,  G.  E.  Sandttröm,  Lex  Dalekarlica  antiqva  snb  examen 
rcvoeata.  Upt.  1827.  Enligt  Snndströmt  åsigt  skulle  denna  handskrift  endast 
innehålla  en  enskild  mans  anteckningar  utan  någon  offentlig  karaktär.  Detta  har 
dock  vederlagts  af  Schlyter  (se  nedannämda  arbeten). 

*  C.  J.  Schlyter,  Jnridiska  afhandlingar.  Ups.  1836.  1,  s.  53.  —  Yestmanna- 
lagen.    Lnnd  1841.     Företalet. 

*  Gipn.  B.  11:  Pcutum  lagh  kawa  standit  a  sipan  Dala  bygdhus. 

*  R.  Tenghers:,  Om  den  äldsta  territoriala  indelningen  och  förvaltningen  i 
Sverige,  1.     Sthm  1875,  s.  67,  68. 
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ständigt  namnes  jämte  Vestmanland  och  att  lagsagan  i  Magnus  Eriks- 
sons landslag  kallas  »Vestmanland  och  Dala».  Han  påpekar  äfven, 
hurusom  »lagmausdömet  öfver  allt  Uppland»  delades  af  Emord  i  tvanne 
områden,  Uppland  och  Helsingland,  med  skilda  lagar  men  med  ge- 
mensam lagman.  Det  ligger  därför  ej  någon  orimlighet  i  antagandet, 
att  Dalarne  kunnat  haft  en  särskild  lag. 

Det  i  lagen  förekommande  ordet  hundari  lägger  ej  häller  hinder 
i  vägen  för  en  dylik  åsigt.  Ty  det  namnes  aldrig,  att  lagområdet 
var  deladt  i  hundaren  och  ej  häller  omtalas  någonsin  flere  hundaren. 
Af  de  17  gånger  detta  ord  förekommer,  står  det  ej  mindre  än  15 
gånger  i  sammanhang  med  bötesfördelningen  ^  men  vida  vanligare  är 
därvid  uttrycket  allt  meriy  som  förekommer  32  gånger.  De  åter- 
stående 2  fallen  äro  i  Edsöresbalken  ^,  där  en  hundaresndmd  om- 
talas, men  om  denna  anföres  den  inskränkningen,  att  den  skall  tagas 
från  den  treding,  där  det  åtalade  brottet  var  begånget.'  Detta  in- 
skränkande tillägg  saknas  såväl  i  Uplands-  och  Södermannalagama, 
som  den  s.  k.  yngre  Vestmannalagen.  Enligt  Helsingelagen,  som  ej 
känner  någon  hundaresindelning,  skulle  de  12  män,  som  ransakade  i 
edsöresmålen,  tagas  från  det  skeppslag,  där  gerningen  var  begången.* 
Tredingen  motsvarar  således  här  Uplands,  Södermanlands  och  Yest- 
manlands  hundare  samt  Helsinglands  skeppslag.^  Då  för  dessa  land 
närmaste  högre  enhet  var  hela  landet,  kan  hundaret  här  vara  lik- 
tydigt med  det  eljes  förekommande  land,  land  ok  laghsagha,  land  ok 
laghskila.  Det  förefaller  visserligen  egendomligt,  att  samma  område 
på  ena  stället  kallas  land,  på  det  andra  hundare;  men  vid  redi- 
gerandet af  denna  lag  har  tydligen  Uplands  och  i  några  fall  ftfven 
Södermanlands  lagar  blifvit  begagnade,  och  i  dem  namnes  vid  bötes- 
fördelningen synnerligen  ofta  hundaret  och  i  deras  Edsöresbalkar  talas 
äfven  om  hundaresnämden  och  från  dessa  lagar  kan  ordet  hundare 
här  mycket  väl  hafva  inkommit.  —  Först  omkring  år  1400  finner 
man  Dalarne  någon  gång  kallas  Dalahundare. 

Vid  affattandet  af  en  gemensam  lag  för  Vestmanland  och  Da- 
lame  måste  helt  visst  närmast  tagits  i  beaktande  förhållandena  i  Vest- 
manland, då  det  hade  den  största  odlade  bygden,  var  tätast  bebygdt 
och  hade  det  största  antalet  af  bofasta  bönder.  Att  man  till  grund 
för  lagen  lagt  förhållandena  i  det  folkfattigare  och  glesare  bebygda 
landet  är  nästan  otänkbart.  Nu  finnes  emellertid  åtskilligt  i  denna 
lag,  som  mer  öfverensstämmer  med  hvad  som  är  kändt  för  Dalame» 
än  hvad  vi  veta  om  Vestmanland. 


*  hundarit:  Manh.  B.  1:  pr.  (S  g.);  2:  pr.;  19;  20:  1;  Bygn.  B.  4;  38:  pr.; 
I)jtiv.  B.  16:  4;  ping.  B.  1:  pr.,  1;  9;  11;  19.  hundaris  rath:  t>ju^>  B.  10:  4. 
{>ing.  B.  5:  S. 

*  E{)8.  1:  pr.;  3;  (6:  8). 
»  EpB.  6:   8. 

*  Kon.  B.  6:  1. 

*  Äfven  i  Bygn.  B.  45:  8  och  t)ing.  B.  17:  l  motsvarar  tredingen  hundaret 
i  den  s.  k.  yngre  Vestmannalagen:  Bygn.  B.  45:  8  och  ping.  B.  17:  i.  Jämför 
Uplandslagen :  J>ing.  B.  9:  5. 
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Enligt  den  8.  k.  yngre  Yestmannalagea  var  det  vanliga  tings- 
området  hnndarety  hvilket  åter  var  deladt  i  4  brofi»!.^  Enligt  denna 
lag  är  tingBområdet  däremot  tredingen,  hvilken  också  synes  varit  delad 
i  4  brofisl.^  Att  tredingen  var  en  tredjedel  af  hundaret  framgår 
fydligen  af  namnet,  men  att  Yestmanlands  hundaren  någonsin  varit 
delade  i  tredingar,  antydes  ingenstädes  i  urkunderna,  och  då  man 
känner  buni  fast  bestånd  gamla  territoriela  indelningar  pläga  hafva, 
förefaller  det  egendomligt,  om  en  dylik  radikal  förändring  på  så  kort 
tid,  som  mellan  dessa  båda  lagars  affattningstider,  egt  rum,  utan  att 
i  nrkonderna  lemna  ringaste  spår  efter  sig.  Ej  häller  är  det  troligt, 
att  man  i  Vestmanland,  med  dess  jämförelsevis  små  hundaren,  någon> 
sån  haft  behof  af  så  mång^  tingsområden.  Om  Dalarne  åter  vet  man, 
att  det  ännu  i  senare  hälften  af  1300'talet  var  deladt  i  3  tredingar, 
med  bvilka  särskilda  räfsteting  höllos.^  —  Af  i  behåll  varande  hand- 
lingar är  vidare  kändt,  att  i  hvar  och  en  af  dessa  tredingar  fans  en 
kangsgård,  s.  k.  Husaby',  och  härmed  öfverensstämmer,  att  denna  lag 
ofta  talar  om  en  huéohyman^  som  en  konungens  lägre  ämbetsman. 
Om  dylika  hosabyar  eller  husabymän  i  Vestmanland  namnes  ej  något 
i  nrknndema  eller  den  s.  k.  yngre  Yestmannalagen. 

I  fråga  om  kunungs  wigic^rpir  anfores  i  denna  lag*,  att  de  ut- 
gingo  i  wighra  manna  aldny  leptmgx  aJdn  och  baUhin,  Någon  dylik 
•kinnskatt  for  Vestmanland  finnes  ej  på  något  ställe  omtalad.  Enligt 
den  ••  k.  yngre  Vestmannalagen  erlädes  dessa  utlagor  i  s.  k.  matOj 
bestående  af  spanmåi  och  penningar^  och  ännu  1539  talas  om  matu- 
kom  och  matupenningar  i  jordeboken  för  Vesterås  län.*  För  Öster* 
och  Vester-Dalama  utgick  däremot  1539  en  skatt  i  skinn.* 

Då  Uplandslagen ^  och  den  s.  k.  yngre  Vestmannalagen^  i  fråga 
om  syner  medgifva  vad  till  en  hundaressyn  och  från  denna  till  en 
folklandasyn,  stadgar  åter  denna  lag*  vad  från  en  sockensyn  till  annan 
sockensyn  och  från  denna  till  en  landsnämd.  Ordalagen  öfverens- 
stämma  närmast  med  ett  tillägg  till  Södermannalagen  ^^,  som  med- 
gifver  vad  från  en  hundaressyn  till  annan  hundares  syn  och  därifrån 
till  en  folklandssyn.  Här  jämnställes  således  socken  med  de  andra 
Svealagames  hundare.  Några  diplom,  som  omtala  dessa  sockensyner, 
finnas  visserligen  ej  i  behåll,  men  den  landssyn,  som  omnämnes  i  ett 
par  bref'^  rörande  Dalame,  finnes  vara  sammansatt  af  personer  ute- 
slutande från  detta  landskap,  —  Vadsumman  till  denna  folklandssyn 
var,   enligt  Upplands-,  Södermanna-  och  den  s.  k.  yngre  Vestmanna- 


'  piog.  B.  1«  3. 

>  £t)s.  6:  8;  I)iDg.  B.  7:   S;  9. 

>  C.  G.   StyfTe,   Skandinavien  nnder  nnionstiden.     Sthm  1880,  s.  258,  259. 

♦  ping.  B.  7:  8. 
»  Kon.  B.  7:  2. 

*  Jordeböckerna  för  detta  är  i  Kammararkivet. 
'  Vip.  B.  17:  4. 

•  Bygn.  B.  17:  8. 

•  ping.  B.  3:  9. 
•°  Add.  6. 

"  Biplomatariam  Dalekarlicnm,  n.  920,  288. 
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lagen,  bestämd  efter  hundarenas  antal.  Men  enligt  denna  lag  är  den 
12  marker,  hvilken  summa  ej  öfrerensstämmer  med  Yestmanlands 
liUD dåren.  Möjligen  kan  den  blifvit  bestämd  pä  grund  af  antalet  af 
brofiselen,  men  troligare  är  dock,  att  den  direkt  tagits  från  Söder- 
mannalagen. 

Äfvenledes  vilja  vi  påpeka  den  vidsträckta  myndighet,  som  enligt 
denna  lag  tillkommer  provasten*,  hvartill  motstycke  ej  finnes  i  någon 
af  de  öfriga  Svea-lagame,  utom  i  det,  liksom  Dalarna,  från  biskopa- 
sätet aflägset  belägna  Helsinglands  lag.  I  ett  par  handlingar'  Mn 
medlet  af  1300-talet  omnämnes  äfven  en  pro  väst  öfver  Dalame. 

Någon  uppmärksamhet  bör  måhända  äfven  egnas  åt  ordet  sälla* 
bopir\  som  mer  tyckes  öfverensstämma  med  forhållandena  i  Dalarna 
än  dem  i  Vestroanland. 

Jag  nämde  ofvan,  att  stadgandet  om  vad  till  en  landsnämd  när^ 
mast  öfverensstämde  med  ett  tillägg  till  Södermannalagen  samt  att 
själfva  vadsumman  troligen  var  hemtad  därifrån.  Detta  tillägg  före- 
kommer i  en  lagcodex,  som  Tengberg*  anser  innehålla  den  yngre 
Södermannalagen,  hvilken  erhöll  kunglig  stadfastelse  år  1327.  I  tå 
fall  skulle  nu  i  fråga  varande  lag  vara  affattad  efter  detta  år.  Enligt 
Sohlyters  åsigt  är  den  skrifven  efter  år  1318  och  den  s.  k.  yngpre 
Vestmannalagen  före  år  1347.  Att  ett  och  samma  land  så  kort  tid 
efter  sedan  det  antagit  en  lag,  underkastat  den  samma  en  så  grundlig 
revision,  att  den  synes  vara  en  helt  och  hållet  ny  lag,  är  föga  tro- 
ligt. Då  vidare,  som  vi  nu  visat,  denna  lag  i  några  rätt  vigtiga  fall 
öfverensstämroer  med  kända  förhållanden  i  Dalame,  som  ej  hafra 
motsvarighet  i  Yestmanland,  synes  mig  ej  någon  annan  slutsats  kunna 
dragas  däraf,  än  att  den  uteslutande  skrifvits  för  Dalame,  endast  där 
haft  gällande  kraft  och  att  dess  rätta  namn  således  är  Dalaiagen. 
Detta  bestyrkes  däraf  att  Dalarne  (ej  Vestmanland)  namnes  i  denna 
lag.  Vi  hafva  således  i  behåll  en  Yestmannalag,  af  Schlyter  kallad 
»Den  yngre  codex  af  Westmannalagen»  och  en  Dalalag,  som  Schlyter 
nämner  »Den  äldre  codex  af  Westmannalagen». 


I  Krist.  B.  15. 

»  Dipl.  Dal.,  n.  25.  637. 

»  Bygn.  B.  45;  8. 

*  Anf.  arb.,  s.  64,  65. 

Kari  Henrik  Karissim» 
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Ett  kapitel  srensk  historia  i  rådskammaren. 

(Ur  rådiprot.  ^/^  1710.) 

Rådsprotokollen  från  början  af  1700-talet,  då  konungen  var 
borta,  innehålla  ofta  målande  episoder,  egnade  att  på  ett  lifligt  sätt 
belysa  samtidens  kulturförhållanden.  Frånvaron  af  konstitutionel  kon- 
troll ^orde,  att  öfverläggningama  i  många  fall  fördes  med  en  sådan 
oförbehållsamhet  och  af  sekreterarne  återgåfvos  i  en  så  bred  utförlighet, 
att  de  ställa  både  rådsherrarnes  egen  personlighet  och  de  af  dem  be- 
handlade frågorna  i  en  ganska  bjärt  dager. 

Så  är  ej  minst  fallet  med  det  vidlyftiga  och  i  flere  afseenden 
intressanta  protokollet  för  rådssammauträdet  den  20  januari  1710. 
Vid  detta  tillfälle  öfverlades,  bl.  a.,  om  rätta  sättet  att  förbättra 
krigstukten  hos  de  svenska  trupperna,  öfver  hvilkas  framfart  i  eget 
land,  ej  blott  från  Pommern  och  Östersjöländerna,  utan  äfven  från 
södra  Sverige,  högljudda  klagomål  försports  i  rådet.  Under  den 
öfverläggning,  som  häroro  uppstod,  yrkades  af  den  gamle  grefve  Axel 
Julius  de  la  Gardie  och  af  presidenten  i  Svea  hofrätt,  grefve  Ga- 
briel Falkenberg,  ett  summariskt  sätt  att  gå  till  väga,  som  visade, 
att  förra  tiders  krigstraditioner  fortlefde  i  friskt  minne  hos  de  hemma- 
varande, i  Karl  XILs  bragder  icke  deltagande  rådsherrarne.  Där- 
under gaf  ock  hans  excellens  grefve  Carl  Gustaf  Frölich,  när  talet 
föll  på  Engelbrekt,  bevis  på  en  okunnighet  om  fosterlandets  forna 
öden,  som  hos  en  af  Karl  XILs  gunstlingar  och  en  förutvarande 
guvernör  i  Riga  —  äfven  om  man  tager  hänsyn  till  grefvens  ofta 
nog  mindre  normala  uppträdande  och  tidsförhållandena  i  öfrigt  — 
måste  förefalla  något  öfverraskande.  Märkliga  äro  ock  det  lugn  och 
den  omständlighet,  hvarmed  öfveriäggn ingen  kunde  föras  under  en  så 
kritisk  tidpunkt  som  den  dåvarande,  då  riket  var  omringadt  af  fiender. 
den  svenska  hufvudhären  nyligen  nedgjord  eller  tillfångatagen,  ko- 
nungen borta  i  Turkiet,  danskarna  landstigna  i  Skåne,  landet  ut- 
arniadt  af  fleråriga  missväxter  och  krig  samt  nästan  inga  medel  för 
handen  till  försvarets  ordnande;  alltnog,  ställningen  syntes  i  många 
afseenden  fortriflad,  men  rådsherrarne  förlorade  ej  fattningen. 

Det  protokollsutdrag,  som  här  nedan  meddelas,  är  i  närada  hän- 
seenden ganska  betecknande: 

Grtfvt  Dt  la  Gardie:  Med  glorvyrdigst  i  åminnelse  salige  ko- 
nung Carl  Gustaf  var  jag  hela  förre  polniske  kriget  med  ifrån  des 
första  begynnelse.  Varandes  väl  landet  gott  och  frugtsamt  nog,  men 
kan  litteligen  blifva  ruinerat  och  upfrätit,  när  ingen  god  ordninjr 
Ulles,  såsom  man  altid  varse  blef  på  de  orter,  hvarest  tarturne  och 
rnmkaree  liade  filrdats  fram,  ehuruväl  polacherue  sielfve  icke  «ro  alt 
Ar  oidemf  Ie»  qIui  elaka  hushållare,  licentieuse  och  slö8acktig<s 

om   morgondagen.     Och  det  de  intet  hinna 
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forstöra  skada  och  iordärfva  de,  att  ingen  annan  skall  kunna  hafva 
gott  där  utaf;  hvaraf  hände,  att  våra  troupper  som  oftast  ledo  stor 
brist  på  vivres  och  andre  förnödenheter,  så  att  man  ibland  måste  låta 
nöja  sig  med  slätta  qvarter  och  smala  tractamenter  nog,  underståendea 
sig  ingen  något  att  pocka  eller  med  sig  bortrappa,  såsom  här  gemen- 
ligen  vid  durfthtåg  och  marcher  ske  plägar,  utan  salig  konungen  lät 
hafva  en  så  sträng  upsigt  och  höll  en  så  god  disciplin  vid  magt,  att 
ingen  understöd  sig  vid  lifsstraff  någon  excess  att  begå.  Därför  och 
inga  svenske  blefvo  härutinnan  attraperade  utan  någre  tyskar  under 
de  värfvade  regementeme  samt  finnar,  som  rappat  får,  svin,  höna, 
och  en,  som  allenast  tagit  någre  kålhufvuden.  Och  blefvo  allesam- 
mans efter  hållen  ståndrätt  på  färska  gärningen  tid  efter  annan,  sora 
de  hade  syndat  eller  mot  forbad  sig  förbrutit,  aflifvade  och  uphängde. 
Och  sedan  någre  sådane  executioner  vore  skedde,  föröfvades  inga 
exorbitantier  utan  förhöllo  [de]  sig  vackert  stilla. 

Grefve  Falkenberg:  Äfven  så  lät  konung  Carl  den  XI:te  uti  förra 
skåniske  kriget  göra,  som  jag  för  en  stund  sedan  berätta  månde,  så 
alla  slike  excesser  strax  vid  arméen  aldeles  uphörde,  sedan  en  eller 
två  delinquenter  blifvit  uphängde;  ty  påbud  utan  prompt  execution 
retar  dem  vanartigom  mera  till  sielfsvåld  och  odygd  än  dem  därifrån 
håller  och  afskräcker. 

Grefve  Frölich  mente  att,  efter  all  lag,  bör  straffet  vara  propor- 
tionerat efter  förbrottet.  Intet  svara  just  någre  kålhufvud,  ett  svin 
eller  en  höna  emot  en  menniskas  lif,  att  hon  det  samma  skall  mista. 
Vi  äro  christue  menniskor,  doch  bräcklige  och  fehla  alla;  vi  böre 
också  christeligen  emot  och  med  vår  nästa  lefva.  Om  sådane  delin- 
quenter allenast  afstraffades  med  7  eller  9  par  spöden,  lärde  sig 
utantill  väl  att  läsa  de  sin  konung  Davids  botpsalmer,  blefve  han  (!) 
väl  omvänder  och  giorde  gott;  det  vore  också  Christi  behageligit. 

Grefve  Falkenberg:  Krigsdisciplin  måste  alfvarsamligen  hand- 
hafvas.  Det  lare  oss  alle  historier  och  däribland  vare  inländske, 
hvarest  ett  remarquabelt  och  märkvärdigt  exempel  finnes  om  en  svensk 
anförare,  som  hette  Engelbrecht  tingelbrechtsson,  hvilken  den  tiden 
iorde  on  armée  i  landet,  som  bestod  af  100,000:de  man  och  spordes 
icke  den  ringaste  gravation  eller  våldsvärkan  af  hans  krigsmacht  på 
någon  innevånare  hafva  varit  föröfvat,  så  att  öfveralt  ibland  alraogen 
den  tiden  det  almenne  ordspråket  gick:  men  Engelbrechts  här  hafver 
intet  giordt  oss  så  stor  skada  som  en  höna  är  värd.  Däremot  öfver 
de  danske  och  tyske  troupperne  oändelige  klagomåhl,  jämmer  och 
qvidan  voro,  hvarutaf  nogsamt  rönes,  huru  god  disciplin  den  beröm- 
lige  mannen  öfver  alt  hållit  hafver.  Och  dependerar  alt  utaf  office- 
rarnes conduite,  att  landet  blir  conserverat  eller  spolierat  och  illa 
medfahrit,  såsom  uti  Lif-  och  Finland  man  nu  dageligen  förnimmer 
illa  att  framfaras,  så  att  landet  och  undersåtarne  af  vare  egne  troupper 
skinnas  och  ruineras  så  mycket  som  af  fiendens,  varandes  ingen  mera 
åtskilnad,  äii  att  do  intet  uppenbarligen  slå  folket  ihiäl,  men  öfver 
alt  r.nppa,  skin  na  och  hvarjehanda  våldsamheter  föröfva,  nästan  mera 
än  fiendens  det  göra. 
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Grefve  Frölich:  En  arraée  om  100,000  man  och  marcherad  alla 
provincier  hela  riket  igenom,  utan  att  hafva  varit  landet  till  nå^on 
gravation  eller  ^ort  alraogen  så  stor  skada,  som  en  höna  kan  vara 
värd,  hlLller  jag  aldeles  för  otroligit.  ^  Ty  till  sådan  myckenhets 
underhåll  har  fodrats  många  tusende  höns,  fåhr,  oxar,  svin,  gryn, 
ärter,  ja,  millioner  tunnor  spanmål  allenast,  korn  och  malt  att  be- 
reda sig  dricka  utaf.  Och  måste  så  hafva  stått  för  dem  uti  hvar  och 
en  province  ståtelige  magaziner  inrättade,  som  jag  önska  ville  för 
tiden,  där  det  behöfdes,  här  nu  också  vore;  ty  eljest  måste  en  armée 
crevera.  Vet  ej  heller  och  tviHar  mycket  därpå,  om  någonsin  uti 
Sverige  på  en  gång  så  stor  krigsmacht  af  100,000  man  varit;  utan 
de  största  inrättade  den  souvraine  herren  och  krigshiälten,  glorvyr- 
digste  i  åminnelse  konung  Carl  den  XI.  Aldrig  hafver  en  så  ständig, 
regulair  och  starck  milice  för  den  salige  konungens  tid  i  Sverige 
varit  inrättad.  Grefve  Falkenberg  må  mig  inga  otroliga  ting  bjuda 
till  att  intala.  Käre,  när  lefde  en  sådan  £ngelbrecht,  som  så  stora 
och  märkeliga  ting  gjort  hafver?  Aldrig  har  iag  i  någon  crönika 
laait,  det  i  Sverige  hafver  varit  någon  konung,  som  haft  det  namnet 
Engelbrecht.     Han  måste  hafva  varit  en  tysker  man  (!). 

Grefve  Falkenberg:  Han  har  lefvat  vid  pass  för  300  åhr  sedan 
och  var  en  svensk,  som  dref  bort  utur  riket  alla  tyskar  och  danske, 
hvilke  den  tiden  plågade  de  svenska  och  ähmade  göra  dem  till  sine 
trälar.  Och  om  det  intet  var  en  så  ständig  och  regulair  krigsmacht, 
som  han  anförde,  så  var  hon  likväl  till  antalet  så  stor,  neml.  100,000:de 
man,  såsom  alle  vare  historiescribenter  därutinnan  enhälleligen  öfver- 
ensstämma  (f).  Att  de  ock  hafve  varit  tappre  och  gode  stridsmän, 
synes  nogsamt  därutaf,  at  de  aldeles  och  i  alla  actioner  nederlade  de 
tyske  och  danske,  som  bestodo  allesammans  af  en  regulair  och  väl 
formerad  milice  och  drefvo  dem  omsider  med  härskiöld  på  en  mycket 
kort  tid  aldeles  utur  Sverige  bort  och  bragte  riket  och  undersåtarne 
uti  deras  förre  frihet  igen.  Hurudanne  magaziner  för  hans  krigshär 
varit  inrättade,  namnes  intet  om  uti  historierne,  utan  det  förmäl es  på 
ett  annat  ställe  därutinnan,  att  när  en  dansk  general  och  anförare 
förnummit,  huru  starke  dalkarlarne  och  de  andre  svenske  uti  hären 
voro,  och  han  intet  fann  någre  magaziner  uprättade,  utan  han  frågade, 
hvad  en  sådan  myckenhet  underhölls  och  lefde  utaf  och  hvarest  de 
hade  sine  förrådshus,  och  fick  af  folket  det  till  svars:  att  de  dricka 
vatten  och  taga  barken  af  trän,  hvarest  de  komma,  och  baka  sig  bröd 
ataf,  utlät  sig  så  be:te  de  danskes  anförare,  anten  af  förundran  eller 
räddhåga,  och  med  hög  ed  bedyrade,  att  (med)  det  folk,  som  dricka  ut 
strömmame  och  äta  barken  af  träden  i  skogarne,  hade  han  intet  lust 
att    fitehta    med^    ty    dem    kunde  aldrig  tryta  något  underhåld,  bröt 


*  Hiri  torde  man   fl  gif?a  grefve  Frölich  rätt.     Engelbrekts  hur  uppsk&t- 

af  ca  faatida  till  40  å  50,000  man.     Styffe,  Bidrag  till  SkandiDaviens 

<  gtéi  :  Tbokl,  vGnstaf  I-.s  histo^ia^  biskop  Jens  Ad- 
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genast  up  med  sin  armée  ifrån  Vesterås  och  begaf  sig,  det  fortaste 
han  hinna  kunde,  tilbaka  åt  Skåne,  ej  viljandes  en  gång  afbida,  mindre 
tordes  möta  dalkarlarne  med  det  andra  folket,  som  dem  följde. 

Grefve  Frölich  tillstod  fuller,  sig  mycket  hafva  hört  om  de  gamla 
svenskas  guds^änst,  afguderi  och  andre  deras  bedrifter,  något  litet 
också  sielf  läsit  uti  de  svenska  handlingar;  men  aldrig  ännu  därut- 
innan  funnit  denne  historia,  som  grefve  Falkenberg  nu  par  raillerie  (!) 
behagar  att  förtälja.  Ehuru  väl  baka  bröd  utjif  bark  går  väl  ann  för 
nöd  skull  och  låter  sig  väl  practicera,  allenast  därvid  är  någon  til- 
sättning  af  mjöl,  och  det  sker  ännu  i  dag  öfver  hela  Norrlanden  och 
Vesterbotn. 

Grefve  Falkenberg  i  Hvad  jag  har  refererat,  är  intet  häudt  uti 
hedendommen  eller  så  myéket  långlige  tider  tillbakars,  medan  af- 
guderiet  mast  på  alla  orter  varade,  utan  många  siecler  sedan  Christen- 
dommen  uti  desse  nordiske  provincier  införd  blef,  neml.  strax  efter 
Drottning  Margaretas,  uti  hennes  systersons  konung  Eric  af  Ppmern 
tid,  h vilken  denne  Engelbrecht  utdref  af  riket  med  alt  sitt  tyske  och 
danske  folk,  ehuruväl  konung  Carl  Knutzon  med  reliquieme  utförde 
detta  kriget.  Och  är  det  en  trovärdig  historia  och  värd  att  läsas; 
iag  har  henne  kort  sammanskrefven  på  6  eller  8  ark  allenast,  til- 
hopadragen  utaf  åtskilliga  de  förnämsta  af  våra  historiescribenter,  som 
henne  hvar  för  sig  tämmelig  vidlyfteligen  utfördt  hafver. 

Grefve  FrOlich:  Efter  hon  är  så  trovärdig  och  intet  ndlyftig  att 
igenomläsa,  skulle  hon  kunna  på  några  dagar  aflåtas? 

Grefve  Falkenberg:  Jo  gärna!  Jag  skall  skicka  henne  till  grefve 
Frölich  strax  efter  middagsmåltiden. 

Grefve  Wrede:  Om  iag  visste  hon  kunde  giöra  något  till  Cras- 
souska  trouppernas  förplägning  och  vara  Pommern  till  något  soulage- 
ment,  skulle  jag  ock  begära  att  få  henne  till  låns. 

Grefve  Falkenberg:  Kanske  om  intet  uti  alt,  kunde  likväl  någre 
stycken  däraf  kunna  appliceres  till  afskaffande  af  de  så  länge  in- 
ritade missbruk  af  krigsfolkets  inqvartering  och  förplägande;  ty  lan- 
det kan  omöjeligen  där  med  uthärda.  Och  om  icke  snart  sker  en 
kraftig  precaution  och  bot  härutinnan,  blifver  hela  riket  ruinerat  samt 
hela  milicen  i  brist  af  lifsmedel  så  utmattad,  att  hon  på  lycktone 
aldeles  måste  crevera  och  ej  vidare  vara  förmögen  att  göra  någon 
resistence.  utan  lembna  öppen  väg  för  fienderne  att  falla  inn,  ehvarest 
den  lyster. 

E.  C. 
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UnionstraktAten  i  Oslo  1319. 

Med  konung  Håkan  V,  död  den  8  maj  1319,  utslocknade  på 
inansidan  den  urgamla  norska  konungaätten.  Efter  norsk  tronföljds- 
ordning,  sådan  den  var  bestämd  såväl  i  Magnus  Lagabötes  Landslag, 
som  i  en  af  Håkan  V  utfärdad  förordning  af  den  9  sept.  1302,  var 
emellertid  kronan  ärftlig  äfven  på  qvinnolinien.  Närmaste  tronarf- 
vinge  var  för  närvarande  den  tre-årige  Magnus  Eriksson,  son  till 
hertig  Erik  Magnusson  i  Sverige  och  konung  Håkans  dotter  Ingeborg. 

Den  brödrastrid,  som  med  kortare  uppehåll  redan  länge  rasat  i 
Sverige,  närmade  sig  vid  denna  tid  sitt  slut.  Genom  Nyköpings 
gästabud  hade  konung  Birger  visserligen  befriat  sig  från  två  farliga 
medtäflare  om  magten,  men  också  tvingat  de  populäre  hertigames 
talrika  anhängare  till  resning.  Troligen  stod  större  delen  af  det 
svenska  folket  i  denna  strid  på  det  hertigliga  partiets  sida;  dessutom 
erhöll  det  kraftigt  understöd  från  den  norske  konungen  och  kunde 
äfven  genom  sina  förbindelser  med  ett  starkt  upprorsparti  i  Danmark 
förlama  Erik  Menveds  sträfvanden  att  stödja  sin  svenske  svågers  tron. 
Också  vände  sig  stridslyckan  snart  afgjordt  till  dess  förmån:  konung 
Birger  måste  rymma  landet,  och  hans  son  Magnus,  en  gång  hyllad 
såsom  Sveriges  tronföljare,  sattes  i  fångsligt  förvar. 

Vid  början  af  år  1319  var  det  därför  tydligt,  att  hvarken  Birger 
sjeJf  eller  hans  fångne  son  kunde  hafva  några  förhoppningar  om 
Sveriges  krona,  utan  måste  denna  efter  all  beräkning  komma  att  till- 
falla Magnus  Eriksson,  arfvingen  till  Norges  rike. 

1  Sverige  fördes  vid  denna  tid  regeringen  af  Mats  Ketilraunds- 
son,  som  1318  valts  till  rikets  höfvitsman,  i  förening  med  de  båda 
hertigames  efterlemnade  gemåler.  I  Norge  åter  öfvertogs  regeringen 
omedelbart  efter  konung  Håkans  död  af  en  förmyndarstyrelse,  delvis 
troligen  sammansatt  i  enlighet  med  nyssnämda  förordning  af  1302. 
Enligt  denna  skulle  regeringen  under  konungs  minderårighet  föras  af 
12  personer,  utnämda  af  hans  företrädare,  af  hvilka  12  fyra  i  förening 
med  två  biskopar  skulle  bilda  den  egentliga  centralstyrelsen,  de  åtta 
öfriga  däremot  handhafva  förvaltningen  i  landets  olika  delar.  Att 
emellertid  äfven  hertiginnan  Ingeborg  kan  antagas  hafva  haft  någon 
andel  i  förmyndarstyrelsen  skall  jag  längre  fram  söka  ådagalägga. 

Om  de  närmaste  åtgärder,  som  vidtagits  i  Sverige  och  Norge 
med  anledning  af  konung  Håkans  frånfälle,  lemna  oss  våra  tämligen 
bristfälliga  källor  icke  synnerlig  upplysning.  Af  liändelsernas  gång 
kas  man  aluta  till,  att  ungefär  samtidigt  den  svenska  och  den  norska 
re|(eri]ig«n  utfärdat  kallelse  till  vederbörande  att  möta  vid  Mora  stenar 
odl  Oalo.  arer^^f^Tne  för  att  välja  konung,  norrmännen  för  att  vidtaga 
{  ^Bskiftet  gjorde  nödvändiga,  och  att  svenska  rådet 

'flU  terka  för  Magnus  Erikssons  val  till  svensk 
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konantr  samt  ^Dkft  afsåndt  7  ombad  till  Norz*^  for  an  din>B  vsder- 
ratU  Donka  rei^riiisrn  och  med  dexisvmma  antac*  de  nårsurr  be- 
ftimmelwr,  tom  en  blifrande  förening  Dödrändis^rdr.  ' 

De  7  fTenska  ombuden  Toro  biskop  Carl  i  Linköpuiff.  Tcstgöto- 
lafrmannen  Knut  MaimoaMn  tamt  riddame  Erik  Thiir«atoii.  Sigge 
Halfltansson,  Stefan  Rörektson.  Gisle  Elineson  och  Knut  Pone.  bnlka 
alla  —  möjiifren  med  undantag  af  den  sistnåmde  —  xil Ibörde  det 
srenska  rådet. 

I  Oslo  srnas  d««ia  herrar  hafra  inträffat  kort  före  midaoiiiBarr 
således  tid  tiden  for  det  beramade  mötet.  Ur  dr  iuideriiaiidliii||V, 
som  de  dårstådes  fort  med  det  norska  rådet  i  närvaro  af  hertigiBBan 
Ingebor^r,  framgick  d^-n  handling,  som  man  pläear  kalla  Umi<mfirak' 
taieH  I  Oslo  1311K 

Om  något  originalexemplar  af  ifrågavarande  akt  har  man  for 
narrarande  icke  kännedom.  Däremot  finnes  i  Arne  Magnnasoiit  hand- 
skrifkaamlinjFar  i  Köpenhamn  en  afskrifl  af  akten,  hemtad  nr  en  bii- 
mera  forlorad  norsk  kopiebok  från  144»talet.  Denna  afskrift,  son 
är  affattad  på  norska,  torde  dock.  såsom  O.  S.  Rydberg-  framhåller» 
endast  böra  anses  såsom  en  öfrersättnifkg  af  originalakten,  hvilken 
troligen  varit  affattad  på  latin  och  helt  visst  icke  på  norska,  då  den 
ja  säger  sig  vara  atlardad  af  de  svenske  ombuden.  Ef^er  denna  öfver- 
sättning  finnes  akten  tT^'ckt  i  Sv.  Dipl.  m.  fl.  urkundsamlingar,  nog- 
gracnast  i  Norskt  Dipl.  VIII  n:o  5C>  och  Rydbekg:  Sveriges  Trak- 
tater, I:  399.     Citaten  i  det  följande  äro  hemtade  ur  Rydbergs  text 

AUum  monnuin  pmm^  tet»  Petta  öre/  jiea  eHu  ktryra  ttoAm  KarU 
med  GuHs  miskunn  biåkup  i  Ljfnkaupung  o.  s.  v.  börjar  traktaten. 
Svenskarne  framställas  därefter  hela  akten  igenom  talande  i  fonta 
person.  Det  originalbref.  som  legat  till  ?nuid  for  den  norska  kopie- 
bokens afskrift  eller  öfversättning.  har  alltså  varit  utfardadt  af  de  7 
svenska  ombuden.  —  Man  svnes  således  vid  öfvereuskommelsen  hafva 
gått  till  väga  på  det  sätt.  som  då  for  tiden  i  allmänhet  var  brukligt, 
när  ett  fördrag  mellan  två  makter  skulle  afslutas.  eller  att  hvardera 
parten  gaf  sin  motpart  en  å  sina  vägnar  beseglad  förbindelse,  inne- 
hållande de  vilkor.  som  le?at  till  grund  for  öfverenskommelsen.  Det 
är  därför  högst  sannolikt,  att  äfven  det  norska  rådet  å  sin  sida  ut- 
färdat ett  motbref,  hvilket  de  svenska  ombuden  fått  medföra  till  Sverige, 
men  b  vilket  numera  icke  är  i  behåll.  Man  kan  då  fråga,  huruvida 
h vartdera  af  dessa  bref  hafva  innehållit  öfverenskommelsens  alla  ömse- 
sidiga vilkor,  eller  om  det  endast  innehållit  de  forpligtelser,  som  for 
den  parten  varit  förbindande.  Såväl  akterns  lorm  som  dess  innehåll 
synas    tala    för    det    förra    antagandet.     Hvad   innehållet  angår,  åter- 


'  Vanligtviii  iippftifvei),  att  hertigiunan  InirrborK  »amtidi^  med  de  avenaka 
ombaden  be^ifvit  nIk  till  \orge.  Di  man  eineliertid  icke  kioner  något  angående 
hennea  viatelaeort  från  tiden  mellan  21  mara  --åk  hon  enlifrt  Sr.  Dipl.  befann 
aif^  i  Stockholm  -  till  tiden  för  mötet  i  Oslo,  hvari  hon  deltagit,  finnea  häri 
intet  binder,  för  att  hon  —  aåaom  naturligt  varit  —  kunnat  inträffa  i  Norge 
redan  vid  ain  fader^i  dödabädd. 

»  O.  S.  KmsKBO,  Srerges  Traktater.  I.  iidd.  Än»  ff. 
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kominer  jnfc  till  dt-t  vii]  en  Öfversi^  uf  tmktutens  saniblldR  lu^täiD- 
nfaeeudr  pA  fonnen  Tit^r  kan  nnmärkns,  att  ilen  nttryok- 
lipfU  BHfrrr  »ig  i  sin  toreliftgunde  form  vara  besvuren  och  beseglad  nf 
&4da  pnrtcnia  och  vidare  for  båda  meddelar  de  straffliest&minelser,  som 
■kullr  drulibii  dem,  som  bröto  (len.  I  uttrycket,  att  »alla  rdreiiSmnda 
vilkor»  skulle  halloa  aohrotlaligt  a(  hvnrtdera  rikets  män»  ligger  ju  ett 
tydligt  iittHlaiide  af,  utt  (lesau  vilkur  voro  for  liSda  rikena  förbi uduiide. 

Hvnd  dogiiroe  för  (oölet  i  Oslo  angår,  så  betecknar  akten  dem 
IomI  urdeii  aetta,  fiinla  uc  Jiorba  doghum  julii  maHit6ar.  MuNCH  ' 
oeh  efter  honom  Bydburgr  sntaga  emellertid,  ntt  någon  ufskrifvare  här 
uteglöiul  ett  caUndaK,  livndun  Hlltoft  de  tre  dagtinie  skulle  vnni  deu 
Riktigheten  Hf  dettn  antagande  bevisar  Munch  dela 
lan  dfi  för  tiden  nldrig  plägade  Biigifvii  data  efter  mä- 
nndfldagarnes  ordning,  utan  ef^er  romersk  kalendurräbung  eller  efter 
lielgroDfcster.  och  att  duganies  näinrnmde  i  umvänd  ordning  lieatlmdt 
h&n^drr  pä  det  förm  afittet,  dels  danncd,  att  de  svensk»  ombuden  en- 
ligt är.  Dipl.  hafra  varit  i  Upsala  den  8  juli,  hvilket  varit  omöjligt, 
om  de  den  4 — 6  i  aaiuuia  inänad  varit  i  0«lo.  Att  ncnlendBS»  och 
icke  ■nonaa*  eller  »idus*  bor  betraktas  säaoni  det  felande,  ordet,  fram- 
gir  afreu  nf  eu  jåniförelse  med  tiden  lor  valet  vid  Mora  stenar. 

De  nnderhanälande  hnfva  enl,  akten  å  svenska  sidan  varit  de 
förut  npprÄknude  svenska  ombuden,  ii  den  norska  Äter  »Norges  kouungi 
rikta  rids  män».  Gr.  F.  Llndh  ^  Öfversatter  rniieemonHum  ined  wfor- 
■tandrre*,  och  Munch  identifierar  uttrycket  med  ode  tolf  tnS»,  som 
Bnle  regeringen  eller  dem  af  dessa,  som  voro  nSrvarande.s  Hvnrken 
akten  sjelf  eller  hvnd  vi  öfrigt  känna  om  notska  rådets  sammanaStt- 
niDK  <rid  denna  tid  gifver  något  stöd  for  dessa  tolkningar.  Stiligt  G, 
HrxTBE*  och  Y.  NiEiAEN*  hiifva  nämligen  sannolikt  »lin  och  bevis- 
iiffta  större  delen  af  de  30  nornnSu,  som  längre  fram  i  akten  sägas 
tdlige'n  hafva  bekräftat  densamma,  1319  burit  titeln  norske  riksrld. 
Detta  riid  har  alltaå  vid  Oslomötet  varit  representerad!  af  flere  än  for- 
raytidame.  V.  NielBen's  imtugande.  att  alla  de  trettio  deltugit  i  ölVer- 
smkommelseiis  afslutande,  liehöfver  dock  icke  vara  fullt  korrekt;  man 
bar  ju  frän  denna  tid  mänga  exemjiel  p3.  att  icke  blott  sjelfvn  undei^ 
haadlame,  utan  KiVeD  en  hel  del  utomstående  med  vA  forbundit  sig 
till  orit^ligt  upprätthållande  af  en  traktat.  På  sådant  s^tt  skulle  ju 
ittftn    OslotraktAlen   e^tlfästas  i  Sverige  »f  ärkebiskopen  oeh  24  riddare. 

I  öfverläggningen  hnr  dessutom  deltagit  hertiginnan  Ingeboi^,  och 
det  nftmnes  uttryckligen,  att  man  förakaffat  sig  hennes  samtycke  till 
d«  ingängnn  aftalet.  I  den  hitnsyn,  aom  man  sålunda  viaat  liennes 
penon.  äfreiiaom  i  den  delaktighet  i  regeringen,  aom  traktaten  i  en 
(ätskitd  punkt  medgifver  henne,  ser  Munch  "ett  trots  mot  hennes  faders 

'  P.   A    Musch,   iM  noritr  fMt  mii«ri,.     And.  Hovednt.,  I. 

;/  d,t  Kerik*  folkt  Sprog  og  Hhlurit.  Vi  581   ff. 
•'Ot.   F.  Lusim.  Keng  åtagm«,  d.   :  Erit.ion,    la/jnii  i  Snml.  I. 
FtlM*  Sproy  .>s  Hmerit.  h  86  HT. 

•  ftaml.  t.  J.   N.  y.  Sfr-  o.   H..»..  Ir  27, 

•  V.  XULSW.  IM  .if.r.1»  Siffirnnd.  •!<!.   IM. 
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visa  förordning»,  hvilket  han  linner  så  mycket  oförsvarligare,  «om  efter 
hans  åsigt  förhållandet  mellan  henne  och  Knut  Porse  redan  nu  »hade 
uppstått  och  var  tämligen  kändt»,  och  i  följd  däraf  hennes  myndighet 
»lätt  kunde  leda  till  bortslösande  af  kronans  medel  i  hennes  privata 
intressen».  Det  förefaller  dock,  som  om  denna  åsigt  icke  hvilar  på  en 
riktig  uppfattning  af  konung  Håkans  motiver  till  anordningame  för 
förmyndarstyrelsen  och  af  hans  ställning  till  unionsfrågan.  Det  är 
visserligen  sant,  att  konung  Håkan  vid  utfärdande  af  sin  förmyndar- 
förordning  1302  i  den  eventuella  förmyndarstyrelsen  icke  insatt  sin 
du  ett-åriga  dotter,  och  att  hon  icke  heller  namnes  i  den  ed,  som  8 
norska  rådsherrar  den  20  april  1319  kort  före  konungens  död  fatt 
till  honom  aflägga  att  upprätthålla  hans  anordningar  rörande  förmyndar- 
styrelsen. Det  är  likaledes  ett  faktum,  att  han  vid  båda  dessa  till- 
tallen  särskildt  framhållit  sitt  förbud  för  förmyndarne  »att  draga  utländska 
män  in  i  rikets  styrelse».  Men  det  iins  ä  andra  sidan  åtskilligt  från 
hans  regering,  som  häntyder  på,  att  han  alls  icke  velat  förneka  sin 
dottersons  och  efterträdares  närmaste  allt  inflytande  på  rikets  styrelse, 
och  att  han  rörande  denna  alltså  senare  haÄ  andra  tankar  än  1302. 
Redan  i  1302  års  förordning  föreskrifver  han  på  ett  ställe,  att  om 
konungen  efter lemnade  en  dotter,  som  blifvit  gift  med  hans  eller  för- 
myndames  samtycke,  så  skulle  hennes  gemål  åtnjuta  rang  och  vär- 
<iighet  i  riket,  så  länge  han  vore  kronan  och  riket  huld  och  trogen 
samt  enig  med  de  12  förmyndarne.  Dotterns  blifvande  make  ställes 
alltså  här  jämnsides  med  förmyndanie,  ehuru  han  lika  litet  som  de 
äkulle  sjclfrådigt  eller  egenmäktigt  befatta  sig  med  regeringen.  Några 
jir  senare,  i  traktaten  i  Oslo  af  den  22  mars  I310y  lofvar  konung 
Håkan,  att,  om  han  aflede  före  Ingeborgs  giftennål,  Norges  drottning 
med  de  rådgifvare,  han  därtill  i  sitt  testamente  utsett,  skulle  åt  hertig 
H)rik  gifvu  hans  dotter  Ingeborg  med  Sorges  rike  {^dictam  fiUatn 
nostram  Ingeburg  cum  regno  Norwegie  eidem  domino  duci  Erico  dåre 
[debet']  in  uaorem»)^,  hvaremot  hertigen  ii  sin  sida  lofvade  att  icke 
indraga  utländingar  i  rikets  råd  eller  län,  icke  pålägga  nya  gärder 
o.  s.  v.  Från  en  bland  13  förmvndare  har  alltså  nu  dotterns  blif- 
vande  make  uppstigit  till  rikets  egentlige  regent;  uttrycket  »att  icke 
indraga  utländingar  i  Norge»  qvarstår  dock,  och  visar  därmed,  att  det 
icke  var  riktadt  mot  svenska  furstehuset.  Nu  blef  visserligen,  såsom 
bekant,  denna  Oslotraktat  redan  före  årets  utgång  annullerad,  och  hade 
sålunda  ingen  giltighet,  när  konung  Håkan  afled.  Men  då  vid  den 
plötsliga  omkastningen  i  Håkans  politik  1312  dess  vigtigaste  bestäm- 
melse, prinsessan  Ingeborgs  giftermål  med  hertig  Erik,  gick  i  fullbordan, 
kan  med  skäl  ifrågasättas,  huruvida  icke  äfven  öfriga  bestämmelser  i 
traktaten  i  samma  eller  liknande  form  åtempplifvats.  Bristen  på  hand- 
lingar i  frågan  är  hvarken  bevis  för  eller  mot.  Ett  bevis  för  saknas 
för  öfrigt  icke:  den  19  april  1314  afslöt  hertig  Erik,  hvars  politik 
vid  denna  tid,  efter  hvad  man  kan  antaga,  stod  i  full  öfverensstim- 
melse  med  konung  Håkans,  ett  fördrag  med  Erik  Menved  i  Danmaik. 


*  O.  8.  Rydbkbo,  a.  a.,  ],  lidd.  361  ff. 
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hvari  denne  förpligdgar  sig  aU  förhjelpa  hertigen  eller  hans  barn  med 
konung  Håkans  dotter  till  norska  tronen  efter  dennes  död.  ^  Får  man 
a&ledes  antaga,  att  konung  Håkans  afisigt  med  detta  äktenskap  varit  att 
skaffa  de  monarkiska  traditioner,  som  han  sökt  befasta  under  hela  sin 
regering,  det  stöd,  som  den  drifdge  och  kraftfulle  hertig  Erik  kunnat 
gifva  dem,  ar  det  tydligt,  att  130*2  års  formyndarforordning  icke  kan 
oforiindrad  hafva  egt  fällande  kraft  vid  hans  död. 

Förvissningen,  att  giftermålet  mellan  Ingeborg  och  Erik  skulle 
linda  till  en  union  mellan  Sverige  och  Norge,  torde  icke  heller  under 
Håkans  sista  dagar  i  något  afseeude  förändrat  hans  åsigter  härutinnan. 
Tanken  på  en  sådan  union  var  honom  icke  ny.  1308  och  1310  hade 
han  ju  lofvat  sin  dotters  hand  och  följaktligen  Norges  rike  åt  den 
svenske  tronföljaren  Magnus  Birgersson;  och  äfven  om  denna  forbin- 
deke  icke  gick  i  fullbordan,  så  var  ju  hertig  Erik  i  sjelfva  verket  efter 
1312  innehafvare  af  en  del  af  Sverige,  vida  större  än  den,  hvaröfver 
tronarfvingen  borde  komma  att  förfoga.  En  sådan  union  kunde  icke 
innebära  något  afskräckande  for  den,  som  i  konungaättens  makt  och 
anseende  såg  en  borgen  för  landets  välfärd.  Och  sedan  händelserna 
1317  och  1318  for  Håkan  gjort  tydligt,  att  vid  hans  frånfälle  icke 
en  man,  utan  ett  barn  skulle  intaga  hans  plats,  har,  synes  det,  öfver* 
tygelseu  därom  på  intet  vis  bort  kunna  drifva  konungen  att  undan- 
draga sin  dotterson  det  stöd,  som  hans  moder,  ättens  enda  fullmyndiga 
rq)re8entant,  möjligen  kunnat  gifva  honom,  för  att  ställa  honom  ensam 
och  värnlös  mellan  två  förmyndarregeringar.  Den  myndighet,  som 
hertiginnan  Ingeborg  efter  1319  visat  sig  innehafva,  kan  därför  icke 
hafva  berott  på  någon  usurpation  från  hennes  sida  eller  någon  svaghet 
från  formyndames,  utan  torde  tvärtora,  åtminstone  i  sin  begynnelse, 
hafva  varit  grundad  på  hennes  faders  vilja.  Och  att  hon  såsom  repre- 
sentant for  konungaätten  skulle  deltaga  i  stormännens  förhandlingar  om 
traktaten  i  Oslo,  har  ju  legat  i  sakens  natur.  ^ 

Lika  misslyckad,  som  Munchs  resonnement  med  anledning  af  her- 
tiginnan Ingeborgs  närvaro  på  mötet  i  Oslo  synes  vara,  är  äfven  den 
framställning,  som  han  och  efter  honom  Saks  gifva  af  anledningame 
till  Magnus  Erikssons  frånvaro.  Sars^  utvecklar  detta  på  följande  vis: 
Magntts  selv  bUv  derimod  for  det  ferste  holdt  tilbage  i  Sverige , 
kvilket  er  bleven  förklar  et  $om  et  Tegn  paa,  at  de  svenske  Herr  er 
fnfgtedt  for^  at^  naar  Thronarvingen  ferst  var  kommet  i  det  norske 
Raadå  Varetcsgt,  vilde  Nordmoendene  ikke  gi  Slip  paa  ham  og  ikke 


*  O.  S.  Rydbebg,  a.  a..  I,  sidd.  382  ff. 

'  Det  &r  i  hvuje  händelse  obefogadt  af  Maoch  att  gifva  Oslotraktaten 
•knlden  för  hertiginnan  Ingeborgs  följande  upptriidande.  Ty  denna  traktat  ger 
kcBne  ingenstädes  en  s&dan  myndighet,  som  den  bon  senare  börjar  utöfva.  Öm 
koB  därvid  fTikit  lin  faders  förväntningar,  är  natarligen  en  fråga,  som  ingenting 
WvisBr  i  afseende  på  dennes  ståndpunkt  till  frågan  om  en  förmyndarregering. 
Det  ItofaUer  för  öfrigt,  som  om  man  dömt  henne  något  för  strängt,  som  om 
1  ex.  keBBes  planer  på  Skåne  borde  kanna  påräkna  någon  del  af  det  gillande, 
iOS  fBsare  tiders  historieskrifning  gifvit  hennes  son  rörande  hans  skånska  politik, 
MIk»i  Ju  BiidaBt  var  ett  arf  från  modem. 

•  iMi,  V4i%l  över  dea  Bonke  Historie,  III,  sidd.  89  ff. 
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tfUade^  at  han  blev  valgt  til  Konge  i  nogei  andet  Bi  ge.  Denna  åsigt 
favilar,  såsom  synes,  på  förutsättningen,  att  norrmän  och  svenskar  rid 
denna  tid  med  synnerlig  misstro  skulle  ha  betraktat  hvarandra  och 
särskiidt  varit  afvogt  stämda  mot  unionen.  Huruvida  man  af  några 
andra  omständigheter  än  Magnus  frånvaro  kan  finna  något  stöd  för 
denna  förutsättning,  skall  jag  längre  fram  söka  undersöka.  Här  må 
blott  framhållas,  att  det  gifves  andra,  vida  naturligare  skäl,  än  en 
dylik  supponerad  misstro,  för  Magnus  dröjsmål  i  Sverige.  Han  befann 
sig  ju  för  tillfallet  där;  hans  närvaro  där  var  nu  xiå  tiden  för  det 
beramade  hyllningsmötet  vid  Mora  stenar  oundgängligen  nödvändig. 
Det  var  då  helt  naturligt,  att  svenskame  icke  läto  den  treårige  prinsen 
företaga  en  brådstörtad  resa  till  Norge,  där  hans  närvaro  knappt  haft 
någon  betydelse. 

Det  var  alltså  hertiginnan  Ingeborg,  Norges  råd  och  7  svenska 
ombud,  som  tillsamman  uppgjorde  och  a&lutade  traktaten  i  Oslo.  De 
svenska  ombuden  säga  sig  därvid  hafva  handlat  »på  alla  Svea  rikes 
mäns  vägnar».  Uttiycket,  som  flerstädes  återkommer  i  akten,  hän- 
tyder  på,  att  de  svenska  ombuden  —  hvilket  ligger  i  sakens  natur  — 
på  något  föregående  rådsmöte  mottagit  uppdrag  och  fullmakt  att  ingå 
öfverenskommelsen  i  fråga.  Någon  liknande  fullmakt  har  natuiligtvis 
icke  det  norska  rådet  behöft:  icke  heller  förekommer  därom  någon  an* 
tydning  i  traktaten. 

Följa  så  de  ömsesidiga  förbindelserna  staterna  emellan, 

A  Sveriges  sida  möter  då  först  löftet,  att  »alla  Svea  rikes  män, 
lärda  och  lekta»,  skulle  taga  junker  Magnus  till  konung,  >om  de  icke 
förr  hafva  g^ort  det»,  seniist  7  dygn  efter  nästkommande  St.  Jakob, 
d.  v.  8.  senast  den  1  aug.  Uttrycket  »om  de  ej  förr  hafva  gjort  det» 
visar,  att  valet  vid  de  svenska  ombudens  afresa  varit  en  afgjord  sak» 
och  att  den  hyllning,  som  återstod,  endast  varit  en  form-  och  tids- 
fråga. Att  hyllningsmötet  vid  Mora  stenar  frun  midsommar,  dit  Ericns 
Olai  förlägger  det,  uppskjutits  till  den  8  juli,  har  alltså  varit  en  till- 
fällighet, och  icke  berott  på  någon  önskan  att  invänta  de  svenska  om- 
budens återkomst  från  Norge.  Möjligen  är  det  ock  tanken  på,  att 
Magnus  Eriksson  redan  kanske  varit  vald  till  Sveriges  konung,  som 
kommit  de  svenska  ombuden  att  redan  i  traktatens  inledning  tala  om 
»konung  Maghnus  i  Suiariki  (i  stället  för  »junker»). 

Någon  motsvarande  förbindelse  trån  norska  sidan  kunde  natur- 
ligtvis icke  ifrågakomma:  Magnus  var  genom  sin  börd,  alldeles  obe- 
roende af  norrmännens  önskningar  och  åtgöranden,  Norges  konung, 
som  när  som  helst  egde  att  komma  till  Norge  at  taka  pan  hesibr  i 
Noreghiy  sem  hann  er  til  borenn^  såsom  akten  uttrycker  sig.  Dock 
måste  det  ligga  i  norrmännens  intresse  att  äfven  på  sitt  håll  vara 
förvissade  om,  att  den  gamla  plägseden  med  folkets  hyllning  och  ömse- 
sidig edsförpligtelse  af  konung  och  folk  äfven  nu  upprätthÖUes.  Sven- 
skarne förbinda  sig  därför  ytterligare  att  »utan  allt  hinder»  låta  Magnus 
senast  sju  dygn  (äfven  nu)  efter  St.  Jakob  inställa  sig  i  Lödöse  for 
att  därifrån  med  norskt  följe  draga  till  Tunsberg  att  där  mottaga  sin 
hyllning  ok  pa  sta6/estu  at  gera  lata  af  sinni  halfu  ok  taka  af  allum 


hauilam  inoniium  ok  almvgha  i  Nareglis  konungs  riki  lem  logh  kina 
ItaUgha  Ola/t  konungs  ok  han»  loghUghra  eflerkuvitaanda  Noregli» 
toHungha  walta  um  aUtt  pat  »em  Noreghs  ktirmaghar  tro  akylldnghir 
rikitafn»  fiegiium  ok  pcfgbnttnner  honom. 

I  Nur^re  skulle  sedan  koDungen  uiilii^  trnktnteu  etanna  i  uttar» 
tid  frän  nnetkoiDinaiide  Michelsmea»!  (3!)  sept.)  räknadt.  Vilk  liar- 
nfter  avcnekunic  åter  lin  bonom  hus  sig,  i*ur  det  aorriuäaneiiB  ikyl- 
digbirt  att  »litH  bouom  fara  till  Sveariki:  ocli  dväljas  där  lika  \hn%  tid. 
som  bau  dvaldes  i  Norge.»  På  dutta  sätt  i<kiiUe  mBn  sedan  fortfarn 
»aa  optl  ok  lenghi,  aem  vmtkiptUä  par/,  så  ittt  konuu^n  alltid  komnii- 
•tt  viitoit  lika  liioge  i  det  ena  riket  aom  i  det  andra.  Förmodligen 
«&r  det  menin^n,  sti  vistelsen  i  bvardera  riket  skulle  säsoiu  i  början 
utgöra  ett  år.  eburu  (tettn  ej  iittryi;kli|;cri  utsäfies.  Undantag  fr£n 
regeln  skulle  endast  få  Eorckomuia,  om  tviNgianda  nödvändighet  före- 
Uge,  och  äfvcu  di  endast  med  samtycke  frln  det  rike,  i  hvilket 
konungen   eljes  skulle   ha   vistnla. 

Såsum  sjnes,  äro  dessa  bestämmelser  um  kouungeus  riitelMort 
fuUt  ömsesidiga,  och  tillika  si  ofvägdu,  att  Jämulikhet  mellan  rikena 
häri  upprstth&lks.  Att  dylika  stadgnndoi,  isynnerhet  under  dåvarande 
förhållanden,  voro  högeligen  önskligu,  iir  lätt  att  inse:  dem  förutaii 
skalle  den  treårigu  komingcus  vistclacort  lätt  hafvn  kommit  ntt  bero  pä 
en  tillfällighet  dier  en  nyck  bos  bans  iiärmaate  omgifntng.  bvilkeii 
haft  i  sin  baud  att  t,  ex.  stänga  honom  ute  från  ett  nf  hans  rikeu. 
I  bådas  intressen  låg  det  natarligtvis  iitt  omväxlande  få  ha  honom 
under  siu  vård. 

Omedelbart  till  dennu  bestäiutnelse  om  konungens  vistelseort 
•asiater  sig  den  bekanta;  Skola  ok  huarktsa  rikiaartu  mean  Ungrii 
/yllghia  lionmn  or  finu  riki  i  annara  riki  rn  til  iaudaMoreia.  Mer 
an  någon  annan  har  denna  gifvit  anlednbg  till  de  reflexioner,  hvar- 
n)«^d  hisbi riea k rif ningen  beledsagat  redogörelsen  for  denna  irAtat.  Jag 
itvrkoninier  därför  till  dan  i  saniraanbaug  med  en  resumé  af  dessa 
fmmatällningar.  Här  torde  blott  bära  anmiirkas,  att  stadgandet  för 
den  närmaitf  liden,  formyndarrege ringarnas  period,  ieke  kan  Hägaa 
««ra  obefogadt,  utan  tvärtom  bereda  hvardcra  riket  ett  iBmpligt  skydd 
tnat  intråag  i  dess  styrelse  från  medlemmar  af  det  andra  rikets  råd. 
Bestämmelsen  stod  häri  i  full  samklang  med,  från  norsk  synpunkt 
■edl,  det  forbud  mot  indragande  nf  utlänningar  i  rikets  styrelse,  som 
koMQUg  Häkun  så  ofLi  ocb  ai  kraftigt  betonat,  och,  i  bvad  angir 
»veufk  rält.  med  den  liäfd,  som  snart  skulle  få  uttryck  i  Magnus 
Kriluaons  landslag. 

Traktaten  fortsätter  därpå:  En  rikietem  iugioUii  oll  nf.Xortghi, 
meban  koiinaghrr  Maghnu»  tr  i  oiatEghb,  »k4}lu  tum  akiptutt  lii  xkulllni 
latitwir  .'I  hihi  tftlamtnluni,  iilf  stim  ((7  koslhalUU,  en  inm  honom 
til  étyrhi  ok  ngt*ein5ar,  ^egar  hann  parf,  afttr  rabt  ok  aatnpykkt 
»orrar  fm  o/itt  »i»jon/5ror  ok  rikissent  ra6»  i  Noreghi.  Skoln  ok 
iviiarikii'  mmn  »kgllÖughir  Vfru  at  gera  knnungi  .Vaghnutl  ok  Noreghf 
fl  »lyrke  oöra  jammgkla  hiollji  ok  litatudningh,  lem  Snia- 
an  taka  af  ,yoreghi«io»num.  ptghar  pM  parf.     Vanligen  har 
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man  (så  t.  ex.  MuDch,  AsciiEiiorG  ^  m.  fl.)  tolkat  dessa  meDiugar» 
såsom  inuefaölle  de  två  särskilda,  af  hvarandra  aJIdeles  olieroende 
stadcranden,  det  ena  an^ende  användningen  af  den  norska  kronans 
inkomster  under  konungens  minderårighet,  den  andra  rörande  den 
hjelp  i  frågor  angående  krig  och  fred  o.  s.  t.,  som  Sverige  skulle 
unses  skyldigt  att  lemna  Norge.  Efter  denna  tolkning  har  man  då 
också  antagit,  att  norrmännens  motbref  innehållit  motsvarande  be- 
stämmelser om  svenska  kronans  inkomster  och  norrmannens  under- 
!«tödstkyldighet. 

Man  kan  emellertid  äfven  på  ett  annat  sätt  uppfatta  stadgandena 
i  fråga.  Man  kan  nämligen  sammanställa  dem  båda  med  hvarandra 
och  anse  dem  ömsesidigt  komplettera  hvarandra  rörande  en  och  samma 
sak,  det  understöd,  som  ettdeni  riket  skulle  lemna  det  andra.  Man 
skalle  då  tolka  punkten  på  följande  sätt:  Sedan  af  Norges  inkomster 
en  del  användts  till  fullgörande  af  konung  Håkans  testamente  och 
till  gäldande  af  rikets  skuld  s»mt  en  del  till  konungens  kosthåll, 
kunde  den  återstående  delen  med  hertiginnan  Ingeborgs  och  norska 
rådets  råd  *  och  samtycke  användas  i  allmänhet  till  konung  Magnos 
gagn  och  bästa.  Så  skulle  alltså  kunna  ske,  om  t.  ex.  från  sven- 
skarne kommit  anhållan  om  understöd  i  något  for  den  geraensamme 
konungen  gagneligt  värf.  Men  i  följd  däraf  skulle  också  svenskarne 
vara  skyldiga  att,  när  så  behöfdes,  bringa  »konungen  och  Norges 
män»  lika  mycket  understöd,  som  de  uf  norrmännen  uppburit. 

Den  senare  tolkningen  synes  i  flere  afseenden  vara  att  föredraga 
framför  den  förra.  I  alla  foregående  punkter  bar  traktaten  innehållit 
fullt  ömsesidiga  bestämmelser,  d.  v.  s.  låtit  en  förbindelse  från  sven- 
skanics  sida  omeclelbart  åtföljas  af  motsvarande  från  norrmännens,  och 
tvärtom.  Den  förru  tolkningen  skulle  här  förändra  aktens  karaktär» 
i  det  den  skulle  uppställa  två  olika  förbindelser  om  skilda  saker, 
h vilka  båda  skulle  nödvändiggöra  en  paralleltraktat  af  olika  innehåll. 
Mot  tillvaron  af  en  sådan  har  jag  ofvan  funnit  aktens  form  tala. 
Sjelfva  innehållet  af  nu  nämnda  punkter  gör  det  äfven.  Det  är  näm- 
ligen tydligt,  att  uttrycket  »och  en  del  honom  till  gagn  och  nytta, 
»när  honom  göres  behof»  måste  innebära,  att  Norges  ingälder  i  detta 
tall  skulle  kunna  användas  äfven  till  Sveriges  fordel :  eljes  hade  ht- 
Hämwelsen  i  en  unionsir aktat  intet  att  göra.  Det  ligger  då  i  sakens 
natur,  att  en  sådan  förbindelse  om  användningen  af  de  norska  stata- 
inkomsterna till  unionsrikets  fordel  endast  är  tänkbar,  tor  så  vidt  den 
utfärdats  från  norsk  sida:  Sveriges  regering  eller  dess  ombud  kunde 
omöjligen  ha  någon  befogenhet  att  därom  besluta.  Enligt  hypotesen 
om  två  olika  traktatsdokument  kommer  emellertid  detta  stadgande  nn 
att  vara  utfärdadt  af  de  svenska  ombuden,  likasom  också  det  norska 
motbrefvet  skulle  komma  att  innehålla  ett  stadgande  om  de  svenska 
statsinkomsternas  användning.  Båda  delarne  äro  ju  emellertid  alldeles 
orimliga;  och  den  hypotes,  som  gör  dem  nödvändiga,  därför  förkastlig. 


*    T.    H.    AstllF.lloi.G,   StatJiforfatuingen    i  \orge  oy  Danmark  indtil  lS14, 

nid.  168,  169. 
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Den  senare  tolkningen  åter  är  i  båda  dessa  afseenden  tillfyllest- 
göninde.  Den  norska  förbindelsen  om  norrmännens  skyldighet  att 
under  vissa  förutsättningar  komma  Sverige  till  understöd,  åtföljes 
omedelbart  af  svenskames  motsvarande ;  uttrycken  honom  til  styrks  ok 
nytsembar  peghar  hann  pcBrf  i  den  norska,  motsvaras  i  svenskames 
af  uttrycken:  konungi  Maghnitsi  ok  Nortghs  monnum  til  styrka  -  -  - 
peghar  pess  parf,  * 

Hvad  för  öfrigt  denna  del  af  traktaten  angår,  är  att  observera, 
att  härstädes  förekommer  det  enda  tydliga  uttalande  om  tiden  för  ett 
stadgandes  giltighet,  som  Oslo-traktaten  innehåller.  Föreskriften  om 
Norges  ingälder  gäller  nämligen  endast  »medan  konung  Magnus  är 
»omyndig».  Vidare  torde  böra  anmärkas,  att  det  är  med  anledning 
af  denna  punkt,  som  Muuch  riktar  sitt  skarpaste  angrepp  mot  Oslo- 
traktatens  män  för  att  ha  lemnat  hertiginnan  Ingeborg  obehörigt  in- 
flytande på  rikets  styrelse. 

Sedan  i  akten  härefter  intagits  ett  meddelande,  att  alla  de  svenska 
ombuden  med  högtidlig  ed  bekräftat,  att  konung  Magnus  befann  sig 
i  Hfvet,  när  de  lemnade  Sverige,  följer  följande  stadgande,  det  sista 
rörande  det  unionella  förhållandet  mellan  rikena:  Skalii  pceir  NorÖ- 
menu  ok  gott  orlof  hafa  af  rikinsens  monnum  i  Noreghi,  sem  pat 
vilia  gortt  hafa  saker  gobuiUa  vi6r  konungh  Maghnus  ofttncemf^an 
ok  vara  fru  Ingibiorghu  mo6or  hans  at  piona  posim  i  Suiariki,  I 
den  ursprangliga  ur  en  norsk  kopiebok  af  Arne  Magnusson  verkstäldu 
afskriften,  har  Arne  Magnusson  med  egen  hand  vid  uttrycket  »t  Noreghi» 
anmärkt:  »corrigendum  puto  jSuiariki».  '^  I  så  väl  »6'amlinger  t.  det 
Norske  Folks  6'pr.  og  Hist.»  som  »/Svenskt  Diplomatarium»  har  trak- 
taten införts  med  denna  förändring.  »DipL  Norwegicum»  och  »Ryd- 
bergs traktater»  ha  däremot  bibehållit  den  ursprungliga  texten.  I  sina 
referat  af  Oslotraktaten  följa  Munch  och  Aschehoug  däremot  korri- 
geringen. 

Det  förefaller  också,  som  om  Arne  Magnussons  ändring  vore 
befogad.  Hela  bestämmelsen  har  naturligtvis  icke  nfseende  på  någon 
•rikets  tjenst»  —  den  strede  i  så  fall  mot  en  föregående  punkt  i 
akten  — ,  utan  endast  på  tjenst  i  konungens  hof:  troligen  är  det  väl 
ock  tanken  på,  att  det  vnr  personlig  tjenst  hos  konungafamiljen,  som 
afsågs,  som  gör,  att  hertiginnan  särskildt  namnes.  Det  är  då  omöjligt 
att  förstå,  hvad  intresse  norrmännen  skulle  kunnat  hafva  att  hindra  sina 
landsmän  från  tjenst  vi<l  konungens  hof,  och  likaledes,  hvad  anledning 
svenskame  i  så  fall  haft  att  utverka  frihet  från  detta  hinder.  Där- 
emot   är    det    mycket    antagligt,    att  norrmännen  velat  förbehålla  sig 

*  För  beddinsDdr  af  traktatens  politiska  betydelse  är  det  naturligtvis  likgil- 
tigt, om  de  ömsesidiga  förpliKtelsema  st&tt  införda  i  en  eller  tv&  editioner  af 
•kICB.  Men  då  endast  ett  doknment  för  niirvarande  finnes  i  beh&ll,  är  det  af 
iatreMC  ttt  toka  utröna,  t  hvad  mån  detta  kan  anses  vara  fullständigt.  Det  ur 
kkrt  ttt  det  resultat,  hvartill  jag  nu  häri  kommit,  är  för  bedömunde  nf  trak- 
latea  fgrMtmmtre,  än  om  jag  skulle  varit  nödsakad  alt  i  alla  frågor  söku  taga 
ktom  till,  kvtd  ett  motsvtrtnde  norskt  dokoment  möjligen  kunnat  ytterligare 
intfall». 

•  t^  I,  tid.  402. 
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någon  rätt  ntt  tjena  sin  konung:,  hvilken  de  troligen  ännu  icke  ens 
sett.  Förbindelsen  får  i  så  fall  samma  karaktär,  som  den  näst  före- 
gående:  den  kan  nämligen  anses  tillkommen  for  att  gifva  norrmännen 
tillfälle  att  under  konungens  vistelse  i  Sverige  personligen  öfvertyga 
sig  om  hans  välbefinnande.  Någon  motsvarande  tillåtelse  for  svenslÉa 
hoftjenare  att  tillhöra  konungens  omgifhing  var  däremot  fullt  onödig» 
då  han  helt  visst  redan  från  sin  barndom  var  omgifven  af  sådana. 

1  sin  återstående  del  omnämner  Oslotraktaten  de  åtgärder,  hvilka 
i  Oslo  vidtagits  for  att  gifva  den  högtidlig  bekräftelse,  och  de  straff- 
bestämmelser, som  skulle  drabba  dem,  som  bröte  den. 

Så  hade,  å  svenskames  vägnar,  biskop  Karl  och  de  6  ombuden 
högtidligt  besvurit  traktaten  och  tillika  edligen  lofvat,  att  ärkebiskopen 
i  Upsala  och  24  svenske  riddare  genast  efter  ombudens  återkomst 
skulle  aflägga  en  liknande  ed.  Och  sedan  hade  ärkebiskopen  i  Ni- 
daros  och  30  namngifne  lendermän  och  riddare  i  Norge  å  norrmän- 
nens vägnar  aflagt  en  dylik  ed.  Jemfor  man  antalet  edsvurne  å  ömse 
sidor,  finner  man  å  svenskarnes  32,  å  norrmännens  däremot  endast 
31,  Denn&  olikhet  har  tydligen  berott  på  någon  glömska  hos  någon 
uf  skrifvame ;  då  man  sedermera  finner,  att  biskopen  i  Stavanger  bland 
andra  norrmän  beseglat  akten,  torde  man  ock  ha  rätt  att  antaga,  att 
det  är  hans  nam,*som  bland  de  edsvurne   uteglömts. 

Till  yttermera  visso,  att  traktaten  obrottsligen  skulle  upprätt- 
hållas, tillerkännes  i  dess  slutord  Upsala  ärkebiskop  och  Linköpings- 
biskopen rätt  att  låta  bannlysa  »förenämnde  Norges  konungs  rikes 
biskopar»  (i  pluralisformen  ligger  en  bekräftelse  af  antagandet,  att  vid 
uppräkningen  strax  ofvan  en  biskop  uteglömts),  »lendermän  och  rid- 
dare», for  så  vidt  fördraget  af  dem  komme  att  brytas,  och  likaledes 
ställa  sig  svenskame  under  motsvarande  dom  af  ärkebiskopen  i  Ni- 
daros  och  biskopen  i  Stavanger. 

Slutligen  meddelar  dokumentet,  att  traktaten  blifvit  beseglad  med 
ärkebiskopens  i  Nidnros,  biskop  Karls,  biskopens  i  Stavanger  och  de 
6  svenska  ombudens  sigill  samt  »med  almenneleghe  rikissens  rabs  i 
Noretjhi  insigli».  Detta  är  både  första  och  sista  gången  detta  sist- 
nämnda sigill   omnämnes.  ' 


Traktaten  i  Oslo  1319  har  aldrig  i  sin  helhet  varit  föremål  for 
nugon  vidlyftigare  behandling  af  historieskrifningeu.  En  öfversättning 
till  modern  norska  finnes  i  >nSamUnger  t.  d.  Norske  Folks  Sprog  og 
ffistone»y  1,  sid.  23 — 27  af  Gr.  F.  Lundh,  hvilken  öfversättning  dock 
(^j  är  felfri.  Uppgifter  om  de  i  akten  nämda  norska  riddarne  och 
lendcrmännen  finnas  samlade  och  publicerade  i  samma  arbete,  sid. 
•27-33,  129—177  af  O.  Munthe,  men  torde  äfven  i  någon  mån 
vara  mindre  tillförlitliga.  Kortfattade  framställningar  af  aktens  inne- 
håll och  omdömen  om  den  uppfattning  af  unionsförhållandet,  hvarom 
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u  utsett  den  barn  vittne,  torekomiuii  biifvudaakligcn  bus  P.  A. 
Munch,  T.  H.  Aachehou^  ocb  J.  E.  Sare  i  ofvaii  citerade  arbeten. 

Hvad  forat  Muncb  angår,  ^'ttriir  biin  om  akten  foljnnde:  aDet 
•eaesip,  man  kau  sigu  til  denne  Forenin^octs  Rooa,  er  ut  deti  med 
■ydcrtie  Ombu  o?erboldt  LigheJflprincipet  mellem  begge  Riger.  Por- 
wutri^  syneE  flere  af  dens  rigtigate  DeBtemmelBer  at  vtere  intet  mindre 
•Miul  heldigL'.»  Vid  näruinre  utv-Hckling  nf  skälen  till  denna  uppfatt- 
ning inskränker  ban  sig  egentligen  till  stt  klandra  det  inflytande,  som 
traktaten  i;uligt  htms  åsigt  lemnat  bertiginnon  Ingeborg.  Hnruridu 
detta  klander  torde  kunna  ansea  berättigadt,  är  redan  ofvan  undersökt, 
hvadan  frSgun  bär  ej  torde  behöfva   upptagas. 

Nigol  vidljfligure  uttala  aig  Surs  ocli  Asehehoug.  Den  förre 
tiUtt  ora  traktaten  i  dess  h«!bet  följande  dom:  »Vist  er  det,  at  den 
"Uuionstrakljit,  df!r  blev  aftult  mellem  du  norake  og  svenskn  llaadt- 
>ui«dlenimer  i  Oslo  »ed  Midaoinmeratid  1319,  bserer  PrwjE  af  en  Op- 
■fatning,  bvorefter  Unionen  snstere  var  et  Oude  end  en  Fordel,  neb 
•det  kan  efter  bele  Saininenhnengen  neppe  viore  Tvil  om,  at  det  er 
•Ikm  Nardmwndeue,  at  denne  Opfatning  bar  gjort  sig  gjuldénde,  Uni- 
•anitraktaten  nf  1319  er  nemlig  yderlig  kortfattel  og  liegger  an  paa 
•al  iodskraenke  det  politiske  Fielleskab  metlnm  Rigurne  til  det  mindat 
■malige."  i  samiua  riktning  yttrar  sig  Ascheboug:  »Begge  Riger 
•Miukede  adeutvivi  ut  hnvc  saulidet  Fteiieaskab  med  btnauden  som 
••maJigt.  Idetmiudste  cidue  bverken  Fort^niugevilkaarene  eller  de  se- 
•a«w  Bifgiveu bededer  om,  at  man  pan  nogen  af  Siderne  har  anaeet 
•BU  nierroore  Förbindelse  for  noget  <iode,« 

Det  förefaller,  aom  om  denna  dom  öfver  O»!  o  traktaten  icke  vore 
MJi  liefogad.  Hvad  först  det  atäd  för  deiigsmiila  angår,  som  Asche- 
boag  söker  hi-mta  ur  ude  genere  Begiven  beder»,  aä  torde  det  väl  icke 

a  befogadt.  att  ur  deasa  senare  tilldragulaer  aäka  förklaring  för 
partiernu  öuskuingar  och  syftemäl  är  1319.  Med  uttrycket  i  fr^n 
kan  natiiriigtTis  eudast  ilsyfCas  brytningen  mellan  rikena  1343  och  de 
nppr(«ningar  i  Not^,  hvilka  därtill  voro  foreiöpare.  Månne  det  ioke 
dl   ir  orimligt  att  antaga,  att  dessa  tilldrugrlser  skulle  ha  sin  grund 

i&gon  ända  sedan  tiden  för  Oslotniktatens  antagande  rotad  miss- 
sliiiunini;  mot  nuioneu,  månne  di^  icke  snurarf  ha  hiit^  sin  grund  i 
in«ra  uiirliggande  orsaker,  1  de  svårigheter  nämligen,  hvartill  nniona- 
förhållandet  då.  men  ock  forat  då,  gifvit  ankdning?  Politiskt  förut- 
tade  hör  just  icke  till  de  egenskaper,  aotn  utmärka  medeltidens 
nordiska  statcniän ;  och  det  förefaller,  som  akulle  man  Öfverakatta  deras 

nigs  liäri,  om  man  tillskrefve  dem  ett  förutseende,  som  1319  låtit 

B  ana  de  (örveuklingar,  som  först  långt  senare  skulle  följa. 

I>«  politiska  förhållanden  åter,  som  1310  iti<iin.>(  inverka  pä  ile 

olilui    parternas  ställning  till  unionsfrågau,  totdi-  —  för  sä  vidt  mun 

kan  viga  en  gissning,  ehuru  alla  bestämda  samtida  uttalanden  saknaa 

■  icke  hiiller  böra  anses  såsom  egnade  att  skapa  misstro  mot  unionen 

tmn  aig  i  Norge  eller  Sverige.     Att  konung  Håkan  icke  haft  skäl  att 

ån  onigifning  ingjuta  misstro  mot  unionsprincipen,  bar  jag  förut 
•Ökt  ftilagältlggu.     Del  med  kronan  rivaliserande  atormannaparti, 
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ban  gjort  till  sin  regerings  uppgift  att  kufva,  bör  icke  heller  —  om 
det  öfver  hufvud  vid  denna  tid  sökt  hålla  siu  politik  uppe  - —  haft 
uågot  af  en  union  att  frukta.  Och  den  stora  massan  af  norska  folket 
torde  väl  ha  funnit  för  sin  stolthet  tilltalande,  att  dess  arfkonung 
genom  val  upplyftes  på  svenska  tronen.  Hvad  åter  svenskame  angår, 
så  var  det  parti,  som  nu  kommit  till  makten,  för  så  vidt  man  i  det- 
samma ser  anhängare  af  hertig  Erik,  visst  icke  främmande  for  unions- 
planer. Och  att  denna  union  inleddes  med  en  förmyndarstyrelse,  var 
helt  visst  icke  det  stormannaslägte  emot,  som  snart  af  unionen  fick 
en  sådan  uppfattning,  att  det  —  för  att  tala  med  Särs*  —  »gjemc 
»skulde  ha  villet  dele  Kongedeme  med  Alverden,  for  at  der  kunde 
»falde  saameget  mindre  paa  deres  Part.» 

Den  egendomliga  förklaring,  man  gifvit  åt  Magnus  Erikssons 
frånvaro  från  mötet  i  Oslo,  för  att  kunna  använda  denna  såsom  bevis 
för  motvilja  mot  unionen,  har  redan  ofvan  blifvit  bemött. 

Om  således  man  h varken  i  tidsomständigheterna  1319  eller  i 
»senere  Begiveuheder»  kan  finna  något  bevis  för  en  »Opfatning,  hvor-" 
Mcfter  Unionen  snarere  var  et  Onde  end  en  Fordel»,  skulle  alltså 
endast  sjelfva  Oslotraktaten  återstå  såsom  bevisningsmateriel.  Hvad 
denna  traktat  innehåller,  synes  dock  icke  bära  prägeln  af  någon  sådan 
uppfattning.  Såsom  allmänna  grunddrag  för  föreningen  framställer 
den  fullständig  jämnlikhet  mellan  rikena,  fulbtändig  åtskilnad  i  af- 
seende  på  deras  inre  förvaltning  samt  skyldighet  för  det  ena  att  vid 
behof  hjelpa  det  andra,  eller  just  samma  grundprinciper,  som  seder- 
mera återkomma  i  alln  medeltida  unionstraktater.  Så  t.  ex.  motsvaras 
1319  års  förbud  för  det  ena  rikets  män  att  intränga  i  det  andra 
1397  och  senare  af  förpligtelsen  för  konungen  att  styra  hvarje  rike 
efter  dess  lag  och  rätt,  d.  v.  s.  med  inländske  män;  så  återfinnes 
1319  års  bestämmelse,  att  båda  rikena  borde  hjelpa  hvarandra  »när 
så  göres  behof»,  t.  ex.  1450  (i  Bergentraktaten)  uttalad  på  nästan 
lika  obestamdt  sätt:  »thet  ene  righe  oc  thes  jnbyggere  skule  her  effter 
»komme  thet  annet  righe  til  hielp  oc  trest,  effter  thy  som  behoff 
))g0rs»  o.  8.   v. 

I  sjelfva  verket  torde  det  ock  snarare  vara  tanken  pa  hvad  uni- 
onstraktnten  i  Oslo  icke  innehåller,  som  öfver  densamma  dragit  det 
klander,  hvarpå  jag  nyss  hänvisat.  Vid  en  jämförelse  med  öfriga 
unionstraktater  visar  det  sig  ock,  att  Oslotraktaten  i  fiere  frågor,  som 
röra  de  vigtigaste  vilkoren  för  en  unions  bestånd,  iakttager  en  full- 
komlig tystnad.  Så  t.  ex.  saknas  där  hvarje  motsvarighet  till  de  se- 
nare så  kraftigt  framhållna  stadgandena  om  unionens  »eviga»  fortvaro, 
och  likaledes  hvarje  bestämmelse  om  sättet  för  val  eller  hyllning  af 
ny  konung.  Närmare  bestämmelser  om  sättet,  h varpå  det  ena  riket 
skulle  hjelpa  det  andra  o.  s.  v.,  finnas  icke  heller,  och  slutligen  saknas 
där  hvarje  redogörelse  för  den  gemensamrae  konungens  rättigheter  och 
förpligtelser.  Sådana  brister  hos  en  akt,  som  varit  afsedd  att  vara 
en  unionsgrundlag,  måste  naturligtvis  anses  högst  betänklign.     För  att 
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förklara  deras  tillkomst  har  man  då  hos  1319  års  tnän  velat  spåra, 
om  icke  ett  medvetet  uppsåt  att  göra  en  framtida  union  omöjlig,  så 
dock  en  medveten  motvilja  att  genom  några  närmare  bestämmelser 
starka  dess  grund. 

Det  fins  dock  äfven  ett  annat  sätt  att  förklara  ofullständighetema 
i  1319  års  unionsdokument.  Man  kan  nämligen  på,  efter  hvad  mig 
synes,  ganska  goda  skäl  antaga,  att  de  män^  som  af  slutat  traktaten  i 
Oålo  därvid  endast  ha/t  den  närmaste  framtiden  ....  förmyndarre» 
gtringen ....  f&r  ögonen^  och  antingen  alls  icke  haft  någon  tanke  på 
den  tid,  som  därefter  följa  skulle  under  myndig  konung,  eller  ock, 
om  någon  sådan  tanke  hos  dem  existerat,  icke  ansett  lämpligt,  kanske 
knappt  funnit  sig  berättigade  att  på  eget  bevåg  besluta  om  unions- 
vHkor,  som  mer  eller  mindre  kommit  att  inskränka  myndig  konungs  rätt. 

8er  man  på  traktaten  i  dess  helhet,  skall  man  nämligen  lätt  finna, 
att  där  icke  förekommer  någon  bestämmelse,  som  genom  sin  karakter 
bestamdt  pekar  ut  öfver  förmyndarregeringens  tid.  Någon  punkt,  där 
unionskonungen  framställes  i  sjelfständig  verksamhet  såsom  sådan, 
finnes  icke;  där  han  namnes,  är  han  endast,  så  att  säga,  ett  bihang 
till  dem,  som  hade  makten  och  ansvaret;  hans  åtgöranden  eller  god- 
kännande forutsättas  ingenstädes  såsom  för  föreningens  upprätthållande 
nödvändiga.  Och  ser  man  på  de  särskilda  bestämmelserna,  så  finnes 
icke  bland  dem  någon,  som  genom  sitt  uttryckssätt  framträder  såsom 
bestämd  att  gälla  äfven  under  myndig  konung.  £n  del  bära  i  sig 
beatämdt  utsagd  sin  blott  och  bart  tillfölliga  karaktär:  så  stadgandet 
om  Magnus  val  och  hyllning,  om  hans  första  resa  till  Norge,  så  äfven 
srenskames  förbindelse,  att  han  ännu  var  i  lifvet  o.  s.  v.  Andra  ut- 
säga tydligt,  att  de  blott  gälla  för  viss  tid:  så  gäller  stadgandet  om 
användningen  af  Norges  inkomster  endast  »medan  konung  Magnus  är 
omyndig*».  (Af ven  i  uttrycket  nsua  opt  ok  lenghi  sem  vmskiptizs  parf», 
användt  om  konungens  resor  mellan  rikena,  kan  man  möjligen  läsa 
den  tanken,  att  det  skulle  komma  en  tid,  då  stadgandet  icke  mer  skulle 
ega  giltighet).  Och  hvad  återstående  punkter  angår,  så  kunna  dessa 
anses  ega  så  omedelbart  sammanhang  med  de  nyssnämnda,  att  man 
ovilkorligen  får  det  intrycket,  att  de  af  dem  äro  framkallade  och  med 
afseende  på  sin  giltighet  med  dem  kunna  jämföras.  Så  refererar  sig 
stadgandet  om  svenskames  understödsskyldighet  omedelbart  till  punkten 
om  de  norska  statsinkomstemas  användning,  så  synes  äfven  förbudet 
mot  rikenas  män  att  följa  konungen  öfver  gränsen  vara  framkalladt  af, 
liksom  det  omedelbart  följer  efter,  svenskarnes  förpligtelse  att  låta  föra 
konungen  till  gränsen  och  norrmännens  att  därstädes  möta  honom,  en 
akt,  som  naturligtvis  många  gånger  under  de  närmaste  åren  skulle 
komma  att  upprepas.- 

Äfven  de  tk  uppgifter,  vi  ännu  hafva  i  behåll,  om  huru  unions- 
förhållandet gestaltade  sig  under  den  närmaste  tiden,  synas  tala  för 
riktigheten  af  denna  uppfattning,  att  Oslotraktaten  endast  hade  till- 
fällig karakter.  Ty  liksom  dessa  häntyda  på,  att  man  under  förmyn- 
darregeringen i  allmänhet  både  velat  och  vetat  att  tiDbörligen  iakt- 
taga traktatens  bestämmelser,  så  visa  de  ock  otvetydigt,  att  från  och 
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med  MagBi»  ErikwoBt  BiTiidifrlietsbKfvaBde  trafctaliCT  i^e  iaktla|;iti. 
Och  likWHl  flbr  mmb  af  Borraiåaiieu  appdidaBde  boC  ock  foridUknde 
till  fin  konnDjET  dock  icke  den  appfattiiiB|ren,  att  de  betraktat  honom 
såsom  den  dir  gång  efier  annan  till  deras  skada  nppaåtligen  bmtit 
en  for  honom  bindande  lae. 

Om  man  sålonda  Or  antaga,  att  traktaten  i  Oilo  c&daat  till- 
komroit  for  att  fjrlla  det  närmaste  beholret.  d.  t.  s.  afiija  for  vnioneBi 
bestånd  änder  förmyndartiden,  år  det  natorligt,  att  man  icke  ka 
stilla  den  i  jåmbredd  med  de  senare  nnionstraktatema,  hvilks  alla  haft 
afseende  på  en  m? ndig  onionskonnng,  och  dirfor  ieke  heller  döma 
den  efter  samma  måttstock.  Sådana  yttranden  som  Aschehongi:  »Den 
»Förening,  som  stifiedes.  Tar  i  felge  Orereenskomsten  en  blöt  tilfmldig' 
»Personalunion,  som  ikke  bler  indgaaet  for  laengere  Tid  cnd  Magniia's 
»Regjering»,  eller:  »Det  Tar  ikke  Kongen  tilladt  at  fiire  det  ene  Riges 
»Styrelse,  medens  han  opholdt  sig  i  det  andet»,  iro  dirfor  icke  pl 
traktaten  tillämpliga,  det  första,  emedan  man  aldrig  tinkt  sig  traktatw 
såsom  bindande  ens  nnder  Magnns  Erikssons  regering,  långt  mindre 
senare,  och  det  senare,  emedan  man  i  följd  diraf  aldrig  i  densamma 
sökt  göra  sig  reda  for  nnionskonangens  myndighet. 

Godkänner  man  en  sådan  tolkning  af  Oslotraktaten,  kan  domen 
öfTer  densamma  icke  blifTa  sådan  som  Särs*  eller  Aschehoogs.  Biiatar 
saknas  där  Tint  icke:  så  eger  traktaten  icke  något  stadgande  om  ko- 
nungens myndighetsålder,  ehuru  ett  sådant  där  borde  hafVa  sin  plati, 
då  ju  srensk  och  norsk  rätt  häruti  Toro  oförenliga;  så  kunde  Til  ock 
Tilkoren  om  rikenas  understödsskyldighet  Tarit  bättre  utredda.  Matt 
dessa  fel  äro  af  den  art,  att  de  mycket  Täl  kunna  tillakrifTaa»  kTad 
Mnnch  kallar  den  »daTserende  politiske  Umyndighed  og  Uerfarenhod 
»i  unionelle  Anliggenheder»,  och  hafva,  såsom  af  fÖnnyndarregeiin* 
games  historia  framgår,  icke  synnerligen  mycket  iuTcrkat  på  unions- 
förhållandets utTCckling.  Att  den  första  nordiska  unionen  icke  blef 
varaktig,  torde  därför  icke  böra  tillskrifTas  den  traktat,  som  fått  namnet 
»Unionstraktaten  i  Oslo» 

8*  dason. 
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Underrättelser. 

—  Carl  JokAB  SeUyter  f  •  Den  27  sistlidne  december  afled 
4)eiine  den  hisioriBka  forskningens  nestor  i  Sverige  vid  den  höga 
åldern  af  nära  94  år.  Han  började  sin  lärareverksamhet  vid  Lunds 
kögskola,  innan  ännn,  om  vi  undantaga  den  föga  yngre  P.  £.  Berg- 
falk, knappt  någon  af  våra  lefvande  historiska  forskare  var  född; 
han  fortsatte  en  vetenskaplig  verksamhet  i  mer  än  ett  hälft  århun- 
drade och  såg  sin  egen  samtid  nedstiga  i  grafven  och  yngre  gene- 
rationer följa  densamma.  Honom  tycktes  åren  ej  något  bekomma, 
och  blixtrande  hugg  från  en  städse  slagfärdig  klinga  påminte  allt 
framgent  yngre  forskare,  att  den  gamle  ännu  var  vid  lif.  De  per- 
sonliga intrycken  af  den  åldrige  vetenskapsmannen  hade  dock  för  de 
flesta  till  sist  forsvunnit,  och  redan  under  lifstiden  började  Schlyters 
namn  att  endast  uppkalla  tanken  på  hans  lefnads  storverk,  aamlingen 
af  Sveriges  gamla  lagar.  Det  var  1822,  flere  år  innan  första  bandet 
af  Svenskt  Diplomatarium  utkom,  som  de  båda  unga  juris  doktorerna 
Carl  Johan  Schlyter  och  Hans  Samuel  CoUin  mottogo  uppdraget  att 
samla  och  utgifva  dessa  lagar.  Den  senare  bortgick  redan  1833,  sedan 
Vestgöta-  och  Östgötalagama  utgifvits,  och  arbetet  ålåg  hädanefter 
Schlyter  ensam,  men  1869  åtnjöt  han  lyckan  att  se  detsamma  full- 
boidadt  med  utgifvandet  af  K.  Kristofers  landslag.  Det  skedde  under 
femtionde  året  efter  den  dag,  då  han  sjelf  i  en  föreläsning  uttalat  sig 
om  nödvändigheten  for  lagfarenhetens  vetenskapliga  studium,  att  våra 
gamla  lagar  blefve  på  ett  tillfredsställande  sätt  utgifna.  Det  var  en 
sällsynt  lycka,  som  kommit  honom  till  del,  och  han  kunde  åtta  år 
senare,  82  år  gammal,  ytterligare  utgifva  sin  Ordbok  till  aamlingen  af 
Sveriges  gamla  lagar.  Den  ihärdighet,  med  hvilken  Schlyter  fullföljde 
det  verk,  han  börjat,  och  den  konseqvens,  med  hvilken  han  genom- 
förde den  uppgjorda  planen,  äro  beundransvärda  och  skola  alltid  lända 
till  ett  lysande  föredöme.  Om  sjelfva  företagets  betydelse  behöfva  vi 
här  ej  yttra  oss.  Fäderneslandet  har,  liksom  utlandet,  till  fullo  er- 
känt densamma.  —  Till  någon  större  författareverksamhet  vid  sidan  af 
den  stora  lageditionen  fick  Schlyter  icke  tid.  £tt  antal  smärre  af- 
handl ingår  och  undersökningar  äro  samlade  i  två  häften,  af  h vilka  det 
första  utkom  redan  1836,  det  andra  först  1879.  Bland  dessa  märkas 
de  skarpsinniga  undersökningame  om  »konungaval,  eriksgata,  kröning 
och  kongliga  rättigheter  enligt  Sveriges  gamla  lagar»  m.  m.,  »Om 
Sveriges  äldsta  indelning  i  landskap»,  »Om  den  gamla  af  Adamus 
Bremensis  omtalade  staden  Birkas  belägenhet»  m.  fl.  I  företalen  till 
de  många  banden  af  lagverket  uttalade  han  också  ofta  sin  mening 
i  omtvistade  frågor,  liksom  i  allmänhet  hvad  som  låg  honom  på 
hjärtat,  stundom  med  en  skärpa,  som  gick  något  långt. 

Carl  Johan  Schlyter  föddes  den  29  januari  1796,  blef  docent  vid 
Lmds   joridiaka    fakultet    redan   1816   och   professor  vid  samma  uni- 
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versitet  1838.  Sedan  1852  åtnjöt  han  tjenstledighet  från  akademisk 
lärareverksamhet,  men  först  1876  erhöll  han  afsked  från  professors- 
ämbetet. 

—  S«  F«  HaramarstraDd  j*.  Från  en  verksamhet,  hvaraf  veten- 
skapen ännu  väntade  rika  frukter,  bortrycktes  den  25  sistl.  januari 
helt  oväntadt  den  senaste  innehafvaren  af  historiska  professuren  vid 
Uppsala  universitet  vid  67  års  ålder.  Hans  lefnad  var,  kan  man  säga, 
en  enda  lång  arbetsdag  i  den  historiska  forskningens  tjänst.  I  början 
solbelyst  och  klar,  tycktes  den  sedermera  länge  vara  molnhöljd  och 
tung,  men  mot  aftonen  klarnade  den  åter  upp,  och  innan  krafterna 
ännu  börjat  svika,  Hck  den  trogne  arbetaren  sluta  sina  mödor. 

Prof.  Hammarstrand  var,  om  någon,  född  till  forskare  och  blef 
äfven  denna  sin  kallelse  trogen  intill  det  sista.  Följer  man  gången 
af  hans  historiska  studier,  finner  man  honom  allraförst  sysselsatt  med 
utredningen  af  de  vidlyftiga  underhandlingar,  som  ledde  till  vårt  lands 
inblandning  i  det  trettioåriga  kriget.  För  detta  ändamål  företog  H. 
icke  blott  omfattande  forskningar  i  svenska  riksarkivet  (1852 — 57), 
utan  äfven  en  utländsk  studieresa  (1857 — 58),  h varunder  han  före- 
trädesvis besökte  arkiven  i  Wien,  Miinchen,  Dresden  och  Berlin. 
Frukten  häraf  blefvo  bl.  a.  fyra  under  åren  1854 — 59  utgifna  arbeten 
(se  nedan)  —  alla  utmärkta  för  grundlighet  i  forskning  samt  enkelhet 
och  klarhet  i  framställningssättet.  Af  dessa  arbeten  medförde  det 
andra  författarens  anställning  såsom  »hiBtoriss  universalis  docens»  vid 
universitetet  i  Upsala  (1856),  och  det  fjärde,  som  prisbelöntes  af 
Vetenskapssocieteten  därstädes,  bidrog  väsentligen  till  hans  befordran 
bland  de  sex  sökande  till  en  då  ledigvarande  s.  k.  rörlig  adjunktor 
vid  samma  universitet  (1859).  Denna  befordran  räddade  H.,  som 
samtidigt  sökte  lektoratet  i  historia  vid  högre  elementarläroverket  i 
Örebro,  åt  universitetet.  Hedern  häraf  tillkommer  i  främsta  rummet 
dåv.  professorn  i  historia  F.  F.  Carlson,  hvilkcn  inom  filosofiska  fa^ 
kulteten  framhöll,  huru  som  H.  »på  ett  utmärkt  sätt  gifvit  sådana 
prof  på  vetenskaplig  bildning  och  skicklighet,  att  hans  anställning 
borde  för  universitetets  vetenskapliga  verksamhet  vara  en  vinst»,  samt 
att  han  i  själfva  verket  redan  nu  förvärfvat  ett  rum  i  literaturen.  Då 
vid  denna  tid  prof.  Carlson  själf  föreläste  öfver  de  europeiska  statemas 
historia  från  början  uf  30-åriga  kriget  och  dåv.  adj.  C.  G.  Malmström 
behandlade  den  svenska  frihetstiden,  lärer  det  ansetts  lämpligt,  att  den 
nye  adjunkten  vände  sig  till  Gamla  tidens  historia.  Redan  ht.  1860 
började  också  H.  att  föreläsa  öfver  det  gamla  Greklands  historia,  hvil- 
ken  ej  sedan  många  år  tillbaka  varit  offentligen  foredragen  vid  uni- 
versitetet, och  fortfor  därmed  till  och  med  vt.  1864.  Under  tiden 
blef  den  historiska  professuren  vid  det  sydsvenska  universitetet  ledig, 
och  H.  beslöt  att  söka  den  samma.  För  att  öka  sina  vetenskapliga 
meriter  och  tillika  framlägga  en  del  af  de  resultat,  till  hvilka  han 
under  sina  omfattande  forskningar  för  nämda  föreläsningar  kommit» 
utgaf  H.  (1863)  såsom  akademiskt  specimen  en  större  afhandling  om 
Ättikas    författning    under   konungadömets   tidehvarf.     Allmänt  bekant 
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är  det  for  vederborandes  sakkännedom  och  omdöme  föga  hedrande 
sått,  hyarpå  detta  H:s  arbete  af  majoriteten  inom  Lunds  akademiska 
konsistorium  bedömdes,  och  som  kulminerade  i  prof.  C.  A.  Hagbergs 
förklaring,  att  detta  specimen  såsom  »vårdslöst  skrifvet  och  icke  så 
litet  på  flård  stötande,  ui^fvet  af  en  person,  som  utan  tvifvel,  ifall 
han  aktat  nödigt,  kunnat  åstadkomma  ett  redbart  arbete,  innebure  en 
fömörmelBe  emot  det  universitet,  vid  hvilket  det  till  granskning  och 
bedömande  blifvit  framlagdt».  Väl  lyckades  icke  H.  genom  sina  und. 
bosYär  och  på  trjcket  utgifna  handlingar  i  ämnet  utverka  sin  ut- 
nämning till  professor  framfor  den  af  majoriteten  förordade  adjunkten 
Tid  Lunds  universitetet  N.  Tengberg,  men  han  blottade  åtminstone 
genom  desamma  halten  af  bestämmande  »sakkunnigeso  argumentation 
och  den  egentliga  innebörden  af  denna  märkliga  befordringsfråga.  Att 
utgången  icke  blef  utan  sin  stora  betydelse  för  H:8  följande  utveckling 
kan  man  tryggt  påstå.  —  Länge  fick  H.  sedermera  vänta  på  befor- 
dran, enär  han  först  år  1877,  vid  F.  F.  Carlsons  afskedstugande  från 
den  historiska  professuren,  utnämdes  till  e.  o.  professor  och  fem  år 
senare  kallades  till  ordinarie  innehafvare  af  den  professur,  han  då 
under  mer  än  30  läseterminer  förestått.  Redan  år  1873  hade  han 
däremot  erhållit  en  lysande  upprättelse  såsom  författare  till  ofvan- 
nänuida  afhandling  om  Ättikas  författning,  då  den  vetenskapliga  auk- 
toritet, som  prof.  Hagberg  sökt  åberopa  till  stöd  för  sin  stränga  för- 
kastelsedom,  nämligen  prof.  6.  F.  Schömann  i  Greifswald,  själf  öfver- 
satte  den  till  tyska  språket  och  därvid  vitsordade,  att  »sie  zeugt  von 
grundlicher,  umsichtiger  und  gewissenhafter  Forschung  und  verdient 
den  besten  der  den  gleichen  Gegenstand  betreffenden  Arbeiten  zuge- 
xählt  zu  werden». 

I  sina  akademiska  foreläsningar  öfvergick  H.  ht.  1864  till  Ro- 
merska historien,  som  han  behandlade  under  loppet  af  tvänne  läsår, 
och  därefter  till  den  allmänna  Medeltiden.  Utförligt  och  grundligt 
skildrade  han  läsåren  1866 — 76  det  romerska  kejsarrikets  tillstånd  vid 
tiden  för  den  stora  germaniska  folkvandringens  början,  de  germanska 
folkens  utvecklingshistoria  under  striderna  med  det  romerska  kejsar- 
dömet och  med  hvarandra  samt  feodalroonarkiens  uppkomst  och  ut- 
veckling. Under  de  följande  läsåren  behandlade  H.  efter  h vartannat 
den  romerska  statsförfattningens  historia  från  Konstantin  den  store 
(1876 — 77),  de  europeiska  statemas  forfattning  under  Medeltiden 
(1878 — 80),  det  romerska  municipa] väsendets  historia  under  den  se- 
nare kejsartiden  samt  den  kristna  kyrkans  forfattningshistoria  under  de 
5  första  århundradena  af  vår  .tidräkning  (1880—81).  Med  höst- 
terminen 1882  öfvergick  H.  slutligen  till  Österlandets  historia  under 
gamla  tiden  och  slutade  sin  vandring  inom  historiens  olika  områden 
»i  det  fbrlofvade  fendet,  som  beboddes  af  löftets  folk  och  där  förbe- 
redelserna till  den  kristna  utvecklingen  ägde  rum».  —  Samtidigt  med 
dessa  offentliga  föreläsningar  behandlade  H.  länge  t(^rminligen  i  en- 
skilda föreläsningar  svenska  statsförfattningens  historia. 

För    hvar    och    en,   som   under   någon  längre  tid  följt  prof.  H:s 
föreläsningar    och    därunder   haft   tillfälle   att  taga  kännedora  om  den 


70  undkhbIttklbbr 


samvetsgranDR  och  djupgående  fonkning,  som  han  på  dem  stftdr 
nedlade,  kan  det  icke  förefalla  underligrt,  att  hans  tid  icke  riekte  till 
for  något  raera  omfattande  egentligt  författareskap.  Detta  forklam 
dessutom  däraf,  att  han  under  större  delen  af  sin  ordinarie  lirue- 
verksamhet  jämväl  hade  att  bestrida  den  historiska  professarens  rii- 
lyftiga  examinationsåligganden  och  tidsödande  kontroll  Öfver  ventiieride 
afhandlingar  —  en  skyldighet,  som  han  med  icke  mindre  saniTett- 
grannhet  fullgjorde  —  f5r  att  icke  tala  om  den  hjälpsamhet,  hrarmed 
han  alltid  var  färdig  att  tillhandagå  dem,  som  i  sina  studier  Haiét 
sig  till  honom  for  att  erhålla  råd  eller  upplysningar.  Betecknande 
för  H:s  pligttrohet  är  for  öfrigt,  att  han  under  sin  mer  an  30-åriga 
verksamhet  såsom  ordinarie  lärare  icke  åtnjöt  tjänstledighet  under  men 
än  tvänne  läsår  (1877—78  och  1881—82).  Hos  de  flesta  fonkaie 
är  det  en  lätt  förklarlig  ärelystnad  att  söka  få  resultaten  af  sina  liida 
mödor  offentliggjorda,  innan  de  forekommas  af  andra;  äfven  i  detta 
hänseende  ådagalade  H.  sin  stora  förmåga  att  försaka,  under  det  att 
historiens  öfriga  med  honom  samtida  ordinarie  målsmän  vid  univer- 
sitetet under  längre  tid  åtnjöto  tjänstledighet  for  vetenskapligt  fBr- 
fattareskap.  Att  han  emellertid  härigenom  gick  miste  om  hedern  af 
flere  vetenskapliga  upptäckter,  vore  ej  svårt  att  uppvisa.  Den,  som 
skrifver  dessa  rnder,  har  själf  bevittnat  de  många  själfständiga  re- 
sultat, h vilka  H.  uppnådde  under  sin  skarpsinniga  kritik  af  Waits' 
och  Roths  berömda  arbeten  öfver  feodalismen.  '  Dessa  fick  han  dock 
icke  tillfälle  att  offentliggöra,  innan  prof.  R.  Sohm  i  Freiburg  i  ritt 
år  1871  utgifna  arbete  »Altdeutsche  Reichs-  und  Gerichtsverfassung» 
visade  sig  i  flere  vigtiga  punkter  omfatta  enahanda  åsigter  som  dem 
H.  under  sinn  foreläsningar  framstält.  Glad  öfver  att  sålunda  finna 
sina  egna  slutsatser  bekräftade  af  en  framstående  forskare,  upptog  han 
den  motgång,  som  detta  från  en  annan  synpunkt  innebar,  med  sitt 
vanliga  jämnmod.  —  En  mera  populärt  hållen  framställning  af  Me- 
deltidens äldsta  historia  samt  tvänne  häften  af  ett  större  arbete  öfver 
Romerska  rikets  forfattningshistoria  under  kejsartiden  blefvo  därför, 
utom  åtskilliga  artiklar  i  Nordisk  Familjebok,  de  enda  i  tryck  syn- 
liga frukterna  af  H:8  vidlyftiga  och  djupa  forskningar  i  Gamla  tidens 
och  Medeltidens  historia. 

Under  sådana  förhållunden  skulle  det  tvifvelsutan  lända  den  hi- 
storiska vetenskapen  till  stor  fördel,  om  H:s  efterlemnade  samlingar 
och  föreläsningar  på  detta  område  komme  i  händerna  på  någon  hdli 
sakkunnig  person,  som  kunde  fortsätta  hans  senaste  arbete,  hvilket 
lofvade  att  fylla  ett  ännu  befintligt  tomrum  i  den  historiska  literaturen, 
och  fÖT  öfrigt  offentliggöra  ett  urval  af  hans  förnämsta  forsknings- 
resultat. Befattningen  härmed  borde  kunna  blifvu  ganska  tillfreds- 
ställande för  utgifvaren,  ty  H:s  föreläsningar  voro, , såsom  man  riktigt 
anmärkt,    aldrig   ett  referat  utaf  andras  forskningar,  utan  en  produkt 

'  Ett  prof  på  11:8  originalitet  vid  bedömandet  af  hithörande  frågor  kan 
läaas  hon  P.  £.  Fahlbeck,  La  royanté  et  le  droit  royal  francs  durant  la  premiére 
période  de  Texittence  du  royaume  (486—614),  s.  249. 
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af  hans  egna.  En  naturlig  följd  häraf  var,  att  de  oftast  voro  mycket 
detaljerade,  ja,  enligt  de  flestas  äsigt,  alltför  detaljerade.  U.  hade 
(lock  härmed  sin  bestämda  afsigt:  han  ville  framför  allt  hos  sina  lär- 
jungar utveckla  samma  kritiska  sinne,  som  beredt  honom  själf  sä  stort 
erkännande,  och  vänja  dem  att  städse  gmnda  sina  slutsatser  endast 
på  sorgfälligt  granskade  detaljer.  Att  han  dock  ingalunda  försummade 
den  öfversigtliga  framställningen,  när  tiden  därför  syntes  honom  vara 
inne,  kunna  tvifvelautan  många  af  hans  lärjungar  med  mig  vitsorda. 
Såsom  ett  exempel  på  hans  förmåga  att  lemna  klara,  belysande  öf- 
versigter  kunna  hans  förträffliga  enskilda  föreläsningar  i  den  svenska 
statsförfattningens  historia  framhållas.  I  besittning  af  en  stor  förmåga 
att  uttrycka  sig  på  eti  klart  och  sammanhängande  sätt  och  ett  ej 
mindre  starkt  minne  kunde  H.  oftast  föreläsa  utan  att  behöfva  anlita 
den  omsorgsfullt  gjorda  uppteckningen  af  föredragets  innehåll,  hvilken 
han  däremot  med  största  beredvillighet  stälde  till  sina  åhörares  för- 
fogande, då  så  önskades. 

I  den  föreläsningskatalog,  hvari  H.,  nyss  blifven  docent,  första 
gången  finnes  upptagen  såsom  akademisk  lärare,  heter  det,  att  han 
•muneri  suo  pro  virilt  satisfaciet».  Om  än  detta  uttryck  icke  innebär 
något  annat  än  hvad  som  med  vissa  variationer  i  formen  äfven  ut- 
iofvadea  af  hans  medbröder  bland  de  extra-ordinarie  lärarne  vid  uni- 
versitetet, kan  man  dock  säga,  att  H.  under  hela  sin  akademiska  bana 
ärligt  infriade  det  löfte,  som  det  samma,  tolkadt  efter  orden,  innehöll. 
Med  stod  af  den  mångåriga  erfarenhet,  Upsala  universitet  i  detta  af- 
seende  vunnit,  kunde  därför  äfven  dess  närmaste  styresman  vid  H:s 
tillträde  till  den  ordinarie  professuren  med  fullt  skäl  om  honom  yttra, 
att  »den  till  omfång  och  grundlighet  ovanliga  lärdom,  den  skarpsin- 
nighet och  ihärdighet  i  forskning,  som  hans  historiska  framställningar 
i  tal  och  skrift  röja,  och  den  liberalitet,  med  hvilken  han  icke  blott 
af  sitt  rika  kunskapsförråd  lemnat  upplysningar  åt  lärjungar  och  med- 
lärare,  utan  äfven  stält  omfattande  samlingar,  hämtade  ur  utländska 
arkiver,  till  andras  förfogande,  gifva  universitetet  visshet,  att  de  bland 
dess  lärjungar,  som  egna  sig  åt  historien^  studium,  skola  i  honom 
finna  en  inom  denna  vetenskaps  vidsträckta  regioner  väl  bevandrad 
och  till  deras  ledsagande  städse  villig  och  färdig  ledare».  Och  då 
prof.  H.  en  af  de  närmaste  dagarne  före  föreläsningarnas  början  inne- 
varande vårtermin  ändat  sina  jordiska  sträfvanden,  kunde  samma  person, 
som  jag  nyss  citerat,  med  icke  mindre  sanning  för  universitetets  ung- 
dom framhålla  den  då  bortgångne  läraren  såsom  den  bästa  föresyn 
för  de  unga  i  afseende  på  flit  i  studier  och  kärlek  till  vetenskaplig 
forskning.  Ho.  Hd, 

8krift6r«  Underhandlingar  och  rådslag  rörande  Sverige»  deltagande  i 
Tretioåriga  kriget  (pjftdaalafhandling),  Ups.  1854.  Historisk  öfversigt  af  förhand- 
iimgama  mellan  konung  Oustaf  II  Adolf  af  Sverige  och  kurfursten  Fredrik  V 
af  Pfalz  åren  1618 — 1620  (docentspecimen),  Ups.  1855.  Försök  till  en  historisk 
jrami4tåUning  af  förhandlingarna  om  Sveriges  deltagande  i  Tretioåriga  kriget 
(opptAger  jamTäl  det  väsentliga  af  föregåeDdc  arbete),  h.  1  Upt.  1855,  h.  2Sthm 
1867.  Bidrag  till  historien  om  konung  Gustaf  U  Adolfs  deltagande  i  Tretio- 
åriga    kriget    (i    Vetenskapsnooietetens    i    Upsala    årsskrift    och    belönad    mtd 
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dåvarande  H.  K.  H.  prins  Oscars  pris)  Upt.  1859.  AUikat  författning  under 
konungadömet»  tidehvarf  (i  Upsala  universitets  årsskrift;  professors-specimen  i 
Lnnd),  Ups.  1863;  öfvers.  på  tyska  af  6.  F.  Schömann  (i  Jahrbiicher  fur  clas- 
sische  Philologie,  1873).  Den  Solonska  författningen  (profföreläsning  i  Lnnd), 
Ups.  1863.  Medeltiden»  historia  från  år  476  tUl  omkring  år  700  (i  Illustrerad 
Verldshistoria,  utg.  af  £.  Wallis,  del.  III  s.  1—94)  Sthm  1877.  Romerska  riket* 
författningshistoria  från  Augustus  till  Vestromerska  rikets  fall»  h.  1  Ups.  1882, 
h.  2  ib.  1887.  Den  nyare  tyska  historieskrif ningen  rörande  Gustaf  II  Adolf  och 
Tr  nioåriga  kriget  ^  med  sår  skild  hånsyn  till  G.  Droysens  »Gustaf  Adolf»  (i  Svensk 
literaturtidskrift,  utg.  af  H.  Forssell,  årg.  1869,  h.  3,  5).  En  mängd  artiklar  i 
Nordisk  familjebok.  Anmälan  af  den  Sveriges  historia  beträffande  literatoren  i 
Sybels  »Historiscbe  Zeitschrift»  bd  VIII  (för  1862),  X  (1863).  XII  (1864).  XIV 
(1865).     Andra  smärre  uppsatser  och  anmälningar  i  tidskrifter. 

—  Med  grefve  Paul  Riant,  som  afled  den  16  nästlidne  december, 
bortgick  en  af  utlandets  förnämste  kännare  och  vi  kunna  tillägga  egare 
af  i  synnerhet  äldre  syensk  literatur  och  historia.  Sedan  många  år 
tillbaka  särskildt  intresserad  för  korstågens  historia,  behandlade  han 
äfven  Skandinavemas  deltagande  i  desamma  uti  arbetet  »Expeditions 
et  pélérinages  des  Scandinaves  en  Terre  Sainte  aux  temps  des  croisades» 
och  besökte  för  detta  ändamål  Sverige  år  1863,  samt  underhöll  seder- 
mera brefväxling  med  en  och  annan  vän  inom  den  lärda  verlden  här 
i  landet.  För  öfrigt  var  han  själen  i  det  franska  sällskapet  »Société 
pour  la  publication  de  textes  relatifs  å  Thistoire  et  å  la  géographie 
de  rOrient  latin»  och  utgaf  sjelf  flere  texter,  af  hvilka  några  räknas 
till  bokverldens  rariteter.  Under  senare  år  intresserade  sig  grefve 
Eiant  äfven  för  Birgitta-forskningen.  Det  var  han,  som  lyckades  i 
Amerika  uppspana  den  tafla,  som  en  gång  prydde  Birgittas  hus  i 
Eom  och  från  hvilken  sierskans  mest  bekanta  porträtt  är  hemtadt 
Det  är  samma  tafla,  af  hvilken  vi  i  tredje  årgången  af  Historisk  Tid- 
skrift (s.  356)  voro  i  tillfälle  att  meddela  en  afbildning. 

—  Af  Sveriges  Ridderskaps  och  Adels  riksdagsprotokoll  från  och 
med  1719  har  elfte  delen  utkommit.  Den  omfattar  tiden  från  den 
17  februari  tiU  den  26  april  1739,  och  äro  härmed  protokollen  för 
den  långa  och  märkvärdiga  riksdagen  1738 — 1739  afslutade.  —  Sam- 
tidigt har  af  konung  Gustaf  I:s  registratur  elfte  bandet  utgifvits,  om- 
fattande åren  1536  och  1537. 

—  Löjtnant  Otto  Bergström  har  på  P.  A.  Norstedt  di  Söners 
förlag  utgifvit  ett  register  öfver  alla  i  Anreps  ättartaflor  förekommande 
namn  på  personer,  hvilka  icke  »såsom  medlemmar  af  introducerad  ätt 
äro  födda  med  ättens  namn».  Registret,  som  upptager  flere  toaen 
namn,  bör  blifva  ett  oumbärligt  supplement  till  ättartafloma  och  en 
ofta  använd  hänvisnings-  och  uppslagsbok  i  synnerhet  för  slägtforskame, 
men  äfven  för  historici  i  allmänhet. 

—  Senaste  (sjunde)  häftet  af  Henrik  Schucks  Svensk  UUraUnr^ 
historia  fylles  hufvudsakligen  af  en  framställning  utaf  svenska  hittori»- 
skrifningen  under  1500-talet  och  har  sålunda  ifven  för  historici  tpe- 
cielt  intresse;  det  är  tvifvelsntan  den  bästa  sammanliängandA  frmr 
ställning  utaf  ämnet,  som  hittilla  sett  dagen,    lied  ainkildt  Tilbahif . 
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dröjer    förf.   vid    Olavus  Petri  och   med   mindre  välbehag,  men  desto 
större  utförlighet  vid  Johan  Messenius. 

—  Protokollssekreterareu  V.  Ornberg,  känd  inom  vida  kretsar 
i  vårt  land  som  slägtforskare,  har  i  slutet  af  förra  året  tillkännagifvit 
flin  afsigt  att  utgifva  Svenska  ättartal,  på  samma  gång  en  »tidskrift 
för  svensk  slägtkunskap  och  slägtforskning  samt  slägtbok  och  slägt- 
kalender».  Ättartalen  äro  ämnade  ersätta  den  redan  bekanta  publi- 
kationen »Svensk  kalender»,  men  skola  btifva  »mångsidigare  och  upp- 
taga på  olika  sätt  uppstälda  slägtbeskrifningar  lämpade  efter  det  mått 
af  fullstäudighet,  som  kunnat  uppnås».  Bland  annat  utlofvas  anträd 
för  Gustaf  II  Adolf,  Karl  XII,  E.  G.  Geijer,  W.  E.  Svedelius  m.  fl., 
uppsatser  om  konung  Karl  Johans  förfader,  om  kejsar  Karl  den  stores 
ättlingar  i  Sverige,  om  konung  Karl  Knutssons  ättlingar  i  Sverige, 
»måhända  ock  om  falska  Vasaättlingar».  Första  årgången  skall  ut- 
gifvas  i  slutet  af  detta  år. 

—  Ett  vetenskapligt  sällskap  har,  enligt  tidningarna,  under  namn 
af  Humanistiska  samfundet  nyligen  bildats  i  Uppsala.  Samfundet  är 
enligt  sina  stadgar  fördeladt  på  två  afdelningar,  en  historisk-filosofisk 
och  en  filologisk,  och  uppgifves  skola  hålla  mänatligen  sammankomster 
med  vetenskapliga  föredrag.  Det  förfogar  öfver  en  fond  af  50,000 
kronor,  skänkt  af  den  som  stor  samlare  bekante  garfveriåldermannen 
Westin  i  Stockholm.  Yid  donationen  hade  testator  fogat  det  vil- 
koret,  att  samfundet,  när  det  trädde  i  verksamhet,  skulle  gå  i  för- 
fattning om  utgifvande  af  beskrifningar  öfver  Stockholms  stad  samt 
öfver  Uppland,  med  ledning  bland  annat  af  den  i  Uppsala  universitets- 
bibliotek bevarade  Westinska  bok-  och  handskriftssamlingen.  Dessa 
arbeten,  meddelar  en  korrespondent  till  Stockholms  Dagblad,  anses 
komma  att  kräfva  mycken  tid  och  betydliga  kostnader.  För  nödiga 
förarbeten  och  för  verkens  fullbordan  afsättas  årligen  omkring  3,000 
kronor  af  grundfondens  afkastning.  Återstoden  eger  samfundet  an- 
vända för  utgifvande  af  skrifter  m.  m.  Samfundets  verksamhet  blir 
således  för  de  närmaste  tiotalen  af  år  betydligt  hämmad  genom  de 
dryga  arbetena  för  de  båda  beskrifningarnas  utgifvande.  Till  full 
aktivitet  kan  det  knappast  komma,  förr  an  den  årliga  räntan  hufvud- 
sakligen  kan  användas  för  tryckande  och  utgifvande  af  lärda  aOiand- 
lingar  i  samfundets  annaler. 

—  Svenska  literatursållskapet  i  Finland,  som  bildades  1885  i 
afngt  att  samla  vittnesbörden  om  svenska  kulturens  uppkomst  och  ut- 
veckling i  Finland,  bearbeta  och  offentliggöra  det  samlade  materialet 
samt  främja  svenska  språkets  studium  och  literär  verksamhet  på 
STcnska,  utsatte  1886  ett  pris  om  2000  mark  för  det  bästa  Finlands 
Irisloria  berörande  verk,  som  på  svenska  skrifvet  utkorame  under  de 
tfå  följande  åren.  Vid  senaste  årsmöte  den  5  februari  1889  har 
detU  pris  tilldelats  professor  K.  K.  Tigerstedt  i  Åbo  för  hans  publi- 
fartioiimr  Oåran  Magnus  Sprengtporten  och  Bidrag  till  Kexholms  läns 

i^raUmng  Kristinas  tid. 

tåS9  6 


74  UNDERRÄTTELSER 


—  Danska  historiska  föreningen  har  nyligen  firat  sitt  öO-års 
jubileum.  Med  anledning  af  detsamma  har  professor  Johannes  Steen- 
strup  författat  en  teckning  af  »Histoiieskrifningen  i  Danmark  under 
19  århundradet  (1801 — 1863)»,  som  äfven  utkommit  på  tryck. 

—  Med  40  häftet  (Spanien — Stralsund)  har  fjärde  delen  af  Wil- 
helm Herbsts  Encyklopådie  der  neneren  Oeschichte  afslutats.  Verket 
har,  liksom  andra  dylika,  under  fortgången  svält  ut.  Ursprungligen 
var  det  beräknadt  på  två  band  å  50  ark;  dubbla  omfånget  synes  nu 
vara  upp  nåd  t,  och  ett  band  torde  ännu  återstå.  Flere  artiklar  äro 
upplysande  och  innehållsrika;  hvad  Sverige  angår,  har  det  som  vanligt 
fått  sitt  utrymme  sparsamt  tillmätt.  En  orsak  torde  vara,  att  det  ej 
lyckats  redaktionen  få  någon  svensk  medarbetare  fÖr  mera  än  de 
första  häftena.  I  nu  föreliggande  häfte  finner  man  af  svenska  namn 
endast  Gustaf  Otto  och  Magnus  Stenbock,  i  fall  ej  dit  skall  räknas  Anne 
Louise  Germaine  Stael  v.  Holstein.  Däremot  saknas  hela  slägten  Sparre, 
Jakob  Spens,  Göran  Sprengtporten,  Erik  Magnus  Staél  v.  Holstein, 
Curt  von  Stedingk,  för  att  endast  taga  de  mest  slående  exemplen. 


Presidenten  baron  E.  M.  v.  Nolckens 

berättelse  om  rikets  tillstånd 

från  1719  till  1742. 


Erik  Mathias  von  Nolcken  var  en  af  Sveriges  talangfullare 
diplomater  under  frihetstiden.  Han  sändes  1738,  vid  ett  kritiskt 
ögonblick,  till  Petersburg  och  hade  där  att  under  ganska  kin- 
kiga omständigheter  bevaka  Sveriges  intressen  och  slutligen  föra 
en  synnerligt  ömtålig  underhandling  med  Peter  den  stores  dotter 
Elisabet,  hvilken,  som  bekant,  traktade  efter  den  ryska  kejsar- 
kronan. Utsigterna  voro  för  Sverige  gynsamma  att  under  be- 
gagnande af  konjunkturerna  bereda  sig  någon  ersättning  för  hvad 
det  20  år  förut  hade  förlorat.  Det  var  ej  Nolckens  fel  att,  när 
diplomatens  värf  hade  upphört,  krigets  sköttes  så  illa,  att  den 
väntade  vinsten  förbyttes  i  en  förlust.  Nolcken  var  sedan  en  af 
dem,  som  i  Abo  på  underhandlingens  väg  skulle  söka  att  åt 
sitt  fädernesland  återställa  hvad  som  i  Helsingfors  genom  kapi- 
tulationen gått  förloradt.  —  Efter  ett  par  års  tjenstgöring  i 
Kanslikollegium  såsom  statssekreterare  öch  hofkansler  intog  nu- 
mera friherre  v.  Nolcken  1750  presidentstolen  i  Göta  hofrätt, 
men  dog  redan  1755. 

Hans  efterlemnade  papper  ha  förvarats  på  egendomen  Jorde- 
berga  i  Skåne.  Bland  dem  finnes  en  uppsats  om  de  politiska 
förhållandena  i  Sverige  under  åren  1719—1742,  författad  1751. 
Den  är  visserligen  ofullbordad,  men  innehåller  äfven  i  sitt  nu- 
varande skick  åtskilligt  af  intresse,  om  än  en  och  annan  detalj 
torde  vara  oriktig.  Särskildt  behandlas  med  utförlighet  den 
ryska  underhandling,  han  sjelf  hade  att  leda.  Numera  biblio- 
tekarien Elof  Tegnér  fäste  i  en  liten  artikel  om  de  Nolckenska 
papperen  på  Jordeberga  i  Hist.  Tidskrift  1881  (s.  117)  upp- 
mårksamheten  på  dessa  »politiska  memoirer».  I  Uppsala  univ. 
bibliotek   finnes   en    afskrift   af   desamma   (ursprungligen  i  den 
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Ar    1719    Tar  deo  åtentäldi  friheten  n  dll  sieiades  i  n 

linda   och    skdctes    af  natktien  ined  mom  nenlöihef  in  fHaiL 

t, 

AtminstMie  fdrspordes  i  anseende  till  det  inTirtea  inea  skadliga 
partier.  Våldet  Tar  hos  öfrerheten  och  emheUmia.  hTilka  m- 
nare  forentes  i  de  mått  som  da  togos  Tid  firedsTerkct  och  till- 
drogo  sig  den  foreTitelsen  af  pabliken,  an  de  dirmed  gitt  både 
hastigt  fich  otillbörligt  tillTaga.  i  det  a  ryska  sidan,  h^arest 
faran  var  störst  och  freden  mest  behöfdes,  krisK  blef  staeodes 
i  största  låga.  Det  hände  att  under  riksdagen  ministeien  indra- 
des,  i  det  kanslipresidenten  grefve  Arvid  Horn,  som  bcgirt  afsked 
från  presidentskapet,  äfvenväU  ntom  dess  begiran,  afskedet  fimn 
rådsembetet  tillsändes.  Dess  efterträdare  i  embetet  grefve  Gustaf 
Cronhielm,  som  hade  mera  insigt  i  inrikes  saker  och  lagfaren- 
heten  ån  uti  ministerielle  saker,  stvrdes  aldeles  af  dess  under* 
hafvande  och  enkannerligen  af  statssekreteraren  Höpkens  tänke- 
sätt, som  då  for  tiden  spelte  en  myndig  rol  både  ntom  och  in- 
om rådet. 

1720. 

Vid  1720  års  riksdag,  då  grefve  Horn  blef  vald  till  landi- 
marskalk,  syntes  nationen  få  mera  kunskap  om  sina  änder  sa- 
veränitetstiden  bortglömde  rättigheter  och  tillika  smak  till  fri- 
heten. Det  första  bruk,  som  däraf  gjordes  vid  konung  Fredriks 
tillträde  till  thronen,  författade  (sic)  regeringsformen,  hvarvid  det 
parti,  som  var  emot  hofvet,  behöll  en  stor  öfver^igt,  h vilket  vid 
andra  till  regeringssättets  stadgande  upprättade  fundamentallagar, 
och  förordningar  äfvenväl  hände.  Uti  rådet,  som  vid  den  förra  och 
denna  riksdag  kompletterades,  var  pluraliteten  väl  med  nationen 
af  lika  tankesätt,  dock  höllos  somliga  råd,  såsom  öfverståthål låren 
grefve  Taube  och  grefve  Dela  Gardie  för  att  vara  konungen  i  an- 
seende till  dess  afsigter  mera  tiligifne.  Inga  skiljaktighetsämnen 
spordes  bland  nationen  angående  utrikes  makter,  eftersom  engelska 
alliansen  nyss  var  sluten  och  alla  sinnen  uti  det  ännu  mot 
Ryssland  påstående  olyckliga  kriget  förenade.  Uppå  riksens 
stånders  föranlåtande  tillträdde  grefve  Horn  igen  presidentskapet 

*  Språk  och  ttftfning  aro  i  afskriften  något  moderniserade. 
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uti  kaDsliet  dock  utan  att  hafva  hofvets  förtroende.  Efter  denna 
riksdagen  förspordea  engelska  alliansens  opålitlighet  och  den  lama 
hjelp,  som  emot  fienden  därifrån  vederfors.  Sverige  blef  af  sin 
bundsforvandt  förlåten  och  af  honom  sjelf  tillrådd  att  söka  ^öra 
fred  bäst  det  kunde.  Sådant  kom  då  omsider  år  1721  på  Ny- 
stadska kongressen,  ehuruväl  under  ganska  stor  förlust  för 
riket,  till  stånd. 

1721. 

Som  engelska  hofvet  var  brouilleradt  med  det  ryska,  så  hade 
Sverige  under  fredsunderhandlingen  ingen  annan  makts  goda 
officier  att  tillgå  än  det  franskas.  Hr  Gampredon,  som  varit 
länge  fransk  minister  i  Stockholm,  afsändes  i  samma  qualité 
till  Ryssland.  Det  förtroende  man  här  till  honom  och  hans  hof 
hyste  gaf  hopp  att  dess  bearbetande  skulle  blifva  Sverige  gagne- 
ligt.  H.  M.  konungen,  som  hade  sitt  huses  interesse  i  anseende 
till  successionen  på  thronen  om  hjertat,  var  således  påtänkt  att 
förekomma  hertigens  af  Holstein  såsom  Czarens  tillämnade  mågs 
eventaella  utnämnande  och  lämnade  äfvenväl  detta  ärende  till 
Campredons  bestyrande.  Verkan  af  dess  goda  officier  var  den, 
att  Czaren,  som  redan  förut  kände  vårt  utmattade  tillstånd,  blef 
däraf  obevekligare  uti  sitt  hårda  påstående  om  provinsernes  ce- 
derande.  Det  syntes  ock  att  han  ville  det  medräkna  som  ett 
genvilkor  fÖr  den  foglighet  han  vist,  att  begifva  sig  dess  vid 
kongressen  yttrade  rekommendation  för  hertigen  af  Holstein  an- 
gående successionen  i  Sverige  samt  att  intet  blanda  sig  i  vår 
succession  eller  domestique  angelägenheter,  såsom  det  på  ett  nog 
inbundet  sätt  uti  fredstraktatens  sjunde  artikel  utlofvades.  Man 
höll  då  före,  såsom  ock  sedermera  blifvit  med  tillräckliga  bevis 
bestyrkt,  att  Czarens  sedan  en  tid  mot  franska  hofvet  försporde 
böjelser  och  det  hopp  det  sista  sig  gjorde  att  draga  honom  ifrån 
det  österrikiska  Huset  och  till  en  nära  sammansättning  med 
*^&  SJo^  Campredons  ministére  vid  detta  tillfället  för  Sverige 
ej  allenast  onyttig  utan  ock  högst  skadlig. 


1722. 

Vid  den  tiden  kom  riksrådet  grefve  Maurits  Vellingk  öfver 
till  Sverige  för  att  taga  sitt  säte  i  rådet  näst  efter  grefve  Horn. 
Ed    buui    af  sådan    förfarenhet  och  reputation  af  insigt  fick  ej 
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inskränka  sig  uti  sine  vanlige  embetssysslor.  Konungen,  som  i 
anseende  till  sine  particuliere  interessen,  ej  fann  sin  räkning  hos 
grefve  Horn,  föll  på  den  tanken  att  nyttja  därtill  grefve  Vel- 
lingks  gåfvor  och  kredit.  Han  tillvände  honom  sitt  fulla  för- 
troende. Det  gjordes  planer  till  en  ansenlig  penningenegotiation 
utomlands  till  att  vinna  fÖr  Hans  Maj:t  vid  nästa  riksdagen 
pluralitet  så  till  att  öka  konungsliga  väldet,  som  att  bereda 
vägen  för  successionens  stadgande  uti  Hessiska  Huset.  Men 
grefve  Vellingk,  som  personellement  hatade  Hannoverska  Huset 
och  Engelska  Hofvet  och  därjämte  kände  Rysslands  stora  öfver- 
makt,  tog  till  princip  att  genom  Rysslands  vänskap  och  hjelp 
Sverige  med  tiden  kunde  få  en  del  af  sina  i  Tyskland  förlorade 
provinser  tillbaka.  Han  föreställde  altså  konungen,  huru  mycket 
dess  afsigt  om  successionen  berodde  på  czarens  tänkesätt.  Och  som 
vid  det  oroliga  sinnelag,  konungen  hade,  fruktan  ofta  styrde  dess 
förslag  och  beslut,  så  föll  Hans  Maj:t  på  den  tanken  att  genom 
en  particuliere  negotiation  med  czaren  förmå  honom  att  ej  åtaga 
sig  hertigen  af  Holstein  angående  dess  succession.  Campredon 
blef  åter  denna  underhandlingen  anförtrodd,  och  var  det  under- 
ligaste, att  den  med  honom  vid  detta  och  vid  ofvannämnde  tillfälle 
anställde  correspondensen  fördes  de  concert  med  de  härvarande 
hannoveranske  ministrarne  öfverste  Bassewitz  och  Hr  Dieskau. 
Detta  försök  hade  en  hel  vidrig  verkan.  Czaren  tog  anledning 
af  konungens  oro  öfver  hertigen  af  Holstein  att  supponera  hos 
svenska  nationen  en  större  böjelse  för  högbemälte  Herre,  än 
han  det  under  Nystadske  fredsunderhandlingen  trott.  Han  be- 
slöt då  att  sända  holsteinska  geheimerådet  Bassewitz  till  Sverige 
emot  nästa  riksdagen  till  att  där  hos  riksens  ständer  bevaka 
sin  herres  angelägenheter.  Detta  förhållande  å  konungens  sida 
förminskade  mycket  dess  kärlek  uti  nationen,  Man  hörde  då 
för  första  gången  nämnas  om  partier,  nämligen  rojalister  och 
patrioter.  Märkvärdigt  var  ock,  att  under  hela  denna  tiden  för- 
spordes ett  förtroligt  umgänge  mellan  grefve  Horn  och  grefve 
Vellingk. 

1728. 

Vid  en  sådan  sakernas  belägenhet  började  172.3  års  riks- 
dag. De  liknelser,  som  innan  riksdagen  spordes  till  partier,  för- 
föllo  aldeles  .  under  påstående  riksdagen,  hvarest  öfverläggnin- 
game    med    sådan   enighet   blifvit  fortsatte,  att  man  i  anseende 
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till  tystheten,  såsom  en  följd  af  enighet,  liknade  ridderskapets  och 
adelns  plena  Tid^  ett  secret  utskott.  Holsteinska  geheimerådet 
Bassevitz,  som  sig  därvid  infann,  hade  väl  med  sig  ett  sin  herres 
bref  på  svenska  till  riksens  ständer  af  ett  eftertänkligt  innehåll 
och  hvarnti  Sverige  nämndes  Hans  och  deras  kära  fädernesland; 
men  så  besvarades  brefvet  och  tillades  hertigen  Kungl.  Höghets 
titel,  utan  att  det  ringaste  nämna  om  hoppet  för  honom  till 
successionen.  Det  nöje,  som  konungen  å  sin  sida  öfver  denna 
händelsen  hade,  föranlät  hos  honom  den  försigtighet,  att  han 
ej  det  ringaste  vidare  tillböd  antingen  i  anseende  till  mera  välde 
eller  till  hessiska  successionen.  Denna  omständighet  bidrog 
mycket  till  det  lagn,  som  i  rådet  och  bland  ständerne  förspordes, 
samt  till  det  inbördes  förtroende,  hvarmed  alla  rådslag  förentes 
uti  nödige  mått  till  invärtes  tillståndets  uphjelpande  efter  ett 
långvarigt  och  olyckligt  krig,  såsom  af  sjelfva  riksdagsbeslutet 
med  mera  skönjes.  En  enda  händelse  tilldrog  sig  likväl  under 
denna  riksdag,  som  efteråt  utmärkte  något  parties  enskylte  afsigter. 
Anledningen  därtill  togs  af  de  då  lediga  .3:ne  riksrådsembeten, 
hvartill  likmätigt  regeringsformen  och  förra  praxin  2  (3?)  särskilta 
förslag  etter  hvarannan  skolat  författas.  Men  då  det  första  in- 
sändes, hvarpå  presidenten  dåvarande  landtmarskalken  Lager- 
berg, hofkansleren  grefve  Gyllenborg  och  statssekreteraren  Ceder- 
hielm  voro  upförde,  skedde  det,  emot  allas  förmodan,  att  konun- 
gen under  yttrande  att  desse  trenne  voro  så  värdige  ämnen,  att 
Hans  Maj:t  hade  svårt  att  utvälja  en  bland  dem,  nämnde  dem 
alla  tre  till  de  då  lediga  rådsembeten,  hvilket  af  riksens  ständer 
äfvenväl  gillades.  Detta  konungens  steg  hölls  för  en  verkan  af 
grefve  Yellingks  råd  och  tillstyrkande,  som  under  sken  att  ko- 
nungens höghet  och  välde  genom  ett  slikt  prejudikat  mycket 
vunne,  var  glad  att  förskaffa  sig  vänner  uti  rådet,  dem  han 
kunde  n3rttja  till  sitt  ofvannämnde  systems  utförande.  Således 
blef  presidenten  grefve  Gustaf  Bonde  och  generalmajoren  grefve 
Nils  Gyllenstierna,  som  voro  ärnade  att  komma  på  de  andra 
bägge  rådsförslagen  och  äfven  till  sjelfva  embeten,  denna  gån- 
gen därifrån  utestängda  och  det,  som  förmentes,  aldeles  emot 
Horns  uträkning. 

1724. 

Sti-axt    efter    riksdagens   slut    syntes  konungen  besinna  den 
föga    förmån   han   hittils  haft  af  grefve  Vellingks  råd  och  af  de 
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anställde  hemliga  negotiationer  samt  att  framtiden  torde  blifva 
för  honom  i  samma  afseende  lika  fraktlös.  Hans  Maj:t  be- 
gynte  fördenskull  att  förbyta  dess  en  tid  bortåt  emot  grefve 
Horn  viste  kallsinnighet  ati  ett  nådigt  förtroende  och  särdeles  vid 
tillfälle,    då    Hans  Maj:t  ati  december  månad  ifrån  en  anställd 

o 

bjömjagt  kom  till  Adön,  hvarest  grefve  Horn  vistades.  Ibland 
de  då  afbalte  öfverenskommelser  voro  i  synnerhet  att  konangen 
lofvade  uti  sine  angelägenheter  hädanefter  öfverlägga  med  grefve 
Horn  och  när  det  behöfdes,  med  hela  rådet;  att  riksrådet  Ceder- 
hielm  skulle  blifva  brakad  och  tilldragen  till  slika  förtroliga 
rådslag  och  att  kammarherren  grefve  Tessin  skalle  få  säte  och 
stämma  uti  kanslikollegium  med  kansliråds  fullmakt,  hvilket 
senare  ock  genast  verkstäldes.  Sedermera  blefvo  sakeme  täm- 
ligen uti  sin  vanliga  ordentliga  gång,  utan  att  partiafsigter  sär- 
deles förspordes,  intill  czaren  den  8  febr.  1725  med  döden  afgick. 

1725. 

De  följder  som  detta  dödsfallet  med  sig  förde  uti  hela  poli- 
tiska systemen  i  Europa  kunde  ej  annat  än  jämväl  inflyta  ati 
Sveriges  tillstånd.  Men  innan  desamma  mognades,  yppades  i 
rådet  en  söndring  i  anledning  af  den  ambassaden,  som  till  ryska 
hofvet  skulle  afsändas.  Sakerne  dersammastädes  hade  ett  nog 
tvetydigt  utseende.  Grenom  en  art  af  politiskt  underverk  hade 
Petri  I:s  gemål,  kejsarinnan  Catharina,  bestigit  thronen  utan 
manliga  bröstarfvingar,  och  var  af  dess  bägge  prinsessor  Anna 
och  Elisabeth,  den  första  kort  före  fadrens  död  gift  med  hertigen 
af  Holstein,  som  sig  med  sin  gemål  uti  Petersburg  uppehöll. 
Unga  Czarewitzen  och  sedermera  kejsar  Peter  II,  sonson  af  Peter 
I  och  systerson  af  den  regerande  romerske  kejsarinnan,  var  ett 
barn  af  13  år.  Vid  ambassadens  utnämnande  spordes  en  täfling 
emellan  riksrådet  baron  Cederhielm  och  presidenten  grefve  Gu- 
staf Bonde,  hvilken  senare  understöddes  af  grefve  Horn,  som 
höll  före,  att  riksrådsvärdigheten  ej  borde  med  en  publik  mini- 
sters karakter  förknippas.  Men  oaktadt  detta  utföll  pluraliteten 
för  riksrådet  Cederhielras  utnämnande,  som  också  kort  därefter 
anträdde  resan  till  Ryssland.  Den  honom  medgifna  instruktion 
gick  hufvudsakligen  därpå  ut,  att  förutom  den  honom  anbefallde 
solenne  lyckönskan  till  kejsarinnans  anträdda  regering  söka  att 
nyttja  Rysslands  invärtes  nog  kritiska  tillstånd  till  Sveriges  för- 
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del  och  nytta,  men  intet  inlåta  sig  i  några  förbindelser,  på  det 
man  kände  behålla  fria  händer  att  profitera  af  konjankturemei 
Ehiiraväl  na  hela  rådet  var  ense  om  denna  allmänna  saken,  så 
blef  ändock  i  anseende  till  sättet  en  skiljaktighet  därati  fÖrspord, 
att  grefve  Vellingk  med  flere  höllo  före,  att  ändamålet  bäst  ge- 
nom hertigen  af  Holstein  kände  vinnas,  sålunda  att  emot  den 
försäkran  han  finge  om  svenska  successionen  kejsarinnan  skalle 
förskaffa  honom  Estland  och  Lifland  såsom  en  medgift  med  dess 
gemål,  hvilka  länder  då  med  tiden  kommo  till  Sverige  tillbaka. 
Däremot  ansåg  grefve  Horn  med  flere  dessa  förslag  dels  för 
mycket  osäkre  i  anseende  till  ryska  kejsarinnans  otillräckliga 
myndighet  uti  sitt  eget  rike,  dels  för  rikets  närvarande  regerings- 
form äfventyrligt.  Ifrån  denna  tiden  begyntes  då  åter  tvenne 
partier  att  blifvä  synlige,  nämligen  det  holsteniska  och  det  andra, 
som  kallade  sig  patrioter,  men  af  sine  medtäflare  belades  med 
namn  af  Hessiska  partiet. 

Utöfver  detta  inrikes  ämnet  i  anseende  till  successionen 
gaf  dem  en  utrikes  timad  händelse  ny  anledning  att  med  sken 
af  riksens  allmänna  bästa  skyla  den  häftighet,  hvarmed  de  för- 
dolts enskylte  afsigter  fullföljdes.  Den  bestod  i  den  bekanta 
Hannoverska  traktaten  som  uti  julii  månad  samma  år  slöts 
emellan  England,  Frankrike  och  Preussen  och  hvartill  andra 
makter  skalle  inviteras  att  tillträda.  Denna  förbindelsen  utgafs 
för  en  verkan  af  kejsarens  oförmodade  fredslut  med  Spanien 
och  tillika  med  samma  makt  gjorde  allians.  Och  som  således 
de  om  öfvermakten  i  Europa  täflande  bägge  husen,  det  öster- 
rikiska och  det  Bourbonska,  sökte  att  styrka  sitt  nya  system 
med  de  öfriga  makters  biträde,  så  öppnades  äfven  för  Sverige 
ett  tillfälle  att  nyttja  den  enas  och  den  andras  tillbad  om  bi- 
träde till  sin  egen  säkerhet  och  förkofring. 

1726. 

I  begynnelsen  af  året  blef  Kongl.  Maj:t  genom  ambassadören 
grefve  Brancas  och  engelske  envoyén  Pointz  formligen  inviterad 
till  att  biträda  Hannoverska  alliansen,  hvilken  invitation  jämväl 
af  preussiska  ministern  hr  Biilow  å  sin  herres  vägnar  skedde. 
Ehuruväl  nu  konungen  i  Preussen  af  fruktan  för  Wienska 
och  Ryska  hofven  kort  därpå  öfvergaf  den  traktat,  hvaruti  han 
hade  varit  principal  kontrahent,  så  begyntes  och  fortsattes  likväl 
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konferenBerne  emellan  de  svenske  falimäktige  och  bemälte  franske 
och  engelske  ministrar.  Svenska  ambassadören  vid  Ryska  hof- 
vet  kom  uppå  erhållen  rappel  i  janii  månads  början  därifrån 
till  Stockholm  tillbaka  igen.  Han  beskylldes  hafva  bättre  skött 
därstädes  sina  egna  än  riksens  angelägenheter,  i  det  han  i  ställe 
att  nyttja  Rysslands  dåvarande  emellan  storfurstens  och  hertigens 
af  Holstein  interessen  delte  partiers  söndring  och  däraf  för- 
orsakade svaga  invärtes  tillstånd  till  Sveriges  förmån,  han  fast- 
mera uti  sina  berättelser  ökt  anseendet  af  Rysslands  styrka  och 
kejsarinnans  myndighet  samt  densamma  genom  sitt  apförande 
mera  stadgat  och  befästat,  tvärt  emot  afsigten  af  hans  instruk- 
tion och  de  ifrån  andra  om  Rysslands  sanna  tillstånd  insände 
tillförlåtliga  berättelser. 

Dessa  omständigheter  så  väl  som  den  fördelaktiga  konjunk- 
turen, som  nu  fanns  för  Sverige  att  af  sig  skudda  den  depen- 
dence,  hvarunder  det  sedan  Nystadska  freden  stådt  af  Ryssland, 
jämte  de  ansenliga  subsidier  af  600,000  rdr  banko  årligen,  som 
Frankrike  och  England  budo  utan  att  anmoda  Sverige  någon 
den  ringaste  äfventyrliga  rörelse,  samt  den  styrka  Hannoverska 
alliansen  vunnit  oaktadt  Preussens  afträde,  genom  Hollands, 
Danmarks  och  Savoyens  biträde  till  bemälte  förbund,  föranläto 
konungen  att  låta  detta  ärendet  till  slutligt  afgörande  i  rådet 
företaga.  Emot  förmodan  var  skiljaktigheten  där  så  stor,  att 
med  Hans  Maj:ts  bägge  röster  pluraliteten  pro  affirmativa  an- 
gående accessionen  allenast  ankom  på  en  enda  röst  mera.  Vid 
en  sådan  söndring  fann  grefve  Horn  betänkligt  att  verkställa 
pluralitetens  mening  medelst  accessionsactens  underskrift,  utan 
proponerade  att  vid  en  riksdags  anticipation,  som  eljest  uti  ja- 
nuario  följande  år  skulle  begynnas,  hemställa  saken  till  riksens 
ständers  ompröfvande.  Denna  frågan  fann  samma  motstånd  som 
accessionen  och  blef  altså  ock  genom  samma  pluralitet,  som  varit 
för  accessionen,  fastställd  samt  i  följe  däraf  riksdagen  till  den 
14  september  utskrefven. 

Innan  den  kunde  begynnas,  ankommo  till  Stockholm  ryska 
ambassadören  Knes  Dolgorucki  och  romerska  kejsarens  envoyé 
extraord.  grefve  Freytag,  hvilka  å  deras  hofs  vägnar  äfvenväl 
inviterade  Sverige  till  den  uti  Wien  emellan  förbemälte  makter 
slutne  alliansen,  hvartill  Spanien  redan  hade  accederat.  Efter 
deras  ankomst  fick  det  parti,  som  var  emot  Hannoverska  alliansen, 
mera  mod  och  sökte  med  mindre  försyn  genom  oordentliga  vägar 
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sitt  tänkesätt  ati  nationen  att  fortplanta.  Grefve  Vellingk  be- 
skyldes  hafva  uti  sitt  hus  ett  särskildt  kansli  inrättadt,  hvarest 
med  R.  R.  grefVe  Gyllenborg  och  Cederhielm  samt  ryske,  wienske 
och  holsteinske  ministrames  samråd  anläggningarne  utfärdades. 
Ingen  tysthet  blef  uti  Kongl.  Maj:ts  rådkammare  mera  iakttagen. 
De  svenske  ministrarnes  hemligaste  relationer  blefvo  kunnige, 
hviiket  dem  vid  de  hof  de  vistades  tilldrog  hvarjehanda  ledsam* 
heter.  På  källare  och  kaffehus  i  Stockholm  taltes  med  skäl 
mot  och  med  om  de  förevarande  allianser  och  luäst  i  anledning 
af  de  därom  utspridde  anonymiske  skrifter.  Därvid  syntes  likväl 
ryska  partiet  hafva  öfvervigten,  som  förnämligast  yrkade  den 
faran  riket  för  en  öfvermäktig  granne  vore  underkastadt,  ifall 
det  inginge  ett  honom  misshageliget  förbund,  hälst  som  Frank- 
rike och  England  ej  voro  så  närbelägna  att  kunna  i  tid  komma 
med  hjelpsändningen.  Grefve  Vellingk  gjorde  ingen  hemlighet 
af  den  årliga  pension  af  3,000  rubler  han  hade  fått  af  ryska 
hofvet  under  pretext  af  ersättning  för  dess  uti  Ingermanland 
hafde  godsens  bortmiste  inkomster.  Ganska  många  svenska 
embetsmän  hade  veterligen  holsteinska  pensioner,  som  de  sjelfve 
förmente  voro  laglige,  så  vida  de  trodde  kunna  beskylla  andra 
för  franska  eller  engelska  pensioner. 

Ibland  annat  gick  det  därmed  så  långt,  att  registratorn  Trie- 
wald  i  utrikesexpeditionen,  infödd  svensk,  som  uppå  begärdt  och 
erhållet  afsked  hade  trädt  som  hofråd  i  holsteinsk  tjenst,  följde 
holsteinske  ministern  hr  Reichel  up  uti  en  konferens  med  Kongl. 
Maj:ts  fullmäktige,  till  att  emot  rikets  interesse  föra  därvid  proto- 
kollet och  det  på  samma  ställe,  hvarest  han  kort  förut  hade  hållit 
protokoll  till  Kongl.  Maj:ts  och  rikets  intéresses  befrämjande. 
Man  anmärkte  att  så  väl  af  de  uti  Stockholm  vistande  kollegier 
de  fleste  och  ansenligaste  embetsmän  samt  i  landsorten  de  meste 
chefer  af  militär-  och  civilståndet  voro  intagne  af  vidriga  me- 
ningar emot  hvad  pluraliteten  i  rådet  angående  accessionen  till 
hannoverska  traktaten  hade  resolverat,  hviiket  uti  vissa  främmande 
hofs  omdömen  äfven  syntes  skola  blifva  af  R.  Ständer  ogilladt 

Uti  en  sådan  sakernas  belägenhet  börjades  riksdagen  den 
14  september  och  blef  emot  allas  förmodan  grefve  Horn  vald 
till  landtmarskalk,  alt  med  en  pluralitet  af  inemot  300  röster 
öfver  sin  medtäflare  till  detta  hederserabete,  dåvarande  presi- 
denten baron  Strömfelt.  Hans  första  göroraål  var  att  nyttja 
samma    pluralitet  till  att  förskaffa  sig  sådant  folk  i  secrete  ut- 


84       PRESIDBNTBN  BARON  E.  M.  V.  NOLCKBNS  BBBÅTTELSE 

skottet,  som  voro  honom  tillgifne,  på  det  han  genom  en  pluralitet 
måtte  soutenera  sig  emot  alla  de  kloka  hufvnden,  han  hade  emot 
sig.  Till  detta  ändamålets  vinnande  förfors  äfven  intet  på  det 
lagligaste  sättet.  Man  skyller  dåvarande  svenske  envoyén  vid 
engelska  hofvet  baron  Carl  Sparre,  som  bevistade  riksdagen,  att 
han  gifvit  de  vändningar  vid  handen,  som  uti  England  vid  parla- 
mentsvalet brukas  och  hvilka  nu  för  första  gången  vid  detta 
tillfälle  på  våra  riksdagar  nyttjades.  Ifall  afsigten  på  riksens 
bästa,  som  genom  utgången  blifvit  synlig,  kunde  ursäkta  grefve 
Horn,  att  han  intet  då  varit  granlaga  uti  sättet  och  medlen  där- 
till, så  är  det  dock  visst,  att  han  dymedelst  gifvit  anledning  till 
det  mindre  oväldiga  förfarandet,  som  sedermera  på  riksdagarne 
vid  deputationers  väljande  blifvit  praktiseradt.  Man  kan  ej 
heller  neka,  att  sekrete  utskottet  då  bestod  af  åtskillige  personer 
af  mindre  insigt  och  fräjd,  men  utan  hvilka  det  kanske  hade 
varit  ogörligt  att  vinna  ändamålet. 

De  emellan  partierne  hitintills  f5rsporde  vidrigheter  utbrusto 
nu  uti  uppenbara  utvärtes  gerningar.  Uppå  sekrete  utskottets 
befallning  blef  grefve  Vellingk  uti  sitt  hus  arresterad,  alla  hans 
papper  honom  fråntagne  och  han  i  sin  kammare  af  en  gardes- 
officerare bevakad.  Ehuruväl  han  nu  hade  den  förmån  efter  sin 
egen,  berättelse  att  han  af  sina  vänner  i  secrete  utskottet  blifvit 
ett  par  timmar  förut  om  den  förestående  arresten  varskodd  och 
således  haft  rådrum  att  skaffa  sina  papper  å  sido,  så  fanns  lik- 
väl på  hans  bord  några  få  skrifter,  som  ansågos  för  tillräckliga 
skäl  till  den  honom  sedermera  öfvergångne  domen.  Meningame 
för  eller  emot  hannoverska  accessionen  framställdes  i  publike 
skrifter  med  mycken  bitterhet  och  med  hvarjehanda  tillvitelser 
af  elakt  upsåt  åt  dem,  som  voro  af  en  annan  tanka.  Det  syntes 
att  en  svensk  ej  kunde  vara  vän  af  en  främmande  nation  utan 
förklara  ovänskap  emot  sine  landsmän.  Man  såg  de  tillförene 
förtroligaste  vänner  mötas  på  gatan  utan  att  hälsa  på  hvarannan 
eller  uti  sällskap  talas  vid.  Alla  samqväm,  måltider  och  um- 
gänge inrättades  factionsvis  och  efter  meningarnes  beskaffenhet. 
De  ryske  och  wienske  rainistrame  understödde  sine  konferenser 
med  hotande  memorialer,  förklarande  den  förre  uttryckligen, 
det  ryska  kejsarinnan  skulle  anse  för  ett  vänskapsbrott,  om 
Sverige  biträdde  hannoverska  traktaten,  hvaremot  de  genom 
ordentliga  vägar  och  emot  svenska  ministéren  aldrig  det  ringaste 
yttrade  om  kejsarinnans  afsigter  att  emot  successionens  faststäl- 
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lande  på  hertigen  af  Holstein  gifva  honoro  Est-  och  Lifland  till 
hemgift,  såsom  ryktet  blifvit  ati  nationen  atspridt,  atau  tillbudo 
allenast  årligen  400,000  rdr  sabsidier,  hvaraf  romerska  kejsaren 
skulle  betala  den  ena  hälften  och  Ryssland  den  andra.  Af  ett 
bref  ställdt  till  grefve  Horn  blefvo  utifrån  på  våra  postkontor 
en  hop  exemplar  till  svenska  embetsmän  adresserade,  hvamti 
anktoren  afrådde  honom  att  fnllft^lja  sin  afsigt  att  rifva  riksens 
styrsel  till  sig  och  att  bringa  successionen  på  hessiska  huset 
medelst  prins  Greoi^s  giftermål  med  dess  dotter  fröken  Eva  Horn. 

1727. 

Men  oaktadt  alla  dessa  bullersamma  rörelser,  hade  de  af 
grefve  Horn  tagne  jämne  och  moderate  måt  den  verkan  att  se- 
crete  utskottet  faststälde  accessionen  till  hannoverska  traktaten 
uti  dess  betänkande  till  plena  af  den  18  [d.  15]  mars,  hvilket  ock 
af  präste-9  borgare-  och  bondeståndet  bifölls  och  af  dem  genom 
deputationer  kungjordes  ridderskapet  och  adeln,  hvarest  denna 
saken  just  låg  under  ett  häftigt  ventilerande  men  samma  dag 
efter  en  anställd  votering  blef  genom  pluraliteten  gillad.  Emot 
detta  samtlige  riksens  ständers  beslut  vågade  likväl  27  (?)  personer 
ibland  ridderskapet  och  adeln  på  ett  nog  eftertänkligt  sätt, 
hvarpå  sedermera  intet  exempel  funnits,  att  till  protokollet  form- 
ligen protestera.     Vid  detta  alliansverket  anmärktes  eljest 

l:o)  att  då  för  tiden  alla  förbund  de  europeiske  makter 
emellan  voro  inrättade  emot  deras  naturliga  interessen  och  så- 
ledes ej  kunde  vara  af  långt  bestånd; 

2:o)  att  Sveriges  naturliga  interesse  uti  sina  förbund  med 
sin  gamla  allierade  Frankrike  då  vann  en  besynnerlig  styrka, 
sedan  Frankrike  af  en  sällsynt  händelse  hade  sjömak terne  med 
sig  emot  österrikiska  Huset; 

3:o)  och  att  Sverige  genom  sin  accession  till  hannoverska 
traktaten  hade  den  hedern  att  bibehålla  freden  i  Europa,  hvil- 
ken  eljest  genom  dess  biträde  till  wienska  traktaten  efter  alt 
anseende  hade  blifvit  rubbad. 

Sedan  således  hufvudärendet  på  denna  riksdagen  till  rikets 
sannolika  fördel  och  säkerhet  var  afgjordt,  jämväl  till  dess  be- 
Takande  en  engelsk  flotta  sig  infunnit  i  Östersjön,  som  för  det 
året  gjorde  de  ryska  hotelser  till  intet,  syntes  det  parti,  som 
teUUit   öfrarlttnden,    påtänkt  att  under  sken  att  för  framtiden 
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ur  rietm  t*tå}k,  åt  st&mpliiifu;  «db  kaade  Wtwi  frakten  af  denna 
fodattninsm.  atofra  en  art  af  linkild  fcim^  pa  de  sa  kallade 
aauaccefsionifter.  De  lioUo  sic  diitill  n  Bjckct  mcFa  befogade, 
tom  de  anade  allenaM  ancripa  dem.  mm  ftnoM  olagliga  Tågar 
geb  medel  t&kt  au  drifra  igenom  sin  npsat  emot  bannoTenke 
allianien.  Till  den  andan  blef  af  en  förnninad  rikeens  ständers 
deputation  greffe  Vel lindas  förbållande  lansakadt  ocb  efter 
fftrånzaste  sattet  afdömdt.  £n  slik  kommission  skalle  äfvenyål 
«ifver  riksrådet  Cederbielm  anställas,  den  ban  likräl  med  möda 
kacde  förekomma,  da  ban  oppå  begäran  erbdll  afsked  från  sitt 
radsembete.  Öfverstemarskalken  riksrådet  grefve  Tessin,  som  vid 
någon  oti  rådet  förefallen  ordväxling  med  konungen,  blef  ansedd 
för  bafva  begått  en  sidovördnad  emot  Hans  Majrt,  förekom  äfven- 
väl  vidare  tilltal,  som  i  anledning  af  denna  sakens  remissorial  ifrån 
konangen  till  riksens  ständer  honom  både  förestått,  genom  det 
att  ban  afträdde  öfverstemarskalksembetet,  som  riksrådet  grefve 
Dela  Gardie  eriiöll.  Med  RR  grefve  Cari  Gyllenborg  förmente 
man  äfvenväl  bafva  fonnit  tillräcklig  anledning  att  ska&  bonom 
Qtar  rådet  förmedelst  dess  framställande  för  en  R.  St.  kommis- 
sion. Dock  drog  detta  ovädret  öfver  för  bonom,  sedan  ban  ge- 
noro beveklige  steg  och  löften  förmått  grefve  Horn  att  utlägga 
sig  för  honom  till  dess  qvarblifvande  i  rådet.  Öfver  detta  grefve 
Horns  förhallande  yttrades  då  för  tiden  af  dess  bäste  vänner 
den  anmärkning,  att  han  däratinnan  gjort  både  för  litet  och  för 
mycket,  och  att  han  antingen  ej  bordt  drifva  saken  sa  långt 
med  grefve  Vellingk  eller  ock  fullborda  verket  medelst  grefVe 
Carl  Gyllenborgs  utestängande  frän  rådeU  i  anseende  hvartill 
(le  honom  redan  då  for  tiden  spådde  hvad  som  sedermera  h&ndt^ 
Emellertid  trodde  grefve  Horn  hafva  tillräckligt  sörjt  för  sina 
principers  bestånd  för  framtiden,  då  riksens  ständer  ökade  det  i 
regeringsformen  fastställda  antal  af  16  rådspersoner  med  8  nyas 
tillsättande.  I  följe  däraf  blefvo  följande  10  nya  riksråd  för- 
ordnade, nämligen  presidenten  grefve  Bonde,  general  Hård,  ge- 
nerallöjtnanten baron  Strömfelt,  amiralen  grefve  Taube,  hof- 
kanslern  baron  Diiben,  statssekreteraren  Barck,  generalmajorer 
urefve  Jöran  Gyllenstierna  och  Thore  Bielke  samt  landshöfdin- 
^'arne  Creutz  och  Törnflycht,  hvilka  alla  varit  den  gången  leda- 
möter af  secrete  utskottet  och  på  grefve  Bielke  när  hågade  för 
hannoverska  alliansen.  Innan  riksdagens  slut  hade  grefve  Horn 
(len    hoder    att  fa  afslag  på  dess  ansökning  om  afsked  med  den 
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förklaring  genom  en  stor  depatation  ifrån  riksens  ständer,  att 
han  hölls  för  riket  omistlig,  hvarvid  honom  beviljades  att  vara 
frikallad  att  sitta  öfver  förslagens  nppjrättande  och  att  kunna 
efter  behag  vistas  på  landet,  ifall  icke  besynnerliga  riksvårdande 
ärender  fordrade  dess  närvaro  i  rådet. 

1728. 

En  kort  därefter  tiinad  händelse  syntes  ännu  mera  stadga 
säkerheten  af  de  uppå  riksdagen  tagne  mått.  Kejsarinnan  Ca- 
tharina afled  uti  febr.  det  påföljande  året  [o:  ^^/^  1727].  Den 
föga  myndighet  hon  haft  röntes  i  synnerhet  dymedelst,  att  hon 
emot  sin  naturliga  böjelse  måste  i  sitt  testamente  förordna  unga 
storfursten  till  successor,  som  under  namn  af  Peter  II  besteg  ryska 
thronen,  skolande  först  på  händelse  af  dess  död  utan  arfvingar 
hennes  prinsessor  Anna  och  Elisabeth  efter  hvarandra  succedera 
och  emellertid  jämte  den  förras  gemål,  hertigen  af  Holstein,  och 
Kneseme  Menzikof  och  Tolstoi  föra  förmyndareregeringen  till 
kejsarens  majorennitet.  Men  denna  senare  disposition  blef  sa 
litet  iakttagen,  att  hertigen  med  dess  gemål  blefvo  med  ryska 
skepp  sända  till  Kiel  emot  en  årlig  pensions  åtnjutande  ifrån 
Ryssland,  hvarefter  Menzikof  ref  väldet  till  sig  på  en  tid. 

Som  nu  således  faran  ifrån  ryska  sidan  hade  uphört  och 
hertigen  af  Holstein  äfvenväl  därifrån  mist  alt  understöd  i  an- 
seende till  dess  afsigter  på  svenska  successionen,  syntes  denna 
belägenheten  för  konungen  så  fördelaktig,  att  han  trodde  kunna 
nyttja  den  till  sina  enskylta  afsigters  befrämjande  både  i  an- 
seende till  successionens  stadfästande  på  hessiska  Huset  som 
angående  mera  välde,  hvarom  Hans  Maj:t  under  påstående  ne- 
gotiation  om  hannoverska  alliansen  aldrig  det  ringaste  låtit  röra. 
Prins  Greorg  af  Hessen,  som  stod  i  preussisk  tjenst,  gjorde  under 
sken  af  andra  ärender  en  resa  till  Sverige  och  uppehöll  sig  nå- 
gra månader  i  Stockholm. 

1729. 

Dsito  åmoe  gaf  partierna  en  ny  anledning  att  sysselsätta 
•ig  till  att  antingen  bibehålla  eller  återvinna  sin  kredit.  Som- 
lifi^  non  liUti^glnu  tig  konungen  behaglige  och  ibland  hvilka 

k        ^imét  flUtmarskalken  Silfverhielm  voro  de 
nnder  hand  några  försök  att  förmå 
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grefve  Horn  till  att  ingå  uti  mått,  som  kunde  befordra  heasiska 
succesBionen.  Men  samma  skäK  som  i  anledning  af  riksens  fan- 
damen  tal  lagar  bragte  honom  att  sätta  sig  emot  holsteinska  sdc- 
cessionen,  afhöll  honom  också  att  göra  något  steg  f5r  den  he»- 
siska,  hvartill  han  lade  att  ingen  successions  stadgande  kunde 
i  förtid  påtänkas,  sålänge  drottningen  var  ännu  i  de  år,  att  en 
lifsfrukt  kunde  förväntas,  och  bägge  Deras  Maj:ter  voro  i  lifvet 
Ehuruväl  de  däremot  intet  hade  att  invända,  förmärktes  likväl 
hos  dem,  som  andra  sista  riksdagens  secrete  utskotts  ledamöter, 
som  ej  blifvit  med  avancement  ihågkomne,  något  hemligt  miss- 
nöje emot  grefve  Horn,  som  äfven  gaf  anledning  till  något  kall- 
sinnigare tänkesätt  hos  konungen  emot  honom. 

På  den  andra  sidan  igen  sökte  grefve  Gyllenborg  Jnsinuera 
sig  konungen  genom  det  han  vid  tjensternes  förgifvande  och  an- 
dra tillfällen  ofta  fogade  sina  uti  rådet  afgifna  meningar  efter 
Hans  Maj:ts  behag,  fast  pluraliteten  ej  alltid  därmed  instämde, 
och  att  han  underhöll  den  hemliga  jalusi  konungen  hyste  öfver 
grefve  Horns  altför  stora  välde. 

1780. 

De  uti  utrikes  ärender  under  den  tiden  föregångne  föränd- 
dringar  voro  ej  af  den  beskaffenheten,  att  de  utaf  partieme  till 
deras  afsigter  särdeles  kunde  nyttjas.  Med  konung  August  af 
Polen  blef  genom  grefve  Horns  bestyrande,  efter  erhållet  till- 
stånd i  rådet,  freden  så  hemligt  afhandlad,  att  den  ej  förr  än 
efter  ratifikationen  blef  kunnig.  Utan  någon  formlig  traktat 
blef  den  igenom  bägge  konungarnes  bref  till  h varandra  faststäld, 
hvilken  tour  man  hade  tagit  till  att  undvika  den  vidlyftighet, 
som  en  under  Rysslands  mediation  likmätigt  Nystadtska  freds- 
traktaten  på  en  formlig  kongress  till  anställande  underhandling 
kunnat  förorsaka.  Efter  Peter  II:s  död  kom  kejsarinnan  Anna 
på  ryska  tronen  och  åtog  sig  äfven  så  litet  af  holsteinska  Husets 
interesse  som  dess  företrädare  det  gjort,  hvarigenom  då  vän- 
skapen med  Sverige  fogeligen  kunde  underhållas.  Som  med 
1730  års  slut  subsidierne  för  hannoverska  alliansen  kommo  fÖr 
Sverige  att  uphöra,  och  att  emellan  England  och  Ryssland  den 
sedan  Peters  I:s  tid  påstådda  kallsinnighet  blef  förbytt  uti  ett 
godt  förstånds  återställande  emellan  bägge  hofven,  så  syntes  så- 
dant då  redan  båda  en  snar  förestående  ändring  uti  hanno- 
verska alliansens  sisteme. 


OM   RUETS   TILLSTÅND    FRÅN    1719    TILL    174S  89 

Emot  sistbemälte  års  siat  ti  made  riksrådets  och  kanslirådet 
baron  Döbens  dödliga  frånfälle,  som  hade  i  anseende  till  grefve 
Horns  kredit  en  och  andra  följder.  Hans  stora  kunskap,  djupa 
insigt-,  arbetsamhet  och  oväldiga  tänkesätt  angående  riksens  all- 
männa bästa,  det  han  med  en  skälig  ferraeté  vid  tillfällen  för- 
svarade, jämte  det  förtroende,  han  genom  sin  syster  kammar- 
fröken  Emerentia  Däben,  drottningens  favorit,  hos  k[onangen] 
ägde,  var  för  grefve  Horn  en  stor  hjelp,  i  det  att  det  hemliga 
missnöje,  man  under  hand  sökte  hos  Hans  Maj:t  emot  grefve 
Horn  att  uppväcka,  likväl  genom  R.  R.  Diibens  försigtighet  ej 
kom  medelst  utvärtes  tecken  att  utbryta  och  i  publiken  att 
synas.  Riksrådet  grefve  Bonde,  som  honom  uti  kanslirådsembetet 
efterföljde,  beskylldes  med  all  sin  stora  lärdom  och  många  veten- 
skaper ej  hafva  den  drift,  som  behöfdes,  att  göra  sitt  goda  up- 
såt  gällande*  och  att  han  af  en  naturlig  fogelig  böjelse  var  vid 
tillfallen  för  eftergifven  till  att  i  tid  förekomma  och  hindra 
skadliga  stämplingar.  Grefve  Horn,  som  största  delen  vistades 
på  landet,  syntes  i  stillhet  afbida  utgången  af  en  situation,  då  både 
hans  förra  vänner  och  ovänner  arbetade  på  underhand  att  minska 
hans  kredit  och  den  ibland  sig  att  dela. 

Under  den  sedan  sista  riksdagen  förflutna  tiden  börjades 
att  lägga  grunden  till  hvarjehanda  nyttiga  invärtes  allmänna 
hushållsinrättningar,  medelst  sjöfartens  utvidgande  till  Levanten 
och  Ostindien,  till  hvilkens  säkerhet  freden  slöts  med  Alger, 
jämväl  genom  åtskillige  ylle-,  linne-  och  andra  oumgängliga  fa- 
brikers anläggande.  Man  anmärkte  att  uphofsmän  till  dessa 
fördelaktiga  förslager  voro,  under  dåvarande  presidenten  i  Com- 
mersekollegium  baron  Höpkens  styrelse,  största  delen  af  folk,  som 
varit  emot  hannoverska  traktaten.  Däraf  togs  anledning  att 
misstänka  deras  afsigter.  Det  tillskrefs  dem  att  därigenom  till- 
draga sig  sjömagternas  jalusi  öfver  den  nyttan,  som  Sverige  till 
deras  förlust  torde  kunna  vinna,  hvilket  måste  rubba  alliansen, 
att  de  uti  dessa  verk  interesserade  mera  sågo  på  sin  enskylta 
fördel  än  rikets  allmänna  vinst,  medelst  penningars  utdragande 
utom  riket  till  sådane  vådliga  entrepriser,  som  i  anseende  till 
andra  makters  motstånd  kunde  utslå  till  skada  och  vidlyftig- 
heter. Man  höll  före  att  i  stället  för  att  drifva  med  inrikes 
ikepp  en  äfventyrlig  handel  med  utrikes  varor  till  långt  aflägsna 
arter,    satioaete  vinsten    för  riket   skulle   blifva   både   säkrare 
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och  allmäDDare,  om  slike  bekofttoincar  aoTåndes  på  landtbniket 
och  de  öfrige  iorikes  radimateriera  apodlaode. 

Uti  desse  nya  näriD^medel,  deras  drift  och  fördelande  bland 
folket  fann  afvenväl  partiandan  ett  nytt  medel  alt  atridga  sig 
och  att  nyttja  till  sitt  valdes  ökande  eller  aterrinDande  alla 
h&ndelser,  som  till  privatonim  formaner  landa  konde.  De  f5r- 
nämsce  af  hvart  parti  sökte  att  tillvända  dem  åt  dem  de  kal- 
lade och  höllo  for  sitt  folk,  sa  att  de  högre  och  mindre  embeteo 
uti  militäre-  och  civilstaten,  förvaltningen  af  pablika  kassor, 
direktionen  vid  fabrikeme  och  flera  dylika  indrigtiga  och  heder- 
liga sysslor  måtte  till  största  delen  dem  tillfalla^  hvilket  tänke- 
sätt sig  äfven  uti  rättvisans  atöfning  vid  domstolame  med  tiden 
insmygde.  Följdeme  af  en  sådan  oti  nationen  opväxande  för- 
derflig  och  under  hvarjehanda  färger  fordold  söndring  hade 
redan  snarare  utbrustit  uti  de  sedermera  bullersamma  omstän- 
digheter, om  inte  en  liten  del  af  oväldigt  och  rättsint  folk  utan 
att  slå  sig  till  endera  partiet  hade  vid  tillfallen  hållit  någor- 
lunda jämvigten  emellan  dem,  i  det  de  efter  målets  och  ämnets 
sanna  beskaffenhet  och  dess  lämpande  till  det  ena  stundom  det 
andra  partiets  tänkesätt  (sic!). 

1781. 

Åndtligen  öppnades  riksdagen  den  14  januari  1731  och  för- 
enade sig  hela  Riddarhuset  på  100  och  några  fa  röster  när  att 
med  en  dittils  ovanlig  pluralitet  återvälja  grefve  Horn  till  landt- 
marskalk.  Dess  vänner,  som  hade  minsta  delen  uti  valet,  an- 
sågo  denna  händelse  för  ett  ofelbart  tecken  af  dess  ägande  all- 
männa fortroende  och  för  ett  forebud  af  en  nyttig,  lycklig  ocK 
endrägtig  riksdag.  Men  den  hade  knapt  påstått  14  di^r,  då 
rätta  afsigten  af  detta  val  röjdes,  som  med  hofvets  instämmande 
med  det  grefve  Horn  vidriga  partiet  syntes  hafva  varit  att  uti 
grefve  Horns  person  utöfva  frihetens  välde  till  att  inskränka 
myndigheten  af  riksråds-  och  landtmarskalksembeten  (!). 

Inga  utrikes,  angelägenheter  kunde  likväl  den  gången 
tjena  till  pretexter  därtill,  emedan  under  det  allmänna  freds- 
lugnet, som  då  i  Europa  förspordes,  inga  händelser  föreföllo  de 
genom  hannoverska  alliansen  uprättade,  ehuru  väl  sedermera  nog 
försvagade  förbindelser  medelst  nya  och  däremot  stridiga  måtts 
tagande    aldeles    att    rubba,    så    att    i    anseende  därtill  sakeme 


blefvo  i  stKtDB  quo  och  emellun  riksens  ständer  ingen  frågR  tliir- 
om  yppades,  helst  tfrim  Ingen  utrikes  makt  ak^ot  tillbud  till 
Sverige  skedde  om  en  närmare  snmmansHttning. 

Man  tog  således  inrikes  ämnen  till  hands  wli  däribland 
säd&ne,  som  indirekte  rörde  grefve  Horn;  vid  det  man  hos  ridder- 
skapet  ocb  adeln  företog  den  iirojecterade  riddarhusordningen, 
propoueradea  att  ingen  riksråd  hädanefter  skulle  väljas  till  landt- 
marskalk.  Öfver  denna  fråga  blefvu  åtskilliga  memorialer  med 
skäl  mot  och  med  ingifne  och  vidlyftigt  ventilerade.  De  som 
voro  pro  afiirmativa  varnade  i  synnerhet  ftir  faran  för  ett  aristn- 
kmtiskt  rege ringssätt,  som  kunde  med  tiden  införas,  om  en  riks- 
rad altid  kunde  väljas  till  landtniarskalk.  De  som  voro  f!ir  ett 
fritt  val  inom  i>ch  utom  riddarhuset  svarade  sä  grundligt  därpii 
att  liknelser  voro,  det  pluraliteten  torde  vid  den  åberopade  vo- 
teringen for  den  senare  meningen  utfalla.  Detta  ämnet  metl 
riddarhusordningen,  hvaröfver  em"t  två  månader  i  R.  och  A. 
pienis  var  disputeiadt,  gjorde  ett  stort  uppehåll  i  andra  rika- 
dagsärender,  som  uppå  deputa  tioner  nes  afgifna  hetänkanden  ej 
kunde  föredragas.  Det  upsköts  attså  till  nästa  riksdag  och  i 
anseeade  till  tandtmarskalksvalet  fann  grefve  Horn  betänkligt 
att  äfventyra  en  votering,  utan  tog  det  expedient  till  hands, 
som  öfverstathällaren  baron  Fmhs  fOreslog,  att  nästa  riksdag 
ingen  riksråd  skulle  (ill  landtnmrskalk  väljas. 

Det  lades  jämväl  hos  en  del  af  ridderskapet  och  adeln  grefve 
Horn  till  last.  att  han  hade  försummat  ett  godt  tillfälle  att  ute- 
sluta präaterskapet  trun  rikgens  ständers  antal.  Uti  pleno  ple- 
Doram.  dä  några  balkar  af  den  nya  lagboken  fdredrogos  och 
fasUtälldegf?)  yppade  sig  qu^stionen,  huruvida  prästerskapet  hade 
att  nyttja  jagträtl igheter  på  sina  embetshemnian.  Öfver  någr» 
SDitfitliga  ord  som  Lieut.  af  K.  drabanterne  öfverste  Tungelfelt 
falide,  fann  sig  prästeståndet  sa  rördt.  att  de  ej  ville  infinna 
aig  uti  nästa  pleno  plenorum  pa  den  genom  anslaget  kungjorde 
dagen,  iunan  de  hade  erbullit  nöjaktig  satisfaction;  då  erke- 
biskopen  därom  underrättat  landtmarskalken,  lat  han  dem  råda 
att  inställa  sig,  så  framt  de  ej  ville  äfventyra  att  hafva  detta 
aamqväm  för  sista  gången  bevistat,  hvilket  räd  prästeståndet  ock 
efterkom  utan  att  vidare  påstå  någon  satisfaction.  Det  f))r- 
tyektes  altså  grefve  Horn,  att  han  gifvit  dem  det  råd  och  således 
bindret,  att  deras  nteblifvande  ej  kunnat  taiias  till  anledning  att 
utesluta  dem  från  rik^^dagarne. 
l;  TUtkri/t  f8S9  f^ 
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Hos  konungen  hade  grefve  Horn  ock  förlorat  dess  förra 
förtroende.  Ehuraväi  han  hvar  söndag  gjorde  sin  coor,  talte 
Hans  Maj:t  dock  intet  med  honom  om  några  affärer,  i  stället  att 
kammarherren  grefve  Fredrik  Gyllenborg  hade  hvar  afton  genom 
garderoben  långa  audienser  ati  konungens  sångkammare.  Som 
Hans  Maj:t  ämnade  sig  till  Cassel  och  till  den  ändan  gema 
ville  nyttja  den  goda  årstiden,  så  yrkade  Hans  Maj:t  mycket 
på  riksdagens  siat,  sedan  densamma  stått  den  uti  regerings- 
formen föreskrifna  tiden  af  tre  månader,  hvilken  likväl  aldrig 
hlifvit  iakttagen.  Konungens  missnöje  ökades  mot  grefve  Horn, 
då  han  häruti  intet  kunde  foga  Hans  Majrt  utan  att  lämna 
alla  förevarande  mål  oafgjorde,  hvartill  riksens  ständer  ej  heller 
hade  samtyckt  Under  den  tiden  hände,  att  konungen  frågade 
grefve  Horn  om  meningen  af  de  latinska  orden  viro  incorrupiibili, 
som  stå  uppå  den  nyss  slagne  medaljen  riksens  ständer  vid 
sista  riksdagen  hade  till  grefve  Horns  åminne  resolverat,  hvar- 
nppå  Hans  exc.  med  god  kontenans  svarade,  att  det  ville  säga 
nen  envis  finnen.  Grefven  betjente  sig  af  detta  tillfälle  till  att 
föreställa,  huru  litet  han  var  vållande  till  riksdagens  utdrägt, 
då  han  måste  märka  så  många  onödiga  hinder  uti  plenis,  sär- 
deles hos  ridderskapet  och  adeln  genom  hvarjehanda  disputer, 
så  att  rätta  riksdagsmål  och  deputationemes  betänkanden  ej 
konimo  att  föredragas;  han  hade  haft  den  hugnad  att  vara  tvenne 
gånger  landtmarskalk  med  kredit  och  visste  hvad  förmån  det 
vore,  hvarföre  han  nu  denna  gången  måste  låta  sig  behaga  att 
söka  med  Guds  hjelp  draga  sig  fram  såsom  landtmarskalk  utan 
kredit.  Ifrån  den  tiden  fönnärktes  att  konungen  genom  de  hof- 
vet  tiligifne  riksdagsmän  ej  vidare  lät  underhålla  eller  fram- 
ställa ämnen  till  disputer,  bullret  sagtades  på  riddarhuset  och 
fortsattes  riksdagsarbetet  med  afgörande  af  hvarjehanda  deputa- 
tioners  betänkanden  i  synnerhet  i  anseende  till  de  angelägnaste 
riksvårdande  ärender.  Till  att  foga  Hans  Maj:t  uti  dess  resas 
befrämjande  blefvo  på  grefve  Horns  proposition  och  för  första 
ifången  alla  öfriga  återstående  mål  till  konungens  afgörande  med 
råds  rade  hemskjutne,  h vilket  prejudikat  vid  de  följande  riks- 
dagar nog  blifvit  missbrukadt. 

Som  utrikes  subsidier  afstannade,  så  blef  det  vid  sista  riks- 
dagen till  24  ökte  antalet  af  rådspersoner  åter  efter  regerings- 
formen reduceradt,  så  att  uti  de  afgångnas  ställe  inga  nya  skulle 
tillsättas,  innan  under  16  någre  rådssäten  blefvo  ledige. 


Eljeet  haile  ^refve  Huro  kort  innan  riksdagens  sJQt  äter 
tiegftrt  atsked  ifrän  sina  embeten  ocli  gref  Carl  Gyllenborg  att 
fa  färbytä  riks  rad  Bembeiet  med  det  da  lediga  presidentskapet 
uti  Svea  hofrätt.  Bägges  ansökningar  blefvo  uti  dem  mycket 
hederlige  termer  af  riksens  ständer  ogillade  <x'h  till  grefve  Horn 
ra  deputation  resolverad.  En  art  af  atund  öfver  denna  distink- 
tion Riranlät  den  proposition  på  riddarhusel,  att  grefve  Carl 
■  iyllenborg  äfvenväl  med  en  ständernes  deputation  måtte  be- 
liedras.  Grefve  Uorns  vänner  samtyckte  icke  allenast  därtill 
utan  fdi-cslogo  jämväl  att  slike  depntationer  också  måtte  lill 
riksråden  grefvarne  Cronhielm  och  Lagerbei^  sändas  till  att  be- 
tyga ständernas  välbehag  till  den  förra  öfver  dess  presidium  uti 
lagkummissionen  ocli  använda  möda  vid  den  nya  lagens  ut- 
arbetande och  till  den  senare  öfver  dess  tttrtjenster  uti  [loni- 
loerska  kommissionen  vid  de  nya  inrättningar,  som  uti  denna 
provinsen  då  blifvit  gjorde.  Som  detta  senare  förslag  bitolls,  så 
blef  pä  grefve  Horns  eget  tillstyrkande  underhand  och  till  att 
fiirqväfva  verkan  af  den  redan  fiirsporde  afunden  uttryckligen 
påmint,  att  den  som  ttirde  ordet  uti  deputationen  till  grefve 
Gyllenboni  skulle  betjena  sig  af  nrrjet  omi»tliff  och  t7>rklara  ho- 
Doin  för  sådan  ibland  rådet. 

I  början  af  juni  månad  fiirfattades  riksdagsbeslutet,  snm 
den  19  bief  underskrifvet,  bägge  partierne  förente  sig  uti  väl- 
viljas Itetygande  för  konungen  metlelsL  bevillning  af  ansenlige 
resepenningur  för  Hans  Maj;t  och  regeringen  blef  under  knnun- 
:«ens  frånvaro  Hennes  Maj:l  drottningen  med  låds  rade  updragen, 
hvilket  alt  bidrog  därtill  att  grefve  Horn  åtenann  konungens 
(orra  förtroende  och  att  denna  riksdagen,  som  i  begynnelsen  var 
M  bullersam,  sluts  med  mycken  enighet  till  allas  nöje  och  var 
äfven  däruti  märkvärdig,  att  sedan  den  tiden  ingen  sä  kort  riks- 
<Ug  blifvit  hållen. 

Under  konungens  frånvaro  förde  drottningen  med  största 
beröm  regeringen,  var  flitigt  i  rådet  och  styrde  vid  alla  tillfällen 
Mtt  tänkesätt  det  nogaste  efter  regeringsformen.  På  Hennes  Maj:is 
anmo<ian  vistades  grefve  Hom  nästan  hela  denna  tiden  Öfver  uti 
I  Uaikn.  Då  lians  Maj:t  uti  november  månad  till  Stockholm  till- 
I  baka  kom.  blefvu  till  dess  emottagande  och  intag  ganska  många 
I  anstalter  gjorde  med  äreportar  med  mera,  hvaröfver  visst  folk,  som 
I  onder  riksdagen  syntes  hofvet  tillgifne  och  emot  giefve  Horn,  sig 
I  If'     ti  da  fonnaliHrade  som  Öfver  onudige  och  otidige  omkostningar. 
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Vid  denna  tiden  blef  konungens  altsedan  några  år  emot  hof- 
fröken  Hedvig  Taube,  riksrådet  grefve  Evert  Taubes  dotter,  hyst^ 
kärlek  synligare,  sedan  hon  flytt[at?]  ifrån  hofvet  och  begynte  hafva 
sin  egen  hushållning.  Det  välde  hon  fick  öfver  konungens  sinne 
och  det  bruk  hon  däraf  gjorde  hade  sedermera  ganska  stora 
följder  så  i  anseende  till  in-  som  utrikes  angelägenheter.  Hon 
beskyldes  att  hafva  ganska  stor  del  uti  tjensternes  förgifvande, 
hvaruti  hon  blef  af  sin  herr  fader  understödd.  Bägge  partierne 
sökte  att  nyttja  henne  uti  sina  afsigter  hos  konungen  och  främ- 
mande ministrarne  tillbödo  äfvenväl  att  begagna  denna  kanalen. 
Hennes  Maj:ts  upförande  emot  henne  var  med  så  mycket  förnuft, 
foglighet  och  ädelmodighet  beledsagat,  att  nästan  intet  exempel 
derpä  finnes. 

1782. 

En  besynnerlig  oförmodad  händelse  som  i  detta  år  skall 
sig  hafva  tilldragit,  gaf  anledning  till  ett  fullkomligt  omskifte 
och  ändring  uti  de  hitintils  synlige  partiers  tänkesätt  och  hvaraf 
de  förnämsta  omständigheter  bestodo  uti  följande.  Franske  am- 
bassadören grefve  Casteja  uptäckte  för  grefve  Horn  uti  största 
förtroende,  det  han  funnit  medel  att  erhålla  utaf  ryske  ministern 
Bestuchefs  sekreterare  tillförlåtlige  skriftliga  bevis  af  alla  de 
handlingar,  som  år  1727  med  romerske  kejsarens  och  ryske  då  i 
Stockholm  vistande  ambassadörer  blifvit  af  svenske  embet«män 
emot  hannoverska  accessionen  plägade,  af  deras  voteringar  samt 
öfvertygande  prof  på  de  därför  åtnjutne  vedergällningar.  Ibland 
de  nu  lefvande  var  grefve  Carl  Gyllenborg  förnämligast  graverad. 
Uppå  grefve  Horns  tillstyrkande  kommo  de  öfverens,  att  denna 
anläggning  med  all  försigtighet  skulle  fullföljas  och  till  gemen- 
samt bästa,  så  i  anseende  till  Frankrikes  interesee  som  Ull 
skadliga  stämplingars  förqväfvande  inom  Sverige  nyttjas.  En 
kort  tid  därefter  rymde  ryske  sekreteraren,  som  skalle  tk  pen- 
sion och  beskydd  i  Frankrike,  men  blef  genast  af  envoyén 
Bestuchef  saknad,  eftersatt  och  7  mil  från  Stockholm  på  vågen 
till  Göteborg  ertappad  och  tillbaka  förd,  hvilket  förorsakade  ett 
allmänt  upseende.  Den  kunskapen,  som  grefve  Carl  GrjrllMibefg 
om  förbemälte  dokumenters  öde  då  erhållit,  bragte  honom  pftdtD 
tanken  att  genast  söka  franska  ambassadören  till  fttt  gMKHair^dB 
bevekligaste  föreställningar  förmå  honom  att  medelit  de  ömKlil 
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haodlingars  meddelande  till  grefve  Horn,  såsom  dess  förklarade 
ovän,  ej  göra  honom  olycklig.  Man  vill  [veta],  att  han  ibland 
annat  i  synnerhet  försäkrat  honom,  det  han  med  de  öfrige,  som  för 
detta  varit  emot  Frankrike  vid  hannoverska  accessionen,  hädan- 
efter ville  vara  franska  hofvets  interessen  aldeles  tillgifne,  hvilka 
ambassadören  skulle  med  grefve  Carl  Gyllenborgs  och  dess  vänners 
biträde  kunna  med  mera  säkerhet  om  framgång  vid  tillfällen  be- 
främja än  genom  grefve  Horns  och  dess  vänners  tänkesätt  och 
understöd.  Grefve  Casteja,  som  funnit  denna  idé  dess  hofgagne- 
1ig  och  trodde,  att  det  uti  de  i  händer  ägande  papper  hade  altid 
ett  godt  medel  till  att  förbinda  grefve  Gyllenborg  och  dess  parti 
till  ordhållighet,  hade  intet  betänkande  att  svara  efter  den  se- 
nares  åstundan. 

Detta  hemliga  aftal  kunde  likväl  ej  hållas  så  tyst,  att  icke 
grefve  Horn  däraf  fick  någon  glunk.  Till  mera  visshets  inhäm- 
tande tillsporde  han  grefve  Casteja  om  merbem:te  dokumenter 
och  deras  närmare  innehåll,  samt  påminte  om  löftet  att  få  koro- 
iiyunikation  af  dem.  Han  höll  sig  om  grunden  af  den  om  berörde 
aftal  erhållna  efterrättelsen  aldeles  öfvertygad,  då  grefve  Casteja 
icke  allenast  svarade  det  han  desse  dokumenter  afsändt  till  sitt 
hof»  för  hvars  räkning  och  på  hvars  bekostnad  han  sig  dem 
hade  förskaffat  och  utan  hviikets  samtycke  eller  tillstånd  han 
ej  tordes  disponera  om  dem,  utan  påstod  jämväl  sig  aldrig  hafva 
lofvat  grefve  Horn  kommunikation  eller  afskrifter  däraf,  med 
tillägg  att  ryske  sekreteraren,  hvars  hufvudsak  däruti  bestått, 
att  han  med  otrohet  hushållat  med  sin  husbondes  penningar,  ej 
haft  någre  papper  af  det  ämne,  som  man  hade  förmodat.  Ifrån 
den  tiden  uphörde  alt  förtroende  emellan  grefve  Horn  och  be- 
mälte  fr.  ambassadör,  och  ehuruväl  denne  senare  ej  kunde  und- 
gå att  uti  sina  negotiationer  altjänit  adressera  sig  till  den  förre, 
sa  förspordes  dock  det  han  vid  tillfällen  altid  förut  öfverlagt  de 
fc^revarande  mål  med  grefve  Gyllenborg  och  dess  vänner. 


1788. 


KoQungens   i   Polen  den  1  febr.  17S3  timade  dödliga  från- 

fälle   och   de   öfver  valet  till  n»  ^  ''ter  honom  timade 

vidlyftigheter    gafvo    ett  n«*<  "Murtieme   uti 

Sverige   i    mera  rdrelm.  fog  och  på 
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ett  f5r  Sverige  oog  ofrynteligt  sätt  förkUrmt  rig  emot  konung 
StaniBlaus  och  den  delen  af  polska  nationen,  som  hade  Tält  honom. 
Af  desae  senare  savii  som  af  Frankrike  blef  Sverige  anlitat  om 
hjelp,  hvaiest  också  plaraliteten  ibland  higge  parti^me  så  mycket 
mera  syntes  hugad  att  nyttja  denna  så  fördelaktiga  konjunk- 
turen, som  icke  allenast  rikets  heder  och  sanna  interease  det 
svntes  fordra,  utan  man  ock  trodde  att  ett  försök  till  rikets 
forkofring  vid  detta  tillfälle  utan  ifvent3rr  af  ett  formligt  krig 
kunde  företagas,  i  synnerhet  som  Sverige  såväl  som  hvar  ut- 
ländsk makt  ägde  samma  frihet  och  rättighet,  som  Ryssland  utan 
grund  nlle  sig  allena  tillägna,  att  genom  auxiliäre  trupper  och 
uppa  polackames  requisitioo  göra  dem  biträde,  utan  att  freden 
med  de  öfrige  makter,  som  biträdde  ett  annat  parti  i  Polen,  där- 
igenom kunde  anses  för  bruten.  Denna  allmänna  hug  tillväxte 
ock  sedermera  med  en  art  af  otålighet,  då  tillfälle  gafs,  att  på 
Wssa  Sverige  fördelaktiga  vilkor  staden  Danzig  var  beredd  att 
intaga  några  1,000  man  svenska  trupf>er  till  garnison. 

Men  att  denna  goda  konjunkturen  intet  nyttjades,  sattes  för* 
nämligast  på  grefve  Horns  räkning.  Han  förmente  däremot  igen 
grunda  sina  betänkligheter  på  goda  skäl,  så  i  anseende  till  utrikes 
makter  som  till  Sveriges  inrikes  omständigheter.  Förutom  Frank- 
rike, som  likväl  ej  annorlunda  än  genom  subsidier  kunde  gripa 
Sverige  under  armarne,  hade  man  ingen  enda  allierad  att  tryggn 
sig  till  emot  romerska  kejsaren,  Ryssland  och  Preussen,  som  vwt!» 
alla  mer  och  mindre  deltagande  emot  Frankrikes  afsigter  mtå 
konung  Stanislaus  och  hvaraf  de  bägge  senare  makter  voi^« 
Sveriges  närmaste  grannar.  Sjömakterne,  som  öfver  Frankrikes. 
Spaniens  och  Sardiniens  krigsdeklarationer  emot  romerske  kej- 
saren voro  nog  allarmerade,  syntes  ej  kunna  undgå  att  friun- 
bättre  taga  del  i  kriget  och  dessförinnan  åtminstone  ogiHa 
Sveriges  företagande  i  Polen;  uttydning  öfver  Sveriges  i  sig 
sjelf  menlösa  steg  med  auxiliäre  trupper  i  Polen  berodde  för- 
nämligast af  den  targ  Ryssland  ville  sätta  därpå,  som  vid  sin 
öfvermakt  kunde  taga  saken  pa  den  värsta  sidan  och  sätta 
i  vidlyftighet  och  äfventyr,  hvaraf  utgången  ej  vore  att  fö 
hälst  som  de  mått  Frankrike  sjelf  till  konung  Stanislaus''  undv- 
stöd  i  Polen  hade  tagit  genom  dess  ditsände  trupper  nog  sywie* 
utmärka,  att  dess  liufvudafsigt  ej  syftade  på  dess  stadflstaaée 
på  polska  tronen. 


r 
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Jämte  dessa  ko nsider» tioner  fann  gretSe  Horn  rikets  invärtes 
liliständ  ingalunda  fogetigit  till  slika  entre[jriser.  Förutom  den 
af  i^rtier  ibland  nationen  tlirsporde  oenigheten  och  Kongl.  Maj:ts 
enskylta  interesfie  i  anseende  till  dess  arfländer,  hiill  han  vårt 
närvaraudt^  regeringssätt  mera  lämpligt  pa  forkolnng  &f'  invärtes 
hushållning  genom  handel,  sjöfart,  fabriker  oih  åkerbruk  an  gc- 
oom  TiirBök  till  mnqueter  och  de  förlorade  länders  återfående. 

Buh'udhindret  var  likväl  den  gången  ookså,  att  sedan  vid 
sista  riksdagen  alla  extra  ordinaire  utskylder  uphört,  knapt  till- 
gäng fanns  till  den  ordinaire  staten  och  att  de  utaf  Frankrike 
tillfcir^äntande  subsidier  pa  längt  när  ej  kunde  ffirsla  till  den 
utredningen,  som  skulle  erfordras  till  att  begynna  och  fullfölja 
en  slik  vidtutseende  plan.  Ehuruväl  nu  i  följe  häraf  beslutit 
bief  att  efter  Uollands  exempel  a  rikets  vägnar  tillsvidare  iakt- 
taga eo  noga  neutralitet,  hvad  polska  sakerna  vidkom,  så  knude 
likväl  uti  en  fri  nation  ej  hindras,  att  icke  private  personer 
följde  derag  enskylta  hug  och  hopetals  så  af  adeln  som  andra 
svenska  begafvo  sig  uti  konung  Stanislai  tjenst  och  till  svenska 
loandomene  beröm  gjorde  uti  Danzig  den  förnämsta  defensiom 
»om  därifrån  skedde,  hvilket  likväl  nfvensoin  det  steget,  svenske 
lainistarn  i  Polen  hr  Kudensköld  g,iort,  att  han  utan  Kongl. 
Maijrtd  befallnings  afbidande  förut  begifvit  sig  uti  konung  Stanis- 
Ui  följe  till  Danzig,  blef  utaf  Ryssland  och  dess  allierade 
SDsedt  för  stridande  emot  neutraliteten.  Emellertid  var  mau 
dock  påliinkt  alt  mogna  med  tiden  de  mått,  som  Sverige  vid 
denna  sakernas  belägenhet  uti  Europa  hade  att  taga,  till  hvilken 
ända  ej  ullenast  qied  den  danska  i  Stockholm  vistande  am- 
baaaadören  Seestedt  en  underhandling  om  ett  försvarsförbund 
emellan  bagge  riken  anställdes,  utan  ock  i  denna  höst  riksens 
ständer  till  nästkommande  maj  månad  och  altså  ett  år  iunan 
den  i  sista  riksdagsbeslutet  utnämnda  terminen  sammankallades. 

Grefve  Gyllenborg,  som  numera  hade  franska  ambassadörens 
Rrrlroende,  sökte  att  äfvenval  göra  Kongl.  Maj:t  en  alliaus  med 
Fnakrike  smaklig  samt  i  synnerhet  draga  Hessen  med  däruti. 
Till  att  funkaffa  sig  mera  insteg  hos  konungen  viste  han  uti 
rådet  och  särdeles  vid  tjenstemes  förgifvande  en  besynnerlig 
fogelighet  för  Hans  Maj:ts  meningar.  Öfver  detta  ämne  för- 
»pordes  nu  vid  många  tillfällen  en  ditintills  ovanlig  skilj- 
aktighet etnellan  konungen  och  rådet  och  gåfvo  en  och  andra 
likneber  nnlednin>!   till   tro.  ait  fröken  Taube  och  hennes  familj 
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haft  Stor  del  i  kooungeDs  tänkesätt  vid  slike  tillföllen.  Ibland 
annat  då  konungen  emot  ploraliteten  i  rådet  utnämnt  öfver^ 
ho^redikanten  Kalsenius  till  biskop  i  Westerås  och  ej  var  att  för- 
må att  underskrifva  fullmakten  för  den,  som  haft  de  fleste  röster 
i  rådet,  syntes  det  komma  till  hvarjehanda  vidlyftigheter,  sedan 
i  några  månader  inga  förslag  till  andra  tjenster  kunde  Hans 
Maj:t  föredragas.  Grenom  grefve  Horns  bemedling  fogade  sig 
likväl  rådet  denna  gången  efter  konungens  vilja  och  fick  Kalse- 
nius fullmakten,  men  kort  därefter,  då  Hans  Maj:t  hade  utom 
förslaget  utnämnt  hoQunkaren  Broman,  som  styrde  fröken  Taube» 
ekonomi,  till  assessor  i  kommersekollegiuni,  skred  rådet  till  en 
formlig  utvotering,  hvaruppå  Hans  Maj: t  detta  målet  till  riksens 
ständers  utlåtande  vid  nästa  riksdagen  lät  hänskjuta  och  var 
.härvid  till  märka,  att  grefve  Gyllenborg  uti  sitt  skriftliga  voto 
vidlyftigt  understödt  konungens  mening  i  detta  mål. 

1784. 

Uti  maj  månad  1734  tog  riksdagen  sin  begynnelse  och  val* 
des  generalmajoren  grefve  Charles  Emil  Lewenhaupt  till  landt- 
marskalk.  Hans  utvärtes  belefvenhet  hade  redan  länge  sedan  till- 
dragit honom  i  allmänheten  en  god  omtanka  om  dess  goda  up- 
såt  samt  förtroende  om  dess  insigt,  men  så  förspordes  likväl 
vid  detta  tillfälle  hvad  sedermera  vid  andra  till  hans  egen  olycka 
blifvit  sannadt,  att  hans  gåfvor  ej  voro  tillräckliga  till  de  stora 
ämnen,  hvartill  de  skulle  användas.  Ibland  de  första  målen, 
som  på  denna  riksdagen  företogos,  var  frågan,  huruvida  Bromans 
utnämnande  till  assessor  i  kommersekollegium  skulle  bekräftas 
eller  ogillas.  Den  bief  med  så  mycken  större  ifver  särdeles  i 
ridd.  och  adelns  plenis  uti  några  veckor  skärskådad,  som  dess 
afgörande  syntes  lända  till  ett  prejudikat  i  anseende  till  rege- 
ringsformens förstånd  angående  konungens  höghet  och  rådets 
myndighet.  Han  blef  omsider  sålunda  afgjord,  att  riksens  stän- 
der förklarade  det  rådet  handlat  efter  regeringsformen  och  haft 
skäl  uti  hvad  de  gjort  i  detta  mål,  men  att  assessorsfullmakten 
för  Broman  skulle  likniätigt  konungens  tanka  utfärdas.  Ibland 
rådspersonerne  betygade  i  synnerhet  grefve  Thure  Bielke  sitt 
missnöje,  i  det  han  till  landtmarskalken  yttrade,  att  han  för  sin 
del  hädanefter  väl  också  skulle  söka  att  foga  sig  efter  konun- 
gens   tanka    och    vilja,    sedan  riksens  ständer  vid  detta  tillfälle 
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ej  behagat  lata  verkställa  rådets  på  regeringsformen  grundade 
mening. 

Som  det  OtVer  polska  konungavalet  iipkomna  kriget  med 
rjlika  vapenlycka  tbrtsattes,  i  det  romerske  kejsaren  emot  de  tre 
allierade  kronor  miste  sina  länder  i  Italien  samt  Frankrike  uti 
ly^ika  riket  jämväl  hade  ÖtVervigten,  men  däremot  igen  nti  Po- 
len genum  ryska  vapnen  icke  allenast  staden  Danzig  i  jani  må- 
nad blifvit  intagen,  ntan  ock  konung  Stanislai  parti  aldeles 
skiDgradt  och  en  del  däraf  submitterat  sig  kurfursten  aFSaclisen, 
som  nti  augusti  blef  i  Krakau  kriint  till  konung  i  Polen,  så  bi- 
drog sådant  mycket  till  den  fogelighet,  hvanned  riksens  ständer 
skötte  de  utrikes  angelägenheter.  Kongl.  Maj:tH  med  råds  rade 
tagne  neutrale  mått  i  anseende  till  Polen  blefvo  i  riksdags- 
bilutet  med  beröm  omnämnde,  jämväl  ock  den  med  Danmark 
slutne  defensive  alliansen  gillad  och  bekräftad.  Men  så  inneh&il 
likväl  secreta  utskottets  svar  och  betänkande  på  Kongl.  Maj;ts 
secrete  propositioner  en  uti  nog  tvetydiga  ordasätt  författad  me- 
ning, att  vid  de  till  rikets  bästa  och  säkerhet  med  Irämmande 
makter  till  ingående  förbindelser  hälst  med  Frankrike  skulle 
slutas,  hvilken  yttrade  predilection  sedermera  föranlåtit  alla  de 
senare  (Hr  riket  så  äfventyrliga  t^ljder. 

Angående  inrikes  ärendema  blef  i  anseende  till  partiernes 
fämvigt  och  de  vid  deras  öfverläggande  uti  stånden  t^rsporde 
vidlyftigheter  och  hinder  föga  tiUgjordt,  hvarfSre  man  Ull  riks- 
dagens förkortande  åter  tog  den  med  landtmarskalkens  svaghet 
deona  gång  öfverensatämmande  utvägen,  att  största  delen  af  dem 
blef  till  Kongl.  Maj:ts  åtgörande  med  råds  rade  hänskjutne  ocli 
täledes  denna  riksdagen  den   14  december  sluten. 


17S&. 

Uti  detta  år  toreföllo  de  vigtiga  handlingar,  som  i  anseende 
till  rikets  in-  och  utvärtes  tillstånd  ledde  till  de  följder,  hvilka 
Drhastade  rådslag  nti  en  till  en  del  under  ett  lyckligt  fredslugn 
f&rkoffad,  men  inom  sig  sjelf  söndrad  nation  pläga  förorsaka. 

Ehuruväl  Frankrike,  som  var  i  stånd  att  genom  en  sig  för- 
delaktig fred  göra  slut  på  kriget,  hvilket  också  utan  konungens 
i  EngUod  så  hOgt  eftersökte  beinedling  skedde,  ej  fått  nyttja 
Sv-erigci  biträde  nnder  kriget,  så  ville  det  dock  genom  en  sub- 
tidivtnUitat  hålla  det  sii;  för  framtiden  tillliands.   Grefve  Casteja 
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begärde  och  erhöil  konferenser  till  ett  nytt  defensivförbunds  up- 
rättande.  Sedan  österrikiska  Husets  märkeiiga  försvagande  syntes 
England  nu  blifva  den  förnämsta  makten,  som  kunde  med  Frank- 
rike täfla  om  öfvervigten  i  Europa.  Dock  som  tillfällen  till 
dessa  makters  hemliga  jalusis  utbrott  emot  hvarannan  syntes 
nu  för  tiden  vara  nog  osäkre  och  ankomma  på  tiden,  så  kunde 
ock  uti  denna  allianstraktaten  intet  något  visst  syftemål  ut- 
sättas. Man  blef  altså  snart  enig  om  artiklarne  och  emot  de 
af  Frankrike  utlofvade  subsidier  förbandt  sig  Sverige  att  ej  ingå 
i  några  vidriga  förbindelser  emot  Frankrike,  likväl  med  förbehåll 
af  dess  med  andra  makter  nu  ägande  förbindelsers  oryggeliga  be- 
stand. Traktaten  blef  altså  den  14  juni  1735  undertecknad  och 
löjtnanten  af  Östgöta  kavalleri  samt  kaptenen  i  fransk  tjenst 
Nils  Palmstierna  utaf  franske  ambassadören  såsom  kurir  afsänd 
till  dess  hof  till  att  dess  ratifikation  däröfver  till  Sverige  åter- 
bringa. 

BLnapt  var  detta  skedt,  så  anhöll  ryske  envoyén  Bestuchef 
skriftligen  om  konferenser  till  att  förnya  defensive  förbundet 
med  Ryssland,  som  om  6  månader  ifrån  hans  memorials  dato 
lopp  till  ända,  hvilket  honom  också  bevisades.  Denna  oför- 
väntade negotiation  upväckte  så  allmänhetens  upmärksamhet, 
som  franske  ambassadörens.  Han  förklarade  i  anledning  af  hr 
Chauvelins  bref  till  honom  af  den  21  juli  den  med  Ryssland  till 
förnyande  alliansen  för  stridande  emot  den  afsigten  man  haH 
vid  den  nu  med  dess  herre  slutne  traktaten,  samt  att  denna  ej 
torde  ratificeras,  i  fall  Sverige  nu  skulle  sluta  med  Ryssland. 
A  Kongl.  Maj:ts  sida  ansågs  denna  förklaring  för  så  mycket 
mera  ogrundad,  som  man  ej  ärnade  på  något  sätt  närmare  för- 
binda sig  med  Ryssland,  utan  allenast  fullgöra  det  uti  förre 
ryska  traktaten  faststälda  vilkor  om  dess  förnyande  hvarje  gång, 
som  de  utnämnda  åren  voro  förflutne,  hälst  som  man  nu  slutit 
med  Frankrike  utan  att  prejudicera  de  förra  traktater  med  an- 
dra makter. 

Vid  denna  afhandling  blefvo  omständigheterne  mera  för- 
vecklade och  ömmare  genom  tvenne  händelser,  som  ansågos  för 
verkan  af  partiandans  blandning  uti  politiska  ärender.  Den  ena 
att  ryska  envoyén  intet  haft  sitt  hofs  ordres  till  att  ingifva  me- 
morialet om  ryska  förbundets  förnyande.  Detta  steg  sattes  på 
engelske  dåvarande  envoyéns  i  Stockholm  hr  Finchs  räkning, 
som  ansett  detsamma  för  det  endaste  medlet  att  göra  den  slutne 


kon  v  en  tio  Den  Died  Frankrike  till  intet.  BeMtuthef,  som  ingalnnda 
viUe  första  sig  därtill  och  trodde  sig  våga  för  mycket  att  utnn 
ordres  göra  ett  sa  betydande  steg.  har  omsider  ej  heller  be- 
qvämat  sig  därtill  än  uppä  hr  Finchs  hotelser,  att  dess  för- 
sammelse  skulle  pä  engelska  hofvets  föreställning  kosta  honom 
utt  eget.  nämligen  ryska  hofvets  onåd,  och  uppä  den  försäkran 
han  vidhängt  att  taga  hemälte  steg  på  sitt  oi.'h  engelska  hofvets 
ansvar  hos  det  ryska.  Af  denna  omständighet  har  sedermera 
hr  Finch,  dd  han  1740  och  1741  var  engelsk  minister  vid  ryska 
hofvet,  sjelf  lierämt  sic  uti  ett  sällskap  och  Here  främmande 
raioiatrftrs  närx-iiro,  dä  under  regentinnan  Annas  tid  kabinetts- 
luinistem  Bestuehef  var  arresterad  och  talet  föll  på  en  jÄm- 
forelse  emellan  bagge  bröderne  Bestuchefs  insigt  och  skicklighet 
uti  ministeriella  sysslor,  vid  hvtlket  tillfälle  hr  Finch  ät  som- 
lige,  som  gäfvo  envoyén  i  Sverige  företräde  i  detta  nml,  med 
nägun  häftighet  svarade:  »Lui,  je  vous  le  donne  pour  le  plus 
grand  animal  en  fait  daffaires»,  till  bevis  hvaraf  han  torbemälte 
omständighet  berättade. 

Den  andra  händelsen  var,  att  Palmstierna,  som  af  grefve 
C&steja  var  till  l'aris  med  traktaten  atfärdad,  icke  allenast  reste 
emot  en  kurirs  vanlighet  mycket  långsamt,  utan  ock  under  pretext 
af  opasalighet  blef  några  veckor  liggande  i  Frankfurt  am  Mayn. 
sä  att  franska  hofvet  redan  nägre  postdagar  förut  innan  dess 
aokomst  dit  haft  kunskap  om  ryska  förbundets  förnyande  uti 
Sverige  och  däraf  tog  anledning  att  neka  till  ratifikationen  af 
den  med  Casteja  slutne  traktaten.  Härigenom  förföll  den  ut- 
rftkningen,  som  förutom  grefve  Horn  en  del  af  lar  niinistere  pä 
hr  Finchs  föreställning  hade  Rjort.  det  nämligen  bagge  traktateriie 
skolat  haft  framgång,  när  man  med  den  t>skas  afslutande  så 
långe  sökte  dröja,  intill  dess  den  franska  kunnat  hinna  till  Paris 
och  några  dagar  däreft«r  franska  ratifikationen  tdnnodhgen  så 
tidigt  skolat  utfärdas  och  afsändas  att  man  dai  dessförinnan 
ej  blifvit  nnderrllttad  om  den  ryskas  lastalallande  i  "svenge 

Till  de  således  bortmistade  franske  subsidiernes  ersättande 
gaf  hr  Finch  emellertid  hopp  att  »outenera  forfundets  fornveUe 
med  Ryssland  genom  engelske  subsidiers  förskattande  Han  in- 
fann sig  ock  till  den  ändan  uti  en  formlig  konferens  oth  afsände 
en  korir  till  sitt  hot",  hvaruppå  han  lik\al  aldrig  något  svar  an- 
gående subsidiernes  beviljande  erhållit.  —  Traktaten  med  Ryssland 
tecknades  den  5  augusti  173ä.  hvilken  ryska  hofvet  genast  rati- 
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ficerade  och  blef  den  också  med  Kongl.  Maj:ts  ratifikation  fast- 
ställd och  det  i  synnerhet  för  ett  af  gref^e  Horn  anfört  skäl, 
som  var  mycket  betydande.  Ryska  hofvet,  som  var  väl  under- 
rättadt  om  de  hinder  franska  hofvet  och  en  del  af  Sveriges  råd 
lade  i  vägen  till  förnyelsen,  lät  genom  Bestuchef  deklarera,  ham- 
som  denna  händelsen  vore  kejsarinnan  så  mycket  mera  angenäm, 
som  hon  därigenom  sattes  i  stånd  att  taga  mått  till  ett  för 
dess  rikes  säkerhet  oamgängligt  krig  med  Ottomaniska  Porten, 
det  hon  intet  kunnat  påtänka,  innan  hon  genom  förbandets  för- 
nyelse eller  på  annat  sätt  fått  göra  sig  ryggen  fri  å  Sveriges 
sida.  Denna  eftertänkliga  förklaringen,  som  ikläddes  uti  tecken 
af  besynnerligt  förtroende  till  Sverige,  höll  grefve  Horn  före  att 
man  borde  uttyda  till  det  bästa  och  nyttja  densamma  till  att 
medelst  Rysslands  invecklande  ati  ett  kostsamt  och  äfventyrligt 
krig  med  Porten  tillreda  änder  Försynens  styrelse  en  för  Sverige 
i  framtiden  fördelaktig  konjanktar,  såsom  ock  utgången  någre  år 
därefter  denna  uträkningen  bestyrkte. 


1786. 

I  början  af  detta  året  ingaf  grefve  Casteja  under  den  15 
januari  ett  memorial  till  att  under  många  förevitelser  för  svenska 
ministéren  och  på  ett  med  vår  regeringsforme  föga  iifverensstäm- 
mande  sätt  (sic),  än  som  det  syntes  vara  beskaffenheten  af  en  i 
sig  sjelf  god  sak  tilldrägeligt.  Bitterheten  tilltog,  då  kort  därefter 
såväl  af  herr  Chauvelins  bref  som  af  grefve  Castejas  memorial 
många  exemplar  i  afskrifter  på  svenska  öfversattes  och  uti  lands- 
orterne  kringströddes.  Till  att  förekomma  de  uti  riket  bland 
innevånarne  däraf  till  befarande  följder  grep  regeringen  till  ett 
läkemedel,  som  funnits  skadligare  än  det  onda  man  ville  bota. 
På  ett  uti  en  rolig  och  ordentlig  författning  sällsynt  sätt  ut- 
färdades Kongl.  Maj:ts  cirkulärbref  af  den  22  mars  till  alla  kol- 
legier, consistorier,  landshöfdingar  och  chefer  af  regimenterne 
med  varning  angående  förberoälte  utspridd e  skrifter  jämte  bi- 
fogande Kongl.  Maj:ts  svar  på  grefve  Castejas  memorial.  Den 
myndigheten,  regeringsformen  tillagt,  förgafs  således,  i  det  att 
emellan  riksdagarne,  då  alla  innevånare  äro  undersåtare,  likväl 
nationen,  som  allenast  genom  de  på  en  riksdag  församlade  riksens 
ständer  är  maktägande,  en  slik  rättighet  också  mellan  riks- 
dagarne   tillades.     Hvar    och  en  höll  sis:  altså  genom  denna  re- 
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geringens  egne  anledning  befogad,  hvar  i  sin  landsort  efter  sitt 
begrepp  blanda  sig  uti  de  regeringen  tillhörige  ministerielle  göro- 
mål,  hvilket  sedan  den  tiden  tillredde  de  sinnesrörelser,  hvarmed 
riksens  ständer  sig  till  nästa  riksdagen  samlade. 

Man  vill  försäkra  att  grefVe  Horn  ej  hafb  någon  del  uti 
resolutionen  om  berörde  cirkulärbref,  emedan  han  då  varit  från- 
varande på  landet. 

Grenom  beraälte  förhållande  hade  grefvre  Casteja  likväl  för- 
gitt sig  såvida,  att  hans  eget  hof  på  Kongl.  Maj:ts  därom  skedde 
aohiUan  oeh  då  hr  Ghauvelin  vid  samma  tid  blef  skild  från 
franska  ministeren,  rappellerade  denne  sin  ambassadör  ifrån 
Stockholm.  Dock  i  ställe  att  grefve  Casteja  skolat  stadna  vid 
den  olägenheten  han  redan  hade  åstadkommit,  sökte  han  den- 
samma för  framtiden  ännu  att  öka  med  det  biträde,  han  så  in- 
om som  atom  rådet  hade  att  förvänta,  i  det  han  innan  sin  af- 
resa  efterlämnade  en  skrift  som  fick  namn  af  hans  Testament 
Politiqae  och  var  upfylt  med  många  bittra  utlåtelser  och  be- 
skyllningar emot  svenska  ministeren  och  hvilken  i  många  af- 
skrifter  på  svenska  vid  nästa  riksdags  början  framkom  och  ibland 
riksdagsmän  ntdeltes,  särdeles  ibland  secrete  utskottets  ledamöter, 
hvaraf  en  del  i  brist  af  tillräcklig  kunskap  om  sakeme  eller  af 
annan  orsak  följde  uti  sitt  tänkesätt  de  däruti  anförde  satser, 
såsom  en  väl  grundad  instruktion  för  sig. 


1787. 

Den  uti  rådet  vid  ofvannämnda  tillfällen  försporde  skilj- 
aktigheten växte  sedermera  till  en  stadgad  och  systematisk 
söndring,  som  sig  uti  hela  nationen  insmygde,  dock  med  den 
åtskilnaden,  att  det  franska  partiet  tog  hvarjehanda  lönliga  mått 
till  deras  störtande,  som  befrämjat  förbundets  förnyelse  med  Ryss- 
land och  hvilka  senare  allenast  voro  betänkte  att  försvara  sig. 
Desse  senare  bestodo  förutom  H.  K.  M:t  utaf  grefve  Horn, 
grefve  Bonde,  grefve  Bielke,  grefve  Taube,  grefve  Hård,  grefve 
Bark  och  grefve  Greutz. 

Emot   sommaren    kom    öfversten    Sylva,   en  infödd  fransos, 
ifrån  K.  Carl  Xll:s  tid  varit  i  svensk  tjenst  ifrån  Frank- 
till   Stockholm.    Som    han  alltid  varit  mycket  nådigt  an- 
ataf  Kongl.  Maj:t  och  äfvenväl  alt  ifrån  1727  vid  han- 
ms  slut  haft  uti  vissa  mål  ett  förtroligt  tillträde 
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till  grefve  Horn,  så  hade  han  åtagit  sig  ntaf  franska  niinisteren 
att  söka  bringa  de  genom  Casteja  bortskämde  sakerna  till  rätta 
igen.  Vid  verkställandet  af  den  honom  gifna  kommissionen 
märkte  man  likväl,  att  hans  hafvndafsigt  och  försök  gingo  därpå 
ut  att  draga  konungens  person  ifrån  dess  förra  med  grefve 
Horns  och  de  öfrige  med  ryska  förbundet  hågade  rådens  menin- 
gar öfverensstämmande  tänkesätt.  Han  gjorde  till  den  ändan, 
likväl  såsom  af  sig  sjelf,  till  Hans  Maj:t  särskildt  några  proposi- 
tioner om  vissa  för  Hans  Maj:t  från  franska  hofvet  till  erhål- 
lande enskylte  förmåner,  om  Hans  Maj:t  ville  understödja  franska 
hofvets  interesse  uti  Sverige.  Men  Hans  Maj:t  fann  nödigt  att 
gifva  rådet  del  af  öfverstens  andragande.  Detta  hans  steg  syntes 
föranlåta  skäliga  misstankar  om  de  stämplingar,  Sylva  skulle 
tillbjuda  under  den  snart  förestående  riksdagen.  Och  som  han 
antingen  intet  ville  eller  kunde  framte  någon  skriftlig  legitima- 
tion ifrån  franska  hofvet  till  dess  emot  Kongl.  Maj:t  gjorde  ut- 
låtelser,  så  togs  saken  på  den  foten,  att  han  såsom  löntagande 
svensk  officerare  emot  all  ordning  blandat  sig  uti  honom  ej  till- 
höriga ärender,  gjort  sig  af  Kongl.  Maj:ts  nåd  f^lustig  och  måste 
han  uppå  antydan  genast  förfoga  sig  utur  riket  med  förbud  att 
sig  där  vidare  infinna,  sedan  han  med  afsked  ur  tjensten  blifvit 
försedd. 

Emot  slutet  af  året  ankom  den  nya  franske  ambassadören 
grefve  de  S:t  Severin  till  Stockholm.  En  infödd  italienare  från 
Parma,  som  ifrån  sin  ungdom  med  naturlige  gåfvor  af  insigt 
blifvit  i  ministerielle  ärender  under  ett  praktiskt  vägledande  af 
sin  fader,  parmesanske  ministern  på  kongressen  i  Cambrai  under- 
visad, medbragte  till  Sverige  all  den  skicklighet,  som  fordrades 
att  vid  dåvarande  invärtes  omständigheter  och  med  det  med- 
håll han  fann  uti  nationen  spela  den  rolen  han  sedermera  fram- 
ställt. Till  att  mera  upreta  nationen  emot  förbundets  förnyande 
med  Ryssland  betjente  man  sig  äfvenväl  af  det  öde,  som  de 
romerskt-kejserlige  och  de  ryska  vapnen  härtils  hall  emot  Otto- 
maniska Porten.  För  kejsaren  hade  uti  Ungern  de  i  begynnel- 
sen af  kriget  nämnde  framsteg  gått  kräftgången,  så  att  han 
jämväl  af  sina  förre  därvarande  besittningar  ansenligt  hade  för- 
lorat. Och  ehuru  väl  ryske  fältmarskalken  grefve  Miinnich  med 
mycken  gloire  i  år  1736  sköfiat  hela  Criraska  Tartariet,  samt 
år  1737  intas^it  Oczakow  med  storm,  sa  hade  hade  han  dock 
på    marcherne    öfver    ödemarken    mist  öfvermåttan  mycket  folk. 


1  ttgonskenligen  kunde  märka,  huru  skadlig  detta  kri- 
mtmaation  iiiB6t«  blirva  ISr  Ryssland.  Det  liette  altflå, 
"svenska  ministéren  genom  förbundets  förnyande  med  Ryss- 
land hade  liundit  riket  händerna  till  att  nyttja  närvarande  goda 
konjunkturer. 


Emot  den  till  den  14  maj  utskrifne  liksilagen  syntes  om- 
^tändigh etern e  alt  mer  ol'Ii  mer  mogna  till  den  förändringen, 
som  med  ministéren  dä  föregick.  Söndringen  uti  nationen  under- 
halls och  tilltog  med  en  sådan  ifver,  att  till  ett  invärtes  krig 
iniet  mera  fattades  än  vapnens  tillgripande.  Det  franska  par- 
tiet, ehuruväl  etter  anseendet  det  sragasto,  hade  en  särdeles 
styrka  af  sin  inbördes  enighet.  Däremot  var  del  parti,  som  bi- 
trädde ryska  förbundet,  sinsemellan  nog  skiljaktigt,  sk  att  grefve 
Horn  saknade  det  understöd  han  tillförene  haft  och  nu  i  synner- 
het behöfde.  Ty  som  han  för  det  allmänna  ej  altid  kunde  foga 
sig  efler  sine  vänners  enskylte  afsigter,  sa  sökte  desse  dem  vid 
tiilf&lle  genom  egna  vägar  att  befrämja,  (irefve  Bonde,  som  uti 
miniflteren  sknlle  mast  ställa  sig  för  gapet,  var  vid  sitt  goda  up- 
sit  alt  för  timide  och  inrymde  dem  androm  för  mycket.  Grefve 
Thure  fiielke,  som  genom  grefve  Horn  vunnit  Kongl.  Maj:ts  för- 
troaiide,  nyttjade  denna  belägenheten  till  att  tillvälla  sig  för- 
nämsta delen  uti  sakernes  styrelse.  Man  menar,  att  han  därtill 
l-lifvit  förledder,  dels  af  dess  nygifta  och  storsinta  grefvinna, 
im  Anna  Margareta  Oxenstierna,  dels  af  kanslirådet  Nerés,  hvil- 
ken  grefve  Horn  hade  förhulpit  äfven  med  »ågre  andras  preju- 
dire  till  det  embete  han  nu  beklädde,  men  nu  sökte  genom 
snfve  Bielke  vinna  sina  afsigter  och  tordenskiii!  smickrat  honom 
med  den  föreställning,  att  för  eu  herre  af  hans  filrtjenster  och 
tiärkomst  det  vore  för  ringa  alt  hafva  le  secoud  nile  efter  grefve 
Uom.  Sä  mycket  är  visst,  att  hos  grefve  Bielke  förspordes  nog 
kallsinnighet  emot  grefve  Horn  o<:h  att  han  på  ett  års  tid  ej 
varit  i  (less  hus,  Hofkanslern  von  Kocken,  som  eljest  ej  felte 
insii^  oi:h  kunskap  uti  a&ärerne,  beskyldes  för  dess  umgänge  med 
engelske  ministern  Finch  att  hysa  någon  egennyttighet.  hvilken 
ikade  dess  förra  kredit  i  allmänheten.  Statssekreteraren 
[  Oedda,  aom  genom  sin  allians  med  Dubenska  familjen  hade  nog 
t  bos  H.  M.  drottninj^en,  var  nyss  hemkommen  och  nog  främ- 
I  h»r  i  riket  till  att  kunna  med  eftertryck  åtaga  sig  sakerne. 
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Således  måste  grefve  Horo  nti  sin  ålderdom  äfVenväl  förfara, 
horn  litet  en  chef  för  ett  verk  kan  uträtta,  om  han  intet  blir 
behörigen  understödd. 

Imellertid  framkommo  åtskilliga  skrifter  i  publiken,  dels  till 
ogillande  dels  till  försvar  af  ministerens  förhållande  angående 
ryska  förbundet  och  var  besynnerligt,  att  man  uti  de  förra  satt 
på  ministerens  räkning  allena  hvad  likväl  Kongl.  Maj:t  med 
råds  rade  hade  beslutit.  Ibland  de  senare  var  en  piéce  nti  form 
af  samtal  mellan  Philotas  och  Arbas,  som  presidenten  i  kammar- 
koUegio  baron  Palmfelt  hade  författat  och  hvarigenom  han  gjorde 
sig  den  meriten,  att  det  parti,  till  hvilkets  försvar  han  skrifvit, 
arbetade  för  honom  att  erhålla  landtmarskalksstafven.  Det  an- 
dra partiet  gaf  sig  samma  möda  för  hofintendenten  grefve  Tessin 
eller  generalmajoren  gr.  Charles  Emil  Lewenhaupt.  Alla  liknelser 
voro  likväl  för  baron  Palmfelt,  emedan  emot  400  ledamöter  af 
ridd.  och  adeln  hade  dagen  innan  riksdagen  utblåstes  varit  uti 
hans  hus  och  försäkrat  honom  om  deras  röster.  Men  dagen 
därpå   skedde    af  en  besynnerlig  händelse  en  hastig  omb3rtning. 

Grefve  Thure  Bielke,  som  favören  vid  hofvet  och  något 
annat  medhåll  syntes  hafva  gjort  mindre  försigtig,  hade  några 
dagar  förut  låtit  gen.-maj.  grefve  Charles  Emil  Lewenhaupt  till- 
kännagifva,  det  Hans  Exc.  förmodade  hafva  hållit  sitt  till  grefven 
vid  1734  års  riksdag  gjorde  löfte,  att  noga  följa  Kongl.  Maj:ts 
mening,  såsom  hr  grefven  vidare  torde  nu  utaf  handlingame  för- 
spöija.  Dessutom  åtog  sig  Hans  Exc.  å  drottningens  vägnar,  såsom 
det  sades,  att  hindra  grefve  Tessins  landtmarskalksval.  Sättet  han 
tog  till  sin  kommissions  uträttande  var,  att  han  den  14  maj  om 
förmiddagen  uti  konungens  förmak  till  de  därvarande  förklarade 
sig  hafva  Hennes  Majits  befallning,  att  emot  hvem  han  råkade 
betyga,  det  den  som  ville  göra  drottningen  till  nöjes  ej  skulle 
votera  pa  grefve  Tessin  till  landtmarskalk.  Ofverstelöjtnanten 
Gynterfelt,  som  var  tillstädes,  sprang  genast  uti  sin  föga  efter- 
tänksamma välmening  till  Riddarhustorget  och  föranlät  genom 
denna  förklaringens  ovarsamma  kungörelse  ibland  den  där  sam- 
lade stora  folkhopen  en  ogemen  rörelse  öfver  det  af  hofvet  så- 
ledes gjorda  ingrepp  uti  ridd.  och  adelns  valfrihet,  hvilket  man 
jämväl  trodde  vara  skedt  med  grefve  Horns  sararåd.  En  liten 
stund  därefter  upfylles  hofv^ets  förmak  af  folk,  då  konungen 
skickade  efter  grefve  Horn,  som  var  i  kanslikollegiet.  Då  Hans 
Exc.    vid    dess  ankomst  till  drottningens  rum  förnam  hvad  som 
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föregått,  friades  han  af  all  misstanka  att  hafva  haft  del  i  detta 
steg  genom  den  lifliga  alteration,  som  honom  därvid  påkom  och 
syntes  båda  ett  angrepp  af  slag.  Sedan  han  efter  de  af  Hennes 
Maj:ts  honom  gifne  medikamenter  sig  repat,  var  hans  omdöme 
att  detta  grefve  Bielkes  steg  vore  den  starkaste  hjelpreda,  som 
kunnat  påtänkas  till  att  befrämja  grefve  Tessins  val.  Denne 
upkom  också  sjelf  därpå  till  hofvet  och  hälsade  med  en  full- 
komligt god  kontenans  på  Hans  Maj:t  som  stod  i  lilla  förmaket, 
men  genast  kallade  grefven  att  följa  sig  in  i  sin  sängkammare. 
De  skälige  klagomål  grefve  Tessin  androg  öfver  de  mot  honom 
vid  detta  tillfälle  yttrade  tecken  af  onåd,  bemöttes  med  alla  de 
försäkringar  och  ursägter,  som  sakens  beskaffenhet  kunde  med- 
gifva.  Allmänna  missnöjet  stadnade  emellertid  på  grefve  Bielke 
och  Gynterfelt.  Följande  dagen  sannades  grefve  Horns  spådom, 
i  det  att  grefve  Tessin  med  en  ovanlig  pluralitet  och  nästan 
enhälligt  blef  vald  till  landtmarskalk  och  sades  det  grefve  Charles 
Emil  Lewenhaupt  med  eget  begifvande  sine  vänners  röster  till 
honom  afstått.  Det  då  dominerande  partiet  betjente  sig  af  sitt 
▼älde  till  att  stadga  detsamma  vidare  genom  bänkmäns  och  se- 
crete  utskottets  ledamöters  val,  som  efter  hvarannan  propone- 
rades  den  16  maji,  fredagen  för  Pingsthelgen  under  pretext  att 
Tinna  tiden,  på  det  arbetet  straxt  efter  helgen  kunde  komma  i 
gång.  Det  påmintes  däremot  att  riksdagsordningen  ej  tillät  valet 
af  secrete  utskotts  ledamöter,  förr  än  sedan  riksens  ständer  varit 
hos  Hans  Maj:t  på  Rikssalen  och  riksdagspredikan  och  guds- 
tjensten  blifvit  hållen;  att  den  tiden  ej  vunnes  som  påsyftades, 
emedan  de  bägge  andre  stånden  förmodligen  torde  rätta  sig  efter 
riksdagsordningen  och  ej  välja  sine  ledamöter  till  secrete  ut- 
skottet förr  än  efter  helgen,  då  adeln  kunde  lagligen  göra  det- 
samma, och  att  de  2:ne  dagar  som  ännu  återstodo  för  helgen 
nog  behöfdes  till  de  vanliga  bud  och  kompliinenter  stånden  plä- 
gade sända  till  hvarandra.  Detta  lagliga  tänkesätt  blef  likväl 
illa  souteneradt  och  det  förnämligast  för  deras  flathets  skull 
som  detsamma  hyste,  under  pretext  att  man  genom  moderation 
kunde  mera  TiDna  åo  man  genom  motstånd  retade  de  nog  förut 
fbrbiUrade  sumen;  ty  e^est  torde  de  gjorde  propositioner  aldrig 
kumat  ^«**^^  ^T^Tngtogt  inijpn  tegen  pluralitet  kunnat  decidera 
emot  de  a&dnMI^I  iijngen  votering  emot  klara 

lågm   tUliliift»!  l/;det  franska  partiet  hade 

telai  JMd  vi  :  aecrete   utskottsvalet. 
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Utgången  viste  hvad  som  då  tillika  af  somlige  förat  sades  och 
enkannerligen  till  hofkanslern  baron  von  Kochen,  som  kanske 
för  vissa  enskylta  orsakers  skall  ärnade  nyttja  meriten  af  fog- 
lighet, att  man  torde  bedraga  sig  i  den  uträkningen  man  gjorde 
på  erkänslan  för  brakad  moderation  hos  folk,  som  atan  afsigt 
på  lagen  voro  påtänkte  att  befrämja  sina  fördelar.  Detta  röntes 
också  straxt  vidare.  Till  bänkmän  nämndes  3  på  hvar  bänk, 
som  framträdde  till  landtmarskalksbordet  och  lotta  sins  emellan. 
Denna  lottkastning  kände  intet  vara  för  plaraliteten  äfventyrlig, 
sedan  på  nästan  hvar  bänk^  de  3  utnämnde  kandidater  valdes 
efter  partiandan.  Den  förspordes  också  handgripligen,  sedan 
bänkmännen  på  vanligt  rum  sammanträdt  till  att  välja  adelns- 
ledamöter till  secrete  utskottet.  Voteringen  utmärkte  ett  förut 
gjort  aftal,  emedan  de  på  samma  personer  och  i  samma  ordning 
nästan  instämde.  Det  hände  också  att,  medan  en  bänkman  ut- 
gick, någre  skrefne  listor  på  secrete  utskottsledamöter  inkastades, 
hvaröfver  väl  af  somlige  anmärkning  gjordes,  men  af  de  fleste 
med  skämt  och  löje  ansågs,  ehuru  de  afgifne  voteringssedlar  nog 
viste,  att  de  voro  tämligen  ense  med  berörde  listor.  Bankmannen 
ingåfvo  sin  vallängd  förseglad  till  att  i  sinom  tid  efter  helgen 
upbrytas.  Detta  skedde  likväl  ej  förr,  än  sedan  riksens  ständer 
hade  varit  hos  konungen  på  Rikssalen  och  att  de  andre  stånden 
äfvenväl  hade  valt  sine  ledamöter  till  secrete  utskottet.  Ibland 
de  af  adeln  fannos  intet  10,  som  räknades  till  hofvets  parti. 
Uppå  de  påminnelser,  som  af  somlige  gjordes  öfver  slike  olaglig- 
heter, svarades  med  löje,  det  grefve  Horn  vid  1727  års  riksdag 
lärt  dem  konsten,  huru  man  skulle  kunna  åstadkomma  en  plu- 
ralitet.  Därvid  var  till  märka,  att  generalmajoren  baron  Carl 
Sparre  både  den  gången  som  nu,  då  han  hade  qvitterat  hof- 
partiet,  var  det  förnämsta  verktyg  till  slika  vändningar. 

Så  snart  deputationerne  hade  satt  sig,  föranlät  den  lyckliga 
framgång  anläggningen  med  secrete  utskottets  val  haft,  dess 
uphofsman  att  göra  ett  nytt  försök  till  partiets  styrka  inom 
rådet.  Till  den  ändan  hemställde  generalmajoren  grefve  Axel 
Spens  genom  ett  memorial  under  den  3  juni  riksens  ständer  att 
de  4  ledige  riksrådserabeten  och  de  efter  dem  vidare  ledigblif- 
vande  beställningar  nu  genast  vid  riksdagens  början  skulle  be- 
sättas, till  att  för  framtiden  förebygga  faran  för  friheten.  Man 
visste  att  lagmannen  Sparschöld,  grefvens  svåger,  upsatt  memo- 
rialet,   men    det    fann   mycken  gensägelse  och  inkom  den  5  juni 


Ht  annat  memorial  med  advokatfiskal  Renstiernas  underskrift, 
hvaxaf  regeringsrådet  von  Nolcken  hölls  vara  auteur,  som  veder- 
lade de  af  grefven  anförde  skäl.  Oaktadt  det  myckna  buller, 
som  på  riddarhuset  öfver  denna  quieation  fureföll,  vid  hvilket 
tillfälle  öfverste  Didron  Di;h  kaptenen  af  gardet  Biärnb^i^  drogo 
värjome  pa  hvarandra,  så  blef  ändock  anläggningen  om  rådets 
kompletterande  med  de  andra  ståndens  biträde  den  gängen  bruten 
och  den  förra  pluratiteten  uti  detta  mål  försvagad. 

Men  oaktadt  detta  och  de  precautioner  som  togos  alt  ge- 
aom  tillräckliga  instraktioner  inskränka  secrete  utskottets  och 
secrete  deputationens  göromål  och  välde,  lyckades  det  fUr  franska 
partiet  att  bibehålla  sig  uti  Öfvervigten  genom  2-.ne  medel,  som 
hufvDdsakligen  kom  det  till  nytta.  Det  ena  var  att  upväcka 
<^tt  hat  ibland  folket  mot  alla  så  inom  som  utom  rådet,  som 
styrkt  till  ryska  förbundets  förnyande,  och  det  andra  att  reta 
nationen  till  hug  för  krig  emot  Ryssland  och  således  bäde  till 
ia-  och  utrikes  oro.  Till  det  ena  och  det  andra  hade  grunden 
blifvit  lagd  uti  landtmarskalkens  eftertänkliga  tal  till  K.  M;t 
[>å  Rikssalen  och  blefvo  dessa  tmgge  ämnen  genom  en  myckenhet 
dagligen  nikomne  skrifter  och  genom  oföisyuLe  diskurser  på 
kftJlare  och  kaffehus  till  den  okunniga  hopens  förvillande  mer 
och  mer  fortplantade.  De  mått,  som  vederbörande  mot  så  skad- 
lige  sjelfsväld  kunnat  taga.  blefvo  under  det  skäl  efterlämnade, 
aU  Eiriheten  till  tala  och  skrifva  ej  kunde  en  fri  nation  betagas. 
Uti  andra  skrifter  bief  ogrunden  af  denna  satsen  ocli  toljderne 
af  de  foregående  missbruk  tillräck  ligen,  men  utan  någon  vidare 
verkan  föreställde.  I  synnerhet  beskylldes  ministoren  eller  re- 
i^eringen,  atl  halva  värdsltisat  rikets  heder  och  säkerhet,  hyst 
fabka  principer  om  rikets  sanna  interesse,  törsummat  att  sätta 
landt-  och  sjömakten  samt  lUstningsverken  i  det  stånd,  som  hade 
fordrats  till  alt  nyttja  till  rikets  upkomst  en  sig  yppande  för- 
delaktig konjunktur,  lämnat  riket  uti  dependence  af  en  farlig 
granne  eller  sådane  makter,  hvars  interesse  vore  att  hålla  Sverige 
uti  van mäktigbel,  hvarlill  ännu  kommit  att  uti  rådet  skadlige 
sammansättningar  till  andra  välförtjentes  betryck  blifi-it  fnrme- 
nide.  Den  sedan  Nystadtske  freden  tillvuxne  adlige  ungdomen 
fick  alt  uirymme  till  att  med  en  olietänksain  häftighet  rusa  till 
vSga  med  sina  omogna  omdömen  om  tidernes  belägenhet.  Ilärads- 
köAliDg  Abrahamsson,  som  är  bekandt  för  sina  vackra  noter 
atnr   Lagboken,    länte   jämväl    sitt  namn  till  ett  memorial  till 
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riksens  ständer,  hvaruti  han  anhöll  att  vederbörande  skulle  blifva 
ansvarige  fÖr  de  genom  ryska  förbundet  hos  Frankrike  för  riket 
bortmistade  27  tunnor  guld.  Dock  fann  han  sjelf  uppå  den 
honom  meddelte  uplysningen,  att  kardinal  Fleury  torde  efter  vår 
rättegångsbalk  vara  den  rätte  vederbörande,  af  hvilken  man 
hade  att  fordra  ersättning  för  denna  summan. 

Under  alt  detta  buller  var  grefve  Horns  kontenans  sådan, 
att  den  syntes  vittna  om  hans  trygga  goda  samvete.  Han  hade 
redan  sedan  riksdagens  början  burit  hos  sig  sin  supplik  till 
Rongl.  Maj:t  om  nådigt  afsked  från  alla  sina  embeten.  Men 
uppå  dess  vänners  trägna  föreställningar,  hvaribland  somlige 
fruktade,  att  blifva  då  genast  sacrifierade,  andre  igen  förmente 
genom  en  så  på  sanning  grundad  ferifieté  kunna  återställa  sa- 
keme  uti  bättre  skick,  lät  han  förmå  sig  att  upskjuta  dess  in- 
gifvande  tills  vidare.  Emellertid  gingo  hans  utlåtelser  öfver 
närvarande  tillståndet  vid  tillfällen  därpå  ut,  det  han  ej  kunde 
förekomma  sina  ovänners  ondska  och  arghet,  men  att  de  med 
Guds  hjelp  aldrig  skulle  hafva  någon  skälig  och  rättmätig  orsak 
därtill;  att  uphofsmännen  till  de  frie  tal  om  krig  tänkte  på 
ingenting  mindre  än  på  krig,  men  att  de  allenast  i  den  afsigten 
ämnade  nyttja  ungdomens  biträde  till  en  pluralitet  till  att  uti 
ministérens  ställe  fa.  sjelfve  del  uti  styrelsen,  sedan  konjunk- 
turen nu  syntes  blifva  favorable  för  riket,  och  hvilken  kanske 
ej  hade  existerat,  så  framt  ej  förbundet  med  Ryssland  blifvit 
förnyadt.  Vårt  närvarande  regeringssätt  hade  han  altid  ansett 
för  mera  tjenligt  till  att  under  ett  fredslugn  genom  en  god  hus- 
hållning uti  landt-  och  bergsbruk,  handeln  och  slögdens  upod- 
lande  befrämja  rikets  upkomst  och  dess  innebyggares  vältrefnad, 
än  till  att  genom  äfventyrliga  försök  uti  krig  vinna  samma 
ändamål;  denne  principen  hade  ock  regeringen  och  rainisteren 
uppå  riksens  ständers  eget  tillstyrkande  hitintils  och  med  en 
sådan  af  Gud  välsignad  framgång  noga  följt,  att  rikets  anseende 
hos  främmande  makter  jämväl  tilltagit  och  dess  vänskap  och 
förbund  af  dem  blifvit  sökt  och  efterlängtad;  genom  slike  för- 
bindelser och  den  förkofrade  inrikes  styrka  vore  riket  nu  i  det 
stånd,  att  det  af  intet  utvärtes  angrepp  hotades,  h varemot  på 
all  händelse  nödige  försvarsmedel  vore  under  Guds  bistånd  att 
tillgå.  Men  huruvida  desse,  sedan  det  sista  långvariga  olyck- 
liga kriget  samlade,  fredsfrukter  redan  hint  till  den  mognad  Och 
ymnighet,    att    de    kunde    nyttjas  till  offensive  mått  i  anseende 
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lill  Ryuland,  vore  en  eak  som  nu  fög-st  kunde  tagas  i  öfver- 
rägande  ocli  pä  riksens  sUinders  onipröfvande  nu  ankomine;  för 
Rin  del  vim  han  öfvertygad  att  möjligheten  att  återvinna  en  del 
«f  de  pä  den  ryska  sidan  förlorade  provinser  ej  var  nägol  gil- 
tigt skäl  till  en  sådan  vådlig  entreprise,  så  länge  alla  Öfriga 
omståadigheter  ej  gälVii  den  ringaaie  sannolikhet  till  hopp  af 
en  lycklig  utgång.  På  all  händelse  borde  en  slik  anläggning  på 
ett  helt  annat  sätt  föras  och  tillredas,  än  genom  de  nu  i  tortid 
yttrade  rörelser,  hvilka  ej  kunde  hafva  någon  annan  verkan,  än 
att  i  oträngdt  mål  allamiera  ocli  furanlata  ryska  hofvet  att  göra 
»nan  slut  på  turkiska  kriget,  hvilket  det  väl  eljest,  vid  den  de 
ryska  vapnen  hitintills  åtloljde  besynnerlige  lyckan,  hade  med 
ain  stora  förlust  pa  folk  och  penningar  och  till  en  för  Sverige 
innn  bättre  konjunktur  kontinuerat. 

Efter  den  kunskap,  insigt  och  förfarenhet,  som  grefve  Tes- 
sin  alteedan  1723  haft  tillfallen  att  uti  in-  ocli  utrikes  saker 
tig  fSrrärfva  och  hvilka  förmaner  han  genom  sine  öfrige  natur- 
Bens  gåfvor  och  behagliga  maner  BÖkt«  att  göra  vid  tilltallen 
gillande,  ansii^s  af  de  oväldigaste  och  för  det  allmänna  välsinte 
ibland  nationen  för  en  särdeles  lycka,  att  landtmarskalksstafveu 
denna  gången  rakat  i  hans  händer.  Man  trodde  alt  han  uti 
siu  hjerta  ogillade  alla  ol^ligheter  och  otidlgheter  samt  vid  till- 
nUlen  sökte,  så  mycket  hos  honom  stod,  att  hålla  medelvägen 
och  förekomma  extremiteter  och  häftigheter.  Hvad  som  seder- 
loera  utaf  det  senare  hände,  sattes  enskylt  på  deras  räkning, 
MDi  hade  kredit  i  det  franska  partiet  och  hvilkas  biträde  han 
nödvftndigt  uti  sitt  verk  behöfde  och  fördenskull  ej  tordes  med 
det  allvar  som  fordrades  sätta  sig  emot  deras  toretaganden. 
Ibland  desse  voro  utaf  militärstaten  i  synnerhet  generalmajoren 
Carl  Sparre  och  generalmajoren  grefve  Charles  Evai\  Lewenhaupt. 
tom  höllos  för  uphofsmän  af  den  sammansättning,  som  förspordes 
mdUn  visse  generalspersoner,  som  liöllo  bord  tillsammans  och 
efter  gemensam  ofverläggning  förde  sina  rådslag  på  riksdagen 
samt  styrde  den  af  dem  dependeraude  ungdomen  i  armén.  För- 
atom de  bägge  förenämnde  bestod  detta  sa  kallade  lilla  gene- 
ralitetet  af  generahnajoreme  Fuchs,  Rosen,  Adlerfelt,  Budden- 
tirock  och  Diiring.  Utaf  civilstaten  var  riksrådet  grefve  Carl 
Uytlenborg  den  förnäiuste,  suni  sökte  göra  sig  således  meriterad 
lill  presidentskapet  i  kansliet  efter  grefve  Horn.  Han  var  för 
sia  pefSOD  ej  illa  eller  argsinnad,  men  till  ait  vinna  bem:te  sitt 
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ändamål,  brakade  han  intet  sin  insigt  och  välmening  till  att 
hindra  de  konstige  medel  hans  broder,  kammarherren  Fredrik 
Gyllenborg,  använde  till  att  dlstinquera  sig]  uti  partiet.  Alla 
göromål  öfverlades  altjämt  med  franske  ambassadören  comte  de 
S:t  Severin,  som  änder  den  tiden  likväl  fliteligen  infann  sig  hos 
grefve  Horn  och  under  ett  förstäldt  förtroende  ofta  omrörde  de 
på  riksdagen  förefallande  ämnen.  Som  konungen  för  sin  person 
intet  allenast  samtyckt  till  ryska  förbundets  förnyande,  utan  ock 
vid  alla  tillfällen  gjorde  ett  med  dem,  som  varit  därföre,  så  gaf 
sig  det  franska  partiet  mycken  möda  att  draga  Hans  Maj:t  ifrån 
dem  till  sig  och  då  föreställningar  och  löften  intet  därvid  kunde 
uträtta,  var  man  betänkt  att  genom  en  art  af  tvång  bringa 
Hans  Maj:t  på  andra  tankar,  i  det  man  sökte  angripa  honom 
på  'det  ömaste  ställe.  Efter  en  uti  secrete  utskottet  anställd 
öfverläggning,  var  det  på  vägen  att  genom  en  formlig  deputa- 
tion af  riksens  ständer  föreställa  den  stora  förargelsen,  som  ko- 
nungens umgänge  med  fröken  Taube  hos  nationen  förorsakade 
jämte  anhållan  om  hennes  bortskaffande  utom  riket  Man  hade 
så  mycket  hopp  till  denna  planens  framgång,  som  man  trodde 
att  tillika  vinna  Hennes  Maj:t8  drottningens  behag,  i  anseende 
till  fröken  Taubes  öde,  hvilken  afsigt  med  flit  till  folkets  för- 
ledande uti  löndom  utspriddes.  Det  tillskrifves  erkebiskopen 
Erik  Benzelius  att  denna  anläggning  ej  kom  till  fullbordan, 
emedan  han  förment,  det  man  ej  hade  fog  att  bekymra  sig  om 
hvad  i  konungens  sängkammare  föreginge,  medan  hvar  undersåte 
lämnades  frihet  att  nyttja  sin  kammare  i  ro.  Hans  Maj:t  drog 
sig  likväl  denna  förtretligheten  med  flere  så  till  sinnes,  att  han 
inföll  i  en  svår  och  långvarig  sjukdom,  under  hvilken  drottnin- 
gen tillträdde  och  förvaltade  regeringen.  Hågen  uti  nationen 
tilltog  för  kriget  med  Ryssland,  då  tidning  inlopp  att  ryska 
armén  under  fältmarskalken  Mönnich  upbrutit  ur  Ukraine  Tid 
maj  månads  slut  samt  tagit  marschen  öfver  ödemarken  till  Beih» 
der  och  att  ryska  defensionsverket  emot  svenska  sidan  vore  i 
nog  slätt  tillstånd.  Man  var  missnöjd  med  envoyén  Ditmaft 
att  han  uti  si  ne  berättelser  altid  nämnde  om  Rysslands  makt 
utan  att  tillika  tala  om  dess  svagheter.  Och  som  han  redan 
en  tid  tillförene  blifvit  förordnad  till  landshöfding  uti  Kymene- 
gårds  län,  så  upkom  den  4  juli  ifrån  secrete  utskottet  ett  ezlra 
protokoll  till  rådet,  att  bemälte  landshöfding,  som  behöfdes  i  aitl 
län,  ofördröjligen  måtte  rappelleras  och  ett  annat  skickligt  ämne 
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skyDdsammast  i  dess  ställe  afsändas.  I  följe  däraf  inkom  på 
koDiingeDs  befallning  kanslikollegii  förslag  den  10  jali,  hvarpå 
regeringsrådet  von  Nolcken,  ministern  Radenschöld  och  Abo 
hofråttsrådet  Lindbeim  voro  apförde,  Emot  de  bägge  förres 
skicklighet  hördes  inga  invändningar.  Men  som  Nolcken  var 
gift  med  grefve  Horns  systerdotter  Christina  Lode  och  hölls  före 
hysa  dess  principer,  så  voro  pluralitetens  i  secrete  atskott^t 
önskningar  för  dess  ledamot  Radenschöld  och  blef  således  mi- 
nistervalet  såsom  flere  mål  en  partiangelägenbet  Likväl  sedan 
Kongl.  Maj:ts  val,  som  fallit  på  Nolcken,  blef  den  13  juli 
secrete  atskottet  kangjort,  fann  ingen  därvid  att  påminna,  sko- 
landes allenast  en  ledamot  af  borgareståndet  discarsive  hafva 
ansett  det  för  en  verkan  af  nepotismos.  Den  nye  envoyéns 
resa  blef  öfvermåttan  påskyndad,  så  att  han  atan  att  kunna 
anskaffa  sig  ekipage  eller  andra  till  sin  förrättning  nödige  behof, 
den  11  angnsti  på  kronans  fartyg  brigantinen  Ekorren,  som 
kapten  Palm  kommenderade,  ifrån  Stockholm  afgick  till  Peters- 
burg. Besynnerligt  var  det,  att  uti  dess  instraktion  intet  det 
ringaste  inflöt,  som  kände  atmärka  någon  afsigt  på  krig  emot 
Byssland,  ehuru  ock  de  allmänna  tal  därom  på  visst  sätt  af 
de  maktägande  lämnades  all  frihet. 

Så  litet  nu  något  alvare  var  med  krig,  så  betjente  man  sig 
dock  af  den  pretexten,  att  så  mycket  ifrigare  lägga  grunden  till 
ministérens  ombyte.  De  uti  secrete  utskottet  och  secrete  depu- 
tation öfver  råds  in-  och  utrikes  protokoller  till  riksrådens  last 
gjorde  remarqner  blefvo  vederbörande  till  förklaring  kommuni- 
cerade. De  som  grefve  Horn  fick  voro  mycket  skilde  till  inne- 
håll af  de  andre  rådens,  i  det  kan  vid  deras  gemensamma  tänke- 
sätt i  anseende  till  ryska  förbundet,  likväl  ingen  del  hade  uti 
de  tillvitelser,  som  gjordes  angående  vissa  vid  tjensternes  för- 
gifvande  och  andre  mål  föregångne  felaktigheter.  Många  undrade 
sig,  att  ibland  remarquerne  det  olagliga  steg  ej  omrördes,  som 
rådet  fSranlåtit  medelst  det  den  22  mars  1736  utfärdade  kongl. 
eirkalårbrefvet  angående  grefve  Castejas  memorial,  h vilket  man 
tillskref  den  nyttan  närvarande  pluraliteten  dragit  af  bemälte 
steg  till  att  stadga  så  väl  sitt  närvarande  som  tillkommande 
▼ilde.    De   svårigheter,  man   altså   fann    att   få   tillräcklig  sak 

girefve  Horn,  bragte   dem   på   de   tankar  att  genom  hans 

;4SmDerlisi  dess   måg,   generalen  Löwen,  som  var 

%^g||fA  konom  tjenlige  föreställningar,  hurusom 
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han  nu  hade  ett  godt  tillfälle,  i^tt  med  heder  och  beröm  samt 
sin  riksrådslöns  bibehållande  i  sin  öfriga  lifstid  taga  sitt  till- 
förene  redan  tvenne  gånger  sökte  afsked  uti  kronans  tjenst.  Det 
sågs  förut,  att  så  snart  han  vore  ur  vägen,  det  skulle  gå  så 
mycket  lättare  med  de  öfrige  råden.  Dessa  försök  hade  likväl 
intet  den  gången  den  påsyftade  verkan  och  kunde  man  intet 
hindra  att  icke  grefve  Horn  blef  tilldragen  till  de  med  franske 
ambassadören  comte  de  S:t  Severin  öfver  en  till  uprättande  kon* 
vention  anstälte  konferenser. 

Sedan  franska  hofvet  numera  var  säkert  om  ministérens 
ombytning  och  om  pluraliteten  på  riksdagen,  framkom  dess  am- 
bassadör med  en  proposition  om  en  underhandling,  som  kunde 
nu  bringa  till  stånd  den  år  1735  slutne  men  ej  ratificerade  al- 
lians och  subsidietraktaten.  A  Kongl.  Maj:ts  sida  förordnades 
emot  vanligheten  allenast  rådspersoner  till  kommissarier  vid 
konferencerne,  med  uteslutande  af  de  öfrige  utom  rådet  till  mi- 
nistéren  räknade  embetsmän.  Man  blef  snart  ense  om  artiklarne 
och  tecknades  konventionen  den  30  oktober.  Förutom  att  de» 
år  1735  slutne  defensive  alliansen  däruti  bekräftades,  fiirbunda 
sig  bägge  delar  uti  2  art.  att  ej  ingå  med  andra  makter  några 
förbindelser,  innan  de  med  hvarandra  förut  därom  öfverlagt  och 
gemensamt  öfverenskommit,  samt  att  de  nu  för  tiden  intet  hade 
med  andra  makter  något  förbund,  som  stridde  emot  deras  gemen- 
samma interesse  och  denna  konvention. 

Vid  samma  tid  inlupo  mycket  behaglige  tidender  från  en- 
voyén von  Nolcken,  som  haft  sin  tillträxles  audiens  vid  ryska 
hofvet  och  nu  insändt  en  förteckning  på  ryska  arméns  forlust 
i  denna  kampanjen,  i  det  densamma  den  24  maj  upbrutit  utur 
XJkraine  och  passerat  Dnieper-strömmen  med  80,000  man,  men 
densamma  den  24  september  allenast  med  37,000  repasserat,  se- 
dan 16,000  sjuka  blifvit  på  andra  sidan  af  strömmen  efterläm- 
nade. Denna  ansenliga  afgången,  som  timat  mast  genom  sjuk- 
domar, var  så  mycket  mera  undersam,  som  ryska  armén  ej  kom- 
mit i  hop  med  turkiska  trupper,  utan  allenast  på  fram-  och 
återmarschen  i  ödemarken  blifvit  af  tartarerne  oroad. 

Vid  slutet  af  året  ingaf  ändtligen  grefve  Horn  sitt  afskeds- 
memorial,  som  Kongl.  Maj:t  till  riksens  ständer  remitterade  ocb 
hvarpå  honom  den  21  december  afskedet  med  riksrådslönen  i  sin 
liftstid  beviljades.  Detta  hans  steg  var  en  verkan  af  hans  mågSt 
general    Löwens    föreställningar,    i    anledning  af  en  anmärkning 
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secrete  utskottet  upfunnit  emot  grefve  Horn  och  hvilken  syntes 
något  betydaode.  Man  fann  att  han  med  tillstyrkt  till  att  ej 
emottaga  det  tillbud  staden  Danzig  under  sista  polska  oroen 
hade  gjort  att  vilja  intaga  svensk  garnison.  Att  hafva  för- 
summat ett  så  godt  tillfälle  till  att  understödja  riket«  interesse 
i  anseende  till  konung  Stanislai  vals  bestånd  och  andra  fördelar 
riket  därvid  kunnat  erhålla,  ansågs  för  ett  aldeles  oförsvarligt 
felsteg.  Ehuruväl  nu  grefve  Horn  tilltrodde  sig  att  med  sunda, 
politiska  skäl  visa  anmärkningens  svaghet  och  ogrund,  så  spordes 
ändock  nu,  att  det  hatet,  som  pluraliteten  hade  emot  de  öfrige 
råden,  öfvervägde  den  försyn,  som  grefve  Horns  förtjenster  hit- 
intills verkat.  För  den  skull  och  till  att  undvika  allt  vidare 
förtret  och  äfventyr  följde  han  det  ganska  naturliga  skäl,  som 
gafs  af  hans  höga  ålder  af  76  år  och  af  det  föga  gagn,  han  vid 
närvarande  belägenhet  kunde  till  rikets  bästa  åstadkomma,  till 
att  nu  begifva  sig  till  en  förut  åstundad  ro.  Oaktadt  detta  blef 
hans  uti  detta  mål  fattade  beslut  af  de  öfrige  råden  mycket  illa 
uttydt  och  ej  allenast  ansedt  för  en  verkan  af  en  onödig  skrämsel 
utan  ock  för  en  med  sina  vänners  öfvergifvande  och  deras  skada^ 
förvärfvad  enskylt  säkerhet.  Således  slöt  denne  store  riksens 
man  sin  uti  embetssysslor  för  det  allmänna  använd  tjenstetid, 
sedan  han  efter  många  tappra  krigstjänster  uti  32  [o:  37]  år  varit 
president  uti  kansliet,  emot  alla  sina  ovänners  hemliga  angifvande 
bibehållit  sig  uti  den  store  konung  Carl  XILs  emot  honom  hyste 
nåd  och  förtroende  samt  sedermera  under  dagligt  vidkännande 
af  sine  egne  svagheter,  altid  vist  ett  ståndaktigt  och  oförskräckt 
sinnelag  för  rikets  sannskyldiga  heders  och  säkerhets  befrämjande* 
Han  hade  det  nöje  att  se  de  om  honom  falide  skiljaktige  om- 
dömen likväl  förente  uti  följande  honom  tillagde  förtjenster, 
som  jämväl  torde  finnas  upprepade  uti  ridd.  och  adelns  proto- 
koll af  1731,  då  generalmajoren  Diiring  dem  uti  sitt  tal  androg, 
att  l:o)  han  varit  den  endaste  riksråd,  som  sedan  grefve  Vel- 
lingks  död  mindes  alla  sina  vederlikar,  då  de  varit  hans  su- 
baltemer  och  måst  med  hatten  i  hand  tala  med  honom;  2:o) 
att  han  efter  konung  Carl  XILs  död  varit  den  förste  och  för- 
Dftmate  aphofsman  till  suveränitetens  afskaffande  och  vår  frihet; 
3:o)  att  han  under  hela  tiden  han  följt  Carl  XII  uti  fält,  aldrig 
Tändt  ryggen  åt  fienden  utan  altid  distingerat  sig  genom  sin 
bravar,  och  4:o)  det  haa  fBr<i0pinFtU.:aldrig  blifvit  beskyld. 
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Med  detta  årets  början  tillträdde  Hans  Maj:t,  som  ändt- 
ligen  öfvervunnit  dess  långvariga  sjukdom,  åter  sjelf  riksstyrel- 
sen. Det  syntes  att  Hans  Maj:t  till  en  enskylt  sinnesro  hade 
tagit  det  parti  att  tåla  och  foga  sig  uti  de  omständigheter,  som 
lian  ej  förmådde  att  /(9rekomma,  hvarigenom  han  då  så  mycket 
vann,  att  den  öfriga  tiden  af  denna  riksdagen  utaf  riksens  stän- 
der äfven  inga  konungen  personel lement  rörande  förtretligheter 
påtänktes  och  jämväl  uti  sjelfva  riksdagsbeslutet  för  konungens 
räkning  mycket  underd.  beröm  och  tacksägelser  inflöto.  Vid 
ryska  hofvet  begynte  man  nu  med  mindre  återhåll  betyga  sin 
uppmärksamhet  uppå  de  ifrån  Sverige  om  dåvarande  hågen  för 
krig  inlöpande  efterrättelser.  Uti  februari  månad  yttrades  det  i 
synnerhet,  då  ryske  fältmarskalkame  Mönnich  och  Lascy  voro 
på  befallning  i  Petersburg  att  vara  tillstädes  vid  öfverläggningarne, 
som  plägades  öfver  den  krigsoperationsplanen  till  nästa  kam- 
pagnen, som  med  romerske  kejsaren  äfvenväl  till  den  ändan  till 
ryske  hofvet  afsände  generalen  Markis  de  Botta  skulle  koncer- 
teras.  Man  tillböd  kejsaren  penningar  i  stället  för  hjelpsänd- 
ningen  och  brukade  till  pretext,  att  man  sjelf  behöfde  sina 
trupper  till  det  ifrån  Sverige  till  förmodande  angrepp.  Ehuruvål 
nu  envoyén  von  Nolcken  sökte  vid  tillfällen  med  goda  skäl  att 
visa  ogrunden  af  de  därom  utspridde  rykten,  h vartill  illviljare 
ej  hade  någon  anledning,  än  den  uti  hvar  fri  nation  vanliga  och 
ej  till  förekommande  olägenheten,  att  privat  folk  och  ungdomen 
på  värdshus  och  andra  samqväm  yttrade  sitt  tänkesätt,  som 
regeringen  likväl  förmådde  att  altid  hålla  i  sine  skrankor;  så 
androgs  däremot  landtraarskalkens  vid  början  af  riksdagen  inför 
konungen  å  samtlige  riksens  ständers  vägnar  hållne  tal  och  i 
synnerhet  de  då  brukade  ordasätten  om  ett  nesligt  stillaaittande^ 
kunnandes  en  sådan  mans  ord  ej  anses  af  så  ringa  värde,  som 
annat  privat  folks  utlåtelser.  Därjenite  fogade  ryska  hofvet  åt- 
skillige  anstalter  till  defensive  mått  a  finska  sidan,  som  till- 
förene  ej  varit  påtänkte,  samt  bidrog  å  sin  sida  alt  görligt  till 
den  under  franska  mediationen  påbegynte  fredshandlingen  med 
Ottomaniska  Porten,  hvilkens  afslutande  allenast  berodde  på  de 
med  romerske  kejsaren  till  fastställande  vilkor. 

Alt  detta  gjorde  likväl  ingen  den  ringaste  ändring  uti  full- 
följandet af  de  mått,  som  den  vid  riksdagen  rådande  pluraliteten 
påsvftade.     Om    deras    verkställande  i  framtiden  trodde  man  ej 


konna  göra  sig  med  tillräckligt  förtroende  försäkrad,  med  mindre 
ick«  den  länge  onilalte  förändringen  i  rådet  färut  kommit  till 
stånd.  Denna  skedde  också  uti  ntars  månad,  då  genom  secrete 
utskottets  genom  pluraliteten  och  emot  åtskillig  dess  ledamöters 
^orde  gmndlige  motsägeleer  fastställda  betänkande  till  plena, 
sex  riksråd,  nänilij^en  Deras  Exc.  grefvarne  Bonde,  Bielke,  Hård, 
Taube,  Bark  och  Creutz,  utan  föregången  laga  lansakning  ocli 
dom,  allenast  för  det  uti  generale  termer  anförde  skäl,  det  rik- 
sena  ständer  ej  kunde  hysa  förtroende  till  dem,  blefvo  ifrån  deras 
rädsembeten  entledigade  med  2,000  plåtars  pension  årligen  för 
hvardera.  Uti  deras  och  de  innan  riksdagen  afgångne  rådens 
Btille  blefvo  förordnade  presidenten  baron  Akerhielm,  generalen 
baron  Liiwen,  landsböfdingen  baron  Erik  Wrangel,  generalmajoren 
baron  Rosen,  justitiekanaleru  Nordenstråle,  generalmajoren  baron 
Adlerfelt,  statssekreteraren  baron  CederstrÖni,  generalmajoren 
Sparre  och  hofrättsrädet  Ehrenpreus. '  Grefve  Gyllenborg  ut- 
nämndes till  pi-esident  i  kansliet.  I  anseende  till  riksrådet 
Ebrenprens  ansäga  af  somlige  dess  val  hafva  varit  föga  enligt 
med  regeringsformens  12  §,  sa  vida  man  af  den  härtills  vanliga 
praxin  ej  fattat  något  annat  förstånd,  än  alt  till  riksråd  ein- 
betsniän  åtminstone  af  generalmajors  rang  borde  föreslås,  efter- 
som i  följe  af  bemälte  §  till  det  utskott,  som  väljer  de  till  riks- 
rid  fJreslående  ämnen,  ingen,  som  ajelf  under  valet  komma  kan. 
t*gas  bflr.  Men  så  har  detta  första  prejudikat  sedermera  åstad- 
kommit många  flera  och  sålunda  föranlåtit  en  annan  uttydnin- 
på  berörde  §:b  furstånd. 

Ibland  de  följder,  som  riksrådens  licentierande  förorsakat, 
rar  ej  den  minst  skadlige,  att  till  osärajaiis  ökande  inom 
nationen  partierne  med  nya  namn  belades,  hvartill  Hans  Maj:t 
konungen  da  gifvit  anledning  emot  dess  upsät  och  fromma  sinne- 
lag; ty  som  Hans  Maj:t  en  gång  uti  disknrsen  anmärkt  den 
flSga  ferroeté  och  drift,  hvarmed  bemälte  riksråd  uti  deras  goda 
och  med  lagen  försvarlige  sak  blifvit  af  deras  vänner  sootene- 
rade.  så  skall  det  hafva  Hans  Maj:t  undfallit  att  nämna  det  de 
betett  sig  såsom  nattmössor.  Detta  nptogs  med  särdeles  bifall 
af  det  franska  partiet,  som  gaf  sig  sjelf  namn  af  Hattar,  och 
iDvd  f^rklening  ansågo  Mössorna,  De  få  oväldi^e  i  nationen, 
*om  åhen  intet  styrdes  af  någon  partianda,  men  dock  ej  hade 
hug  att  formera  ett  tredje  parli.  som  hade  vid  tillföllen  kunnat 

'  TrI  rikirld  in  ut«^5mda. 
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hålla  jämvigten  emellan  de  bägge  andra  och  förekomma  extre- 
miteter,  tilldrogo  sig  namn  af  kappuser  [o:  karp~j  och  blefvo  för- 
nämligast  synlige  genom  sitt  stillatigande  vid  öfverläggningarne. 

Däremot  hade  ock  denna  olyckliga  ställningen  den  olägen- 
heten med  sig,  att  den  så  nödiga  tystheten  vid  rådslagen  intet 
kunde  bibehållas.  Landtmarskalken  var  väl  i  början  af  riks- 
dagen påtänkt  på  tjenlige  mått  därtill  och  lät  därom  öfverlägga 
med  grefve  Horn,  som  för  sin  del  fann  det  vid  vårt  regerings- 
sätt  aldeles  omöjligt,  emedan  förfarenheten  redan  vist,  att  den 
af  riksens  ständer  på  1727  års  riksdag  inrättade  Beredningen 
förorsakat  så  mycken  jalusi  emellan  vederbörande  embetsmäOt 
som  blifvit  antingen  därtill  dragne  eller  därifrån  uteslutne,  att 
jämväl  den  påsyftade  tystheten  därigenom  lidit  och  man  vid  1731 
års   riksdag   funnit   nödigt   denna  inrättning  åter  att  upphäfva. 

Grefve  Tessin  var  likväl  af  en  annan  tanka  och  tog  den 
precaution,  att  secrete  utskottets  betänkanden  till  Kongl.  Maj:t 
angående  utrikes  ärendernes  styrelse  blefvo,  förseglade  med  ut- 
märkt tid,  när  de  skulle  upbrytas,  till  rådet  aflevererade.  Men 
oaktadt  detta  blefvo  desse  hemligheter  kort  efter  riksdagens  slut 
genom  engelska  hofvet  utforskade  och  till  Sveriges  stora  otjenat 
vid  det  ryske  och  andra  hof  kungjorde. 

Denna  märkvärdiga  riksdag  slöts  ändtligen  den  18  april 
och  till  att  så  mycket  bättre  stadga  dess  författningar  blef  faat- 
ställdt,  att  grefve  Tessin,  som  undanbedt  sig  det  honom  ämade 
riksrådsembetet,  skulle  till  Paris  afsändas  likväl  under  pretext 
att  där  låta  kurera  sig  för  sina  3 vaga  ögon. 

Uti  Ryssland  verkställdes  kort  därpå  med  mera  drift  och 
alfvare  defensionsionsanstalterne  å  finska  sidan  medelst  30  nya 
galerers  byggnad,  Wiborgs  fästnings  reparation,  hvarpå  4,000  man 
arbetade,  så  att  den  mot  vintern  skulle  vara  i  stånd,  att  [o:  och?] 
genom  drängars  antecknande  på  landet  och  i  städerne,  hvilka  i 
nödfall  skulle  uti  fastningarne  brukas,  medan  alla  garnisoner 
därutom  drogos  till  att  formera  armén  i  fält.  Dessa  mått  sades 
i  synnerhet  tagas  till  att  stilla  kejsarinnans  enskylta  oro,  som 
af  fruktan  för  ett  öfverfall  från  Sverige  ärnade  flytta  hofvet 
till  Moscva,  hvilket  hennes  favorit,  hertigen  af  Kurland,  inga* 
lunda  fann  sitt  interesse  tilldrägligt.  Sedan  man  således  satt 
sig  i  säkerhet  för  Sverige,  resolverades  ryska  arméns  afmarsch 
utur  Ukraine  genom  Polen  till  Chozim.  Med  en  art  af  bitterhet 
närandes    då  jämväl  om  Sveriges  under  riksdagen  mot  Ryssland 
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betygade  onda  upsåt,  hvilken  tanka  af  engelske  ministern  på  alt 
sätt  tillstyrktes,  ja,  så  att  den  kunnat  bringa  ryska  hofvet  att 
spela  prevenire  och  ej  lämna  Sverige  tid  till  dess  utförande,  i 
fall  Rysslands  tillstånd  det  då  hade  tillåtit.  Genom  envoyén 
Nolckens  bearbetande  blefvo  likväl  desse  oroligheter  saktade  först 
genom  den  eclaircissement,  som  ryske  envoyén  Bestuchef  hos 
grefve  Gyllenborg  sökte  i  anledning  af  2:ne  infanteriregementers 
transporterande  från  Sverige  till  Finland,  då  han  i  maj  månad 
i  ett  långt  samtal  fick  förnimma  hvarjehanda  goda  skäl,  som 
syntes  bevisa  Sveriges  fredliga  sinnelag;  och  för  det  andra  att 
ryska  hofvet  lät  försäkra  sitt  redebogenhet  att  åtaga  sig  bemed- 
lingen  i  den  emellan  Sverige  och  England  öfver  den  i  Porto 
Nuovo  på  svenska  kontoret  föröfvade  våldsamheten  upkomne 
tvisten,  i  fall  Kongl.  Maj:t  ville  visa  kejsarinnan  det  förtroende 
och  henne  därom  anlita,  hvilket  förslag  ock  af  Kongl.  Maj:t 
antogs  och  skulle  ordres  därom  till  Nolcken  med  det  första  ut- 
färdas. D&r  var  också  liknelse  att  genom  hertigens  af  Kurland 
bemedling  under  hand  Sverige  genom  negotiation  kunnat  erhålla 
någon  fördel  och  Wiborg  tillbaka,  om  vänskapen  mellan  bägge 
riken  därigenom  kunnat  stadgas,  till  hvilken  ända  och  efter  den 
anledning,  som  hertigen  gifvit,  Nolcken  fick  befallning  under  den 
6  juni,  att  nyttja  de  vid  handen  gifne  tjenlige  skäl,  som  för 
Rysslands  och  hertigens  interesses  skull  kunde  styrka  till  goda 
förståndets  återställande  på  berörde  sätt. 

Men  i  detsamma  tilldrog  sig  den  oförmodade  bekanta  hän- 
delsen ined  major  Sinclairs  mord,  hvarefter  sakeme  alt  mer  och 
mer  råkade  i  den  belägenheten,  som  ändtligen  utbrast  i  ett 
uppenbart  krig.  Alla  liknelser  voro  att  hvarken  ryska  mini- 
steren,  nämligen  hertigen  af  Kurland  och  grefve  Österman,  och 
mycket  mindre  kejsarinnan  haft  någon  den  ringaste  del  däruti 
eller  gifvit  någon  befallning  därtill,  hvilket  förutan  de  så  af 
ryska  kejsarinnan  sjelf,  som  af  dess  ministére  emot  Nolcken  där- 
om gjorde  förklaringar  äfvenväl  uti  ryska  hofvets  till  dess  mi- 
nistrar vid  utrikes  hof  aflåtne  cirkulärbref  på  det  kraftigaste 
betygades.  De  sannolikaste  etlerrättelser  gingo  därpå  ut,  att 
fältmarskalken  MQnnich  af  eget  bevåg  kommenderat  en  offi- 
eerafe  med  manskap  efter  Sinclair  och  att  officeraren,  sedan 
han  ej  hunnit  honom  i  Polen,  af  ett  blindt  och  oförnuftigt  nit 
6fverskridit  sina  ordres  medelst  dess  dödande.  Ryska  hofvet  har 
altså  efteråt  gjort  sig  dinfli  delaktigt  genom  det,  att  det,  tvärt 
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emot  sine  gifne  förklaringar,  ej  gjort  det  ringaste  steg  till  att 
på  fältmarskalken  eller  på  officeraren  beifra  en  utan  ordre  be- 
gången så  gruflig  gerning.  Till  detta  ryska  hofvets  stillatigande 
torde  kanske  det  återhåll  hafva  gifvit  anledning,  som  å  Sveriges 
sida  brukades,  att  ej  allenast  icke  det  ringaste  hafva  svarat  på 
förbemälte  ryska  förklaringar,  ej  heller  genom  sin  minister  låtit 
det  ringaste  andraga  om  denna  händelsen,  utan  hållit  en  kall- 
sinnig tystlåtenhet  däröfver,  samt  under  den  7  september  aldeles 
förbjudit  envoyén  Nolcken  att  vid  alla  tillfällen  på  alt  sätt 
undfly  sig  däröfver  att  utlåta.  Eljest  hafva  somlige  velat  skylla 
framlidne  Sinclair  för  mycken  ovarsamhet,  som  tilldragit  honom 
denna  olyckan,  i  det  att  då  han  i  största  tysthet  och  under 
annat  namn  uti  sitt  pass  afrest  ifrån  Stockholm,  han  icke  alle- 
nast i  Hamburg,  utan  ock  på  resan  genom  Polen  gjort  sig  kun- 
nig och  röjdt  genom  otidigt  tal  sin  ovilja  emot  Ryssland,  utan 
ock  vid  sin  återkomst  ifrån  Konstantinopel  till  Kaminiec  uppe- 
hållit sig  en  hel  dag  vid  polska  posteringen  vid  Starabowa  hos 
kronfältherrns  generaladjutant,  öfverstelöjtnant  Hohendorff,  samt 
logerat  uti  ett  hus  gent  öfver  ryske  generalmajoren  Darefskys 
quarter,  hvilken  genast  fått  spaning  om  honom  och  föranstaltat 
om  dess  fasttagande.  De  undersökningar,  som  så  väl  uti  Schle- 
sien  med  romerske  kejsarens  samtycke  af  Kongl.  Maj:ts  ombud, 
som  uti  Sachsen  af  konungen  i  Polen  anställdes  öfver  de  vid 
detta  mord  förefallne  omständigheter,  bestyrkte  att  gerningeo 
var  skedd  af  ryske  officerare  och  hade  ingen  annan  verkan  än 
att  några  veckor  därefter  den  af  framlidne  majoren  Sinclair 
ifrån  Konstantinopel  medhafde  depeschen  blef  till  svenska  post- 
kontoret i  Hamburg,  ehuruväl  upbruten,  dock  oskadd  på  obekant 
sätt  aflevererad  och  till  Stockholm  afsänd,  hvaribland  det  vig- 
tigaste  var  konung  Carl  XII:s  till  sultanen  gifne  originalförskrif- 
ning  på  en  million  piastrer. 

Det  å  Sveriges  sida  öfver  denne  händelse  hysande  missnöje 
tillät  intet  att  nyttja  densamma  till  att  fullfölja  och  mogna  den 
af  ryska  ministéren  förut  yttrade  planen  till  en  med  Sveriges 
fördel  till  åstadkommande  närmare  sammansättning  bägge  riken 
emellan,  hvartill  Ryssland  vid  detta  tillfälle  hade  varit  så 
mycket  mera  benäget,  som  det  sjelf  föreslog  medlet  därtill,  om 
Sverige  ville  invitera  Ryssland  och  romerske  kejsaren  till  ac- 
cession  till  Sveriges  med  Frankrike  slutne  traktat,  hvilken  ne- 
gotiation  förmentes  bäst  genom  den  då  till  Petersburg  förväntade 


fmoBke  ambassad  Ören  markis  de  la  Chetardies  nnioistére  bringas 
till  Btatid,  hälst  som  Frankrike  nu  äfven  verkligen  såsom  media- 
tear  åtog  sig  fredsunderhandlingen  emellan  kejsaren  oc!i  Ryssland 
samt  Ottomaniska  Porten. 

Men  däremot  logs  utaf  pturaliteten  i  rådet  ett  otidigt  steg 
efter  det  andra.  Förutom  de  redan  i  denna  si^mmar  till  Fin- 
land ötVersände  2  regiraeiiter  infanteri  resolverades  att  i  hOst 
ännu  dit  tifversända  6,000  man,  hvilket  ock  lyckligen  verk- 
ställdes. Besynnerligt  var.  att  detta  beslut  ej  blifvit  förut  med 
Frankrike  koncerterat,  hvilket  sederniera  emot  andra  hof  låtit 
förklara  sig  intet  haft  nagnn  del  däruti.  Kallsinnigheten  ock 
f5rbittnngen  å  Rysslands  sida  tog  ännu  därigenom  mera  till, 
alt  samma  dag,  dä  del  ärhöll  kunskap  om  ^emälte  svenske  till 
Finland  ernade  transport,  tillika  tidning  inlopp  om  ryska  arméns 
i^er  emot  lurkame  vid  Chozim,  samt  om  liknelserna  till  en 
snart  därpä  till  förmodande  fred  lued  Porten,  hvilken  också  d. 
**/-  september  och  inom  8  dagar  efter  den  emellan  romerske 
kejsaren  oeh  Porten  den  I  ejusd.  tecknade  freden,  aldeles  euiot 
svenska  ministerens  uträkning  under  Frankrikes  bemedling  och 
genom  dess  vid  Porten  vistftide  ambassadörs,  markis  de  Ville- 
nenves  nog  misstänkte  och  tvetydiga  forhållande  kom  till  stånd. 
Härtill  kom  ännn,  att  oaktadt  denna  konjunkturens  omskifte  och 
de  vänliga  af  ryske  rainistéren  gjorde  föreställningar  och  tillbud 
atl  icke  allenast  kontramandera  de  till  Petersburg  ifrån  andra 
orter  redan  kallade  reginienter,  utan  ock  garantera  Finland  till 
Sverige  conlra  quoscunque,  samt  därtill  förskatfu  ännu  flera 
makters  garanti,  ifall  Sverige  ville  låta  afstanna  med  den  nn 
till  Finland  ärnade  transporten,  hvarvid  ännu  andra  för  Sverige 
nyttige  och  hederlige  vilkor  kunnat  erhållas,  Sveriges  miniatcre 
likväl  alt  sådant  utslog  och  däremot  soutenerade  den  för  riket 
lä  kostsamme,  men  i  sig  sjelf  så  mycket  onödiga  demonstrationen, 
som  icke  allenast  i  förtid  ett  ondt  upsåt  emot  Hyssland  viste», 
Dian  ock  ingen  hemlighet  i  Sverige  kunde  hallas  angående  an- 
nalterne  till  anläggningen,  i  följe  hvaraf  ryska  hofvet  var  till 
pricka  och  långt  bättre  än  svenske  dåvarande  ministern  därom 
anderrättadt    samt    vann    Öfverflödig  tid  att  taga  mått  däremot. 

A  Sveriges  sida  gjordes  väl  i  november  någre  försök  att 
vinna  hertigen  af  Kurland.  Men  de  steg,  som  Nolcken  därtill 
IQorde.  voro  utan  all  verkan,  emedan  hertigen  icke  allenast  kort 
ntrat    appå  ridbanan  uti  åtskilligas  närvaro  med  häftighet  emot 
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Nolcken  yttrat  sig  om  Sveriges  onda  upsåt  mot  Ryssland  samt 
eljest  utan  försyn  offentligen  vid  tillfällen  med  bitterhet  nämnt 
därom  och  om  Rysslands  rättmätiga  missnöje  däröfver,  utan  ock 
grefve  Österman  rent  ut  emot  Nolcken  förklarat,  det  om  han 
ock  en  hel  dag  talade,  han  aldrig  kunde  öfvertygas  att  icke 
Sverige  hyste  ondt  upsåt  emot  Ryssland,  hvarföre  Nolcken  då 
betygade,  att  det  vore  bäst  att  sådane  ämnen  ej  måtte  omtalas 
tills  vidare,  åtminstone  till  den  uti  Petersburg  förväntade  franske 
ambassadörens  markis  de  la  Chetardie*s  ankomst. 

Uti  ett  sådant  mellan  bägge  hofven  iråkade  sakernes  för- 
virrade tillstånd,  ankom  ändtligen  bemälte  ambassadör  den  16 
december  emot  middagen  till  Petersburg.  Efter  de  stränga  ordres 
Nolcken  hade  fått  att  söka  honom  straxt  vid  dess  ankomst, 
gifva  honom  del  af  alt  hvad  som  uti  negotiationen  emellan  bägge 
hofven  föregått,  handla  i  alt  de  conceit  med  honom  samt  att  så 
vida  på  visst  sätt  stå  under  dess  förmynderskap,  att  emot  dess 
mening  ej  göra  något  steg  i  anseende  till  Sverige,  verkstältes 
desamma  noga,  hvilket  uti  den  visite  Nolcken  honom  uppå  an- 
mälande förut  samma  eftermiddag  kl.  3  honom  på  tjenligt  vis 
gaf  tillkänna.  Förutom  vanliga  ^olitesser  och  ambassadörens 
förklaring  om  dess  på  befallning  hysande  ömma  upmärksambet 
uppå  Sveriges  interesses  befrämjande  vid  ryska  hofvet  syntes 
dess  förhållande  i  begynnelsen  föga  svara  emot  den  förväntan 
svenska  ministéren  därom  hade  emot  Nolcken  betygat,  ty  l:o) 
ansåg  ambassadören  Sveriges  senare  upförande  emot  Ryssland 
såsom  en  verkan  af  svenska  nationens  vivacité,  den  ministéren 
i  Sverige  likväl  torde  finna  medel  att  moderera;  2:o)  att  han 
fann  nödigt  att  öfvermåttan  menagera  sitt  umgänge  med  svenske 
ministern  under  sken  att  således  kunna  vara  hvarandra  gagne- 
iigare  och  3:o)  att  han  intet  något  speciell  om  sin  instruktion 
angående  Sverige  yttrade  under  pretext,  att  grefve  Tessin  allenast 
2  dagar  innan  dess  afresa  ifrån  Paris  dit  ankommit  och  altså 
«j  haft  tillfälle  att  ännu  konferera  med  franska  ministéren,  va- 
randes  ambassadören  anvist  att  korrespondera  med  grefve  S:t 
Severin,  som  snart  skulle  vara  i  Stockholm  tillbaka.  Besynner- 
ligt var  ock,  att  hr  Chetardie  under  sex  månaders  vistande  i 
Petersburg  aldrig  nämnt  ett  ord  emot  ryska  ministéren  om 
Sverige  af  orsak  att  han  trodde  sig  böra  afbida  att  å  ryska 
hofvets  sida  man  skulle  begynna  att  emot  honom  först  därom 
nämna,  hvilket  likväl  ryska  hofvet  ingalunda  fann  vara  sitt  spel. 

(Förta.) 
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Stadier  över  Vinlandsreiseme.  Vinlands  Geografi  og  Etnografi 
af  Gustav  Stokm.  (Ur  Årböger  for  Nordisk  Oldkyndighed  og  Hi- 
storie  1887.) 

America  not  disoovered  by  Columbus  af  R.  6.  Anderson.  Chi- 
cago 1874.  (I  dansk  öf versättning :  Amerikas  fdrste  Opdagelse. 
Kobenhavn  1886.) 

Att  Amerikas  fasta  land  varit  sedt  och  besökt  af  nordiske 
sjöfarande  fem  hundra  år  förr  än  Columbus  landade  vid  Guana- 
hani,  det  är  i  historien  om  vår  jords  utforskande  en  företeelse 
af  så  märkeligt  slag,  att  det  icke  må  väcka  undran,  om  den 
öfvat  ett  slags  trollmakt  öfver  spanande  forskares  sinnen  allt 
ifrån  den  tid,  då  en  nyvunnen  kännedom  om  de  isländska  forn- 
sägnerna  gjorde  den  mera  allmänt  bekant.  Försök  att  utreda 
de  spörsmål  och  lösa  de  gåtor,  som  därmed  äro  förenade,  hafva 
for  den  skull  icke  saknats;  och  mot  dem,  som  velat  draga  hela 
saken  i  tvifvelsmål,  hafva  så  kraftiga  och  tungt  vägande  skäl 
biifvit  anförda,  att  de  länge  sedan  äro  bragte  till  tystad.  Uti 
C.  C.  Rafns  stora  sammelverk  Antiquitates  Americanae  (1837) 
år  allt  hvad  den  gamla  litteraturen  meddelar  om  nordbornas 
Vinlandsfärder  sammanfördt  på  ett  ställe;  och  de  af  Rafn  i  detta 
Terk  uttalade  åsigter  hafva  allt  sedan  dess  varit  bestämmande 
for  den  allmänna  meningen  rörande  Vinland.  Den  omständig- 
heten,  att  åtskilliga  uppenbara  misstag  hos  honom  biifvit  upp- 
visade, och  att  en  del  förment  nordiska  minnesmärken  i  nord- 
östra delen  af  Förenta  Staterna  visat  sig  vara  af  ett  helt  annat 
«cb  vida  yngre  ursprung,  har  icke  rubbat  det  i  det  hela  välför- 
tjenta   anseende   hans   verk   åtnjutit.    Med  det  hemlighetsfullas 
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vanliga  dragningskraft  har  emellertid  Yinlandsprobleinet  ideligen 
lockat  till  nya  lösningsförsök,  som  varit  krönta  med  mer  eller 
mindre  framgång. 

De  två  arbeten  rörande  detta  ämne,  hvilka  gifvit  anledning 
till  foreliggande  uppsats,  äro  af  helt  och  hållet  olika  slag.  R.  B» 
Anderson,  den  förutvarande  amerikanske  ministern  i  Köpenhamn 
och  äfven  känd  såsom  utgifvare  af  en  populär  handbok  i  nordisk 
mytologi,  gör  visst  icke  anspråk  på  att  vara  en  banbrytande 
forskare,  som  riktar  vetenskapen  med  nya  uppslag.  Han  vill 
endast  gifva  en  klar  och  lättfattlig  framställning  af  de  resultat^ 
hvartill  forskningen  rörande  Vinland  på  hans  tid  kommit  eller 
trott  sig  komma.  Han  står  därför  ej  inne  för  alla  de  hypoteser 
han  framfört;  och  skulle  han  själf  kommit  med  några  nya,  må 
det  ej  vara  honom  för  strängt  tillräknadt.  Uppburen  af  det 
nyvaknade  intresse  för  Amerikas  forntid,  som  följde  med  firandet 
af  den  stora  republikens  hundraårsminne  1876,  har  hans  bok  i 
sin  ordning  kraftigt  bidragit  till  att  i  Amerika  vidmakthålla  det 
intresse  för  Vinlandsfärderna,  som  gifvit  sig  uttryck  i  resandet 
af  ett  monument  i  Boston  öfver  den  förste  Vinlandsfararen  Leif 
Eriksson.  Lägges  därtill,  att  hans  framställning  är  enkel  och 
flytande  och  allt  igenom  bär  prägeln  af  den  vanliga  amerikansks 
hurtigheten,  så  är  allt  det  bästa  sagdt,  som  låter  sig  sägas  om 
hans  bok. 

Helt  annorlunda  rustad  går  till  sitt  värf  den  andre  här 
of  van  nämnde  författaren,  prof.  Gustav  Storm  i  Kristiania.  Det 
är  öfverflödigt  att  här  påminna  om  de  äldre  arbeten  och  under- 
sökningar rörande  Nordens  fornhistoria,  hvanned  han  gjort  sig 
ett  namn  i  den  vetenskapliga  verlden;  blott  det  må  sägas,  att 
äfven  här  återfinnes  den  kritiska  skärpa,  inför  hvilken  man 
måste  böja  sig,  äfven  där  man  ej  kan  i  allo  gilla  de  resultat, 
till  hvilka  han  velat  komma.  Hans  nyktert  pröfvande  gransk* 
ning  är  egnad  att  skingra  många  oklara  drömmerier;  och  är  det 
än  icke  utan  ett  visst  vemod  man  inför  denna  kritik  nödgas  slå 
af  ej  så  litet  på  de  höga  tankar  man  kan  hafva  hyst  rörande 
Vinlandsfardernas  betydelse,  så  får  man  trösta  sig  med,  att  han 
gifver  en  fastare  mark  under  fötterna,  där  man  hittils  haft  att 
röra  sig  på  idel  gungflyn.  Och  det  förringar  icke  värdet  af 
hans  arbete,  att  det  oaktadt  ännu  mycket  återstår  att  utreda  i 
dessa  frågor,  som  ännu  länge  torde  skänka  forskaren  sysselsätt- 
ning och  hufvudbry. 
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Strax  från  början  vänder  sig  förf.  mot  den  utgångspunkt, 
från  hvilken  man  vanligen  velat  bestämma  Vinlands  läge.  Här- 
vid bar  man  utgått  från  det  ställe  i  Flatöbokens  Grcsnlendinga- 
pdttr^  som  angifver  dagens  längd  i  Vinland,  där  det  beter:  Meiri 
var  par  jafndcegri  enn  ä  Grcenlandi;  sol  hafdi  par  eyktarstad 
ok  dagmiUastad  d  skamdegt,  —  där  var  mera  jämndager  än  på 
Grönland;  solen  gick  där  på  kortaste  dagen  upp  vid  dagmål  ocb 
ned  vid  et/kt.  Kunde  man  nu  angifva  bvilka  tider  på  dygnet, 
som  menas  med  dagmdl  ocb  eykt,  då  både  man  i  ocb  med  det 
samma  lärt  känna  kortaste  dagens  längd  på  det  besökta  stället 
och  därmed  äfven  dess  polböjd.  En  mängd  tolkningsförsök  bafva 
framkommit,  som  ledt  till  så  olika  resultat  som  59^  ocb  41^ 
nordlig  bredd.  Rafh  bar  bestämt  sig  för  det  senare,  ocb  därmed 
kommit  att  förlägga  Vinland  till  nejden  af  Cap  God  ocb  Rbode 
Island,  där  det  ock  nu  på  bans  auktoritet  allmänt  anses  bafva 
varit  beläget.  Storm  underkänner  alldeles  denna  tolkning;  ocb 
vid  sin  egen  undersökning  af  bvad  som  menas  med  eykt^  kan 
han  ej  komma  till  något  mera  bestämdt  resultat,  än  att  stället 
icke  må  sökas  nordligare  än  49°  55',  men  väl  sydligare  —  ovisst 
huru  långt.  På  denna  väg  låter  det  sig  alltså  icke  göra  att  be- 
stämma Vinlands  läge. 

Utan  att  vilja  bestrida  det  negativa  resultat,  bvartill  förf. 
sålunda  kommit,  må  dock  ett  par  ord  tillåtas  rörande  ordet  eykt^ 
hvarpå  det  bär  vid  lag  kommer  an.  Enligt  Rietz*  svenska  all- 
mogeordbok förekommer  ordet  ökt  flerestädes  i  våra  landsmål, 
antingen  i  betydelsen  af  arhetsstund  (vanligen  mellan  vissa  mål- 
tidatimmar), eller  ock  i  betydelsen  af  en  mellanmåltid  mellan 
middag  ocb  kväll.  Att  åta  ökt,  hålla  ökt  betyder  då  det  samma, 
som  i  andra  landsmål  är  kändt  under  namn  af  merafton  eller 
aftonvard.  Vi  känna  ej  något  ställe  inom  den  isländska  litte- 
raturen, der  ordet  dagmdl  skulle  betyda  en  måltid  om  förmid- 
dagen, eller  det  samma  som  vårt  svenska  dagvård,  men  en  sådan 
betydelse  af  ordet  synes  dock  ligga  synnerligen  nära  till  bands 
och  hafva  goda  etymologiska  skäl  för  sig.  Det  skulle  alls  icke 
fSrvåna,  om  våra  isländske  stamfränder  bållit  bättre  reda  på 
sina  måltidstimmar  än  på  sina  astronomiska  tidsbestämningar; 
ocb  en  visserligen  mera  prosaisk,  men  sannolikt  mera  trogen 
öfrertåttning  af  stället  i  fråga  vore  kanske  följande:  Solen  går 
åét  (i  Yinland)  wpp  vid  dagvardstid  och  ned  vid  meraftondags. 


126  EMIL    SVENSÉN 


Att  af  en  sådan  tolkning  icke  mycket  är  att  vinna  för  bestäm- 
mande af  Vinlands  läge  faller  af  sig  själft. 

På  andra  vägar  måste  alltså  detta  sökas.  Vi  kunna  här  ej 
följa  förf.  på  den  granskning  af  de  skriftliga  källorna,  hvari  han 
till  den  ändan  ingår.  Blott  det  må  varda  sagdt,  att  han  efter 
en  sidoblick  på  Adam  af  Bremen  —  den  älste  som  omnämner 
Vinland,  och  hvars  vitsord  särskildt  därför  är  af  vigt,  —  går 
öfver  till  de  isländska  sagornas  framställningar.  Af  de  två 
hafvudkällorna,  Erik  Rödes  saga  (vanligen  kallad  Thorfinn  Karls- 
efnes  saga)  och  Flatöbokens  6roenlendinga[)åttr,  gifver  han  af- 
gjordt  företräde  åt  den  förra,  hvadan  den  senare  med  sin  fabel- 
aktiga utsmyckning  äger  vitsord  endast  där  bådas  uppgifter 
kunna  bringas  till  enhet. 

Härmed  kommer  han  emellertid  till  resultat,  som  äro  betyd- 
ligt stridande  mot  den  vanliga  framställningen.  Af  de  vanligen 
uppräknade  Vinlandsfärdema  återstå  endast  Leif  Erikssons  till- 
fälliga upptäckt  af  Vinland  (som  förlägges  till  år  1000)  och 
Thorfinn  Karlsefnes  misslyckade  kolonisationsförsök  (förlagdt  till 
åren  1003 — 1006).  Bjarne  Härjulfssons,  Thorvald  Erikssons  och 
Freydis'  Vinlandståg  förvisas  däremot  helt  och  hållet  till  sagans 
område.  Thorvald  och  Freydis  voro  med  på  Karlsefnes  stora 
tåg,  och  berättelsen  om  deras  egna  färder  har  uppkommit  i  senare 
tider  genom  missförstånd.  Det  samma  torde  enligt  vår  mening 
vara  fallet  med  Bjarne  Härjulfsson,  i  hvilken  vi  vilja  se  samme 
man  som  Bjarne  Grimulfsson,  hvars  tragiska  slut  väl  bidragit  att 
varaktigt  hugfästa  hans  minne.  Efter  Karlsefne  vetes  intet  för- 
sök vara  gjordt  att  återfinna  Vinland,  förr  än  den  grönländske 
biskopen  Erik  Gnupsson  1121,  drifven  af  from  omvändelseifver, 
drog  att  söka  det,  för  att  där  förkunna  den  kristna  tron.  Det 
var  under  den  katolska  kyrkans  storhetstid,  då  korstågsrörelsen 
nyss  begynt  och  pafvedömet  på  höjden  af  sin  makt  närde  verlds- 
stormande  planer  att  lägga  alla  jordens  folk  under  korsets  välde. 
Men  biskop  Erik  lär  med  lifvet  fatt  umgälla  sitt  heliga  nit; 
intet  förtäljes  vidare  om  hans  färd,  och  det  är  all  anledning  att 
han  blifvit  borta  pä  hafvet,  utan  att  nå  sitt  mål.  Med  honom 
ändas  också  Vinlandsfärdernas  historia. 

Den  är  icke  lång,  ej  häller  lysande;  och  verkligheten  svarar 
icke  mycket  mot  livad  fantasien  lofvat  sig.  Ej  bättre  varder  det 
vitsord  våra  gamle  nordbors  vetgirighet  och  forskningslust  sålunda 
erhåller.     Allt  detta  torde  dock  hafva  sina  orsaker;    men  innan 
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vi  komina  till  dem,  må  vi  följa  torf.  vid  hans  utredning  af  Vin- 
lands läge. 

Som  bekant  upptäckte  nordborna  på  hinsidan  Grönland  tre 
olika  land,  som  de  kallade  Helluland  (stenlandet),  Markland 
(skogslandet)  och  Vinland.  Då  man  velat  förlägga  Vinland  till 
Nya  Englands  kuster,  har  det  ock  varit  nödigt  att  söka  Mark- 
land så  långt  sydligt  som  i  Nova  Scotia  och  Helluland  på  New- 
foundland. Storm,  som  förkastar  den  uppgift  om  dagarnes  längd, 
hvilken  förut  ansetts  bestämmande  för  Vinlands  läge,  och  som 
vid  sin  undersökning  låter  leda  sig  af  helt  andra  förutsättningar, 
kommer  vid  sin  jämförelse  af  hvad  sagorna  mala  om  de  olika 
landen  till  den  åsigt,  att  Helluland  bör  sökas  på  Labrador, 
Markland  på  Newfoundland  och  Vinland  ej  längre  mot  söder  än 
i  Nova  Scotia.  Då  hvarken  åt  uppgifter  om  väderstreck  eller 
dagsresor  full  tillit  kan  skänkas,  varder  undersökningen  mycket 
vansklig;  och  dess  säkraste  stöd  är  nog  att  hämta  i  hvad  som 
meddelats  om  växt-  och  djurverlden  i  de  nya  landen,  framför 
allt  det  vildt  växande  vin,  hvaraf  det  fått  namn.  Här  visar  det 
sig  tydligt  att  den  vilda  drufvan  endast  kunde  plockas  i  landets 
södra  del;  och  en  af  färdmännen,  jägaren  Thorhall,  gifver  i  ett 
kväde  ett  särdeles  slående  uttryck  åt  sin  förargelse  att  ej,  som 
han  väntat,  få  släcka  sin  törst  i  vin.  Det  är  alltså  vid  vin- 
rankans  nordliga  växtgräns  vi  befinna  oss;  men  denna  kunde 
redan  kort  tid  efter  det  landet  åter  blifvit  upptäckt  visas  gå 
genom  Nova  Scotia. 

Ett  bevis  för  att  Vinland  borde  sökas  sydligare  har  man 
trott  sig  finna  i  de  »själfsådda  hveteåkrar»,  som  nordborna  där 
funno  och  som  redan  Adam  af  Bremen  omnämner.  Man  har 
nämligen  velat  göra  troligt,  att  med  det  själfsådda  hvetet  skulle 
menas  majs,  och  majsen  växer  på  kusten  ej  längre  i  norr  än  till 
44**,  eller  ungefär  midt  emot  Nova  Scotias  sydspets.  Men  Storm 
anmärker,  att  det  själfsådda  —  således  icke  odlade  —  hvetet 
ju  omöjligen  kan  vara  majs,  då  denna  aldrig  anträffats  vildt 
v&xande;  och  för  öfrigt  är  majs  ett  allt  fOr  egendomligt  sädes- 
slag att  af  de  skarpsynte  nordborna  ens  kunna  förväxlas  med 
det  fSr  dem  välbekanta  hvetet. 

Denna  del  af  förf:s  framställning  förefaller  synnerligen  slå- 
ende. Något  mera  tveksam  är  han  vid  bestämmandet  af  den 
folkstam,  bvartill  Marklands  och  Vinlands  infödingar,  skrälin- 
game,   åro  att  hänföra.    Han  är  emellertid  mera  böjd  att  hålla 
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dem  för  indianer  äu  eskimoer;  och  skulle  de  alltså  varit  f()rfader 
till  Newfoundlands  och  Nova  Scotias  numera  utdöda  indianska 
befolkning.  Denna  har  visat  sig  tillhöra  de  svaga,  kraftlösa 
stammar,  som  sa  ofta  återfinnas  på  afsides  belägna  öar  och  half- 
öar,  där  kampen  för  tillvaron  ej  gått  så  hardt  fram  öfver  dem, 
och  kunde  således  ganska  väl  göra  skäl  för  namnet  skrälingar, 
som  nordborna  tillade  dem. 

Gent  emot  öfriga  sägner  om  förmenta  Amerikafarder  ställer 
sig  förf.  mycket  skeptisk.  I  hvad  som  förtäljes  om  det  hemlig- 
hetsfulla, bortom  själfva  Vinland  belägna  Hvitramannaland  eller 
Irland  hit  mikla  kan  möjligen  dölja  sig  en  återklang  af  upp- 
fångade skrälingars  berättelser  om  sina  grannland;  men  dessa 
berättelser  hafva  sedermera  blifvit  uppblandade  med  andra,  som 
peka  åt  helt  annat  håll.  I  de  »hvite  män,  som  ropade  högt  och 
buro  framför  sig  stänger  med  flikar»  ser  han  ett  förvissnadt 
minne  om  processioner  af  kristne,  mässande  präster  i  ornat.  Det 
är  alltså  tal  om  ett  kristet  land,  som  därtill  står  i  fortfarande 
sjöförbiudelse  med  Irland.  Äfven  om  man  ville  tänka  sig  som 
möjligt,  att  ett  irländskt  nybygge  någon  gång  skulle  uppstått  på 
Nordamerikas  östkust  och  sedan  fallit  i  glömska,  och  att  dess 
inbyggare  förgätit  sin  tro  och  sitt  språk  och  gått  upp  i  den  in- 
hemska befolkningen,  så  kunde  väl  ändå  ett  så  pass  betydande 
samhälle  icke  undgått  att  lemna  efter  sig  skönjbara  materiella 
minnesmärken.  Storm  vill  i  stället  förlägga  detta  de  hvite  män- 
nens land  eller  det  Stora  Irland  till  —  Island  själft,  där  ju 
irländske  munkar  bofast  sig  långt  före  de  norske  landmans- 
männen. 

Med  all  aktning  för  de  skäl,  som  för  denna  mening  före- 
bringas, torde  dock  äfven  en  annan  möjlighet  böra  tagas  i  be- 
traktande. Storms  uppfattning  nödgar  honom  att  anse  fram- 
ställningarne om  Storirland  för  alldeles  ohistoriska;  men  denna 
stränga  dom  torde  väl  böra  uppskjutas,  till  dess  det  visat  sig 
alldeles  omöjligt  att  historiskt  förklara  dera.  Det  vore  ju  icke 
sannolikt  att  från  det  af  nordbor  ofta  besökta  Limerick  en  sägen 
kunnat  spridas  sådan  som  den  om  Are  Mårsson,  hvilken  på  980- 
talet  skulle  kommit  till  Storirland  och  där  blifvit  kvarhållen  och 
döpt,  i  fall  med  detta  Storirland  menats  det  då  ännu  hedniska, 
men  för  irländarne  ingalunda  okända  Island.  Bättre  vore  då 
att  här  tänka  sig  något  land  längre  i  söder,  men  i  £uropa, 
hvarom  isländingarne  haft  nog  ringa  kännedom  att  misstyda  hvad 
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de  i  Limerick  därom  fått  höra.  Af  hvad  som  säges  om  landets 
läge  i  vester  och  sex  dagsresor  från  Irland  lär  intet  kunna  slutas, 
så  mycket  mindre  som  här  är  tal  om  ett  skepp,  som  af  stormar 
•drifves  till  en  okänd  kust.  En  bättre  ledning  vin  nes  däremot  af 
•en  uppgift  i  den  romantiska  framställningen  i  Eyrbyggjasaga  om 
Björn  Breidvikingakappi,  som  gått  i  landsflykt  från  Island,  men 
vid  1030  påträffades  af  sin  landsman  Gudleif  Gudlaugsson  i  ett 
okåndt  land,  dit  denne  på  färd  från  Irland  blifvit  stormdrifven. 
I  denna  berättelse  vill  äfven  Storm  finna  en  återklang  af  hvad 
^som  förtäljes  om  det  stora  Irland;  och  äfven  dess  skildring  finner 
han  ohistorisk,  då  hvad  där  säges  om  män,  som  sitta  till  häst 
och  bära  svärd,  alls  icke  passar  in  på  Amerika,  Men  det  heter, 
att  då  Gudleif  och  hans  män  kommo  till  det  främmande  landet, 
tycktea  dem  som  folket  snarast  talte  irländska.  Enär  de  ju 
■skalle  kommit  från  själfva  Irland,  där  de  haft  köpfärd  i  Dublin, 
kan  denna  uppgift  ej  gärna  innebära,  att  språket  var  irländska, 
.som  ju  alltid  någon  af  dem  borde  tänkas  förstå,  men  däremot 
väl  närbeslägtadt  med  det  irländska  tungomålet.  Härmed  vore 
blunda  autydt,  att  Gudleif  kommit  till  ett  annat  land  med  kel- 
tiskt språL  Detta  land  kan  ej  vara  Skottland  eller  vestra  Eng- 
land, som  isländingarne  kände  väl  till;  men  då  återstår  intet 
annat  keltiskt  land  än  Bretagne^  som  ju  också  ligger  tillräckligt 
Qärran,  for  att  ett  minne  därifrån  i  tidernas  längd  kunnat  för- 
tona i  sagans  dunkel.  Således  återstår  ännu  alltid  en  möjlighet 
att  berättelserna  om  Storirland  kunna  äga  historisk  grund;  men 
i  sådant  fall  bör  detta  land  sökas  i  Bretagne. 

Genom  språklikheten  kan  äfven  namnet  Irland  hit  inikla 
finna  sin  förklaring,  utan  att  man  behöfvcr  tänka  på  irländska 
kolonier.  Hvad  åter  namnet  Hvitramannaland  vidkommer,  skulle 
TI  vilja  framkasta  en  gissning  till  benäget  öfvervägande  af  dem 
det  vederbör.  Detta  namn  har  i  den  nordiska  sagan  ett  mot- 
stycke i  Blakmannaland  (de  svarte  männens  land),  som  man 
försökt  lokalisera  än  i  Blekinge,  än  i  Valakiet  o.  s.  v.  Nu  före- 
kommo  på  Irland  under  vikingatiden  de  geografiska  benämnin- 
game  Fingaill  och  Dubligaill  såsom  namn  på  tvänne  områden, 
skilda  genom  floden  Liffey  på  östkusten;  och  af  dessa  namn 
betyder  Fingaill  de  hvite,  Dubligaill  de  svarte  männens  land. 
Bet  fOrra  l&r  motsvara  de  norske,  det  senare  de  danske  vikin- 
famtM  besittningar  på  Irland;  och  det  kunde  väl  vara  förtjent 
iplfr  |tf;.'iilUuuinige  olredaa,  huru  vida  det  är  dessa  namn,  som  gå 
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igen    i    de  liktydiga  nordiska  sagonamnen  Hvitramannaland  ocb 
Blakinannaland. 

Den  intressanta  undersökningen  afslutas  med  en  öfverblick. 
af  de  mer  eller  mindre  trovärdiga  uppgifter,  som  föreligga  om 
färder,  hvilka  under  senare  tider  skulle  företagits  till  Amerika. 
På  goda  skäl  bestrides,  att  Columbus  vare  sig  genom  Adam  af 
Bremen  eller  under  någon  färd  till  Island  skulle  fått  kännedom 
om  Vinlandsfärdema,  —  en  förmodan,  som  i  öfrigt  redan  är  till- 
räckligt vederlagd  genom  det  inkastet,  att  om  Columbus  hört 
talas  om  Vinland,  skulle  han  naturligtvis  styrt  sin  kosa  mot 
nordost  uppåt  polartrakterna.  Alldeles  för  sträng  synes  osa 
däremot  den  dom,  som  Storm  fäller  öfver  Zeniernas  berättelse 
om  Frislanda.  Låt  vara  att  deras  framställning  blifvit  bragt  i 
oreda  genom  den  yngre  Zeno,  som  tydligen  alls  icke  förstått» 
hvarom  fråga  var,  så  är  därmed  icke  sagdt  att  all  möjlighet 
försvunnit  att  bakom  hans  förvirrade  berättelse  skönja  den  ur- 
sprungliga af  hans  båda  ättemän.  Och  äfven  om  det  visar  sig^ 
att  deras  skildring  delvis  möjligen  kan  passa  in  på  Grönland» 
men  däremot  icke  på  Amerikas  fastland,  så  följer  däraf  för  in* 
gen  del,  att  den  i  och  med  det  samma  skulle  vara  förvisad  till 
de  vanliga  skepparhistoriemas  område.  Fast  mera  tro  vi,  att 
bakom  denna  berättelse,  särdeles  i  hvad  den  afser  de  frisiske* 
fiskarenas  färder  till  £stotilanda,  £ngroneIand  och  framför  allt 
Drogio,  dölja  sig  nya  uppslag  i  en  riktning,  som  man  hittila 
minst  af  allt  tänkt  sig,  men  som  det  skulle  föra  oss  alldeles  för 
långt  från  vårt  ämne  att  här  närmare  utveckla.  Till  dessa 
frågor,  som  väl  tarfva  sitt  kapitel  för  sig,  torde  vi  vid  lägligt 
tillfälle  återkomma. 


Härmed  skulle  vår  granskning  egentligen  vara  förd  till  slut» 
Men  ämnet  är  så  rikt,  de  uppslag  det  erbjuder,  så  lockande  till 
nya  kombinationer,  att  det  väl  må  tillåtas  oss  att  ännu  något 
dröja  därvid. 

Bland  de  försummade  tillfällen,  h varpå  de  nordiska  folkens 
historia  är  så  rik,  är  det  väl  intet  enda,  där  utsigten  till  en  stor 
framtid  för  dessa  folk  blifvit  så  lättsinnigt  bortkastad,  så  jäm- 
merligt förspild,  som  det,  då  upptäckten  af  en  ny  verld  rent  af 
kastades    för    dess    fötter,  men   lemnades  obeaktad  åt  glömskan. 
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Det  är  en  tacklös  möda  att  bry  sin  hjärna  med  hvad  som  skulle 
blifvit  följden,  om  det  eller  det  skett  eller  icke  skett  här  i  verl- 
den.  Men  det  kan  ej  hjelpas,  att  tanken  är  färdig  att  svindla 
inför  de  synvidder,  som  öppna  sig,  om  man  föreställer  sig,  att 
nordborna  fullföljt  sina  upptäckter  i  hvad  skalden  kallat  »Landet 
fundet  og  försvundet»,  och  om  de  låtit  dessa  upptäckter  åtföljas 
af  eröfringar.  Och  det  må  väl  vara  värdt  att  fråga  sig,  hvad 
orsaken  månde  vara  till  den  oförlåtliga  slöhet,  som  lät  sådana 
utsigter  ligga  obegagnade  och  föredrog  att  spilla  sitt  öfvermått 
af  kraft  i  gagnlösa  inbördes  fejder  i  hemlandet,  under  det  en  hel 
verldsdel  på  hinsidan  hafvet  låg  öppen  för  starka  armar  och 
modiga  viljor. 

På  denna  fråga  har  Storm  egentligen  ej  inlåtit  sig.  Han 
nöjer  sig  med  att  uttala  den  förmodan,  att  orsaken  till  uppgif- 
vandet  af  Thorfinn  Rarlsefnes  kolonisationsförsök  torde  böra  sökas 
i  de  stridigheter  bland  hans  män,  hvartill  kvinnorna  gåfvo  an- 
ledning. Framställningen  af  dessa  stridigheter  har  i  Groen- 
lendinga|)åttr  blifvit  betydligt  utsmyckad  och  förknippad  med 
Freydis*  namn,  och  det  på  ett  sätt,  som  inför  efterverlden  varit 
ganska  menligt  för  hennes  goda  namn  och  rykte.  Erik  Rödes 
dotter  och  Leifs  syster  framstår  där  såsom  en  riktig  furie,  ett 
kvinligt  vidunder,  hvars  ondska  är  så  starkt  färglagd,  att  den 
slår  öfver  i  det  rent  löjliga.  Inskränker  man  sig  åter  till  det 
korta  uttalandet  i  den  äldre  berättelsen,  får  saken  ett  helt  annat 

utseende.     Där  säges  endast,  att  »den  tredje  vintern 

delade  sig  männen  mycket  i  partier,  och  var  det  för  kvinnorna; 
de  ogifte  männen  ville  férgå.  sig  mot  dem  som  hade  hustrur,  och 
uppstod  däraf  den  största  oro».  Det  är  lätt  att  tänka  sig,  att 
ett  par  gifta  kvinnor,  ensamma  på  en  främmande  kust  midt 
ibland  en  flock  af  orolige  sjöbussar,  nog  kunde  blifva  ofredade 
da  och  då.  Freydis  skildras  här  som  en  kvinna  af  det  stor- 
rådiga kynne  man  så  ofta  möter  i  sagorna;  och  det  faller  sig 
helt  naturligt,  att  hon  vid  en  möjlig  f['>rolämpning  skulle  upp- 
träda som  sin  egen  äras  läkarinna.  Att  hon  därvid  icke  gick 
så  alldeles  blödigt  till  väga,  det  är  väl  troligt,  och  i  så  fall 
fallkomligt  enligt  med  tidens  anda;  och  om  det  gått  dem  illa, 
som  velat  förgripa  sig  mot  henne,  må  de  väl  inför  efterverldens 
dom  ligga  ogilde.  Men  om  hennes  sätt  att  gå  till  väga  kan 
nan  aj  »lota  annat,  äo  att  hon  skickat  sig  så,  som  en  ärbar 
kotfirm  i  ij  lUl  «gBar  och  anstår. 
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I  hvad  fall  som  hälst  kunna  de  stridigheter  om  kvinnorna, 
som  oroade  Karlsefnes  nybygge,  icke  ensamt  räckt  till  att  af- 
skräcka  andre  att  träda  i  hans  fotspår.  Att  antaga  motsatsen 
vore  att  allt  för  mycket  underkänna  äfventyrslusten  och  dåd- 
kraften hos  de  nykristnade  vikingasönerna.  Icke  för  ty  blef 
Karlsefnes  t(3rsök  det  enda,  som  sagan  känner.  Det  mkste  då 
ha  varit  mäktiga  hinder,  som  afskräckt  andra  från  att  följa 
honom  efter.  Kanske  att  nyare  koloniers  historia  i  detta  fall 
kunde  ha  ett  och  annat  att  lära  oss. 

Några  få  dagar  förr  än  Christoval  Colon  nådde  målet  för 
sin  vågsamma  färd,  hade  han  på  inrådan  af  sin  underbefälhaf- 
vare  gjort  en  ändring  af  sin  kurs  från  vest  till  sydvest,  Denna 
obetydliga  ändring  hade  till  följd,  att  han  landade  på  Guana- 
hanis  korallö  i  stället  för  på  Floridas  södra  landtudde.  Utan 
denna  kursförändring,  —  menar  Alexander  v.  Humboldt,  — 
skulle  spaniorerna  kommit  att  befolka  Förenta  Staterna  och  ej 
Mellanamerika;  och  den  Nya  Verldens  folkkarta  skulle  haft  ett 
helt  annat  utseende. 

Mot  denna  åsigt  uppträder  en  annan  stor  etnolog,  den  för 
tidigt  bortgångne  Oskar  Peschel.  Spaniorerna  —  säger  han  i 
sin  Völkerkunde  —  sökte  guld,  och  hvar  helst  de  funno  det, 
dit  styrde  de  sin  färd,  lika  godt  hvar  de  först  landat.  »Öfver 
spaniorernas  guldtörst  ha  redan  många  uppbyggliga  saker  blifvit 
skrifna;  men  om  de  ej  gått  efter  guldets  spår,  hade  aldrig  oy* 
byggen  bortom  Atlanten  kunnat  uppstå  redan  vid  femtonde  sek- 
lets slut.  Alla  åkerbrukskolonier,  som  fransmän  och  engelsmän 
i  sextonde  århundradet  sökt  grunda  på  Förenta  Staternas  kust, 
ha  bokstafligen  gått  under  genom  hunger.  Afskuma  från  hem- 
orten, där  redan  en  delning  af  arbetet  var  genomförd,  måste  ny- 
byggarne, sedan  de  förtärt  de  från  Gamla  Verlden  medförda  för- 
råden, nödvändigt  sjunka  ned  till  de  röda  infödingarnes  stånd- 
punkt, om  ej  deras  behof  blifvit  fylda  genom  ständigt  ny  till- 
försel hemifrån.  Sådan  tillförsel  betingade  dock  hög  betalning, 
då  öfverfarten  till  Nya  Verlden  ännu  var  förenad  med  svårm 
faror.  Med  brödsäd  läto  sändningarne  då  ej  täcka  sig,  ty  den 
kunde  ännu  ej  bära  frakten  öfver  hafvet.  Däraf  kom  det  ock, 
att  Nya  Verldens  äldsta  rena  åkerbrukskoloni,  Virginien,  vid 
1600-talets  början  först  kunde  blomstra  upp,  då  en  fraktvärd 
bytesvara  blifvit  funnen  i  tobaken.  Tobaken  och  kanske  pelfr- 
handeln  har  Nordamerika  närmast  att  tacka  för,    att  dess  sam- 
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hälle  nu  är  af  angelsachsiskt  ursprung.  Om  Canada  förut  var 
rent  franskt  och  ännu  är  halffranskt,  har  ett  annat  naturens 
alster  skulden  därför.  Vid  och  kring  Newfoundland  ligga  otroligt 
rika  grund  för  torskfiske;  men  torsken  lönade  redan  vid  1500- 
talets  början  en  atlantisk  öfverfart,  då  den  redan  i  medeltiden 
måste  hämtas  från  Island.  Nordfranske  fiskare,  som  gifvit  Cap 
Breton  sitt  namn,  besökte  årligen  Newfoundland  allt  ifrån  1503. 
Från  dessa  väl  kända  farvatten  upptäckte  Jaques  Cartier  där- 
efter Lorenzofloden ;  och  i  hans  kölvatten  hafva  fransmännen 
kommit  till  Canada.  För  att  en  första  bosättning  skall  slå  rot, 
behöfves  en  värdefull  bytesvara;  men  har  den  väl  en  gång  rot- 
fast sig,  då  växer  den  som  senapskornet  i  evangelium». 

Så  långt  Peschel.  Ur  denna  hans  framställning,  som  rent 
af  blifvit  grundläggande  för  uppfattningen  af  koloniers  utveckling, 
kunna  vigtiga  slutsatser  dragas  angående  skälen  för  Vinlands- 
färdernas  upphörande;  och  hvad  som  annars  blefve  oförklarligt, 
faller  sig  då  ej  svårt  att  fatta.  Hufvudskälet  är  då  det  enkla 
men  afgörande,  att  Vinland  måste  saknat  någon  värdefull  bytes- 
vara, som  kunnat  hålla  ett  nybygge  uppe  i  dess  begynnelse,  eller 
att  i  allt  fall  någon  dylik  ej  blifvit  af  nordborna  upptäckt.  Ett 
dyrbart  trädslag,  som  enligt  sagan  eftersöktes  af  Karlsefne,  och 
hvars  art  ännu  ej  låtit  sig  bestämmas,  lär  härtill  icke  lämpat 
sig^  Har  Vinland  därtill  legat  inom  ett  område,  där  sädesodling 
innu  i  dag  är  föga  gifvande,  kan  ej  häller  däraf  mycket  varit 
att  vänta  för  ett  nybygges  bestånd.  Men  en  underlig  ödets 
skickelse  har  velat,  att  i  dess  omedelbara  närhet  en  outtömlig 
rikedomskälla  stod  att  finna,  som  nordborna  endast  behöft  sträcka 
ot  banden  för  att  bemäktiga  sig,  men  som  gått  dem  alldeles 
obeaktad  förbi.  Det  är  nämligen  en  ren  omöjlighet  att  de  nyss 
omnämnda  torskbankarne  östor  om  Newfoundland  med  sin  oerhörda 
rikedom  på  lefvande  roenniskoföda  skulle  lemnats  åt  sitt  öde,  om 
de  väl  en  gång  blifvit  upptäckta.  Ett  motsatt  antagande  står  i 
uppenbar  strid  med  den  menskliga  naturen,  där  den  det  allra 
miosta  höjt  sig  öfver  djurlifvet,  och  är  alltså  i  fråga  om  våra 
raske  nordbor  fullständigt  uteslutet.  Väl  är  det  ett  ofta  åter- 
kommande nordiskt  lynnesdrag  att  lemna  de  största  naturliga 
rikedomar  obegagnade,  att  rent  af  snafva  öfver  dem  och  dock 
låta  dem  ligga  orörda,  till  dess  en  annan,  som  bättre  sett  sig 
ftr,  kjNnmer  och  tager  upp  dem;  men  så  djupt  är  dock  begäret 
iflhv  vifPP  fk  i  .mBnniskosinnett  att  ett  dylikt  fall  här  vid 
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lag  måste  anses  fullkomligt  otänkbart.  Det  är  ändå  underligt 
nog,  att  den  äfven  vid  sjelfva  kusten  betydande  tiskrikedomen  ej 
mer  än  som  skett,  väckt  de  nykomnes  uppmärksamhet.  Väl  är 
det  sagdt,  att  de  for  sitt  fiske  förstått  begagna  sig  af  tidvattnets 
vexlingar,  i  det  de  vid  ebb  gräfde  grafvar  i  hafsbrynet,  hvari 
fisken  vid  flodtid  samlade  sig;  men  om  Newfoundlandsbankens 
skatter  måste  de  ha  forblifvit  i  okunnighet.  Härmed  är  ock  ett 
indirekt  stöd  vunnet  åt  Storms  antagande,  att  nordbor  endast 
två  gånger  besökt  Vinland.  Ju  oftare  de  stält  sin  kosa  dit,  desa 
större  hade  sannolikheten  varit  för  dem  att  träffa  på  torskban- 
karne.  Då  Cabot  1497  återfunnit  Newfoundland,  dröjde  det  ej 
längre  än  sex  år,  eller  till  1503,  innan  de  nordfranska  fiskare* 
flottorna  började  rikta  sin  färd  åt  detta  håll. 

Hade  nordborna  lika  väl  förstått  att  göra  sig  djupets  skatter 
till  godo,  då  skulle  kanske  i  detta  nu  både  den  Nya  Verlden  och 
den  Gramla  haft  ett  annat  utseende.  Men  så  skedde  icke.  Vio- 
land var  och  förblef  ett  ogästvänligt  land,  hvars  hemligheter  vil 
kunde  sätta  inbillningen  i  rörelse,  men  som  h varken  syntes  bjada 
ära  eller  byte  åt  äfventyrslystne  vikingar  eller  vinningskäre 
köpmän. 

Men  ej  nog  härmed:  var  det  en  ringa  belöning,  som  väntade 
vågsamme  Vinlandsfarare,  så  voro  däremot  de  faror,  som  botade 
dem  under  färden,  så  mycket  större.  De  sjöfarare,  som  driste- 
ligen  styrde  rätt  ut  på  öppna  hafvet  under  sina  färder  mellan 
(rrönland  och  Norge,  i  stället  för  att  försigtigt  leta  sig  fram  ut- 
efter kusterna,  så  länge  det  lät  sig  göra,  stodo  väl  icke  till  att 
afskräcka  genom  mindre  märkliga  vågspel.  Men  ett  oblidt  öde 
ville,  att  den  del  af  hafvet,  som  de  hade  att  befara  för  att  från 
(Jrönland  komma  öfver  till  Vinland,  i  själfva  verket  var  och 
ännu  är  det  farligaste  och  svåraste  farvatten  i  hela  Atlantiska 
oceanen. 

Ute  i  hafvet,  mellan  Nova  Scotia  och  Newfoundlandsbankeo, 
ligger  den  lilla  obetydliga  ön  Sable  Island  (Sandön).  I  våra 
dagar  har  den  blifvit  sorgligt  ryktbar  genom  den  olycksdigra 
sammanstötning,  som  den  14  augusti  1888  i  dess  närhet  egde 
rum  mellan  oceanångarne  Gei/sir  och  Thiyigvalla,  Men  redao 
långt  före  detta  hade  den  ett  ondt  rykte  bland  sjöfarande  f5r 
(len  mängd  skeppsbrott,  som  li varje  år  timade  i  dess  farvatten; 
och  man  gen  rask  sjömans  ben  hvitna  där  mellan  spillror  och 
strandvrak,    under    det    hafvets    bränningar    årligen    rifva    ned  i 
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djupet  Stora    stycken   af  sandbankarne  vid  dess  kust.     Uafveta 
kyrkogård   är    det   namn  hvarunder  den  lilla  ön  är  mest  känd; 
men  den   är   blott    den    farligaste   punkten  inom  ett  vidsträckt 
område,  där   väldiga  naturkrafter  kämpa  med  hvarandra  på  ett 
sått,  som   blott   på  få  ställen  af  vår  jord  finner  sitt  motstycke. 
Det   är   vännens    och  köldens  makter,  hvilka  från  en  tid  långt 
bortom   menniskans    uppträdande    på    vår  jord  äro  stadda  i  en 
oapphörlig    brottning,    där  fullständig  seger  aldrig  vinnes.     Från 
oordvest,    från  Baffinsviken  och  de  öar,  som  blifvit  så  ryktbara 
genom  en  Ross,  en  Franklin  m.  fl.,  kommer  den  kalla  Labrador- 
strömmen   och  for  med  sig  massor  af  jättelika  isberg,  ofta  flera 
tusen   fot   i  utsträckning,    hvilka  bringa  död  och  fördärf  åt  den 
olycklige  seglare,  som  förirrar  sig  in  bland  dem.     Men  från  syd- 
test,   från    Floridasundet  och  Mexikanska  golfen,  kommer  Golf- 
strömmen  med  sina  varma  vågor  den  till  mötes.     Och  mötet  är 
icke  fredligt.     Skilnaden  i  värme  mellan  hafvet  invid  kusten  och 
Golfströmmens    vatten   är  i  juli  månad   15°  C,  i  januari  ända 
till  25^  C.  och  gränslinien  mellan  Golfströmmens  vackert  azur- 
Uåa   vatten    och   det  kallare  grönaktiga  vattnet  är  stundom  sä 
skarp,  att  man  kan  med  ögonen  se,  huru  skeppet  lemnar  det  ena 
och    sticker   kölen  i  det  andra.     När  isbergen  nått  denna  ödes- 
digra gränslinie,  smälta  de  ned  med  hast  och  störta  med  hiskligt 
brak    till    sammans,    lemnande  efter  sig  en  fällning  af  sten  och 
jETus,    som    de   burit   med  sig  från  polens  granskap,  och  som  nu 
årligen  bidraga  till  att  höja  de  förenämnda  bankarne,  där  torsken 
går  till  i  oräkneliga  stim.     Men  af  den  smältande  isen  bilda  sig 
dimmor,    som    lägra  sig  öfver  banken  och  svepa  den  i  ett  aldrig 
glesnande  töcken;  och  det  är  detta  töcken,  som  gjort  dessa  far- 
Tttten  så  ytterst  fördärfbringande  för  sjömannen.     Så  har  kam- 
pen  mellan    värme  och  köld  fortgått  i  oändliga  tidrymder;  men 
en  ringa  ändring  i  den  kalla  strömmens  lopp,  ett  obetydligt  hin- 
der satt  i  dess  väg,  skulle  göra  det  möjligt  för  Golfströmmen  att 
breda    sig    nt    öfver   väldiga    sträckor  af  Nordhafvet  och  sprida 
Tinne  och  sommarluft,  där  nu  is  och  köld  herska  i  obesegradt 
najeståt.     Det    har  varit  de  praktiska  amerikanarne  förbehållet 
att  inse  den  omätliga  vinst  deras  land  skulle  skörda  af  ett  dylikt 
Tim    mot    isens   välde;  och  deras  lärda  tidskrifter  drvfta  sedan 
flera  år  ett  forslag  att  genom  en  fördämning  vid  Belle-Isle-sundet 
mellan    Labrador    och    Newfoundland    utestänga  en   gren  af  den 
kalla  strömmen,  som  nu  faller  Golfströmmen  i  flanken  och  tvin* 
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gar  den  att  solfjäderlikt  sprida  sig  at  öfver  Atlanten.  Kunde 
dess  vågor  sålunda  i  hela  sin  massa  komma  de  nordliga  världs- 
trakterna  till  godo,  skulle  omätliga  landvidder,  som  nu  året  om 
ligga  täckta  af  snö  och  is,  öppnas  för  den  menskliga  odlingen, 
utan  att,  som  man  befarat,  Europas  klimat  däraf  skulle  lida 
det  minsta. 

Sådan  var  den  led,  som  Vinlandsfararne  hade  att  färdas. 
Det  är  knappast  möjligt,  att  så  egendomliga  naturföreteelser  som 
de  här  skildrade,  hälst  då  deras  framträdande  var  f5rknippadt 
med  allvarsam  lifsfara,  skulle  undgått  äfven  medelmåttigt  skarp- 
synte iakttagares  blickar.  Och  det  visar  sig  vid  en  närmare 
granskning,  att  de  ej  häller  förblifvit  obeaktade  af  våra  nordiske 
äfventyrare. 

Under  det  Helluland  hos  den  senare  medeltidens  isländingar 
flyttades  allt  längre  mot  norr  och  i  deras  sagor  är  ett  hemvist 
för  troll  och  vidunder,  synes  den  uppfattningen  allt  mera  utbredt 
sig,  att  Vinland  går  ut  från  Afrika.  I  ett  geografiskt  fragment, 
som  ursprungligen  lär  härstamma  från  1 100-talet  (infördt  i 
Antiquitatea  Americance  sidd.  290 — 293)  fogas  härtill  den  an- 
märkning, att  »om  så  är,  då  faller  nthafvet  (verldshafvet)  in 
mellan  Vinland  och  Markland».  £ndast  Vinland,  men  icke 
Markland,  än  mindre  Helluland,  vore  alltså  att  hänföra  till 
Afrika.  Detta  uttalande  finner,  enligt  vår  mening,  förklaring 
genom  ett  märkligt  ställe  i  det  geografiska  utkast,  som  är  kändt 
under  namn  af  Gripla  (Antiquit  Amer.  sidd.  293 — 296),  där  det 
heter  om  de  land,  som  ligga  bortom  Grönland:  nFurduatrandir 
heter  ett  land;  där  är  mycken  frost,  så  att  det  icke  veterligen 
kan  bebos.  Söderut  är  Helluland,  som  kallas  Skral  ingaland. 
Dädan  är  kort  väg  till  Vinland  det  goda,  som  många  mena  gar 
ut  från  Afrika.  Mellan  Grönland  och  Vinland  är  Ginungagap^ 
som  går  ur  det  haf,  hvilket  heter  Mare  Oceanum  och  oragifver 
liela  jorden.» 

Hvilket  värde,  större  eller  mindre,  man  än  vill  tillägga 
denna  urkund,  och  oafsedt  den  i  ögonen  fallande  oriktigheten 
med  Furdustrandir,  hvarmed  eljes  menas  en  del  af  Vinlands 
kust,  så  kvarstår  här  ett  uttryck  att  lägga  märke  till;  och  det 
är  hvad  som  säges  om  Ginungagap.  Detta  ställe  låter  sig  näppe- 
ligen förklaras  såsom  frukt  af  någon  slags  geografisk  konstruk- 
tion, och  kan  därför  ej  gärna  annorledes  fattas  än  såsom  ett 
bevaradt   ininne  af  någon  benämning,  som  Vinlandsfararne  verk- 
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ligen  användt  om  något  af  dem  befaret  vatten.  Men  i  så  fall 
naåate  en  förklaring  gifvas,  hvarför  det  allbekanta  mytologiska 
namnet  här  blifvit  upptaget.  Vanligen  föreställer  man  sig,  att 
detta  namn  blifvit  gifvet  åt  det  sjutiofem  svenska  mil  breda  in- 
loppet till  Baffins-  och  Hudsonsvikarne  mellan  Grönland  och 
Labrador,  som  man  på  väg  till  Vinland  f5rst  hade  att  fara  öfver. 
Men  om  det  mystiska  urtidssvalgets  namn  blott  skulle  beteckna 
en  mycket  bred  hafsarm,  kunde  det  ju  med  lika  godt  skäl  ha 
gifvitB  t.  ex.  åt  hafvet  mellan  Norge  och  Island.  Utom  dess 
visar  framställningens  ordning,  att  Ginungagap  är  att  söka  på 
ett  annat  ställe.  Namnet  är  anfördt  näst  intill  själfva  Vinland 
och  i  ett  sammanhang  som  visar,  att  därmed  åsyftas  samma 
»utbaf»,  som  enligt  en  nyss  anförd  källa  »faller  in»  mellan  Mark- 
land och  det  till  Afrika  hänförda  Vinland.  Lemnas  nu  de  afri- 
kanska funderingarna  därhän  såsom  ett  foster  af  medeltida  half- 
lårdom,  så  kvarstår  som  yttrandets  kärna,  att  namnet  Ginungagap 
tillades  den  del  af  hafvet,  som  låg  mellan  Markland  och  Vinland» 
alltså  mellan  Newfoundland  och  Nova  Scotia. 

Återstår  då  att  se  till,  hvarför  just  detta  namn  kunde  egna 
sig  för  just  denna  plats.  Det  jordiska  Ginungagap  måste  för 
sitt  namn  ha  att  tacka  någon  vigtig  kännetecknande  egenskap, 
som  det  hade  gemensamt  med  det  mytiska.  Om  det  senare 
veta  vi,  att  där  möttes  kölden  från  Niflheim  och  hettan  från 
Muspelheim,  och  att  ur  deras  sammanstötning  de  första  urtids- 
väsendena  frambragtes.  Men  vid  dessa  kuster  drabba  köldens 
och  värmens  makter  samman  i  hafvet  såsom  aldrig  annorstädes 
inom  de  farvatten,  som  lågo  inom  gränsen  för  nordbornas  kun- 
skap. Väl  kunde  de  i  hafven  kring  Island  se  kalla  och  varma 
strömmar  mötas,  men  ej  på  långt  när  efter  en  så  storartad  mått- 
stock. Detta  naturunder  måste  alltså  förefallit  dem  fullkomligt 
omöjligt  att  på  annat  än  öfvernaturligt  sätt  förklara.  Namnet 
Ginungagap  synes  nästan  förråda  hos  dem,  som  gåfvo  det,  en 
skygg  aning  att  de  här,  vid  den  kända  verldens  yttersta  gräns, 
nalkades  till  högre  makters  verkstad. 

Men  om  således  detta  namn,  för  att  tillfredsställande  för- 
klaras, förutsätter  kännedom  hos  nordborna  om  Golfströmmens 
mfH/e  med  den  arktiska  strömmen,  så  måste  de  äfven  kommit  till 
mycket  kfinbar  erfarenhet  af  de  faror,    som  i  denna  nejd  då 

av  hotat  de  ifjOfarande  med  död  och  undergång.  Under  det 
klto  tigsr  Täckte  till  lif  den  föreställningen,  att 
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man  befann  sig  i  det  varma  Afrikas  granskap,  måste  de  oupp- 
hörliga faror,  h varmed  töcken  och  isberg  hotade,  afskräcka  äfven 
de  modigaste,  helst  om  ingen  stor  belöning  vinkade  dem,  som 
företogo  den  vågsamma  färden.  Därför  var  det  så  få,  som  nådde 
fram  till  det  nya  landet;  men  kanske  voro  de  flere,  som  likt 
biskop  Erik  Gnupsson  aldrig  viinde  åter  från  sin  färd  för  att 
förtälja  hvad  de  upplefvat. 

Att  de  faror,  som  hotade  på  vägen  till  Vinland,  icke  för- 
bi ifvit  okända,  därom  finnes  emellertid  äfven  ett  annat  mera 
direkt  intyg,  som  likväl  för  sin  rätta  uppfattning  fordrar  känne- 
dom om  dessa  farors  verkliga  beskaffenhet.  I  ör>'ar  Odds  saga, 
en  äfventyrssaga  från  1300-talet,  hvars  fabelaktiga  hjelte  liksom 
fordom  Odyssevs  eller  Argonauterna  ständigt  är  stadd  på  irrfärd 
kring  jordens  alla  haf,  förtäljes  bland  annat  huru  han,  under 
det  han  letar  efter  en  dödsfiende,  som  han  jagat  från  det  ena 
fabellandet  till  den  andra,  äfven  kommer  till  »Hellulands  obyg- 
der». Det  heter  där,  att  de  seglade  till  Grönlandshaf  och  i 
sydvest  från  landet,  då  Odds  son  Vignir,  som  på  mödernet  var  af 
jätteslägt  och  sålunda  förfaren  i  trollens  hemligheter,  begärde  att 
få  segla  förut  och  visa  vägen.  »Den  dagen  sågo  de  två  klippor 
komma  upp  ur  hafvet.  Odd  undrade  mycket  däröfver,  och  de 
seglade  mellan  klipporna.  När  dagen  led,  sågo  de  en  stor  ö. 
Odd  lät  där  lägga  till.  Vignir  sporde,  hvartill  det  skulle  tjena. 
Odd  bjöd  fem  man  gå  i  land  och  leta  vatten.  Vignir  sade  det 
var  onödigt  och  förbjöd  någon  från  sitt  skepp  att  gå  med.  Men 
när  Odds  män  kommit  på  ön,  var  det  ej  länge,  förrän  ön  sjönk 
och  de  alla  drunknade.  Ön  var  vuxen  med  ljung  ofvantill,  och 
de  sågo  den  ej  komma  upp  mer.  Försvunna  voro  ock  klipporna, 
när  de  sago  ditåt.    Odd  undrade  mycket  därpå  och  sporde  Vigner, 

huru  detta  kom  till.    Vigner  sade Det  är  två  hafsvidunder; 

ett  heter  Ilafgufany  det  andra  Ljungbak^  som  är  den  största 
hval  i  verlden,  men  Hafgufan  är  det  största  vidunder,  som  är 
skapadt  i  sjön.  Det  är  hennes  natur,  att  hon  slukar  både  män 
och  skepp  och  hvalar  och  allt  hvad  hon  når.  Hon  är  under 
vattnet  vid  dagskiften,  och  då  hon  skjuter  upp  hufvudet  och 
nosen,  är  det  ebb.  Sundet,  som  vi  foro  igenom,  var  mellan 
hennes  käftar,  nosen  och  underkäken  voro  klipporna,  som  syntes 
Eder  i  hafvet.  Men  ön,  som  sjönk,  var  Ljungbak».  Vidare  till- 
lägger  han,  att  vidundren  voro  sända  af  Odds  fiende  till  att 
förgöra    dem    alla,    men   att  han  sjelf  passat  på  tiden  att  segla 
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mellan   Hafgnfans   käftar,   innan    hon    riktigt   kommit    upp    nr 
hafveU 

Med  alla  sina  vidunderligheter  må  denna  saga  för  öfrigt 
lemnas  i  sitt  värde;  men  förestående  skildring  innebär  med  all 
säkerhet  ett  från  Yinlandsfärdernas  dagar  bevaradt,  om  än  för- 
dunkladt  minne  af  de  farligheter,  som  på  denna  led  voro  att 
utstå.  Ordet  gufa  öfversättes  af  Fritzner  med  Rög^  Damp^  och 
Hafgafan,  som  här  tyckes  smält  samman  med  föreställningarna 
om  hafsormen,  skulle  alltså  ursprungligen  varit  liktydig  med 
hafsrök,  hafsdimma.  Vi  ha  sett,  att  sådan  dimma  icke  saknas 
på  vägen  till  Vinland.  Beskrifningen  på  Hafgufan  passar  ypper- 
ligt till  ett  par  dimhöljda  klippor,  som  vid  flodtid  stå  under 
vatten,  men  vid  ebbtid  äro  synliga  öfver  hafsbrynet,  och  som 
ännu  vid  ebbens  början  lemna  fri  genomfart  åt  skeppen,  men 
längre  fram,  då  hafvet  står  lägst,  räddningslöst  krossa  dem 
ned  man  och  allt  mellan  sina  käftar.  Bekanta  äro  de  ytterligt 
skarpa  växlingar,  som  tidvattnet  vid  dessa  kuster  visar;  i  Fnndy 
Bay  på  andra  sidan  Nova  Scotia  är  skilnaden  mellan  hög-  och 
lagvatten  ända  till  70  fot.  I  Ljungbak  åter  känner  man  lätt 
igen  ett  af  dessa  farvattens  jättelika  isberg,  som  på  sin  af  sten 
och  grus  betäckta  yta  Wsar  spår  af  polarverldens  knappa  växt- 
lighet, men  som  vid  ebbtid  stannar  på  en  hafsbank  och,  kanske 
under  inverkan  af  Golfströmmen,  plötsligt  faller  i  spillror.  Mot 
slika  faror  voro  nordborna  ej  förberedde  och  hade  därför  svårt 
att  vakta  sig  för  dem,  innan  de  väl  blifvit  varskodde.  Men  att 
klip{K>r  och  isberg  efber  tre  hundra  år  hunnit  förvandlas  till 
hafsvidunder  är  icke  mer  än  man  rimligtvis  kunnat  vänta  sig, 
allra  hälst  i  en  skildring  af  det  slag  som  Orvar  Odds  saga.  Att 
fantasien  redan  långt  tidigare  börjat  befolka  dessa  fjärran  lands- 
ändar med  vidunder,  det  visar  redan  framställningen  i  Erik  Rödes 
saga  om  en  enfoting,  af  hvitken  Thorvald  Eriksson  får  sin  bane. 

Må  hända  skulle  dock  ej  farorna  på  vägen  räckt  till  att 
afskräcka  från  färden  desse  käcke  vikingHr,  som  tusen  gånger 
sett  döden  i  hvitögat,  om  ej  en  annan  makt  kommit  till  och 
lagt  hinder  i  vägen.  Det  flnnes  en  sådan  makt,  som  ej  ens  den 
nödigaste  vågar  trotsa,  och  det  är  vidskepelsen. 

Det  är  sagdt,  att  Leif  Eriksson  vardt  väderdrifven  till  Vin- 
laoda  kost  år  efter  Kristi  börd  1000.  Det  var  alltså  vid  det  stora 
dUmrmåtj  då  ett  årtusende  slutade  och  ett  annat  tog  vid.    Men 

hvmije  irtiisende,   så  troddes  det,   gick  en  stor  verldsålder 
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till  ända;  och  bland  de  kristna  folken  var  den  tron  allmän,  att 
under  loppet  af  år  1000  skulle  verlden  förgås  och  yttersta  domen 
komma.  Denna  tanke  hade  under  det  tionde  århundradet  fylt 
folkens  sinnen  med  fasa;  och  forskare  af  mycket  hög  rang  ha 
velat  spåra  dess  verkningar  ända  upp  i  Nordanlanden.  Så  har 
det  uttalats,  att  den  affattning,  som  de  urgamla  nordiska  myterna 
om  verldens  ursprung  och  undergång  vid  denna  tid  erhöllo  i  Yö* 
iuspå,  icke  blifvit  utan  inverkan  af  den  kristna  tanken  om  verl- 
dens nära  förestående  slut.  Vid  en  tid  då  sinnena  voro  mättade 
med  fantasier  öfver  de  yttersta  tingen,  och  då  alla  gamla  myter 
om  verldsförstöring  och  verldsfömyelse  måste  vakna  till  nytt  lif, 
var  det  alltså,  som  Leif  Eriksson  fann  det  nya  landet.  I  en 
verldstrakt,  där  redan  Grönlands  upptåckt  vidgat  gränserna  f&r 
nordbons  geografiska  vetande,  måste  redan  detta  land  med  sina 
aldrig  smältande  isjöklar  förefalla  såsom  en  med  outforskade 
hemligheter  uppfyld  trollverld;  och  i  etthaf,  uppfyldt  af  ständigt 
nya  och  hittils  okända  faror,  måste  hans  upptäckt  varit  väl  eg- 
nad  att  fylla  sinnena  med  en  vördnadsfull  bäfvan.  Nu  voro  fol- 
ken väl  beredda  att  mottaga  de  underbara  sagor,  som  hastigt 
torde  spridt  sig  om  huruledes  Leif  den  lyckosamme  bortom  den 
kända  verldens  gräns  funnit  en  afbild  af  Ginungagap,  af  det 
mytiska  urtidssvalget,  där  Niflheims  och  Muspelheims  makter 
voro  stadda  i  en  evig  brottning,  och  huru  han  än  längre  bort 
funnit  ett  land,  der  själfsådda  åkrar  växte  liksom  på  den  nya 
jord,  som  Valan  såg  höja  sig  ur  verldsbranden. 

Det  är  en  ständigt  förnyad  erfarenhet,  att  hvarje  folk,  som 
vidgat  området  för  sina  geografiska  kunskaper,  äflas  att  i  de  nya 
landen  se  sina  fomtidssagor  förverkligade,  att  dit  förlägga  platsen 
för  sina  gudars  och  hjältars  bragder,  och  att  där  återfinna  de 
underland,  om  hvilka  deras  forntida  sångare  siat.  Allt  ifrån  den 
tid,  då  helleniske  sjöfarande  på  Italiens  vestra  strand  sökte  efter 
trollmön  Circes  ö,  och  till  den  tid,  då  de  spanske  upptäckts- 
farame  i  Floridas  urskogar  spanade  efter  den  eviga  ungdomens 
källa,  ser  man  denna  företeelse  åter  och  åter  upprepa  sig.  £j 
hade  det  då  varit  underligt,  om  våra  nordbor  i  de  tider,  då  värl- 
dens slut  med  hvarje  dag  var  väntadt,  i  det  nyfunna  landet 
bortom  världshafvet  hade  sett  en  hägring  af  Valans  nya  jord; 
—  ej  underligt  då,  om  han,  som  i  själfva  det  isiga  Grönland 
infört  kristen  tro  och  bragt  de  gamle  gudame  på  fall,  om  Leif 
den   lyckosamme  själf  förefallit  dem  lik  en  ny  Leiftraser,  som  i 
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det  nya  landet  skulle  varda  stamfader  för  ett  lyckligare  slägte. 
Men  ur  den  oklara  blandning  af  kristna  och  hedniska  föreställ- 
ningar,  som  då  rådde,  framgick  alltid  ett  med  visshet,  och  det 
var,  att  det  förde  ofärd  med  sig  att  i  otid  blicka  in  i  gudames 
dolda  rådslag.  Lika  visst  som  den  tron,  att  man  vesterut  skulle 
komma  allt  för  nära  till  paradisets  granskap,  utgjorde  ett  af 
hufvudhindren  för  Columbi  upptäcktsfärd,  lika  sannolikt  är  det 
att  nordborna  midt  ibland  allt  det  nya  och  underbara,  som  de  i 
Vinland  och  dess  nejder  sågo,  skulle  tro  sig  försatta  i  öfver- 
naturliga  makters  närhet,  och  däraf  läto  sig  afskräckas  att  fram- 
tränga vidare  i  de  okända  landen. 

I  hvad  fall  som  hälst  förblef  Vinland  outforskadt,  och  vägen 
dit  blef  snart  förgäten.  Helluland  blef  i  tidernas  längd  ett 
hemvist  f^r  troll  och  jättar,  hvars  namn  väl  kunde  sätta  inbill- 
ningskraften  i  rörelse,  men  icke  lockade  till  nya  upptäcktsfärder. 
Dir  jagade  Örvar-Odd,  som  förut  är  sagdt,  med  oförsonadt  hat 
efter  sin  dödsfiende,  från  hvars  möte  han  hvarje  gång  gick  med 
nya  förluster.  Där  öfvade  Hatdan  Brönufostri  och  andra  den  sen- 
tida sagans  hjeltar  sina  äfventyrliga  bragder  mot  klippornat  hel- 
och  halftroll.  Dit  förlades  skådeplatsen  för  allt  flera  af  forntids- 
verldens  mytiska  bragder,  under  det  medeltidens  halflärdom  för- 
djupade sig  i  klyftiga  spekulationer  öfver  verldens  nordliga  delar. 
Då  uppstod  föreställningen,  att  Helluland  bildade  den  landfasta 
förbindelsen  mellan  Bjarmaland  och  Grönland,  måhända  under 
inflytelse  af  tillfälliga  besök,  som  vikingar  eller  fiskare  gjort  vid 
Novaja  Semlja  eller  Spetsbergen.  Och  lika  väl  som  mytens  Gin- 
ongagap  återfunnits,  där  den  kalla  och  den  varma  strömmen 
blandade  sina  vågor  i  hafvet,  lika  väl  kunde  längre  i  norr,  där 
Orvar  Odd  i  sin  dödssång  kväder  om  Hellulands  hrauns  ubygdir^ 
den  kalla  Labradorströmmen  med  sina  ismassor  te  sig  för  fan- 
tasien såsom  de  Elivågor^  som  med  sina  svala  böljor  skilde 
Midgård  och  Jotunhem  från  hvarandra.  Gömdt  var  alltså  icke 
glömdt;  men  till  Vinland  återvände  ingen  mer. 

Och  så  sannade  sig  orden,  som  skalden  lägger  på  den  gamle 
Björn  Asbrandssons  läppar,  då  han  af  sina  bortdragande  lands- 
män är  lemnad  ensam  i  det  främmande  landet: 

Jeg  ser  i  anden,  Loke  sig  forbandt  med  Ran 
At  spserre  veien  for  det  modige  ksempeverk. 
Ja,  Udgards  faele  dreminetrold,  Uvidenhed 
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I  tågedamp  med  tsette  slor  for  0inene 
ludhyller  raske  forsaet  du.     Erindringen 
Fra  dette  tog  forsvinder  uden  virkning.     Snart 
Ved  itigen  mer,  at  her  er  land,  som  venter  ham. 

Fem  hundrade  år  skulle  det  dröja,  förrän  det  funna  och 
försvunna  landet  blef  funnet  på  nytt.  Men  då  hade  nordborna 
försuttit  sin  rätt.  Dä  var  det  andra  förbehållet  att  plocka  Vin- 
lands drufvor  och  skörda  dess  själfsådda  åkrar. 


strödda  meddelanden  ocli  aktstycken. 


En  plan  till  Norges  besittningstagande  1689. 

Det  är  bekant  att  förhållandet  mellan  Sverige  och  Danmark  under 
förra  hälften  af  år  1689  var  så  spändt,  att  en  brytning  tycktes  vara 
nära  förestående.  Kongressen  i  Altona,  som  skulle  afgöra  tviste- 
frågorna —  de  gälde  hertigens  i  Holstein  ställning  —  fortskred 
endast  långsamt  med  sina  arbeten,  och  uuder  tiden  vidtogos  i  Sverige 
rustningar  både  till  lands  och  sjös.  Ett  fiendtligt  inbrott  söderifrån, 
af  liineburgska  och  svenska  trupper,  hotade  Danmark,  och  Karl  XI 
forberedde  från  Sverige  ett  angrepp  både  med  flottan  och  hären. 
Han  räknade  särskildt  på  en  holländsk  flotta.  Det  var  då,  som 
danskarne  slutligen  den  20  juni  1689  helt  och  hållet  gåfvo  efter. 
Under  dessa  krigiska  utsigter,  när  spänningen  var  som  störst  och 
utbrottet  dagligen  kunde  väntas,  insändes  till  regeringen  följande 
betänkande  om  Norges  tillstånd  och  utsigtema  att  kunna  beraäktiga 
sig  detta  land.  Det  har  sin  märkvärdighet  icke  minst  genom  sitt 
urspmng.  Det  krigiska  aktstycket,  som  vittnar  om  en  icke  obetydlig 
skarpblick,  förskrifver  sig  nämligen  från  en  skolman,  logices  och 
physices  lektorn  i  Göteborg  Elias  Famovius.  Han  hade  blifvit  som 
krigsf&nge  förd  till  Norge  1676,  vistades  där  omkring  ett  år,  men 
lyckades  sedan  undkomma.  Han  gjorde  Magnus  Gabriel  De  la  Gardie 
en  muntlig  relation  om  sina  iakttagelser  och  blef  med  anledning 
däraf  ntaf  denne  rekommenderad  till  ett  stipendium  regium  vid  Upsala 
oniyersitet.  Han  blef  1686  lektor  i  Göteborg,  slutligen  uti  historia; 
dog  1708  såsom  utnämnd  domprost  i  Åbo.  Han  synes  ha  åtnjutit 
stort  anseende  och  hölls  enligt  en  sagesman  för  »allvetande»  på  grund 
af  sina  stora  insigter.  Vältalare  berömde  ock  hos  honom  ett  »ramm 
inireniuino  och  en  »inusitata  eruditio».^ 


Stormechtigste  Konungh 
Allemådigste  Herre. 

Iblandh  andre  E.  Kongl.  Maj:ts  trogne  undersåthare,  som  widh 
ett  så  fahrligt  uthseende  till  ett  instundande  swårdt  krig  medh  Cronan 
Dannemarck  torde  af  ett  redeligit  zele  till  fäderneslandetz  wällfärdh 
Eders  Kongl.  Maj:t  deras  trogne  och  oförgripelige  tanckar  om  Norska 

'  Skaritedt,  GöteborgB  stifts  Herdaminne,  s.  915. 
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wäsendet  uthi  underdånighet  föredraga,  drister  och  jag  i  fortröstau  på 
Eders  Kongl.  Maj:tz  wanlige  högst  prislige  nådh  ned  för  Eders 
Kongl.  Maj:tz  fötter  desse  få  rader  om  samma  rikes  tillståndh  aller 
imderdånigst  nedleggia;  hwilcket  tillståndh  att  erfahra  raigh  tillfälle 
min  egen  olycka  har  gifwit,  när  jagh  i  begynnelsen  af  förledne  kriget 
1676  widh  Wennersborg  af  dhe  Norske  blef  tillfånga  tagen,  och  så- 
som cartellet  då  redan  icke  war  oprettat,  och  elliest  migh  ingen 
ranson,  som  den  ingen  tiänst  under  Eders  Kongl.  Maj:t2  militie  hafft, 
wiste  att  wenta,  i  ty  nödgades  jag,  effter  sahl.  Öfwerst  Lieutnantens 
Lillies,  som  ock  fången  war  (sic),  inhemptat  kundskap  om  fiendens 
macht  och  företagande,  och  wid  fallande  lägenhet  komma  deste  snarare 
öfwer  åth  fäderneslandet.  Detta  mitt  opsåtth  främjade  lyckan,  så  att 
jagh  effter  6  weckors  fängelse  af  Öfwerst  Lieutnanten  för  Bergenhus 
regemente  Christian  Holberg  under  thes  compagnie  till  munster- 
skrifware  wardt  antagen,  wistades  medh  honoro  in  till  juhltidhen  i 
fält,  då  han  tillåtelse  fick  att  resa  till  sitt  hem  i  Bergen  och  der  tiH 
påska  förblifwa.  På  denne  resan  togh  han  migh  medh,  hwarigenom 
jag  icke  allenast  en  stor  del  af  landet  fick  besichtiga,  utan  och,  theu 
långa  tiden  jag  i  Bergen  war,  giöra  mig  om  denna  ortens  och  hela 
länetz  beskaffenhet  bätter  informerat.  Något  för  påska  lades  samma 
regemente  ifrån  Hedemarken,  ther  ted  sitt  winterqwarter  hade,  i 
Christiania  till  gvarnizon  in  till  pingst,  då  det  med  dhe  andra  till 
Möss  och  Fredrichsstad  sig  sambla  och  sedan  till  march  in  åth  Båhos 
län  måste  upbryta.  Här  kom  jag  omsider  öfwer  Qwiström  bro  åth 
fäderneslandet  lyckeligen  öfwer,  sedan  jagh  något  öfwer  ett  år  i  Norje 
warit.  Hwad  jag  altså  hela  denne  tiden  dels  af  egen  förfarenhet, 
dels  flitigt  effterfrågande  om  hela  Norjes  macht  och  interease  hade 
förstådt,  det  alt  uptächte  jag  uti  diupesta  wördnat  sahl.  kongl.  Drott 
sens  De  la  Gardies  höggrefl.  Excellen:cie,  såsom  högbem:te  herres 
r^commendatorial  till  Upsala  Academiae  här  copialiter  bifogat,  wittnar. 
Men  såsom  samma  relation  merendels  mundteligen  skiedde,  och 
tiderne  igenom  andre  conjuncturer  nu  itt  fast  önskeligare  utseende 
hafwa,  har  fördenskull  af  närwarande  fädemeslandetz  willkor  mine 
tankar,  dåck  oförgripeligen  och  uti  aldradiupeste  underdånighet,  dristat 
upsnttia,  huru  och  genom  hwad  anstalt  Norjes  rike  inom  en  kort 
tidh  kunde  inkräehtas,  hwar  gud  elliest  tächtes  desseinen  lyckel.  giöra; 
hwarraed  och  korteligen  berättiis  skall  om  Norjes  macht  och  natur  i 
anseende  till  land,  fästningar,  falk  och  deras  humeur,  jämpte  den 
stora  förmån  YAers  Kongl.  Maj:t  och  Svärige  af  en  sådan  conqnest 
hade  att  weta. 

Norjes  rike,  så  wida  thet  thessa  tider  Danihark  tillhörer,  deles  i 
fölliande  lähn:  ytterst  i  nord  är  Wardehus  lähn,  så  kallat  af  slottet 
Wardehus,  som  på  Wardöen  ligger,  af  hwilken  öe  länet  och  slåttet 
sitt  nampn  hafwa;  här  under  lyda  Lapparna  och  hela  Norlanden,  lerer 
och  denna  orten  något  interesse  hafwa  af  den  stora  navigation,  som 
Angeland  och  Halland  giöra  här  förbi  åth  Archangel  i  Ryssland. 
Deruäst  är  Trondhems  län,  som  itt  stycke  in  i  then  långa  Trondhems 
viken  berättas  hafwa  itt  castell  sedan  anno   1660  upbygdt. 


I  «adwäst  ifrån  Trondheiu  är  Bergenhualälin  och  aloti;  ea  riic 
ocb  stor  stadh,  hafwer  vtterst  i  inloppet  af  wikeu,  aom  fiergerwäg 
fcsilas,  och  omkring  hwilkeii  staden  by^rd  är,  på  nocre  sidan  slottet,  strax 
ulUÖr  de«  miihr  pä  snmiD&  sidan  skantzen  Swatiusborg  [Sverres-],  och 
något  westenföre  på  en  bolma  en  liten  festningh,  som  och  Holmen 
kiiUaa-  På  söder  sidan  om  wikeu  är  skantzen  NordnM  twers  öfwer 
■lottet,  och  något  högre  oppå  berget  en  liten  skantz  Fredrichsborgh, 
dock  kcc  deaaa  alle  sh  wäl  som  sielfwa  slottet  mycket  förfallae.  Sielfwa 
Maden  är  iniisntore  itthan  vall,  hor  6  capital  kjrkior,  fdrutban  slottz 
Jtyrlciau  och  hoiipitulet.  litbi  denna  staden  drifna  Hansestädeme, 
som  sine  boder  på  garpebryggan  (Tyskar  kallas  här  efler  gainbla 
aordskan  Garpar)  uthe  på  wägen  bygdt,  eu  traffelig  stor  handel  och 
vnderhålla  hela  Nurlandun.  Länet,  hvilket  jag  till  meste  delen  igenom 
ttal,  ligger  emellan  faslige  höga  tjnllar.  och  mehrenileis  omkring 
vikar  ocb  på  öer,  är  rikt  af  sitt  liskeri.  skiönn  fiätlg&ngar  och 
ayckna  skog.  Then  bästa  och  närmaste  lande  »ägen  eitiellan  Ägers- 
kuB  och  Bergen  är  öfwer  liället  genom  VVälders,  en  pravluce  af  Staf- 
wanger  Un.  och  LöerdaUörBn,  dherifrån  raäste  man  för  bergen  skull 
aiiiede»  resa  IS  stora  mil  igeiiom  Sogerfylki  ('.).  Neat  detta  lähnet 
ock  åther  i  söder  wäst  är  Stafwangcr,  ett  rikt  landh  af  sitt  fiske, 
ritogar  och  laie  rike  strömmar;  uthi  detta  länet  är  staden  Stafauger, 
CMningen  Flekeröen  på  eu  holma  uthi  en  öfvermåttan  wäll  belägen 
^amba,  uti  hwilken  innerst  i  wiken  staden  Christiunsand  är  belägen. 
Penue  hainba  såsom  han  icke  längt  är  ifrån  Näset,  den  wästerate 
udde  på  helii  Norje,  sä  kan  man  här  oppasse  ulls  dhem,  som  unttn- 
gcn  »fillia  ålh  öfwer  siön  eller  förbi  nordåth. 

Ntrrroast  hit,  och  söder  ifrån  the  audre  länen  är  Ägershus  lähn, 
dbel  folckrikaste  och  största  t  Norge,  men  icke  så  fiskrikt  som  dhi- 
■udre,  är  mereudehls  fruchtbardt  i  synuerhet  på  Hedemarckeu,  Hade- 
Undh  och  Toten,  hwarest  och  liönderne  i  hela  Norje  bäst  byggin 
line  gårdar.  Tbetta  lähnet  hafwer' många  städer,  såsom:  Sken,  Bagnäs. 
•om  elliest  af  Sen,  som  i  genom  flyter,  kallHS  Dramen.  Tönsberg  (des 
■lott,  som  i  ruderne  syunes,  säges  uthi  kong  Brich  den  14:des  ttdh  waru 
nedskuttt),  Christiania;  uthi  förstaden  är  gamble  Opslo;  slottet  Agers- 
fciu  in  widb  Btadhen,  beggc  befäste,  hafwa  sitt  watten  genom  rännor 
Ungdt  Dthifrån  stadhen,  Möss,  en  skön  lostplal?  medh  träwarur,  Fre- 
drichsstadh,  som  fast  är.  Hall  med  slottet  Fredricbsstein.  Skantznr 
hår  i  länet  äro  på  Hederaarken  Winger,  i  Wiken  åth  Hall  Spouwiken. 
Xlliest  är  i  detta  länet  nordwäat  ifrån  Cristianiu  ett  rikt  silfwerbergh, 
jåmbwähl  och  ett  järnebrult,  som  docb  mast  sitt  jären  förarbetar  till 
■agaplltar. 

Alla  desse  lähncn  i  Norje  hafwa  alor  hanilel  ooh  siöna  inkorab- 
•tcf  af  sine  träwubrur,  smör,  lisk,  hudar,  nötter  (?)  och  trabne,  men 
i  afnaerhet  staden  Bergen,  om  hvileken  i  ett  ordsprock  säges:  Det 
ftuidlaa  mehr  en  dag  i  Bergen  än  ett  balft  åhr  i  Kiöpenhainn, 
i&triJeket  der  af  kommer,  att  hela  Norlauden  3  g&ngcr  om  åhret  med 
aign  hundrade  jachter  föror  tidt  ain  fisk,  och  deremoth  hemptar 
Ifiia    Bergen    kläde,  lärefft,  miöhl,  malt,  win  ooh  åtskilligt  uthlänskt 
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öhl,  håller  och  denne  stadhen  Grönlands  Companiet,  och  Islands 
fahrer,  hwaraf  märckias  kan  hwad  öfwermåttan  stor  tall  allenast  af 
denne  orten  åhrligen  faller.  När  man  då  räcknar  dher  till  tullen  af 
dhe  andre  raånge  last  platsar,  rantome  af  landet  och  inkombsten  af 
be:te  bruken  tillika  medh  koppargmfwan  i  Trondhems  län,  så  sluter 
man  lätteligen,  att  öfwer  militiens  underhållande  och  estatens  aflöh- 
ning  en  stor  summa  penningar  af  Norje  ju  årligen  må  läggias  i 
danske  skattkammaren. 

Militien  till  häst  och  fot,  såsom  hon  forledet  krig  war  och  elliest 
ständigt  är  inrättat,  är  af  Trondhems,  Stafwangers  och  Ackerhos 
lähner  1  regemente  ryttare,  1  regemente  dragoner;  infanteri»  af 
Trondhems  lähn  1  regemente,  af  Bergenhus  lähn  1  reg.;  desae  äro 
dhe  bäste  och  durachtigste  regementen  i  fält;  af  Stafwanger  lähn  1 
reg:te,  af  Ackerhus  lähn  3  reg:ten  infanterie,  neml.  Lillemarcks, 
Hedemarcks  och  Follungs,  det  som  omkring  Fredriksstadh,  Möss  och 
Hall  ligger,  en  esqvadron  wärfvade  slotts  soldater  å  500  man,  kallas 
eifter  tyskan  geworbne,  hwilke  nu  berättas  tiU  ett  helt  regemente 
wara  stärkte;  några  compagnier  feurröhrer  eller  friskytter. 

Arten  af  Nordska  nationen  är  öfwer  alt  wäl  disponerad  till 
krigs  actioner,  men  dher  emot  simpel  och  dum;  ty  så  som  här  inge 
riksdagar  hållas,  hwarigenom  dhen  ena  bonden  underrättas  om  den 
andras  tillståndh,  och  sällan  främmande  igenom  landet  resa,  så  weth 
och  bonden  intet  mehra,  än  det,  som  passerar  i  then  bygden» 
han  bor,  hwarfore  ock  denne  nation  snart  tror  hwad  han  hörer  och 
af  sine,  som  något  anseende  hafwe,  lätteligen  låter  uphissa  sigfa, 
men  twert  om  låter  mycket  snarare  alarmera  sig,  såsom  dhet  skiedde 
anno  1677,  då  öfwerat  Bretsholtz  med  ett  ringa  manskap  intog  block- 
huset i  Strömstadh  och  Norrbaggarne,  som  dher  innelågo,  fick  till 
fånga,  då  straxt  gick  ett  sådant  gny  och  fruchtan  öfwer  landet,  att 
och  dhe,  som  bodde  i  fiällarne  och  nordan  fiälls,  bäfwade.  Wållar 
och  mycket  den  dumheten,  att  de  [ej]  komma  längre  fort,  uthan 
cmbeten  besättas  mast  af  Danske  och  Jutar.  Blefwe  alt  så  ihenne 
nationen  tillika  på  äthskillige  ställen  alarmerat,  torde  man  snart 
bringa  honom  till  hörsamhet.  Elliest  är  Norska  adelen  mycket  af 
sig  kommen  så  i  medel,  som  i  anseende  hos  bonden,  att  han  föga 
ting  skulle  med  honom  kunna  uthrätta.  G  ref  Giildenlew  är  den 
endaste,  som  denne  nationens  affection  i  denne  tidhen  har  wunnet. 
Ofwersteme  och  officeranie  äro  mast  uthländningar,  der  till  med 
achta  dhe  nordska  språket  icke  så  wärdigt  att  de  excercera  soldaterna 
(ler  på,  uthan  på  tyska,  hwilket  och  spiller  allmogens  goda  willia 
emoth  dhem.  IIos  bonden  har  landzfogdarne  och  prästeme  mist 
witzordh,  så  att  man  gement  säger:  prästen  är  fahr  och  fogden  ar 
husbonden. 

Nu  hvad  förmon  Eders  K.  M:t  och  cronau  Swerje  af  detta  riket 
hade  att  wenta,  är  oräkneligt;  ty  föruthan  den  fasta  och  sköna 
situation,  som  Norje  medh  Swerje  giöra,  hwars  lika  i  hela  warlden 
icke  är  att  iinna,  så  egde  E:s  K.  M:t  siökusteme  och  dhe  otålige 
hamner    i   westerhafwet  öfwer  300  milar,  och  kunde  å  then  sidan  af 


Norje  eD  si  coiuiderabel  flotta  inrätta,  hwartill  folket,  Bom  arbet- 
CAinpt  och  styfft  är  och  af  aiöeu  sig  mast  närer,  gnnslca  wäl  artes. 
att  Sverige  dymedeUt  hela  Europa  blefwe  formidabelt.  Khura  wal 
Noije  ioT  (lee  berg,  (iögar  och  bIcok'»'  skulle  gemenligen  af  hvar  och 
eD,  aom  här  om  discurerut,  hålles  för  oöfwerwianerligit,  bälst  emedan 
•wenska  wapoen  låuga  tidhtir  tillbaka  föga  har  erooth  hafwa  uthrättat, 
ik  kommpr  liknäl  audra  ordsaker  entBlliui  än  ortens  situation,  som 
Kifna  Noijet  et  så  stort  och  härligt  nampti,  som  aro  först  at  man 
icke  med  nlfwar  hor  sökt  att  giöru  sigh  landzorteii  kunnog  Öfwer 
allt,  och  the,  som  om  en  sädun  ting  biist  skulle  weta  att  dömma, 
hafwa  hellre  åstundat  an  Frauckrike  oL'h  Italien  än  thetta  hårda  och 
BtMiiga  Norje;  den  andra  ordsacken  är.  »tt  b&  ofFtu  de  Sweuske  äro 
lalDe  in  i  Norjc.  är  dhct  skicdt  allenast  till  lundz  och  intet  tillika 
till  aiöB,  uthnn  hwilket  Norjii  tväll  är  och  blifwer  oöfwerwinneriigit ; 
dy  skiönt  en  nrmée  af  30UO0  man  rychte  hit  in.  som  dock  i  denne 
tråcgB  bygden  icke  skulle  liiiua  underbåld  och  swärligen  l&  ifrftn 
Snerje  tilirörsel,  så  voro  henne  intet  moge.lit  gä  längre  ifrän  denne 
orten  än  in  i  Ackershiisllihu,  och  dock  icke  dher  på  alla  stellen. 
Men  till  Bergenhus  lähn,  och  veaterat  i  Stofwangers  lähu  är  en 
IsDdmilitiie  ogörligt  ntt  kommu. 

Och  i  lall  Norrbaggaruc  i  felt  icke  uro  dhe  Suenske  swars  goda, 
*å  är  them  lätt  draga  sigli  tillbackn  till  sina  hällar  och  berg,  dher 
<ri  då  måste  wända  igen  att  aökia  diiem,  och  här  ar  them,  såsom  ) 
■itt  landh,  icke  så  swårt  uf  sine  egne  fli  undsättning,  men  dlicras 
tiende  Iwert  emoth  hungrat  nch  utb  travnliierat  nödgas  medh  nesa 
gi  tUlbacka,  sä  som  nogsampt  af  dhe  iithskillige  inbråth,  sora  i 
konangh  Erichs  tidh  skedde,  är  utt  märckia.  Om  jag  therföre  torde 
mioe  enfalldige  tanckar  oförgripligeu  opsältia  och  wisa  then  anstalt, 
anm  af  ohrtens  beskaffenhet  och  E,  K.  H:tE  aliance  med  Staterne  of  Hol- 
land nu  emoth  Norje  inrättas  kunde,  så  hoppas  jag  ock  i  den  fuUu 
IflrtrÖstan  lefwer  innan  en  kort  tidh  fS  se  thctta  stora  landet  uiider 
Eders  Kongl.  Maj;tz  wälde  bracht  wara,  hvartill  sielfwa  tidhen  sådan 
lägenhet  öpnar,  hwars  like  for  Swcrie  hafwa  warit  jag  alldrig  läset 
cUer  kört.  Ty  såsom  the  mächtige  republiqvcr  Ängclandh  och  Hol- 
land, ehnm  goda  wänner  the  ock  äro,  icke  gärna  se  Eders  K.  M:t 
ock  Swerje  i  Westerhafwet  så  raSchtige  blefne  och  ty  inthet  högre 
lärs  söckia  ån  emellan  Nordiske  cronorne  freden  couservera,  så  äro 
the  nu  mehra  bäde  i  alliancec  och  förbund  med  E:s  K.  M;t  »om 
uch  elliest  sielfwa  i  krigs  beswäret  så  fördinpade,  att  dhe  for  siU 
mlercwe  skull  most«  bibehålla  med  Eders  Kongl.  M:t  och  Swerje 
all  förtroligheC.  1  unseeude  på  ett  sådant  Swerjes  tillståndh  kunde 
rmoth  Dnttmark  den  diversion  giörns,  att  tå  (V)  hufwnd  arméen,  ifrån 
Swerije  ofwersändt,  uthur  Pommeren  in  i  Helsten  och  Jutland  gorde 
mliatl,  emoth  hwUken  hela  Danske  machten  sig  måate  wännda,  torde 
dhe,  när  dhe  än  ingen  apparat  emoth  Norje  försporde,  aom  de 
dhe  ock  olliest  nthi  tauckau  äro,  att  Swerje  redan  en  leda  fllll 
ådi  Nordske  krigen,  kalla  nägre  regementen  öfwer  ifrån  Norje, 
hwar    genom    armeen    strax    Ä    den    sidan    swagare    wordo;     Men    i 
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fall  så  intet  skedde,  så  är  dhet  fullkommeligen  att  föruthse,  att 
the  sin  macht  ju  lähre  emoth  gräntzen  och  wid  Fredriclisstadh 
sammandraga,  antingen  till  att  gå  hit  öfwer  eller  wid  Swinesimd 
hindra  wår  armees  inbråth  åth  Norje,  under  hwilket  alarm  wore  rade- 
ligit  hafwa  en  aaxiliair  flotta  ifrån  HoUandh  wid  handen,  som  neder 
rychte  att  conjungera  sigh  medh  Eders  K.  M:tz  flotta  (hwilcket 
alldratroligast  woro  för  them),  kunde  intaga  medh  all  nödwändig 
behör  4  eller  5000  man  i  Marstrandh,  och  i  faveur  af  en  godh 
sunnan  windh  innan  2  eller  3  dagar  wara  i  Fleckeröen,  och  sedan 
i  Bergen,  hvilcka  importante  ohrter  snahrare  kunde  ehröfras  än  rych- 
tet  der  om  till  theras  arméer  komma,  hvarigenom  2:ne  stohra  lähn 
uthi  Eders  Kongl.  Maj:tz  händer  utan  stor  manspillan  i  en  hast 
rackat  måtte,  hwilcke  af  dhen  angelägenhet  äre,  att  them  föruthan 
Eders  Kongl.  Maj:t  sent  till  sitt  ögnemärcke,  hela  Norjes  inkräch- 
tände,  komma  skulle.  Ty  staden  Bergen  och  lähnet,  dher  dhe,  athan 
till  siös,  oss  aldrig  disputera  kunna,  förmåhr  nästan  hela  detta  kriget 
nära,  är  och  i  thenna  ena  stadhen  hela  Norlandhen  wunnen,  som 
henne  föruthan  omögeligen  kan  subsistera.  Trondhemes  boeme  (så 
framt  någor  wille  invända  att  the  Norlandens  wälfärdh  kunna  antaga) 
äre  af  then  oförmögenhet,  att  them  omöjeligit  faller  så  många  tu* 
sende  oppehålla.  Fleckeröen  är  så  för  sin  situation  som  stora  och 
skiöna  hamn  hela  Norjes  wårdetom,  som  granneligen  kan  hän  ifrån 
märckia  hvem  som  ifrån  Sundet  åth  Norje  sigh  ährnade;  kunna  och 
Marstrandh,  Warberg  och  GiÖtheborgh  medh  caprande  mächte  ting 
hindra  Norska  och  Danska  correspondencen.  Hvad  danske  succurseu 
till  Norje  widkommer,  så  måste  antingen  Danmarck  med  hela  flottan 
komma  Norje  till  undsättning,  eller  medh  en  del,  hvilket  senare 
icke  uplupe  uthan  action  med  holländske  flottan,  som  ifrån  Flecker- 
öen sitt  rum  borde  i  acht  taga;  och  synnes  omöjeligit,  at  dhe  Sweije 
uthur  dhe  fordelar,  dhe  innehade,  kunna  i  sådant  tillfälle  drifwa; 
men  skulle  hela  danska  flottan  söckia  nordiske  siökusterne,  så  woro 
icke  troendes  att  Eders  Kongl.  Maj:tz  flotta  ther  wid  stilla  lågo. 
Denne  diversionen  ser  för  Danmarck  så  farlig  uth,  att  the  en  mäch- 
tig  flotta  derigenora  tordhe  sättia  i  sticket.  Emoth  Ackershus  lähn 
kanu  jembwäl  icke  ringa  till  -siös  uthrättas,  men  mehr  med  galleijor 
och  skärbåtar,  än  genom  största  örlogsskeppeu,  hwilcka  prseparatorier 
å  thenne  sidan  högst  nödige  äre,  ty  thesse  fölljandes  arméen  å  sidan 
i  siön  kunna  från  Kosteröarne,  genom  gode  kunnskaper,  ther  som 
högst  angeläget  är,  fatta  många  treffelige  resolutioner,  nu  på  skantsen 
Sponwiken,  nu  på  staden  Christiania  och  slottet  Agershus,  som  här 
ifrån  i  en  rätt  linia  nord  nord  wäst  12  mil  ligger,  som  jag  desse 
strändeme  har  2:ne  resor  förbi  seglat,  i  synnerhet  hwar  guarnizonen 
icke  bättre  wore  försed  än  i  förre  fejden,  skulle  och  arméen  icke  lätt 
wara  ifrån  Swinesundh  16  miler  wägs  i  en  hast  secundera  staden, 
hwilcken  så  wähl  som  slottet  icke  så  omögeliget  är  att  bestiga. 

Dhet  interesse  Eders  Kongl.  Maj:t  af  Agershus  eröfraude  hade 
att  wenta,  är  thetta,  att  här  står  hela  Norjes  artollerie,  skattkammaren 
till    militiens    och    estatens    aflöning    och    ett  stort  magazin,  medhels 
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dhetta  alt  betogos  dem  så  underhållet,  som  medlen  af  brist  af  nödige 
stycken  antingen  denne  orthen  eller  annan  sedan  att  attaqvera.  Att 
sökia  en  sedem  belli  är  Fredrichsstadh  öfwermåttan  tiänlig,  ty  såsom 
tbenne  ohrten  Ifttteligare  kan  eröfras  än  Fredrichsstein,  så  är  han  ock 
bittre  situerat  wid  elfwen  Glömma  eller  Sarpen  (?),  ther  han  sig 
ginter  i  twenne  grenar,  hwiika  begge  äro  segelbara,  ock  ifrån 
thenne  staden,  som  3  mil  ifrån  Hall  ligger,  i  en  belägring  (sic),  ty  hwilke 
trapper,  som  komma  op  ifrån  länet,  moste  öfwer  elfwen  antingen  på 
Hedenmarken  eller  här  nedre;  på  både  sidor  så  ifrån  Wermlandh  som 
FTedricksstadh  kunna  dhe  genom  partier  fägnas,  att  lusten  till  att 
undsattia  Hall  skulle  snart  släckias;  uthi  thenne  staden  är  ock  ett  siönt 
magaänshus  neder  wid  elfwen,  hwar  jag  månge  gånger  hafwer  åth 
det  compagniet  jag  tiente  proviant  uthtagett.  Medelst  dhesse  twenne 
orteiB  Agerhus  och  Fredrichsstadz  possesion  wore  fienden  twungen 
med  sine  regementen  till  Eders  Kongl.  Maj:t  öfwergå,  alldenstundh 
bonden  så  månge  gäster  intet  längre  skulle  förmå  spisa.  Hwar  the 
ock  öfwer  Dofrafiel  togo  i  Trondhems  län  winter  qwarter,  så  är  och 
tfoligety  at  dhen  brödkammaren  icke  länge  skulle  till  räckia.  Och 
^om  hitzigt  Trondhems  boemes  mod  för  någre  ordsaker  skull  är 
emoth  Swerje,  så  torde  det  snart  kylas,  när  de  sågo  sig  tillika  ifrån 
don,  som  letteligen  kan  ske  ifrån  Bergen,  och  till  landz  ifrån  Jempte- 
landh  ansatte,  dher  emoth  dhe  andre  länen  som  redan  i  E:8  K.  M:tz 
hinder  woro,  nådigt  hanteras,  och  medh  swenska  militien  en  sträng 
krigs  disciplin  hållas,  igenom  hwiika  medel  affection,  som  till  E:8  K. 
M:t  och  Swerje  temmeligen  inclinerar,  så  mycket  starkare  worde  blif- 
wandes.  Låther  och  thenne  tappre  nationen  bäst  twinga  sig  genom 
lockande  och  tillgifft  på  sine  större  uthlagor.  Ett  så  stordt  werk 
emoth  Norje  skulle  och  mycket  snahrare  uthföras,  om  en  feltmarskalk 
af  stort  renomée  detta  corpus  commenderadc,  ty  såsom  tillförmc  om- 
rördt,  rychtet  och  nampnet  skulle  icke  mindre  än  sielfwa  wapnen 
nthretta. 

Dhe  particularie  omständigheter,  hwilcka  i  en  attaqvc  wid  Bergen, 
Agershus  och  Fredrichsstadh  i  anseende  till  situationen  kunde  i  acht 
tagas,  understår  jag  for  widh]öfftig[het]  skull  icke  att  nämna.  E:9  K. 
M:t  slntel.  uthi  aldra  diupaste  underdånighet  bedjandes,  att  desse  rader 
tå  nådigt  mage  optagas,  som  jag  endast  här  med  söker  och  menar 
mitt  K.  flUlernes  landz  wälfardh,  hwilckct  jag  effter  min  dyra  plicht 
in  till  dödhen  är  förplichtat,  såsom  jag  och  här  medh  oaflåteligen 
forbliiwer  etc. 

Oötheborgh  d.  4  Junij  1689. 

Elia  Pamovius. 
Lector  Logices  et  Physicea 
Gvmn.  Gothob. 
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Axel  Oxenstierna  om  Wallensteins  planer  1633. 

Bland  de  i  denna  Tidskrifi,  årg.  1883,  tryckta  aktstyckena  an- 
gående Wallensteins  hemliga  nnderhandlingar  med  Sverige  efter  Onstaf 
II  Adolfs  död  förekommer  äfven  ett  postscriptnm  af  residenten  i 
Dresden  Lars  Nilsson,  som  numera  med  säkerhet  kan  hänföras  till  den 
7  maj  1633  och  som  blifvit  ryktbart  i  historien  om  Wallensteins  och 
och  de  böhmiska  emigrantemas  planer  genom  de  märkvärdiga  app- 
lysningar  det  lemnar  äfven  om  de  tidigare  underhandlingame.  Oxen- 
stiernas svar  på  detta  bref  eftersöktes  då  förgäfves;  det  borde  ju  ha 
innehållit  något  af  intresse.  I  den  tiU  Riksarkivet  för  några  år 
sedan  förvärfvade  Erskinska  samlingen  påträffades  emellertid  helt  nyligen 
af  Dr  P.  Sondén  ett  af  rikskansleren  egenhändigt  undertecknadt  bre( 
som  tydligen  visar  sig  vara  det  eftersökta  svaret,  då  det  i  allo  stäm- 
mer in  med  Lars  Nilssons  skrifvelse  och  då  Erskin,  den  tiden  resident 
i  Erfurt,  veterligen  icke  haft  med  saken  att  skaffa.  Uuni  det  åter 
kommit  bland  den  senares  papper,  är  ej  lätt  att  säga.  Närmast  ligger 
den  förmodan  tillhands,  att  brefvet  råkat  på  villospår  och  aldrig  kom^ 
mit  residenten  i  Dresden  tillhanda.  Det  är  nästan  helt  och  hållet 
skrifvet  i  chiffer  och  som  följande  text  visar  både  på  svenska,  tyskm 
och  latin.  En  och  annan  siffra  har  visat  sig  oläslig,  andra  åter  svår-> 
tydda,  men  de  allra  flesta  ha  kunnat  på  fullt  tillfredsställande  sitt 
lösas.  Hvad  innehållet  angår,  bekräftar  det  hvad  man  redan  förat 
känner  om  Oxenstiernas  försigtiga  och  afvaktande  ståndpunkt  i  denna 
ömtåliga  affär.  Texten  har  äfven  af  dr  Sondén  godhetsfuUt  blifvit 
stäld  till  redaktionens  förfogande. 


Edle  och  högbetrodde  her  Resident 

—  —  —  Edert  postscriptnm  de  dato  den  7:de  hujus  är  af 
stor  importance  och  moste  af  mig  derpå  svares.  Ihr  schreiben,  wie 
einige  aus  Böhmen  durch  einen  confidenten  habeu  euch  eröffnet,  sie 
desseignireu  den  Wallenstein  vom  Kaiser  zu  abziehen  uud  geben  aof 
ihn  die  Böhmische  Krone;  geben  hoffnung,  dass  er  dazu  sollet  su 
beweichen  stehen,  ja  selbst  inclinirt,  da  er  wiisste  sich  versichert  von 
K.  M:t  [and]  Cron  Schweden  und  ihren  confoederirten,  wie  dan  das 
bei  S.  M:t  Lebenzeit  auf  die  Beine  gewesen  ist,  begärendes  dariiber 
zu  wissen  meine  resolution,  såsom  brefvet  vidare  uth viste.  Dette 
tiäner  eder  till  svar,  dass  des  Friedländers  ruptur  mit  dem  Kaiser 
vore  un8[ere]  Interesse  samt  die  erwartete(?)  sach,  so  man  haben 
kundt,  und  ist  nicht  Zweifel  dass,  da  derowegen  Spiritus  vertiginis 
zwischen  ihnen  wiirde  eingelegt,  habe  Gott  gewiss  im  Sinne  sein 
Volk    zu    helfen.     Kundt    Ihr    deswegen    das    negotium   allgemach(?) 


Ircilien,  så  gföru  I  väl.  Gelingta  niso,  bo  iet  gewonneii  Spiel,  gelingts 
nicht.  so  kan  daa  doch  uns  nicht  echedeu,  und  soll  ich  näst  Gudz 
tUhielp  wohl  auf  diesnr  Seiten  so  die  Siiuh  zn  ding;ireD  [wisgen], 
daas  PS  ana  nicht  solle  schaden,  Usse  auoh  ans  wie  ea  wolle.  Wanii 
kotuiDt'1  der  confidHnten  uider  zu  eiich,  ao  angtt.  Ihr  von  luir  hubet 
Bpnif  [Britff!*]  empfangen,  duea  ich  nolil  weiaa,  wasa  Ihro  K.  M;t 
10  SchwBden  mit  Wallenatein  buben  lasaen  tractiren,  und  air  oichts 
lieber,  als  duaa  diea  wieder  reassmneraa  och  cxtenderuB  auf  dieser 
Zeit.  wie  aie  es  kan,  erfolget{?),  duss  auch  Kron  Sverge  nieraand 
lieber  gönnc  Röhmiaka  kronan  hIb  ihin,  oeh  kan  ihu  damm  auf  K. 
M:t  [lind]  kron  Sverge  wegeii  gunugsain  verBioheni,  daas  ihm  von 
ihr  kein  Hindtr  aoll  geacbehen.  und  obwohl  ich  nicht  ehen  kan  ver- 
binden  allf  andre  confocdurirte  dazu  in  einer  Sach,  die  ich  mit 
vieteQ  [ickej  tor  communiciren,  alier  alldieweil  die  aambtlige  con- 
foederirte  in  diesen  vii^r  creysen  babun  sicb  meiner  Uirection  under- 
kastet, die  andere  uucb  per  particiilaria  facta  und  foedera  ein  gut 
teil  daxn  verbundeu  aind.  auwohl  als  die  aruio  selbst,  sä  kanne  I 
genugwiin  versicheren  dem  conltdent,  dass  da  in  aecreto  ein  aolcbed 
Zeichen  geiefret  [gegebet?]  auf  dea  Wallensteiners  Seiten,  dass  ich 
k«D  ai,  es  ist  eein  Ernst,  dass  ich  die  Sachen  aii  soll  dirigiren,  daas 
■ein  und  derowe^n  Böhmen  duasein  soll  nicht  durch  uns  hindras 
■onder  proinoveraa,  ja  auch  aowcit  ich  '2H3l):t  ao  zu  machen,  daaa 
er  mit  K.  M:t  [und  der]  cron  Scfaweden  und  ihren  confoederirten 
•olle  koromen  in  pin  alliance  und  wir  helfeu  eiuen  nndern  zu  coopc- 
rirwi  zu  diesem  deasein.  Da  inir  nun  im  Anfang  einige  commu- 
nication  dariiber  geEchchet  und  geben  einjge  sigua  Vi  Wallensteina 
Brast,  so  soll  ich  auch  die  Sachen  darnni^h  zu  treiben  wiBBeo.  Waa 
Ihr  nuD  fur  inehr  pasBiren  kundtc  erfahreu 
hoc    negotio,    i  asset    mir    wisaen 

I   erfahret  auf  wus   weis  nir 

)  weiae  er  auch  vermeinet, 
'M,  3)  ob  sein  dessein 
abg«redet,  öder  ob  e 
die  Sacb  ao  viel  mebr  heiiulich  zu  balten;  4)  hrjjke  von  der  kaiser- 
licben  offieieren  die  derowegen  Wallenstein  ihme  zur  Hand  und  darf 
in  tolchen  fall  sicb  auf  verlasseu  och  hvilke  han  har  aiiBpect;  5)  pä 
hTftd  sätt  han  eo  cosu  vill  tractera  tractaten  eller  tractiren  laBsen 
der  BB  Uber  diescn  Puncten  discourriret  und  länet  inir  wia- 
•en,  was  vor  Antwort  fallet  öder  wohin  er  inclinirt.  Mir  hat  bald 
nicht  eingefallen  ChurfurateQ  und  Arubeim,  von  welichera  Ihr  luuaset 
erfahren,  was  nieynung  Wallenatein  hat  von  den  einem  odcr  andemi, 
and  wie  weit  er  will  daas  ein  öder  beyde  diesen  acta  aollen  con- 
cnrriren  —   —  —  — 

Af  Fronckfurt  af  Mayn  den   16  Maji  anno  lti33. 

Eder  godhe  ven 
Axell 


caritatis 
Uater    änder 
Bmat  ist.   auf  was 
kan   vortgetrieben   \ 


gigna  candoriB  und  se- 
und  skynder  på  aakeu. 
lollen  foraäkres,  dass  e9 
lass  ea  an  bequemligaten 
in  Stille  utt  Ijggia  mit 
■  vennevnet  zu  avanciren 


Uiid«rrAttelser. 


—  F.  d.  proressor  ekytteuauB  Vilhelm  Erik  Svedelius  afltd  den 
26  uutlidne  februari.  Den  uekrolog,  red.  nf  ea  honom  uara  itående 
person  hade  &U  löfte  om,  kan  emellertid  till  följd  af  mellaokomna 
orörntseddn  hinder  ej  forrilD  i  uästa  häfte  meddelas.  Af  de  19  in- 
bjudame  till  Svenska  Historiska  Föreningen  &r  1880  vnr  hnn  den 
åttonde,  som  bort^ck. 

—  Df.n  berömde  kännaren  uf  nordisk  rättshistoria  professor  Kok- 
rad  Mauber  i  Miinchen  har  i  ett  iif  de  s«naat<^  häftena  »f  den  jnri- 
dtaka  tidskrifteii  »Kritische  Vierteljahreaachrift>  egnat  en  ganska  utlbrlig 
nekrolog  ät  professor  Carl  Johan  SM^er  med  ledning  iif  biogniliBka 
verk  och  enskildu  meddeliinden  fräu  Sverige.  Han  redogör  utförligt 
för  Schlyters  lefnadsöden  och  isjnnerhet  for  haus  literarw  vnrksamhet 
oeh  ger  ett  THrmt  erkännande  ät  det  •mönatei^llu  sätt»,  hvurpi  han 
utgifvit  eina  lagar,  det  spr&kligu  skarpsinne  och  takt,  han  lagt  idagen 
i  ainu  [>rdforklariDgur,  och  den  utveckling  han  genom  sina  inledningar, 
sina  tolkningar  uf  lagterniema  och  sina  afhandlin|rar  gifvit  ht  det 
rättjjhi  sto  risks  studiet  i  Sverige.  Afven  vid  de  rent  personliga  dragen 
hos  den  originelle  gamle  mannen  dröjer  förf.  med  välvilja  och  pietet. 

—  Antechiingur  oeh  Minnen  af  Hanv  Gabriel  Tmlle-Warkt- 
mmirr  ftr  titeln  på  ett  nytt  ineraoireverk,  hvars  första  häfte  nyligen 
utkommit.  Vi  ha  för  detsammn  alt  tackn  egaren,  förre  Inndshöfdin- 
gen  grefve  A-  K.  TroDe-Wachtnieisler,  som  af  intregse  för  den  hi- 
storiska literatureu  inedgifvit  publikation  en,  arTvingen  till  både  an- 
teckningarna och  namnet,  som  bitrsdt  vid  urvalet,  samt  bibliotekarien 
E.  Tegnér,  som  sköter  redigeringen.  Dessa  anteckningar  äro  ej  all- 
deles   okänds  for  den  svenska  historiska  forskningen.     Peter  Wjesel- 

-grem  har  användt  den  vid  mer  än  en  af  sina  biografier  öfver  mRnnen 
från  detta  ftrhandrades  början,  och  de  ha  äfven  varit  tillgängliga  för 
utgifvaren  of  de  Schinkelska  Minnena.  Författaren,  son  af  Sveriges 
sista  riksdrots,  som  33  år  gammal  var  adjungeradt  hofrättsråd,  aret 
därpå  revisionssekreterare,  vid  27  års  ålder  blef  jnstitiekanslor  och  i 
den  egenskapen  medlem  af  justitiekonseljen,  lemnade  vid  35  års  ålder 
det  allniänoas  tjeuat  for  att  egna  sig  åt  godsegarens  och  vetenskaps- 
mannens verksflrohet.  Han  stod  redan  som  yngling  hufvod  person  erna 
i  den  tidens  politiska  Iif  sä  nära,  att  han  kunde  se  och  höra  mycket 
af  den  inre  historien.  Aren  1807  till  1817  förde  han  under  väx- 
lande former  dagboksanteckningar  och  återupptog  tid  efter  annan  de 
sj  el  f  bi  ografisk  a  meddelandenas  tråd.  Det  är  ett  urval  af  deasa  upp- 
teckningar, i  främsta  rummet  för  åren  af  politisk  verksamhet  före  af- 
skedet  1817,  som  skall  meddelas  i  de  tvä  band,  verket  kommer  att 
omfatta.  Första  häftet  innehåller  dels  åtskilliga  ungdomaminnen  och 
anekdoter,  dela  början  nf  dagboksanteckningarna  frän  februari  1807 
till    mars    1808.     Det  torde  ej  Ijnnas  många  arbeten,  ur  hvilktt  man 
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kan  fä  ett  så  lifligt  intryck  af  den  olyckliga  monark,  som,  nästan 
enTildig,  den  tiden  ledde  Sverige  till  nndergångens  brant.  Förf. 
har  ej  någon  sympati  för  Gostaf  IV  Adolf;  men  man  känner  sig  det 
oaktadt  stundom  fattas  af  ett  visst  medlidande  med  denna  svaga 
hjärna,  som  trodde  sig  vuxen  en  täflan  med  århundradets  bäst  organi- 
serade hufvud,  med  denna  sjuka  inbillning,  som  slungades  mellan 
öfvermod  och  fortviflan.  Man  skulle  göra  det  ännu  mer,  om  ej  förf. 
pA  samma  gång  anförde  så  många  drag  af  en  rå  och  simpel  karak- 
tär, om  ej  ett  helt  rikes  intressen  hade  berott  på  dessa  sjukliga  in- 
billningar, denna  oerhörda  inkapacitet  och  dessa  högmodets  eller  miss- 
modets nycker. 

—  tJnder  förliden  vårtermin  ha  följande  historiska  afhandlingar 
ventilerats  vid  Lunds  universitet,  nämligen  Tillståndet  i  /Skåne  under 
Magnus  Stenbocks  guvemörstid  år  1707 — 1711  af  Karl  £nghofp 
(116  dd..  Lund)  och  Studier  öfver  Danmarks  politik  under  Karl 
Xlhs  polska  krig  (1700  -1707)  af  A.  SniXE  (96  sid.,  Malmö). 

—  K.  Maj:t  har  beviljat  docenten  K.  U.  Nyländer  ett  under- 
stod  af  1 500  kronor  som  bidrag  till  utgifvande  af  beskrifningen 
öfver  den  bekante  professor  Michael  Enemans  resa  i  Orienten  1711/12. 

—  Till  K,  Biblioteket  har  öfverlemnats  af  kammarherren  frih. 
Stiemcrona  en  fortsättning  för  åren  1751 — 1757  af  landshöfdingen 
frih.  Daniel  Tilas  lefvemesbeskrifning;  Första  delen  af  densamma, 
slätande  med  den  8  juni  år  1751,  lemnades  för  ett  par  år  sedan 
till  samma  bibliotek  af  brukspatron  G.  H.  Stråle. 

—  Vi  ha  mer  än  en  gång  haft  tillfälle  att  omnämna  Bestyreisen 
för  Åbo  stads  historiska  Museum  och  dess  vackra  och  nitiska  verk- 
samhet  för  staden  Åbo  och  dess  minnen,  hvilken  utom  annat  haft 
till  frukt  publikationen  »Bidrag  till  Åbo  stads  historia».  Af  denna 
föreligger  nu  ett  nytt  band  (början^  på  »Andra  serien»),  nämligen  en 
del  af  sjelfva  Åbo  stads  historia  (»Abo  stads  historia  under  sjuttonde 
seklet.»  Första  häftet.  140  sid.  med  kartor  och  bilder).  Författaren, 
Dr  Carl  von  Bonsdorff,  en  yngre,  lofvande,  finsk  historiker,  har  idkat 
fleråriga  studier  bl.  a.  i  svenska  Riksarkivet  och  där  liksom  annor- 
städes i  Sverige  och  Finland  samlat  material  till  sitt  arbete,  för 
hvOket  han  redan  utgifvit  ett  par  förarbeten  i  nyssnämnda  publikation. 
Föreliggande  häfte  behandlar  stadens  topografi  under  1600-talet  uti 
11  afdelningar  (man  saknar  innehållsöfversigt)  och  beskrifver  qvar- 
teren,  öppna  platser,  enskilda  och  offentliga  byggnader  samt  med 
särskild  utförlighet  domkyrkan.  Arbetet  åtföljes  af  tre  särskildt 
tryckta  plankartor  öfver  Åbo  stad  och  många  i  texten  tryckta  bilder 
och  kartor.  I  följande  afdelningar  skall  förf.  behandla  de  rättsliga 
och  administrativa  förhållandena,  näringsväsendet,  kyrkliga  och  skol- 
förhållanden,  samt  slutligen  strödda  drag  ur  sedernas  och  lefnads- 
sättets  historia. 

—  Fjärde  häftet  af  M.  G.  Schybergsons  Finlands  historia  har 
i  början  på  detta  år  utkommit.  Häftet  åtföljes  af  förord,  innehålls- 
förteckning samt  ort-  och  personregister,  och  är  härmed  detta  verk 
afslutadt. 
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—  Senaste  publikation  af  Svenska  Uteraturaällskapet  i  Finland 
(band  XI,  1)  inneh&lier  början  af  Åbo  akademis  studentmatrikel  ånyo 
upprättad  af  Vilhelm  Laous.  Herr  L.  har  med  ledning  af  en  vid 
Åbo  brand  1827  r&ddad  studentforteckning  lemnat  kortfattade  bio- 
grafiska notiser  om  alla  vid  akademien  inskrifna  studenter.  Det  hela 
är  fördeladt  efter  de  skilda  rektoraten,  och  första  häftet  omfattar, 
utom  inledning,  tiden  till  och  med  1665. 

—  £n    ny    historisk  tidskrift  har  från  och  med  i  år  sett  dagen 
i  Tyskland  under  titeln  Deutsche  Zeitschrift  för  Geschichtswissenscha/t, 
utgäVare    Dr    L.   Quidde  i  Königsberg.     Närmaste  anledningen  upp- 
gifves    vara    upphörandet  af  »Forschungen  zur  deutschen  Oeschichte», 
den    bekanta    åt   tyska  historien  egnade  tidskriften,  som  understöddes 
af   Historiska    kommissionen  i  Mtinchen.     Programmet  är  dock  vid- 
sträcktare,   i    det    den    nya  tidskriften  skall  omfatta  medeltidens  ock 
den    nyare    tidens    allmänna,  icke   blott  tyska,  historia  och  därjämte 
genom  öfversigter  och  referat  åstadkomma  en  förbindelse  mellan  den 
tyska  och  den  utländska  historiska  forskningen,  ungefar  i  samma  stil, 
tyckes  det,  som  Revue  Historique  i  Frankrike.    Gamla  tidens  historia, 
liksom  kyrko-,  rätts-,  literatur-  och  konsthistoria  m.  fl.  dylika  special- 
vetenskaper,   skola    endast  undantagsvis  beröras.     Däremot  skola  all- 
männare    frågor,   t.    ex.   om    historiska    vetenskapens    uppgift,  metodt 
utveckling    o.    s.   v.,  behandlas.     En    allmännare    uppsats    innehåller  \ 
redan    första    häftet,   nämligen    om    den    kronologiska  indelningen  af  4 
det  historiska  materialet  i  skeden  eller  perioder.    1  öfrigt  förekommelr  - 
en  artikel  om  Maria  Stuart-f rågan,  en  Öfversigt  af  den  nyare  engelska    ' 
medeltidsliteraturen,  bibliografiska  notiser  o.  s.  v. 
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Wilhelm  Erik  Svedelius. 


Wilhelm  Erik  Svedelius  föddes  i  Köping  den  5  maj  1816. 
Hans  fader  var  kyrkoherden  i  nämda  stad,  den  bekante  riksdags- 
mannen Jacob  Michael  Svedelius,  son  af  kyrkoherden  i  Elfdaien 
i  Dalarne  Johan  Svedelias;  hans  moder  var  Anna  Vilhelmina 
Svedeiios,  dotter  af  denne  Johan  Svedelii  broder  Per  Svedelius, 
hvilken  var  eloquentiae  et  poéseos  professor  vid  Uppsala  universitet. 
Till  sitt  tionde  år  uppfostrades  han  i  sin  födelsestad  och  under- 
visades i  bokliga  stycken  dels  af  sin  far,  dels  af  rektor  Stenman, 
föreståndare  för  stadens  skola.  År  1826  intogs  han  i  fjärde 
(högsta)  klassen  af  trivialskolan  i  Vesterås  och  år  1828  i  Vesterås 
gymnasium,  hvarifrån  han  1831,  vid  15  års  ålder,  afgick  till  uni- 
versitetet i  Uppsala,  der  han  inskrefs  som  student  den  1 1  oktober 
sistnämda  år. 

Trots  sin  ungdom  kom  han  till  universitetet  väl  förberedd. 
Från  sin  späda  barndom  hade  han  af  sina  på  en  gång  allvarliga 
och  ömma  föräldrar  hållits  till  strängt  arbete,  och  då  härtill 
kom,  att  de  rika  gåfvor,  med  hvilka  naturen  i  andligt  afseende 
utrustat  honom,  utvecklades  mycket  hastigt,  var  han,  då  han 
började  sina  universitetsstudier,  ej  blott  en  mycket  ung,  utan 
äfven  en  ovanligt  kunnig  student.  Ovanligt  strängt  var  ock 
det  arbete,  som  utmärkte  hans  studenttid,  och  ehuru  han  till- 
bragte  två  år  af  denna  tid  såsom  informator  hos  en  familj,  som 
ej  hade  sin  bostad  i  Uppsala,  voro  hans  gradualstudier  så  om- 
fattande och  grundliga,  att  då  han  1839,  vid  23  års  ålder,  er- 
höll lagerkransen,  mottog  han  den  —  likasom  före  honom  hans 
fader  —  såsom  magister  u  It  i  mus. 

De  ämnen  åt  hvilka  Svedelius  under  sin  studenttid  hufvud- 
sakligast  egnade  sina  studier  voro  Greklands  och  Roms  språk 
och    literatur.      Detta    berodde    ej    därpå,    att  det  var  åt  dessa 
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vetenskaper,  som  han  tänkte  egna  sin  framtids  verksamhet. 
Tvärtom:  det  var  just  därföre,  att  hans  afsigt  var  att  egna  sitt 
lif  åt  andra  vetenskaper,  som  han  nu,  medan  tid  var  honom 
lemnad,  ville  grundligt  sätta  sig  in  i  de  ifrågavarande  ämnena, 
hviikas  bildande  betydelse  han  skattade  mycket  högt. 

Redan  i  hans  tidiga  barndom  vaknade  hos  honom  hågen 
för  historiska  studier;  hans  intresse  för  dem  växte  med  åren 
allt  mera,  och  det  fick  under  hans  vistelse  vid  Vesterås  gymna- 
sium en  kraftig  näring  genom  den  undervisning  i  historia,  som 
där  meddelades  af  Carl  Thomas  Järta.  Såsom  gymnasist  började 
han  ock  studera  Sveriges  grundlagar,  och  redan  då  drömde  han 
om,  att  han  med  tiden  skulle  blifva  skytteansk  professor  i  Upp- 
sala. Det  är  således  ej  sant,  hvad  allmänt  uppgifvits,  att  det 
var  Geijers  föreläsningar,  som  egentligen  väckte  Svedelii  intresse 
for  historiska  och  politiska  studier.  Geijers  föreläsningar  åhörde 
han  blott  en  enda  termin,  den  då  han  tog  sin  kandidatexamen, 
och  för  öfrigt  mottog  han  ingen  omedelbar  inflytelse  af  Geyer 
såsom  lärare:  den  undervisning,  som  han  fått  af  Geijer,  hade 
han  tillegnat  sig  genom  hans  skrifter,  och  deras  inflytande  på 
honom  var  visserligen  mycket  stort.  Geijer  är  en  af  de  tänkare, 
som  utöfvat  en  bestämmande  inflytelse  på  Svedelii  utveckling; 
men  såsom  student  var  Svedelius  nästan  aldrig  i  personlig  beröring 
med  honom  och  ej  heller  mycket  sedermera.  »Geijers  person», 
har  Svedelius  yttrat,  »föreföll  mig  hög  och  majestätisk,  föga  till- 
gänglig för  mig». 

Det  var  ej  heller  Geijer,  som  gaf  Svedelius  anvisning  på 
källorna  till  den  afhandling,  genom  hvars  författande  han  blef 
filosofie  magister  och  tillika  docent  vid  Uppsala  universitet;  det 
var  f.  d.  landshöfdingen  Hans  Järta,  som  då  var  chef  för  Riks- 
arkivet. Afliandl ingen,  som  skrefs  på  latin  och  behandlade  »Sveriges 
deltagande  i  trippei-alliausen  i  Haag  1668»,  författades  i  Stock- 
liohn,  där  Svedelius  hade  beredt  sig  tillfälle  att  vistas  från  fe- 
bruari 1839  och  där  han  äfven  sedan  han  i  april  1840  blifvit 
törordnad  till  politices  docens  vid  Uppsala  universitet  fortfarande 
vistades  ett  år.  En  anledning  härtill  var  hans  önskan  att  be- 
<L^agna  riksarkivets  samlingar  för  den  »framställning  af  de  or- 
saker, som  under  konung  Carl  XI  föranledde  statsskickets  för- 
ändring», hvarför  han  1841  erhöll  Svenska  akademiens  stora  pris. 

Med  det  att  Svedelius  våren  1841  återvände  till  Uppsala 
började  för  honom  en  tid,  som  han  sjelf  har  kallat  sin  »glädje- 
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rikaste»,  hans  tid  såsom  docent  och  adjankt,  en  tid  af  rik,  om- 
vexlande  verksamhet:  skriftställarens,  lärarens  och  ej  minst  stu- 
dentens. Ty  det  var  nu  som  hans  studentiif  egentligen  började. 
Uppburen  af  ungdomens  tillgifvenhet  och  förtroende,  upprepade 
gånger  Yestmanlands  och  Dala  nations  kurator  och  ordförande 
kurator  för  samtliga  studentnationerna,  tog  han  en  mycket  liflig 
del  i  det  friska  lif,  som  rörde  sig  bland  1840-talets  studenter  i 
Uppsala,  och  bidrog  väsentligt  att  gif va  detta  lif  ett  värdigt  inne- 
håll och  att  leda  det  i  en  rätt  riktning.  Såsom  den  studerande 
ungdomens  målsman  höll  han  1844  sitt  vackra  tal  med  anled- 
ning af  konung  Oscars  uppstigande  på  tronen.  Såsom  ordförande 
kurator  verkade  han  jämte  Ge\jer  för  att  afstyra  det  til  lämnade 
studenttåget  till  Köpenhamn  samma  år.  Han  tog  äfven  1846 
en  mycket  verksam  del  i  bildandet  af  »studentföreningen»,  som 
af  konservatismens  målsmän  vid  universitetet  betraktades  med 
mycken  misstro  och  hvars  uppgift  han  därföre  belyste  i  en  1847 
ntgifven  skrift  med  titel  »Om  Studentföreningen  i  Upsala».  Sam- 
tidigt fortgick  hans  vetenskapliga  författareverksamhet,  dels  med 
uppsatser  i  tidskriften  »Frey»,  dels  med  särskildt  utgifna  af- 
handlingar,  bland  hvilka  här  må  nämnas  »Om  Reduktionen  af 
krono-  och  adeliga  gods  under  konung  Carl  X  Gustafs  och 
konung  Carl  XI:s  regering»  (1849 — 51)  och  »Statsrådets  an- 
svarighet» (1856).  Det  sistnämda  arbetet  blef  tyvärr  det  enda 
i  tryck  synliga  resultatet  af  de  förarbeten  för  ett  omfattande 
vetenskapligt  verk  i  Svensk  Statsrätt,  som  hans  af  andra  ar- 
beten strängt  upptagna  tid  för  öfrigt  endast  medgaf  honom  att 
använda  för  offentliga  föreläsningar.  Huru  kär  tanken  på  ett 
dylikt  verk  var  honom  och  huru  ogärna  han  ville  släppa  den 
visar  sig  däraf,  att  likasom  den  svenska  statsrätten  var  ämnet 
för  den  första  offentliga  föreläsningsserie  han  höll  — 1846/47, 
då  han  på  förordnande  förestod  skytteanska  professuren  — ,  så 
var  den  också  föremålet  för  hans  sista  offentliga  föreläsningar, 
1881,  och  ännu  vid  fyllda  70  år  hade  han  ej  alldeles  öfvergifvit 
denna  tanke. 

Da  Svedelius  första  gången  föreläste  offentligen  var  han 
ännu  docent.  Ordinarie  akademisk  lärare  blef  han  1850,  då  han 
efter  Carlson,  som  intagit  Geijers  lärostol,  utnämdes  till  adjunkt 
i  historia  och  statistik  vid  Uppsala  universitet.  På  denna  plats 
staanmde  han  till  1866,  di  han  blef  utnämd  till  professor  i  hi- 
storia Tid  uniTiriitetel  iiLnåk 
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Det  var  med  mycken  tvekan  Svedelius  sökte  denna  plats, 
och  det  var  visserligen  icke  med  glädje  han  mottog  den.  Han 
var  med  de  innerligaste  band  fästad  vid  Uppsala  universitet  och 
dess  studerande  ungdom  och  han  har  sjelf  sagt,  att  det  var  med 
smärta  han  nu  lemnade  sin  verksamhet  såsom  en  af  dess  lärare. 
Men  han  lemnade  den  ändock,  nu,  som  alltid,  trogen  sin  grund- 
sats, att  »hvad  förnuftet  bjuder  såsom  rätt  och  godt,  det  bör  man 
göra,  äfven  om  det  kännes  därvid  såsom  hjertat  ville  smälta  bort 
eller  brista  sönder». 

Med  fast  föresats  att  göra  sitt  bästa  för  att  väl  fylla  den 
plats,  som  han  på  egen  ansökan  hade  erhållit,  begaf  han  sig 
till  Lund.  Han  mottogs  der  med  välvilja  och  förtroende,  och 
han  har  mångfaldiga  gånger,  så  väl  offentligen  som  enskildt, 
talat  om  den  tacksamhet,  som  han  var  skyldig  Lunds  universi- 
tet, »dit  han  kom  helt  okänd  och  möttes  med  trofast  bistånd 
och  öfverseende  godhet,  och  där  ingen  var  som  bad  honom  flytta 
därifrån».  Särskildt  under  hans  äldre  dagar  synas  hans  minnen 
från  Lund  hafva  stått  fram  såsom  i  ett  förklaradt  ljus,  och  han 
var  alltid  angelägen  om  att  då  Uppsala  gästades  af  någon  lärare 
från  Lunds  universitet,  söka  likasom  gengälda  något  af  den  vän- 
lighet, som  han  sjelf  vid  detta  universitet  fått  röna.  Men  rot- 
fast kände  han  sig  dock  aldrig  i  Lund:  ungdomens,  fosterbygdens 
minnen  stego  oupphörligt  fram,  manande  honom  tillbaka  till 
Uppsala,  och  det  var  med  en  jublande  känsla  af  glädje,  som 
han  1862,  utnämd  till  skytteansk  professor,  återvände  dit  för  att 
intaga  den  plats  och  utöfva  den  verksamhet,  hvarom  han  sedan 
sitt  15:de  år  hade  drömt. 

Den  tid,  som  nu  kom,  blef  ock  tiden  för  hans  rikaste  verk- 
samhet. Den  literära  och  vetenskapliga  författareverksamhet, 
som  han  vid  sidan  af  sin  lärareverksamhet  utöfvade,  hade  under 
hans  vistelse  i  Lund  ej  hvilat.  Vi  erinra  särskildt  om  hans 
skrift  om  »Historiska  studier»  (1857)  och  om  hans  afhandling 
om  »K.  Gustaf  I  och  hans  tidehvarf»  (1858),  hvarjämte  vi  kunna 
nämna,  att  han  under  denna  tid  utarbetade  ett  större,  ännu 
otryckt,  arbete  om  den  Schleswig-Holsteinska  frågan.  Men  efter 
hans  återkomst  till  Uppsala  fortgick  hans  författareverksamhet 
med  en  fart,  som  man  väl  må  kalla  rastlös.  Såsom  ledamot 
af  Svenska  akademien,  där  han  tog  inträde  1864  med  ett  minnen- 
tal  öfver  sin  företrädare  därstädes,  G.  A.  Hagberg,  lemnadftbaii 
till  dess  handlingar  hvart  annat  eller  hvart  tredje  år  en  minnflt 
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teckning,  stnndoni  af  betydande  omfång  och  till  det  mesta  så 
skrifven,  att  den  ej  blott  var  en  minnesteckning,  utan  en  verklig 
tidsskildring:  så  öfver  Johan  Upniark-Rosenadler  (1865),  Birger 
Jarl  (1866),  Carl  Piper  (1869),  Erik  Sparre  (1870),  Olaus  Petri 
(1873),  Svante  Sture  (1875)  och  Arvid  Horn  (1878).  För  att 
afhjelpa  det  trängande  behofvet  af  en  lärobok  för  dem,  som  vid 
universitetet  studerade  hans  ämne,  utgaf  han  ett  arbete  i  4  delar, 
kalladt  »Anteckningar  i  Statskunskap  för  Akademiska  examina» 
(1868/9)  och  några  år  därefter  ett  annat  verk  i  tvänne  delar 
med  titel  »Inledning  till  Europas  och  Amerikas  Statskunskap» 
(1876).  Mera  i  detalj  behandlade  han  i  skriften  »Statsförbundet 
mellan  Österrike  orh  Ungern»  (1869)  och  i  afhandlingen  om 
»Finlands  Landtdagar  och  Landtdagsordningen  af  1869»  (1872) 
vissa  delar  af  främmande  länders  statskunskap.  En  frukt  af 
de  forskningar  på  den  rena  statistikens  område,  hvaråt  han  under 
en  del  af  1870-talet  med  förkärlek  egnade  sig,  var  »Studier  i 
Sveriges  Statskunskap.  Land  och  Folk»  (1875),  och  till  tjenst 
ftfven  för  den  allmänhet,  som  ej  särskildt  söker  vetenskaplig 
bildning,  utgaf  han  sina  föreläsningar  öfver  »K.  Gustaf  II  Adolfs 
karaktersutveckling»  (1862),  sina  »Stycken  ur  Norges  historia» 
(1866)  och  den  historiska  betraktelsen  öfver  »Maria  Stuart  och 
Elisabeth»  (1871).  En  särskild  art  af  hans  författareproduktion 
utgöres  af  hans  tal,,  hvilka  voro  af  en  sådan  mängd,  att  man 
nästan  skulle  kunna  säga,  att  han  strödde  dem  omkring  sig. 

Då  man  sålunda  öfverskådar  alstren  af  Svedelii  skriftställare- 
verksamhet under  den  tid  han  innehade  den  skytteanska  läro- 
stolen, måste  man  komma  ihåg,  att  denna  verksamhet  ej  var 
hans  hufvudsakliga.  Hans  lärarekall  var  för  honom  alltid  hufvud- 
saken,  och  det  är  därföre  i  hans  föreläsningar,  som  hans  arbetes 
frukter  förnämligast  äro  att  söka.  På  dessa  föreläsningars  nog- 
granna utarbetande,  så  till  form  som  innehåll,  nedlade  han  all 
den  omsorg,  hvaraf  han  var  mäktig.  Hvarje  uppgift  var  så  noga 
granskad  som  förhållandena  gjorde  möjligt,  hvarje  ord  var  öfver- 
vägdt,  innan  det  nedskrefs,  och  vissa  delar  af  dessa  hans  före- 
drag äro  verkliga  praktstycken  af  gedigen  vältalighet.  Till  ar- 
betet på  föreläsningame  kommo  de  tidsödande  tentamina,  som 
stundom  uppgingo  till  ett  par  hundra  om  året^  eller  mera,  äfven- 
som  de  göromal,  som  åligga  en  professor  såsom  ledamot  af  fa- 
kultet och  konsistorium  och  hvilka  stundom  kunna  vara  mycket 
tyngande.    Detta  var  f5r  SvedeKos  AvliåUaiidet  da  han  1874/75 
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«k  ''tte  'irkar.acec  ic<>m  ni<>^otiska  takulteten.  Däremot  var 
r»*ktors-ar  ili?K^i*i  temli^n  1:* kvm merf ritt,  I  hög  grad  an- 
s>träc:r^r.*i^  mitte  det  i  alla  fall  hafva  varit,  tv  sådan  var  han» 
(•li^kAnsU.  att  den  •iref  honom  att  ej  begagna  sig  af  den  ledig- 
het frar  tVireläsningar  '^h  examina,  som  rektor  egde  rätt  att 
åtnjuta,  ivh  som  alltid  brukade  begagnas. 

Under    <aiiana   t'^>rhällanden  blir  den  verksamhet,  som  Sve- 
delius    iitöfvade    äfvif^n    pa  skriftställarens  fölt.  rent  af  häpnads- 
viiokande  »y^h  det   sa  mvcket  mer.  som  intet  af  hans  arbeten  ar 
ett  hastverk:  huru  grundliga  detaljundersökningame  än  må  vara, 
skymma  de  aldrig  bon  hufvudsaken.  och  framställningens  klar- 
het  är  sådan,  att  till  <>'h  med  hans  rent  vetenskapliga  arbeten 
än>    fullt    njutliara  äfven   for  den.  som  står  utom  den  krets,  for 
hvilken    de    nännast    äro    ämnade.      Möjligheten    af  den  skrift- 
ställareverksamhet,   som    Svedelius    utöfvade    vid    sidan    af  den 
verksamhet.  s«im  närmast  tillhörde  hans  ämbete,  kan  endast  för- 
klaras   genom    den    lefvande    känsla  af  det  oförtröttade  arbetets 
pligt.    som  alltifrån  hans  tidiga  ungdom  utgjorde  ett  af  hufvud- 
drasen  i  hans  karaktär. 

Det  var  ej  heller  for  att  h\ila.  som  han  anhöll  om  afsked 
från  sin  professors-befattninir  redan  1881.  samma  år  som  han 
ini!att  i  |*ensionsaIdern.  £n  orsak  härtill  var  hans  åsigt.  att 
<len  rätt  till  (lension.  som  är  en  profess^^r  tillförsäkrad,  då  han 
uppnatt  6r>  år.  innebär  en  pligt  att  gifva  rum  åt  yngre  krafter. 
Det  är  väl  sant,  att  han  kände  sig  trött  vid  släpet  med  de  dag- 
liga akademiska  bestyren,  men  hvila  var  ej  den  ålderdom  han 
tänkte  siir.  Oatlatliirt  arbete  allt  intill  lifvets  slut  —  det  var 
hans  uppnift,  tioh  denna  uppgift  blef  han  trogen.  Nästan  h varje 
ar  af  ilen  tid  han  efter  sitt  afskedsta&iande  hade  nvar  såc  ett 
nytt  arbete  af  hans  hand  i  tryck  eller  handskrift  afslatadt:  vi 
erinra  «nn  niinnesteckningarne  nfver  Wallin,  Luther.  Döbeln  och 
.1.  .1.  Nordstn»m,  o«'h  det  kan  till  och  med  sägas,  att  ju  äldre 
lian  blef,  tiosto  mera  steno  alstren  af  hans  skriftställareverksam- 
lu^t  i  lu-tydcnhot.  Frän  hans  sista  lefnadsår  förskrifva  sig  näm- 
liirtM)  dols  dot  stora  verk  om  representations-reformens  historia  i 
Svrrim».  '^'^i"  *^f'*^i*  att  hafva  blifvit  af  honom  tre  gånger  om- 
ailnMadt  nu  är  under  utizifniuL'.  dels  ett  omfattande  sjelfbiocratiskt 
»iluMf,  h\ars  innohall  är  af  den  art,  att  det.  en  gång  utgifvet, 
»lian  .-illt  tvifvol  skall  blifva  till  lärdom  och  uppbygaelse,  till 
uladjf   iMJi    ^älsii:nclso  bland  allt  Sverises  folk. 
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Det  är  en  sida  af  Svedelii  verksamhet,  som  vi  ännu  knappt 
hafva  berört,  hans  verksamhet  som  talare.  Och  dock  är  det 
denna,  som  kanske  förnämligast  gjoit,  att  han  var  känd  inom 
vidsträcktare  kretsar  af  vårt  folk.  Uppfyld  af  en  hängifven 
kärlek  till  sitt  fosterland,  genom  sina  studier  och  hela  sin  ställ- 
ning anvisad  att  vara  en  bland  vårdame  af  dess  stora  minnen, 
mästare  i  talets  konst  och  aldrig  skyende  besväret,  anlitades 
han  tidt  och  ofta  då  ett  stort  fosterländskt  minne  skulle  firas 
eller  betydelsen  af  en  för  fäderneslandet  vigtig  tilldragelse  i 
tal  framställas.  Såsom  det  städse  var  hans  varma  känsla  för 
fosterlandets  väl,  som  gaf  färg  åt  dessa  hans  föredrag,  så  var 
det  hans  innerliga  kärlek  för  den  ungdom,  hvars  vårdare  han 
var,  som  framkallade  och  genomträngde  de  tal,  h vilka  kanske 
äro  hans  bästa  —  studenttalen.  Såsom  han  i  sina  minnestal  — 
likasom  i  allmänhet  vid  sin  behandling  af  historiska  ämnen  — 
framlade  historiens  lärdomar  till  varning  eller  efterföljd  för 
höge  och  låge,  så  gaf  han  i  sina  tal  till  studenterna  af  sin  per- 
sonliga erfarenhets  skatter,  meddelande  sin  uppfattning  af  lifvets 
uppgift  och  mil,  lifvets  lärdom,  sådan  han  förvärfvat  si|  den. 
Perlorna  bland  dessa  tal,  som  in  i  de  minsta  detaljer  voro  om- 
sorgsfullt genomtänkta  och  utarbetade  och  hvilka  alla  äro  verk- 
liga prydnader  för  den  svenska  literaturen,  synas  oss  vara  talet 
till  Uppsala  studenter  vid  återkomsten  från  Lund  1862  och  talet 
till  Yestmanlands-Dala  och  Stockholms  nationer  den  dag,  då 
han  fyllde  70  år,  den  5  maj  1886.  Stundom  vidgade  sig  dessa 
tal  till  mera  omfattande  föredrag,  såsom  då  han  den  25  maj 
1846  talade  om  den  nybildade  studentföreningens  uppgift  och  då 
han  1871  såsom  inspektor  för  Vestmanlands-Dala  nation  fram- 
lade sina  tankar  om  »Nationsföreningar  och  studentlif».  Med 
dessa  föredrag  må  här  sammanställas  den  1882  utgifna  skrift, 
som  han  kallat  »Afsked  från  studenterna»  och  som  väl  må  be- 
tecknas som  hans  testamente  till  den  ungdom,  hvilken  framför 
allt  annat  här  i  verldeu  var  föremål  för  den  kärleksfulla  väl- 
vilja, som  naturen  i  outtömlig  rikedom  nedlagt  i  hans  bröst. 

Den  djupaste  förklaringen  till  det  inflytande,  som  Svedelius 
såsom  skriftställare,  lärare  och  talare  utöfvade,  ligger  ej  i  den 
samvetsgranna  utredningen  af  det  ämne  han  behandlade,  ej  i 
den  konstnärligt  utarbetade  formen  i  bana  fdredrmg  och  ej  heller 
i  de  upphöjda  vyernas  vidd.    Den  Ijp  '  Hit  ijtxij  att 

där   stod   en    man   bakom  ordeft|..i  lighet. 
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Då  han  framhöll  religionens  och  sedlighetens  bud  till  efterföljd, 
kände  man,  att  den  som  talade  sjelf  var  en  man  med  den  djupaste 
vördnad  för  det  heliga,  med  en  aldrig  svikande  sedlig  känsla. 
Då  han  manade  till  sanning  och  dygd,  då  han  inpräglade  det 
trogna  och  oförtröttade  arbetets  ära,  då  han  inskärpte  ödmjuk- 
hetens och  tålamodets  pligt,  visste  man,  att  han,  som  så  talade, 
lefde  så,  som  han  lärde.  Då  han  sökte  rikta  sina  lärjungars 
sträfvanden  från  små  personliga  nöjen  eller  från  egennyttans 
lumpna  beräkningar  mot  höga  mål,  kunde  ingen  undgå  att  känna, 
att  här  var  en  man,  som  ej  lefde  för  dagens  kif  och  flärd,  men 
var  van  att  sysselsätta  sina  tankar  med  annat  än  de  vanliga 
prisen  för  jordelifvets  äflan.  Sannare  kan  ej  heller  någon  teckna 
hans  lif,  än  med  de  ord  med  hvilka  han  sjelf  i  ett  af  sina  tal 
uppdrog  grundlinierna  till  ett  lif  sådant  han  önskade  det  för  de 
unge  män,  till  hvilka  han  talade:  »Ungdomens  vishet  är,  att 
den  bekänner  sig  vara  ung  och  söker  förståndets  mognad  och 
erfarenhetens  rikedom,  vetande  att  den  icke  eger  dessa  gåfvor. 
När  de  förenas  med  den  känslans  värma  och  arbetskraftens  frisk* 
het,  iom  är  ungdomens  välsignade  skänk  af  den  Evige,  då  blif- 
ver  ynglingen  till  man,  och  när  pröfningarnes  eld  renat  sinnet  och 
gjutit  stål  i  karaktären,  då  blifver  han  en  stark  man,  och  om 
han  bevarat  barndomens  oskuld,  när  han  bortlade  barndomens 
oförstånd,  då  blifver  han  en  god  man.  Kommer  sedan  ålder- 
domen, så  kommer  den  med  ljusa  minnen  och  ett  evigt  hopp, 
och  när  lifvets  urverk  stadnat,  h vilar  den  trötte  i  frid.» 

Svedelius  njöt  den  lyckan  att  under  aftagande  kroppskrafter 
bibehålla  själens  styrka  oförsvagad.  Ännu  dagen  före  sin  död 
arbetade  han  tillsammans  med  den  som  hjelpte  honom  med 
korrekturläsningen  på  hans  sista  literära  verk.  Ett  par  timmar, 
innan  hans  jordiska  lif  lyktades,  uttalade  han  sin  glädje,  då  det 
meddelades  honom,  att  utsigt  tycktes  öppnas  for  universitetet  att 
få  såsom  lärare  behålla  en  af  hans  mest  älskade  lärjungar.  Och 
omedelbart  innan  han  utandades  sin  sista  suck  uttryckte  han 
den  förtröstan  han  hyste,  att  han  nu  kallades  till  ett  bättre  lif. 

Så  gick,  den  26  februari  1889,  arbeta rehjelten  med  det  stora 
hjärtat  och  det  barnafromnia  sinnet  till  fortsatt  verksamhet  på 
evighetens  arbetsfält.  O.  A. 

Skrifter»  De  bello  devolutionis  et  foedere  triain  civitatnm  contra  LudoTi- 
cum  XIV,  GalliK  regem  annis  MDCLXVII— MDCLXVIII.  DiBBertationei.  Up«,. 
Sthlm  1839 — 40.  4:o.  —  Försök  till  en  historisk  framställning  af  de  orsaker,  hrilka 
under  kon.  Karl  XI :s  regering  föranledde  statsskickets  ändring  (i  Sv.  Akad.  Handl. 


lät  It  1841).  —  De  »'itciniU  citiUliim  acpteiitrioaali*  Eaiopic  «ab  ii 
iTti.  Di«(.  hint-Jiploiiittiiii.  l'ps,  1841—44.  4;o.  —  Om  förföljelwn  loot  Cwloviu» 
ueh  Bilbrnt.  Fil  bidra;  (ill  Mcnlka  ti7tkfrihetf  na  hiitoria  (i  tidakr.  Frr.v).  1»48.  ~ 
Ou  knaDD^  Cact  \:t  nduktian  al  kroBojindB.  jeuiffird  mtä  drn  looi  verkatildea 
nndn  konuD;  Ciirl  XI  (Frev).  1843.  —  Om  BrTiratlcn  till  Svcri^a  krouB  (Fnr; ). 
1813.  —  [TilltnmmkDi  med  Sckröder,  J.  H.]  Veatmanliodi  otb  DhHU  nMJona 
bibliolbtk  i  1>>1«.  (Jpa.  1H43.  —  T>1  i  iiDUdning  >f  H.  M.  kun.  Oaoar  den 
antt*  nppstitnndF  pi  thronen  ...  i  lipaula  åea  30  nov.  1844,  Ubb.  18M. 
Nign  nrd  yfd  stud  en  tfBre  ningen*  i  Upamln  nllmiiBnii  stim  ni  it  n  komat  d.  W  Mej  1846. 
Upa.  184^.  ^  Om  aludentrörrningeD  i  U[>»lii.  Up«,  1847.  --  Om  redaktionen 
kf  Itrono-  npfa  adttisi  finåt  under  kun,  Karl  X^a  ueb  kon.  Karl  \I:a  rrgcrin|i,  Ilial. 
>A.  Upa.  IMtt— .'il.  4:n.  —  Om  atalarUels  inKarighet.  Afb.  >  acenak  aUtarltt. 
rp*.  lObti.  —  [AnoBJUit]  Anlegkningir  uui  Upwla,  litl  vigledaiag  fiii  reaande. 
Upt.  1866.  lS:o.  ^  Afakedaord  efter  ilnUde  fä  re  lian  ingår  i  fpasls  d.  10  maj 
tlKi6.  Upa.  läbt>,  12io.  —  Om  hiatoriaks  itndiBf  med  ibcende  på  de  aienaks 
imiTcnitflcmu  ungdom.  Land  1857.  —  Om  kon.  Guatuf  I  ocb  bunt  tidebvaK, 
ainlelM  de  tiennt  förBta  a.  k.  dalkarUnppronm.  (ViK-,  hiat.-  uuh  ontiqi.-alisd. 
Imdl.  rntriideaUl  1859.)  Sthlm  1861.  —  Till  kon.  Oaein  minne.  Tal  vid  den 
•r  Lnod*  nniieraitel  firade  aoigerenl,  d.  1  dec.  1859-  Lnnd  18ö9.  Till  GaaMf 
Vana  minne-  Tal  rid  mmcland  i  Mora  d,  i!fl  aept.  ISm.  Falun  1860.  —  Om 
kanmiK  Gtiataf  11  Adolfa  karakläraotveekling,  jeniCe  belåning  till  Tpaala  itndent- 
Miya,  till  Wealmanlands  oirb  Dala  nation  aamt  till  KuliDarc  nation.  l:a  upnl. 
Vy.  imi.  2:»  uppl.  Vpa.  1863.  -  Till  Carl  XIV  Johana  minne.  Tal  vid  Carl 
Joluna  (Örbnndeta  bogtldafeat  i  lipanU  d.  11  maj  1864,  I>.  18»i4.  —  Tal  vid 
aAäckniDgen  af  Guataf  Vaaaa  minneavlrd  i  Veateiia  d.  6  jnni  1864.  V»t,  1864.  — 
IntrUeitai  läher  C.  A.  Havberg),  Ullet  i  Sventka  Akademien  d.  30  dee.  1864. 
<St.  Akad.  bandi.   Sthlm  IK^.I  —  } 

Etoanadler  |S>.  Akad.  bandi.  .XL).  Sthlm  lim.  —  Stjpken  i 
yfiwläaoingar,  Sthlm  1861!,  —  Tu!  »id  Ve.lmnnland»  och  Uak 
a«l«  minneareat  afcer  C.  E.  Fahlvnuti.  Ups.  1866.  —  Till  Hrindv  if  Birevr 
Jarlt  uch  Stiiekholmi  itadi  grandlä{i)^in^a  aeihandtatriga  minne.  Föredrag  pt 
Sr.  Akad.  högtidadag  186)!.  (S*.  Akad.  hand).  XLl)  Stblm  1867.  —  Anteckningar 
tär  »knd,  (lamina  i  tUtakoDakap.  I— 1\.  Upa.  Sthlm  1868— 6S.  —  Minne  af 
kongl.  lidet  gr.  Karl  Piper.  (Sv.  Akad.  bandi.  XLIV)  Sthlm  1869.  —  Om  Itata- 
fSrlinDdet  mellan  Öateirike  oeh  Ungern.  Sthlm  1869.  —  Minne  af  rikariidet  Erik 
LaiMoB  Sparre.  I&r.  Akad.  bandi.  XLVl)  Stblm  1871.  Om  nntionaföreningar 
och  atndentlif,  Upa.  1871,  2:a  appl.  1881.  —  Smärre  BhriHei.  I— III.  Stblm 
1871—88-  —  Om  eiamina  i  lUtikunikap  med  eärekildt  afaeende  pä  >n>-a  gradFn>, 
nldtag  DI  ffireläan.  V.-T.  187».  Upa.  1872.  —  Om  Finlanda  landtdagnr  oeh 
t«Bdtdag*ordtiiiii(eii  d.  15  april  1869,  inbjudBingukrift  till  Pbilua,  Uokt.^pmmoCionen 
1072,  rp«.  1872.  —  Tal  tid  Pbiloa,  Doktora-promotiiineii  i  Upaak  1872.  Upa. 
1B72.  —  Tal  till  Carl  XV.a  minne.  Upa.  1873.  —  Minne  af  Olaua  Petri.  (Sv, 
Akad.  hindl.  XLIX)  Sthlm  1874.  —  Tal  vid  avenika  bibel-iällakapeta  allmäDna 
iamtiubliauitl  1874.  Sthlm  1874.  —  Stodier  i  Sverigea  ttatakunikap.  I.  Land 
•*h  tbtk.  Upa.  1875.  ~.  MtBBe  af  rikamaraken  gr.  Svante  8tare,  (Sv.  Akad.  bandi. 
U|  Sthlm  1876.  —  Inledning  till  Knropoi  ocb  Atnetikaa  aUtakontkap.  I— II, 
Upa.  187fl,  -  Minne  af  kanalipreaidenlen  gr.  Arvid  Bernbard  Horn.  (.Sv.  Akad, 
hMdl.  LIV.  LV)  Sthlm  1879.  —  Tal  vid  Vmtmanlandi  oeh  Dala  nationera 
MUMittat  öfver  J.  O.  Wullin,  d.  15  akt.  1879.  Upa.  1879,  —  Tal  vid  aftäckandel 
af  minneavlrden  £ifv,r  J.  O.  Wallin  vid  St.  Tnna  kyrka.  Upa,  1882,  —  Af.ked 
rrin  itndtotema.  Upa.  1863.  3:a  uppl.  ».  &.  —  l'al  vid  avenaka  indelDingaverkela 
aUVlnhaL  Upa.  1883.  —  LefDadtteekniBg  af  rikaarkivarien  J.  J.  NordatrÖm. 
(UrnadatFrkn.  äfver  K.  Sv.  Vete nik.~ Akad ^a  efter  1854  all-  ledamäler  II)-  Stblm 
I8K3.  —  Om  Martin  Lnthen  kulliirbiatnriaka  betvdelae.  (Tidakr.  f6r  krlatlig  tvo 
■•th  brldning.  i)  Upa.  1888.  —  Minne  af  geaerallöjtnaiiten  frib.  G.  C.  von  Dobeln. 
,S.  Akad.  handl.  L.X)  Slhlm  1884.  —  Om  kolturen  i  Norden,  Föredrag.  Up». 
WH.  —  Om  hlaMtiak  valeukap  oeh  biitoriaka  atndler,  (Ilial.  tidakr.,  Vill) 
»ilbl&i  1888.  —  ReprcatBtallrandormc»  hiatoria  (under  otgifningj.  Sthlm  1889. 
-  Antarkninicar  .un  milt  rSrilnUit  \U  (förberedra  till  iilgiFniogV 
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från  1719  tm  1742. 


(Forts.  fr.  sid.  122.) 
1740. 

Med  början  af  detta  året  kontinuerades  i  Sverige  och  Ryss- 
land de  å  ömse  sidor  påbegynte  krigstillrustningar,  hvilka  hvar- 
dera  i  anledning  af  den  andras  förhållande  uti  detta  mål  utgaf 
för  blott  defensiva  mått,  dock  syntes  den  omkring  Petersburg 
och  till  Östersjön  medelst  de  ifrån  de  öfrige  ryska  provinseme 
dit  dragne  trupper  och  till  60,000  man  bestigande  makten  mera 
hafva  någre  anseende  af  offensive  afsigter,  än  hvad  ditintills  i 
Sverige  tillreddes.  Ibland  annat  förmente  ryska  hofvet  finna  ett 
klart  tecken  af  Sveriges  onda  uppsåt  uti  dess  stillatigande  an- 
gående Sinclairska  saken  och  att  det  ej  velat  nyttja  de  gifne 
anledningar  till  en  vänlig  explikation,  utan  syntes  äma  detta 
mål  till  en  af  krigsorsaker  ne  och  till  ett  hufvudsteg.  Därtill 
kom  ännu,  att  om  den  sedan  Dolgoruckemes  aflifvande  uti  no- 
vember förledet  år  ibland  ryska  nationen  försporde  jäsningen  och 
hemliga  missnöjet  mot  regeringen  och  de  främmandes  öfvervälde, 
utomlands  kringspridde  skrifne  och  tryckte  tidningar,  med  be- 
synnerlig håg  uti  Sverige  upptagne  blifvit,  ehuru  de  saken  långt 
värre  föreställt  än  den  i  sanningen  var.  Desslikes  inlupo  ot- 
ifrån  åtskilliga  berättelser  om  innehållet  af  markis  de  la  Che* 
tardies  instruktioner  och  huru  han  med  hertigens  af  Kurland  bi** 
trade  skulle  söka  bringa  sakerne  emellan  Sverige  och  Ryssland 
på  en  god  fot  igen.  Men  som  det  ena  och  det  andra  faaiis 
sedermera  ogrundadt  och  att  Chetardie  försvarade  sin  llUiga 
inactivitet  med  det  skäl,  det  hans  hof  utan  föi^egången  reqvisitkHi 
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af  endera  makten,  antingen  Sverige  eller  Ryssland,  ej  kunde 
göra  något  steg  till  den  ändan,  så  gaf  det  anledning  till  mera 
förbittring  emellan  bägge  hofven,  helst  som  Ryssland,  efter  er- 
hållen fred  med  Porten,  trodde  sig  vara  Sverige  öfverlägset. 
Genom  romerske  kejserlige  ministerns,  markis  Bottas  bearbetande 
fattade  likväl  ryska  hofvet  emot  fältmarskalken  Miinnichs  och 
fleres  mening  det  siat  att  ej  vara  den  förste  aggressor,  utan  att 
afbida  Sveriges  angrepp  till  att  sätta  det  således  så  mycket  mera 
dans  le  tort.  Följderna  af  ett  sådant  tillstånd  stadnade  altså 
ännu  på  svenska  ministéren  i  Petersburg,  som  fick  plikta  för 
konjunkturerne,  i  det  icke  allenast  hans  eget  hof  gjorde  af  dess 
rätta  afsigter  hemlighet  emot  honom  och  således  satte  honom 
ntnr  stånd  att  tillreda  de  efter  •  Rysslands  tillstånd  tjenlige 
medel  till  deras  utförande,  utan  ock  att  han  å  ryska  hofvets  sida 
fick  vid  tillfallen  försmälta  många  vidriga  bemötelser,  helst  som 
han  på  uttrycklig  befallning  ej  fick  inlåta  sig  i  någon  explika- 
tion  med  ryska  ministeren,  utan  hade  tvärtom  ordres  med  in- 
differens att  anse  ryska  hofvets  desseiner  emot  Sverige  och  på 
all  händelse  hänvisa  ryska  hofvets  besvär  öfver  Sverige  till  deras 
andragande  hos  Kongl.  Maj:t  genom  den  ryske  i  Stockholm 
vistande  ministern.  Ett  sådant  bägge  hofvens  förhållande  emot 
hvarandra  föran  lät  hos  somlige  det  omdöme  därom,  att  de  höllo 
före,  att  intetdera  handlade  efter  dess  sannskyldiga  heder  och 
interesse  och  att  om  Sverige  i  förtid  visat  hug  för  krig  och  retat 
Ryssland,  detta  senare  nu  ej  heller  toge  de  mått  som  borde  till 
att  sluta  spelet,  hvilket  uttyddes  för  ett  tecken  af  dess  svaghet, 
som  under  många  utvärtes  lysande  steg  sökte  att  döljas. 

Till  dessa  senare  räknades  i  synnerhet  den  stora  bekost- 
naden  som  användes  på  de  vid  ryska  hofvet  i  anledning  af  tur- 
kiska freden  i  februari  firade  festiviteter  och  de  ovanlige  till 
hertigen  af  Kurland,  de  förnämste  af  hofstaten,  ministeren,  ge- 
neralitetet  och  armén  utdelte  nådegåfvor  samt  den  ryska  nationen 
lämnade  återgift  på  resterande  kontributioner,  hvilket  alt  skolat 
bestiga  sig  till  öfver  3  millioner  rubler.  Ehuru  väl  ett  sådant 
ryska  hofvets  förhållande  hos  utrikes  hof  gaf  anseende  af  dess 
stora  och  Sverige  långt  öfverlägsna  makt,  emedan  sådane  bekost- 
nader  syntes  vara  tagne  af  dess  öfverflöd,  så  förspordes  likväl 
att  ryska  iiofvtt  fiek  Usaa  verkan  däraf  uti  den  penningebrist, 
som  biadrade^  iriMi<ri  Idflhreslagna  och  gillade  anstalter 

•■Mt  Sreriga^^dl  »anläggande  vid  Systerbäck 
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och  Weinels  å,  flottans  iståndsättande,  magasiners  oprättande 
in.  m.  Förutom  penningebristen  blef  den  efter  Dolgomckemes 
aflifvande  bland  ryska  nationen  försporde  gäsningen,  som  egent- 
ligen haft  sin  upprinnelse  uti  ryska  armén,  sedermera  och  då 
några  regimenter  därifrån  till  nejden  af  Petersburg  ankommit 
och  ryske  kabinettsministem  Wolinsky  i  april  månad  blef  ar- 
resterad och  ställd  under  ransakning,  mer  och  mer  synlig  och 
kunnig.  Aranen  till  missnöjen  angafvos  vara  förnämligast:  att 
fredsvilkoren  med  Ottomaniska  Porten  ingalunda  svarade  emot 
Rysslands  heder  och  den  ogemena  vapenlycka  det  under  dess 
påstående  haft  och  riket  således  ej  njutit  den  ringaste  ersättning 
för  det  under  kriget  afgångne  folket  och  påkostade  stora  pen* 
ningesummor;  att  Peter  I:s  på  nationens  välfärd  och  Bysslands 
sanna  interesse  och  heder  påsyftande  principer  under  närvarande 
regeringen  ingalunda  blifvit  följda,  att  riket  och  de  förnämste  af 
nationen  blifvit  ett  rof  för  hertigens  af  Kurland  och  de  främ- 
mande favoriters  enskylta  nytta  och  afsigter,  och  att  man  för 
den  skull  borde  vara  betänkt  på  att  med  tiden  bringa  Peter  1:8 
descendence  igen  på  tronen.  Detta  tänkesätt  ibland  nationen 
bestyrktes  ock  genom  den  planen,  som  man  vid  inqvisitionen 
öfver  Wolinsky  uti  dess  hemligaste  gömmor  funnit  och  hvilken 
minister  uti  juni  på  schavotten  miste  lifvet,  hvarpå  åtskillige 
förnäma  inhemske  såsom  deltagande  uti  dess  brott  blifvit  med 
knutpiskan  afstraffade  och  till  Siberien  bortsände. 

Uti  maj  månad  vann  sakernes  belägenhet  emellan  bägge 
riken  ett  nytt  anseende,  då  Sveriges  med  Ottomaniska  Porten 
kolt  efter  den  senares  fred  ined  Ryssland  slutne  försvarsförbund 
kunnigt  blef.  Ryska  ministéren  höll  den  kontenans,  att  den  icke 
det  ringaste  därom  yttrade  emot  svenska  ministern.  Men  där- 
emot betygade  markis  de  Botta  mycken  oro  däröfver  emot  honom 
i  anseende  till  de  följder,  som  denna  händelsen  med  tiden  kunde 
hafva  för  romerske  kejsarenii  allians  skull  med  Ryssland  till  goda 
förstånd  ett  rubbande  mellan  kejsaren  och  Sverige.  De  af  svenske 
ministern  på  befallning  honom  en  tid  därefter  meddelte  uplys- 
ningar  om  detta  förbundets  väsen  och  menlösa  innehåll  och  af- 
sigt  syntes  ställa  honom  aldeles  tillfreds;  och  gingo  eljest  om- 
dömen öfver  bem:te  förbund  därpå  ut,  att  Sverige  väl  därigenom 
förskaffat  sig  mera  och  tillräcklig  säkerhet  för  något  angrepp 
från  Ryssland,  h vilket  ej  skulle  vilja  draga  sig  då  tillika  Porten 
på  halsen,  men  att  Sverige  dymedelst  jämväl  bundit  sig  UiidenM 
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att  genom  dess  [Rysslands]  aggression  ej  kunna  nyttja  konjunk- 
toreme  att  återvinna  sina  förlorade  provinser,  emedan  det  då  ej 
hade  något  biträde  af  Porten,  hvilken  reflexion  också  mycket 
nyttjades  att  betaga  ryska  hofvet  dess  om  Sveriges  onda  upsåt 
emot  sig  hyste  misstankar.  Andra  igen  ansågo  merbem:te  för- 
bund med  helt  andra  ögon  och  för  en  blott  verkan  af  Frank- 
rikes politik  och  dess  kredit  hos  det  i  svenska  nationen  domi- 
Berande  partiet.  De  höllo  dirföre  l:o  det  till  att  betaga  det 
miasDöje,  man  haft  i  Sverige  öfver  den  franska  vid  tarkiska  fre- 
den med  kejsaren  och  Ryssland  använde  bemedlingen,  franska 
hofvet  ej  kunnat  finna  något  bättre  medel  än  att  förmå  Otto- 
maniska  Porten  att  ingå  detta  förbund  med  Sverige;  2:oattsom 
Frankrike  vore  nu  för  tiden  antingen  tvehogse  eller  ej  tillreds  i 
anseende  till  dess  deltagande  uti  närvarande  kriget  mellan  Spanien 
och  England,  hvilket  då  ofelbart  syntes  jämväl  indraga  däruti 
romerske  kejsaren  och  dess  allierade  Ryssland,  ifall  Frankrikes 
försök  och  förnämsta  afsigt  vid  dess  bemedling  vid  turkiska  fre- 
den, att  draga  kejsaren  från  ryska  alliansen,  skulle  såsom  hitin- 
tills misslyckas,  så  fordrade  Frankrikes  interesse  att  emellertid 
hålla  sakeme  emellan  Sverige  och  Ryssland  i  statu  quo,  ehuni- 
v&l  under  sken  af  en  till  påfinnande  negotiation  till  goda  för- 
ståndets återställande,  varandes  intet  att  tvifla,  det  icke,  så  snart 
Frankrike  vore  färdigt  att  ingå  i  bem:te  krig,  Sverige  dåäfven- 
väl  skulle  bryta  loss  emot  Ryssland  och  således  till  Frankrikes 
förmån  göra  en  ansenlig  diversion  till  att  afhålla  Ryssland  att 
prestera  casum  foederis  till  romerske  kejsaren,  hvar\id  man  för- 
mente att  Sveriges  förbund  med  Ottomaniske  Porten,  så  mycket 
mindre  kunde  ligga  i  vägen,  som  i  anseende  till  de  krigsförfatt- 
ningar, hvaruti  Sverige  och  Ryssland  redan  sedan  någre  år  statt 
emot  hvarandra,  fiendtligheten  dem  emellan  ganska  lätteligen, 
såsom  det  vid  många  andra  krig  tillförene  skett,  på  ett  sådant 
sätt  kunde  utbryta,  att  hvardera  det  vore  i  stånd  att  med  sken- 
bara skäl  leda  ifrån  sig  och  på  contraparten  förevitelsen  af  en 
aggression,  uti  hvilken  sakemes  beskaffenhet  franska  hofvéts 
kredit  hos  Ottomaniska  Porten,  alltid  kunde  vara  tillräcklig  till 
att  förskaffa  Sverige  därifrån  den  uti  förbundet  utHlste  hjelpeii, 
ankommande  sedermera  däruppå,  huruvida  Wienska  hofvet  hölle 
sig  förbundet  eller  i  stånd  till  dess  hjelpsändning  åt  Ryssland. 
Desae  senare  omdömen,  hvilka  utgången  sedermera  nogsamt 
betCyrktv   blefvo   kort  därefter  för  första  gången  sannade  genom 
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den  korrespondens,  hvilken  då  emellan  den  till  Sverige  omsider 
återkomne  franske  ambassadören  comte  de  S:t  Severin  och  markis 
de  la  Chetardie  börjades  och  hvaraf  ämnet  var,  huru  sakeme 
mellan  Sverige  och  Ryssland  kunde  vinna  ett  för  det  förra  heder- 
ligt och  nyttigt  utslag  antingen  genom  vapen  eller  en  till  negotie- 
rande  vänlig  öfverenskommelse.  S:t  Severin  androg  den  bitterhet, 
som  i  svenska  nationen  funnes  emot  Ryssland,  och  de  skälige 
orsaker,  som  den  trodde  hafva  därtill,  samt  syntes  förvänta  Cbe- 
tardies  biträde  till  befrämjande  af  Sveriges  håg  för  krig  eller 
ock  genom  dessa  omständigheters  goda  bruk  söka  att  bringa 
Ryssland  till  första  steget  till  Sveriges  förnöjande,  hälst  som  de 
af  Sverige  härtills  tagne  steg  ej  kunde  vara  gjorde  till  att  gå 
tillbaka.  Men  H:r  Chetardie,  som  i  brist  af  instruktion  från 
sitt  hof  ej  ville  uti  detta  mål  taga  något  ansvar  på  sig,  föranlät 
därföre  en  förtrolig  öfverläggning  med  Nolcken,  hvilken  på  intet 
sätt  blifvit  förut  ifrån  sitt  eget  hof  därtill  instruerad  eller  be- 
redd och  hvarvid  alla  uptänkliga  skäl  med  och  mot  i  anseende 
till  ett  krig  uptogos  och  skärskådades.  Den  af  H:r  Chetardie 
fordrade  probabiliteten  till  en  lycklig  vapnens  framgång  för 
Sverige,  på  händelse  att  det  skulle  styrkas  till  krig,  förmente 
Nolcken  kunna  näst  Guds  hjelp  och  styrelse  grunda  sig  efter 
menskligt  anseende  därpå:  ]:o  att  Ryssland,  som  nästan  40  år 
haft  beständigt  krig  och  därvid  af  folk  och  penningar  blifvit  an- 
senligen  utblottadt,  syntes  hafva  mindre  resurser  vid  krigets 
kontinuattOD  än  Sverige;  i  följe  hvaraf  man  skulle  hoppaa  att, 
därest  den  stora  och  öfverlägsna  makten  Ryssland  i  anledning 
af  sin  allarm  öfver  de  svenska  krigstillrustningar  sammandragit, 
blef  af  en  till  antalet  mycket  mindre  svensk  armé  slagen,  så- 
som det  genom  Guds  nåd  tillförene  ofta  händt,  det  svårligen 
torde  repa  sig  igen,  hälst  vid  den  nu  ibland  ryska  nationen  för- 
sporde jäsningen,  så  att  det  måste  till  Sveriges  förmån  snart 
blifva  ända  på  kriget;  hvareraot  Sverige,  i  fall  det  hade  den 
olyckan  att  förlora  första  bataljen,  kunde  hafva  tillgång  och 
hopp  den  förlusten  uti  en  följande  kampanj  att  åter  vinna  och 
ersätta;  2:o  att  Sveriges  både  heder  och  säkeihet  skulle  lida,  i 
fall  den  genom  en  underhandling  till  försökande  vänlige  öfverens- 
kommelsen  stadnade  allenast  uti  krigstillrustuingarnes  uphörande 
och  förställde  vänskapsförsäkringar  bägge  hofven  emellan,  börande 
man  säkert  räkna  att  Ryssland  vid  dess  högmodiga  tänkesätt 
aldrig    lärer   glömma  den  allarmen  det  nu  haft  af  Sverige,  atan 
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Tid  ett  aoDat  och  för  sig  lägligare  tillfälle  och  konjunktur  öfver* 
falla  detsamma;  3:o  förutom  desse  skäl  syntes  sannolikheten  till 
en  lycklig  utgång  på  kriget  för  Sverige  jämväl  mycket  bero  dels 
af  den  krigsoperationsplan,  som  å  Sveriges  sida  komme  att  för- 
fattas, och  dels  af  den  hjelp  och  understöd,  Sverige  utaf  sine 
allierade  och  i  synnerhet  af  Frankrike  hade  att  förvänta;  det 
förra  måste  man  lämna  till  erfarne  generaler  och  om  det  senare 
kunde  H:r  Chetardie  hafva  de  bästa  efterrättelser.  Dennes  tankar 
härvid  utgingo  däremot  uppå  följande  och  hvarföre  han  ej  för 
sin  del  kunde  finna  någon  probabiiité  till  Sveriges  förmån  vid 
ett  krig:  l:o  vore  Ryssland  i  ett  ganska  starkt  defensionsstånd 
och  hade  vid  nödfall  tjenlige  penningeresurser  i  klosternes  göm- 
mor; 2:o  hade  Sverige  alsingen  aggression  at  Ryssland  att  befara, 
ej  eller  verkan  af  dess  resen  ti  men  t  i  framtiden,  hvaremot  Sveriges 
förband  med  Porten  syntes  hafva  förskaffat  all  säkerhet;  3:o  att 
Sverige  genom  krigets  början  å  sin  sida  skulle  betaga  utrikes 
makteme  den  af  dem  hitintills  hyste  tankan,  att  den  i  Norden  sa 
nödige  equilibren  genom  Rysslands  öfvermakt  blifvit  rubbad. 
Han  slöt  däraf,  det  ehuruväl  han  medgåfve  den  illusion,  hvaruti 
ryska  hofvet  underhöll  de  andre  makter  om  dess  makt  och  styrka, 
Sveriges  vänner  likväl  ej  kunde  råda  detsamma  till  ett  äfven- 
tyriigt  företagande,  hälst  som  man  redan  försummat  den  rätta 
tiden  till  att  angripa  Ryssland  och  hvilken  tycktes  hafva  varit 
den,  då  ryska  armén  ännu  stod  vid  Dnieperströinmen. 

I  följe  häraf  inrättades  också  Chetardies  svar  till  S:t  Se- 
verin, hvilket  Nolcken  med  sine  egne  utförlige  berättelser  om  alt 
med  secrete  chiffer  till  grefve  Gyllenborg  under  den  6  och  10 
juni  beledsagade.  Men  som  uti  Hans  £xc.  svar  därpå  under  den 
27:de  ejusdem  tcirutom  ett  å  Kongl.  Majts  vägnar  yttradt  nå- 
digt välbehag  öfver  ministerns  vid  detta  tillfälle  försporde  goda 
förhållande  intet  ett  ord  om  sjelfva  hufvudsaken  nämndes,  så 
röjdes  åter  alt  för  mycket  det  vågspel,  hvaruti  det  i  Sverige 
dominerande  partiet  inledt  nationen,  genom  det  att  dess  emot 
Ryssland  tagne  mått  ingalunda  varit  förut  med  Frankrikes  bi- 
Ml  tagne,  såsom  allmänheten  det  hade  förmodat,  utan  ock  att 
svenska  ministeren  sjelf  varit  aldeles  okunnig  om  Frankrikes 
intention  i  anseende  till  Sverige  och  Ryssland,  mycket  mindre 
att  S:t  Severins  och  Chetardies  instruktioner  varit  först  med 
■venftke   ministeren   koncerterade.     Härtill  kom  ännu,  att  grefve 
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Tessin  uppå  Nolckens  till  honom  efter  befallning  aflitne  atf5r- 
lige  berättelser  ditintills  intet  det  ringaste  svar  lämnat. 

Kort  förut  var  en  anonym  skrift  på  fransyska  under  namn 
af  Philaleti  bref  till  sin  vän  utkommen,  hvaruti  jämte  några 
hårda  kritiker  öfver  de  på  svenska  riksdagen  1739  tagne  mått 
likväl  någre  oemotsäglige  sanningar  voro  andragne.  Ehumväl 
denna  pjesen  utaf  svenske  ministrerne  vid  utrikes  hof  förklarade» 
uppå  befallning  för  en  smädeskrift,  så  gjorde  dock  ryske  mi- 
nistéren  så  stort  värde  deraf,  att  den  blef  på  ryska  språket 
öfversatt  och  exemplaren  i  de  ryska  provinser  bortsände  till  att 
animera  nationen  mot  Sverige.  Uti  juli  blef  genom  Cölnska 
gazetten  ett  svar  på  bem:te  bref  pnbliceradt,  som  Chetardie  på 
det  högsta  ogillade,  i  det  att  det  ej  allenast  vore  med  mycken 
vivacité  författadt,  utan  ock  i  förtid  kungjorde  Sveriges  uträk- 
ningar om  Frankrikes  sinnelag  och  tänkesätt,  hvilket  ej  annat 
kunde  än  så  mycket  mera  skämma  franska  krediten  hos  ryska 
hofvet  vid  dess  till  Sveriges  förmån  till  anställande  underhand- 
ling, som  hela  verlden  trodde,  att  detta  svar  vore  med  svenske 
ministerens  vetskap  och  uppå  befallning  författadt.  Somlige  ville 
hålla  grefve  Tessin  för  auteur  däraf,  men  svenska  ministeren  ville 
alls  ingen  del  hafva  däruti  och  angaf  den  kort  därefter  i  fängelse 
i  Frankrike  med  döden  afgångne  baron  Cederhielm  vara  författare 
därtill. 

Förberörde  H:r  Ghetardies  underhandling  kom  också  på  en 
tid  att  hvila  för  åtskilliga  då  timade  händelsers  skull,  hvaraf 
följderna  syntes  mycket  inflyta  uti  sakernas  belägenhet  mellan 
Sverige  och  Ryssland,  och  hvilka  syntes  hafva  kunnat  nyttjas 
till  Sveriges  fördel,  om  man  i  tid  hade  gjort  därtill  hvad  man 
bort.  Den  första  var  konungens  i  Preussen  död  och  dess  kron- 
prins' tillträde  till  thronen.  Uti  den  ovissheten  man  var  om  den 
nye  konungens  tänkesätt  i  anseende  till  systemen  i  Europa,  för- 
mentes att  Sverige  borde  afbida  att  blifva  därom  underrättad, 
innan  det  fattade  sina  sista  beslut  angående  Ryssland.  Herr 
Chetardie  höll  därföre,  det  Sveriges  spel  vore  att  dessförinnan 
söka  förbinda  sig  högbem:te  konung  såsom  en  märkelig  nordisk 
])uissans  genom  en  närmare  sammansättning.  Åtminstone  tyckte 
ryska  hofvet  sig  hafva  förlorat  vid  detta  oraskifte,  emedan  den 
framledne  konungens  tvehågsne  sinnelag  och  irresolutioner  aldrig 
liade  synts  vara  ryska  afsigterne  och  interessen  farlige.  Dämåat 
förorsakades    någon    uppmärksamhet    genom    Kongl.    Maj:ts  an- 
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gåeade  en  korps  hessiske  truppers  öfverlåtande  uti  Englands  tjenst 
slatne  subsidietraktat,  den  Chetardie  ansåg  på  visst  sätt  rubba 
Sveriges  afsigter,  hvarvid  han  låddes  ignorera,  det.Kongl.  Maj:t 
desae  trapper  förut  Frankrike  tillbudit,  hviiket  ej  funnit  sin  räk- 
ning vid  deras  antagande  emot  subsidier.  En  betydande  om- 
ständighet var  jämväl  att  prinsens  af  Bevem  gemål,  meklen- 
burgaka  prinsessan  Anna,  d.  12  augusti  med  en  ung  prins  ned- 
kom, hvilken  vid  dopet  uti  grekiska  religionen  undfick  namnet 
Ivan.  och  genast  därefter  föräldrame  fråntogs  och  såsom  en  ryska 
rikets  prins  sköttes  och  ansågs,  och  afgick  också  därom  kejsar- 
innans notifikationsbref  till  Kongl.  Majit.  Vid  detta  tillfälle  blef 
deo  uti  ryske  nationen  hitintills  försporde  hemlige  jäsningen  ännu 
starkare,  i  det  icke  allenast  prinsens  fru  moder,  såsom  kejsarin- 
nans äldre  systers  dotter,  förmentes  få  mera  myndighet  och  hafva 
närmare  rätt  till  kronan  än  sin  son,  utan  ock  att  de  ryssar,  som 
voro  hågade  för  prinsessan  Elisabeth  och  Peter  I:s  linea,  ökte 
sin  upmärksamhet  på  tjeniige  anläggningar  därtill.  Men  i  syn- 
nerhet blef  den  i  Sverige  med  rådets  enhälliga  samtycke  ehuru- 
väl,  som  det  dömdes,  uti  särskilde  afsigter  i  augusti  tagne  re- 
ioiation  om  riksdagens  anticiperande  och  utskrifning  till  den 
4  nästa  december  ett  ämne  till  hvarjehanda  omdömen,  hvilka 
likväl  kommo  öfverens  i  den  tankan,  som  S:t  Severin  jämväl 
därom  emot  Chetardie  yttrat,  att  nämligen  vid  denna  riksdagen 
sakerne  i  anseende  till  Ryssland  måtte  komma  på  ett  eller  annat 
sätt  otur  den  ovissheten,  hvaruti  de  härtills  stått. 

A  ryska  hofvets  sida  yttrades  öfver  alt  detta  intet  det  rin- 
gaste hvarken  emot  H:r  Chetardie  eller  svenske  ministern.  Där- 
emot fortfor  man  med  galej byggnaden  och  andra  militäriska  an- 
stalter samt  viste  vid  en  och  annan  Sveriges  angelägenhet  mycken 
kallsinnig  ogenhet.  Detta  sinnelag  förspordes  förnämligast  genom 
det  förbudet,  som  i  Riga  och  Reval  på  befallning  publicerades, 
att  därifrån  utskeppa  spannemål  till  utrikes  orter,  så  framt  icke 
fumt  och  innan  förbudet  spannemålen  varit  betingad  och  kon- 
trakter  därom  slutne.  A  Sveriges  sida  förmentes,  att  det  i  al- 
lianstraktaten med  Ryssland  utfästade  tullfria  qvantum  af  span- 
mål  under  detta  förbudet  ej  kunde  begripas  och  att  de  svenske 
handlande  blifvit  långt  hårdare  handterade,  emedan  deras  till 
spanmålens  afhämtande  till  bem:te  orter  afsände  fartyg  måst  gå 
tomma  tillbaka  och  icke  allenast  icke  fått  inskeppa  något  af  den 
efter  förbundet  vanlige  tullfria  spaninålen,  utan  ock  ej  eller  den, 
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som  för  privat  räkning  varit  förut  betingad,  fastän  andra  främ- 
mande fartyg,  såsom  engelske,  holländske,  jämväl  hamburgare 
och  lybeckare,  som  likväl  ingen  uti  en  traktat  grundad  rättighet 
egt,  vid  samma  tid  fått  intaga  där  sina  laddningar  af  spanmål. 
Den  promemoria  svenske  ministern  uppå  Kongl.  Maj:t8  befall- 
ning af  den  22  juli  därom  hos  ryska  ministéren  ingaf,  hade  ingen 
annan  verkan,  än  att  det  med  estländske  och  lifländske  guveme- 
menteme  kommunicerades,  hvilka  i  sine  förklaringar,  hvaraf 
grefve  Österman  lämnade  afskrifter  till  svenske  ministern,  inga- 
lunda ville  vidkännas,  att  en  hårdare  medfart  de  svenske  under- 
såtare  öfvergått  vid  förbudets  verkställande  än  de  öfrige  främ- 
mande, hvarvid  bem:te  grefve  ej  allenast  gillade  dessa  förklaringar, 
utan  hölls  ock  allianstraktaten  aldeles  likmätigt,  att  Ryssland 
vid  brist  på  spanmål  och  till  sitt  eget  behof  kunde  innehålla  att 
låta  åtfölja  det  tullfria  qvantum  till  Sverige  och  sådant  jämväl 
begripa  under  förbudet.  Det  förslag,  som  svenska  ministern  så- 
som ett  expedient  gjorde,  det  ifall  från  de  est-  och  lifländske 
hamnar  ingen  tillgång  till  spanmåls  utskeppande  till  Sverige 
funnes,  de  svenske,  såsom  efter  traktaten  gens  aniicissima,  likväl 
kunde  af  ryska  hofvets  vänskap  förvänta,  att  det  tullfria  qvan- 
tum blef  ifrån  Petersburg  aflämnadt,  hvarest  i  anseende  till  in- 
förseln från  ryska  provinserna  aldrig  brist  på  spanmål  kunde 
hända,  blef  ej  heller  af  ryska  ministéren  antaget.  Eljest  var 
härvid  att  märka,  det  guvernementet  i  Lifland  skjutit  i  sin  för- 
klaring skulden  på  de  i  Riga  vistande  handlande,  som  haft 
svenska  kommissioner  till  spanmålens  inköp,  i  det  desse  kom- 
missionärer  af  egennytta  ej  i  tid  och  innan  förbudet  uphandlat 
spanmålen  af  lifländsk  växt,  utan  väntat  på  den,  som  årligen  i- 
stor  ymnighet  från  Polen  på  Dönastnimmen  till  Riga  afföres, 
hvilket  dock  sedan  förbudet  slagit  dem  felt  af  den  orsaken,  att 
samma  år  emot  förmodan  ingen  polsk  spanmål  kommit  till  Riga, 
utan  blifvit  alt  förd  till  Danzig  och  Königsberg,  hvarifrån  man 
den  i  tid  hade  uptingat.  A  Sveriges  sida  tog  man  på  ministerns 
härom  gjorde  berättelse  alsinga  mått  och  syntes  det,  att  man 
ärnade  spara  denna  saken  såsom  den  Sinclairska  till  någon 
éclat. 

Sedan  markis  de  Botta,  hvilken  med  nog  oväldighet  alt- 
jämt sökte  att  återbringa  sakerna  emellan  Sverige  och  Ryssland 
på  en  vänlig  fot,  var  i  juli  månad  på  sitt  hofs  befallning  ifrån 
Petersburg   afrest,  syntes  den   kort  förut  ditkorane  engelske  mi- 
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Distern  Finch,  som  i  lång  tid  i  samma  karakter  vistats  i  Sverige 
ocb  hade  sig  dåvarande  tillståndet  väl  bekant,  äfvenväl  under 
hand  använda  sitt  bemödande  till  samma  ändamål.  De  om- 
dömen, som  i  begynnelsen  om  dess  göromål  angående  ett  för- 
bunds uprättande  emellan  Ryssland  och  England  fäldes,  fannos 
sedermera  vara  utan  grund,  samt  att  ryska  hofvet,  som  i  an- 
seende till  följderna  af  spanska  kriget,  intet  ville  i  förtid  taga 
parti,  hälst  som  en  fransk  flotta  afgått  till  Amerika,  hyste  be- 
tänklighet sig  därutinnan  att  inlåta.  Markis  de  Chetardie  var 
altså  af  den  tankan,  att  H:r  Finch  vid  sitt  bearbetande  till  en 
raccommodement  mellan  Sverige  och  Ryssland  sökte  att  göra 
engelska  bemedlingen  därtill  för  ryska  hofvet  smakligare  än  den 
franska.  Han  styrktes  i  detta  omdöme  genom  det,  att  en  ung 
Stanhope,  som  en  tid  uppehållit  sig  i  Petersburg,  vid  slutet  af 
augusti  tog  genom  Finland  och  Stockholm  vägen  till  hemresan 
till  England,  hvarvid  H:r  Chetardie  förmente  att  Stanhope  hade 
ofelbart  ministerkreditifvet  i  fickan,  till  att  efter  de  omständig- 
heter han  fanne  i  Sverige  kunna  göra  antingen  bruk  däraf  eller 
ej.  Nu  hade  H:r  Finch  om  en  slik  sin  negotiation  aldrig  ett  ord 
nämnt  emot  Nolcken,  med  hvilken  han  eljest  plägade  förtroligt 
umgänge.  Och  som  denne  därutaf  tog  anledning  emot  markis 
de  Chetardie  att  nämna,  hurusom  han  torde  lätteligen  kunna 
förekomma  engelska  hofvets  afsigter  i  detta  mål,  om  han  satte 
sig  sjelf  uti  possession  af  en  medlares  göromål  och  till  den  ändan 
i  sina  diskurser  med  ryska  ministéren  och  särdeles  med  den 
i  Walinskys  ställe  nyligen  förordnade  kabinettsministern  Bestu- 
chef,  som  syntes  nog  älska  ministeriella  samtal,  ville  omröra  de 
svenska  angelägenheter,  särdeles  som  man  nu  på  en  tid  å  ryska 
hofvets  vägnar  vist  för  honom  vid  åtskilliga  tillfällen  en  sär- 
deles aktning,  så  tyckte  bem:te  franske  ambassadör  för  de  ofta 
andragne  orsakers  skull,  att  nämligen  ej  göra  första  steget, 
att  det  vore  bäst  att  afbida,  det  ryska  ministern  därmed  begynte 
emot  honom,  hvilket  ännu  intet  skett,  förutom  att  grefve  Öster- 
man för  en  tid  sedan  nämnt,  det  en  svensk  kryssare  vid  Hol- 
land velat  obligera  ryska  postjakten  från  L&beck  att  stryka  segel 
för  sig,  hvilket  Chetardie  hade  ansett,  i  fall  det  vore  så  händt, 
vara  skett  utan  svenska  hofvets  ordres.  Han  lade  därtill,  att 
han  på  sex  veckors  tid  ej  tält  med  grefve  Österman,  eftersom 
ryska  hofvet  reglerat  åtskillige  till  fredens  verkställande  med 
Porten  hörande  mål  och  i  synnerhet  de  förnäma  turkiska  fångars 
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och  seraskierens  lösgifvande  och  utväxlingen  af  de  ryske  och  tur- 
kiske ambassadörer,  utan  att  hafva  med  honom  såsom  media- 
torernes  minister  det  ringaste  därom  öfverlagt  och  hvaraf  grefve 
Österman  omsider  och  på  af  H:r  Chetardie  gjord  anmärkning 
lämnat  honom  del  med  föga  giltiga  ursäkter  öfver  hvad  som 
därutinnan  blifvit  försummad  t. 

Således  yppades  vid  alla  tillfallen  att,  ehuru  välmenande 
Chetardie  ock  eljest  syntes  för  Sverige,  han  likväl  sig  detsamma 
ej  vidare  vid  ryska  hofvet  åtog,  än  såvida  det  kunde  vara  enligt 
med  Frankrikes  interessen,  i  hvilken  afsigt  ock  den  enda  gång 
han  ditintills  tält  med  grefve  Österman  om  svenska  affärer,  det 
allenast  varit,  då  Kongl.  Maj:ts  subsidietraktat  med  England 
slöt«  angående  hessiska  trupperne,  hvarvid  han  förklarat,  att 
denne  händelsen  på  intet  sätt  inflöt  i  Sveriges  förbindelser  med 
Frankrike;  för  samma  orsaks  skull  torde  han  jämväl  ej  hafva 
tyckt  om  den  idén  Nolcken,  såsom  af  sig  sjelf,  honom  en  gång 
vid  handen  gaf,  huruvida  han,  sedan  honom  ej  synts  probabeit, 
att  Sverige  genom  vapen  någon  fördel  af  Ryssland  kunde  erhålla, 
vid  det  nu  allenast  återstående  försök  till  en  vänlig  explikation 
emellan  bägge  riken,  funne  tjenligt  att  nyttja  därtill  den  tonren, 
att  man  å  Sveriges  sida  nu  utlät  sig  med  svar  öfver  de  tillbud 
Ryssland  i  förledet  år  till  afböjande  af  svenska  transporten  af 
trupper  till  Finland  låtit  göra,  nämligen  att  draga  de  ryska  till 
Östersjön  kallade  trupper  äfvenväl  tillbaka  och  att  garantera 
Finland  till  Sverige,  såsom  h varigenom  den  kinkiga  frågan  om 
första  steget  emellan  bägge  hofven  af  sig  sjelf  syntes  förfalla. 
Till  att  bringa  H:r  Chetardie  ur  denna  sin  inaction  ang:de 
Sverige,  fick  Nolcken  ej  heller  det  ringaste  skäl  utaf  grefve 
Tessins  ändtligen  på  många  skrifvelser  ankomna  svar  vid  au- 
gusti månads  slut,  hvaruti  om  Frankrikes  intention  uti  detta 
mål  intet  ett  ord  nämndes,  utan  allenast  dess  långa  stillatigande 
ursäktades  med  det  äfventyr,  som  dess  bref  lupo  att  blifva  upp- 
brutna, där  likväl  denna  korrespondensen  gick  under  H:r  Che- 
tardies  paketer. 

Det  är  ock  mycket  troligt,  att  ryska  ministéren,  i  anledniBg 
af  förbem:te  sakernes  styrelse  sedan  en  tid,  omsider  sjelf  f&r- 
märkte  så  väl  svenske  ministerns  dependence  af  Frankrike  &om 
dess  okunnighet  om  Frankrikes  rätta  intention  i  anaeeiide  lill 
Sveriges  tänkesätt  mot  Ryssland.  Uti  detta  omdöme  rille 
lige    då   igenfinna    rätta  grunden  till  ryska  hofvets  mnätm  9i 
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tid  försporde  tystlåtna  förhållande  i  anseende  till  Sverige,  i  det 
i  ställe  af  dess  förr  öfver  Sverige  betygade  missnöje  och  genom 
hvarjehanda  tillrustningar  viste  allarme  man  nu  å  ryska  sidan 
intet  det  ringaste  därom  yttrade,  utan  tvärtom  af  en  politisk 
raffinement  lät  genom  förnäme  ryske  hofbetjente  utsprida  under- 
hand, det  man  fann  en  raccomodement  med  Sverige  onödig, 
emedan  man  intet  visste  sig  vara  med  detsamma  i  ovänskap. 
Det  troligaste  syntes  likväl,  att  förutom  nu  bem:te  konsideration 
aog:de  Frankrikes  inflnence  på  Sverige,  ryske  ministeren  nu  uti 
den  redan  till  en  krigsoperations  begynnande  otjenlige  årstiden 
fann  det  största  skäl  till  att  stilla  kejsarinnans  oro,  som  hade 
en  personel  afsky  för  krig,  och  att  till  detta  skäls  bestyrkande 
man  äfvenväl  i  början  af  sept.  lät  marchera  de  till  arbetet  i 
Kronstadt  och  Yiborg  kallade  regimenter  till  de  ryske  provinser 
tillbaka  igen  mellan  Ladoga  och  Novgorod,  att  man  ibland  in- 
fanteriet gjorde  en  reduktion  af  15  man  par  kompani,  hvilket  i 
hela  armén  gjorde  en  afgång  af  10,000  man,  samt  att  största 
delen  af  officerarne  permitt erades  hem  till  sitt,  så  att  knapt  5 
å  6  officerarne  vid  vissa  regimenter  qvarblefvo. 

Uti  en  sådan  sakernes  tvetydiga  belägenhet  såväl  i  Europa 
i  gemen  som  i  synnerhet  emellan  Sverige  och  Ryssland,  tillredde 
den  högste  Försynen  medelst  rojnerske  kejsaren  Carl  VI:s  och 
ryska  kejsarinnan  Annas  i  oktober  och  8  dagar  efter  hvarannan 
timade  dödsfall  ^)  nya  och  vigtiga  ämnen  till  redigare  anlägg- 
ningar och  mognare  decisive  besluts  fattande.  Det  underligaste 
härvid  var,  att  desse  händelser,  hvartill  de  framlidne  höga  per- 
soners hälsas  tillstånd  redan  länge  förut  hade  satt  hela  verlden  uti 
en  snart  till  fullbordande  förväntan,  och  i  anseende  till  hvilka 
redan  uti  någre  år  genom  mödosamma  underhandlingar  vid  alla 
europeiska  hof  vissa  eventuelle  mått  varit  tagne,  likväl  helt 
oförmodadt  vid  en  sådan  tid  sig  tilldrogo,  då  intetdera  af  de  hof, 
som  hade  egentlige  interessen  uti  österrikiske  maktens  och  län- 
ders minskande  befann  sig  uti  ett  så  färdigt  stånd,  att  det  så 
tidigt,  som  omständigheterne  det  fordrade,  hade  genom  vapen 
kunnat  nyttja  dem  och  utföra  si  ne  afsigter,  än  den  ende  ko- 
nungen af  Preussen  allena.  Ty  hvad  romerske  kejsarens  död, 
såsom  den  siste  af  österrikiske  huset,  angår,  så  hade  han  redan 
i  sin  lifstid  i  anseende  till  afsaknaden  af  manlige  bröstarfvingar 
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och  till  de  pretentioner,  som  de  sachsiske  och  bajerske  kur- 
farstår  å  deras  gemåls  vägnar  gjorde  på  en  del  af  österrikiska 
arfländeme,  författat  en  disposition  att  desamme  odelte  skulle' 
förblifva  vid  dess  med  arfprinsen  af  Lothringen  gifta  äldsta  pjrin- 
sessa,  hvilken  under  namn  af  sanction  pragmatique  bekanta  dis- 
position såväl  på  riksförsamlingen  i  Regensburg  som  af  nästan 
alla  europeiska  makter  var  garanterad  och  jämväl  med  af  Frank- 
rike, hvars  garanti  kort  innan  kejsarens  död  var  gifiren.  Men 
medan  man  i  statskabinetterne  begynte  att  rådgöra,  huru  bem:te 
disposition  vore  att  jämkas  med  det  tillstundande  kejsarval,  med 
närvarande  kriget  mellan  Spanien  och  England,  med  bem:te 
kurfurstes  pretentioner  och  med  de  därvid  befintlige  särskilda 
interessen,  gick  konungen  af  Preussen  med  en  armé  in  i  Schlesien 
och  nästan  utan  motstånd  satte  sig  samma  höst  ännu  uti  posses- 
sion af  furstendömet  Glogau.  Under  detta  lät  han  genom  sine 
ministrer  negotiera  vid  alla  hof  och  gifva  dem  sådane  förkla- 
ringar om  sina  afsigter  med  detta  företagande,  som  voro  hvart 
hof  behagliga,  så  att  man  var  hela  följande  vintern  öfver  i  oviss- 
het antingen  det  skulle  vara  till  österrikiska  husets  bistånd  eller 
emot  detsamma,  intill  dess  han  emot  våren  därpå  var  i  stånd 
att  nyttja  sina  redan  således  erhållna  fördelar  till  att  genom 
nya  då  tagna  förbindelser  bana  sig  vägen  till  större. 

Beträffande  följderne  af  ryska  kejsarinnans  död,  så  var  det 
så    långt    därifrån,    att    Sverige    brukade  den  krigsförfattningen, 
hvaruti    det   redan   sedan  en  tid  stått,  till  att  efter  konungens  i 
Preussen  exempel  företaga  emot  Ryssland  en  entreprise,  som  efter 
inenskligt    anseende    hade    satt  det  i  en  avantage,  som  antingen 
genom  en  hederlig  raccomodement  hade  kunnat  stadgas  eller  ock 
vid    krigets    kontinuation    med  Guds  hjeip  förkofras,  att  man  i 
Sverige    allenast    blef   en    blott    åskådare    till   de  i  regeringen  i 
Ryssland    kort    efter  h  varan  nan  ti  ma  de  om  skiften  och  den  däri- 
genom   bland    ryska    nationen  förorsakade  söndringen.     Försum- 
melsen   att    profitera  af  tiden  och  en  så  fördelaktig  konjunktur, 
sattes    i    allmänna    omdömen    på  det  i  Sverige  rådande  partiets 
räkning,    som    hade    makten    i    händerna    och  vid  ett  till  rikets 
sanna  heder  och  säkerhet  till  företagande  vigoreust  steg  så  mycket 
mera    hade    haft    att    förvänta  hela  nationens  bifall  vid  den  då 
redan    utskrefne    riksdagen,    som    det    vid    andra   föga  gagneliga 
göromål   och   äfven   vid  verkliga  felsteg  haft  medhåll  af  plurali- 
teten,  om  hvars  bibehållande  det  altid  var  försäkradt.    Vid  detta 
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tillfälle  ville  ock  somlige  finna,  huru  oj^rundad  den  beskyllningen 
varit,  som  år  1738  blifvit  den  förra  svenska  ministeren  påbördad, 
att  hafva  af  vårdslöshet  ej  satt  riket  i  stånd  till  att  nyttja  någon 
fördelaktig  konjunktur*  emedan  närvarande  svenska  ministeren  ej 
heller  hvarken  i  fjol  vid  finska  transporten  eller  nu  nyttjade  de 
uti  2:ne  år  sedermera  gjorde  krigsrustningar,  hvaraf  då  ville 
slutaSt  att  egentliga  orsaken  till  försummelsen  ej  bestod  i  hjelp- 
redor  och  Sveriges  force,  men  i  den  stora  dependencen  af  Frank- 
rike, hvari  svenska  ministeren  stod  och  hvilken  ej  tillät  den- 
samma att  med  full  myndighet  förfara  efter  rikets  eget  interesse 
och  naturliga  independence.  De  oväldigaste  omdömen  syntes  lik- 
väl fasta  sig  vid  den  anmärkning  öfver  det  beklagliga  ödet,  att 
oenigheten  i  svenska  nationen  vid  dess  närvarande  regeringssätt 
var  hufvudorsaken  till  alla  de  fel,  som  man  ville  svenska  mini- 
steren tillskrifva  och  hvarföre  den  ej  var  i  stånd  att  till  rikets 
bästa  betjena  sig  af  dåvarande  oroliga  tillståndet  inom  ryska 
nationen. 

Detta  senare  bestod  nu  förutom  de  ofvan  nämnda  omstän- 
digheter förnämligast  uti  följande  kort  efter  hvarandra  timade 
revolutioner. 

l:o  att  då  kejsarinnans  redan  sedan  någre  veckor  försporde 
opasslighet  af  en  i  kroppen  upstigen  podager  i  början  af  oktober 
sa  tilltagit  genom  en  i  sidan  af  en  njursten  förorsakad  infiamnia- 
tion,  att  man  fruktade  för  hennes  lif,  blef  den  7  oktober  genom 
en  publicerad  konstitution  den  unge  prins  Ivan  förklarad  till 
storfurste  af  Ryssland  och  successor  i  riket  och  samma  dag  even- 
tuelle  hyilningseden  till  honom  aflagd;  så  väl  prinsens  moder  som 
princessan  Elisabeth  voro  ifrån  successionen  aldeles  uteslutne  och 
densamma  allenast  uppå  prinsessan  Annas  manlige  bröstarfvingar 
inskränkt.  Intet  ord  var  ej  heller  omnämnt,  huru  under  stor- 
furstens minorennitet  regeringen  och  förmynderskapet  skulle  föras. 
«Na  fann  kejsarinnan  sig  därpå  något  bättre  och  förmentes,  att 
vid  dess  upkomst  de  nu  i  hastighet  föregångne  felaktigheter  med 
roognare  öfverläggningar  torde  rättas.  Ehuruväl  nu  och  den  15 
vid  Hennes  Majts  åter  ökte  lifsfara  en  disposition  om  förmyn- 
derskapet [föreslogs?],  som  skulle  bestå  i  en  konselj  af  12  per- 
soner med  prinsessornas  uteslutande  därifrån,  så  fanns  efter  kej- 
sarinnans den  17  om  aftonen  kl.  10  timade  dödliga  frånfälle, 
att  hon  varit  capabel  att  uppoffra  sin  egen  gloire,  sin  familjs 
beder  och  vil^nl.  W^^  omsorgen  för  riket  till  dess  favorits  in- 
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teresse,  i  det  hon  underskri fvi t  en  disposition,  hvarmedelst  emot 
allas  förmodan  och  till  allas  missnöje, 

2:o  hertigen  af  Karland  Ernst  Johan  Biron  blef  förordnad 
till  fuUmyndig  regent.  Det  underligaste  var  att^  då  den  18 
bem:te  disposition  angående  regentskapet  blef  med  vanlige  so- 
lenniteter  publicerad,  den  om  dess  efterlefnad  af  ryska  gardes- 
regementena och  öfrige  högre  och  lägre  embetsmän  och  under- 
såtare  affordrado  eden  med  samma  tysthet  och  villighet  aflades, 
som  den  kort  förut  vid  samma  akt  till  den  nye  kejsaren  Ivan 
III  aflagde  trohetseden,  i  ställe  att  i  ett  annat  rike  och  annan 
nation  en  slik  händelse  vid  slika  omständigheter  ej  hade  aflupit 
utan  blodsutgjutelse  och  mycket  buller.  H:r  Chetardie  fann,  att 
en  svensk  minister  vid  detta  tillfälle  kunnat  spela  en  stor  rol, 
om  densamma  förut  hade  varit  med  instruktion  på  händelse  af 
ett  oförmodligt  dödsfall  försedd  och  anstalterne  i  Sverige  till  dess 
utförande  hade  varit  i  beredskap.  Hertigens  afsigter  vid  detta 
stora  äfventyr,  han  syntes  hafva  satt  sig  uti,  då  han  förmitt 
kejsarinnan  till  ett  så  misshagligt  steg  och  hvilket  hölls  för  ett 
sällsynt  fenomenum  politicum,  ursägtades  allenast  därmed,  att 
han  i  brist  på  andra  utvägar  och  i  anseende  till  det  hemliga 
hat  ryska  nationen  och  en  del  främmande  mot  honom  hyste, 
varit  orsaken  ^,  att  få  efter  kejsarinnans  död  begifva  sig  fritt 
till  sitt  hertigdöme,  ärnade  nyttja  därtill  sin  regentskaps  myn- 
dighet, i  synnerhet  som  i  ofvannämnda  kejsarinnans  disposition 
uttryckligen  var  stadgadt,  att  därest  hertigen  under  kejsarens 
minorennitet  skulle  vilja  begifva  sig  till  Kurland,  honom  alt 
biträde  till  dess  säkra  och  hederliga  afresa  skulle  lämnas,  hvarom 
fältmarskalken  besynnerligen  hade  att  besörja.  Man  förmente 
altså,  det  han  straxt  efter  kejsarinnans  begrafning  skulle  lämna 
regentskapet  till  prinsessan  Anna,  kejsarens  moder,  och  söka  sin 
reträtt  till  Kurland. 

Dock  sedan  hans  regentskap  var  af  hvad  man  kallar  ryska 
rikets  ständer,  nämligen  synoden,  general  i  tetet,  senaten  och  äm- 
betsmän i  collegierne  vederkänd  och  besvuren,  och  han  således 
fått  makten  i  händerne,  tog  han  sådane  mått,  som  nog  utmärkte 
dess  älvar,  att  emot  det  allmänna  omdömet,  som  spådde  honom 
ett  snart  förestående  fall,  vilja  stadfästa  sitt  välde  och  regent- 
skap,   i    det    han    genom    en  stor  application  till  syslorne  sökte 


'  Stället  ger  ej  god  mening;  troligen  bör  det  ?ara  osäker. 
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göra  detsamma  behagligt,  nyttigt  och  formidabelt.  Invärtes  om- 
stan  digheterne  i  Ryssland  syntes  också  fördelaktige  för  dess  af- 
sigt  i  detta  mål,  ty  hvad  de  infödde  ryssar  vidkommo,  så  voro 
de  redan  vane  under  kejsarinnans  regering  vid  deras  förtryck 
änder  de  främmandes  och  enkannerligen  hertigen  Birons,  när- 
varande regentens,  ok.  De  förnämste  däraf,  som  Dolgomckernes, 
Walinskys  och  fleres  exempel  afskräckt,  fnnno  bäst  att  draga 
sitt  öde  med  tålamod  i  afbidan  af  bättre  tillfällen,  hälst  som  de 
fleste  af  dem  likväl  innehade  de  största  ämbeten  i  riket  och 
kunde  genom  regentens  nåd  och  protektion  behålla  och  förkofra 
hvad  de  hade.  Den  mindre  ryska  adeln  och  gemene  man,  som 
mast  kändes  vid  Itetrycket  och  altså  mast  längtade  efter  en  in- 
ländsk regering,  mente,  att  okunnigheten  om  sakemas  rätta  till- 
stand samt  bristen  på  en  accrediterad  chef  de  partie  betog  dem 
tillfället  att  röra  sig,  hvarföre  de  talte  illa  om  de  förnämares 
nedriga  flathet  att  så  länge  tåla  nationens  plågor.  Bägges  tänke- 
sätt förentes  dock  däruti,  att  i  anseende  till  ryska  enväldeslagen 
och  dess  besynnerligen  hårda  inquisitionssätt  det  vore  omöjligt, 
att  ibland  nationen  concertera  och  anlägga  tjenlige  planer  till  en 
nödig  ändrings  förskaffande,  emedan  ingen  ryss  kunde  betro  sig 
till  den  andra  än  knapt  under  fyra  ögon,  eftersom  defi,  på  hvilken 
den  minsta  misstanka  föll,  utan  vidare  ransakning  sattes  under 
knutpiskan  och  där  angåfvo  sina  complicer,  hvarföre  också  alla 
i  Ryssland  timade  förändringar  hastigt  och  genom  våldsamma 
medel  sig  tilldragit.  De  förnämste  ryssar,  som  ansågo  deras  när- 
varande situation  för  den  bedröfligaste,  som  kunde  finnas,  och 
för  deras  enda  lycka  att  ej  hafva  utrikes  krig,  slöto  af  alt  detta, 
att  medan  nu  för  tiden  intet  hopp  vore  till  deras  önskans  er- 
hållande, de  alsintet  national  interesse  hade  emot  regenten,  så- 
vida [vid]  en  förändring  uti  (?)  dess  ställe  prinsessan  Annas  efter 
alt  anseende  till  tillträdande  regentskap  intet  syntes  nationen 
fördelaktigare,  utan  de  då  som  nu  fingo  förblifva  under  de  främ- 
mandes betryck,  hvarföre  de  höllo  för  bäst  att  lämna  täflandet 
om  regentskapettill  de  främmandes  omsorg  och  utförande. 

Hertigen,  som  hade  sig  alt  detta  väl  bekant,  sökte  för  den 
skull  och  till  att  vinna  mera  medhåll  och  säkerhet  hos  nationen, 
att  på  alt  görligt  sätt  ställa  prinsessan  Elisabeth  tillfreds,  den 
han  visste  hafva  rvska  nationens  allmänna  kärlek  och  medömkan 

« 

ufver  dess  svåra  tillstånd.  Förutom  en  årlig  tillökning  af  50,000 
rubels    pension    gaf  han  henne  det  hopp  att  på  händelse  af  den 
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unge  kejsarens  död  under  minoriteten  på  ett  sådant  sätt  söka 
att  bringa  successionen  på  Petri  I  efterkommande,  att  unge 
prinsen  af  Holstein,  prinsessans  systerson,  blef  därtill  utsedd, 
emot  det  viikor  såsom  förmentes,  att  han  skulle  gifta  sig  med 
hertigens  dotter.  Han  betygade  ock  offentligen  det  han  ämnade 
låta  bem:te  prins  af  Holstein  komma  till  Ryssland. 

Man  trodde  att  hertigen  vid  slike  projektor  skulle  hafva 
funnit  Sveriges  biträde  för  sig  nödigt  och  således  påtänkt  att 
bidraga  till  Sveriges  afsigter  och  göra  sig  detsamma  förbindligt. 
Man  uttydde  ock  därhän  den  utlåtelsen  han  engång  i  mångas 
närvaro  fällt,  det  han  ville  gifva  10,000  rubel  åt  den,  som  bragte 
honom  första  budet,  att  Sverige  hade  begynt  fiendtligheter  mot 
Ryssland.  Dock  höllo  andra  med  mera  skäl  detta  tal  för  en 
verkan  af  dess  sedan  en  tid  emot  Sverige  betygade  hätska  sinne- 
lag och  af  den  förmån  han  i  ett  påkommande  krig  till  sin  myn- 
dighets stadgande  i  Ryssland  därutinnan  trodde  finna,  att  af- 
vända  de  inhemskes  tankar  från  invärtes  stämplingar  på  rikets 
försvar  och  att  efter  krigets  lyckliga  slut  för  Ryssland  ej  be- 
höfva  Sveriges  biträde  eller  frukta  dess  motstånd  i  anseende  till 
förbem:te  dess  afsigters  utförande.  Det  synes  ock  ^troligt  att  på 
händelse  af  dess  hyste  välmening  för  Sverige  han  ej  hade  för- 
summat att  låta  något  däraf  förmärka  emot  svenske  ministern, 
som  efter  dess  tillträdda  regentskap  lät  anmäla  sig  hos  honom, 
men  den  han  intet  emottog,  och  under  sin  korta  regeringstid  med 
allo  intet  såg. . 

Den  endaste  fara  han  altså  hade  att  besörja  var  ifrån  kej- 
sarinnans föräldrar,  hvilka  han  många  oangenäma  bemötelser 
beviste,  och  ifrån  det  medhåll  de  kunde  hafva  uti  Ryssland. 
Han  tog  däremot  nog  alvarsamma  precautioner,  i  det  att  efter- 
hand 74  personer  af  gardesofficerare  och  den  öfrige  militär-  och 
civilstaten,  så  väl  främmande  som  inhemske,  hvilka  beskylldes 
hafva  fällt  omdömen  om  origtigheten  af  den  om  regentskapet 
gjorde  dispositionen,  blifvit  dels  exilerade,  dels  uti  fästningen  under 
den  vanlige  hårda  inquisitioneii  dragne  och  som  han  [var]  i  den 
tankan  att  främmande  ministrer  (»ch  enkannerligen  den  svenske 
och  romerske  kejsarens  torde  blåsa  därunder,  så  umgicks  han 
med  den  tanken  att  bemäktiga  sig  deras  skrifter. 

1  synnerhet  misstänkte  han  ock  fältmarskalken  grefve  Mun- 
nich,  att  han  torde  låta  bruka  sig  till  verktyg  att  å  de  kejser- 
ligas föräldrars  vägnar  bringa  honom  (regenten)  i  olycka.     Man 
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tillBkref  honom  för  den  skull  apsåtet,  det  han  ärnade  låta  arre- 
stera f&ltmarskalken  och  flere  förnäma  embet^män,  hvaruti  han 
skolie  tro  så  mycket  lättare  reassera,  som  han  således  förmente 
taga  saken  med  ryska  nationen  på  den  rätta  foten  och  att  gardes- 
regimenteme,  hvaraf  hans  son,  arfprinsen  af  Kurland,  kommen- 
derade kavalleriet  och  hans  yngre  broder  generalen  Gustav  Biron 
det  ismaeiofska  infanteri  regimentet,  voro  honom  aldeles  tillgifne. 
Med  dessa  tecken  af  hans  välde  är  det  till  förmoda,  att  han 
den  8  november  om  aftonen  lagt  sig  helt  förnöjd  till  sängs,  då 
faan  om  kl.  2  efter  midnatt^n  i  sin  starkaste  sömn  under  bem:te 
f&ltmarskalks  anförande  [blef]  utur  sin  säng  ifrån  sin  gemåls,  hertig- 
innans, sida  tagen,  uppå  sitt  motvärn  illa  handterad  och  slagen, 
samt  till  corps  de  gardet  och  sedermera  med  hela  sin  familj  till 
Schl&sselburg  afförd  och  med  alla  sina  samlade  skatter  och  öf- 
rige  ^endom  fråntagande  försatt  i  elände  och  fattigdom.  Denna 
händelse  föranlät 

3:o  prinsessan  Annas  regentskap,  då  följande  morgon  den  9 
november  inför  gardesregimenterne  med  vanlige  solenniteter,  under 
kejsarens  namn  och  manifest  publicerades,  hvarigenom  kejsarens 
moder  förklarades  till  storfurstinna  af  Ryssland  samt  fullmyndig 
regentinna  under  kejsarens  minoritet.  Straxt  därpå  blef  också 
utan  den  ringaste  oordning  det  författade  formuläret  till  trohets- 
eden af  regimenteme  besvuret,  hvilket  vid  hertig  Birous  regent- 
skap i  anseende  till  hans  person  ej  var  skedt.  Kejsarens  fader, 
prins  Anton  Ulrich  af  Braunschweig  blef  till  generalissimus,  fält- 
marskalken grefve  Mönnich  till  premienninister,  vice  kanslern 
grefve  Österman  till  storamiral,  kabinettsministern,  knes  Czerka- 
skoi  till  storkansler  och  senatorn  Golofkin  till  vice  kansler  ut- 
nämnde. 

öfver  denna  nya  förändringen  förspordes  i  början  ett  nästan 
allmänt  nöje  och  förmodligen  i  jämförandet  med  tiden  af  her- 
tigen Birons  regentskap.  Umgänget  mellan  de  inhemske  och  främ- 
mande ministrame  blef  jämväl  friare  och  syntes  intet  mera  sa 
mycket  tvång  och  återhåll  som  tillförene.  I  anseende  till  Sverige 
viste  också  den  nya  regeringen  mera  aktning,  i  det  icke  allenast 
den  svenske  ministern  blef  vid  hofvet  väl  accueillcrad,  utan  ock 
att  honom  af  premierministern  gafs  tillkänna  det  man  till  vän- 
skapens betygande  emot  Sverige  hade  begynt  med  2:ne  steg,  först 
■ppliifTa  pi  finska  sidan  förbudet  om  victualiers  utförsel  till 
FiDland,    hvarom    befallning  vore  till  guvernören  i 
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Viborg  afgangen,  och  för  det  andra  att  man  hade  kontraman- 
derat  den  änder  förra  regenUkapet  publicerade  utskrifningen  om 
30,000  rekryter  för  armén.  Det  endaste  interesse,  som  fanns 
att  vara  missnöjd  med  denna  regeringen,  var  prinsessan  Elisa- 
beths, som  såg  sig  och  sin  neveu,  prinsen  af  Holstein,  aldeies 
utestängd  ifrån  hoppet  till  successionen. 

Uppå  Nolckens  straxt  vid  framlidna  kejsarinnans  sjukdom 
om  tillståndet  i  Ryssland  och  de  på  händelse  af  hennes  död  till 
förmodande  förändringar  [insände  berättelse?]  erhöll  han  ändt- 
ligen  den  16  nov.  å  Kongl.  Majts  vägnar  ordres  och  eventuel 
instruktion,  att  söka  att  nyttja  till  rikets  fördel  de  uti  Ryssland 
sig  yppande  partier,  som  af  välvilja  för  Sverige  voro  hågade  att 
bruka  Kongl.  Majts  hjelp  och  biträde  till  deras  afsigters  vin- 
nande och  till  att  förskaffa  Sverige  en  tillräcklig  säkerhet  Det 
lämnades  till  ministerns  eget  ompröfvande  att  öfver  instruktionens 
innehåll  och  efterlefnad  gå  i  samråd  med  franske  ambassadören 
eller  ej,  allenast  den  förpligtelse  iakttogs,  att  a  ena  sidan  ett 
otidigt  äfventyr  för  riket  måtte  förekommas  och  å  andra  sidan 
tillfället  att  profitera  något  för  riket  ej  försummas,  som  på  lång- 
liga tider  ej  torde  återfås.  Vid  de  rörelser,  som  sig  svenske 
ministern  i  följe  däraf  gaf,  att  underhand  inhämta  tillförlitlig 
kunskap  om  sinnenas  rätta  beskaffenhet  i  Ryssland,  förspordes 
att  hertig  Birons  medhåll  aldeies  försvunnit  och  att  ingen  sig  om 
honom  vårdade;  att  regentinnans  parti,  som  hade  väldet  i  hän- 
derne,  sinsemellan  var  oenigt  och  särdeles  öfver  det  missbruk 
som  premierministern  gjort  af  sin  myndighet,  den  han  syntes 
vilja  föra  på  samma  sätt  som  för  detta  hertigen  Biron  sitt  öfver 
framlidna  kejsarinnan,  hälst  som  regentinnan,  f(5rutom  en  ogemen 
hug  för  regera  och  mycket  humör  och  inegalité  i  sitt  sinnelag, 
ej  hade  den  nödiga  insigten  eller  egenskaper  därtill,  utan  lät 
styra  sig  af  sin  favorit,  en  hoffröken  Julia  Mengden,  som  var  ett 
vackert,  artigt  och  fromt  fruntimmer,  men  ingalunda  uplagd  till 
en  slik  rol;  hos  de  inhemske  stödde  man  sig  jämväl  därvid,  att 
regentinnan  antagit  namnet  åf  storfurstinna,  som  syntes  innebära 
en  rätt  till  successionen,  den  kejsarinnans  disposition  henne  lik- 
väl ej  hade  tillagt.  Däremot  förnams,  att  prinsessan  EliBabeths 
parti,  så  fördoldt  det  ock  under  dess  utvärtes  betryck  sfntei, 
likväl  sinsemellan  var  noga  förbundet  och  så  mycket  fiuiigMi 
som  det  bestod  af  största  delen  af  gardets  ofBoenuPit  *f  -aågW 
fa  förnämare  embetsmän  af  medelmåttig  och  geoeralmi^ti» 
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samt  ataf  gemene  man,  i  anseende  hvartill  allenast  en  chef 
tycktes  fela  som  vid  tillfället  hade  den  resolution  att  begynna 
spelet,  hvilket  genom  en  svensk  armé,  i  fall  den  vore  till  hands, 
efter  alt  anseende  skalle  blifva  lätt  och  lyckligt.  Vid  sådane 
omständigheter  kom  det  Nolcken  helt  oförroodeligen  före,  då  H:r 
Chetardie  honom  berättade,  det  han  nu  hade  till  sitt  hofskrif vit, 
att  närvarande  sakernes  belägenhet  i  Ryssland  syntes  föga  favo- 
rable  fbr  Sverige,  emedan  det  missnöje,  som  under  framlidna  kej- 
sarinnan varit  emot  dess  favorit,  nu  alldeles  försvunnit,  men  att 
man  nu  genom  en  explikation  torde  fä  en  bättre  raccommode- 
ment  än  i  hennes  tid,  hvarvid  han  gjorde  sa  mycken  mindre 
reflexion  på  prinsessan  Elisabeths  parti,  som  detsamma  ej  torde 
eclatera,  så  länge  vid  den  unge  kejsarens  hälsa  ingen  fråga  om 
successionen  kunde  existera,  varandes  hans  moder  altid  närmare 
till  förmyndare  och  regentskapet  än  prinsessan  Elisabeth.  Uppå 
de  grandliga  föreställningar,  som  honom  därpå  ntaf  Nolcken 
gjordes  om  närvarande  konjunkturs  fördelaktighet  för  Sverige, 
allenast  den  genom  Frankrikes  biträde  sattes  i  stånd  att  göra 
någon  rörelse  med  trupper  till  att  befrämja  utbrottet  af  partiernes 
tänkesätt  i  Ryssland  och  antingen  slå  sig  till  regentinnans  eller 
det  med  regeringen  missnöjda  partiet,  gick  han  väl  in  i  en  detalj 
af  hvad  på  den  händelsen  till  Sveriges  understöd  behöfdes,  i 
anseende  till  den  force,  hvarmed  Sverige  kunde  agera,  hvarvid 
han  dock  höll  nödigt  att  man  borde  dessförinnan  söka  att  genom 
en  negotiation  afhjelpa  Sveriges  besvär  emot  Ryssland.  Men  så 
lofvade  han  likväl  intet  att  rätta  bem:te  sin  berättelse,  eller  att 
gifva  sitt  hof  nyare  förslag  i  anledning  af  de  nu  omförmälte 
omständigheter. 

Emellertid  fullföljde  svenske  ministern  att  genom  hemliga 
kanaler  sondera  bägge  partiernes  tänkesätt  angående  Sveriges 
biträdes  nyttjande  och  lät  genom  en  i  regentinnans  parti  accre- 
diterad  embetsman  insinuera  vissa  principer,  som  regentinnan  till 
sitt  eget  interesse  syntes  böra  antaga  och  till  att  stadfästa  sina 
afrigter  söka  att  få  Sveriges  understöd  emot  en  skälig  vedergäll- 
ning. Det  togs  ad  referendum  och  formentes,  att  en  sådan  con- 
cert  torde  väl  %'ara  görlig,  om  Sverige  ville  låta  nöja  sig  med 
ViborgB  afstående,  men  att  därvid  intet  vore  till  göra,  innan 
pranieroiintstorB  toto  otur  vågen,  hvilken  skulle  vara  däremot, 
meii  demtoiBiå.  aytkn^am' borde  snart  mista  sin  närvarande 
mpM^Hf  tMiiikl  '-ttlt  den  skalle  behörigen  in- 
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skrankas,  vore  i  stånd  att  tilibjuda  en  ändrings  åstadkommande 
i  regeringen  till  prinsessan  Elisabeths  favör.  Hos  denna  senares 
parti  igen  fanns  modet  och  hågen  mycket  hafva  tilltagit,  hvarvid 
de  funnit  Sveriges  biträde  ganska  nödigt  och  sjelfva  visste  or 
de  ryske  krönikor  att  allegera  det  understöd  Ryssland  i  förra 
tider  af  Sverige  under  grefve  Pontus  [Jacob]  de  la  Gardies  an- 
förande njutit,  likväl  med  den  eftertänkliga  anmärkning,  att 
därest  Sverige  skulle  påstå  någon  oskälig  belöning,  ryska  na- 
tionen, sedan  den  först  genom  Sverige  kommit  till  sitt  ändamål, 
altid  voro  i  stånd  att  drifva  de  svenske  tillbaka,  äfven  såsom 
det  skett  med  Pontus  [Jacob]  de  la  Gardie.  Eljest  ville  de  veta, 
hvaruti  Sveriges  påsyftade  säkerhet  i  anseende  till  en  bättre 
gräns  egentligen  skulle  bestå,  som  ock  huru  Sverige  tänkte  på 
den  unge  hertigens  af  Holstein  sujet,  hvars  rätt  till  ryska  thro- 
nen,  såsom  Petri  lies  äldsta  dotterson,  de  framför  alla  andras 
ville  åtaga  sig,  om  därom  behörig  ansökning  gjordes  och  Sverige 
i  dess  manifest  dess  hjelp  för  honom  förklarade;  för  det  öfriga 
voro  somlige  ibland  dem  af  den  tankan,  att  deras  upsåt  om  re- 
volutionen med  det  första  och  vid  framlidna  kejsarinnans  till- 
stundande  begrafning  bäst  kunde  verkställas,  då  gardesregimen- 
terne  blefvo  under  gevär  samlade;  hälst  om  regentinnan  (såsom 
det  ville  glunkas)  skulle  tilibjuda  att  låta  kröna  sig  sjelf  till 
kejsarinna.  De  som  voro  af  den  meningen  tyckte  finna  en  stor 
upmuntran  därtill  i  den  oenigheten  de  nu  sedan  en  tid  ibland 
de  öfver  de  inhemske  dominerande  em  betsmän  af  främmande 
nationer  funnit  och  enkannerligen  i  fältmarskalkens  och  premier- 
ministerns sista  företagande  vid  hertig  Birons  fall  och  h var- 
medelst  man  hade  visat  dem,  huru  de  inhemske,  som  voro  likväl 
de  fleste,  hade  att  bete  sig,  om  de  ville  rätt  bruka  sin  styrka 
till  att  afskudda  sig  de  främmandes  ok.  Dessa  efterrättelser 
nyttjade  svenske  ministern  på  det  sättet,  att  till  att  vinna  tid 
för  Kongl.  Maj:t  och  på  det  ingen  revolution  i  förtid  och  utan 
Sveriges  tillgörande  måtte  hända,  han  lät  gifva  dem  hopp  oro 
Sveriges  biträde,  när  sakerna  kunde  mera  mognas,  men  tillika 
varna  dem  för  ett  otidigt  företagande,  som  kunde  sätta  både 
prinsessan  och  dem  i  olägenhet  och  olycka.  Därnäst  sökte  han 
också  att  komma  med  prinsessan  sjelf  närmare  i  tal  om  hennes 
angelägenheter  och  brukade  till  den  ändan  den  5  dec.  en  honom 
förut  bekant  och  i  hennes  tjenst  stående  person,  som  hade  hennes 
förtroende  och  af  hvilken  han  förnam  så  väl  prinsessans  tanke- 
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sått  och  hug  att  se  sitt  öde  jäinkadt  efter  sin  rätt  till  thronen, 
som  bekräftelse  på  alla  de  efterrättelser  han  fömt  hade  fått  om 
hennes  fördolda  partis  beskaffenhet,  hvarpå  ministern  tillböd  sin 
enskylta  hug  att  vara  Hennes  Höghet  hos  Kongl.  Majt  till  tjenst, 
i  fall  hon  hade  det  förtroende  till  honom,  att  sig  däröfver  yttra 
och  om  sina  rätta  afsigter.  Han  påtog  sig  att  därom  berätta 
och  bringa  svar,  förraenandes  att  den  ovissheten,  hvari  prin- 
sessan stått  angående  Kongl.  Majts  tankar  i  anseende  till  den 
unge  hertigen  af  Holstein  och  h vilken  vore  det  ryska  språket 
m&ktig  och  från  barndomen  blifvit  nndervist  i  den  grekiska 
religionen  och  hvars  interesse  vore  så  nära  förknippadt  med 
prinsessans,  hade  varit  endaste  orsaken  till  Bennes  Höghets  åter- 
håll, att  ej  hafva  hitintills  vid  de  af  ministern  sa  väl  som  af 
franske  ambassadören  henne  gifne  tillfällen  nämnt  något  därom 
emot  dem. 

Detta  svenske  ministerns  förhållande  blef  af  H:r  Chetardie 
uppå  erhållen  förtrolig  del  däraf  på  alt  sätt  gilladt  och  i  syn- 
nerhet att  han  nu  i  förstone  sonderat  bägge  partier  till  att  seder- 
mera så  mycket  bättre  kunna  determinera  sig.  Därhos  fann  han 
nödigt  att  ju  förr  ju  heldre  inhämta  instruktion  och  ordres  an- 
gående den  af  Sverige  åstundade  säkerheten.  Ty  om  densamma 
vore  så  beskaffiad,  att  den  genom  en  negotiation  kunde  erhållas, 
så  vore  bäst  och  tryggast  densamma  med  regentinnan  att  af- 
handla  och  sluta,  men  därest  Sveriges  fordran  ginge  högre  än 
som  genom  underhandling  kunde  förhoppas,  så  återstod  allenast 
att  utan  vidare  menagement  söka  att  genom  prinsessan  Elisa- 
beths parti  sätta  Ryssland  i  combustion,  dock  syntes  han  mycket 
föredraga  den  första  utvägen  framför  den  andra,  ehuruväl  han 
ännu  intet  ville  förstå  sig  att  återkalla  de  idéer  han  sitt  hof 
förut  om  tillståndet  af  Ryssland  under  detta  regentskapet  gifvit 
i  anseende  till  Sverige. 

Medan  Nolcken  väntade  på  svar  från  prinsessan  Elisabeth, 
tanns  vid  den  hemliga  underhandlingens  fortsättande  med  dess 
fördolda  parti  det  stora  äfventyr  och  den  svårighet,  som  är  att 
i  en  sådan  nation,  som  den  ryska  och  under  ett  slikt  regerings- 
sätt,  kunna  göra  någon  anledning,  och  hvilken  svårighet  man  i 
Sverige  ej  synts  hafva  besinnat,  då  man  i  instruktionen  trott  partierne 
där  vara  af  samma  beskaffenhet  som  i  ett  fritt  4and  och  inskräifkt 
regeringssätt.  Det  var  både  ogörligt  och  äfventyrii^rt  att  t*>' 
en    gång    med    flere    ryssar,    utan  allenast  såi 
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under  fyra  ögon,  på  hvilket  sätt  partiet  jämväl  sins  emellan 
också  allenast  blifvit  om  hvarannans  tankar  och  dems  antal 
underrättadt,  h vårföre  då  vid  någon  i  ett  större  samqväm  till 
anställande  öfverläggning  ingen  ryss  vågar  att  yttra  sig  af  miss- 
troende för  den  andra  och  sin  egen  landsman  och  medborgare. 
För  desse  orsaker  skull  fann  en  och  annan  ibland  de  förnämste 
af  dem  det  furslaget  ej  görligt,  som  Nolcken  låtit  dem  gifva,  att 
de  hvardera  särskilt  och  under  fyra  ögon  skulle  underskrifva  en 
skrift,  som  innehöll  en  requisition  om  Sveriges  hjelp  i  deras  för- 
tryck, hvaremot  å  deras  sida  såsom  ett  tjenligt  medel  föreslogs, 
att  Sverige  vid  en  med  dess  trupper  till  företagande  rörelse  lät 
genom  sina  på  ryska  språket  tryckte  skrifter,  som  kommo  att  i 
Ryssland  utströs,  förklara  sitt  npsät  att  hjelpa  ryska  nationen 
från  dess  betryck  och  tillika  understödja  Peter  I:s  efterkom- 
mandes rätt  till  ryska  thronen,  då  de  välsinnade  ryssar  ej  skulle 
draga  värjan  mot  de  svenske.  Och  som  af  allt  detta  nogsamt 
spordes,  att  den  af  svenske  ministern  hos  ryssarne  supponerade 
välviljan  för  Sverige  ingalunda  var  till  finnandes,  än  såvida 
ryssame  genom  Sveriges  hjelp  kunde  komma  till  sitt  ändamål, 
jämväl  att  det  således  borde  ankomma  på  Sverige  att  medelst 
en  tillräcklig  force  göra  sig  sjelft  försäkradt  om  sin  belöning 
därföre,  så  syntes  Sverige  hafva  vunnit  tid  att  föranstalta  därom, 
då  den  vid  kejsarinnans  begrafning  fbnnodade  revolutionen  ej 
hände  och  bemälte  akt  den  23  dec.  helt  ordentligt  utan  den 
ringaste  oreda  förrättades.  Fördenskull  anmälde  Nolcken  hos 
grefve  Gyllenborg  en  plan,  som  en  i  rysk  tjenst  stående  och  med 
prinsessan  Elisabeths  parti  väl  bekant  tysk  ingeniör  gjort  till  en 
operation  med  svenska  trupper  a  10,000  man,  som  i  nästa  vinter 
och  februari  månad  skulle  öfver  isen  gå  Viborg  förbi,  taga  Kron- 
stadt  i  ryggen  samt  vidare  till  Petersburg  med  tillbud  att  sjelf 
komma  öfver  till  svenska  sidan  och  följa  med  som  vägvisare  vid 
planens  verkställande,  hvarvid  Nolcken  förbehöll  sig  bem:te  plan 
näst  samråd  med  H:r  Chetardie  att  öfversända. 

Andtligen  kom  prinsessans  betjent  med  följande  svar  den 
26  dec.  tillbaka:  l:o  att  Hennes  Höghet  altför  gerna  ville  profi- 
tera af  den  genom  honom  tillbudna  hjelpen  från  Sverige,  om  hon 
allenast  visste  att  unge  hertigens  af  Holstein  interesse  ej  vore  ett 
hinder  därvid  å  Kongl.  Maj:ts  sida  och  att  slike  anläggningar 
kunde  vid  Sveriges  närvarande  regeringssätt,  då  många  personer 
fingo    del    af   sakerne,    med    behörig    tysthet    afhandlas;  2:o  att 
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Hennes  Höghets  parti  alt  mer  och  mer  tilltagit  och  jämväl  stor- 
kanslern nu  trädt  därtill;  3:o  att  hennes  person  nu  mindre  fara 
emellertid  vore  underkastad  än  uti  framlidna  kejsarinnans  tid, 
varandes  den  försyn,  regentinnan  henne  nu  beviste,  mera  en  ver- 
kan af  dess  räddhåga  än  af  dess  inklination.  Vid  samma  till- 
fälle aftaltes,  att  Nolcken  nästa  nyår  under  pretext  af  lyckön- 
skans afläggande  skulle  få  lägenhet  att  personligen  ta  tala  med 
Hennes  Höghet,  den  man  på  Nolckens  erinran  påtog  sig  att 
förmå  till  att  äfven  förtro  sig  till  franske  ambassadören,  helst 
som  en  utvärtes  l\jelp  nödvändigt  syntes  behöfvas  för  prinsessan 
i  anseende  till  ryska  nationens  opålitlighet;  desslikes  lofvades 
att  bereda  prinsessan  till  den  requisitionen  under  hennes  under- 
skrift, som  Nolcken  ärnade  projektera. 

Med  dessa  liknelser  slöt  sig  detta  år,  under  h vilket  franske 
ambassadören  altjämt  vid  alla  i  Ryssland  timade  förändringar 
intet  det  ringaste  med  ryska  ministcren  tält  om  affärer,  än  alle- 
nast i  dec.  månad  med  en  air  af  reproche  nämnt  emot  grefve 
Österman,  att  under  hertigens  regentskap  man  varit  på  vägen 
att  sluta  ett  förbund  med  England  utan  att  gifva  honom  den 
ringaste  del  däraf. 

1741. 

Uti  det  utförliga  samtal,  som  emellan  prinsessan  och  Nolcken 
den  2  januari  om  eftermiddagen  föreföll,  gick  det  förnämligast 
därpå  ut:  l:o  att  prinsessans  rätt  till  thronen  grundade  sig  ej  på 
Peter  I:s,  men  på  kejsarinnan  Catharinas  testamente,  som  af  alla 
rvska  rikets  ständer  blifvit  vederkändt  och  besvuret;  2:o  näst 
hennes  erkänsla  för  de  genom  ministern  förklarade  Kongl.  Maj:ts 
goda  böjelser  för  henne,  emottog  hon  jämväl  den  tillbudne  hjelpen 
och  updrog  ministern  å  hennes  vägnar  Kongl.  Maj:t  därom  att 
anlita;  3:o  att  hon  på  samma  sätt,  som  de  af  hennes  parti,  fann 
tor  sig  säkrast,  att  Sveriges  rörelser  ej  måtte  ske  i  hennes  namn, 
utan  antingen  å  den  unge  hertigens  af  Holstein  vägnar  eller  ock 
i  gemen  for  Peter  I:s  descendence,  hälst  som  Hennes  Höghet  al- 
drig ärnade  gifta  sig  och  allenast  att  njuta  sin  rätt  till  thronen 
i  den  afsigten  att  lämna  den  till  hertigen,  som  ehuruväl  född  af 
den  äldre  systern,  i  anseende  till  sin  ungdom  likväl  kunde  af- 
bida  touren  efter  Hennes  Höghet;  4:o  vid  en  corps  svenska  trup- 
pers annalkande  med  ett  således  manifesterat  upsåt  för  succes- 
sionen   i    Ryssland    och    för    att   befria  nationen  ifrån  de  främ- 
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nuuides  betryck  skalle  hTarken  gardet  eller  de  omkring  Peters- 
Inng  stående  fåltregimenter  göra  något  motstånd,  hrars  exempel 
alla  öfrige  ofelbart  skalle  följa^  särandes  Hennes  Höghet  helt 
f5rsäkrad  såväl  om  dem  och  gemene  man  samt  de  mindre  stånds- 
personer, som  om  en  del  af  de  förnämste;  5:o  i  brist  af  en  annan 
tjenlig  chef  för  hennes  parti,  ville  prinsessan  sjelf  vara  chef  och 
då  begifva  sig  till  gardet;  6:0  om  sin  persons  säkerhet  viste  hon 
sig  aldeles  obekymrad,  emedan  den  efter  hennes  ord  så  kallade 
storforstinnan  och  dess  parti  aldrig  tordes  röra  henne  af  fruktan 
f5r  nationen;  7:o  lofvades  af  prinsessan  i  generale  termer  alla 
möjliga  prof  af  en  aprigtig  vänskap  och  verklig  erkänsla  för 
Sverige;  8:0  om  den  föreslagna  skriftliga  resolutionen  låddes  hon 
ej  hafva  något  (Ömt  hört  af  dess  betjent  och  appå  ministerns 
f5reställning  om  dess  nödvändighet,  den  hon  ock  sjelf  medgaf, 
förbehöll  hon  sig  några  dagars  betänketid  att  med  sina  vänner 
öfverlägga  angående  dess  af  Nolcken  mandtligen  nämnda  innehåll. 
Vid  jämförelse  af  detta  prinsessans  med  dess  partis  ut- 
låtelser  öfverensstämmande  tänkesätt  med  de  därvid  befintliga 
opålitlige  omständigheter  och  tillståndet  i  Sverige  syntes  Sveriges 
i  anledning  däraf  till  tagande  mått  därpå  ankomma,  att  i  fall 
man  fann  rådligare  att  slå  sig  till  hennes  än  till  regentinnans 
parti,  då  antingen  göra  sådane  preparatorier,  som  om  man  al- 
deles intet  räknade  på  ryska  partiets  bistånd,  och  till  den  ändan 
sökte  att  uti  nästa  vår  och  sedan  förut  med  Frankrike  behörigen 
blifvit  concerteradt  kunna  agera  med  hela  rikets  force  emot  Ryss- 
land eller  ock  nu  i  vinter  företaga  den  ofvannäronda  operationen 
efter  den  anraälte  planen.  H:r  Chetardie  höll' den  första  vägen 
för  den  bästa,  likväl  med  förbehåll,  att  förut  en  explikation 
öfver  Sveriges  besvär  med  Ryssland  borde  med  regentinnau  an- 
ställas; han  ogillade  jämte  Nolcken  det  ifrån  Sverige  på  kardi*^ 
nålen  Fleury's  föranlåtande  gifna  förslag  om  prinsessan  Elisabeths 
flyttning  till  Finland  under  Kongl.  Majts  protektion,  i  fall  hon 
ej  höll  sig  säker  i  Petersburg,  emedan  då  hennes  parti  icke  alle- 
nast skulle  genast  förfalla,  utan  hon  sjelf  riskera  att  blifva  för 
all  sin  lifstid  exilerad  och  Sverige  till  last;  därjämte  skref  han 
da  för  första  gången  till  sitt  hof  om  desse  för  Sverige  fördelak- 
tiga liknelser  och  deras  nyttjande,  om  hvilket  alt  Nolcken  d. 
8  jan.  genom  en  kurir  berättelse  insände  jämte  bifogadt  pro- 
jekt till  den  requisition  om  K.  Majits  hjelp,  som  han  af  prin- 
sessan äskat. 
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Den  uti  Sverige  vid  si  ätet  af  förra  året  påbegynte  riksdagen 
var  också  nu  redan  koromen  till  aktivitet.  Att  generallöjtnanten 
grefve  Charles  Emil  Lewenhaupt,  hvars  gåfvor  och  otillräckliga 
egenskaper  till  stora  och  vigtiga  värf  redan  blifvit  vid  1734  års 
riksdag  rönte,  likväl  nu  åter  blifvit  vald  till  landtmarskalk,  gaf 
en  del  välmente  ej  någon  särdeles  anledning  att  hoppas  det  de 
vid  närvarande  sakernes  belägenhet  i  Europa  för  Sverige  till 
tagande  mått  med  behörig  eftertänka  och  försigtighet  skulle  styras 
och  med  nödig  drift  och  eftertryck  verkställas.  Det  spordes  ock, 
att  den  vid  riksdagen  1738  påstådde  pluraliteten  äfven  ock  denna 
gången  däruti  varit  rådande,  att  i  secrete  utskottet  nästan  samme 
ledamöter  blifvit  valde  som  då.  Dess  första  göromål  var  att  i 
följe  af  Kongl.  Maj:ts  secrete  proposition  besörja  till  tysthetens 
bevakande  angående  utrikes  ärendenas  afhand lande.  Till  den 
ändan  voro  fyra  secrete  utskotts  deputerade,  nämligen  general- 
majoren grefve  Axel  Spens,  öfversten  i  fransk  tjenst  h:r  Palm- 
stiema,  kyrkoherden  i  S:t  Jacob  i  Stockholm  doktor  Arnell  och 
borgmästaren  Sahlin  ifrån  Örebro  nämnde  att  med  3:ne  Riksens 
Råd,  nämligen  presidenten  i  kansliet  grefve  Carl  Gyllenborg, 
baron  Gustaf  Rosen  och  baron  Erik  Wrangel,  utse  och  besvara 
de  angelägnaste  bref  till  sakernes  bättre  beredande.  Denna  i  sig 
sjelf  n3rttige  men  ditintills  ovanliga  anstalten  ansågs  för  en  art 
af  diktatur  på  en  viss  tid  och  af  en  del  i  nationen  för  stridande 
emot  våra  lagar  och  friheten,  ehuru  det  räknades  för  en  stor 
hjelpreda  för  närvarande  ministéren  att  behörigen  kunna  styra 
sakeme  och  hvilket  den  förra  ministéren  aldrig  fått  åtnjuta.  De 
å  denna  deputations  vägnar  genom  grefve  Gyllenborg  till  Nolcken 
den  22  januari  ankomna  ordres  innehöllo  jämte  mycket  beröm 
af  dess  vid  så  grannlaga  konjunkturer  viste  försigtiga  förhållande: 
1:0  att  idéen  om  en  med  närvarande  ryska  regeringen  till  anstäl- 
lande negotiation  ogillades,  den  man  ansåg  allenast  utgå  på  en 
regentinnan  fördelaktig,  men  Sverige  skadlig  amusement;  2:o  om 
den  för  Sverige  åstondade  säkerheten  yttrades  alls  intet  positift 
svar,  hvaruti  densamma  skulle  bestå,  atan  lämnades  till  mi- 
nisterns skön  att  utleta,  hvad  tillbud  man  å  ryska  sidan  skulle 
vilja  göra  sa  till  en  skälig  satisfaktion  som  Sveriges  gränsors 
säkrare  belägenhet;  3:o  att  uppå  kardinalen  Fleury*s  tillstyrkande 
genom  grefve  Tessin  ministern  hade  att  söka  göra  prinsessan 
Elisabeth  och  dess  parti  Sverige  tillgifne  och  med  Hennes  Höir 
het  efter  samråd  med  b:r  Cbetardie,  hvilken  innan  kort 
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ordres  att  biträda  Nolcken  hos  prinsessan,  öfverlägga  om  sättet 
till  Kongl.  Maj:ts  henne  till  lämnade  understöd,  och  4:o  att  desse 
ordres  voro  af  ministern  att  efterlefvas,  mera  efter  dess  insigt 
och  vaksamhet  i  anseende  till  Sveriges  interesse  och  afsigt  än 
såsom  en  honom  bindande  instruktion,  i  följe  hvaraf  han  ej  hade 
att  inlåta  sig  i  vidtutseende  negotiationer,  ej  eller  gifva  i  förtid 
ombrage  om  Sveriges  vidriga  sinnelag  emot  Ryssland. 

Desse  förslagens  fullföljande  bl  ef  jämväl  genom  den  uya 
ryska  regeringens  förhållande  emot  Sverige  på  dåvarande  be- 
lägenheten i  Ryssland  lämpligast.  I  stället  iör  de  goda  liknelser, 
som  i  början  af  detta  regentskapet  till  vänskapens  återställande 
emellan  bägge  hofven  vistes,  kontinuerade  ryska  hofvet  icke  alle- 
nast det  i  framlidna  kejsarinnans  tid  brukade  högdragna  stilla- 
tigande emot  Sverige,  utan  jämväl  lät  vid  andra  tillföllen  för- 
märka en  stor  ogenhet  i  anseende  till  Sveriges  besvärs  afhjel- 
pande.  Ty  den  utaf  premierministern  så  högt  åberopade  befall- 
ningen till  viborgska  guvernementet  angående  den  återställde  fri- 
heten till  victualiers  utförande  till  svenska  sidan,  var  allenast 
inskränkt  på  salt  och  socker,  h varpå  ingen  brist  fanns  i  Sverige 
och  hvilka  persedlar  de  viborgske  handlande  kort  förut  ifrån 
Frédrikshamn  och  Helsingfors  hade  afhämtat.  På  svenske  mi- 
nisterns föreställning  därom,  samt  att  förbudet  om  spanmåls 
utskeppande  till  Sverige  efter  traktaten  bäst  kunde  botas,  om  de 
svenske  samma  förmån  lämnades  som  de  engelske  fått,  att  i 
Petersburg  af  den  dit  förde  ryska  spanmålen  uphandla  det  tull- 
fria quantum,  svarades,  att  sådant  väl  torde  kunna  ske,  om 
Sveriges  förhållande  emot  Ryssland  det  kunde  medgifva.  Där- 
näst lät  ryska  hofvet  och  det  på  regentinnans  egen  påminnelse, 
det  hon  ej  nöjde  sig  med  en  armé,  som  blott  stod  på  papperet, 
i  januari  månad  utgå  alvarsamma  ordres  till  krigsmaktens  till 
lands  och  vatten  skyndsamma  iständsättande,  i  det  att  under 
pretext  af  den  genom  marquis  de  Botta,  som  var  såsom  wienska 
hofvets  minister  återkommen  till  Petersburg,  requirerade  ryska 
hjelpsändningen  emot  konungen  i  Preussen  32,000  rekryter  blefvo 
utskrifne,  eftersom  man,  förutom  de  af  30,000  man  bestående 
auxiliärtrupper,  ville  hafva  vid  Östersjön  jämte  garnisoner  åt* 
minstone  80,000  man  i  färdigt  stånd.  Med  denna  författning 
höll  sig  regentinnan  säker  att  kunna  med  hofvet  förblifva  i 
Petersburg  och  ej  vara  nödgad,  att  på  händelse  af  krig^.mrf 
Sverige  flytta  till  Moscou,  hvartill  hon  als  ingen  hng  hada^lfi 
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emot  alla  infödde  ryssars  önskan,  såsom  hon  ock  med  denne 
under  pretext  af  defensionsanstalter  emot  Sverige  samlade  forcen 
trodde  sig  vara  i  stånd  att  ej  frukta  för  invärtes  oro.  Under 
slike  anstalter  begyntes  jämväl  åter  det  förra  emot  Sverige  bru- 
kade ovänliga  tal,  hvilket  så  mycket  mera  syntes  betydande, 
som  preroierministeni  sjelf  vid  sitt  eget  bord  uti  ett  stort  säll- 
skap yttrat,  det  man  nu,  sedan  riksens  ständers  sammankomst 
i  Stockholm,  fått  därifrån  tillförlitliga  tidender,  att  kriget  mot 
Ryssland  ofelbart  skulle  företagas,  hvarvid  å  Sveriges  sida  för- 
nämligast räknades  på  Rysslands  invärtes  oro  och  att  tredje  delen 
af  ryska  riket  skulle  rebellera,  h vilken  uträkning  han  förklarade 
for  falsk  i  anseende  till  de  ryska  provinser,  men  lämnade  där- 
hän hvad  i  de  conquetterade  landskaperne  Est-  och  Lifland 
kunde  hända.  Därjämte  blef  allianstraktaten  emellan  Ryssland 
och  Preussen  på  si8tbem:te  hofs  åstundan  utan  någon  svårighet 
förnyad  och  ratifikationerne  utväxlade,  hvilken  händelse  satte 
regentinnan  i  en  mera  högdragen  tanka  och  tillika  syntes  för- 
svaga förslaget  om  en  närmare  sammansättning  emellan  Sverige 
och  Preussen.  Och  som  vid  slike  böjelser  all  utväg  till  en  vänlig 
explikation  syntes  utestängas,  så  lades  efter  de  oväldiges  om- 
döme skulden  därtill  på  ryska  regeringen  allena,  som  sjelf  med 
heder  hade  kunnat  göra  första  steget  därtill,  dels  efter  den  sjelf 
borde  bäst  veta  dess  myndighets  svaghet  i  nationen,  sedan  i  några 
provinser  och  en  del  af  de  förnämste  af  prästerskapet  missnöjet 
emot  densamma  tilltog,  dels  ock  att  anledning  kunnat  tagas  af 
den  förre  hertigen  af  Kurland,  och  Sveriges  besvär  sättas  på 
hans  räkning,  häl  st  som  ryska  hofvet  i  så  många  andra  mål 
redan  hade  botat  och  rättat  de  af  honom  föran låtne  oredor  och 
jämväl  samma  tour  nu  hade  kunnat  tagas  i  anseende  till  Sveriges 
besvär.  Följden  härutaf  var  att  svenske  ministern  erhöll  i  februari 
förnyade  ordres  att  hålla  sig  till  prinsessan  Elisabeth  med  för- 
säkran att  Kongl.  Majt  ingalunda  vore  hugad  att  inlåta  sig  uti 
någon  underhandling  med  regentinnan. 

En  ny  och  besynnerlig  svårighet  mötte  svenske  ministern  i 
dess  göromåU  i  det  han  med  intet  nytt  kreditif  till  den  unge 
czaren  blifvit  försedd.  Betänkligheten  i  Sverige  bestod  däruti, 
att,  som  nti  Petri  I:s  tid,  densamma  [kejsartiteln?]  allenast  med 
det  vilkor  blifvit  beviljad,  att  ryska  hofvet  däremot  utställde  en 
leftrs,  det  kejserliga  titeln  ej  skulle  innebära  något  företräde 
fflr  de  krdiftt  hvfiildifeL-  ^tmm  romerske  kejsartiteln  det  gjorde 


192  PRESIDENTEN    BARON    E.    M.    V.    N0LCKEN6    BERÄTTELSE 

på  denna  grand  hade  också  vid  de  senare  omskiften  vid  ryska 
thronen  slike  reversaler  blifVit  afgifne.  A  ryska  sidan  höll  man 
dem  denna  gången  onödige,  emedan  i  den  af  dåvarande  ryske 
ministern  i  Sverige,  grefve  Grolowin  vid  kejsarinnan  Annas  till- 
träde på  thronen  afgifne  reversaler,  den  passagen  var  inflaten, 
att  kejserliga  titeln  högbem:te  Hennes  Majt  et  successoribus  var 
af  Sverige  beviljad,  hvaremot  man  i  Sverige  förmente,  att  genom 
denne  ryske  ministerns  enskylta  och  ensidiga  expression  den  i 
Petri  I:s  tid  afhandlade  konventionen  ej  kunde  förlora  verkan 
af  ett  i  anseende  till  ryske  czarer  personelt  steg  och  altså  på 
något  sätt  förbinda  Sverige.  Af  detta  sakens  sammanhang  hade 
svenske  ministern  ordres  att  göra  brak  när  ryska  ministéren 
skulle  om  kreditivet  först  omröra.  Men  som  detta  ej  skedde 
och  ej  heller  Sverige  ville  låta  bringa  detta  mål  till  tals  med 
ryska  ministéren,  till  att  nyttja  detta  tillfälle  till  en  explikation 
emellan  bägge  hofven,  såsom  h:r  Chetardie  för  sin  del  fann  råd- 
ligt  och  emellertid  de  öfrige  ministrer  af  krönta  hufvuden  fått 
och  öfvergifvit  sina  kreditiver,  undantagandes  hrr  Chetardie,  som 
i  stället  för  ambassadörskarakteren  nu  blifvit  accrediterad  för 
ministre  plenipotentiaire  och  fördenskull  höll  på  att  med  ryska 
ministéren  söka  att  reglera  ceremonielet  vid  dess  hos  czaren  till 
tagande  audiens,  så  gaf  det  anledning  att  franske  och  svenske 
ministrarne  blefvo  förbigångne  i  invitationen  till  regentinnans  om 
aftnarne  anställda  spelpartier,  h vartill  de  öfrige  främmande  mi- 
nistrer kallades.  Uti  april  månad  rörde  väl  grefve  Österman 
emot  Nolcken  om  dess  kreditif  och  uppå  dennes  anmärkning,  att 
det  berodde  på  ryska  hofvets  requisition  om  kejsartiteln  och  de 
vanlige  reversalers  tillbjudande,  svarades  det  han  denne  requisi- 
tion och  tillbud  nu  härmed  formligen  ville  hafva  aflagt.  Men 
som  Nolcken  invände,  det  förutom  den  berättelse  han  häraf  är- 
nade  göra,  ordningen  likväl  fordrade,  att  sådant  genom  ryske 
ministern  i  Stockholm  hos  Kongl.  Majits  ministére  borde  andragas 
och  h  vi  I  ket  grefve  Österman  också  lofvade  skola  ske,  så  blef 
saken  in  statu  quo  hela  den  tiden  öfver  Nolcken  ännu  i  Peters- 
burg qvarblef  och  sig  så  begick,  att  ryska  ministéren  likafullt 
med  honom  om  aflairer  handlade. 

Ställningen  vid  ryska  hofvet  i  anseende  till  Sverige  blef 
också  dymedelst  mera  förvirrad,  att  hrr  Chetardie  genom  de  an- 
gående ceremonielet  vid  dess  audiens  yppade  och  af  honom  sjelf 
med  flit  ökte  svårigheter  råkade  på  en  tid  uti  en  fullkomlig  in- 
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action,  så  att  af  hans  bemedling  intet  biträde  till  en  vänlig  ex- 
plikation  var  att  förvänta.  På  ryska  i  Paris  vistande  ambassa- 
dören prins  Cantemirs  insinuation  hade  franska  hofvet  samtyckt, 
att  h:r  Ghetardie  i  stället  för  det  honom  tillsände  kreditiv  af 
ministre  plenip.  skulle  få  igentaga  ambassadörs  karakter,  om 
ceremonielet  allenast  efter  dess  värdighet  kunde  jämkas.  I  an- 
ledning däraf  påstod  nu  h:r  Ghetardie  i  februari  månad  att  hafva 
en  publik  audiens  hos  czaren  och  få  i  dess  näi-varo  lämna  sitt 
kreditiv  till  regentinnan.  I  anseende  till  czarens  späda  ungdom 
och  ryssarnes  sed,  hvarefter  intet  barn,  förr  än  det  är  årsgam- 
malt, framtes  i  publiken,  tillböd  man  en  particulier  audiens  hos 
regentinnan,  den  man  förmente  på  alt  sätt  representera  czarens 
person.  Därhos  fordrade  ryska  hofvet,  det  äfven  till  prinsen  af 
Brunswig,  såsom  kejsarens  fader,  visit  af  ambassadören  skulle 
göras  och  det  framför  visiten  till  prinsessan  Elisabeth,  hvaremot 
Chet&rdie  påstod  första  visiten  till  sig  ifrån  bemrte  prins  såsom 
cadet  af  ett  tyskt  furstl.  hus.  Vid  de  emellan  ryske  premier- 
ministern och  Ghetardie  i  detta  mål  förefallna  samtal  blefvo  af 
denne  senare,  under  tour  af  en  uprepad  paralelle  emellan  begge 
hofvens  förhållande  emot  hvarannan,  hvarjehanda  förevitelser  vid 
tillfallen  framslängde  angående  den  föga  erkänsla  Ryssland  vist 
för  de  2:ne  gånger,  nämligen  år  1724  och  nu  genom  Frankrikes 
bemedling  till  freden  med  Ottomaniska  Porten,  Ryssland  veder- 
farne  stora  vänskapsprof. 

Till  en  slik  ändring  af  Ghetardies  förra  tänkesätt  bidrog 
förnämligast  den  af  franska  hofvet  då  tagne  resolutionen  att 
blanda  sig  uti  instundande  romerska  kejsarvalet  och  emot  öster- 
rikiska husets  interesse.  Därefter  och  till  att  genom  Sverige 
hindra  Rysslands  hjelpsändning  till  drottningen  af  Ungern,  in- 
rättades också  de  h:r  Ghetardie  genom  en  kurir  tillsände  instruk- 
tioner, i  följe  hvaraf  han  å  sitt  hofs  vägnar  hade  att  biträda 
svenske  ministern  i  dess  anläggning  med  prinsessan  Elisabeth 
och  dess  parti,  hvarvid  franska  hofvet  jämväl  gillat  Ghetardies 
idé  om  nödvändigheten  af  en  närmare  sammansättning  emellan 
Sverige  och  Preussen.  Desse  ordres  blefvo  kort  därpå  och  genom 
nyare,  som  honom  i  början  af  mars  månad,  medelst  bref  från 
h:r  Amelot  tillhandakommo,  bekräftade  med  tilläggning  »que  le 
Roi  n'ometteroit  rien  pour  presser  les  Suédois  de  profiter  de 
cette  revolution  et  pour  les  aider  méme  a  faire  un  coup  de  vi- 
geur»;  att  som  Frankrikes  interesse  vore,  att  Ryssland  blef  genom 
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Sverige  satt  igen  inom  sina  förra  gränsor,  så  hade  ambassadören 
hos  prinsessan  Elisabeth  på  alt  sätt  att  utbetinga  en  god 
belöning  för  Sverige,  eharuväi  man  i  Frankrike  trodde  bättre 
vara  för  Sverige,  att  det  återfinge  sina  provinser  genom  en  con- 
quéte  än  genom  en  cession,  till  hvilken  senare  man  trodde  att 
prinsessan  Elisabeth  hvarken  tordes  vilja  eller  kanna  samtycka. 
I  anledning  af  dessa  ordres,  hvilka  aldeles  öfverensstämde  med 
dem  S:t  Severin  hade  fått,  begynte  Chetardie  att  med  mera  öppen- 
hjertighet  umgås  med  Nolcken,  emot  hvilken  han  dock  hemligen 
hyst  något  återhåll  och  misstanka,  att  han  varit  den  förra  svenska 
ministeren  tillgifven  och  mindre  hugad  för  den  närvarande. 

Vid  den  tiden  hände  den  ändring  uti  ryska  ministeren,  att 
premierministern  grefve  Mfinnich,  som  med  mycken  myndighet  och 
till  allas  (utom  regentinnans  och  dess  favorits,  fröken  Mengdens) 
missnöje  fört  sitt  embete,  sedan  honom  kort  förut  dess  styrelse 
såvida  blifvit  betagen,  att  han  inga  mål  utan  ordentligt  samråd 
med  de  vanlige  kabinettsministrame  skulle  företaga  och  afgöra, 
den  4  mars  på  dess  åstundan  undfick  sin  dimission  från  alla 
innehafde  beställningar.  Ehuniväl  nu  sådant  skedde  af  en  art 
af  sacrifice,  som  regentinnan  varit  nödgad  att  göra  åt  ryska  na- 
tionen, så  blef  densamma  henne  likväl  intet  därföre  mera  be- 
nägen, ej  heller  då  hon  sedermera  lät  sin  gemål,  prinsen  af 
Brunswig,  taga  del  i  konseljen  och  kabinettsärenderne,  hvilken  sig 
ock  med  mycken  flit  dem  åtog  och  eljest  på  alt  sätt  sökte  att 
vinna  nationens  och  i  synnerhet  gardesregimenternes  kärlek. 
Däraf  togo  de  missnöjde  anledning,  att  misstänka  prinsen  att 
vilja  sjelf  blifva  regent,  om  det  ock  vore  med  religionens  ändring 
och  grekiska  lärans  antagande,  och  som  denne  afsigten  skulle 
ännu  mera  göra  kejsarinnan  Annas  testamente  till  intet,  så  höllo 
de  sig  berättigade  att  till  förmån  af  Petri  I:s  descendence  sjelfve 
sätta  regeringen  på  en  annan  fot.  I  anseende  till  dessa  om- 
ständigheter höllo  många  före,  jämte  h:r  Chetardie,  att  det  varit 
bättre  för  Sveriges  afsigter  om  grefve  Mtinnich  hade  konserverat 
sig  vid  ministeren  och  genom  sitt  upförande  ännu  mera  brouil- 
lerat  Rysslands  spel,  hvareraot  andra  voro  med  Nolcken  af  den 
t  ankan,  att  vid  Sveriges  påtänkta  krig  med  Ryssland,  det  vore 
väl  att  liafva  fatt  en  så  förfaren  och  entreprenant  general  ur 
vä^on,  som  eljest  hade  fått  kommendera  ryska  armén. 

Underhandlingen  med  prinsessan  Elisabeth  blef  väl  af  franske 
'mIi  »vciiÄkc  niinistrarne  under  stadigt  samråd  med  alt  alfvare  och 


OM    RIKETS   TILLSTÅND    FRÅN     17  19    TILL    17  42  195 

drift  å  deras  sida  fortsatt,  men  råkade  så  väl  uti  prinsessans 
som  dess  partis  sinnelag  och  tänkesätt  bvarjehanda  oförmodade 
hinder.  Strax  t  efter  Duncans  afiardande  i  janaari  månad  hade 
Nolcken  genom  prinsessans  hofmedikus  Lestocq,  såsom  genom 
hvilken  denne  negotiationen  drefs,  gjort  åtskillige  försök  att  få 
löfte  om  den  projekterade  requisitionens  underskrift  och  hvartili 
jämväl  h:r  Chetardie  på  alt  sätt  styrkte  prinsessan  vid  det  enda 
tillfälle  han  i  januari  månad  hade  att  tala  med  henne  om  a£färer; 
men  det  fanns  altjämt  betänklighet  under  det  föregifvande  att 
samma  requisition  kunde  säkrast  af  unge  hertigen  af  Holstein 
gifvas,  som  vore  äfven  så  kraftig  söm  prinsessans;  att  Hennes 
Höghet  alt  för  mycket  vågade  vid  dess  utställande  i  sitt  namn 
och  vid  dess  till  befarande  kungörelse  satt  sig  i  största  faran 
hos  ryska  nationen  så  väl  som  hos  hela  verlden  uti  tort,  det  hon 
såsom  Petri  I:s  dotter  sökt  bana  sig  vägen  till  thronen  med  för- 
lust af  sin  faders  gloire  ooh  cession  af  en  del  af  de  genom  honom 
conquetterade  provinser,  såsom  hvarpå  man  väl  såg  att  Sveriges 
afsigt  med  den  henne  tillbudne  hjelpen  syftade.  De  däremot 
andragne  skäl  blefvo  dock  så  vida  å  prinsessans  sida  gillade,  att 
hopp  Hlmnades,  att  frambättre  och  sedan  Kongl.  Maj:ts  svar  på 
Nolckens  ofvannämnda  depesch  var  inlupit,  det  sig  väl  torde  gifva 
med  prinsessans  i  detta  mål  hysande  betänklighet.  Nu  var  inne- 
hållet af  bem:te  under  den  13  och  26  februari,  i  början  af  mars 
ankomne  ordres  till  Nolcken  l:o  att  påyrka  requisitionsskriften 
såsom  ett  bevis  om  prinsessans  sinnelag  och  åstundan  och  hvar- 
förutom  Kongl.  Maj:t  ej  gerna  kunde  ingå  i  saken;  2:o  att  desi- 
stera  från  den  förr  yttrade  propositionen  om  prinsessans  reträtt 
till  svenska  sidan;  3:o  att  Kongl.  Maj:t  till  att  visa  dess  alfvare 
att  biträda  prinsessan,  enär  hon  dess  hjelp  skulle  påkalla,  be- 
ordrat generalen  Buddenbrock,  att  under  en  annan  pretext  sam- 
mandraga nu  i  första  vår  en  corps  svenska  trupper  af  12,000 
man;  4:o  att  med  prinsessan  concertera  någon  operationsplan  och 
humvida  hon  kunde  hafva  någon  intelligence  i  Viborg  till  att 
hålla  denna  fästning  sitt  parti  till  hända  och  sig  sjelf  till  en 
säker  reträtt  samt  svenska  armén  till  en  place  d'armes,  dock 
skulle  denna  punkten  ej  vara  en  conditio  sine  qua  non;  5:o  att 
föreställa  prinsessan  nödvändigheten  att  ännu  hålla  sitt  parti 
tillbaka,  på  det  den  ej  må  i  otid  utbryta,  innan  svenska  flottan 
kunde  komma  i  sjön,  samt  det  hon  ville  utmärka  rätta  tiden  och 
den    yttersta    terminen,   då  svenska  makten  kunde  behöfvas;  6:o 
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att  på  ett  fiåtl.  iom  ej  konde  reboter»  pnii$e»aB  ocfa  hindra  den 
påsyftade  revolotiooeD,  iDsiDoera,  hora  imderhaMlliafeB  mycket 
kunde  förkortas,  om  Hennes  Höehet  ville  närmare  ntiala  sig  an- 
gående den  i  reqaisitionen  en  general  omnämnde  dedommagement 
för  Sverige;  Tro  att  i  alt  detta  gå  med  hzr  Chetardie  i  samråd. 
h%'ars  hof  na  hade  med  Sverige  enahanda  afsiister  i  anseende  till 
prinsessan,  samt  söka  så  begå,  att  de  ifrån  Frankrike  till  Hennes 
Höghet  ämade  subsidier  ginge  genom  Sveriges  hånder  och  såsom 
för  dess  räkning,  till  att  göra  sig  därigenom  en  verklig  merit  hos 
prinsessan,  som  ock  att  därvid  iakttaga  en  mera  sparsamhet,  än 
om  de  blefio  direkte  från  Frankrike  och  i  dess  namn  gifne.  Vid 
den  öfverläggning  som  emellan  Chetardie  och  Nolcken  till  verk- 
ställandet af  deras  andfångna  och  på  lika  ändamål  syftåmde  ordres 
föreföll,  förenade  de  sig  om  följande  mått:  l:o  att  som  Chetardie 
änder  afbidande  af  sitt  hofs  ordres  angående  de  om  ceremonielet 
förefallne  svårigheter  intet  visade  sig  på  ryska  hofvet  eller  hos 
ryska  ministeren  och  således  ej  heller  kunde  fara  till  prinsessan 
Elisabeth,  han  för  den  skull  ville  taga  möte  med  Lestocq  i 
Nolckens  hus,  hvilket  han  med  sin  läkarekonst  sedan  en  tidbe- 
tjent,  till  att  utan  npseende  genom  honom  sitt  hofs  tankar  emot 
prinsessan  att  andraga;  2:o  som  hans  ordres  endast  hade  Sveriges 
interesses  befrämjande  till  ändamål,  så  syntes  han  bäst  därtill 
kunna  bidraga,  om  han  iklädde  sig  i  det  göromål  som  en  media- 
teor  emellan  Sverige  och  prinsessan  kunde  tillkomma.  På  denna 
grund  skulle  han  3:o  försöka  att  genom  sine  föreställningar  förmå 
prinsessan  att  tillställa  i  hans  såsom  tredje  mannens  händer  en 
af  henne  underskrifven  och  artikulerad  förbindelse,  hvaruti  den 
Sverige  för  dess  biträde  till  utfastande  belöningen  egentligen 
skulle  komma  att  nämnas,  dock  med  det  uttryckliga  förbehåll, 
att  han  denna  propositionen  ej  skulle  yttra  till  prinsessan,  innan 
Nolcken  förut  hade  erhållit  hennes  underskrift  af  den  projek- 
terade requisitionen,  hvarmed  Sverige  ville  låta  sig  nöja  till  att 
intet  rebutera  prinsessan  och  göra  Sveriges  afsigter  hos  henne 
misstänkta,  hvilket  vore  så  mycket  mera  apropos,  som  Sverige 
ämade  agera  mot  Ryssland  med  hela  sin  force  och  med  Guds 
lijelp  da  såväl  dymedelst  som  i  anseende  till  invärtes  tillståndet 
i  Ryssland  syntes  komma  i  stånd,  att  sjelf  kunna  sörja  för  sin 
belöning  utan  att  behöfva  prinsessans  biträde  däitill  eller  utan 
hennes  generosité,  i  fall  hon  kom  på  thronen  och  på  hvilken 
man  då  för  många  skäl  skull  ej  kunde  räkna ;  4:o  att  de  100,000 
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rabler,  som  Chetardie  nu  ärnade  tillbjada  prinsessan  å  sitt  hofs 
vägnar,  skulle  på  Sveriges  assignationer  i  Harabarg  kunna  efter 
prinsessans  ordres  lyftas,  till  att  förekomma  all  misstanke  hos 
hennes  parti,  som  hitintills  ej  visste  af  Frankrikes  biträde  i  denna 
saken  och  allenast  afgifvit  sig  i  denna  anläggningen  med  Sverige 
allena;  5:o  fanns  rådligt  att  intet  det  ringaste  yttra  emot  prin- 
sessan om  den  ifrån  Sverige  omnämnda  idén,  att  hon  skulle 
göra  sig  försäkrad  om  Viborgs  fåstning. 

På  svenske  ministerns  i  följe  häraf  emot  prinsessan  vidare 
gjorde  tjenlige  steg  syntes  denna  underhandlingen  hafva  kommit 
till  sin  fulla  mognad  och  slut^  då  Lestocq  den  12  mars  om  aftonen 
sig  hos  Nolcken  infann,  förklarande  det  prinsessan  på  hans  af- 
lagde  rapport  om  den  gifne  försäkran,  att  Kongl.  Maj:t  vore  be- 
redd att  låta  Hennes  Höghet  den  åstundade  hjelpen  med  alt 
eftertryck  vederfara,  så  snart  den  till  dess  ministers  autorisation 
af  honom  begärde  requisitionsskriften  vore  utfärdad,  numera  re- 
solverat sig  bem:te  skrift  att  underskrifva.  Till  den  ändan  tog 
ock  Lestocq  genast  med  egen  hand  en  afskrift  af  konceptet  till 
requisitionen,  hvaruti  allenast  de  sista  orden,  som  innehöllo  ett 
förbehåll  att  frambättre  determinera  något  specielt  angående 
Sveriges  vid  hjelpen  till  användande  omkostnad  med  bägge  mi- 
nistrames samtycke  blifvit  utelämnade,  lofvandes  att  med  det 
första  återställa  densamma  med  Hennes  Höghets  formliga  under- 
skrift. Men  genom  tvenne  ej  förutsedde  fataliteter  blefvo  desse 
goda  liknelser  till  intet.  Den  ena  timade  af  h:r  Chetardies  vål- 
lande, hvilken  efter  aftal  infann  sig  med  hos  Nolcken  och  uti 
ett  särskildt  rum  väntade  på  Lestocq,  sedan  han  förut  af  Nolcken 
blifvit  underrättad  om  hvad  med  Lestocq  äfven  då  blifvit  hand- 
ladt  och  som  sedermera  varit  med  denne  senare  allena  en  stund 
ihop  till  att  å  Frankrikes  vägnar  öfverlägga  om  prinsessans 
angelägenheter,  har  han  icke  allenast  gifvit  Lestocq  del  om  de 
af  Frankrike  till  prinsessan  ärnade  100,000  rubler,  utan  ock  tvärt 
emot  dess  med  Nolcken  tagne  aftal  proponerat  idén  om  den  i 
hans  (Chetardies)  händer  ifrån  Hennes  Höghet  till  afgifvande 
artikulerade  skriften.  Genom  detta  hans  steg,  som  antingen 
härrört  af  ett  förhastande  eller  af  en  otidig  point  d'honneur  att 
äfven  i  närvarande  underhandling  vilja  spela  första  rolen  och 
vara  hufvudkontrahent  framför  Sverige,  såsom  på  hvilken  fot 
Frankrike  vid  alla  andra  hof  syntes  kunna  det  taga  med  Sverige, 
skämde    han    saken    såväl    till    sitt  eget  hofs  som  till  Sveriges 


196  rftC«U>ESTC5    BJL»'5    C.    X.    V.    SOEjlEE»    HSiTTIZJSZ 


nackdel:  ty  sa  tog  priasessan  daiaf  anledaiiif  att  i<rke  allenast 
förkasta  den  proponerade  aitiknlationen  ocb  atl  afboja  de  till- 
bndne  penningars  emoftagande.  nnder  pretext  af  oaidjligliec.  att 
atan  sin  ögonskenliga  fara  knnna  få  dem  till  sig»  atan  ock  att 
äter  neka  till  den  af  ben  ne  redan  santTckte  reninisitkniens  under- 
skrift till  Nolcken.  som  hTarom  hon  trodde  att  den  skolle  göra 
henne  ofelbart  olycklig,  foreslående  däremot  ä  nyow  att  reqnisi- 
tionen  bast  kunde  af  den  unge  hertigen  af  Hobtein  erhållas, 
hrilket  kunde  vara  sä  mycket  lättare,  om  Kongi.  Majn  lät  komma 
honom  till  Sverige  och  f^lja  svenska  armén,  hviiket  icke  allenast 
skulle  göra  en  god  verkan  hos  ryska  nationen,  så  att  gardet  åt- 
minstone ej  skulle  draga  värjan  emot  de  svenske,  hvars  exempel 
af  flere  ryska  regementer  då  ofelban  skulle  f5ljaa.  utan  ock  hjelpa 
prinsessan  att  bättre  cachera  sitt  spel  emot  ryska  hofvet  och 
regentinnan.  Som  alla  af  Nolcken  däremot  till  Lestocq  yttrade 
foreställningar  ej  förmådde  bringa  prinsessan  till  en  annan  re- 
solution, sä  nyttjades  det  tillfiille,  som  påskhelgen  gaf  till  att 
npvakta  prinsessan,  att  Nolcken  betjente  sig  däraf  till  att  för- 
söka att  rätta  den  af  bem:te  h:r  Chetardies  felsteg  förorsakade 
irringen  medelst  dess  adresserande?]  till  {»iiisessan  sjelf,  då  han 
henne  första  påskdagen  d.  27  mars  upvaktade.  Ehuruväl  han 
nu  i  detta  samtal  på  det  nådigaste  sätt  blef  af  prinsessan  accueil- 
lerad  samt  att  Hennes  Höghet  med  rörelse  och  erkänsla  uptog 
Kongl.  Maj:ts  for  henne  förklarade  välvilja,  så  yttrade  hon  sig 
icke  med  ett  enda  ord  hvarken  om  requisitionsskriften  eller  om 
de  af  Sverige  till  hennes  biträde  till  tagande  mått,  utan  så  ofta 
dessa  ämnen  i  diskursen  af  Nolcken  omrördes,  det  med  en  vänlig 
min  anhörde  och  i  stället  att  svara  därpå  gjorde  hon  honom 
många  andra  till  saken  ej  hörande  konfidenser  om  regentinnan 
och  invärtes  tillståndet  i  nationen. 

Den  andra  i  denna  underhandling  influtne  skadliga  omstän- 
digheten var  att  presidentsekreteraren  baron  Gyllenstiema  blifvit 
om  natten,  dä  han  gätt  ur  ryske  ministern  h:r  Bestuchefs  hus, 
irripen  ooh  i  häkte  insatt  samt  ställd  under  en  formlig  ransak- 
ning  och  dora,  Sii  snart  denna  tidning  blef  i  början  af  april 
manad  bland  ryssarne  i  Petersburg  kunnig,  förorsakade  den  hos 
^'anlesoftirorame  af  prinsessans  parti  en  ogemen  bestörtning  och 
riiddlia^a,  i  dot  de  fr»rmente,  att  han  såsom  delhafvande  i  de 
liomli^rasto  äi-endor  hade  för  Bestuchef  berättat  de  relationer,  som 
Nnhkni  masto  liatVa  i^jort  om  anläggningen  med  prinsessan  samt 
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om  deras  namn  som  voro  tor  henne.  Uppå  denna  supposition 
ifrån  ryska  regeringen,  hvilkens  undvikande  och  i  hopp  att  rädda 
sig  sjeifve  somlige  officerare  omgingo  med  den  tankan  att  sjelfve 
angifva  sig  och  si  ne  complicer.  ^  En  tysk  officerare,  som  alt- 
jämt varit  budbärare  mellan  svenske  ministern  och  gardesoffice- 
rarne,  bragte  honom  i  största  och  häpnaste  hastighet  efterrättelse 
härom  och  gaf  sig  med  mycken  möda  tid  att  anhöra  hvad  honofn 
till  denna  aldeles  ogrundade  suppositionens  och  räddhågans  be- 
tagande svarades,  att  nämligen  Gyllenstierna  aldrig  haft  den 
ringaste  kunskap  af  denna  underhandling  och  altså  ej  heller 
kunnat  något  därom  emot  Bestuchef  uptäcka,  hvarföre  de  borde 
skylla  sig  sjelfve,  om  de  på  en  chimerique  föreställning  ville  sätta 
prinsessan  och  sig  i  fara.  Uti  samma  supposition  lät  ock  Hennes 
Höghet  sedermera  genom  Lestocq  ytterligare  ursäkta  sin  refus 
angående  requisitionens  underskrift,  hvaruti  Nolcken  likväl  genast 
sökte  att  behörigen  desabusera  henne.  Därjämte  ansågs  denna 
händelsen  af  ryska  hofvet  och  ministéren  for  en  dem  mycket 
fördelaktig  omständighet  och  för  ett  säkert  tecken,  att  söndringen 
i  svenska  nationen  borde  ännu  vara  till  en  tillräcklig  grad  att 
göra  densamma  oskicklig  till  att  med  eftertryck  utföra  de  mot 
Ryssland  hysande  onda  afsigter  och  det  påtänkta  krig.  Förden- 
skull åtog  man  sig  ej  heller  denna  saken  på  Bestuthefs  därom 
gjorde  rapport,  utan  önskade  honom  till  svar  därpå  allenast  en 
god  bättring  vid  den  opasslighet,  som  han  förmält  honom  vara 
af  alteration  däröfver  tillstött. 

Förutom  de  elaka  följder,  som  processen  med  Gyllenstierna 
haft  i  anseende  till  sakernes  belägenhet  vid  ryska  hofvet,  syntes 
de  ej  mindre  bedröflige  i  betraktande  af  Sveriges  invärtes  till- 
stånd. En  del  ville  hafva  anmärkt  därvid  all  den  olagliga  häf- 
tighet, som  allenast  en  dominerande  partianda  kan  åstadkomma. 
De  höilo  Gyllenstierna  oemotsägligen  skyldig  att  hafva  förbrutit 
sig  mot  det  förbud,  att  inge  betjente  i  kansliet  skulle  utan  lof 
freqventera  främmande  ministrarne.  Andres  si  ne  vederlikars  exem- 
pel, som  omgingo  med  främmande  ministrarne,  syntes  hafva  för- 
ledt  honom  till  ett  flitigare  omgänge  med  Bestuchef,  hos  hvilken 
han  samma  afton  superat  i  sällskap,  då  han  vid  utgången  däri* 
från  blef  på  gatan  gripen  af  öfversten  Lagercrants  som  va' 
mot  i  Secrete  Utskottet  och  af  kaptenen  [o:  löjtnanten] 
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baron  Stierneld  ^  samt  förd  först  till  landtmarskalken  och  sedan 
i  corps  de  gardiet.  Och  som  mao  vid  den  honom  öfvergångne 
visitationen  ej  fannit  det  ringaste  bevis  af  någon  förrädisk  handel 
eller  tecken  till  något  penningeförråd  hos  honom,  sa  mentes,  att 
efter  lagens  strängaste  rätt  och  för  ett  ordentligt  foram  dess 
straff  hade  kunnat  gå  till  en  hård  åtvaming  och  högst  till  tjen- 
stens  förlast.  Till  den  öfver  honom  sedermera  af  en  särskild 
kommission  falde  dödsdomen  och  nppå  dess  benådande  öfver- 
gångne skymfliga  straff  vill  man,  att  en  besynnerlig  omständighet 
bidragit,  nämligen  att  af^eendet  med  hans  fasttagande  på  ett  så 
ovanligt  sätt  ej  syftade  på  hans  personelle  olycka,  ntan  att  få 
tillika  sak  med  större  personer  af  det  andra  partiet.  Det  skall 
genom  en  dåvarande  kanslijunkare  blifvit  Gyllenstierna  under 
dess  aflFÖrande  till  landtmarskalken  vid  handen  gifvit,  det  han 
utan  stor  olägenhet  knnde  komma  ifrån  denna  saken,  om  han 
ville  angifva  några  licentierade  riksrådet  grefve  Thure  Bielke 
graverande  mål.  Fraktan,  hoppet  och  ett  i  närvarande  situation 
honom  påkommit  nedrigt  tänkesätt  förledde  ock  Gyllenstierna 
därhän,  att  han  vid  inträdet  i  landtmarskalkens  rum,  under  ett 
affecteradt  bestört  stillatigande,  på  en  gång  genom  en  exklama- 
tion:  ack!  grefve  Thure  Bielke!  synts  skylla  honom  för  sin  olycka. 
Men  som  vid  ransakningen  icke  det  ringaste  funnits  till  bevis 
däraf,  så  hade  det  tor  Gyllenstierna  den  verkan,  att  han  blef  af 
sina  förre  gynnare  och  vänner  abandonnerad  och  ett  offer  för  sine 
ovänner  och  hemlige  medtäflare.  Som  han  var  i  en  ordentlig 
korrespondens  med  de  flest e  utrikes  ministrer  och  i  synnerhet 
med  Nolcken,  så  bände  det  att,  då  ifrån  den  senare  ett  svar  sedan 
hans  arresterande  inlopp,  brefvet  blef  bragt  till  koromissionen  och 
där  upbrutet,  hvilket  steg  så  mycket  mera  utmärkte  ett  oskäligt 
misstroende  emot  Nolcken,  som  denne  då  äfven  med  sjelfva  det 
dominerande  partiets  beröm,  men  med  sitt  eget  äfventyr,  arbetade 
till  rikets  allmänna  bästa  på  den  honom  anförtrodde  stora  an- 
läggningen, såsom  ock  icke  det  ringaste  anstötligt  i  brefvet  funnits. 
Så  obehagligt  eljest  detta  prinsessan  Elisabeths  förhållande 
var  och  hvilket  så  i  Frankrike  som  Sverige  medelst  de  till  Che- 
tardie  och  Nolcken  afgångne  instruktioner  ansågs  för  helt  orim- 
ligt, sa  att  man  syntes  bafva  skäl  att  afbryta  underhandlingen 
och  nyttja  visse  anledningar,  som  å  ryska  ministérens  sida  indi- 


'  Den  tredje  var  fänriken  Cameenschöld. 
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rectenieDt  gåfvos  tili  att  komma  till  en  hederlig  accomodemeot 
bägge  hofven  emellan,  så  syntes  dock  invärtes  jäsningen  i  ryska 
nationen  råda  till  Hennes  Höghets  understöd,  änskönt  den  åstun- 
dade  requisitionen  ej  skulle  af  henne  erhållas.  Sedan  gardes- 
officerarne  förroärkt  att  Gyllenstiernas  arrest  ej  haft  den  af  dem 
befarade  olägenheten,  växte  deras  håg  och  mod,  då  de  förnummo, 
att  Sverige  och  Frankrike  ville  med  eftertryck  åtaga  sig  Petri 
1:8  descendence.  De  styrkte  med  å  sin  sida  till  det  å  prinsessans 
vägnar  genom  Lestocq  gifne  förslag  om  den  unge  hertigens  af 
Holsteiu  inkallande  till  Sverige  och  till  svenska  armén,  därjämte 
voro  de  mycket  förbittrade  mot  grefve  Österman  och  beslöto  hans 
fall,  emedan  de  satte  på  hans  räkning,  att  England  i  dess  nu 
i  april  med  Ryssland  slutne  allians  jämväl  garanterat  den  af 
kejsarinnan  Anna  fastställde  successionsordningen,  och  att  bemälte 
grefve  sökte  betjena  sig  däraf  till  att  skaffa  prinsen  af  Brunswig 
regentskapet  och  kanske  sjelfva  thronen.  Slikt  tal  dem  emellan 
blef  likväl  intet  fördt  med  den  försigtighet  att  icke  ryska  hofvet 
och  ministéren  fingo  glunk  därom.  Men  de  tilltrodde  sig  dock 
icke  att  förfara  med  det  vanliga  inquisitionssättet  eller  försäkra 
sig  af  prinsessans  person  af  fruktan  att  dymedelst  allenast  be- 
främja revolutionens  utbrott,  sedan  man  förmärkt,  att  hennes 
parti,  så  fördoldt  det  syntes,  likväl  hade  en  särdeles  styrka. 
Fördenskull  tog  man  saken  på  en  lämplig  fot,  och  sökte  prinsen 
af  Brunswig  genom  vänlighet  och  skänker  så  till  de  mast  miss- 
tänkte gardesofficerarne  som  alla  gemene,  och  grefve  Österman 
genom  sin  svåger  generalmajor  Stroganof,  som  var  major  af 
gardet,  att  vinna  dem  till  att  upptäcka  prinsessan  Elisabeths 
plan.  Dock  togo  ryssarne  alla  dessa  ovanliga  nådetecken  och 
avancer  för  ofelbara  märken  af  regeringens  svaghet  och  styrktes 
därigenom  ännu  mera  i  deras  upsåt. 

Denna  belägenheten  syntes  på  visst  sätt  ursäkta  prinsessans 
framhärdande  repognance  i  anseende  till  den  åstundade  formliga 
requisitionen,  h varvid  hon  naturligtvis  borde  finna,  det  hon  utan 
någon  främmande  makts  tillhjelp  hade  hopp  att  med  tiden  genom 
sin  egen  nation  komma  på  thronen  och  jämväl  också  att  sakerne 
emellan  Sverige  och  Ryssland  redan  voro  råkade  i  den  crise,  att 
Sverige  utan  afseende  på  hennes  interesse  likafullt  skulle  begynna 
kriget,  hvaraf  hon  då  alltid  kunde  betjena  sig  till  sin  fördel.  På 
den  andra  sidan  kunde  åter  igen  denna  requisitionens  nekande  ej 
lieller  vara  ett  hnfvudhinder  till  Sveriges  afsigters  utförande  emot 
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Rysssland,  om  det  toge  den  resolution  att  agera  med  sin  hela 
force,  emedan  det  genom  hertigen  af  Holstein  kunde  med  mera 
säkerhet  erhålla  samma  ändamål  som  med  prinsessans  requisition 
A-ar  påsyftadt  och  det  på  ett  sätt,  att  både  prinsessan  Elisabeth 
och  danska  hofvet  samt  det  kungl.  huset  i  Sverige  funno  sitt 
interesse  vid  hertigens  hopp  till  successionen  på  ryska  thronen. 
Uppå  denna  grund  blefvo  också  de  af  Chetardie  och  Nolcken  till 
deras  hof  därom  insände  berättelser  gillade  medelst  svar,  som 
vid  slutet  af  maj  till  Petersburg  ankommo.  I  Sverige  fann  man 
i  synnerhet  att  man  kunde  låta  sig  nöja  med  prinsessans  gjorde 
förklaringar  och  goda  vilja  samt  den  i  ryska  nationen  jäsande 
hugen  till  en  ändrings  åstadkommande.  Och  som  det  med  krigs- 
anstalterne  alt  kom  till  mera  mognad,  så  att  jämväl  af  svenska 
flottan  tolf  rangskepp  med  några  fregatter  voro  utgångne,  som 
skulle  taga  sin  station  vid  någon  svensk  redd  i  Finland,  så  fick 
svenske  ministern  på  sådant  sätt  lof  att  begifva  sig  ifrån  Peters- 
burg, att  han  under  pretext  af  erhållet  tillstånd  att  på  en  tid 
sköta  sina  enskylte  angelägenheter  vid  dess  afresa  skulle  lämna 
kommissionssekreteraren  Lagerflycht  samt  en  del  af  dess  ekipage 
och  domestiker  där  qvar,  hvarvid  han  jämväl  vid  afskedstagandet 
hos  prinsessan  Elisabeth  hade  att  göra  dess  sista  försök  till  att 
erhålla  hennes  formeliga  requisition. 

Då  desse  ordres  vid  slutet  af  maj  månad  ankommo,  hade 
underhandlingen  med  prinsessan  hvilat,  i  det  att  icke  allenast 
Lestocq,  dels  under  pretext  af  sjukdom,  dels  af  fara  för  sig,  alt- 
sedan den  13  mars  oaktadt  många  erhållna  påminnelser,  ej  in- 
funnit sig  hos  Nolcken,  utan  ock  Hennes  Höghet  sjelf,  som  plä- 
gade hvar  eftermiddag  promenera  i  hofträdgården,  undvikit  att 
tala  med  honom  och  Chetardie,  så  ofta  de  sig  på  samma  ställe 
infunnit.  ^ 


*  Nolckens  berättelse  afbrytes  har.    Han  lemnade  Petersburg  d.  IG  juni  1741. 
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...    K.   M:t   .   .  .  hafver  staden         Es   ist  Schande  fiir  einen 

Riga    och   mestadelen  af  Livland  ved  Livlander.  wenn  er  die  Ver- 

åvård  igenom  krig$makt  vunnit  och  $ig  faaanngen  aeinea  Vaterlandes 

och  Sveriges  krona  underdånig  gjort,  nicht  kennt. 

GusTAVus  Adolphus.  Otto  von  Mkngden. 

Ne  quid  temere,  ne  quid 
I  den  stad  I  eftertryckeligt  borde  timide, 
möta  H.  K.  M:t8  beställning  med  all  Gustav  von  Mengden. 
ära  och  respekt  och  H.  K.  M:tf  hög- 
het hjelpa  till  att  försvara  hafven  I,  •  •  •  •  Gefället  mir  also 
sändt  oss  ndgre  spotske  skrifvelser,  »»c^»*'  ^»^  ^«nen  Depntatis 
wägra  Eder  kanne  komma,  ja,  beställa  >n  der  Instruction  gegeben 
088  s&som  eder  bödelsknektar  att  exse-  *«»»  'o^^»  ^^^  ^le  wegen  der 
quera  hvad  hos  Eder  är  beslntet  .  .  .  Rcdnction  sich  in  Schweden 
De  mena  faller  i  Liv-  och  Estland,  »»  Tractatus  einlassen  sol- 
att  det  är  intet  så  högt  angeläget,  det  '«»,  sondern  ich  sage,  das 
är  intet  annat  än  skämt  att  traktera,  »icherste  sey,  hier  m  Lif- 
så  H.  K.  M:t  såsom  ett  litet  barn.  1"^  ^»e  Propositiones,  da 
De  kasta  oss  före,  att  Gubernatorn  diegantzeRitterschafft,  Land- 
intet vill  exsequcra  deras  dom.  De  St[ube]  nnd  Cantzeley,  nnd 
prvgla  och  låter  fara  med  folk  på  »I»»  »"der  Heweisthnm,  und 
tyrannisk  vis  och  mena  att  det  är  d"  gantze  Corpus  ist,  anzu- 
på  adels  vis.  Om  vi  skulle  så  trak-  J»ören,  und  als  eme  freye 
tera  Eder,  som  I  trakteren  dem.  som  »»d  an  dero  Reichs-Tage 
I  borden  administrera  rätt,  månn*  «"«  gcbundene  Rittcrschaft 
det  skulle  behaga  Eder  väl? 

Axel  Oxenstierna 


zu    resolviren   ....     Denn 
Unterthanen     können     iiber 
andere    Unterthanen    nichts 
(i  sittande  Råd  till  estländska  landt-     gebieten. 
rådets  deputerade  d.  4  aug.  1640).  Gustav  von  Menoden. 


I 

För  en  och  hvar,  som  något  närmare  studerat  Ostersjöpro- 
TiDflernas  historia,  har  innevarande  årtionde  varit  rikt  på  erinringar 
4HD  fordomtima  tilldragelser,  mer  eller  mindre  likartade  dem,  som 
fimmkallats  af  de  åtgärder  ryske  kejsaren  och  hans  regeriitg  i 
ftftpra   dsgur  mmU   sig    i    nyssnämnda    provinser   böra   vidtaga. 

i  ^  ^  15 
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HTmd  man  än  mä  säga  om  dessa  åtgärder,  så  torde  de  likväl 
icke  blott  ha  kommit  est-  och  livländare,  utan  äfven  flere 
svenskar  att  tänka  på,  »håra  trådar,  som  spunnos  för  århundra- 
den sedan,  här  löpa  ihop  i  en  knut  för  att  vecklas  upp  igen  till 
en  nv  väfnad.> 

m 

Ty  det  är  nämligen  icke  Ryssland  endast,  som  sökt  full- 
ständigt införlifva  och  med  sig  sammansmälta  nämnda  provinsers 
befolkning.  Samma  planer  eller  tendenser  återfinna  vi  äfven 
under  den  tid  Östersjöprovinserna  stodo  under  polsk  eller  svensk 
öfverhöghet.  Det  är  en  egendomlig  företeelse  att  se  huru  i  det 
nionde  årtiondet  af  de  tre  föregående  seklen  samma  tendenser 
och  sträfvanden  i  mer  eller  mindre  ^rad  framträda  och  söka  göra^ 
sig  gällande,  \^k  samma  gång  de  äfven  få  en  mera  allmän  po- 
litisk betydelse. 

1580-talet  började  och  gick  till  ända  under  skickelsedigra 
omständigheter  för  Est-  och  Livland.  Genom  Pontus  De  la 
Gardies  och  Karl  Henriksson  Horns  segrar  hade  konung  Johan 
III  tvungit  ryssarna  till  stilleståndet  af  år  1583.  Följande  år  fick 
Estland  af  konung  Johan  de  gränser  som  det  ännu  i  dag  bibe- 
håller, om  man  undantager  Narva.  Han  förenade  nämligen  till 
ett  helt  de  vapenvunna  landsdelarna  och  dem,  som  frivilligt  gifvit 
sig  under  Sveriges  krona.  Redan  denne  konung  ansåg  Estland 
såsom  en  med  Sveriges  rike  införlifvad  provins,  något  som  äfven 
estländame  sjelfva  erkände.  Och  när  han  1586  ansåg  sig  böra 
företaga  ett  slags  reduktion,  så  försiggick  denna  nästan  utan  in- 
vändningar från  estländarnes  sida. 

Ännu  mera  djupgående  voro  de  åtgärder,  som  den  polska 
konungen  Stephan  Bathory  vidtog  i  Livland.  Samma  år  han 
ändade  det  krig  som  han  så  segerrikt  fört  mot  Ryssland,  eller 
1582,  utfärdade  han  utan  livländska  ständemas  hörande  de  rykt- 
bara Constitutiones  Livoni(E^  genom  hvilka  fritt  spelrum  lem- 
nades  både  åt  den  katolska  reaktionen  och  åt  planerna  att  po- 
lonisera  Livland.  Att  den  reduktion,  som  ungefar  samtidigt 
bebådades  och  sedan  äfven  kom  till  stånd  samt  under  hela  polska 
tiden  förblef  en  öpj)en  fråga,  stod  i  samband  med  dessa  planer, 
är  mycket  troligt.  Man  bör  ej  heller  undra  på,  om  konung 
Stephan,  som  icke  blott  var  >en  man  af  stål,  en  fulländad  soldat 
och  fältherre»,  utan  äfven  en  statsklok  herskare,  först  och  främst  såg 
pa  polska  kronans  rättigheter,  och  hans  tolkning  af  privilegierna 
**Mrde  minst  sagdt  ha  varit  lika  riktig  som  livländames.   Han  var 
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visserligen  såsom  en  ifrigoch  nitisk  katolik  en  främjare  af  sin  kyrka, 
men  alls  icke  en  fanatiker  eller  ett  viljelöst  redskap  i  jesuitemas 
händer.  Men  just  detta  blef  Polens  konung  egendomligt  nog,  då 
Vasaättlingen  Sigismund  besteg  Piasteruas  och  Jagellonernas  tron. 
Under  denne  konung  fortsattes  ofvannämnda  planer  med  större  ifver. 
Ar  1589  utfärdade  polska  riksdagen  och  konungen  en  ny  provinsial- 
författning  för  Livland  eller  de  så  kallade  Ordinationes  Livonias^ 
hvilka  polackame  trodde  skulle  ytterligare  främja  deras  afsigter. 
Och  då  livländame  klagade  öfver  denna  författning,  hade  detta 
endast  till  följd,  att  polackame  och  lithauerna  ytterligare  gynnades 
på  deras  bekostnad.  Kriget  med  Sverige  hindrade  dock  polackarna 
att  föra  sitt  verk  till  slut,  och  sedan  Gustaf  Adolf  eröfrat  största 
delen  af  landet  och  lagt  det  under  Sveriges  krona,  ingick  en  ny 
och  lyckligare  tid  för  detsamma. 

Men  60  år  efter  Rigas  eröfring,  eller  1681,  utsträckte  Karl 
XI  reduktionen  äfven  till  Livland.  På  den  landtdag,  som  i  an- 
ledning häraf  vardt  sammankallad,  framträdde  livländame  första 
gången  offentligt  med  sina  »eftertänkliga»  åsigter  om  Livlands 
ställning  till  Sveriges  krona,  visserligen  till  en  början  i  hof- 
sammare  ordalag,  än  som  sedan  blef  fallet.  Trots  dessa  påståen- 
den och  i  trots  af  den  ovilja  och  bitterhet,  som  jäste  i  sinnena 
i  följd  af  den  fortgående  reduktionen,  måste  dock  de  livländska 
ständerna  1687  vid  arfhyllningen  afgifva  en  bindande  ed  till 
Sveriges  konung  och  Sveriges  rike.  Striden  mellan  svenska 
kronan  och  livländame  vardt  likväl  allt  häftigare,  tills  den  1689 
genom  Patkuls  framträdande  får  en  ny  utveckling,  som  ändade 
roed  de  livländska  landtrådens  dömande  och  provinsialförfatt- 
ningens  omstörtande.  Detta  hade  till  följd  andra  mått  och  steg 
från  den  svenska  regeringens  sida.  I  privilegierna  kallas  visser- 
ligen alltid  Livland  för  en  inkorporerad  provins  i  Sveriges  rike; 
så  var  landet  ock,  men  likväl  icke  fullständigt.  Hade  ej  det 
stora  nordiska  kriget  kommit  emellan,  hade  det  dock  säker- 
ligen skett. 

Samtidigt  med  att  livländska  ridderskapet  hade  sina  för- 
rådiska underhandlingar  med  konung  August  och  Patkul  1699, 
Qtfårdade  Karl  XII  några  förordningar,  som  afsågo  början  till 
LWiands  fullständiga  införlifvande  i  Sveriges  rike.  Detta  var 
ffidASt  6D  nödvändig  följd  af  livländames  ytterliga  provinsialism 
eeii  dirmt  vid  åtskilliga  tillfällen  olagliga  åtgärder  och  »efter- 
VbMim  Attsliga  påståenden. 
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Man  må  tänka  om  Karl  XI:$  reduktion  i  Livland  hvad 
man  vill,  men  att  den  icke  varit  alldeles  oberättigad,  torde  framgå 
af  den  omständigheten,  att  livländarne  till  en  del  genom  samma 
blunder,  som  de  under  den  svenska  tiden  gjort  sig  skyldiga  till, 
voro  nära  att  vid  midten  af  1700-talet  råka  ut  för  en  ny  rednk- 
tion.  Från  en  sådan  räddades  de  därigenom,  att  kejsarinnan 
Katarina  II  med  några  (lenndrag  gjorde  alla  länsgodsen  till 
allodiala  —  detta  skedde  i  det  nionde  årtiondet  af  ]8:de  år- 
hundradet eller  1783.  Någon  reduktion  kan  således  ej  mer  komma 
i  fråga,  och  detta  torde  i  våra  dagar  vara  en  lycka  för  livländarne. 

Den  strid,  som  nu  försiggår  i  Östersjöprovinserna  mellan 
riksregeringen  och  tyskarna,  har  således  gamla  anor,  ty  den  är 
ju  endast  ett  upprepande  af  hvad  som  timat  under  föregående 
sekler.  Man  kan  således  följa  sjelfva  stridsfrågan  långt  tillbaka 
i  tiden  och  därvid  komma  under  fund  med  dess  grundorsak  samt 
dess  olika  faser. 

Jag  vill  nu,  om  ock  i  största  korthet,  söka  antyda,  h vilken 
betydelse  besittningen  af  Östersjöprovinserna  haft  för  Sverige, 
och  hvilket  inflytande  Sverige  haft  på  deras  utveckling.  Härvid 
kommer  jag  in  på  Gustavernas  och  Karlarnes  tid,  eller  Sveriges 
storhetstid. 

Så  långt  tillbaka  i  tiden  vi  kunna  följa  vår  historia,  vitnar 
den,  att  vårt  folk,  så  snart  det  haft  krafter  att  vända  sig  utåt, 
vändt  sig  ät  (ister.  Så  förtäljer  ju  sagan  om  Yngl inga-ättens 
konungar.  Dit  styrde  ock  de  svenske  vikingarne  sin  färd,  lik- 
som 800-talets  Uppsala-kon ungar,  af  h vilka  ett  par  med  stor 
framgång  häfdade  Sveriges  iifverhöghet  öfver  de  östra  kust- 
landen.  I  sammanhang  med  dessa  konungars  Östersjövälde  stod 
nog  äfven  det  tåg,  som  Kurik  och  hans  bröder  ledde,  och  genom 
hvilket  svenskarna  lade  grunden  till  ryska  riket.  Gardarikets 
konungar  betalade  ju  också  ännu  i  elfte  århundradet  skatt  till 
Uppsalakonungen  ^  Sedan  Sverige  efter  den  brytningstid,  som 
följde  pa  kristendomens  införande,  åter  börjat  samla  sig,  vände 
det  ånyo  sina  vapen  öster  ut.  Men  sedan  Finland  eröfrats, 
kastade  svenskarna  sina  blickar  på  Ingermanland,  Est-  och 
Livland.  Särskildt  var  detta  fallet  med  Magnus  Eriksson, 
hvilken  således  däri,  som  i  så  mycket  annat,  förebådat  en  ny 
tid.      Det    var   ju    endast    en   tillfällighet,  som   hindrade  honom 

'  Nil«  Höjer.  Hidrag  till  Vnriigerfriigan.  Historisk  Tidskrift  1883,  g. 
346-48. 
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att  fatta  fast  fot  i  Estland' 1343,  då  de  förtryckta  esterna,  som 
skakade  på  sina  bojor,  anropade  Svea-konungen  om  hjelp  och 
erbjödo  sig  att  gifva  sig  under  hans  välde  ^.  Ännu  många  år 
därefter  var  det  Magnus*  afsigt  att  skaffa  sig  fast  fot  på  andra 
sidan  Östersjön.  En  dylik  plan  var  icke  främmande  för  Slurarna, 
ej  heller  för  Gustaf  Vasa.  Genom  sistnämnde  konungs  regering 
hade  Sverige  fått  samla  sina  krafter  såsom  aldrig  tillförene. 
Reformationen  hade  lyft  folket  i  religiöst  och  sedligt  afseende, 
redaktionen  af  kyrkogodsen  hade  gifvit  staten  fasta  och  säkra  in» 
komster,  landet,  som  förr  varit  sönderslitet  af  inre  fejder,  var  nu 
enadt  under  en  stark  konungamakt.  Riket  och  nationen  svalde 
af  en  ungdomlig  kraft,  hvilken  såsom  hvar  och  en  sådan  ville 
skaffa  sig  ett  nytt  och  större  fält  för  sin  verksamhet.  Att  denna 
kraft  fann  sitt  första  uttryck  eller  fick  sina  första  ledare  i  Gustaf 
Vasas  tvänne  äldsta  söner  är  icke  underligt.  Man  måste  ogilla 
den  lättrogenhet  och  det  ungdomliga  öfverdåd,  som  de  i  förstone 
visade  i  sina  förhandlingar  med  livländarna,  och  ännu  mer  det 
satt,  hvarpå  de  bedrefvo  underhandlingarna  bakom  ryggen  på 
den  gamle  konungen,  sin  fader.  Men  trots  detta  fanns  det  nog 
en  sand  kärna  i  deras  planer  på  Livland.  Detta  kan  man  ju 
f^  däraf,  att  den  försigtiga  »gamle  kung  Gösta»  sjelf  förklarade 
att  >han  i  Reval  icke  ville  tåla  någon  ny  potentat  som  granne, 
skulle  han  än  därför  sätta  sitt  konungarike  på  speh^.  Och  nu 
fikade  icke  allenast  Polen  och  Ryssland  utan  äfven  Danmark 
efter  vissa  delar  af  eller  om  möjligt  hela  den  sönderfallande  liv- 
ländska  federativstaten. 

Livländarne  klaga  så  mycket  öfver  sina  grannars  rofgirig- 
het,  men  man  bör  komma  ihåg,  att  på  samma  gång  som  Livlands 
maktlöshet  retade  roflystnaden  hos  grannarna,  hade  alla  dessa 
gamla  oförrätter  att  hämnas.  Därtill  kom  ock,  särskildt  hvad 
Sverige  angår,  att  livländske  ordensmästaren  genom  sina  före- 
speglingar på  allt  sätt  sökt  kittla  och  uppegga  hertig  Johans 
ärelystnad.  Ordensmästarens  försök  att  genom  den  unga  furstens 
lättrogenhet  narra  åt  sig  stora  penningesummor,  vitna  ju  äfven 
om  ett  visst  slags  roflystnad. 

Emellertid  var  det  en  skickelsediger  händelse,  när  Erik  XIV 
lät    Revals  borgare  samt  Uarriens  och  Wirlands  ridderskap  af- 

*  Bonge,  Das  Herzogthum  Estland  unter  den  Königen  von  Däneiriark,  b. 
G8—82.  Hans  Hildcbrand  i  Hist.^  tidskr.  18«2,  s.  107,  208;  Liv-  Est-  und  Kur- 
ländisches  Urkandenbach  ntrls  967,  969,  970. 

'  C.  Annerstcdt,  Grnndluggn ingen  af  svenska  väldet  i  Livland,  s.  29. 


^    lAKLkK>OUJa 


iäacea  tr-oecä^  ciii  «2  -x-h  S^mt»  kiooa.  HirigeDom  utsåddes 
fr^c  liii  kiii  nwd  Pmu.  DunBJxk  «ck  RTsabad,  men  ftfveo  till 
•jeai^ikK  icom  VA»•äa.$«^c  rader  £idenis  lifstid  hade  Erik 
iof%ac  Johac  »iit  amMKOii  i  bikBs  planer  pk  LirUnd,  detta  dock 
icke  aildeies  v.<^?ceBBrab:t.  Mea  Mdaa  Erik  blilrit  koniiDg,  upp- 
lylde  haa  ej  sina  lotten  till  brMen.  Mea  då  denne  hårdnackadt 
holI  fast  vM  sin  plan  att  förräifra  sif  ea  område  af  LiTland, 
sökte  lian  vinna  detta  ^nooi  den  poUke  konnngen  Sigismund 
II  Aai[:tt>t«  som  lo6l  blifrit  det  ofTerdöniska  Livlands  samt 
Earlands  ofverherre.  ock  som  åfrea  icke  alldeles  ntan  skäl  ansåg 
sig  hafva  rätt  till  det  svenska  Estland.  Jolians  planer  på  Liv- 
land torde  i  synnerhet  hafva  varit  bestimmande  f5r  hans  polska 
giftermål.  Detta  i  sin  tor  ^ofde«  att  Joban  mot  pant  af  sjo 
slott  i  Livland  lånade  (^>Iske  konancen  en  större  penningesnmma, 
ehuru  Polen  och  Svvri^e  voro  i  öppet  krig  med  hvarandra.  Erik 
straffade   honom  ock  hartor  som  bekant  med  flera  års  flnjzelse. 

Men  det  |¥>Uka  giftermålet  hade  ifven  andra  och  långt 
vigtigare  toljder.  Genom  sin  katolska  gemål  kom  ju  Johan  III 
att  blifva  ett  slasss  verktyg  at  den  katolska  reaktionen;  och  i 
sin  son  Sigismund  skadade  han  denna  en  innu  ifrigare  beframjare. 
Striden  mellan  de  katolska  och  protesuntiska  grename  af  Vasa- 
huset har  således  sin  första  grund  i  planerna  pa  och  forvirfvan- 
det  af  Est-  ivh  LivJaDd;  det  ir  därtor  icke  heller  underligt  att 
kampfen  i*m  dessa  pn^inser  tillika  ir  en  af  de  vigtigare  sidorna 
af  striden  mellan  protestantismen  och  katolicismen. 

Ty  seiian  Karl  IX  l»esegrat  Siirisiuund  och  hans  anhängare 
fnrh  därigenom  frälsat  reformationen  i  Sverige,  ville  han  trygga 
sitt  verk  fur  de  far^tr.  som  fortfarande  hotade  detsamma  från 
Siirismunds  sida.  lian  öfvergick  därför  till  Estland,  som  redan 
före  hans  ankumst  underkastat  siii  honom,  ooh  sökte  äfven  eröfra 
Livland.  hvilket  dock  som  bekant  misslyckades.  Hans  följande 
motgångar  mot  Polen  gjorde,  att  han  ingick  torbund  med  det 
ant  i-pol  ska  partiet  i  Hyssland.  Under  hans  son  ledde  dock  detta 
förbund  till  ett  krig  med  rvssarne,  i  hvilket  Ineermanland  för- 
värfvades.  Genom  Livland  och  andra  eröfringar  åstadkom  Gustaf 
Adolf  ett  verkligt  Östersjövälde.  Hvad  som  hade  foresväfvat 
vikingatidens  Sverige  och  Gustaf  Vasas  sinier  som  en  dröm  vardt 
således  genom  den  största  Vasa-konungen  en  sanning.  Dock 
var  för  honom  ifven  striden  för  detta  välde  och  reformationen 
endast   olika    sidor   af  samma  kamp.     Men  Gustaf  Adolf  hade 
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troligtvis  aldrig  med  en  sådan  kraft  kunnat  Uppträda  i  Tysk- 
land, om  ej  Ingermanland  och  de  båda  andra  provinserna  stått 
änder  Sveriges  lydno. 

Östersjöprovinserna  voro  nämligen  denna  tid  dels  till  följd 
af  sin  egen  fruktbarhet,  dels  genom  sitt  läge  till  de  stora  span- 
målsproducerande  landen  Ryssland  och  Polen  både  Sveriges  och 
vestra  Europas  kornbodar.  För  spanmålshandeln  på  Ryssland 
voro  Ingermanlands  och  Estlands  hamnar  af  största  betydelse. 
Äfven  Riga  hade  stor  handel  på  Ryssland  men  ännu  mera  på 
Lithauen,  det  var  hufvudorten  för  nämnda  lands  spanmålsut- 
skeppning.  Från  alla  tre  provinsernas  hamnar  var  därföre  span- 
luålsutförseln  ofantlig.  Men  sedan  gammalt  hade  djessa  provinsers 
landsherrar  rätt  att  förbjuda  eller  lösgifva  denna  utförsel.  Gustaf 
Adolf  gjorde  i  vidsträcktaste  mån  bruk  af  denna  rätt.  För  att 
försäkra  de  svenska  arméerna  i  Tyskland  om  lifsmedel  var  all 
spän  målsutförsel  från  dessa  provinser  förbjuden,  så  vida  ej  konun- 
gen^ eller  känsloren  gifvit  tillstånd  därtill.  Alla  generalguvernörer^^ 
guvernörer  och  ståthållare  i  nämnda  landsdelar  hade  befallning 
att  för  kronans  räkning  uppköpa  all  spanmål.  Mellanhänder 
härvid,  men  äfven  vid  den  försäljning  till  holländska  och  andra 
främmande  köpmän,  som  då  och  då  egde  rum  med  kronans  span- 
mål, voro  ofta  rika  baltiska  köpmän.  Den  mest  bekanta  af  dessa 
var  Bogislaus  von  Rosen,  en  köpman  i  Reval,  som  redan  under 
polska  kriget  för  sina  penningeförsträckningar  till  kronan  af 
Gustaf  Adolf  fått  stora  jordagods  och  adelsskap'.  1629  och  de 
följande  åren  förtjenade  han  ofantliga  summor  såsom  dubbel 
mellanhand  vid  spanmålshandeln^.  För  att  gifva  en  föreställ- 
ning om  denna  spanmålshandel  må  nämnas,  att  från  Reval  en- 
samt utfördes  på  ett  enda  år  till  utlandet  omkring  120,000,  men 
från  Riga  i  allmänhet  200,000  tunnor.     Däremot  är  det  obekant 


'  Konnngens  bref  till  pfaltxgrefveo  och  rådet  d.  20  febr.  och  hans  patent 
om  komhandeln  af  d.  21  febr.  1631  visa,  att  rikskansleren  hade  f&tt  direktionen  af 
komhandelD.  Detta  hade  han  fått  5  dec.  1630.  Flere  bref  till  Axel  Oxenstierna 
om  spanmålshandeln.  Han  berömmes  för  den  flit  och  det  allvar,  h?armed  han 
bedrifter  densamma,  men  konungen  klagar  öfver  andre:  >mången8täde8  fattas 
viljan,  annorstädes  förståndet).     1631  Riksreg. 

'  Högst  upplysande  i  denna  sak  är  konungens  bref  till  Johan  Skytte  d.  24 
febr.  1631.     Riksreg. 

»  Riksreg.  1617  d.  1  okt.,  1620  d.  21  april,  1631  d.  20  juni,  flere  bref  om 
denne  man.  Han  ?ar  ock  ståth.  pä  Jamo  och  Koporie,  hvilka  han  innehade  som 
län  på  afgift;  ett  sådant  län  innehade  Jakob  De  la  Gardie  äfven  på  Gustaf  Adolfs  tid. 

*  Ans  Meuselers  Diarium  von  1621 — 41  von  Eugen  von  Notteck.  Beiträge 
zor  Knnde  Est-,  Liv-  und  Kurlands,  III,  2. 
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huru  mycket  spän  mål  samtidigt  från  samma  hamnar  utskeppades 
till  Sverige  eller  till  Tyskland  för  de  svenska  arméernas  räk- 
ning; för  denna  betalades  nämligen  icke  licent^. 

Det  var  dock  ej  endast  genom  sina  ämbetsmän  och  agen- 
ter, Gustaf  Adolf  försäkrade  sig  om  tillgång  på  spanmäl,  utan 
han  trädde  härför  äfven  i  direkt  förbindelse  med  en  af  århundra- 
dets aldra  väldigaste  köpmän,  den  ryske  tsaren,  hvilken  sedan 
gammalt  var  den  förste  köpmannen  i  sitt  rike  och  oinskränkt 
reglerade  handeln  därstädes.  Redan  1627  hade  konungen  begärt, 
att  från  Ryssland  Hullfritt  få  utskeppa  10  a  12  skeppslaster 
spanmål  och  andra  ätande  varor»  hvilket  tsaren  ock  beviljade 
följande  år*).  •  I  början  af  1629  varnar  konungen  tsaren  för 
de  faror,  som  hota  från  kejsaren  och  Polen.  Gustaf  Adolf  upp- 
repar sina  varningar  i  ett  nytt  bref^),  i  hvilket  han  omtalar, 
att  kejsaren  underkufvat  de  protestantiska  furstarne  och  besatt 
de  vigtigaste  hamnarna  vid  kusterna  af  Danmark,  Mecklenburg  och 
Pommern,  samt  »att  han  nu  med  stor  ifver  rustar  sig  till  att 
nästa  sommar  hafva  en  väldig  flotta  i  Varäger-hafvet  för  att 
lägga  Sverige,  Preussen  och  Danmark  under  det  påfliga  oket». 
Men  sedan  detta  skett,  menar  Gustaf  Adolf,  att  katolikerna  skola 
vända  sig  mot  Ryssland  och  ^den  gamla  grekiska  religionen*. 
Konungen  uppfordrar  visserligen  icke  tsaren  att  bryta  det  med 
Polen  ingångna  stilleståndet  före  dess  utgång;  dock  måste  de 
arma  människorna  i  Tyskland  och  Danmark  hjelpas,  och  härtill 
tänker  Gustaf  Adolf  uppbjuda  alla  sina  krafter.  Men  emedan 
det  varit  missväxt  i  Sverige,  begär  han  att  från  tsarens  länder 
få  utföra  50,000  tjetverts  råg  och  andra  lifsmedel,  hvilket  också 
vardt  beviljadt,  men  en  ännu  större  leverans  skulle  snart  följa. 
Af  Gustaf  Adolfs  bref  till  pfalzgrefven  Johan  Kasimir  d.  22 
jan.    1631    ses  nämligen,  att  tsaren  villfarit  konungens  begäran 


'  Om  denna  spän  målshandel  se  vidare  en  mängd  af  regeringens  bref  till 
dessa  städers  borgmiUtare  och  råd,  registr.,  samt  Livonica  577. 

^  Riksregistrataret  den  12  januari  1629.  S.  d.  Instruction  >för  general- 
löjtnanten under  vårt  stora  artilleri  Anthonius  Monier>  som  sändebud  till  tsarea. 
Ny  instruction  den  13  nov.  s.  å.;  10  pnnkten  i  denna  är  ganska  upplysande. 

'  Troligt  är,  att  detta  skrefs  i  nov.,  ehuru  jag  ej  lyckats  återfinna  det- 
samma i  riksregistraturet,  men  det  stämmer  i  hufvudsak  till  innehållet  med 
omnämnda  punkt  i  Moniers  instruction  af  d.  13  nov.  Utdrag  nr  breffet  Ittr 
jag  funnit  i  Baltische  Monatsschrift  XVIII,  s.  387 — 388,  A.  Briicknen  mam.  tf 
Droysens  Gustaf  Adolf.  Briickner  anför  som  källa  Solovjev,  XI,  s.  179—180^ 
men  känner  ej  i  hvilket  mått  spanmålen  levereras,  ty  han  •kiifrert  »IHhMr 
ersucht  der  Konig  den  Zaren  in  des  letzeren  Staaten  60,000(P)  Engp»  «|' 
anderer  Lebensmittel  ankaufen  nnd  ausfnhren  eu  durfen».  •  •  'i 
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om  att  få  utföra  75,000  tjetverts^  —  omkring  107,000  tunnor, 
eller  160,000  hektoliter  spanmål.  Om  vigten  af  denna  tillförsel 
för  Gustaf  Adolf  vitnar  hans  bref  till  riksrådet,  i  hvilket 
han  klagar  öfver,  att  gärderna  ej  ordentligen  inflöto  eller  kommo 
honom  tillhanda.  Därför  höll  han  nu  på  att  blifva  strandsatt, 
så  mycket  mer  som  han  :»här  hade  sammanstämt  en  här  af 
96,000  man  af  allehanda  nationer  och  tungomål  ^ 

Sålänge  trettioåriga  kriget  varade ',  gynnade  ryska  regeringen 
spanmålsutförseln  till  de  svenska  hamnarne.  Detta  behöfver 
dock  ej  anses  såsom  ett  direkt  bevis  på  välvilja,  all  rysk  ut- 
försel kunde  ju  ej  gå  öfver  Arkangel,  men  för  Sverige  var  det 
en  ofantlig  fördel  att  den  ryska  spanmålen  till  stor  del  måste 
söka  de  svenska  Östersjöhamnarne^,  ty  på  sådant  sätt  blefvo  de 
for  Sverige  ännu  större  kornbodar.  Detta  kom  väl  till  pass  icke 
blott  under  30-åriga  kriget,  utan  äfven  under  de  följande  krigen, 
framförallt  under  Karl  XLs.  Härigenom  ha  äfven  dessa  pro- 
vinser bidragit  till  Sveriges  storhet.  De  ha  mera  gjort  detta  på 
nyssnämnda  sätt  än  genom  sina  söner ^,  ehuru  en  inängd  est- 
och  livländare  med  lysande  tapperhet  och  stor  duglighet  kämpade 
änder   Sveriges  fanor  och  därunder  tingo  höga  och  vigtiga  befäl. 

Men  den  största  betydelsen  dessa  provinser  haft  for  Sverige 
är,  att  kampen  om  dem  förbereder  vår  storhetstid. 

Ty  denna  kamp  har  i  förening  med  reformationen  väckt  till 
lif  och  utvecklat  alla  de  rika  krafter,  som  lågo  och  slumrade 
inom  vårt  folk.  Refonnationen  pånyttfödde  oss  i  sedligt  och 
höjde    oss    i    intellektuelt    afseende.     Krigen    med  Ryssland  och 

'  Det  torde  kunna  intressera  en  och  annan  att  veta  hurn  mycket  Gustaf 
Adolf  betalade  tsaren  for  denna  post,  det  var  88,000  rdr  sp.  i  ett  för  allt.  En 
tjetrert  år  nngefar  46  kappar.  Se  konungens  bref  till  Erik  Larsson  om  kom- 
kandeln  i  Livland  d.  26  febr.  1631,  och  hans  ofvannämnda  bref  till  pfaltzgrefven, 
rikireg. 

^  Strmngt,  men  som  det  sedan  tyckes  orättvist  bref  till  ridet  dat.  Nen- 
Brandenburg  d.  3  febr.  1631  i  riksreg. 

'  Se  vidare  rörande  handeln  med  Ryssland  Gustaf  Adolfs  bref  till  Johan 
Skytte  d.  28  febr.  1631  och  instruktionen  för  Johan  Möller  som  agent  i  Muscau 
t.  d.  För  Kristinas  regering  äro  brefven  till  residenterna  och  commerciefaktorn 
Jokan  de  Rodes  vigtiga. 

*  Se  brefven  om  kornhandeln  till  Riga  d.  28  febr.,  till  Riga  och  Reval  d. 
9  man,  m.  fl.  bref  1621.  Riksreg. 

•  J.  Mankell  siger  i  Hist.  Bibi.  1878  (Om  orsakerna  till  Gustaf  II  Adolfs 
idtagaade  i  trettioåriga  kriget)  s.  483,  att  af  de  trupper,  som  1630  skulle  del- 
taga i  den  tyska  expeditionen,  voro  2,200  från  Livland,  och  att  6,000  man  voro 
^w  dirstidea  som  besättningar.  För  min  del  tror  jag,  att  möjligen  de  2,200 
voro  livländare,  däremot  voro  de  qvarlemnade  sannolikt  svenslca  eller  finska 
trapper,  åtminstone  voro  de  det  några  år  därefter;  de  kallas  nämligen  i  urknn- 
^ena  fÖr  nationalfolk.     Afven  andra  saker  häntyda  därpå. 
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Pokm  linie  nn  $Kk  ac:  kiASA  <•?&  an  mvjbiIi  måk  krmfter. 
Det  Tar  4årf^  >r4«  xx^åtrirr.  an  mmétx  ^tna  tii  taaken  pa 
Östersj-T^TilöK  t&;^  ^s  kjar  <h:&  tfitl»j  fHm,  oeb  att  da  en 
arm^  -vk  fc  knrs^Mst  aiécjåa  itu,  «Ma  v«v»  ét  yppanta  på 
M£  thL  S*j*3ai  <ci  i^åz  rriiticcBiysk^a  skcUe  dfiaB  Uifra  de 
ZM^M.  se&-«  krilka  k^^ARs»  ?ifk  Lawfrrki  lieaB*  Umr  splitt- 
rade «h  S^^mgt  TMMM  c/rgrraiétt  i  Xif^in  aaaft  kooi  att  vt- 
öfra  «ft  af^>raa^  iKÉytaMt  pa  EawpM  4iåi&.  ladii^kt  kan 
•ietia  fkvcia»  irk*  mi&st  i  Tar«  dacan  kMana.  då  Kaa  tanker 
pa  an  rc  pf-:«»tacti§k  siAkc  kar  e«at  TfskUad. 

Var  st'>rii«c»::i  sakcar.  fika  fitet  jimi  k^mije  asMiB  tkl«  sina 
§kB££si4*.4'.  mtzi  vT<deff»dw6  kar  den  lasct  Bttn  fifMit  in 
skadat.  Det  ka£  rum  saant.  an  hreknn  tiifres  Ukn  tU  med 
ringh^tec  -ixh  o^^MårktbHei:  sooi  M«d  stMkec  makt  «rk  glans. 
Men  ric2ket'!'C  år  ofta  fSi^Mad  ased  en  köcst  imkiftnkt  Terk- 
samh4!>t«krEts,  •>?}:  ec  sådan  kdjer  «ållan  sfålen  cUer  cf^nnr  I5fe- 
taz<arolieten.  Att  ie  lifret  i  stort  kmm  nnderstnndoM  ¥nn  ett 
zodt:  dari/ecom  iatk  sTnkirt^^n  vidos  ock  nyn  ■iktiga  tankar 
app«ta.  Var  storhetstid  Tar  en  Tåekebens  c^k  ftretas»niiietcns 
tid.  deo  eaf  Tån  T-lk  en  Tidstricktare  srn  pa  lifrct  »ek  lit  storartade 
unkar  födas,  tom  sedan  förverkligades  inom  en  »infd  oanaden. 
Ett  ypperligt  hårrås^n  gaf  den  oss  jo.  en  f^rraltnine  sos  da 
Tar  den  bå^ta  i  Eoro^ia.  •'<oh  som  Tarit  af  ston  iniytande  pa 
Tara  graDDstater.  Den  höjcicg  storhetstiden  gaf  Tan  undervis- 
DiDSivåsen  lade  zmnden  till  en  Tetenskaplig  Terksamket.  som 
möjliggjorde  frihf-tétideos  i  sä  mänga  afseenden  storanade  Teten- 
skapliiza  lif.  Att  \\  skclle  ha  varit  lyckligare,  om  var  storhets- 
tid aldrig  varit,  torde  vara  svårt  att  bevisa. 

Men  att  var  .stormakt sstå Ilning,  såsom  A.  von  Richter  menat, 
direkt  varit  ber^^nde  af  besittningen  af  Est-  och  Livland.  år  i 
hög  2rad  ufverdrifvet. 

Östersjöväldet  var  ett  af  medlen  for  vår  storliet,  m<en  dot 
var  icke  den  egentliga  gmnden  for  densamma,  ty  denna  lag 
inom  svenska  folket  sjelft.  Orh  det  är  detta,  som  g<^  var  stor- 
hetstid sa  tilltalande.  Tv  den  var  icke  en  ätts  eller  rit  stånds 
verk,  utan  hela  nationens.  Vår  storhetstid  stålde  stora  foidringar 
på  svenska  folket  hade  i  afseende  på  manskap  och  skatten  Wk 
klasser  fingo  känna,  huru  tung  bördan  var.  bönderna  vis^eriigen 
mest.  Deras  offervillighet  söker  också  sin  like  och  år  Tåid  den 
största  beundran. 
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För  öfrigt  kan  man  se,  huru  nationen  under  kampen  för 
Östersjöväldet  och  mot  katolicismen  höjer  sig  generation  för  gene- 
ration, eller  åtminstone  huru  det  ena  slägtledet  supplerar  det  andra. 
Ur  alla  folkklasser  utgingo  stora  män,  stora  i  kriget,  stora  i  freden. 
Det  var  under  desses  ledning,  som  vårt  folk  visar  sanningen  af 
Gustaf  Vasas  ord,  att  det  var  »ett  styfsint  folk  fallet  för  storverk». 
Det  var  ock  endast  därigenom  att  hela  nationen  deltog  i  det 
stora  Verket,  som  den  kunde  höja  Sverige  till  storhet  och  makt, 
till  berömmelse  och  ära.  Man  har  dock  kanske  icke  varit  fullt 
rättvis  mot  de  generationer,  som  förberedde  och  upprätthöllo 
Gustaf  Adolfs  och  Axel  Oxenstiernas  verk. 

Jämte  gamle  kung  Gösta  äro  visserligen  de  begge  nyss- 
nämnda de  största  männen  i  vår  historia,  men  deras  verksam- 
hetsfält var  också  det  mest  storartade  och  lysande,  som  svenska 
män  någonsin  haft.  Och  därigenom  har  också  följden  blifvit, 
att  dessa  begges  samtida  framstå  som  den  yppersta  generation 
vårt  land  frambragt.  Men  sådane  män  som  den  store  konungen 
och  hans  store  kansler  kan  ej  hvarje  slägtled  frambringa.  Om 
man  därföre  frånräknar  dem,  så  torde  deras  samtida  knappast 
stå  öfver  de  närmast  foregående  eller  de  närmast  efterföljande 
generationerna. 

Sveriges  storhet  var  nämligen  ej  endast  Gustaf  Adolfs  och 
hans  mäns  verk,  den  var  ett  verk  af  flera  generationer.  Alla 
Vasakonungarna,  utom  Sigismund,  hafva  direkt  sin  andel  i 
skapandet  af  Sveriges  storhet,  och  detta  icke  blott  Erik  XIV 
utan  ock  Johan  III.  Man  har  ej  rätt  att  låta  den  moraliska 
indignationen  öfver  den  sistnämndes  förhållande  till  sin  broder, 
eller  hans  katolska  griller,  eller  hans  nyckfullhet  och  hans  svag- 
het i  karaktären  hindra  en  att  se  äfven  hans  förtjenster.  Vasarnes 
stora  naturliga  begåfning  visar  sig  hos  honom  icke  endast  i  hans 
häpnadsväckande  virtuositet  att  både  muntligen  och  skriftligen 
ge  ovett,  utan  i  flere  andra  och  betydelsefullare  afseenden.  Han 
▼ar  visserligen  allt  för  mycket  teoretisk  och  allt  för  litet  praktisk, 
men  han  hade  sinne  och  intresse  för  mycket,  som  hans  kung- 
lige fader  ej  haft.  I  Johans  utrikes  politik  saknades  ej  idéer, 
framförallt  kan  detta  skönjas  i  grundläggningen  af  vårt  Öster- 
sjövälde. Hans  förtjenster  i  detta  afseende  ha  ännu  icke  blifvit 
fal  It  erkända. 

Och  dock  visade  han  i  detta  verks  fullföljande  en  kraft,  en 
uthållighet  och  en  beslutsamhet,  som  man  annars  förgäfves  söker 
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i  hans  handlingssätt.  Hans  krig  mot  Ryssland  hör  till  de  ann 
fullaste  sidorna  i  var  historia.  Hans  insigter  i  krigsriaeiidet 
synas  mig  ha  varit  allt  tor  mycket  teoretiska  och  hans  fiLJttå£»- 
planer  voro  oftast  kanske  allt  f5r  kombinerade  för  att  ha  koiiDat 
lyckas.  Det  är  dock  att  märka  att  det  först  är  genom  hans 
krig,  som  svenskarne  egentligen  lärde  sig  krigskonsten. 

Konangen  drog  fram  många  dugliga  män  och  belönade  dem 
som  utmärkte  sig.  Hans  Björnson  (Lejon)  och  Claes  Åkesson 
(Tott)  vunno  genom  sitt  försvar  af  RevaM  1570 — 71,  liksom 
Hornarne  1577,  stor  ära  och  det  största  erkännande.  Göran 
Boijes  seger*  vid  Wenden  öppnar  den  lysande  segerbana,  som 
först  skulle  ända  på  Pultavas  fält.  Karl  Henriksson  Horns  och 
Pontus  De  la  Gardies  fälttåg  torde  höra  till  de  mest  lysande 
bladen  i  vår  historia.  Visserligen  bidrogo  polackarnes  samtidiga 
segrar  till  svenskarnes,  men  desses  lika  mycket  till  de  förres. 
Dessutom  hade  både  svenskar  och  polackar  stor  hjelp  af  de 
krimska  tatarernas  khau,  som  genom  Johans  sändebud  gång  på 
gäng  förmåddes  infalla  i  Ryssland,  och  som  äfven  var  mycket 
angelägen  om  Johan  lll:s  vänskap.  Ett  par  gånger  hade  khaoen 
sändebud  hos  den  svenske  konungen. 

Genom  det  kraftiga  understöd  Johan  III  gaf  sina  fältherrar 
har  han  sin  andel  i  deras  framgångar.  Pontus  De  la  Gardies 
armé  var  vid  slutet  af  kriget  betydlig  och  utgjorde  öfver  30,000 
man  reguliert  krigsfolk.  Konung  Stephans  armé  var  visserligen 
större,  men  hans  resultera  trupper  torde  dock  på  långt  när  ej 
varit  sa  talrika^  som  Johan  lll:s. 

'  Th.  Schieninnn  vill  i  «iina  >Chftnikterköpfe  und  Sittenbilder»  bSde  i  sin 
uppsntd  om  >Johann  Tnube  nnd  Eilert  Kru8e>  och  i  den  om  >Mii;n)aB  König 
von  liivlnnd»,  göra  {ralltinde,  att  det  förnnmligast  var  RevalsboarDe  som  försvarmde 
•tftdeu.  Utan  att  vilja  förringa  de  tappre  borgarnet  förtjenster,  måste  jag  dock 
framh&lla,  iitt  ur  riksregistraturet  det  kan  bevisas,  att  den  svenska  besättningen 
betydligt  öfvcrsteg  de  viipnade  borgarnes  och  deras  värfvade  knektars  styrka.  Att 
Karl  Henriksson  varit  svensk  befiilhafvare  1570 — 71,  s&som  flere  svenske  och  ut- 
liindske  historieskrifvare  orh  sist  Gotthard  v.  Hansen  sagt  (Beiträge  znr  Knnde 
Est-,  Liv-  und  Kurlands,  III,  h.  3,  s.  281)  är  oriktigt.  Jag  torde  en  annan  gång 
återkomma  härtill. 

*  Ryska  hären  uppgifves  ha  varit  18,000  man.  Göran  Boije  hade  3  fänikor 
svenske  knektar,  3  fanor  ryttare  och  en  liten  fänika  revalske  stadsknektar.  Han 
uppgjorde  pinnen  till  anfallet  och  föreslog  den  för  polske  fältherren  Andreas 
Sapieha,  som  med  sin  styrka  eller  2,000  polska  ryttare  också  öppnade  striden, 
knatande  det  tatariska  rytteriet  öfverända,  men  först  när  svenskarne  grepo  in, 
vardt  striden  allmän.  Det  var  med  svenska  infanteriet  Göran  Boije  afgjorde 
slaget,  framför  allt  då  han  stormade  det  befästa  ryska  lägret,  hvars  hela  artilleri 
han  tog.     Se  Husse,  >Her/.og  Magnus  Kön  ig  von  Livland»,  s.  134 — 135. 

*  11  fanor  ryttare  eller  10,795  man,  17  fänikor  knektar  eller  19,783  man. 
Bwtiitom  skulle  ryssarna  från  Savolaxsidan  anfallas  af  5,000  man.    Se  »Registr. 


ÄTTEN    VON    MENGDEN    OCH    LIVLAND    UNDER    SVENSKA    VÄLDET        215 

Särskildt  må  ock  framhållas,  att  Johan  III  hade  en  bättre 
blick   för,  hvar  gränsen  i  öster  skulle  gå  än  hans  efterträdare^. 

Karl  IX:s  statskonst  har  man  visserligen  i  allmänhet  gjort 
rättvisa,  dock  torde  man  något  mera  ha  bort  framhålla  hans  be- 
tydelse för  vårt  Östersjövälde.  Under  40  år  eller  mellan  1571 — 1611 
håller  han  hårdnackadt  fast  vid  tanken  på  detsamma^.  Till  en 
början  tänker  han  kanske  endast  på  Estland  och  Ösel,  längre 
fram  dock  äfven  på  Livland.  Hvilken  betydelse  hans  appträdande 
1600 — 1602  har  haft  i  sistnämnda  provins  skola  vi  längre  fram 
se.  Men  om  man  än  för  öfrigt  gifvit  honom  tillbörligt  erkän- 
nande, så  har  likväl  ej  detta  vederfarits  hans  samtida.  Likväl 
bar  man  kanske  varit  mer  rättvis  mot  hans  motståndare  bland 
rådsherrarne,  hvilka  ock  genom  sin  mandom  äro  värda  stor  akt- 
ning, än  mot  hans  egna  medhjelpare.  Karl  IX  var  visserligen  stor 
som  statsman,  men  ej  som  fältherre,  så  personligen  tapper  han 
än  var.  Men  om  segern  vid  Stångebro  är  en  verldshistorisk 
händelse  och  som  sådan  moder  till  segern  vid  Breitenfeld,  så  må 
man  ej  förgäta,  att  den  egentliga  äran  af  förstnämnda  slag  till- 
kommer Anders  Lennartsson  ^  och  den  stockholmske  guldsmeds- 
sonen  Samuel  Nilsson  till  Hessle.  Den  stränge  konungens  egna 
ord  vitna  om,  hvilken  utmärkt  man  den  sistnämnde  var. 

.>Vi  hafve,  Peder  Nilsson»,  skrifver  konungen,  »bekommit  din 
skrifvelse  daterad  Lude  den  25  septembris  och  förnummit,  huru 
olyckligen  sakerne  äre  afgångne  ved  Dorpt,  och  synnerligen  att  vi 
hafve  mist  vår  troman  Samuel  Nilsson  och  ville  heller  omburit 
tri  finger  utaf  vår  hand  än  en  sådan  tapper  man,  den  som  man 
nu  skall  söka  efter  i  Sverige;  kunne  vi  hafva  köpt  hans  lif  med 
penningar,  då  hade  vi  inte  så  kärt  antingen  sölfver  eller  guld, 
som  vi  ju  ville  hafva  haft  derför  ospart,  om  det  hade  varit 
mögeligt  och  Guds  gudomliga  vilja  att  han  ännu  vore  i  lifvet»^. 

på  Kongl.  Maj:ts  Tar  äldre  nSdifcste  herres  krigsfolk  ati  Finland  och  Lifland. 
item  oppå  krigshären  anno  82,  först  som  nu  är  förordnadt  med  Herr  Pontus 
De  la  Gardie  och  Arfwed  Hendersson  fultöfverste  till  den  nog&rdske  re8e>,  Hand- 
lingar angående  ryska  kriget  1570 — 1595  i  Riksarkivet. 

'  Min  uppfattning  af  konunie  Johan  grundar  sig  pä  riksregistraturet  och 
hans  bref  i  samlingen  Livonica. 

'  Johan  lll:s  och  Karl  IX-.s  registratur. 

'  Denne  var  som  bekant  farbroder  till  Lennart  Torstensson. 

**  Konungen  till  sekreteraren  Peder  Nilsson,  riksreg.  den  2  november.  I 
sin  almanacka,  som  förvarns  i  Riksarkivet,  skrifver  konungen:  >31  oktober  kom 
mio  enapännare  från  Livland  och  visste  berätta  för  sanning  om  Samuel  Nilssons 
död,  hTars  själ  Gud  hugsvale!  Och  der  hafver  jag  mist  en  trogen  och  duglig 
man,  hTilkens  like  jcke  många  finnes  i  Sverige,  men  patieutia  —  allés  vou  Gott.> 

Om  Samuel  Nilsson  se  vidare  riksreg.  och  Den  ointroducernde  adelns  uttnrtaflor 
af  B.  Schlegel  och  C.  A.  Klingspor.     Dock  ur  det  oriktigt,  som  dar  står,  att  hnn 
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Utmärkta  män  och  det  af  alla  klasser  förberedde  Gastaf 
Adolfs  tid,  men  sådana  följde  också  efter  densamma.  Den  gamla 
adeln  har  äfven  under  Karlarnas  tid  att  uppvisa  utmärkta  män, 
t.  ex.  Johan  Gyllenstjerna  och  Magnus  Stenbock,  men  ar  de 
ofrälse  klasserna  eller  de  nyadlade  ätterna  framträda  nu  män, 
som  kunna  täfla  med  de  flesta  af  den  gamla  adelns  yppersta. 
Få,  om  ens  någon,  torde  ha  gjort  fäderneslandet  bättre  tjenster 
än  Erik  Dahlberg  och  Simon  Grundel  Helmfelt,  hvilka  begge  fält- 
marskalkar voro  födda  ofrälse.  De  nyadlade  Mathias  Bjömklon, 
Erik  Lindsköld  och  Gustaf  Cronl^'elm  äro  alla  utmärkta  stats- 
män eller  lagstiftare.  Många  andra  af  den  gamla  eller  nya  adeln 
kunde  uppräknas,  men  de  nämnde  torde  vara  nog  för  att  visa, 
att  vårt  folk  i  intellektuelt  afseende  icke  var  i  sjunkande,  då 
vår  storhetstid  kämpade  sin  sista  strid. 

Det  har  sagts,  att  Sverige  under  sin  storhetstid  är  att  likna 
vid  en  dvärg  i  en  jättes  rustning.  Sanningen  häraf  kan  jag 
for  min  del  dock  icke  inse.  Var  det  mot  en  dvärg  som  tre 
sådana  makter  som  Kyssland,  Sachsen-Polen  och  Danmark  be- 
höfde  förena  sig  för  att  kunna  störta  honom.  Var  icke  det  stora 
nordiska  kriget  en  verklig  jättestrid,  och  om  så  var,  kan  man 
väl  ej  säga,  att  Sverige  endast  var  en  dvärg  i  en  jättes  rustning. 

Det  torde  mera  öfverensstämma  med  sanningen,  om  man 
säger,  att  ingen  svensk  konung  föifogat  öfver  så  stora  nationella 
krafter  som  Karl  XII,  men  också  att  ingen  på  ett  ändamåls- 
lösare  sätt  användt  och  förödt  dessa  krafter.  Hans  armé  var 
vid  krigets  utbrott  en  af  de  största  och  yppersta  som  vår  verlds- 
del  dittills  skådat.  Om  denna  för  sin  tid  så  väldiga  här  blifvit 
använd,  där  den  borde  ha  användts,  torde  Karl  XII  äfven  då 
blifvit  »den  öfver  hela  verlden  högt  berömde  konungen»,  dock 
utan  att  detta  skulle  kostat  Sverige  dess  storhet  och  makt. 

Man  har  under  intryck  af  livländarne  velat  göra  gällande, 
att  reduktionen  i  Östersjöprovinserna  har  vållat  det  stora  nordiska 
kriget  och  därigenom  beredt  Sveriges  fall.  Det  är  att  tillägga 
reduktionen    och    Livland  allt  för  stor  vigt.     Äfven  utan  denna 

först  efter  slaget  vid  Stängebro  vardt  öfverste  öfver  hertigens  heU  infanteri. 
Registrataret  visar,  att  han  redan  före  slaget  blifvit  detta,  liksom  Anden  Len- 
nartsson  öfver  hela  rytteriet.  De  tappra  vapenbröderna  stnpade  begge  i  Livlaai, 
den  sistnämnde  som  fältmarskalk  i  det  blodiga  slaget  vid  Kirkholm  1006. 
han  hade  afrådt  sin  kungliga  herre  att  bölja;  Samuel  Nilsson  åter  IQQOC  . 
vur  då  ståthållare  i  Narva  och  föltöfverste  för  >vår  och  rikeens  i  LiTluid  ttll 
armé  och  krigsmakt>.  För  hans  hnstm  och  barn  sörjde  koann|(eB  ftflfawtf*^ 
sistnämnde  matte  ha  dött  vid  helt  nnga  år. 
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reduktion  och  Patkul  skulle  nyssnämnda  krig  ha  utbrutit.  I 
tsar  Peters  brinnande  önskan  att  få  hamnar  vid  Östersjön  och 
i  konung  Augusts  ärelystnad  kan  man  se  ett  par  af  hufvud- 
orsakema  till  detta  krig.  Den  livländska  reduktionen  har  endast 
i  ringa  mån,  om  ens  något,  bidragit  till  dess  utbrott.  Men  utom 
de  begge  nyssnämnda  monarkerna  bär  Karl  XII  hufvudansvaret 
för  utbrottet  af  detta  väldiga  krig.  Hade  han  ej  tvingat  Dan- 
mark att  kasta  sig  i  armarna  på  de  andra  båda  maktema,  så 
hade  tsaren  och  konung  August  hållit  sig  stilla,  ensamma  vågade 
dessa  begge  ju  ej  angripa  Sverige.  Man  måste  därför  anse  Karl 
XI:s  förtidiga  död  för  en  af  de  största  olyckor,  som  någonsin 
drabbat  värt  fädernesland.  Den  var  så  mycket  mera  ödesdiger, 
som  hans  verk  ej  ännu  hade  kunnat  hinna  få  sin  tillbörliga 
stadga.  Hans  död  är  en  verldshistorisk  händelse,  ty  den  åstad- 
kommer en  vändning  i  nordens  historia. 


Livländame  äro  ej  allenast  stränga  mot  den  svenska  tiden, 
Qtan  ofta  rent  af  orättvisa  mot  densamma.  Det  gagn  och  den 
nytta  de  haft  af  Sverige  erkänna  de  i  allmänhet  endast  mot- 
sträfvigt  eller  också  söka  de  förringa  desamma;  däremot  hafva 
de  i  högsta  gi*ad  förstorat  de  fel  och  brister,  som  vidlådde  den 
svenska  styrelsen.  Om  man  ser  på  och  jämför  livländarnes  upp- 
fattning af  Gustaf  II  Adolf  och  Karl  XI,  så  får  man  i  och  med 
detsamma  äfven  lära  känna,  huru  de  bedömma  det  svenska  väldet. 

För  livländame  är  Gustaf  Adolf  en  hardt  när  idealisk 
gestalt,  han  står  för  dem  både  som  den  trosvarme  protestanten, 
den  lysande  och  segerrike  hjelten,  den  store  lagstiftaren  och 
regenten:  häri  ha  de  ju  också  alldeles  rätt.  Han  räddade  dem 
ju  från  polackarnas  och  katolicismens  förtryck.  Och  emedan 
protestantismen  i  Livland  under  vårt  århundrade  varit  hotad, 
si  förstå  livländame  bättre  än  en  stor  del  af  Gustaf  Adolfs 
egna  landsmän  det  berättigade  i  hans  krig  mot  kejsaren  och  den 
katolska  ligan.  I  dessa  afseenden  torde  flertalet  af  livländare 
tänka  lika,  men  en  del  tyckes  mera  älska  och  beundra  den  store 
konnngen  för  något  annat.  En  del  af  19:de  århundradets  liv- 
låndure  tro  nämligen  att  Gustaf  Adolf,  om  han  fått  längre  lefva, 
•kalle  ha  appfjrlit  deras  innersta  och  varmaste  önskan,  näm- 
åe  tre   OttenjfiproTiosernas   återförening   med   Tyskland. 
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ihitUL  Jikolle  ha  händt,  mena  de,  om  hans  lif  ej  åDdau  emom  nlen 
mtui^li^en  Kuoel  hei  LiitzenK 

Livtftndarne  tro  således,  att  Gustaf  Adolfs  mal  rarit  den 
trska  kejurkn>nan,  men  att  detta  varit  fallet  kan  ej  beiisas. 
Kniigt  Axel  Oxenstiernas  ord  till  Bengt  Oxenstierna*  Hr  konnn- 
90!n%  plan  ha  varit  att  först  tvinga  kejsaren  och  ligan  till  fnd 
orh  därefter  att  kasta  Danmarks  rike  öfrer  inda  och  förena 
alla  de  tre  nordiska  rikena  till  ett  kejsardöme  Skandinavien, 
vim  i  förbund  med  Tysklands  protestantiska  farstår  sknlle  ha 
liH^Jat  en  m^itvigt  mot  de  katolska  maktema.  Har  detta  varit 
kononf^ns  plan,  så  har  ett  fallståndigt  Östersjövälde  varit  hafmd- 
målet  fiir  hans  politik.  Blen  om  så  är  fallet,  hade  visst  icke 
Liirland  ^>ch  de  andra  Östersjöprovinserna  blifvit  återförenade 
tnM  Tyskland,  I  alla  händelser  skulle  Gastaf  Adolf,  som  var 
så  %iolt  itfyt^r  ftin  svenska  härkomst  eller  att  han  icke  sprången 
var  af  främmandff  Mod,  utan  >af  fäderneslandets  fader  och  svenska 
ridd^r«fnän,  som  Sveriges  frihet  fordomdags  ridderligen  försvarat», 
aldrifir  riiläfit,  att  Sverige  eller  ett  enadt  Skandinavien  nedsjunkit 
till  t!U  ancilla  under  Tyskland.  Och  hvad  den  olycksaliga  kulan 
vid  lM/4sn  lieträffar,  så  torde  livländame  ha  större  skäl  att  glädjas 
ofvtff  henne  än  liarmas.  Ty  om  Gustaf  Adolf  fått  längre  lefva. 
ha/le  ^j  den  livländska  provinsialismen  fått  utveckla  sig.  så  som 
d^n  i\t:k  n»(<ra  år  (;fter  hans  död  redan  under  hans  dotters  regering. 

M«?n  lika  mycket  som  livländarnes  beundran,  tacksamhet 
éH'U  dr/inimar  om,  livad  lian  skulle  ha  gjort,  såvida  han  fått 
MvH.  Iktmrc,  \iiU»r  (iuBtaf  Adolf  för  dem  framstå  i  en  snart  sagdt 
f''»rklanid  tltmvr,  lika  mycket  ha  deras  obillighet,  bitterhet,  ovilja 
ttt'h  MinuU*,  lio^niod  framställt  Karl  XI  i  en  förhatlig  dager.  Att 
dif  uutU*r  d«*niH»  konungs  regering  fingo  utstå  många  veder- 
\iirt\\u\u*U*r  tuih  lidnnden,  ma  icke  f5mekas,  men  fråga  kan  blifva, 
om  kkit  de  HJfrlfva  mera  bära  skulden  härför  än  konungen.  I 
alla  liMnd<*ls<*r  äro  deras  omdömen  om  Karl  XI  i  högsta  måtto 
orättvisa.  Kn  af  de  förnämsta  livländarne  under  1700-talet  K. 
h\  Schultz  von  As(!heraden  säger  om  Karl  XI:  ^emedan  han 
vi4st«?  med  sig  att  han  livarken  var  bestämd  till  eller  hade 
talent  för  att  blifva  en  krigshjelte  och  härförare  och  att 
han  därföre  icke  kunde  uppträda  som  eröfrare,  beslöt  han  i 
stället  att  rikta  sig  på  sina  olyckliga  undersåtars  bekostnad  och 

'  Se  vidare  hÄrom  C.  T.  Odhner,  Gustaf  II  Adolfs  trska  politik.  St.  Tid- 
skrift 1872,  1.  19. 
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därför  företog  han  reduktioDen.'  Hade  baron  Schultz  baft  till- 
fälle att  lära  känna  sin  anlierres,  general  Mårten  Scliult;;'  upp- 
fattning af  Karl  XI,  skulle  ung  dennes  erfarenliet  frän  slaget  vid 
Lund  lärt  honom  inse,  att  Karl  XI  kunde  kommendera  arméer 
och  fora  dem  till  seger. 

Mera  saiint  är  icke  heller  livländarnes  |>åstäeude,  att  Karl 
XI  brutit  sitt  kungliga  ord,  eller  att  lian  kränkt  deras  privilegier. 
De  ha  sjelfva  mera  kränkt  privilegierna  än  Karl  XI,  emedan  de 
tolkade  ileiu  såsom  en  viss  potentat  säges  tolka  bilwln.  Om 
livlftndarna  under  Gustaf  Adolf  skulle  ha  understått  sig  att  så 
miBsbraka  sina  privilegier,  eller  om  de  gjort  SHdnna  ingrepp  i 
konungens  makt  och  myridi^liel,  som  de  gjorde  under  Karl  XI, 
torde  de  fatt  i  handling  tära  känna  hvad  eetländarne  endast 
lingo  erfara  i  hårda  ord,  dd  de  sökte  undandraga  sig  att  deltaga 
i  den  för  hela  riket  timmen  sam  ma  kri^sliördan '. 

Livländarnes  egoistiska  och  ensidiga  tolkning  af  privilegierna 
är  visserligen  icke  den  enda,  inen  dock  den  ffirnSmsta  orsaken 
till  sanimanetiitningen  mellan  dem  orh  Karl  XI.  Ätt  konungen 
i  fler»  enskilda  full  gjort  sig  skyldig  till  obillighet  och  orättvisa 
mä  icke  förnekas  —  detta  l>au  ju  aldrig  undvikas  vid  stora 
onihvSlfningar.  Men  i  de  flesta  fall  hade  han  lagen  på  sin 
sida.  Livländarnes  framstÄlhung  af  reduktionen  är  en  väfnad 
«f  idel  sofisMier  och  lögner.  De  satser,  pa  hvilka  de  stödja  sin 
uppfattning,  äro  falska,  hvilket  dock  icke  har  hindrat,  att  de 
under  århundraden  gått  och  gällt  fur  ofelbara  dogmer.  För  deu 
■kull  har  ock  livländarnes  skildring  af  den  svenska  regeringen 
blifvit  en  förvrängning  af  verkligheten,  som  ej  har  många  mot- 
stycken. Om  sin  s.  k.  sjelfständighetstids  historia  ha  tivläodarne 
inlagt  stora  förtjenster  så  väl  genom  utgifvande  af  urkundsam- 
lingar   som   genom    bearbeln ingår.     Men    de  ha  nästan  helt  och 


t  Unod  BDDiit  ffiljnDde: 
U  gårt  eder  »Ui  till  en 
I  kuiooieier  upiuU  ildiDii 


'  Till  RcTilB  hacgnn  jtlnde  Guitaf  Adolf  i  v 
•Oni  I  ieke  git.en  m[^  del  ai»»  j.g  vill  h^  »UU  jtf 
•limllög,  }*f  >k>ll  drii|[i  ailDU  färde  och  genom  mia 
piletil.  III  tätt  ägan  akolB  cuidi  oppnude>  .  ,  ,  '.^lln  vnteradc  n  ^ 
utjt  OBdcr  alnr  bedrufreUe'  det  beyiirdB.  Oiih  riddenkkpet  6«k  hän  »(  konuagen 
•It  I  d«ru  landmoda  *11*  möjlign  bruK  och  luler  benlLidc,  tå  »ti  iugcn  buitd. 
••om  mail  au^er>,  kunde  lsf(n  ett  stfrke  hröd  trla  dem.  Livlandirne  loro  lUaer- 
lljfas  Koäk  loiditrr.  men  ■!  giotvt,.  iH  lölpnkcign  orh  ofGrnufti^,  ntt  de  ej  hade 
•iai  likar  noder  •olrn.  Dcttn  och  andra  jtlranikD  äaga  ridderikipcU  delcgetidv 
dirrwiil*  Mwl  öniaani  blrknnnde.  Oninuui  rodnande  «In  ocb  h<ir*.  Kunungen  ndr 
vN  anaMi  glog  (ill  dem;  'UätU  ici  dat  gnimiil.  dam  iir  to  grvbt  Leutr  aårti 
9>VMe<t.  trit  iäUe  nxJi  ita  Tm/tl  au/  rfM  Xojif  gegtbm.  tiine  Frititegia  adir 
Con/niKihiis  >  Heimiache  Confliete  mit  Ouatav  Adolph  lurKclrsgen  von  ^V. 
Gnitlwa^fn,  Ballrfige  mr  Knndo  Kat-,  LiT-  md  Rntlnndi,  II],  1. 
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hållet  fdrsammat  detta,  hvad  den  svenska  tiden  angår,  kanske 
emedan  deras  historieskrifvare  måste  medgifva  för  sig  sjelfva, 
om  också  icke  offentligen,  att  deras  framställning  af  svenska 
tiden  hvilar  på  för\Tängda  fakta  eller  orätt  tolkade  privilegier. 
Hvad  ett  sådant  sätt  att  skildra  en  tid  än  må  kallas,  men 
namnet  historia  kan  det  icke  få.  Ty  »det  är  med  historiens 
vetenskap»,  säger  en  af  Sveriges  yppersta  historiska  författare^, 
»som  med  alla  de  öfriga:  dess  utveckling  beror  hafvudsakligen 
på  synpunkternas  förändring  och  utvidgning  inom  forskningen 
sjelf ;  men  med  denna  synpunkternas  utvidgning  förhåller  sig  åter 
så,  att  den  inom  den  historiska  forskningen  mera  direkt  än  inom 
någon  annan  vetenskap  beror  af  samhällenas  egen  utveckling. 
Hvarje  följande  tidehvarf  ser  i  det  förflutnas  iif  mycket  mer  än 
dess  närmaste  föregångare  däri  lyckats  upptäcka:  dess  eget  nya 
Iif  väcker  nya  frågor  om  det  som  varit,  så  vftl  som  om  fram- 
tidens uppgifter,  och  för  dessa  frågor  hafva  det  förflutnas  minnen 
oftast  en  nyhet  till  svar;  för  de  därigenom  förändrade  syn- 
punkterna öppna  sig  oftast  helt  oväntade  utsigter.  Det  kan  icke 
förnekas,  att  den  historiska  vetenskapen,  särskildt  under  det 
sista  århundradet,  just  på  denna  väg  gjort  sina  jättestora  fram- 
steg, att  de  gamla  urkunderna  förtal  t  sina  numera  vigtigaste 
hemligheter  för  dem,  som  sålunda  med  ett  slags  ny  vetgirighet 
sport  dem  till.» 

Hos  de  livländske  historieskrifvarne  finner  man  hvarken  en 
förändring  af  synpunkterna  eller  en  utvidgning  inom  forskningen 
sjelf,  då  det  gäller  behandlingen  af  den  svenska  tiden.  Detta 
beror  i  hufvudsaklif?  mån  på  det  livländska  samhällets  eller  rättare 
sagdt  dess  korporationers  ringa  utveckling  efter  den  svenska  tiden. 
Liv  lands  och  dess  korporationers  ställning  måste  försvaras  och 
häfdas  och  af  brist  på  goda  skäl  tager  man  till  dåliga,  i  stället 
för  sanningen  förvrängningen.  Detta  gäller  i  synnerhet,  när  det 
blir  fråga  om  Östersjöprovinsernas  statsrättsliga  ställning  till  de 
riken,  med  hvilka  de  varit  förenade,  eller  under  hvilka  de  lydt. 
Det  är  egendomligt  att  se,  huru  de  est-  och  livländska  häfda- 
tecknarne  i  mer  eller  mindre  grad  klaga  öfver  och  äro  bittra 
mot  nämnda  riken.  När  est-  och  livländarne  lydde  under  det 
heliga  romerska  riket  af  tyska  nationen,  aktade  de  i  allmänhet 
hvarken  kejsarens  eller  riksdagens  beslut,  ehuru  de  som  kolonister 
ofta    behöfde  moderlandets  hjelp.     När  de  behöfde  kejsaren  och 


*  Hans  Forssell,  Stadier  och  kritiker,  I.  s.  125. 
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riket,  då  erkände  de  sig  vara  dessas  nndersåtar,  men  när  kejsaren 
och  riket  stälde  några  kraf  på  dem,  ville  de  aldrig  vidkännas 
eller  fullgöra  några  skyldigheter.  Utan  orden  skulle  den  tyska 
kolonien  aldrig  kunnat  försvara  sig  mot  grannstaterna;  men  ehuru 
orden  hufvudsakligen  rekryterades  från  Rhenprovinserna  och 
Westphalen,  således  från  samma  trakter,  hvarifrån  de  est-  och 
livläodska  adelsslägterna  i  allmänhet  leda  sitt  ursprung,  så  be- 
traktade de  sistnämnda  dock  ordensriddame  med  ovilja  och  afund 
samt  sågo  i  dem  endast  främlingar.  Många  lyten  vidlådde  visser- 
ligen orden,  men  det  största  i  livländarnes  ögon  var  väl,  att  den 
förstod  att  hålla  i  tygeln  både  .sina  egna  vasaller  och  i  allmän- 
het äfven  stiftens  ridderskap.  Livlands  sjelfständighet  gick  under, 
då  orden  i  militäriskt  afseende  blifvit  vanmäktig.  Men  de  liv- 
ländska  ridderskapen  och  städerna  voro  ännu  mindre  i  stånd 
att  upprätthålla  sjelfständigheten,  och  därför  måste  nu  denna 
gå  under. 

Livländame  ha  klagat  öfver,  att  de  lemnades  i  sticket  af 
moderlandet,  ehuru  de  gjort  detta  så  stora  tjenster.  De  mena 
nämligen,  att  de  skaffat  Tysklands  gränser  fred  genom  att  bi- 
bringa de  hedniska  grannfolken  i  nordost  dopet,  men  sedan  de 
fulländat  detta  värf,  hade  de  i  sin  tur  leranats  till  pris  åt  »rof- 
giriga  grannar».  »Mohren  har  gjort  sin  pligt,  Mohren  kan  gå», 
tillropar  i  anledning  häraf  en  livländsk  historieskri f vare  Tysk- 
land ^  Den  ärade  författaren  glömmer,  att  det  egentligen  var 
orden,  som  eröfrade  landet,  vare  sig  han  menar  Preussen  eller 
Östersjöprovinserna,  likaså  att  det  var  under  ordens  skydd  som 
dopet  bibringades  den  infödda  befolkningen.  Kejsaren  och  riket 
öfvergåfvo  visserligen  orden,  men  Preussens  och  Livlands  ridder- 
ftkap  och  städer  gjorde  så  äfven,  och  de  voro  icke  heller  trognare 
mot  kejsaren  och  riket. 

Den  sjelfviska  provinsialism,  som  isolerade  livländame  i 
förhållande  till  det  stambos  1  äg  tade  Tyskland,  måste  vålla  större 
och  häftigare  slitningar,  sedan  de  kommit  under  främmande  folks 
lydno.  Både  polackarnes  och  svenskarnes  herravälde  har  bittert 
tadlats,  Rysslands  har  i  allmänhet  prisats,  isynnerhet  af  Liv- 
lands  förnämste  historieskrifvare  von  Richter,  och  detta  visser- 
ligen icke  utan  skäl.  Men  liksom  det  svenska  väldet  prisades 
en  gång  för  att  sedan  bittert  klandras,  så  torde  det  väl  äfven 
na  gå  med  det  ryska.     Livländame  mena,  att  de  förtroendefullt 

*  Fr.  BieBemann,  Åns  Balthiicher  Yorzeit,  i.  48. 
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och  genom  fördrag  underkastat  sig  främmande  riken,  som  dock 
alla  blifvit  löftesbrytare  genom  att  kränka  fördrag  och  privilegier. 
Däremot  låtsa  livländarne  aldrig  om  den  oreda  och  det  trassel 
de  genom  sin  hårdnackade  provinsialism  vållat.  Stora  kraf  ha  est- 
och  livländarne,  såsom  redan  sagdt  är,  alltid  ställt  på  de  stater, 
med  hvilka  de  varit  förenade,  men  sjelfva  ha  de  sällan  och  då 
nästan  alltid  motsträfvigt  velat  offra  något  för  det  gemensamma 
bästa,  isynnerhet  gäller  detta  om  deras  förhållande  till  Sverige.  Det 
gagn  och  den  nytta  Östersjöprovinserna  haft  af  föreningen  med 
vårt  land  börja  livländarne  mindre  och  mindre  låtsas  om,  allt 
efter  som  tiden  går,  ehuru  det  .borde  vara  motsatsen.  De  tala 
om  Sveriges  roflystnad,  om  dess  skatteutpressningar  och  löftes- 
brott, men  om  de  ofantliga  summor.  Est-  och  Livlands  eröfring 
och  försvar  kostat  Sverige,  tala  de  lika  så  litet  som  om  den 
hjelp  och  det  understöd  Vasakonungarne  gåfvo  en  mängd  fa- 
miljer, som  af  fienderna  bragts  till  tiggarestafven.  Det  bör  dock 
framhållas,  att  estländarne  under  15-  och  1600-talet  villigt  er- 
kände den  stora  tacksamhetsskuld,  i  hvilken  de  stodo  till  >H. 
M.  konungen  af  Sverige  och  Sveriges  krona»,  för  det 
myckna  manskap  och  de  stora  skatter  dessa  offrat  i  och  för  att 
hindra  Estland  att  falla  i  ryssarnes  händer.  Livländarne  gjorde 
också  detsamma,  så  länge  fara  var  för  att  de  åter  skulle  komma 
under  Polen,  men  icke  sedan  faran  var  förbi.  I  senare  tider 
har  visserligen  äfven  den  nyssnämirde  historikern  A.  von  Richter, 
som  dock  icke  är  någon  vän  af  Sverige,  erkänt  det  för  en  stor 
lycka,  att  Livland  kom  under  Sverige;  det  kan  man  inse,  menar 
han,  om  man  jämför  det  nuvarande  Livland  —  äfven  detta 
har  fått  sina  gränser  under  svenska  tiden  —  med  det  s.  k. 
polska  Livland,  som  utgör  en  del  af  guvernementet  Witebsk, 
och  som  aldrig  kom  att  tillhöra  Sverige.  Hvad  skatterna  åter 
angår,  är  det  visserligen  sannt,  att  under  de  få  fredliga  år,  som 
följde  på  reduktionen,  Östersjöprovinserna,  och  i  synnerhet  Liv- 
land, gåfvo  betydliga  öfverskott,  men  förut  hade  det  nästan 
ständigt  varit  brist  i  deras  stat,  hvilken  brist  fick  fyllas  från 
Sverige.  Och  hvad  det  nyssnämnda  öfverskottet  angår,  användes 
det  ej  ensamt  till  Sveriges  gagn,  utan  till  det  gemensamma 
bästa. 

Hufvudorsaken  till  att  est-  och  livländarne  alltid  varit  så 
svårhandterliga  är,  att  de  aldrig  velat  tillhöra  något  rike,  utan 
alltid    endast  velat,  att  deras  provins  eller,  om  man  så  vill,  de 


tre  tyska  Östersjöprovinseriia  skulle  vara  isolerade  och  åtgöra 
Ht  helt  för  sig.  Men  äfven  inom  dessa  lia  de  alltid  velat  vara 
och  varit  söndrade  i  kor|iorationer.  Under  medeltiden  utgjorde 
de  olika  stiftens  och  ordens  vasaller  uilka  korporationer  alldeles 
liksom  nrdenabröderna.  Men  utom  alla  dessa  fans  det  äfven 
andra  mäktiga  korporationer,  stiftens  kapitel  samt  städernas 
borgerskap.  Sedan  ordens  och  biskoparnas  land  blifvit  hopslagna 
(ill  eller  förenade  med  andra  landskap,  fortfor  det  att  finnas 
korporationer,  men  dessa  blefvo  nu  de  olika  landskapens  och 
städernas.  Både  under  medeltiden  och  nya  tiden  ha  de  olika 
korporationerna  haft  svårt  att  sämjas.  Endast  under  tider  af 
den  största  fara,  och  icke  alltid  ens  då,  ha  de  kunnat  förena 
sig  till  provineens  bästa.  Korporationsintressena  ha  oftast  varit 
tiendlligu  mot  provinsernas  intressen,  liksom  provin  si  ntressena 
raoi  statens.  Emellertid  torde  det  vara  denna  provinsialism  och 
starka  korporationsanda,  som  gjort  att  livländarne  under  främ- 
mande rikens  herravälde  kunnat  bevara  sina  privilegier.  Denna 
provinsialism  och  korporationsanda  kan  på  en  gäng  sägas  ha 
varit  de  tre  Östersjöprovinsemas  styrka  och  svaghet,  lycka  och 
fUrbannelse.  De  olika  korporationerna  ha  nämligen  gifvit  upp- 
hof  till  och  utvecklat  olika  privilegier.  Och  dessa  privilegier  ha 
vUIat  stor  split  och  förvirring  såväl  inom  provinserna  sjelfva 
som  i  dessas  förhållande  till  deras  landsherrar.  I  synnerhet  har 
detta  varit  händelsen  efter  federativstatens  undergång. 

Man  måste  emellertid  beundra  det  mod,  den  hård  nacken  het, 
den  energi  de  tyska  korporationerna  i  des.sa  provinser,  framtör 
allt  deras  ridderskap,  visat  i  förvärfvandet  och  försvarandet  af 
Biita  verkliga  eller  inbillade  fri-  och  rättigheter,  men  sjelfva 
sättet,  hvarpå  de  gått  till  väga,  måste  ol^a  väcka  ogillande  hos 
hvar  och  en,  för  hvilken  rätt  och  orätt  äro  någonting  högre  än 
konventionella  begiepp. 

Den  förnämste  försvararen  af  sina  privilegier  se  livländarne 
i  J.  R.  1'atkul,  de  kalla  honom  för  en  af  sitt  lands  största 
karaktärer,  (or  en  af  dess  yppersta  söner.  De  mena  att  han 
blef  martyr  för  sitt  lands  privilegier,  eller  åtminstone  for  sitt 
stånds.  Till  en  viss  ärad  kan  det  sistniinida  sägas  vara  sannt. 
Icke  heller  mä  det  förnekas,  att  han  i  viss  mån  varit  besjälad 
af  ädlare  motiv,  men  i  sjelfva  verket  var  han  den  obändigaste 
tdelsjtinkern  inom  den  obändigaste  adeln  i  Europa  och  en  af 
de   oförsyDUSle    or4i  kallblodigaste  li>gnare  .'tamt  djärfvaste  lag- 
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vrängare  på  sin  tid^.  Honom  tillskrifves  också  äran  af  att  ha 
uppfunnit  de  satser,  på  hvilka  livländarne  ännu  i  dag  anse  sin  stats- 
rättsliga  ställning  hvila.  Hans  minne  har  därföre  blifvit  på  mång- 
faldigt sätt  hedradt,  hans  bild  finnes  i  alla  provinsemas  »riddar- 
salar»,  i  Rigas  stadsbibliotek  intager  den  hedersrummet.  Det  gagn 
och  den  nytta  han  gjort  sitt  fädernesland  äro  dock  ganska  tvifvel- 
aktiga,  men  ännu  mera  hans  mycket  omtalade  fosterlandskärlek. 
Ty  under  de  sista  åren  af  sitt  lif,  när  hans  ställning  var  som  mest 
lysande,  när  han  var  tsar  Peters  befullmäktigade  minister  hos  konung 
August,  bryr  han  sig  icke  om  Livland,  nämner  icke  ens  i  ett  enda  af 
sina  många  bref  dess  namn  ^  Han  tänker  då  endast  på  sig  sjelf,  huru 
han  skall  kunna  rädda  sig  från  de  hotande  faror,  som  han  sjelf 
framkallat  genom  sin  skarpa  tunga  och  hvassa  penna,  sitt  öfvermod 
och  sin  macchiavellistiska  dubbelhet,  samt  huru  han  skall  kunna 
vinna  benådning  af  den  mäktige  och  segerrike  svenske  konungen. 
Jag  har  förut  påpekat,  att  reduktionen  i  Livland  icke  var  en  af 
hufvudorsakema  till  det  stora  nordiska  kriget.  Men  icke  heller 
Patkul  har  i  och  för  dess  åstadkommande  spelat  den  rol,  som 
livländarne  och  många  historieskrifvare  velat  gifva  honom.  Han 
har  därvid  varit  endast  ett  underordnadt,  om  ock  ett  nyttigt  och 
vigtigt,  redskap.  Några  timmar  innan  han  fördes  till  döden,  be- 
tygade han  sjelf,  att  förbundet  redan  var  uppgjordt,  då  han 
kallades  till  konung  August.  Och  såvida  man  skall  kunna  sätta 
tro  till  honom,  så  är  det  väl  vid  detta  tillfälle,  då  han  icke 
gerna  kunde  föreställa  sig  att  en  lögn  skulle  gagna  honom. 

Men  äfven  om  han  i  och  för  bildandet  af  förbundet  mot 
Sverige  spelat  den  roll  man  vill  tillägga  honom,  om  man  &n 
måste  tillerkänna  honom  en  vigtig  roll  i  det  väldiga  drama,  som 
i  Karl  XII,  Peter  den  store  och  August  H  hade  sina  hufvud- 
personer,  innebär  detta  dock  intet  berättigande  för,  att  han  skall 
hedras  framför  alla  andra  livländare,  såvida  man  icke  i  honom 
framför  allt  vill  hedra  en  tvetydig  ryktbarhet,  som  mera  kommit 
till  genom  brott  och  svek  än  stora  handlingar*.  Sjelf  förstod 
han  att  låta  göra  väfien  af  sig;  detta  och  det  fasa  väckande  döds- 
straff, som  Karl  XII  lät  förrädaren  undergå,  har  låtit  honom 
framstå  i  en  bättre  dager,  än  han  förtjenat.  Allra  minst  bör 
åt   hans    bild    inrymmas    en    hedersplats,    såsom    åt  en    kämpe 

'  Livonica,  CommisBionen  öfver  de  livlandska  landtråden.     Rikiarkivet. 
^  Patkuls    ÅQigang    von    Kasimir    von    Jarikovrski,    i    Neuei    Arohiv    far 
SuchBische  Geschichte  III,  s.  204. 

'  Se  härom  Johan  Reinhold  Patknl  af  Otto  Sjögren. 
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för  rätten;  och  allra  miost  har  Riga  stad  skäl  att  gifva  honom 
en  sådan  plats.  Ty  Patkul,  som,  enligt  hvad  både  han  sjelf 
och  andra  påstått,  inför  Karl  XI  har  häfdat  rätten  genom  att 
försvara  sitt  stånds  privilegier,  lät  dock  i  den  kapitulation, 
som  år  1699  genom  honom  kom  till  stånd  mellan  livländska 
adeln  och  konung  August,  upptaga  en  bestämmelse,  hvarigenom 
Rigas  privilegier,  sedan  staden  blifvit  eröfrad,  skulle  betydligt 
inskränkas  till  adelns  förmån.  Men  från  rättens  synpunkt  borde 
Rigas  privilegier  ha  varit  minst  lika  okränkbara  som  ridder- 
skåpets.  Vid  detta  tillfälle  vann  dock  som  bekant  ej  adeln  sitt 
mål,  men  väl  1710,  då  svenska  herraväldet  ändade.  Ty  då 
underhandlade  den  med  ryske  fältmarskalken  Scheremetjef  och 
tillnarrade  sig,  utan  att  värdigas  rådföra  sig  med  Rigas  borgerskap, 
af  honom  vigtiga  förmåner  på  bekostnad  af  borgarståndet.  Fråga 
är,  om  icke  den  bestämmelse  om  godsen,  som  adeln  till  sin 
förmån  då  ville  få  och  äfven  fick  bekräftad,  nämligen  att  endast 
adelsmän  skulle  få  besitta  gods,  innebar  lika  stor  obillighet  och 
lika  stor  rätUtkränkning,  som  någonsin  reduktionen.  Ty  både 
Riga  stad  sjelf  och  många  enskilde  borgare,  liksom  andra  icke  ad* 
liga  personer  skulle  enligt  denna  bestämmelse  icke  fortfarande 
få  besitta  sina  gods.  Förut  hade  det  ej  varit  dessa  förmenadt 
att  innehafva  jord\  men  från  denna  tid  vardt  det  så  med  vissa 
undantag. 

Nej,  hvarken  för  sin  patriotism  eller  för  sin  strid  för  rätten 
fortjenar  rättvisligen  Patkul  att  i  så  hög  giad  hedras.  Med 
långt  större  rätt  tillkommer  detta  en  annan :  Gustaf  von  Mengden. 
Ty  både  han  sjelf  och  flere  medlemmar  af  haus  slägt  ha  under 
1600-talet  gjort  sitt  stånd  och  sitt  land  utmärktare  tjenster  än 
Patkul.  I  tre  på  hvarandra  följande  generationer  af  denna  slägt 
eller  i  Otto,  Gustaf  och  Johan  Albrekt  von  Mengden  har  det 
livländska  ridderskapet  haft  ovärderliga  eller  färtjenstfulla  ledare 
af  sina  angelägenheter  samt  främjare  och  försvarare  af  sina  fri* 
och  rättigheter.  £n  annan  gren  af  slägten  har  genom  Engel- 
brekt von  Mengden  äfven  gjort  sig  förtjent  om  sitt  fädernesland. 
Och  just  därför  att  Livland  har  så  mycket  att  tacka  slägten  von 
Mengden  för,  så  borde  denna  slägt  ha  särskildt  ärats  därigenom 
att  bilden  af  dess  ypperste  medlem  Gustaf  von  Mengden  fått  sig 
tillerkänd  hedersplatsen  i  »alla  Livlandens  riddarsalar».   Livlands 

*  Der  ])omainenTerl[aaf  in  den  OstieeproTinzen  nnd  das  Guterbesitzrecht, 
Btltiiehe  Monattichrift  III,  i.  367—375. 
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historia  under  1600-talet  sammanfaller  med  slägten  von  Mengdens, 
så  stor  rol  har  nämligen  denna  familj  spelat  i  sitt  fädernesland. 
Jag  har  förut  en  gång  på  ett  annat  ställe  sökt  karakterisera 
den  baltiska  adeln.  Jag  vill  nu  försöka  visa  i  hvad  mån  ätten 
von  Mengden  är  en  typisk  representant  af  densamma.  För  att 
underlätta  detta  torde  det  tillåtas  mig  att  i  sammandrag  återgifva 
nyssnämnda  karakteristik,  som  dock  i  några  afseenden  blifvit 
supplerad. 

II 

Afkomlingarne  af  de  tyskar,  som  koloniserade  Östersjö- 
provinserna, äro  en  märkvärdig  och  skarpt  utpräglad  ras,  detta 
ha  de  visat  både  under  medeltiden  och  nya  tiden.  Egentligen 
bestå  de  endast  af  två  stånd,  medelklass  och  adel;  något  tyskt 
bondestånd  i  nämnda  provinser  har  nämligen  aldrig  funnits. 
Östersjöprovinsernas  bönder  utgöras  som  bekant  af  de  under- 
kufvade  finsk-estniska  och  lettisk-lithauiska  folkstammarna,  hvilka 
ända  in  i  vårt  århundrade  suckat  under  lifegenskapens  hårda  ok. 
Tyskarna  ha  således  allt  sedan  de  började  kolonisera  landet 
utgjort  den  herskande  rasen.  Under  medeltiden  spelade  deras 
borgerskap  en  fullt  ut  så  stor,  kanske  t.  o.  m.  en  större  roll,  än 
de  olika  stiftens  ridderskap  och  ordens  vasaller,  med  hvilka, 
som  bekant,  tyska  orden  i  Livland  och  dess  riddare  icke 
må  förblandas.  Men  med  ordens  förfall  och  ännu  mera  efter 
den  livländska  federativ-statens  undergång  börjar  ridderskapens 
makt  att  stiga.  Under  främmande  välde  utvecklade  sig  den 
baltiska  adeln  mer  och  mer  till  slutna  korporationer,  ehuru  dessa 
först  under  den  ryska  tiden  blefvo  fullt  öfvermäktiga  borgare- 
ståndet. 

Ofvannämnda  adel  hör  till  de  märkligaste  aristokratiska 
korparationer,  som  någonsin  funnits.  Europa  har  visserligen  i 
mänga  land  att  uppvisa  en  adel,  som  haft  långt  mera  storslagen- 
het och  i  högre  grad  visat  en  på  det  ideella  rigtad  håg,  och 
som  ock  därför  utföit  långt  mera  lysande  bragder  än  den  baltiska. 
Jag  behöfver  endast  nämna  Vest-Europas  feodaladel,  dä  denna 
stod  i  sin  fulla  kraft  och  högsta  utveckling,  hvilket  inträdde  i 
och  under  korstågen,  samt  vid  uppkomsten  af  hedersbegreppet  och 
de  idéer,  af  hvilka  flere  1789  blefvo  gemensam  egendom  för  hela 
folket.    Af  senare  tiders  adel  hafva  den  engelska,  angenkA  Muat 


ÅTTEN    VON    MBNQDEN   OCH   UVLAND    UNDER   SVENSKA    VÄLDET         227 

äfven  den  svenska  under  storhetstiden  i  det  hela  väl  uppfylt  en 
aristokratis  värf.  Flere  af  de  oarter  ocb  missgrepp,  som  till  stor 
déi  under  1600-talet  inrotade  sig  hos  den  svenska  adeln,  har 
denna  lärt  af  den  baltiska. 

Ett  stort  intresse  inger  den  dock,  trots  alla  sina  fel.  Ty 
endast  en  ovanlig  ras  har  atan  att  duka  under  kunnat  genomgå 
sådana  öden  som  deo.  Sin  makt  och  sin  ställning  har  den  med 
en  underbar  skicklighet  alltid  vetat  bevara.  En  stor  roll  har 
den  sedan  lång  tid  tillbaka  spelat.  Hos  dess  medlemmar  fram- 
träda alltid  de  egenskaper,  som  röja  den  om  sin  makt  och  ställ- 
ning medvetne  adelsmannen,  men  mindre  ofta  de  egenskaper, 
som  utmärka  och  utgöra  ädlingen.  Den  baltiska  adeln  är 
ingen  sympatisk  och  ännu  mindre  någon  ädel  ras,  men  den  eger 
i  styrka  hvad  den  saknar  i  noblesse.  Den  hör  nämligen  till 
jordens  starkaste  raser,  i  detta  afseende  öfverträffas  den  kanske 
endast  af  judarne.  Den  baltiska  adeln  har  på  långt  när  ej  den 
lysande  intellektuela  begåfning,  som  judarne  i  så  rikt  mått  ega, 
men  för  öfrigt  har  den  flere  af  de  sistnämndes  mest  karakteri- 
stiska egenskaper,  såsom  t.  ex.  en  stor  piete^  mellan  föräldrar 
och  barn,  ett  starkt  utveckladt  och  om  medlen  föga  nogräknadt 
förvärfsbegär,  stark  sammanhållning  mot  alla  utanför  dess  kret« 
stående  samt  den  största  slughet,  behändighet,  fintlighet  och  smi- 
dighet. Men  de  ha  äfven  flera  drag  gemensamma  med  sina 
nordtyska  stamfränder:  ett  okafligt  mod,  den  största  använd- 
barhet för  militära,  administrativa  och  diplomatiska  värf,  en  ofta 
hänsynslös  energi  och  beundransvärd  uthållighet.  Däremot  eger 
den  icke  preussarnes  förmåga  att  underordna  de  enskilda  intres- 
sena under  de  allmänna,  den  saknar  följaktligen  preussarnes  di- 
sciplin, ty  dess  vilda  och  obändiga  trotsighet  tål  ogema  någon 
myndighet  öfver  eller  ens  bredvid  sig.  Den  baltiska  adeln  har 
dock  många  fel  gemensamma  med  de  preussiska  junkrarna,  men 
bland  de  sistnämnde  träffar  man  likväl  långt  flere  ädlingar  än  bland 
deras  baltiska  ståndsbröder.  Under  de  fyra  sista  århundradena 
har  den  baltiska  adeln  att  uppvisa  en  lång  rad  af  ovanligt 
dugliga  män,  och  det  inom  alla  områden,  men  det  har  icke  att 
uppvisa  mer  än  högst  några  få,  om  ens  någon,  som  kunna  kallas 
etora  män,  och  äfven  dessa  äro  endast  män  af  andra  eller  tredje 
ordningen.  Denna  adels  intelligens  är  nämligen  icke  rik,  men 
så  mycket  mera  sund,  nykter,  säker  och  praktisk.  Dess  duglighet 
är  sa  stor,  att  i  hvilket  land  medlemmar  af  densamma  än  tjeiiat 
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—  och  en  tid  fann  man  sådane  vid  n&stan  alla  Earopas  hof,  i 
nästan  alla  arméer  och  på  nästan  alla  slagf&lt  —  ha  de  spelat  eo 
inflytelserik  roll.  Ingenstädes  ha  de  dock  fSrstått  göra  sig  om- 
tyckta hvark&n  i  Sverige  eller  Ryssland,  och  kanske  aliramiost  i 
Tyskland. 

De  livländska  samhällsförhållandena  hafva  somhekant  under 
de  sista  århundradena  på  långt  när  icke  undergått  så  stora  för- 
ändringar som  i  det  öfriga  Europa.  I  det  hela  taget  ifo  de 
sociala  förhållandena  icke  mycket  olika  dem,  som  blefiro  rådande 
under  1600-talet.  Den  ställning,  livländska  adeln  då  lyckades 
grundlägga,  är  hufvudsakligen  ett  verk  af  Otto  von  Mengden  och 
hans  son  Gustaf.  Dessa  bägge  jämte  den  sistnämndes  son  Johan 
Albrecht  von  Mengden  äro  hvar  och  en  trogna  typer  af  sin  ge- 
neration. Hos  alla  tre,  men  i  synnerhet  hos  de  två  förstnämnde, 
möter  man,  vare  sig  man  faster  sig  vid  deras  intelligens  eller  ka- 
raktär, vid  deras  duglighet  eller  lidelser,  på  ett  åskådligt  sätt 
de  egenskaper,  som  äro  utmärkande  for  den  baltiska  adeln.  Ty  så 
olik  än  Gustaf  von  Mengden  vid  första  anblicken  tyckes  yara 
sin  fader,  skönjer  man  likväl  snart  den  inre  frändskapen  dem 
emellan,  ehuru  med  den  modifikationen,  att  faderns  bättre  egen- 
skaper återfinnas  hos  sonen  renare  och  i  högre  grad  utvecklade. 
Däremot  fattas  åtskilliga  af  faderns  sämre  egenskaper  eller  ock 
visa  de  sig  blott  som  anlag,  endast  ett  par  af  dem  framträda 
klara  och  tydliga. 

Otto  von  Mengden  var  på  djupet  om  också  icke  på  ytan 
en  grof  och  rå  natur,  men  uppfostran  och  bildning  samt  framför 
allt  under  de  senare  åren  en  varm  religiositet  hade  förfinat  och 
förädlat  sonens.  Målet  för  dennes  verksamhet  och  den  hufvud- 
sakliga  riktningen  af  hans  ärelystnad  voro  också  af  en  högre 
art  än  faderns,  men  omständigheterna  hade  i  detta  afseende  varit 
långt  gynsammare  för  sonen  än  för  fadren.  Gustaf  von  Mengden 
förefaller  att  ha  som  statsman  haft  större  vyer  än  fadern;  som 
enskild  person  eller  öfver  hufvud  som  karaktär  inger  han  oftast 
stor  aktning  och  sympati,  då  fadern  merendels  gör  ett  alldeles 
motsatt  intryck.  Ty  för  honom  fans  intet  annat  godt  än  det 
kloka  och  nyttiga,  intet  annat  ondt  än  det  dumma  och  onyttiga. 
Att  lyckas  var  i  hans  ögon  den  högsta  af  förtjenster,  att  miss- 
lyckas var  alltid  ett  fel,  understundom  ett  brott. 

Såsom  statsman  gör  Otto  von  Mengden  ett  öfvervägande 
godt   intryck.     Att   han    i  det  politiska  lifvet  alldeles  skulle  ha 
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hållit  tillbaka  eller  alltid  lagt  band  på  sitt  sämre  jag,  förefaller 
otroligt  och  strider  mot  hela  hans  väsen,  men  så  vidt  man  kan 
f5lja  honom,  visar  han  i  offentliga  lifvet  en  takt,  en  värdighet 
samt  en  klokhet  och  en  sjelfbeherskning,  som  låta  honom  framstå 
i  en  synnerligt  fördelaktig  dager.  Som  enskild  person  däremot 
far  man  helt  andra  tankar  om  honom,  men  här  kan  man  också 
lättare  följa  honom,  än  när  han  uppträder  på  den  politiska  skå- 
debanan. Man  återfinner  visserligen  hos  honom  äfven  som  en- 
skild person  ofvannämnda  utmärkta  egenskaper,  ehuru  i  en  högst 
sällsam  förening  med  andra.  Klarast  framträder  detta  hos  honom 
som  affärsman.  Såsom  sådan  är  han  visserligen  en  skarpt,  slugt 
och  merendels  äfven  säkert  beräknande  mästare,  men  listen  och 
hänsynslösheten  få  efter  omständigheterna  vika  för  våldet  och 
roflystnaden.  Han  är  i  affärer  aldrig  nogräknad  om  sättet  eller 
medlet.  Han  visar  en  förunderlig  kallblodighet,  djärfhet  och 
slughet  i  alla  de  olagligheter  han  begår,  hvilket  dock  icke  hin- 
drar honom  att  på  allt  sätt  söka  undvika  att  komma  i  delo  med 
lagen,  hvilket  han  genom  sin  skicklighet  och  fintlighet  oftast 
äfven  lyckas.  Både  de,  som  stodo  öfver  honom  eller  voro  hans 
likar,  icke  mindre  än  de,  som  stodo  under  honom,  fingo  erfara, 
huru  farlig  han  i  affärer  var  att  ha  att  göra  med. 

Sveriges  mest  lysande  men  också  mest  slösande  ädling, 
grefve  Klas  Tott,  riksrådet  Hans  Wachtmeister,  sjelfi-a  den  sluge 
Bengt  Oxenstjema  fingo  i  mer  eller  mindre  grad  lära  känna, 
bvilken  blodsugare  eller  farlig  man  han  var.  £n  lika  bitter  erfaren- 
het fingo  Rigas  mäktiga  köpmän,  men  värst  dock  fattiga  arrenda- 
torer  och  deras  enkor.  Han  var  likväl  kanske  ännu  farligare  genom 
sin  underbara  konst  att  hviska,  fresta  och  förleda  än  genom  sin 
slughet  att  bedraga.  Detta  fick  riksrådet  Wachtnieisters  enka 
till  sin  grämelse  erfara.  I  sitt  handlande  är  han  oftast  räf  och 
varg  på  en  gång,  understundom  ser  man  likväl  endast  den  sist* 
nämnde,  men  då  också  i  all  hans  glupskhet,  grymhet  och  vildhet. 

I  grund  och  botten  var  Otto  von  Mengden  en  man  med 
djupa  lidelser  och  passioner,  men  så  stark  var  hans  vilja,  att 
han  aldrig  förlorade  väldet  öfver  sig  sjelf,  utom  en  gång,  när 
han  redan  stod  vid  grafvens  rand,  men  då  framträdde  också 
vilddjursnaturen  hos  honom  i  all  sin  nakenhet. 

Han  hade  användt  en  lång  lefnads  ansträngningar,  mödor 
och  arbete  för  att  höja  och  rikta  sitt  stånd  och  sin  familj.  Och 
han  hade  lyckats.     Då  han  nu  såg  tillbaka  på  hvad  han  verkat 
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och  Uträttat,  hade  han  alla  skäl  att  vara  tillfredsställd,  i  synner- 
het som  han  icke  kände  sig  besvärad  af  de  medel  han  användt. 

Efter  Johan  von  Mengden,  den  fräjdade  »herrmästaren  för 
Bröderna  af  Vår  Frus  den  Beliga  Marias  af  Jerusalem  Tyska 
Hus  i  Livlandv,  hade  ingen  af  slägten  spelat  en  sidan  roll, 
som  Otto.  Både  hans  egen  ätts  och  hans  stånds  ställning 
hade  varit  hotad,  samt  till  och  med  prekär  i  slutet  af  det  polska 
och  i  början  af  det  svenska  väldet.  Men  alla  dessa  faror  tycktes 
nu  ej  mera  finnas  till.  I  anseende  kunde  i  Livland  endast  få  af 
hans  ståndsbröder  täfla  med  honom,  i  makt  och  inflytande  ingen. 
Han  var  nu  rikare  än  någon,  som  burit  hans  namn,  och  en  af 
de  rikaste  adelsmännen  i  Livland.  Sjelf  var  han  genom  blods- 
band befryndad  med  de  lysande  och  mäktiga  slägterna  Tiesen- 
hausen,  Viethinghof,  Patkul,  Rosen,  Hastfer  m.  fl. 

Genom  sina  egna  giftermål,  samt  genom  sina  anhörigas, 
hade  han  stärkt  nyssnämnda  slägtskap  eller  skaffat  sig  nya  för- 
bindelser. Ehuru  han  i  svenska  väldet  icke  såg  något  annat 
än  ett  nödvändigt  ondt,  hade  han  likväl  vändt  sig  till  Sveriges 
drottning  och  under  en  vördnadsfuU  begärans  form  så  godt  som 
fordrat  en  högre  adlig  titel.  Den  medelmåttigaste  svenska  öfverste 
under  trettioåriga  kriget  hade  med  större  skäl  kunnat  begära 
detta,  emedan  denne  mera  gagnat  Sveriges  rike  än  Otto  von 
Mengden.  Kristina  villfor  dock  hans  begäran  och  upphöjde  honom 
till  friherre  till  Altenwoga,  hans  slägts  stamgods.  Icke  ens  som 
hertiginna  ad  interim  af  Livland  ^  hade  drottningen  haft  skäl  att 
på  detta  sätt  utmärka  honom,  ty  hans  förtjenster  om  Livland 
voro  knappast  annat  än  förtjenster  om  dess  adel,  men  denna 
hade  han  också  gjort  omätligt  gagn.  Ty  det  var  under  hans 
ledning,  som  Livlands  adel  åter  hade  fått  sig  tillförsäkrad  största 
delen  af  sina  forna  privilegier,  eller  förvärfvat  sig  nya.  Äf- 
ven  var  det  under  hans  ledning,  som  den  hade  tätt  en  ny  och 
fast  organisation,  och  som  den  hade  bemäktigat  sig  större  delen 
af  rättskipningen  och  en  stor  del  af  förvaltningen.  Och  hade 
den  mera  följt  Otto  von  Mengdeus  råd,  skulle  den  i  sistnämnda 
afseende  blifvit  än  mäktigare.  Kronans  makt  höll  således  på  att 
blifva  fullständigt  beroende  af  adeln.  Genom  sådana  tjenster 
var  det  ju  icke  underligt,  att  Otto  von  Mengden  hade  blifvit 
chef  for  en  af  Europas  stoltaste  och  mäktigaste  adelskorporatioDer. 
Och  allt  detta,  rikedomar,  inflytande,  makt,  stod  han  na  i  begrepp 

1  Förit  efter  freden  i  Oliva  l[allar  sig  STerigei  kowsa$  \nU§  d^  YÉMtafit 
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att    iemna   till   sin    och  sin  första  hustrus,  Gertrud  von  Rosens 
son,    som    utgjorde    sin    faders   glädje,    ära   och  stolthet  —  och 
detta  med  allt  skäl.     Denne  sin  ende  son  och  arfvinge  hade  han 
larskildt  uppfostrat  för  att  upprätthålla  och  fullfölja  hans  verk. 
Men  då,  ehuru  han  redan  hade  hunnit  till  lifvets  yttersta  gräns 
eller    till    sitt    80:de    år,    tager   Otto    von    Mengden    det    ödes- 
digraste    steget    i  sitt    lif  och  är  därvid  nära  att  vålla  sin  fa- 
miljs   moraliska,    politiska    och    ekonomiska    ruin.     All    sjelfbe- 
herskning    och    all  klokhet  kastar  han  nu  bort,  öfverväldigad  af 
ett  ursinnigt  hat  till  sin  svåger,  Jakob  Stael  von  Ilolstein.   Mot 
denne  hetsar  han  nu  liksom  blodhundar  sin  sons  magar  och  fram- 
för allt  sin  sonson,  den  vilde  Otto  Reinhold  von  Mengden.    Hans 
ömhet  för  och  hans  kärlek  till  sin  ende  son  gjorde,  att  han  ville 
hålla    denne    utanför    striden;    härtill    bidrog  kanske  ock,  ehuru 
måhända  honom  omedvetet,  den  omständigheten,  att  Stael  var  en 
i  vapen    grånad    krigare,  som  vunnit  sina  flesta  grader  på  slag- 
fälten, medan  Gustaf  von  Mengden,  ehuru  han  stigit  till  general- 
major   af   kavalleriet,    knappast   hade    luktat  krut.     Varnad  af 
sin    svägerska,    friherrinnnan  Helena  von  Mengden,  Ottos  tredje 
hustru,    skickar   generalmajor  Stael,   emedan  han  icke  ansåg  sig 
kunna    utmana   sin    80-årige  svåger,  och  emedan  han  ansåg  det 
under  sin  värdighet  att  inlåta  sig  med  Otto  Reinhold  von  Meng- 
den, en  utmaning  till  Gustaf  von  Mengden,  och  på  så  sätt  ryckes 
äfven    denne    in    i    det)    ursinniga    fejden.     Flere  högre  militärer 
sökte  medla  och  förehöUo  särskildt  Gustaf  von  Mengden  olämp- 
ligheten af  stridens  fullföljande,  emedan  både  han  och  Stael  voro 
generalmajorer,  landtråd  och  f.  d.  landtmarskalkar,  dessutom  voro 
de  ju  begge  öfver  50  år.     Men  allt  förgäfves.   Gustaf  von  Meng- 
den vägrade  hvarje  tillmötesgående.     I  den  strid,  som  nu  följde, 
föll    visserligen    Stael    von    Holstein    för   Mengdarnes   och  deras 
väpnade    bands  kulor,  således  icke  i  öppen  och  ärlig  strid,  utan 
genom  svek  och  förräderi.     Fader  och  son  glömde  därvid  hederns, 
ärans    och    pligtens    bud.     För  att  undfly  hämnden,  som  hotade 
från    Staels    anhöriga,    samt    ännu    mer   lagens  straff,  måste  nu 
Gustaf  von  Mengden  och  hans  son  fly  ur  landet. 

Denna  strid  och  dess  följder  påminna  mycket  om  den  korsi- 
kanska  vendettan,  men  kanske  ännu  mera  om  de  .slägtfejder,  som 
Islands  gamla  sagor  förtälja  om.  Den  mördade  Stael  von  Hol- 
steins  enka,  Anna  Sofia  von  Ungern  Sternberg,  förefaller  nästan  som 
en  gengångerska,  från  den  tid,  då  blodshämnden  på  Island  rasade 
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vittmA.    Héoae»  Måmaé  '■[■■lirii  ■«■■»  siBfifen  aldrig  rast 

Hritmatt§  ffinmmiMi  fiijm  Gmsui  v«k  Mcagdea  och  hänt 
44a  i  aÅJafHf,  kv^ut  *it  åa  ir.  «<^  j^tM  ém  fiStstaiouide  pi 
■iei  gafceag».  Likson  Mca^ianpe  ä  sia  äda.  sätter  bon  de 
JMÅ  hitmatit  UtxmmåEA  ånoaa  i  nimse;.  sa  att  LiTlaiids  adel 
ieia*  i  t^ca:»  laitkr.  krilket  »rke  bor  ataa  ea  tiss  betydelse 
^  iaamdas&rafr  a&icr  RdakxMai»dn.  Äfiea  bela  geoeralgaYer- 
ciefaefttct  sätter  boa  i  lorelae  saat  alla  doavtolar.  Hon  skrifver 
tia  Kari  dea  XLt»  atkosade  brwL  dea  wMa  ocb  ålsUiga  Ulrika 
EfeiMMfa  a/  Uaamari^  aaiopaade  beaae  oa  bjelp  ocb  bistånd, 
f»>r  au  &  håmad  pä  aa  iw  adrdare.  I  saaiaa  afsigt  Tänder 
bott  sif  till  ea  äaaa  ■ikricire,  H.  Ma  kooanf  Kari  den  Xlite 
ftfeiC  Uense.  som  faanit  Meafdaraes  TaJdsluraed  >bögst  efter-r 
taoklig>.  skalle  dock.  benncs  l^ner  forataa.  gripit  in  i  striden. 
koaaniEeD  Takade  a:er  än  dea  nmdades  eaka  dfrer  att  lapen  skalle 
ha  »in  zilla  gäng.  Hade  haa  det  ej  gjorts  skalle  det  nog  ba 
tjrkats  Mengdames  mäktiga  slägt  att  nedtysta  saken. 

Dt  aännafe  omstäodighetema  i  denna  strid  skall  jag  längre 
fram  otförligare  skildra,  likaså  ock.  bara  Gastaf  von  Mengden, 
tedao  han  åter  fatt  inträda  i  sina  medborgerliga  rättigheter,  kom- 
mer att  ot&fra  ett  änna  stone  ocb  djopare  inflytande  pa  sitt 
fäderneslands  oden  än  fornt. 

I  denna  »trid  satte  Gastaf  von  Mengden  en  oatplånlig 
flä/;k  på  sin  ära.  Ehnra  ett  par  omständigheter  i  viss  mån 
kanna  sättas  förminska  hans  brotulighet,  förråder  dock  hans 
)ftieenåe  vid  detu  tillfälle  frändskapen  mellan  hans  och  faderns 
karaktärer.  Men  denna  röjer  sig  äfven  i  ett  annat  afseende, 
nämligen  i  bojeisen  for  juristeri.  ehara  lagvrängningen  hos  Gustaf 
aldrig  förrå^ier  sig  på  ett  så  vidrigt  sätt,  som  hos  fadern.  Ty 
den  fOrre  visar  mindre  såsom  enskild  än  offentlig  person  nyss- 
nämnda Ixijelse. 

Både  Otto  och  Gastaf  von  Mengdens  forväxling  af  rätten 
och  juristeriet  visar  sig  äfven  i  deras  forhållande  som  svenska 
undersåtar.  Det  var,  såsom  redan  sagdt  är,  under  Otto  von 
Mengdens  ledning,  som  den  livländske  adeln  både  lyckades  åter- 
förvärfva  sig  de  flesta  af  sina  gamla  privilegier  och  förskaffa  sig 
nya.  Hans  sätt  att  härvid  gå  till  väga  vittnar  om  en  sällsynt 
klokhet  och  en  stor  skicklighet  att  begagna  sig  af  andras 
svagheter. 
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När  man  yet,  bura  livländarne  nnder  Karl  XI:s  regering 
pockade  på  sina  rättigheter,  påstående,  att  dessa  stödde  sig  på 
fonnliga  fördrag  mellan  dem  och  Sveriges  krona,  blir  man  för- 
nndrad  att  finna,  att  Otto  von  Mengden  och  hans  samtida  lands- 
män aldrig  tala  om  fördragen,  aldrig  pocka  på  sina  privilegier, 
utan  endast  vördnadsfuUt  och  t.  o.  m.  ödmjakt,  men  alltid  med 
en  riss  värdighet,  begära  den  eller  den  förmånen  af  sin  »aller- 
nådigste  drottning  och  fröken  och  Sveriges  krona». 

»Svensken  är  högsint  ofta  i  ogjordt  väder»,  säges  gamle  kung 
Gösta  ha  sagt.  Kanske  hade  denna  egenskap  bos  svenska  folket 
si  mycket  mer  fallit  den  store  konungen  i  ögonen,  som  den  ej 
just  var  karakteristisk  för  honom  sjelf.  Den  tillhörde  öfverhufvud 
icke  heller  hans  ätt.  Gustaf  Adolf  var  visserligen  högsint,  men 
aldrig  i  ogjordt  väder.  I  allmänhet  är  det  också  icke  heller 
genom  högsinthet,  och  allraminst  med  en  sådan  i  ogjordt  väder, 
som  rikens  storhet  och  makt  grandläggas  och  upprätthållas. 
Romas,  Englands  och  Preussens  historia  vittnar  härom. 

Denna  högsinthet  i  ogjordt  väder  har  vid  åtskilliga  tillfällen 
stått  Sveriges  rike  dyrt.  Den  hade  en  väsendtlig  andel  i  Karl 
XI:8  personliga  ingripande  till  Frankrikes  förmån  mot  Branden- 
borg, 1675.  Men  de  följande  olyckorna  kurerade  också  grund- 
ligt Karl  XI  från  denna  svaghet.  I  hans  sons  politik  har  den 
dock  flera  gånger  på  ett  afgörande  sätt  ingripit.  Hos  de  båda 
Earlarna  hade  denna  egenskap  likväl  icke  sin  rot  i  slapphet  i 
karaktären,  utan  i  deras  stränga,  om  ock  ensidiga,  uppfattning 
af  hvad  beder  och  moral  kräfde.  Däremot  torde  ofvannämnda 
egenskap,  när  man  återfinner  den  hos  Kristina,  mera  hafva  sin 
grand  i  ett  lättsinnigt  ädelmod  eller  i  liknöjdhet  för  och  slapp- 
het i  häfdandet  af  statens  rätt  och  fördelar.  Den  framträder  på 
sätt  och  vis  redan  under  Kristinas  förmyndareregering,  men  ännu 
mer  under  drottningens  egen  styrelse.  Af  denna  egenskap  för- 
står den  livländska  adeln  under  Otto  von  Mengdens  ledning 
mästerligt  att  begagna  sig,  liksom  hans  son  längre  fram  under 
Karl  XI:8  slappa  förmyndarestyrelse.  Alla  dessa  regeringar 
hade  dock  uttryckligen  endast  under  vissa  vilkor  och  förbehåll 
bekräftat  livländarnes  privilegier  och  ökat  deras  sjelfstyrelse. 
Ken  slappheten  var  så  stor,  att  de  svenska  myndigheterna  icke 
i  tid  uppmärksammade,  att  livländska  adeln  endast  tolkade 
privilegiema  till  sin  förmån,  utan  hänsyn  till  de  svenska  kronan 
ftMMduUln»  fåtUghetema.     På   så  sätt  blef  det  för  livländarne 
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ISrst   en    vana,    sedermera   en    haEd    och  till   slut  en  fullkomlig 
I  dogm,    att    -Sveriges    krona    och    Sveriges    rike   icke  had<»  några 
rättigheter    öfver  Livland,  iinskunt  de  fordrag  ocli  de  privilegier 
t  de  hSriör  åberopade,  liksom  deras  egna  bref  till  Sveriges  konungar 
■  och    riksråd    fiire    1680,    béstämdt,    klart  och  tydligt  visa  mot- 
satsen.    Uland  dessa  bref  finnas  också  flera,  som  Otto  och  Gustaf 
von    Mengden    fiamleranat  till   svenska  regeringen  och  det  infSr 
sittande  rad. 

En  omständighet  talar  dock  till  de  begge  nyssnämndes  ur- 
säkt, nämligen  deras  patriotisni;  ty  både  far  och  son  voro  i 
sta  grad  besjälade  af  denna  ädla  känsla.  De  visste  sig  lill- 
htira  en  egen  stark  och  lifskraftig  ras,  de  kände  det  därför  vara 
fSrödmjukande  att  lyda  under  ett  främmande,  om  ock  slambe- 
slägtadt,  folks  herravälde.  Otto  von  Mengden  framhöll  äfven 
detta  för  riksrådet,  om  än  i  vördnadsfulla  ordalag. 

Gustaf  von  Mengden,  hvitken  en  gång  hade  begärt  Livlands 
fullständiga  införlifvande  i  Sveriges  rike,  är  dock  den,  som  först 
har  framkastat  de  satser,  ur  hvilka  hans  ståndsbröder  och  fram- 
för allt  Patkul  sedan  ville  deducera  fram  den  satsen,  att  Liv- 
land endast  var  undcrkastadt  konungen,  men  icke  Sveriges  rike, 
eller  med  andra  ord  att  Livland  endast  genom  personal-union 
var  förenadt  med  Sverige.  Här  skönjer  man  tydligt  den  nfian- 
'  nSmnda  böjelsen  för  juristen,  dock  må  erkännas,  att  det  är  en 
•tor  ekilnad  mellan  det  sätt,  livarpå  Gustaf  von  Mengden  vill 
'bfifda  sin  uppfattning  af  Livlands  statsrättsliga  ställning  och  det 
Patkul  använder.  Man  kan  ogilla  Mengdens  uppfattning, 
men  från  patriotisk  synpunkt  kan  den  både  förklaras  och'  ur- 
säktas, samt  I  visfi  mån  hvad  sättet  angår  äfven  försvaras. 
Patkuls  uppfattning  af  samma  fråga,  och  ännu  mera  det  sätt, 
hvarpå  han  ville  söka  häfda  densamma,  kan  visserligen  förstås, 
men  kan  icke  af  en  opartisk  person  fursvaras  eller  gillas,  ty  den 
hvilar  pä  allt  för  mänga  sofismer,  förvrängningar  och  lögner. 

Otto  och  Gustaf  von  Mengdens  betydelse  för  Livlaud  är  så 
»tor,  att  den  kan  spåras  ännu  i  dag.  Den  torstnäinnde  förstod 
att  af  de  privilegier  och  medgifvandeii,  som  han  vetat  af- 
locka  den  svenska  regeringen,  upptfira  grunden  och  murarne  till 
det  starka  bålverk,  som  sedan  så  länge  skyddat  den  livländaka 
provinsialismen.  Det  är  redan  sHgdt,  att  det  var  under  Otto  von 
Mengdens  ledning,  som  llvländska  ridderskapet  får  en  fast  Qrg 
nisation.      Gustaf   åter  fullbordar,   tulländar  och  fullkomnH 
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faders  verk.  Han  och  hans  son  Johan  Albrecht  samt  på  sätt 
och  vis  ännu  mera  Patkul  visade  sedan  äfven,  hvilket  starkt 
motstånd  Livlands  adel  kunde  utveckla  i  försvaret  af  hvad  den 
ansåg  vara  sina  fri-  och  rättigheter.  Gustaf  von  Mengden  var 
dock  i  det  hela  taget  icke  ytterligheternas  man.  Det  är  därför 
föga  troligt,  att  han  skulle  ha  gillat  sin  sons  och  Patkuls  öfver- 
Diåttan  djärfva,  olagliga  och  farliga  handlingssätt.  Dessutom  var 
han  en  långt  sannare  och  bättre  patriot  än  Patkul. 

Men  deras  patriotism  visar  sig  på  ett  annat  sätt,  som  äfven 
hos  alla  icke-livländare  måste  ingifva  sympati  för  Otto  och  Gustaf 
von  Mengden;  de  voro  framför  allt  livländare,  i  Livland  ville  de 
lefva  — .  där  ville  de  styra  och  där  ville  de  dö.  Deras  äre- 
lystnad sträckte  sig  aldrig,  åtminstone  hvad  realia  angår,  utom 
Est-  och  Livland.  De  voro  kloka  och  framför  allt  praktiska 
män,  som  väl  kände  gränserna  för  sin  begåfning.  Ingendera 
af  dem  var  ett  snille,  men  deras  förstånd  var  så  sundt  och 
så  skarpt,  att  det  stod  på  gränsen  till  geni.  De  voro  icke 
naiva,  utom  möjligen  då  det  gälde  deras  ekonomiska  in- 
tressen, de  förväxlade  icke  sken  med  verklighet,  utom  då  det 
gälde  rätten,  och  då  gjorde  de  det  medvetet.  De  hade  h varken 
ridderlighet  eller  ens  högsinthet,  men  de  hade  mandom  och  sin 
ras*  ömtåliga  sjelfständighetskänsla  och  därjämte  en  i  hög  grad 
med  högmod  blandad  stolthet.  Deras  begåfning  torde  i  allmän- 
het stått,  visserligen  icke  i  militäriskt,  men  väl  i  juridiskt,  ad- 
ministrativt och  diplomatiskt  afseende  öfver  de  allra  flestes  af 
derag  landsmän.  Men  under  det  en  hel  mängd  af  desse  i  Sverige 
eller  i  andra  land  sökte  vinna  ära,  utmärkelse  och  rikedomar, 
hvilket  äfven  lyckades  många,  stannade  desse  begge  liksom  de 
andra  medlemmarna  af  slägten  hemma,  sökande  framför  allt 
tjena  sitt  land  och  därstädes  vinna  den  utmärkelse  och  de  för- 
måner, som  detta  kunde  gifva.  Med  den  begåfning  och  den  dug- 
lighet, som  så  många  af  denna  slägts  medlemmar  och  i  synner- 
het Gustaf  von  Mengden  egde,  skulle  de  nog  i  främmande  land, 
t.  ex.  i  Sverige,  stigit  långt  högre,  om  också  icke  på  den  mili- 
tära, så  åtminstone  på  den  civila  eller  diplomatiska  banan. 
Men  detta  lockade  dem  icke;  den  ärelystnad,  som  ledde  dem, 
var  därföre  likväl  icke  mindre.  D(^  militära  grader  de  vunno 
eller  de  ämbeten  de  beklädde  voro  icke  synnerligen  höga, 
men  af  sina  landsmän  fingo  de  dock  de  högsta  förtroende- 
uppdrag   dessa    kunde    gifva.     Därigenom    samt   genom  sin  egen 
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daglighet  och  kraft  blefvo  de  icke  blott  ledare  för  sitt  stånd,  atan 
äfven  dettas  och  Livlands  mäktigaste  män.  På  så  vis  kommo  de  ock 
att  spela  en  långt  vigtigare  roll  och  lemna  djupare  spår  efter  sig 
i  historien,  än  de  skalle  ha  gjort,  om  de  föredragit  den  mera 
lysande  banan  i  Sverige  eller  andra  land  framför  att  först  och 
främst  tjena  Livland.  Men  det  är  också  häjrigenom  som  de  app- 
väcka  icke  blott  intresse,  utan  äfven  sympati.  Det  är  egent- 
ligen genom  dem  och  Engelbrekt  von  Mengden  samt  genom  sina 
vidsträckta  slägtförbindelser,  som  slägten  von  Mengdens  historia 
äfven  är  Livlands  historia  under  1600-talet.  Detta  har  jag 
mer  och  mer  funnit  genom  studium  af  en  mängd  hittills  ej  änder- 
sökta  aktstycken. 

m. 

Grunden  till  den  livländska  federativstaten  lade  Innocentius 
III  genom  sin  bulla  1210.  Enligt  denna  skalle  svärdsriddare- 
orden  af  biskop  Albert  I  —  den  egentliga  grundiäggaren  af  tyska 
väldet  vid  Östersjöprovinserna  —  visserligen  såsom  län  emottaga 
en  tredjedel  af  Lett-  och  Livland,  men  detta  länsförhållande 
var  dock  endast  skenbart.  Ty  den  enda  förpligtelse  orden  hade 
såsom  vasall  var  att  försvara  kyrkan  och  provinsen  mot  hed- 
ningarna och  att  på  sätt  och  vis  i  andligt  afseende  vara  under- 
kastad biskopens  lydnad.  För  de  nya  eröfringar,  som  kommo 
att  göras,  skulle  orden  icke  stå  i  beroende  till  biskopen  af  Riga, 
utan  endast  till  de  biskopar,  som  för  dessa  landsdelar  skulle 
utnämnas,  eller  också  af  den  heliga  stolens  anordningar. 

Orsaken  tilL  att  påfven  på  detta  sätt  kringskar  biskopens 
af  Riga,  och  äfven  ordens  makt,  var,  att  Innocentius  icke  ville 
att  en  mäktig  enhetsstat  skulle  uppstå  af  de  nyeröfrade  landen. 
Påfven  ville  hafva  smärre  samhällen,  som  i  honom  skulle  hafva 
och  erkänna  sin  egentliga  herre  och  beskyddare.  Ingen  biskop, 
men  icke  heller  orden,  finge  blifva  för  mäktig.  Alla  dessa  små 
stater  skulle  hålla  hvarandra  i  jämvigt  och  öfver  dem  skulle 
påfven  hafva  den  verkliga  makten. 

Efter  hand  uppstodo  nya  biskopsdömen  i  Dorpat  och  på 
Ösel  samt  längre  fram  äfven  i  Semgallen  och  Kurland.  Orden 
vardt  låntagare  af  dessa  biskopar  på  samma  vilkor  som  den 
ff^mt  var  det  under  biskopen  af  Riga,  dock  uppgick  större  delen 

^mgailens  stift  snart  i  Rigas,  och  af  Kurland  tillföllo  två- 


treiljedelar  orden,  biskopen  behöll  endast  den  återstående,  denne 
biskop  var  ock  i  hugsta  gmd  beroende  al'  orden. 

Redan  svärdsriddareorden  hade  med  otäligbet  fördragit  detta 
mera  formela  än  reela  lansförhällande  till  biskoparne.  Det  var 
således  icke  underligt,  att  denna  ntali;^het  blef  ilnnu  stiiiTe.  sedan 
svärdsriddarne  1237  fiirenals  med  den  Tyska  ordeu.  Ty  enligt 
pifvens  vilja  skulle  nu  äfven  denna  mäktigii  ordeu  för  sina  liv- 
tärnUka  besittningar  sta  i  vasalltttrbållande  till  ofvannämnda 
biskopar.  Högmästaren  tyckes  vigserligen  icke  sjeif  tiafva  aflagt 
trohets-  och  hyllningseden.  utan  den  livländska  landtinästaren, 
men  det  var  dock  å  Tyska  ordens  vHgnar  han  gjorde  detta.  Ännu 
mera  abnormt  blef  lorhiil landet,  sedan  de  livländska  och  preussiska 
biskoparna  124fi  fatt  en  ^emensauj  ärkebiskop,  som  tillpåkOpet 
I2&3  äfven  vantt  l>iskup  af  Ri^ia.  Ordens  ställning  till  ärke- 
biskopen af  Riga  var  således  nu  a  ena  sidan  vasallens  till  läns- 
herren, men  a  andra  sidan  lundsherrens  till  vasallen,  enär 
kyrkan  >  Prennten  stod   under  ordens  lydnad. 

Till  en  början  gynnade  pafven  mera  orden  än  biskoparne, 
men  oär  orden  började  stödja  sig  pä  kejsaren  och  på  samma 
gäng  äfven  ville  rycka  till  sig  Riga,  som  dock  curian  hOgtid- 
li^ien  tillerkänt  biskopen  af  Riga.  hvars  rättigheter  »edan  öfver- 
gätt  till  ärkebiskopen,  egde  ett  omslag  hos  curian  ram  titl 
biakoparnes  ftirniån.  Ar  1297  började  den  strid  mellan  Liv- 
lands landslierrar,  som  skalle  räcka  sa  länge  Livlands  sjelf- 
Ktändighet  egde  bestånd;  många  freder  afbröto  visserligen  den 
låntEE  fejden,  men  dessa  freder  voro  i  sjelfva  verket  endast  stiile- 
«tånd.  Under  nästan  hela  trettonbundratalet  fortgick  striden,  i 
hvilken  tidtals  alla  Livlands  landsherrar  och  korporationer  voro 
inblandade.  Mest  förbittrad  och  hårdnackad  var  den  dock  mellan 
ärkebiskopen  och  Riga  stad  å  ena  sidan  och  orden  å  den  andra. 

Under  Törsta  skedet  af  denna  strid  eller  under  1300-talet 
Uppnådde  Tyska  orden  höjden  af  storhet  och  makt.  1330  tvang 
den  del  mäktiga  och  stolta  Rign  till  underkastelse.  En  tid  därefter, 
1343,  kufvade  den  det  fruktansvärda  uppror,  som  utbrutit  i  det 
danska  Estland,  och  som  höll  pa  att  utbreda  sig  äfven  till  Liv- 
land.  IMt}  förvärfvade  den  genom  köp  ofvannämnda  del  af 
Estland.  Men  ej  nog  härmed;  den  hade  trotsat  sjelfva  påfren 
och  i  49  år  fördragit  interdiktet,  den  hade  drifvit  sin  länsherre, 
ärkebiskopen,  i  landsHykt.  den  hade  vant  de  olika  stiftens  riddare- 
skap  att  följa  dess  ledning.     Visserligen  hade  högmästaren  I3ti6 
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sökt  göra  slut  pä  striden  genom  att  erbjuda  ärkebiskopen  fred 
på  de  vilkoren  att  orden  skulle  återställa  Riga  till  honom,  därför 
skulle  dock  ärkebiskopen  å  sin  sida  afsta  från  att  vidare  fordra 
tro-  och  hyllningsed  af  orden.  Ärkebiskopen  var  villig  att  ingå 
på  dessa  vilkor,  men  icke  pafven.  Och  därför  fortfor  striden. 
Omsider  lyckades  det  dock  orden  genom  mutor  att  vinna  carian 
på  sin  sida.  Genom  flera  påfliga  bullor  förbereddes  saken,  till 
dess  Bonifacius  IX  genom  en  bulla  af  1397  icke  allenast  löste 
orden  från  länsförhållandet  till  de  livländska  biskoparna,  utan 
till  och  med  stälde  dessa  under  ordens  öfverhöghet.  Det  mal, 
som  orden  så  länge  och  så  envist  sträfvat  att  uppnå,  vann  den 
sålunda  nu  under  den  utmärkte  högmästaren  Conrad  von  Jungingen. 
Orden  var  nu  icke  blott  de  facto  utan  äfven  de  jure  den  ledande 
makten  i  Livland,  om  än  biskoparne  fortforo  att  vara  ett  slags 
landsherrar.  Under  tyska  ordens  välde  lydde  således  hela  det 
område,  som  sträckte  sig  från  Pommerns  och  Brandenboi^ 
gränser  till  Finska  viken  och  Narva.  Till  ordens  makt  bidrog 
dessutom  att  dess  härväsende  kanske  var  det  bäst  ordnade,  som 
då  fanns  i  det  kristna  Europa.  Högmästaren  kunde  nämligen 
ställa  i  fält  nära  100,000  man  väl  öfvade  reguliera  trupper.  Han 
var  verkligen  en  af  Europas  mäktigaste  furstar. 

Från  Marienburg  i  Preussen,  där  han  residerade  sedan  1309, 
ledde  han  ordensstatens  politik  och  angelägenheter  med  biträde 
af  ordens  storvärdighetsmän,  die  Gebietiger.  Af  desse  stod  hvar 
och  en  i  spetsen  för.  sin  gren  af  centralförvaltningen.  Grosscom- 
thuren  var  den  förnämsta;  troligen  var  han  hvad  vi  skulle  kalla 
drots.  Landtmarskalken  var  ordens  krigsminister  och  fältherre; 
der  Tresslei'  åter  dess  skattmästare.  Under  der  Spittler  stodo 
ordens  hospilaler,  der  Schefjier  hade  proviantväsendet  om  händer, 
der  Trappier  äter  allt  hvad  som  rörde  beklädnaden. 

Ofver  desse  i  rang  stodo  likväl  landtmästarne  öfver  ordens- 
j)rovinserna.  I  Preussen  skötte  dock  högmästai-en  sjelf  denna 
värdighet,  der  Deutschmeister  förvaltade  ordens  besittningar  i 
det  egentliga  Tyskland;  i  rang  var  han  närmast  högraästaren,  i 
makt  och  inflytande  däremot  den  livländske  mästaren.  Närmast 
under  landtmästarne  stodo  comthurerna,  som  hade  styrelsen  och 
förvaltningen  öfver  de  områden,  i  hvilka  provinserna  sönderföUo. 
Under  dessa  äter  stodo  i  Preussen  fogdarna,  som  förde  befälet 
"~^  de  mindre  slotten  och  förvaltade  de  under  dessa  lydande 
en. 
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Orden  var  delad  i  4  klasser:  riddarne,  de  andlige  samt  de 
8.  k.  medbröderna  och  halfbröderna.  Medbröderna  fingo  gifta  sig, 
de  stodo  i  rang  Öfver  halfbröderna,  ty  man  finner  till  och  med 
regerande  furstar  bland  dem.  Halfbröderna  tillhörde  äfven  det 
verldsliga  ståndet  och  tjenstgjorde  vid  den  lägre  förvaltningen. 
Till  den  4:de  klassen  hörde  ord  en  stj  enarna. 

Af  dessa  klasser  hade  endast  riddarne  tillträde  till  general- 
kapitlet, som  i  förening  med  högmästaren  stiftade  lagar  och  be- 
slöto  om  ordens  angelägenheter  samt  valde  stordignitårerna  och 
comthurerna,  hvilka  naturligtvis  måste  tagas  ur  riddarnas  klass. 

Den  livländska  grenen  af  tyska  orden  skiljde  sig  i  afseende 
på  sin  organisation  i  några  fall  från  hufvudstammen,  emedan 
den  var  en  fortsättning  af  svärdsriddareorden,  hvars  organisation 
varit  förträfflig.  Visserligen  tyckes  provinsial kapitlet  i  Livland, 
eller  ordenskonventet  efter  föreningen  1237  fått  större  makt  i  för- 
hållande till  ordensmästaren,  än  det  haft  under  svärdsriddarordens 
tid.  Likväl  vardt  aldrig  ordensmästaren  så  bunden  af  detsamma  som 
högmästaren  af  generalkapitlet.  Den  sistnämndes  makt  var  näm- 
ligen i  hög  grad  inskränkt  monarkisk.  Det  livländska  ordens- 
konventet bestod  af  ordensmarskalken,  comthurerna,  fogdarna  och 
riddarne.  Konventets  inflytande  på  tillsättandet  af  ordens- 
mästaren var  inskränkt  till  rättigheten  att  föreslå  två  kandidater. 
Högmästaren  hade  att  utnämna  en  af  dcsse. 

I  Preussen  rådde  den  grundsatsen,  att  ingen  del  af  ordens- 
provinsen skulle  omedelbart  lyda  under  högmästaren,  men  denna 
grundsats  gjorde  sig  aldrig  gällande  i  Livland.  I  Preussen 
kunde  högmästaren  icke  ens  befalla  öfver  comthuriet  Marienburg 
annat  än  medelbart  genom  comthuren.  I  Livland  däremot  stodo 
under  ordensmästarens  omedelbara  förvaltning  icke  mindre  än 
fjorton  slott.  Den  livländska  ordensmästaren  residerade  vanligen 
i  Wenden. 

Under  ordensmarskalken  eller  krigsministern  hörde  omedel- 
bart åtta  slott.     I  Wenden  eller  Segewolde  var  hans  säte. 

Ordens-landet  var  nämligen  indeladt  i  bestämda  landtdistrikt, 
»om  lydde  under  ett  slott.  På  hvarje  slott  fans  ett  konvent  af 
minst  15 — 20  riddare,  på  en  större  borg  förde  en  comthur  be- 
fälet, pä  en  mindre  åter  en  fogde.  I  de  större  distrikten  fans 
det  flere  slott,  som  lydde  under  comthuren  på  det  förnämsta 
slottet.  Så  t.  ex.  räknade  comthuriet  Fel  lin  fyra  och  Goldingen 
sju  slott. 
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Utom  befälet  på  slotteu  hade  äfven  comtharerna  om  bänder 
hela  förvaltningen,  ekonomien,  finanserna,  domsrätten,  politien 
—  polizei  —  samt  krigsväsendet.  I  vigtigare  angelägenbeter 
hade  de  att  rådfora  sig  med  konventet.  Den  egentliga  ekonomien 
eller  hushållsangeiägenhetema  i  och  for  sjelfva  slottet  skötte 
huscorathuren,  i  händelse  af  behof  var  denne  äfven  comthurens 
ställföreträdare  *. 

Hvad  åter  beträffar  fogdarne  —  advocuti  —  torde  desse  på 
svärdsriddarnes  tid  icke  egentligen  ha  tillhört  orden,  utan  varit 
ett  slags  underordnade  ämbetsmän,  som  stodo  utanf5r  densamma. 
De  hade  att  göra  så  väl  med  den  egentliga  administrationen, 
isynnerhet  politien,  som  med  uppbärande  af  de  skatter,  som 
skulle  tillfalla  orden  '.  Dessutom  tjenstgjorde  de  som  domhaf- 
vande*.  Efter  svärdsriddarnes  förening  med  Tyska  orden  fingo 
de  snart  en  anseddare  ställning,  ty  efter  denna  tid  finner  man 
att  fogdarna  i  Livland  på  sätt  och  vis  blefvo  sidoordnåde  med 
comthurerne.  Här  kunde  nämligen  fogdarne  lika  väl  som  cora- 
thurerna  omedelbart  upphöjas  till  de  högsta  värdighetema  inom 
Tvska  orden  i  Livland. 

w 

Det  var  som  sagdt  1397  under  den  nt märkta  högmästaren 
Konrad  von  Jungingeu  som  Tyska  ordens  makt  var  som  störst. 
Och  dock  var  denna  storhets  fall  nära  förestående.  När  Konrad 
von  Jungingen  låg  på  dödsbädden,  rådde  han  till  klokhet  och  försig- 
tighet  i  ledningen  af  politiken  mot  det  under  Jagellonema  för- 
enade Polen-Lithauen;  han  afrådde  därjämte  ordensbröderna  att 
till  hans  efterträdare  utse  hans  broder,  Ulrik  von  Jungingen,  som 
var  anhängare  af  en  djärf  och  krigisk  politik.  Intetdera  rådet 
följdes  emellertid,  och  följden  vardt  det  ödesdigra  kriget  mellan 
Tyska  orden  och  Polen-Lithauen.  I  det  blodiga  slaget  vid 
Tannenberg  1410  dukade  den  83,000  man  starka  ordenshären 
under  för  Jagellonernas  160,000  man  starka  här.  Genom  detta 
slag  bröts  Tyska  ordens  makt  för  alltid,  och  änskönt  den  redan 
1411  fick  en  dräglig  fred,  så  förnyades  dock  kriget  gång  efter 
annan,  till  dess  orden  1466  i  Thorn  måste  ingå  en  i  högsta 
måtto  dyrköpt  fred.  Förnämsta  orsakerna  till  ordens  förfall  voro, 
att  den  såsom  institution  var  föråldrad,  och  att  den  ideela  kraft, 
som  ensamt  kunde  hålla  den  uppe,  fullkomligt  saknades.    Härtill 

'  Fr.  Bieuemann,  §.  48—49. 

'  Se  Der  Orden  der  Schwertbriider.  dessen  Stiftung.  Verfassong  und  Aaflö- 
•ung  Fon  Dr  F.  G.  von  Bunge,  ».  70. 
'  Fr.  Bienemann,  s.  49. 


kdiDind  vidare  äfven  ert  par  amira  oniständigheter.  Ordens  beliand- 
ling  af  städerna  (■cli  adeln  i  Preusspn  var  nämligen  i  hiigsla 
mattii  harrl  och  hänsynslös.  Fruktan  för  <irdens  militära  öfver- 
lägBeiiliei  hade  forui  tvungit  deui  till  lydnad,  men  (Eenom  nyss- 
nämnda nederlag  bröts  denna  fruktan.  När  orden  likvä)  äfven 
efter  I4Ul  lika  mycket  förtryckte  dem,  iugingo  de  1440  med 
polska  knnuneen  ett  fiirhnnd,  aom  14<>fi  ledde  till  VestpreuBsens 
förening  med  Polen. 

Den  preussiska  ordenagrenens  stora  tillbakagång  i  makt 
inverkade  äfven  på  den  Hvländoka  grenens  ställning.  Först  och 
främst  lösgjorde  sig  ärkebiskopen  och  de  andra  biskoparne  fr&n 
det  beroende,  hvari  de  år  1397  kommit  Ull  orden.  Detta  sketj de 
med  pafvens  och  conciliernas  bifall,  hvadan  orJen  nödd  och 
tvungen  äfven  måste  gifva  sitt  Hfall  därtill.  Men  frågan  om 
öft-erhögheten  öfver  Riga  fnrtfor  att  vara  sväfvande,  enieilan  ärke- 
biskopen endast  ad  interim  ville  lata  sina  anspråk  på  staden  hvila. 

En  annan  inverkan,  som  den  preussiska  ordens  nederlag 
hade  på  Tyska  orden  i  Livland,  var,  att  den  sjelfständiga  stÄlI- 
ninK,  som  denna  gren  redan  förut  haft,  nu  efter  hand  vardt  än 
större,  enär  de  föreningsband,  som  fäste  den  vid  orden  i  FreueseD, 
småniDgom  blefvo  allt  färre  eller  svagare. 

Den  livländska  orden  stod  visserligen  icke  i  ett  godt,  men 
likväl  i  ett  långt  bättre  förhållande  till  städerna  och  ridderskapen 
i  Livland  än  hufvudstammen  till  samma  ständer  i  Preassen. 
Detta  var  dock  icke  egentligen  ordens  förtjenst,  ty  om  den  hade 
haft  sammn  makt  i  Livland  som  i  Preussen  hade  den  nog  i 
förstnämnda  land  varit  lika  förtryckande.  Orsaken  till,  alt  den 
livländska  orden  tiirfor  med  så  stor  lämpa  mot  städerna  och 
ridderskapen,  var  hufvud sakligast  den,  att  i  Livland  funnos 
andra  landsherrar  än  oi-den.  nämligen  biskoparna.  Och  huru 
deua  betraktades,  framgår  af  följande  yttrande  af  medeltidens 
livl&ndare;   Unter-m  Krummntab  aei  gut  wohnen. 

Den  livländska  ordens  eget  intresse  bjöd  den  således  att 
vara  skonsam  i  behandling  af  städerna  och  ridderskapet,  huru 
hänsynslöst  den  än  behandlade  de  biskopliga  landsherrarne.  Ingen- 
ting skulle  mer  liafva  stärkt  de  sistnämndas  makt,  än  om  orden 
äfven  varit  hänsynslös  mot  ridderskapen  och  borgarne.  Men  för 
att  i  dessa  finna  väl  behöfltga  stöd  mot  orden  mäste  biskoparne 
söka  vinna  nyssnämnda  begge  stånd  för  sina  intressen.  Detta 
skedde   genom    nya   privilegier,  livilka    isynnerhet  kommi-  ridder- 
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skapen  till  godo.  Striderna  mellan  orden  och  biskopame  hafva 
i  väsentlig  mån  främjat  utvecklingen  af  de  livländska  ridder- 
skapens  privilegier.  Hade  orden  lyckats  blifva  ensam  iandsherre 
i  Livland,  hade  den  sett  sig  tvungen  att  inskränka  privilegierna 
både  för  ridderskap  och  städer.  Detta  skulle  i  sin  tur  haft  till 
följd,  att  de  livländska  ständerna  slutit  sig  till  det  förbund,  som 
de  preussiska  ingått  med  den  polske  konungen,  hvilket  återigen 
skulle  påskyndat  den  livländska  federativstatens  upplösning.  De 
många  landsherrarne  ha  visserligen  i  några  afseenden  varit  ett 
ondt  för  Livlanden,  men  i  många  äfven  ett  godt.  Ingen  af 
landsherrarne  skulle,  om  han  blifvit  enrådande,  varit  i  stånd  att 
upprätthålla  Livlands  sjelfständighet.  Ty  såväl  ordens  som  bisko- 
pames makt  hvilade  på  katolsk-hierarkisk  grund.  Ordens  envälde 
skulle,  såsom  jag  redan  sagt,  blott  ha  påskyndat  upplösningen. 
Ärkebiskopen  såsom  ensam  landsherre  åter  skulle  endast  ha  blifvit 
en  lekboll  i  ständernas  händer,  och  häraf  skulle  anarki  och  upp* 
lösning  snart  ha  följt.  En  modern  monarkisk  stat  kunde  icke 
grundas  i  ett  land,  som  fullständigt  saknade  ett  nationelt  bonde- 
stånd. Ehuru  det  kanske  låter  som  en  parodox,  så  torde  dock 
den  förnämsta  orsaken  till  att  den  livländska  orden  längre 
höll  sig  uppe  än  den  preussiska  just  ha  varit  den,  att  orden 
aldrig  hann  blifva  ensam  landsherre.  En  annan  omständighet, 
som  äfven  mycket  bidragit  till  dess  fortvaro,  var,  att  den  liv- 
ländska orden  under  det  sista  seklet  af  sin  tillvaro  hade  två 
sådana  mästare  som  Johan  von  Mengden  och  Walter  von  Plet- 
tenberg. 

I  slutet  af  1300-talet  trodde  sig  orden  hafva  vunnit  på  sin 
sida  icke  allenast  Riga,  utan  äfven  stiftens  ridderskap,  den 
skulle  dock  några  årtionden  därefter  finna  sig  lika  mycket  gäckad 
däri,  som  i  sin  tro  på  varaktigheten  af  sin  öfverhöghet  öfver 
biskopame.  Isynnerhet  vardt  detta  märkbart  under  den  farliga 
strid,  som  under  större  delen  af  1400-talets  sista  hälft  rasade 
mellan  ärkebiskopen  och  Riga  ä'ena  sidan,  eller  hvar  för  sig, 
och  orden  a  den  andra.  Denna  strid  påskyndade  upplösningen 
af  den  livländska  federativstaten.  Men  denna  strid  skulle  äfven 
blifva  af  vigt  för  utvecklingen  af  ridderskapets  privilegier.  Hufvud- 
personerna  i  denna  strid  äro  till  en  början  ärkebiskop  Sylvester 
och  den  livländske  ordensmästaren  Johan  von  Mengden.  Innan 
jag  öfvergår  till  sjelfva  striden,  vill  jag  nämna  några  ord  om 
Johan  von  Mengden  och  hans  slägt. 
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Slägten  Mengden,  eller  såsom  den  först  skref  sig,  Mengede 
härstammar,  liksom  de  flesta  andra  livländ$ka  adelsfamiljer,  från 
Westphalen.  Där  i  grefskapet  Mark  på  hvar  sin  sida  om  Ems 
lågo  ännu  i  slntet  af  1700-talet  tvenne  byar  vid  namn  Mengden, 
den  östligaste  och  högre  opp  vid  floden  liggande  kallades  Osthoff. 
Sannolikt  utgjorde  denna  by  på  1400-talet  ett  riddargods,  som 
egdes  af  en  von  Mengden.  Om  så  var  fc^rh  ål  landet,  är  det  full- 
komligt klart  och  tydligt,  h varför  nyssnämnde  ordensmästare 
alltid  skref  sig  Johann  von  Mengede  genannt  Osthoff. 

Det  är  högst  sannolikt,  att  ätten  von  Mengden  tillhörde  en 
af  de  gamla  min isterial familjerna,  som  ungefär  motsvarade  hvad 
n  kalla  lågadeln.  Längre  tillbaka  än  till  slutet  af  1200-talet 
kan  man  dock  icke  följa  densamma.  Stamfader  för  den  nu  lef- 
vande  slägten  är  en  Johan,  men  om  denne  vet  man  intet  annat, 
än  att  han  lefde  1419.  Dock  är  det  sannolikt,  att  den  berömde 
ordensmästaren  af  samma  namn  var  en  af  hans  yngre  söner. 
Westphaliska  och  rhenländska  slägterna  brukade  nämligen  ofta 
låta  inskrifva  sina  yngre  söner  i  Tyska  orden  i  Livland,  för 
att  på  detta  vis  få  dem  försörjda. 

Man  känner  ej,  när  den  Johan  von  Mengede,  som  sedan  blef 
ordens  mästare,  var  född,  men  troligt  är,  att  något  af  de  första 
åren  af  1400-talet  var  hans  födelseår.  Icke  heller  känner  man, 
uär  han  kom  till  Livland,  men  1447^  finner  man  honom  som 
comthur  af  Reval.  Redan  som  comthur  måtte  han  ha  vetat  att 
förvarfva  sig  anseende  och  vänner,  ty  kort  efter  ordensmästaren 
Vinkes  död  eller  den  11  aug.  1450  uppsatte  det  i  Wenden  för- 
samlade ordenskonventet  på  förslaget  till  ordensmästare  Johan 
von  Mengede  och  comthuren  af  Ascheraden  Heinrich  Steegenen  *. 
Den  16  sept.  utnämnde  högmästaren  Ludvig  von  Erlichhausen 
sin  rätt  likmätigt  Johan  von  Mengede  till  herr  mästare  för  Tyska 
orden   i   Livland  ^.     Och  ehuru  riksfurstevärdigheten  ^  ännu  icke 


'  Est-  und  Livländische  Brietlade  N:o  188.  Har  omtalas,  att  det  rigiska 
domkapitlet  »ålt  bjarne  Ernes  och  Hame  i  \Yirland  jämte  några  andra  jordom- 
rlden  >till  den  ädle  och  välborne  Herr  Karl  Knntsson,  riddare  och  höfvidsman 
på  Viborgs  8lott>.  Johan  von  Mengden  ville  dock  icke  stadfästa  detta  köp,  eme- 
dan Karl  Knntsson  var  en  utländing.  Han  förlänade  därför  godsen  till  en  annan. 
1455  afstod  Karl  Knntsson  sin  rätt  mot  det  att  orden  till  honom  betalade  4,00() 
gnldeD,  hfilken  som  ma  han  betalat  kapitlet  för  nämnda  gods. 

*  Est-  und  Livländiske  Brieflude.  Chronologie  der  ordensmeister  uber  Liv- 
land  von  D:r  Philip  Schwartz,  III  Th.,  s.  77. 

'  W.  v.  Bock  tillerkänner,  ehuru  med  orätt,  i  sin  uppsats  om  Gustaf  von 
Mengden,  Baltische  Monatsschrift  1861,  Johan  v.  Mengden  riksfurstevärdigheten. 
Först  Walter  von  Plettenberg  får  af  Karl  V  deuna  rang. 
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medföljde  dennes  ämbete,  så  var  det  dock,  såsom  redan  sagdt  är, 
näst  högmästarens  det  förnämsta  inom  orden  i  makt  och  in- 
flytande, om  också  icke  i  rang.  Snart  skulle  äfven  Johan  von 
Mengden  få  tillfälle  att  visa  sig  värdig  det  höga  ämbete,  hans 
förman  högmästaren  uppdragit  åt  honom.  Ett  par  år  före  Johan 
von  Mengdens  utnämning  till  ordensmästare,  eller  1448,  hade 
Riga  stift  fått  en  ny  ärkebiskop.  Denne  eller  magister  Sylvester 
Stodewescher  från  Thorn  var  högmästarens  kaplan  och  kansler, 
när  orden  hos  påfven  lyckades  utverka  hans  utnämning  till  ärke- 
biskop. Orden  hade  gjort  detta,  emedan  den  fruktade,  att 
kapitlet  skulle  välja  en  mot  den  tiendtlig  person.  Dessutom 
åsyftade  orden  genom  denna  utnämning  att  åter  förskaffa  sig 
öfverhögheten  öfver  Livland,  ty  Sylvester  var  ju  sjelf  medlem 
af  Tyska  orden.  Men  det  var  just  återupplifvandet  af  denna 
öfverhöghet,  som  kapitlet  fruktade,  ty  det  ville  ingalunda  blifva 
beroende  af  orden.  Genom  ett  skickligt  ledt  intrigspel  och  ut- 
delande af  stora  mutor  bland  curians  medlemmar  lyckades  det 
emellertid  orden  att  af  påfven  utverka  Sylvesters  utnämning  ^ 
Men  orden  hade  icke  gjort  allt  detta  för  intet.  Sylvester  måste 
nämligen  heligt  förbinda  sig  att  äfven  som  ärkebiskop  bära  ordens- 
drägten,  hvilken  var  tecknet  på  att  han  erkände  ordens  öfver- 
höghet. Men  det  motsatta  eller  att  aldrig  anlägga  ordensdrägten 
lofvade  han  Rigas  domkapitel.  Han  spelade  således  ett  dubbelt 
spel.  Dock  var  det  nog  icke  orden  han  ville  bedraga,  utan  ka- 
pitlet. Den  22  juni  1449  höll  den  nye  ärkebiskopen  sitt  högtid- 
liga intåg  i  Riga,  h varvid  2000  man  till  häst  af  ärkestiftets 
ridderskap  eskorterade  honom.  Han  hade  vunnit  detta  på  sin 
sida  genom  att  bekräfta  dess  privilegier. 

Kort  efter  sedan  Johan  von  Mengden  blifvit  ordensmästare, 
lät  högmästaren  uppmana  Rigas  domkapitel  att  anlägga  ordens- 
drägten. För  att  bi^ta  allt  motstånd  från  kapitlets  sida  lät 
högmästaren  genom  en  förfalskad  påflig  bulla  hota  kapitlet  med 
bannlysning  och  interdikt,  om  det  ej  villfor  hans  fordran.  Till 
den  livländske  ordensmarskalken  skref  högmästaren,  att  bullan 
»är  fullständigt  vanmäktig  och  död»,  den  borde  därför  icke  visas 
för  någon  utan  endast  tjena  som  ett  skräckmedel.  1  annat  fall 
kunde    den    lätt    vålla    orden    skam  och   vanära.     Då  Mengdens 

'  Till  i^rund  för  deona  framställning  af  Sylvesters  och  Johan  von  Mengdens 
förh&Uande  till  hvarandra  ligger  Russland,  Polen  und  Livland  bis  ins  17  jahrhun- 
dert  von  Theodor  Sehiemann,  Allgemeine  Geschichte  in  Einzeldarstellungen.  H. 
136,  s.  130-142. 


DiiTDasle  mao  fick  veim.  att  bvlUs  rmr  forfalskjMi.  ir  ån  knap- 
past inöjligt  att  Johaa  r%m  Meovåeo  nmt  okamaif  nm  kdf- 
mästarens  fricka  tilltag.  LikjJcdes  år  det  liögst  sannolikt  an 
ifren  ärkebiskopen  kalt  kianedoB  daiom.  Har  han  det  haft, 
torde  hans  tTstnad  berisa.  att  han  rerklieen  ville  vara  orden 
trogen,  ty  genom  att  f5mda  denna  hemlifhet  for  cnrian,  skalle 
han  ha  knnnat  göra  orden  en  obotlig  skada.  Hemligheten  vaidt 
emellertid  väl  bevarad  och  orden  vann  sitt  mal.  Både  ärke- 
biskopen och  kapitlet  lofvade  nämligen  att  for  all  framtid  bära 
erdensdrägten.  Och  når  nn  pafven  följande  år  eller  1452  gaf 
sitt  bifall  hårtill,  tvcktes  åter  orden  vara  nära  sitt  mål  eller  att 
blifva  den  ende  egentliga  landshenen  i  Livland. 

I  alla  de  5friga  fyra  biskopsstiften,  t.  o.  m.  i  Revals  stift,  bör- 
jade man  emellertid  blifva  orolig,  ty  man  anade  ordens  planer 
och  sökte  skydda  sig  for  dessa  genom  att  söka  hjelp  hos  Dan- 
mark och  Sverige.  Men  äfven  i  de  mäktiga  städerna  Reval  och 
Riga  vardt  man  orolig.  Det  preussiska  forbandet  försökte  genom 
sina  utskickade  att  vinna  de  livländska  städerna  på  sin  sida. 
Riga  tyckes  härtill  ha  varit  benäget,  men  Dorpat  sökte  liksom 
sin  biskop  hjelp  hos  Danmark.  Reval  däremot  tånkte  på  fullt 
allvar  ställa  sig  under  Sveriges^  beskydd. 

Den  livländska  ordens  ställning  var  nu  högst  betänklig. 
För  att  den  ej  skulle  raka  lika  illa  ut  som  den  preussiska  orden 
eller  for  att  hindra  de  livländska  städernas  affall,  beslöt  Johan 
von  Mengden  att  trygga  orden  i  dess  besittning  af  Riga.  Han 
ingick  därför  den  30  november  1452  med  ärkebiskopen  det  rykt- 
bara fördraget  i  Rirchholm,  hvarigenom  orden  afstod  från  sina 
förra  anspråk  på  allenaöfverherskapet  öfver  Riga;  ärkebiskopen 
och  orden  skulle  nämligen  begge  vara  stadens  öfverherrar.  Detta 
f5rdrag  vann  också  påfvens  bekräftelse. 

Men  den,  som  icke  ville  foga  sig  härefter,  var  den  mäktiga 
staden  Riga,  och  emedan  den  ansåg  ärkebiskopen  vara  skulden 
till  fordraget,  var  det  isynnerhet  mot  honom,  som  dess  ovi^a, 
gaf  sig  luft.  När  ordensmästaren  märkte  detta  och  därjämte 
fruktade  att  Riga  nu  skulle  sluta  sig  till  det  preussiska  för- 
bandet, trädde  han  i  underhandlingar  med  staden.  Följden  åf 
dessa  blef,  att  Riga  återfick  de  friheter  det  haft  före  ISM, 
och  att  orden  allena  skulle  vara  dess  öfverherre.  Fördragit  T 
Kirchholm    hade  således  blifvit  brutet  af  orden.     Sylvester  k 

'  Th.  Srhiemnnns  nvss  citernde  arbete,  s.  1S6. 


246  A.    UAMMAR8KJ6lD 


hittills  troget  stått  på  ordens  sida,  men  från  den  stund,  då  han 
fann  sig  bedragen  af  densamma,  vardt  han  dess  oförsonlige  fiende. 
Innan  ännu  nnderhandlingarne  mellan  orden  och  Riga  voro  än- 
dade, vände  sig  den  sluge  kyrkofursten  till  staden  och  lyckades 
vinna  den  på  sin  sida.  Det  hjelpte  icke  att  Johan  von  Mengden 
under  ett  personligt  möte  med  ärkebiskopen  visade,  att  orden 
nödtvånget  gjort  hvad  den  gjorde,  ty  i  annat  fall  skulle  ju  Riga 
hafva  slutit  sig  till  det  preussiska  förbundet.  Staden  hade  dess- 
utom förklarat,  att  den  icke  ville  hafva  till  herre  en  prest. 

Sylvester  svarade  härpå  mutitligen  ingenting  bestämdt,  men 
kort  därefter  fick  ordensmästaren  det  ena  svaret  tydligare  än  det 
andra.  Ärkebiskopen  och  hans  kapitel  förklarade  nämligen,  att 
de  skulle  aflägga  orden sdrägten,  och  att  fördraget  i  Kirchholm 
var  af  noll  och  intet  värde.  Vidare  ingick  Sylvester  förband 
med  biskopen  af  Dorpat  samt  med  Lithauen;  han  lyckades  full- 
ständigt vinna  Riga  på  sin  sida  genom  att  till  staden  återställa  flere 
gods,  som  den  gjorde  anspråk  på.  Staden  å  sin  sida  förklarade 
sig  beredd  att  hylla  ärkebiskopen  såsom  ende  öfverherre.  Mengden 
ville  underhandla  med  staden  och  ärkebiskopen  hvar  för  sig, 
men  fick  af  den  sistnämnde  till  svar,  att  man  endast  i  salen  på 
domen  eller  ock  i  biskopsgården  skulle  underhandla  med  ordens- 
mästaren.  Johan  von  Mengden  svarade  stolt,  att  underhand- 
lingarne  med  staden  skulle  han  sjelf  föra  med  dess  ombud,  men 
behöfde  han  ärkebiskopen,  skulle  han  låta  kalla  honom. 

På  landtdaganie  i  Walk  och  Wolmar  afhandlade  ordens- 
mästaren med  de  öfriga  ständerna  sitt  förhållande  till  ärke- 
biskopen och  staden.  Då  nu  ärkebiskopen  kände  sig  för  svag 
till  ett  öppet  krig  med  orden,  lemnade  han  Riga  i  sticket  och 
ingick  med  ordensmästaren,  1454,  en  ny  öf veren skommelse,  enligt 
h vilken  de  begge  åter  skulle  vara  Rigas  öfverherrar.  Detta 
tvang  äfven  det  stolta  Riga  att  gifva  efter,  men  Johan  von 
Mengden  visade  härvid  stor  politisk  takt  och  klokhet;  staden  Riga 
återfick  nämligen  sina  gamla  privilegier,  eller  dem  som  den  1225 
fått  af  Wilhelm  af  Modena. 

Efter  dettA  höll  sig  ärkebiskop  Sylvester  stilla  i  femton  år 
eller  så  länge  den  statskloke  och  energiske  Johan  von  Mengden 
lefde.  Sin  makt  inom  ärkestiftet  visste  Sylvester  dock  att  stärka 
genom  det  ryktbara  epokgörande  privilegium,  som  han  1457  gaf 
ridderskapet,  —  om  dettas  innehåll  och  betydelse  skall  jag  längre 
fram  tala.     Sedan  han  härigenom  g.jort  ridderskapet  sig  bevåget, 


ÄTTEN    VON    MENQDKN    OCH    LIVLAND    UNDRB    SVENSKA    VÄLDET        247 

kunde  han  stödd  på  detsamma  på  landtdagen  i  Wolmar  1457 
åter  uppträda  vid  ordensmästarens  sida  såsom  dennes  jämlike. 
Men  på  samma  landtdag  lyckades  det  också  Johan  von  Meng- 
dens  skicklighet  och  klokhet  att  förena  de  nyss  förut  mot  honom 
sä  fiendtliga  ständerna  till  ett  stort  politiskt  mål.  Änskönt 
de  biskopliga  landsherrarne  och  orden  kort  förut  i  följd  af  sina 
olika  intressen  varit  nära  att  med  hvarandra  råka  i  en  dödlig 
fejd,  öfverenskommo  de  nu  med  hvarandra  samt  med  ridder- 
skapen  och  städerna  att  gemensamt  försvara  Livlanden  mot 
hvarje  utländsk  eller  inländsk  fiende. 

Samma  år  som  nyssnämnda  landtdag  hölls  vardt  en  man 
oskadliggjord,  som  börjat  iakttaga  en  hotande  hållning  mot 
Livland  eller  kanske  rättare  mot  staden  Reval  och  det  forna 
danska  Estland.  Denne  man  var  konung  Karl  VIII  Knutson^ 
af  Sverige.  B  ans  fiendtliga  hållning  hade  sin  grund  i  att  han 
fruktade,  det  hans  hufvudfiende  konung  Kristiern  skulle  lyckas 
genomdrifva  sina  planer  på  att  åt  sitt  rike  återvinna  Estland. 
Från  denna  landsdel  skulle  han  ju  i  så  fall  lätt  kunna  angripa 
Sverige.  Johan  von  Mengden  var  visserligen  icke  okunnig  om 
den  danske  konungens  önskningar,  men  han  var  fast  besluten 
att  de  icke  skulle  få  gå  i  fullbordan.  Redan  på  sommaren  1454 
hade  dock  konung  Kristiern  enskildt  vändt  sig  till  den  livländske 
ordensmästaren  och  erbjudit  Tyska  orden  förbund  mot  de  preus- 
siska ständerna.  Under  detta  erbjudande  af  konung  Kristiern 
lågo  nog  ofvannämnda  planer  att  förvärfva  Estland.  Johan  von 
Mengden  och  högmästaren  tyckas  dock  i  början  icke  varit  hågade 
för  detta  förbund,  men  längre  fram  ändrade  de  mening.  Ty 
redan  den  första  februari  1455  afslöto  Johan  von  Mengdens 
sändebud  med  konung  Kristiern  ett  fördrag,  enligt  hvilket  Tyska 
orden  i  Livland  genast  skulle  betala  1000  mark  lödigt  siifver 
samt  dessutom  förpligtiga  sig  att  inom  fem  år  betala  5000 
rhenska  gylden.  Sändebuden  tyckas  hafva  varit  fuUmäktigade 
åfven    å    högmästarens    vägnar,    enär  det  i  fördraget  bestämdes, 


*  För  framställningen  af  Johan  von  Mengdens  förhållande  till  Karl  Knuts* 
son  och  Kristiern  har  jag  nnderstundom  begagnat  d:r  Th.  Schiemanns  ofvan- 
nimnda  i  Allgemeine  Geschichte  in  Einzeldarstellnngen  införda  arbete.  H.  136 
s.  143.  Framför  allt  har  jag  dock  anlitat  d:r  C.  G.  Styffes  utmärkta  arbete: 
Bidrag  till  Skandinaviens  historia,  III,  p.  CVII — CXXI.  Atskillige  urkunder,  som 
d:r  Stjfle  åberopar,  tyckes  icke  d:r  Schiemann  ha  känt.  Däremot  torde  han  ha 
kmft  tillgång  till  de  urkunder,  som  handla  om  den  livländske  mästarens  och  hög» 
Biittarens  underhandlingar  med  Kristiern  i  februari  1455.  Dessa  säger  sig 
herr  StylTe  icke  ha  sett:  se  hans  nyss  citerade  arbete,  p.  CXIII,  n.  1. 
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att  denne  skulle  till  konungen  betala  (K),000  ungerska  gylden. 
Orsaken  till  att  Tyska  orden  gått  in  på  dessa  vilkor  var,  att 
den  behöfde  Danmarks  stora  flotta  för  att  få  bugt  på  de  upp- 
roriska preussiska  städer Aa.  Kristiem  lofvade  äfven  å  sin  sida 
att  bistå  orden  mot  alla  dess  fiender  till  lands  och  vatten,  en- 
kanneligen  de  nyssnämnda  städerna  och  deras  skyddsherre  konun- 
gen af  Polen. 

Den  danske  konungen  måtte  dock  icke  hafva  gjort  någon 
hemlighet  af  sina  planer  på  Estland,  ty  ryktet  härom  kom  at 
och  nådde  äfven  den  svenske  konungens  öron.  Karl  Knutsson 
skref  därför  1455  till  magistraten  i  Reval  och  lät  den  veta  att 
han  skulle  öfverfalla  staden,  om  den  kom  i  konung  Kristiems 
händera  Att  Karl  Knutsson  af  samma  orsak  äfven  hotat  orden 
är  sannolikt,  ehuru  ingenting  härom  förmäles.  Hans  krigshotelser 
afsågo  väl  dock  ingenting  annat  än  att  afskräcka  nämnda  stad 
och  orden  från  att  tillmötesgå  Kristierns  önskningar.  Såsom  vi 
redan  påpekat,  var  icke  heller  orden  hågad  att  återlemna  Est- 
land till  Danmark. 

Emellertid  låg  det  i  sakens  natur,  att  förbundet  mellan 
Kristiern  och  orden  skulle  göra  konung  Karl  fiendtligt  stämd 
mot  den  sistnämnde  och  så  godt  som  tvinga  honom  att  närma 
sig  det  preussiska  förbundet.  Om  några  underhandlingar  mellan 
detta  och  Karl  Knutsson  varit  å  bane,  känner  jag  icke,  men 
det  torde  icke  vara  osannolikt,  att  sådana  egt  rum,  emedan  det 
ju  var  till  Danzig  som  Karl  Knutsson  flydde,  då  han  1457  måste 
lemna  sitt  rike.  En  utmärkt  svensk  forskare  uttalar  också  den 
förmodan,  att  Karl  Knut^sson  flytt  till  Danzig,  emedan  denna 
stad  stod  i  fiendtligt  förhållande  till  konung  Kristiern. 

Emellertid  såg  det  ut,  som  om  förbundet  mellan  Kristiem 
och  Tyska  orden  skulle  ytterligare  stärkas.  1456  hade  Johan 
von  Mengden  gjort  sin  andra  afbetalning.  Och  år  1457,  sedan 
Kristiern  äfven  blifvit  konung  i  Sverige,  lofvade  ordensmästaren 
att  ytterligare  årligen  betala  1000  rhenska  gylden,  mot  det  att 
konungen  under  femton  år  tog  orden  i  sitt  beskydd  och  lemnade 
den  en  hjelptrupp  af  3-  till  500  man. 

Efter  hand  började  dock  vänskapen  att  kallna,  i  synnerhet 
på  Johan  von  Mengdens  sida.  Ty  då  konung  Kristiern  såg,  att 
han    ej   genom    underhandlingar    kunde    komma    i    besittning  af 

*  Bidrag  till  SkandinavienB  Historia,  III,  p.  CXII.  D:r  Schiemann  tiger 
endast,  att  Karl  Knntsson  intog  en  fiendtlig  hållning. 
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EsUand,  försökte  han  på  omvägar  vinna  sitt  syfte.  Han  började 
n&mligen  inköpa  stora  jordområden  i  Estland,  därjämte  inblan- 
dade han  sig  i  de  stridigheter  som  egde  rum  i  Ösels  stift  vid 
valet  af  biskop.  I  en  hotande  ton  bjöd  Kristiem  ordensmästaren 
att  erkänna  som  biskop  den  kandidat,  som  han  understödde. 
Johan  von  Mengden  lät  dock  icke  skrämma  sig,  utan  med 
sin  vanliga  kraft  och  beslutsamhet  genomdref  han  valet  af  sin 
kandidat,  och  detta  ehuru  man  kunde  få  skäl  att  frukta,  att 
Kristiem  skulle  sluta  förbund  med  Ryssland  mot  orden.  I  Liv- 
land gick  nämligen  detta  tal  om  den  danske  konungen:  »han  är 
icke  ordens  vän,  ehuru  han  skulle  vara  det». 

Troligt  är,  att  Kristiems  planer  på  Estland  i  sin  mån  ha 
bidragit  till  att  Johan  von  Mengden  än  ytterligare  ville  trygga 
den  livländska  ordensgrenen  i  besittningen  af  nämnda  landsdel. 
Däri  lyckades  han  ock  genom  de  tjenster  han  och  den  livländska 
orden  gjort  högmästaren  och  orden  i  Preussen. 

Sedan  Johan  von  Mengden  på  ofvan nämnda  landtdag  i 
Wolmar  förmått  alla  de  livländska  ständerna  till  en  så  impo- 
sant politisk  samverkan,  kunde  han  med  krafl  gripa  in  i  det 
krig,  som  högmästaren  förde  med  det  preussiska  förbundet  och 
den  polske  konungen.  En  sådan  vigt  och  betydelse  fick  Johan 
von  Mengdens  deltagande  i  detta  krig,  att  det  är  höjdt  ötVer 
allt  tvifvel,  det  den  preussiska  orden  förnämligast  hade  honom 
att  tacka  för  att  den  icke  redan  nu  gick  under.  Närmare 
andenrättelser  om  sjelfva  kriget  saknas  visserligen,  men  hög- 
mästaren  har  helt  oförbehållsamt  erkänt  Johan  von  Mengdens 
stora  fortjenster  om  orden.  Det  tyckes  dock,  som  om  freden  i 
Thom  1466  kommit  till  stånd  mot  Johan  von  Mengdens  vilja; 
ty  den  livländska  orden  var  icke  innesluten  i  densamma.  Först 
längre  fram  slöt'  äfven  Johan  von  Mengden  fred  med  Polen,  detta 
dock  atan  den  minsta  förlust  eller  förödmjukelse.  Kanske  har 
Johan  von  Mengden  hyst  den  åsigten,  att  högmästaren  aldrig 
behöft  sluta  denna  för  sin  orden  sa  förödmjukande  fred.  Om 
detta  varit  händelsen,  torde  han  ej  ha  haft  så  orätt;  ty  det 
dröjde  ju  ännu  nära  60  är,  innan  den  polske  konungen  kunde 
tvinga  Tyska  orden  att  uppfylla  ofvannämnda  freds  vilkor. 

För  de  stora  tjenster  Johan  von  Mengden  under  kriget  med 
Polen  gjort  den  preussiska  orden  afstodo  denne  och  högmästaren 
till  den  livländska  ordensgrenen  nästan  helt  och  hållet  sina  rät- 
tigheter  till  Harrien,  Wirland,  Alentaken  samt  städerna  Reval 
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Wesenberg  och  Narva  och  deras  slott,  således  hela  det  forna 
danska  Estland.  Alltsedan  1347  hade  denna  landsdel  visserligen 
stått  under  den  livländske  ordensmästarens  administration,  men 
dock  haft  högmästaren  till  sin  egentliga  landsherre.  Men  nu 
öfverlät  den  sistnämnde  sin  rätt  till  den  livländske  mästaren 
och  bibehöll  endast  såsom  högsta  styresman  för  hela  Tyska  orden 
öfver  nämnda  landsdel  ett  slags  öfverhöghet;  denna  var  dock  mer 
skenbar  än  verklig.  I  den  urkund,  som  bekräftade  sjelfva  öfver- 
låtelsen,  skrifver  högmästaren,  att  denna  hade  sin  grund  i  »den 
stora  flit,  som  Johan  von  Mengden,  oherater  Gebietiger  i  Livland, 
och  hans  Gebietiger  därsammastädes  i  denna  för  oss  och  vår  orden 
så  svåra  och  öfverhängande  nöd  visat  i  att  hjelpa  oss  och  vår 
orden  i  Preussen,  och  detta  hade  han  gjort  icke  endast  genom 
att  ikläda  sig  stora  och  svåra  omkostnader  i  och  för  hjelpsänd- 
ningar  i  manskap,  utan  äfven  genom  att  försträcka  stora  och 
märkliga  penningesummor  i  silfver  och  guld.» 

Det  var  dock  icke  endast  i  detta  bref,  utan  i  flere  andra, 
som  högmästaren  å  hela  Tyska  ordens  vägnar  betygade  Johan 
von  Mengden  sin  erkänsla  och  tacksamhet.  Men  ännu  större 
tjenster  har  Johan  von  Mengden  gjort  sin  egen  orden  och  »Liv- 
landen»  än  han  gjort  orden  i  Preussen.  Ty  tre  gånger  har  han 
på  ett  afgörande  sätt  ingripit  i  Livlands  angelägenheter.  Första 
gången  var,  då  han  i  sjelfva  bredden  qväfde  Rigas  och  ärke- 
biskopens landsförderfiiga  planer.  Andra  gången  åter,  då  han 
1457  lyckades  förmå  de  af  så  olika  och  stridiga  intressen  upp- 
fylda  livländska  ständerna  att  i  andra  rummet  sätta  sina  små 
angelägenheter,  men  i  det  första  det  stora  gemensamma  intresset, 
det  allmänna  bästa.  Den  tredje  gången  var,  då  han  åt  den 
livländska  orden  omsider  lyckades  förvärfva  det  forna  danska 
Estland.  Ty  därigenom  vordo  ju  alla  »Livlanden»  de  jnre  för- 
enade, om  också  icke  till  en  stat,  så  åtminstone  till  en  politisk 
konfederation. 

Hvar  och  en  af  dessa  tre  ofvannämnda  politiska  handlingar 
har,  om  än  på  olika  vis,  i  väsentligaste  mån  gjort  sitt  till  att 
fördröja  ordens  upplösning  och  den  livländska  sjelfständighetens 
undergång.  De  hafva  visserligen  icke  kunnat  pånyttföda  den 
livländska  konfederationen,  men  de  hafva  i  hög  grad  bidragit  att 
uppväcka  eller  pånyttföda  lifskraften  hos  de  element  i  denna  kon- 
federation, som  kunde  utveckla  sig,  jag  menar  borgarståndet  och 
ridderskapen,    framförallt,  de    sistnämnda.     För  den  tyska  kolo- 
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niens  i  Östersjöprovinserna  bestånd  var  det  en  lycka,  att  den 
livUndska  konfederationens  upplösning  icke  tiniade  hundra  år 
tidigare.  Ty  det  sista  århundradet  af  Livlands  sjelfstftndighet 
var  af  största  betydelse  för  ridderskapens  och  städernas  politiska 
tillväxt  och  mognad.  Om  så  ej  varit  förhållandet,  hade  de  ej 
kunnat  rädda  så  mycket  som  de  räddade,  då  Livlands  sjelf- 
Bt&ndighet  gick  under. 

Ofvanstående  öfversigt  af  Johan  von  Mengdens  regering 
Uaråe  ha  visat,  att  han  var  en  statsman  af  hög  rang  och  stor 
betydelse,  samt  att  han  lemnat  djupa  spår  efter  sig  i  Tyska 
»rdens  och  Livlands  historia.  De  egenskaper,  som  känneteckna 
kaos  yttre  och  inre  politik,  äro:  fasthet  och  klok  eftergifvenhet, 
föraigtighet  och  djärfhet,  billighet  och  hänsynslöshet,  energi  och 
Arsonlighet.  Den  allt  beherskande  egenskapen  både  i  hans 
politiska  och  enskilda  lif  var  dock  »en  eminent  klokskap».  Han 
tyckes  också  mer  än  de  fieste  ha  uppfyllt  de  anspråk,  den  gamle 
Aiistoteles  stölde  på  den,  som  han  ville  kalla  dygdig. 

Johan    von  Mengden  är  en  af  de  bäste  landsherrar  Livland 
Igi.     Af  dem,   som  regerat  därstädes  f5re  honom,  är  det  endast 
itt,  som  står  öfver  honom,  nämligen  biskop  Albert  I,  den  egent- 
liga  grundläggaren  af  den  tyska  kolonien  i  Östersjöprovinserna, 
således  ingen  af  orden smästame.     Af  landsherrame  efter  honom 
år    det    också    endast   en,   som    står   öfver   Johan    von    Meng- 
dMy    nämligen    Walter  von  Plettenberg,  den  störste  af  alla  liv- 
låadska   herrmästare.     Denne    sistnämnde  står  dock  icke  såsom 
Itetaman    öfver   Johan    von    Mengden,    men    väl  som  hjelte  och 
kilförare.    Två   gånger  har  nämligen  Walter  von  Plettenberg  i 
fleni    mördande    drabbningar   i    grund    slagit  Rysslands   härar. 
.  CtaBom   dessa   segrar   skaffade    han    Livland  ännu  en  gång  råd* 
Wåm  och  fttrvärfvade  sig  sjelf  ett  lysande  rykte,  en  strålande  ära. 
FSr   Mirigt   gäller  det   om  begge  dessa  utmärkta  ordensmästare, 
ttit   de   icke  höra  till  de  andar,  som  grundlägga  nya  riken  eller 
ftttthilleii   eller  för  dessa  bryta  nya  banor,  utan  till  dem,  som 
^     VHNråtthålla  gamla  eller  fallfärdiga  välden.     Sådane  höra  sällan 
I!     tini  historiens  störste  män,  men  de  ingifva  ofta  stor  sympati  och 
^l^oake  ännu  större  intresse.    Det  göra  också  desse  begge  män. 
^Hl^  I  slutet   af  år  1469  afled  Johan  von  Mengden.     Han  ligger 
ren    i    koret  i  Riga  domkyrka.     Så  länge  han  lefde,  hade 
ärkebiskopen    med   eller    mot   sin    vilja   fått  böja  sig  for 
IfVerlägsenhet.    Men    sedan    han    var   död,  ville  Sylvester 

si.  Tidikrift  1880  18 
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vifta  att  det  var  han  som  var  herre.  Och  detta  gjorde  han  ock 
på  ett  sätt,  som  var  en  liten  sjal  värdigt.  Ärkebiskopen  till- 
stadde  nämligen  icke,  att  hans  döde  motståndares  hvilostad  skalle 
få  utmärkas  genom  en  grafsten^. 


Samtidigt  med  Johan  von  Meoguen  finner  man  i  Tyska 
orden  i  Livland  en  eller  kanske  två  andra  medlemmar  af  slag- 
ten.  1452  var  nämligen  en  Ernst  von  Mengden  genannt  Osthoff 
comthur  af  Reval  ^.  Denne  innehade  således  samma  ämbete  som 
Johan  von  Mengden,  innan  han  vardt  ordensmästare.  1459  var 
äfven  en  Ernst  von  Mengden  fogde ^  i  Jerven.  Att  dessa  bägge 
skulle  hafva  varit  en  och  samma  person  finner  jag  för  min  del 
föga  troligt;  det  var  ju  en  degradering  att  från  comthur  blifva 
fogde?  Vare  sig  nu  att  ofvannämnda  comthur  och  fogde  äro  två 
olika  personer  eller  en  och  samma,  vittna  dock  deras  namn,  att 
de  varit  nära  fränder  till  Johan  von  Mengden  —  huru  nära 
kan  icke  angifvas.  För  öfrigt  känner  man  icke  stort  mer  om 
dem  än  hvad  som  här  blifvit  anfördt. 

Men  fem  ar  efter  ordensmästarens  död  uppträder  i  Livland 
en  tredje  eller  fjärde  medlem  af  sjägten.  Denne  hette  Engel- 
brekt och  uppgifves  hafva  varit  brorson  till  Johan  von  Mengden. 
Den  förmodan  har  ock  uttalats,  att  han  fatt  ärfva  denne  sin 
höge  frändes  qvarlåtenskap*.  Detta  låter  icke  osannolikt,  men 
med  lika  fog  kan  man  säga,  att  han  varit  arfvinge  till  ofvan- 
nämnda Ernst  von  Mengden.  Vare  härmed  hurii  som  helst, 
alltnog  en  Engelbrekt  von  Menizden  säges  1474  hafva  kommit 
till  Livland.  Här  köpte  han  i  Lemsals  distrikt  ett  par  gods 
tillika  med  byarna  »Lonarin,  Knipperdorf  et  Tornope».  För  dessa 
tillbytte  han  sig  1490^  af  Godschalk  von  der  Pahlen  godset 
Alten woga  i  Sissegals  socken  tillika  med  byarna  >Gassendorf, 
Seniolden,  Pappe,  Kal  ne,  Wetsem,  Lelcsem,  Lasuppen  et  Sauriten.v> 
Godschalk  von  der  Pahlen  hade  köpt  Altenwoga  och  nyssnämnda 
byar    af  Johan   von    Krudener,  som  i  sin  tur  hade  köpt  dem  af 

'  Kwt-  uud  Livländisehe   Hrieilnde,   Fil,  8.  K). 

^   Kåt-  uiul  LivltindiHche  BrietlÄde.  I,  n:o  209. 

^  Ibidein,   n:o  i-MO. 

■*   Nordische  Miscellunea,  tr.   15 — 17. 

*  Se  Froinh.  v.  Menedens  restitutionsbref.  dat.  RiVa  d.  22  mars  1582.    Biogr. 
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Henrik    Hastter.     Köpe-    eller    bytcsbrefvet    har    haft    »aljarei 
sigill  jämte  Tlieodor  von  Robens.     Siileries  tinner  man,  att  reils 
suirttfttdren  fAr  den  livländska  grenen  af  ätten  Mengdeii  konim 
i  beröring  med  filägten  von  Rosen,  med  bvjlken  sedan  så  miingwl 
både  manliga  och  ivinliga  medleminHi'  af  slägten  Meneden  skull«| 
knyta    furbindejger.      Ännu    närmare    var   dnck    den   furbindels^a 
iom    denne  Engelbrekt  von   Mengden  knöt  med  eliigtun  Kflstfw/I 
Han    jjifte   sic  nämligen  med  Dornten   Hastfer.     Vi  skula  se,  at^l] 
detta  icke  Är  den  enda  giftermalsförbindelse,  Bum  egt  n 
de  bada  slägterna. 

Engelbrekt    von    Mengden    måtte  ha  dött  före   1508,  ty  di| 
tinner  man.  att  hans  son  Krnst  befriats  frän  att  betala  ens 
\<a   2.200  rigiska  mark'.     När  år  I52H  en   förening  bildades  «f  1 
deiu.  som  innehade  län  efter  ärkebiskop  Sylvesters  ofvannämndft'  I 
[iririlepum    eller    efter    länsrätten    ihr   ni-uen    tinade,  var  ny 
Dftinnde   Ernst  von    Mengden  en  af  dem  som   undertecknade  f 
enin^nrknnden.    Afven  i  ett  par  undra  urkunder  är  han  on)tBlad;ii 
Han  var  gift  med  Anna  Krisioferadotter,  som  tillhörde  Livlandeafl 
förnämsta    och    rikaste    ätt:    Tiesenhauaen.     Denne  Ernst   i 
ba    hall    sönerna:    Engelbrekt,    Georg   wh    Ernst".     Om   C 
känner    man    ingenting    annat,    än    att  han   var  gift  med  i 
Johansdoiter  von  Tiesenliaiisen.     Engelbrekt,  som  omtalas  1.54tif  I 
t«rde  bafva  varit  äldst.     Han  var  troligen  fader" till  Fromhold   " 
Oi-h   Fabian    von  Mengden,  hvilka  med  stor  duglighet  tjenade 
d«l   krig,  som  (wlackarna  under  konung  Stephan  förde  mot  ry»-"  I 
sarna.     Kabian,  som    vardt   fangen,  tick    undergå  en  ömkliif  död,"- 
m*o   Fromhold  deltog  med   stor  utmärkelse  i  alla  större  drabb-   , 
ningar    och    belägringar,  snni    egde    mm   undt^r  dpttu  krig. 
belCning  härfdr  vardt  han  1582"  restituerad  i  sina  fädeniegodr,-| 
enkanneligen  Altenwoga.    Han  var  gift  med  Margtiretha  von  Tiesen-i^ 
haueen.     När  svenskarna  ar  IHOO — 1601  så  seg« 
Livland.  linner    man    Fromhold    vod    Men 
bans  söner  känijiande  på  svenska  a 
ner    de    närmare   orsakerna  till  det 
det    for   svenskarna    olyckliga  t 
Karlson  Gyllenhjelm  1601  levererade  p 
hold  och  hans  söner  med  stort  r 


'  Kmmtinlil  t.  M'iigil< 

'  Nordiieb*  .MitEclUsM  bckiifU  A. 

•  rromtiold  t.  Mtngdoj  MtlMti^ 
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i  sjelfva  sla|i;et  nedhuggna  af  polackarna,  deras  fader  fick  elfva  sår, 
hvilka  kort  därefter  vallade  hans  död ^  Af  hans  öhriga  barn  dofzo 
alla  i  Kevai  af  pesten,  utom  en  dotter  och  en  son,  som  f5re  flykten 
till  nämnda  stad  vid  13  eller  14  års  ålder  fallit  i  polackanias  håDder. 
Denne  lyckades  först  många  år  däretter,  sedan  han  genomgått  ganska 
skiftande  öden,  återkomma  till  sitt  fädernesland.  Hans  namn 
var  Engelbrekt.  Vi  skola  längre  fram  få  se,  att  han  kom  i 
stor  gunst  hos  Axel  Oxenstjema,  samt  att  han  fick  många  vig- 
tiga uppdrag  och  ämbeten,  till  sist  vicepresidentsysslan  i  Dorpts 
hofrätt.  Hans  linie  tyckes,  efter  allt  att  döma,  ha  varit  den  äldsta. 
Om  denne  Engelbrekts  farfader  var  den  Engelbrekt,  som 
omtalas  1546',  och  som  efter  all  sannolikhet  var  son  till  Ernst 
von  Mengden,  är  denna  slägtlinie  klar.  Den  sistnämnde  Engel- 
brekt skulle  i  så  fall  hafva  hafl  en  broder,  hvilken  liksom  fadern 
hetat  Ernst.  Denne  omtalas  första  gången  1552  och  sista  gången 
1590*.  Han  var  gift  med  Grertrnd  Vogt  och  fick  genom  henne 
godset  KUssen  nyssnämnda  år.  På  riksdagen  i  Warschau  har 
Sigismund  III  utfärdat  ett  bref,  af  hvilket  det  framgår,  att  Ernst 
von  Mengden  »uti  det  svåra  moskovitiska  kriget,  särdeles  vid 
Sesswegen,  Mig  manligen  förhållit  samt  sin  helsa  tillsatt  uti  en 
svår  kaptivitet,  i  hvilken  han  många  år  varit,  och  som  han  först 
helt  nyligen  sluppit  ifrån.»  Jämväl  hade  hans  söner  »Ernst, 
Wuldenuir  orh  Oeorg  uti  de  andra  krigen  sig  väl  och  troligen 
t<l)rliällit».  För  allt  detta  konfirmerar  konungen  dem  i  besittningen 
af  g()ds<*t  Kttsscn  efter  den  gamla  man  länsrätten.  Om  sist- 
nämnda  Ernst  och  Wuldemar^  är  ingenting  annat  med  säkerhet 
bekant,  (ioorg  däremot  är  en  ganska  vigtig  person,  han  kallas 
herre  till  KiUsen  och  Maikendorf,  Roperbeck  samt  Zarnikau  och 
NeuermUhlon.  Han  var  landrichter.  1612  har  konung  Sigismund 
»skänkt,    gifvit    och    confererat>  honom  >för  hans  beviste  krigs- 

'  Knligt  en  annan  mindre  troTärdig  uppgift  flkulle  han  stnpat  vid  Kirchholro. 
^  Est-  und  Livländisohe  Hrieflade. 

*  I  reduktionskouimiasionenB  >reroarquer>  öfver  godset  Kiissen  finnas  flere 
vigtiga  nppgifter  om  denne  Ernst'  och  hans  familj.  I  allmänhet  är  det  ur  remar- 
quema  öfver  de  Menndenska  godsen  jag  fatt  reda  på  de  fleste  af  ättens  med- 
lemmar.    Dessa   »remarquer»   höra  nu  till  samlingen  Biographicn. 

*  Det  är  dock  högst  sannolikt,  att  endera  af  desse  var  fader  till  den  Solia 
von  Mengdeu,  som  var  gift  med  Fabian  von  Rosen  till  Klein-Roop  och  Raiskum 
och  moder  till  den  Konrad  von  Rosen,  som  vardt  marskalk  af  Frankrike.  Hou 
skulle  visserligen  äfven  kunna  vara  dotter  till  desses  broder  Georg,  men  detta 
är  föga  troligt.  I  Nordische  Miscellanea  H.  15—17  kallas  hon  Barone$$a  von 
Mengden  till  Zarnikau.  För  denna  titel  finnes  ingen  som  helst  grund.  Om 
Fabian  von  Rosen  och  hans  söner  se:  7  juli  1Ö31  och  4  sept.  1648  Riksreg. 
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tjenster  godsen  Maikendorf  ^  och  Roperbeck»  uti  Lemsals  distrikt 
belägne.  Dessa  gods  hade  förut  tillhört  Yxkullariie.  Georg  var 
gift  med  Magdalena  von  ViethinghofF  af  huset  Alt-Antz,  som 
åter  var  enka  efter  Johan  Yxkull.  I  deras  äktenskap  föddes 
två  söner.  Den  vngste,  som  hette  Ernst*,  blef  rvttmästare  vid 
ridderskapet  och  adelns  rusttjenst  i  Pernauska  och  Wendiska 
kretsarna,  landrichter  och  landtråd  samt  äfven  en  gång  landt- 
marskalk.  Hans  ättegren  är  den  tredje  i  ordningen.  Hans  äldre 
broder  åter  är  den  ryktbare  Otto  von  Mengden,  friherre  till 
Altenwoga,  herre  till  Kussen,  Lubey,  Abgunst,  Idsel,  Sinohlen 
och  Lappier.  I  sitt  första  äktenskap  var  han  gift  med  Gertrud 
von  Rosen.  Deras  son  är  den  berömde  Gustaf  von  Mengden. 
Otto  är  stamfader  för  ättens  andra  Hnie,  som  förgrenat  sig  i  de 
friherrliga  och  grefliga  familjerna  von  Mengden. 


'  Se    ryttmästare    Otto    von    Mengdens  inlaga  till  redaktionskommissionen 
för  begge  sistnämnda  gods.     Biographica. 

2  Riksregistratnret  d.  30  jnni  1646,  17  sept.  1684  m.  fl.  bref. 
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strödda  meddelanden  ocli  aktstycken. 


I  hyad  forhållande  stod  Lybeckers  tåg  till  Inger- 

manland  seusomniaren  1708  till  Earl  XIIis 

filttågspian  mot  Ryssland? 

Med  stöd  af  uppgifterna  hos  Adlerfeld  (IV,  s.  26)  och  Nordberg 
(I,  8.  863)  ha  efterföljande  författare  ',  som  behandlat  Karl  XII:b 
fälttåg  mot  Ryssland  år  1708,  enstämmigt  påstått,  att  Lybeckers  tåg 
till  Ingermanland  samma  år,  hvilket  —  som  bekant  —  fick  ett  så 
snöpligt  slut,  foretagits  på  grund  af  konungens  befallning  och  således 
stått  i  nära  samband  med  dennes  stora  anfallsplan  mot  tsaren.  Ly- 
beckers nyssnamda  tåg  var,  har  man  sagt,  afsedt  att  utgöra  en  diver- 
sion på  norra  sidan,  liksom  turkars  och  tartarers  anfall  söderut,  medan 
konungen  med  hufvudhären  gick  rakt  på  Moskva. 

Det  är  möjligt,  att  Karl  XII,  som  i  allmänhet  icke  ens  för  dem 
som  stodo  honom  närmast  blottade  hela  vidden  af  sina  planer,  tänkt 
sig  saken  så;  åtminstone  har  man  i  svenska  hufvudqvarteret  fram- 
kastat antydningar  om  nyttan  af  en  dylik  diversion  i  norr^,  medan 
konungen  med  sin  här  vände  sig  österut.  Fullt  säkert  är  emellertid, 
att  Lybecker  aldrig  —  trots  sina  upprepade  framställningar  därom  — 
från  konungen  fått  mottaga  några  förhållningsordres  angående  hvad 
han  med  den  finska  armén  borde  företaga  under  sommaren  1708. 
Detta  framgår  otvetydigt  såväl  af  brefväxlingen  mellan  Lybecker  och 
Defensionskommissionen   våren   1708^   som   ock   icke   minst  af  nedan 


'  Matirell,  Uppgifter  rörande  svenska  krigsmaktens  styrka,  s.  395;  KosKi- 
SEN.  Finlands  historia,  ».  324;  Sabauw,  Die  Feldziige  Karls  XII,  s.  238;  Lund- 
blad  1,  8.  4^;  Fryxell  XXII,  s.  127  ro.  fl. 

'  Jfr  det  här  nedan  tryckta  brefvet  från  Defensionskommissionen  till  K.  M:t 
'  Redan  i  ett  bref  *  2  1708  hade  Lybecker  —  öfvcrsändande  en  karta  öfver 
Petersbnrgs  fästning  och  ryska  flottans  station  vid  Retusaari  —  meddelat  Deras 
Exccll.,  att  han  tänkte  »nästkommande  sommar,  nnder  faveur  af  K.  M:ts  lyckeliga 
progrcMer,  jemväl  på  den  sidan  (d.  v.  s.  den  finska)  att  tillträngia  fienden  och 
vältra  krigil«8ten  i  fiendens  länder».  Detta  förslag  framkommer  sedan  flerstädes 
i  den  i  Riksarkivet  förvarade  brefväxlingen  mellan  Lybecker  och  Defensionskom- 
miMionen  under  förra  delen  af  1708  —  alltid  beterknodt  såsom  Lrs  och  under 
beklagande  att  K.  M:t  ej  gifvit  ordres  i  detta  afsecude. 
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tryckta,  ganska  märkliga  bref  från  nämda  kommission  till  konungen, 
hvari  redogöres  för  tillkomsten  af  den  sedermera  så  oskickligt  utförda 
planen  för  tåget  till  Ingermauland.  Lybecker  har  —  i  saknad  af  ordres 
från  konungen  och  i  känslan  af  att  något  borde  göras  —  sjelf  tagit 
iniativet  till  detta  tåg,  hos  Defensionskommissionen  framlagt  förslaget 
därtill  och  af  kommissionen,  som  på  så  långt  afstånd  ej  rätt  väl 
ansåg  sig  kunna  bedöma  konjunkturerna  —  så  mycket  mindre  som 
den,  liksom  Lybecker,  blifvit  lemnad  i  okunnighet  om  H.  M:s  före- 
hafvande  plan  —  fått  fria  händer  att  handla  efter  omständigheterna, 
endast  Finlands  säkerhet  ej  blottstäldes. 

Att  åter  konungen  skulle  till  Lybecker  afsändt  en  befallning  i 
förenämda  syfte,  som  ej  framkommit,  ligger  ju  inom  möjlighetens 
gränser,  men  är  knappt  sannolikt ',  ty  hvarken  finnes  något  dylikt 
bref  från  Karl  XII  till  Lybecker  eller  Defensionskommissionen  bland 
handlingarna  från  denna  tid  i  behåll  ej  heller  omtalas  någorstädes 
efteråt,  att  en  sådan  befallning  skulle  förkommit.  Lybecker  kan  omöj- 
ligen sjelf  ha  undanstuckit  ett  dylikt  papper,  då  det  tydligen  —  såsom 
han  själf  sagt  —  för  honom  varit  af  största  vikt  att  ega  en  befallning 
af  konungen  att  stödja  sig  på  och  han  dessutom  iiere  gånger  själf 
begärt  en  sådan. 

Tvärtom  skulle  det  stämma  ganska  väl  med  Karl  XILs  uppfatt- 
ning af  krigsoperationerna  i  allmänhet,  om  han  här  som  annars  be- 
traktat försvarskriget  hemma  och  i  Östersjöländerna  som  en  sak  för 
sig,  för  hvilken  Defensionskommissionen  egde  att  draga  omsorgen, 
medan  han  själf  med  sin  här  i  fjärran  land  opererade  alldeles  själf- 
ständigt  för  att  sätta  sina  egna,  åt  de  hemmavarande  ledame  af 
försvarskriget  ej  meddelade  planer  i  verket.  Läte  sig  en  sådan  diversion 
som  den  ifrågavarande  till  Ingermanland  med  fördel  göra,  ansåg  han 
måhända  —  liksom  vid  Lagerkronas  marsch  mot  Starodub  —  att 
hvad  som  borde  företagas,  vore  så  själfklar  sak,  att  det  vore  onödigt 
att  därom  gifva  särskild  befallning.  Visst  är  emellertid,  att  någon 
sådan  befallning  i  detta  fall  icke  kommit  vederbörande  till  del  och 
att  Ly beckers  företag,  för  h vilket  tsar  Peter  under  omtanken  för  sin 
flotta  och  sin  nya  hufvudstad,  hyste  så  stor  fruktan,  alltså  de  facto 
kom  att  bilda  en  episod  för  sig  i  1708  års  fälttåg  utan  organiskt, 
af  den  högsta  ledningen  föranstaltadt  samband  med  de  öfriga  krigs- 
rörelserna. Att  åter  den  olyckliga  utgången  af  företaget  kom  att  på 
ett  viktigt  sätt  återverka  på  dessa,  är  ju  en  sak  för  sig. 
E,  C. 

*  Hvarifrån  Adlerfeld  och  Nordberg  fått  sin  ofvan  citerade  uppgift  om 
tillvaron  af  en  sådan  kungl.  befallning  —  Nordberg  talar  till  och  med  om  »tu 
bref»  —  är  »vårt  att  veta,  då  de  ej  anfört  sina  källor.  Möjligen  kände  en 
förblandning  af  ett  mera  enskilt  meddelande  från  fältkaosliet  (jfr  det  nedan 
tryckta  brefvet  från  Defensionskommissionen)  och  en  ofiiciel  ordre  här  föreligga. 
Nämda  författares  påstående,  det  en  dylik  direkt  befallning  skulle  föranledt  Ly- 
beckers  tåg,  måste  emellertid  emot  Lybeckers  egna  och  Defensionskommissionens 
ofticiela  försäkringar  om  motsatsen  nr  kritisk  synpunkt  förkastas. 
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Defensionskoiniiiissionens  bref  till  K.  Majrt  d.  17  mars  1709  * 

Eders  Kongl.  Maj: t  hafva  Wi  för  detta  fuller  bordt  allerunder- 
dånigst  wid  handen  gifva,  icke  allenast  på  hwad  sätt  fälttåget  wid  den 
finske  arméeu  under  General-Majoren  och  Landzhöfdingen  Lybeckers 
commendo  förlidit  åhr  tog  sin  begynnelse,  utan  ock  med  hvad  slut 
det  samma  sjg  ändat.  Men  som  Eders  Kongl.  Maj:t  warit  så  långt 
frånvarande  och  man  med  säkerhet  intet  wetat  någre  bref  att  kunna 
fortbringa;  som  man  ock  intet  haft  den  nåd  och  hugnad  på  mehr 
än  ett  hälft  åhrs  tid  ifrån  Eders  Kongl.  Maj: t  och  dess  armée  att 
bekomma  någre  bref;  alltså  hafwe  Wi  med  bemälte  wår  underdånige 
berättelse  för  godt  funnit  att  här  intill  att  uppeholla,  uti  förmodan» 
att  den  samme  nu  så  mycket  säkrare  lärer  framkomma,  sedan  Wi  i 
dag  haft  den  nåd  at  hugna  oss  af  Eders  Kongl.  Maj:ts  nådigste 
skrifvelse  af  den  4  December  nästledne  åhr.  Fördenskull  hafwe  Wi 
nu  ej  underlåta  bordt  Eders  Kongl.  Maj:t  allerunderdånigst  att  före- 
draga, huru  som  General-Majoren  Lybecker  den  18  Juni  förledit  åhr 
oss  wid  handen  gaf,  det  han  då  allaredan  åtskillige  gånger  till  Eders 
Kongl.  Maj: t  låtit  afgå  dess  underdånige  reraonstration  och  timkar,  på 
hvad  sätt  han  å  den  sidan  tänkte  att  öpna  campagneu,  men  intet 
warit  så  lyckelig,  att  han  hela  sommaren  öfver  därå  kunnat  erhålla 
något  swar,  som  han  ifrån  Generalen  och  Gouverneureu  Grefve  Lewen- 
haupt  sedan  dess  återkomst  ifrån  Eders  Kongl.  Maj:t  intet  bref  ej 
heller  haft,  att  han  således  intet  weta  kunde  hwad  som  skulle  företagas; 
hwarföre  bem:te  General-Major  oss  då  uptäckte,  huru  som  han  med 
dess  underhafwande  armée  wore  sinnad  att  opbryta  och  taga  marchen 
åt  Nyenska  Elfwen  och  anwända  yttersta  flit  att  komma  öfver  in  i 
logermanland,  att  där  kunna  göra  fienden  någon  af  b  räck,  att  sedan 
kanna  lefva  in  hostico,  med  mera  han  uti  bemälte  dess  copialiter 
lit.  A.  härbos  underdånigst  fogade  skrifwelse  andrager,  hwilket  alt  han 
wårt  ompröfvande  månde  hemställa,  med  afwacktande  af  wårt  svar 
och  utlåtande  därutinnan.  Och  aldenstund,  allernådigste  konung,  Wi 
fuller  giärna  hade  önskat,  att  General-Majoren  uti  ett  sådant  wichtigt 
ährende  skolat  sig  till  regel  och  rättesnöre  erhållit  Eders  Kongl. 
Maj:t8  egit  nådigste  utlåtande,  men  emedan  sådant  intet  skiedt  och 
Oss,  som  så  långt  frånvarande  och  således  om  alla  tillfällen  och  före- 
fallande lägenheter  så  på  denna  som  fiendens  sida  okunnige,  swårt 
föll  General-Majoren  expresse  att  föreskrifwa,  hwad  som  i  detta  fall 
borde  giöras  eller  låtas;  så  lemnade  Wi  till  General-Majoren,  som  där 
wid  handen  warande  och  alt  sådant  sig  bäst  kunde  hafwa  bekant, 
härutinnan  med  försichtighet  att  förfahra,  som  tiden,  conjuncturerne  och 
tillfallet  sig  lämpa  och  wisa  kunde,  så  att  där  någon  entreprise  intet 
skalle  kunna  skie  med  fördehl  och  utan  att  sättia  staden  Wiborg  och 
Finland  i  något  särdeles  äfwentyr  och  hazard,  det  General-Majoren 
då  först  skulle  se  sig  wähl  före  och  stå  så  länge  stilla,  och  icke  hazardera 

*  Efter    DefeDsionskommissionenR    registratnr    i    riksarkivet;    originaUkrif- 
▼elsen  är  ej  mera  för  handen. 
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deas    anförtrodde   armée,  innan  han  först  faroam,  bwad  TAktb  Koil<;I. 

Mnjrt    och    Geiiernlen    Grefwe  Lewenhaupt  aiff  emot  fienden  företogn. 

Men   på   den  händelse,  att  General -Maj  o  ren.  det  Wi  med  Guda  hielp 

f&rmodade,  akulle  fömimmu  en  lyckelif;  succeaa  af  F.dera  Kun)il.  Mnj:te 

B  fflorienae  wapn  eller  att  fienden  på  Generalen  Grefwe  L«wenhaiipls 

.   kunde  hlifwa  tillbaka  drefwen,  dS  skattade   Wi  för  rAdelifrit,  ntt 

h Ben eral -Maj oren    med    en    så    nnaenli^    armée  ej   heller  akulle  lippin 

[  vtilla,  utan  aökia  giöni  liendou  nflgon  diversion,  pi  fawad  aiitt  det  bast 

1    ock   med   aftkerhet  skie  kunde,  det  Wi  alt  till  desa  eiren  försiehtighet 

\  och    conduite    lemlmnde,  raed    mera  som    här  hosfoiljande  afskrift   af 

wärt  bref  lit.  B.  utwisar;  hvarjeiute  Wi  uppft  Geueral-Mnjorens 

[  ■bepiaran    läto    affrä    bref    till    Lnndahöfdingame  i  Finland  ocli  Öster- 

1  botten,  att  de,  enär  Ocueriil-Majoren  päfordrade,  med  nödig  akiuts  till 

I  ifterfaraeln    af   proviant,  bagape  ock  nrtillerie  honom  nsaiatern  skulle; 

I  fSnitan  det  att  Wi  aå  wahl  som  Rders  Kongl.  Maj:ta  Statacontoir  ull 

I  omsorg  använda  mande,  att  beniälte  tnipper  med  alle  nödBäodigheter 

}  iD&tle  föraedde  blifwa. 

Däruppä  mande  bem;Ie  General-Major  marchen  med  desa  armee 
in  ht  Ingiermanbind  i  bfgyunelaen  af  Aug^uati  mSusd  fortsätlia,  hwartill 
*sn  beriittnr  Hr  Kongl.'  llSdet  oek  General -Gon  vem  en  ren  Grefwe 
I  Strömberg  akolat  gifnit  desa  approbation  i  mentngh  sig  med  honom 
;onjungera,  förutan  det  ntt  hon  frirmnler  tig  ifrän  en  och  annnii 
V-%id  Eders  Kongl.  Majtta  Falt-Cnnttlie  haft  bref  lill  att  sökia  giön 
^fidet  biiata  och  komma  in  i  Ingermaiiland.  Men  aä  har  nid  forstn  oftJi- 
^andet  honom  den  av&ri^het  mött,  att  viigiirne  af  det  mycket  faldnc  rfigtiet 
wore  hel  fördärfwade  och  nägtjin  obrukbahre;  att  de  om  da^en  fäet 
IHet  stvcke  wäg  tAgrn  kunde  och  aftledes  intet  förr  an  pS  lierde  veckan 
Mnte  fram  till  Neva-etrömmen,  sum  allennat  war  18  mihl,  varandes 
iniedtertid  den  provision  conaumerad,  som  de  hade  med  sig,  och  en 
r  ^ehl  af  det  myckna  rägnet  alklelea  fördärfwat.  Imedlertid  har  dock 
I  Oeneral-Majoreii  iStit  transporten  öfwer  Ncva-atrommeu,  som  skall 
irara  mycket  rapid  och  bred,  föraiggÄ,  och  wid  fijrata  deeeciiten,  rifir 
fienden  giordt  ett  häftigt  motstånd,  haft  den  lyckan,  att  hau  honom 
med  ett  ringa  manskap  pS  flyckten  bracht,  hwnrigenom  hau  aedan  f%dt 
lillfalle  att  öfweraattia  den  öfrige  dehli'n  af  arméen;  hafn-Budes  doek 
fienden  imedlertid  fSIt  rÄdnira  att  nn)rfiiina  hö  i>eh  alla  magastiner, 
att  manskapet  säledes  nf  hunger  mÄst  lida  nöd  och  grijia  an  till  att 
iitn  owanlig  apis.  leke  dess  mindre  h.ir  han  dnrk  forisatt  mareben  när- 
mare in  i  landet  och  under  tågandet  en  och  annan  lyckelig  träffniug  med 
fienden  haflft,  men  dar  sammaatädes  anda  fnst  ringa  spunnemåhl  akolat 
fannit,  formedelst  den  i  landet  wnrande  iillmätina  missväxten,  så  att 
bonom  således,  som  han  berättar,  omöjcligit  welat  falla,  att  gi  antingen 
(ill  Bi^ssland  eller  Waska-Narwa,  mindre  att  kunna  gä  öfver  Neva- 
^n  tillbaka  till  Finland  igen  igenom  så  elacka  wagar  ocb  ett 
(fieland.  Hvarmedelst  General-Majoren  iindteligen  skolat  måst  resolvera 
et,  som  man  elliest  icke  glirna  wille,  tiembl.  att  genom  Eder« 
Kougl.  Majilfi  där  pi  redden  liggande  ttfttta  sökia  aalvera  folcket  ook 
döda    hästnme ;    warandes   ock   Ammiralen  Ankarstiema  [ill  dm  ända 
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med  flåttan  kommen  till  Caporie-buchten  d.  10  October  nästledne,  då 
embarqueringen  begynte  gå  för  sig,  som  någre  dagar  påstod.  Imed- 
lertid  blef  Majoren  Sealenberg  med  en  dehl  af  dess  ock  Öfverst- 
Lientenanten  Boyes  bataillon  utsedd  att  sluta  samma  embarquering; 
dock  skall  under  samma  tid  en  storm  wara  upwäxt,  som  hindrat  em- 
barqueringen af  bemälte  qwarlembnade  manskap,  hwaraf  fienden  tagit 
tillfälle  samma  manskap,  som  bestådt  af  400  man  Sachsiske  af  begge 
bataillonerne  med  en  ansenlig  mackt  att  angripa,  ock  änteligen  så 
wida  bräckt,  att  han  efter  ett  kraftigt  af  dem  giordt  motstånd  dem 
öfwermmplat,  dels  nedergiordt  och  dels  tillfSlpga  tagit,  hwarefter  Gene- 
ral-Majoren sedan  med  det  öfrige  maoskapet,  som  woro  ombord, 
afseglat  och  till  Wiborg  tillbaka  anländt,  sedan  han  på  erabarquerings 
orten  förut  måst  Låta  döda  alla  hästarne  samt  trotsen  ock  ammunitions- 
wagnarne  förstöra  ock  fördärfwa;  hwilket  Eders  Kongl.  Maj:t  af  bilagde 
dess  egit  brefs  copia  Lit.  C.  med  mera  i  nåder  täcktes  förmärkia. 
Ock  ehuruwähl  Wi  gärna  hade  sedt  och  önskat,  att  General-Majoren, 
i  anledning  af  wårt  ofwan  påberopade  och  allegerade  bref  af  d.  7 
Julii  nästledne,  hwarutinnan  VVi  till  honom,  som  där  nänvarande  och 
bäst  hade  sig  alle  tillfällen  bekanta,  samt  dess  egen  conduite  och 
försichtighet  altsammans  lemnade,  hade,  innan  han  denne  entreprise 
sig  företog,  wähl  öfwerlagt  och  eftertänckt,  hwad  framgång  han  i 
slikt  sitt  förehafwande  kunne  hafwa,  icke  allenast  i  passagen  ock  öfwer- 
gången  af  Neva-strömmen  utan  ock  i  anseende  till  subsistencen  och 
underhållet  där  i  landet;  det  Wi  genom  wårt  swar  af  den  2  October 
sidstledne  med  mera,  som  af  bifogade  copia  Lit.  D.  är  att  inhämta, 
honom  jcmbwähl  förstå  låtit;  icke  dess  mindre,  ock  som  han  alt 
sådant  sig  företagit  och  sielf  bewistat  och  anbefalt  och  det  ej  med 
bättre  framgång  och  lycka  aflupit,  än  ofwan  andragit  är;  så  hafwe 
Wi  intet  underlåta  kunnat  det  samma  Eders  Kongl.  Majrt  underdå- 
nigst  att  berätta;  förblifwandes  till  Wår  dödstund  etc. 


Smärre  kritiska  och  historiska  utflykter  \ 

I» 

Hertigrarne  Johans  och  Karls  tilltänkta  samregrering  är  1668. 

Det  har  varit  en  tämligen  allmänt  antagen  tradition  i  den  hi- 
storiska literaturen,  att  hertigarne  Johan  och  Karl  redan  vid  början 
af  uppresningen  mot  konung  Erik  skulle  öfverenskommit  att  dela 
regeringen,  men  att  Johan  sedermera  skjutit  brodern  åt  sidan  och 
ensam  låtit  hylla  sig  som  konung;  att  Karl  däröfver  blifWt  missbe- 
låten, men   måst  låta  sig  nöja  med  en  makttillökning  inom  sitt  hertig- 


'  Jfr  Hist.  Tidekr.  1886,  a.  235. 
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döme  genom  att  befrias  från  Arboga  artiklar.  Så  berätta  mer  eller 
mindre  fullständigt  Dalin  och  Celsins  under  förra  århundradet,  Fryxell 
och  Geijer  under  innevarande.  Sistnämnde  författare  torde  vnra  den 
första,  som  underkastat  traditionen  någon  pröfning,  och  han  finner 
densamma  bestyrkt  af  enstaka  uppgifter  eller  uttryck  uti  registraturet  ^ 
Någon  senare  pröfning  af  uppgifterna  har  ej  blifvit  gjord;  de  ha  i 
allmänhet  tagits  för  goda  eller  lemnats  i  sitt  värde.  Endast  Ahlqvist 
uttalar,  med  vanlig  kritisk  omsigt,  sina  betänkligheter,  anseende  allt- 
sammans som  ett  osannolikt  rykte,  men  inlåter  sig  ej  närmare  på 
frågan-.  Berättelsen  framträder  i  öfrigt  oragifven  af  något  sägen- 
artade  drag.  Öfverenskommelsen  skulle  skett  under  en  ek,  till  minne 
hvaraf  hertigame  och  deras  anhängare  en  tid  burit  eklöf  som  ett  slags 
fälttecken  i  sina  hattar,  och  —  åtminstone  säga  Dalin  och  Celsius 
så  —  de  klippingar,  som  slogos  i  Vadstena,  försetts  med  en  eklöfs- 
rand.  Sistnämda  påstående  är  dock  ej  mycket  värdt,  ty  det  torde 
vara  svårt,  i  ingen  händelse  nödvändigt,  att  i  de  s.  k.  unionsklip- 
pingames  omering  se  något  eklöfsartadt'.  Enligt  den  vanliga  upp- 
giften skulle  öfverenskommelsen  ha  skett  i  Vadstena.  Geijer  anför*  en 
sägen  om  ett  sammanträffande  under  en  ek  i  Bjurkärns  socken  i 
Vermland  (Karlskoga  bergslag);  mötet  skulle  då,  enligt  honom,  ha 
egt  rum  redan  på  senhösten  1567.  Det  är  dock  föga  troligt,  att 
hertig  Johan  under  november  eller  december  detta  år  skulle  haft 
tillfälle  att  göra  en  dylik  utflykt^  eller  att  hertig  Karl,  som  ännu 
icke  tillträdt  sitt  hertigdöme,  haft  anledning  att  besöka  obygderna 
kring  sjön  Alkvettem.  Det  synes  ej  heller  rätt  antagligt,  att  vid  ett 
möte  vintertiden  under  en  ek  så  stor  betydelse  blifvit  fast,  att  man 
mer  än  ett  hälft  år  efteråt  med  anledning  däraf  tagit  eklöf  till  fält- 
tecken. 

Närmaste  källa  till  berättelsen  i  sin  helhet  är  Messenius®,  som 
omtalar  —  dock  utan  närmare  angifvande  af  tid  och  ort  —  att  Johan, 
för  att  försäkra  sig  om  den  yngre  redan  nu  mera  populäre  broderns 
hjelp,  med  honom  under  en  ek  ingått  en  öfverenskommelse  om  sam- 
verkan och  lofvat,  att  om  han  med  broderns  bistånd  förvärfvade 
herraväldet  i  Sverige,  skulle  han  taga  honom  till  medregent  (»regi- 
minis consortem»)  och  styra  riket  med  lika  makt,  utan  att  bära  de 
kungliga  insignierna  (»regiis  insignibus  neglectis»).  Till  minne  af 
förbundet  buro  hertigarne  och  deras  tjenare  om  sommaren  naturligt 
eklöf  i  hattame,  om  vintern  eklöf  af  siden*.  Längre  fram,  när  Mes- 
senius    omtalar,  huru   hertig  Johan   efter  Stockholms  eröfring  lät  sig 


'  Geijer,  Sami.  skrifter  (nya  nppl.)  V,  b.  159. 
'  Konung  Erik  X1V:8  sista  lefnadsår,  s.  20. 
'  Jfr  bilden  i  Illnstr.  svensk  hist.  III,  s.  300. 

*  Sami.  skrifter  V,   s.  149.     Jfr  i  öfrigt  Johansson,  Noraskog  III,  s.  194. 

*  Först  i  senare  hälften  af  november  fick  hertig  Johan,  som  bekant,  lemna 
Venthohuen  och  fördes  till  Ulfvesund.  —  Det  är  för  öfrigt  tvifvelsntan  Jöran 
Perssons  tagande  till  nåder  i  febr.  1568,  som  blef  första  anledningen  till  upp- 
resningen. 

^  Messenins,  Scond.  Illnstr.  VI,  s.  54.  —  Werwing,  K.  Sigismunds  och  K. 
Carl  IX:s  Historier  I,  s.  18,  har  endaft  öfvenatt  Messenius. 
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hyllas  af  ständerna,  upprepar  han,  hvad  som  redan  antydts  vid  berät- 
telsen om  den  första  öfverenskoromelsen,  att  hertig  Karl  vredgats 
öfver    broderns    löftesbrott,  utan  att  dock  kunna  hindra  sakens  gång. 

Man  skulle  sålunda  genom  denna  märkliga  öfverenskommelse  ha 
åftjfiat  en  samregering,  en  styrelseform,  som  uppenbarligen  stred  både 
mot  bokstafven  och  andan  i  konung  Gustafs  högtidligt  stadfKsta  testa- 
mente, och  tilltrott  sig  detta  utan  att  sätta  i  fråga  ständemas  hörande. 
Det  är  i  och  för  sig  föga  troligt,  och  i  sjelfva  verket  saknas  det  ej 
bevis  for  motsatsen.  Man  kan  ända  från  slutet  af  juli  månad  1568 
följa  landskapens  affall  från  konung  Erik  och  anslutning  till  herti- 
game.  Affallet  ledsagades  af  trohetsförsäkringar  till  uppresningens 
farstlige  ledare'.  Innehållet  i  dessa  bör  vara  upplysande  för  syfte- 
målen ända  från  nyssnämnda  tidpunkt;  försäkringarna  aflades  efter 
snarlika  formulär,  och  åfX  är  ej  tänkbart,  att  den  yngre  brodern 
skalle  varit  okunnig  oin  deras  innehåll. 

Enligt  de  antagligaste  uppgifterna  var  det  den  12  juli,  som 
iiertig  Karl  hemäktigade  sig  Vadstena^.  Samma  dag  infann  sig  hertig 
Johan  och  efter  hand  kommo  åtskilliga  af  rådet  och  högadeln  tillstädes. 
Ett  par  veckor  senare  hade  stads-  och  landprester  från  Östergötland 
(de  sistnämnde  till  ett  antal  af  73)  samlats  i  Vadstena,  och  nu  af- 
gåfvos  de  första  skriftliga  trohetsförsäkringama,  af  magistraten  och 
borgerskapet  den  30  juli,  och  den  31  juli  dels  af  biskopen  i  Linkö- 
ping och  stadsprestema,  dels  af  landpresterna.  De  lofva  alla  att 
bebinna  hans  furstliga  Nåde  hertig  Johan  »näst  Gud  för  vår  rätta 
herre  och  högsta  öfverhet  och  ingen  annan».  Borgerskapet  utlofvar 
dessntom  att  vara  hertig  Johan  »hulde,  trogne  och  rättrådige»;  prester- 
skapet  afger  samma  löfte  till  båda  hertigarne.  Slutligen  utfiista  de 
sig  alla  till  lydnad  mot  hertig  Johan,  hertig  Karl  och  rikets  råd. 

Fjorton  dagar  senare  hade  i  Vadstena  infunnit  sig  ombud  från 
Skånings,  Barna,  Laske,  Vartofta,  Valla,  Vasbo  och  Kåkinds  härad 
jämte  »Kållön  i  Läckö  län»',  äfvensom  städerna  Hjo  och  Sköfde  i  Vester- 
götland,  samt  från  Tveta  och  Vista  härad  i  Småland  och  aflade  den 
13 — 17  ang.  sina  forsäkringar,  lofvande  likaledes  att  erkänna  hertig 
Johan  »och  ingen  annan»  som  sin  rätta  herre  och  öfverhet,  »så  länge 
håna  furstl.  Nådes  lifstid  varar»,  och  utan  att  till  hertig  Karl  aflägga 
någon  som  helst  förbindelse.  Det  samma  var  fallet  med  några  frälse- 
män, aom  samma  dagar  i  Vadstena  gjorde  sina  försäkringar.  Sam- 
tidigt härmed  (den  16  aug.)  tog  Anders  Persson  [Lilljehök]  till  Fårdal 
på  uppdrag  af  hertig  Johan  (Karl  namnes  ej)  trohetsed  uti  Boge- 
sund af  stadens  borgerskap  samt  ett  antal  adelsmän  från  Vestergötland, 
fogdar  m.  fl.;  borgerskapet  lofvar  helt  enkelt  att  vara  hertig  Johans 
»trogna  undersåtar»;  adeln  lofvar  hertig  Johan  och  Sveriges  krona  att 
vara  »hans  trogna  män»  —  —  »såsom  högsta  riksens  råd  giort  hafva 
uti  Vadstena,  lofvat  och   svurit  tän  högbonie  förste  härtig  Johan  utt 

'  Jfr  för  det  fdljnnde  Handlingar  rör.  revolntionen  1568  i  Riksarkivet. 
'  Jfr  hirom  Ahlqvist,  anf.  arb.  och  T.  Annerstedt.  Resningen  1568. 
'  Allmogen  i  Vestgötahäradena  hade  gifvit  sina  ombud  formliga  fullmakter 
att  kaodla  ock  besluta  med  hertig  Johan  och  andra  rikets  ständer. 
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Tara  hans  Nåds  trogne  män».  Pen  17  aug.  började  Knnt  Bengtsson 
Hård]  till  Mollung  och  Staffan  Pedersson  till  Alma  likaledes  på 
lertig  Johans  vägnar  en  rundresa  genom  södra  och  vestra  Vester- 
götland,  hvarunder  de  af  adelsmän,  magistratspersoner,  prester  och 
bönder  togo  trohetsed.  För  de  församlade  upplästes  båda  furstarnas 
mandat  »artikelvis»,  hvarpå  de  i  beseglade  bref  uppsade  Erik  tro  och 
lydnad  samt  lofvade  »den  högborne  furste  och  herre  herr  Johan 
Sveriges  rikes  arffurste  och  hertig  till  Finland  trohet,  huldskap  och 
manskap,  att  vi  vilja  uppsätta  för  hans  furstliga  Nåde  lif,  gods,  ego- 
delar och  allt  vi  ega,  och  bekänna  vi  honom  för  vår  rätta  herre  och 
öfverhet»;  hertig  Karl  namnes  ej  vidare.  Det  var  under  dagarna  från 
den  16  augusti  till  den  3  september,  som  Vestergötland  utan  mot- 
stånd sålunda  föll  ur  Eriks  händer. 

Ett  par  härad  i  norra  Småland  (Tveta  och  Vista)  hade,  såsom 
redan  är  nämdt,  haft  ombud  i  Vadstena  i  midten  af  augusti.  Den 
<)  augusti  aflade  »biskopen»  i  Jönköping  samt  presterna  i  de  närmaste 
sockname  trohetsed;  de  lofva  (i  likhet  med  ös^ötapresterna),  att  vara 
liertigarne  Johan  och  Karl  hulda,  trogna  och  rättrådiga,  samt  bekänna 
hertig  Johan  »näst  Gud»  för  sin  rätta  herre  och  högsta  öfverhet  »och 
ingen  annan».  I  det  öfriga  Småland  gick  det  långsammare;  här  hade 
Erik  genom  inflytelserika  anhängare,  såsom  ordinarien  i  Kalmar  Peder 
Caroli  och  andra,  sökt  motarbeta  hertigarnes  planer.  Först  den  9 
september  aflades  trohetsed  i  Eksjö  och  först  den  8  oktober  i  Kalmar. 
Vid  sistnämnda  tidpunkt  hade  Stockholm  faUit,  och  Johan  hyllas  visser- 
ligen af  Kalmars  borgare  som  deras  rätta  herre  och  öfverhet,  men 
kallas  därjämte  Sveriges  »regent  och  föreståndare».  I  öfrigt  gälla  de 
småländska  trohetsederna  uteslutande  hertig  Johan. 

Hvad  Svealand  angår,  dröjde  affallet  likaledes  längre.  Konung 
Erik  hade,  som  bekant,  i  slutet  af  augusti  till  ett  möte  i  Stockholm 
sammankallat  ständerna  från  dessa  landskap  och  äfveu  särskildt,  såsom 
i  Vestmanland  och  Dalarne,  affordrat  iubyggarne  trohetsförsäkringar. 
Hertig  Karl  hade  emellertid  redan  den  17  juli  brutit  upp  från  Vad- 
slena, befann  sisc  ännu  den  30  juli  på  Stegeborg,  samtidigt  med  att 
östgötapresterna  samlats  i  Vadstena,  och  satte  sig  den  7  augusti  i 
besittning  af  Nyköping.  Först  den  19  augusti  lärer  Johan  brutit  upp 
från  Vadstena  och  förenade  sig  i  Södermanland  mot  slutet  af  samma 
månad  med  sin  broder.  Vid  denna  tid  synes  Johan  börjat  antaga 
titeln  af  rikets  «regent  och  föreståndare».  I  början  af  september  var 
det,  som  hertigarne  begynte  sitt  tåg  kring  Mälaren  och  mot  midten 
af  samma  månad  befunno  de  sig  i  Uppsala*.  Nu  skred  man  till 
infordrande  af  hylluingseder  från  Uppland.  Man  följde  därvid  — 
sällsamt  nog  —  tvänne  formulär.     Under  tiden  från  den   21  sept.  till 

'  Enligt    allmnona    meniDgen    följdes  Johnn  och  Karl  ilt  orh  8atte  sig  den 

7  sept.  i  besittning  af  Vesterås.  I  en  oföriell  kopiebok.  >Danska  Handlingar 
1068     1072»   i  Riksiirkivet  (sainl.  Daniea),   är   emellertid  infördt  ett  bref  af  den 

8  sept.  från  hertig  Johun  till  konungen  af  Danmark,  hvari  han  säger  sig  ha  deu 
7  sept.  i  Telie  mottagit  dennes  skrifvelse  af  den  21  aiig.  Sjelfva  brefret  är  date- 
radt  >faltlägret>  utan  närmare  angifvande  af  ort.  Jfr  dock  om  datum  ^Ve8t]ing,  Hist 
Bibi.  VII  s.  48.    I  detta  bref  kallar  sig  Johan  för  Sveriges  regent  och  föreståndare. 
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den  20  oktober  aflades  i  sjelfva  Uppsala  och  de  närmaste  häraden 
däromkring  (Bälinge,  Vaxala,  Norunda,  Ulleråker,  Rasbo)  trohetseder 
efter  det  i  Vestergötland  använda  fonmuläret:  Johan  kallas  (med  ett 
undantag)  blott  för  hertig  och  arflfurste,  och  man  erkände  honom  för 
sin  rätta  herre  och  öfverhet,  »så  länge  hans  Nådes  lifstid  varar». 
1  det  öfriga  Uppland  infordrades  försäkringar  från  den  17  sept.  till 
den  14  okt.,  och  i  dem  lofvas  att  »hålla  och  bekänna  hertig  Johan, 
Sveriges  Götes  och  Vendes  arffarste,  regent  och  föreståndare  och 
hertig  till  Finland,  för  Sveriges  rikes  och  vår  rätte  herre  och  rege- 
rande konung  och  ingen  annan,  så  Imge  hans  furstl.  Nådes  lifs- 
tid Tårar». 

Den  17  september  hade  hertignrne  lägrat  sig  på  Rörstrands  mark 
utanför  Stockholm,  och  här  aflade  Dalafogdarne  sin  ed  —  att  erkänna 
hertig  Johan,  Sveriges  arfTurste,  »regent  och  föreståndare»,  för  Sveriges 
rikes  och  sin  rätta  herre  och  öfverhet.  Efter  Stockholms  fall  afiade 
fogdar  dels  från  Bergslagen,  dels  från  Salberget  ra.  fl.  trohetseder;  de  ena 
erkänna  Johan  för  »Sveriges  rikes  och  vår  rättii  herre  och  öfverhet», 
på  samma  gång  han  kallas  för  arifurste,  regent  och  föreståndare;  de 
andra  kalla  honom  redan  för  utvald  konung  och  erkänna  honom  för 
Sveriges  »rätta  och  regerande  konunjf,  och  ingen  annan».  Från  Svea- 
land i  öfrigt  finnes  med  ett  undantag,  som  jag  strax  återkommer  till, 
inga  trohetsförsäkringar,  åtminstone  inga  i  behålP.  Undantaget  gäller 
Noraskog.  Den  13  september  tillfrågades  i  Örebro  »hertig  Johans 
och  hertig  Karls  skattskjldige  undersåtar»  bergsmännen  på  Noraskoga 
berg  och  deras  häradshöfding  om  den  trohet  de  borde  bevisa  sin 
rätta  öfverhet,  »som  äro  de  högborne  furstar  hertig  Johan  och  hertig 
Kari»,  och  lofva  att  ej  erkänna  någon  annan  för  sin  rätta  öfverhet 
än  »theres  högmegtighetz  Nåde».  Uttrycken  äro  afvikande  från  alla 
andra  i  behåll  varande  försäkringar.  Noraskog  tillhörde  ju  icke  Karls 
furstendöme;  måhända  bero  dock  uttrycken  på  grannskapet  till  det- 
samma; i  kyrkligt  hänseende  räknades  ju  Nora  ännu  till  Närike*-^. 
Vid  sidan  af  mängden  utaf  öfriga  försäkringar  kan  man  i  alla  hän- 
delser ej  tillmäta  ordalagen  i  denna  någon  betydelse. 

Man  finner  sålunda,  att  ständerna  från  första  början  å  ena  sidan 
standom  lofvat  att  vara  båda  hertigarne  »hulda  och  trogna»,  men  å 
andra  sidan  så  godt  som  utan  undantag  för  sin  »rätta  herre  och 
öfverhet»  erkänt  hertig  Johan  »och  in^en  annan».  Man  finner  vidare, 
att  Johan  redan  i  september  antagit  titeln  regent  och  riksföreståndare 
r>ch  att  han  redan  före  Stockholms  kapitulation  låtit  hylla  sig  som 
'»regerande  konung».  Den  öfverenskommelse,  som  möjligen  under 
eken  ingåtts  mellan  hertigarne,  kan  sålunda  endast  ha  galt  den  gemen- 
samma ledningen  under  kriget  och  ingenting  mer,  och  det  är  endast 
på  dett^i  sätt  Johans  af  Geijer  anförda  ord  till  brodern  kunna  förstås, 
att  landsorterna  »hyllat  eders  kärlighet,  oss  och  Sveriges  krona».     På 

'  Trohetsförsäk ringarna  från  Norrland  och  Finland^  gaHoin  afj^ifna  na  godt 
•om  alla  efter  Stockholms  fall,  behöfva  ej  för  denna  undersökning  tagas  i  be- 
traktande. 

*  Jfr  J.  Johansson,  Om  Noraskog  If,  a.  98. 
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anniiiin  siitt  luftstc  äfveii  herttgHrries  bref  till  dnnska  ridet,  ditt.  Vnd- 
Bteoa  det)  6  au^iuti,  tydas.  Del  sr  utfnrdadt  i  badas  namn  och  det 
hfiter  dftr  bl.  r. ':  »dSrrdri-  äro  vi  nii  samptligen  till  det  högsta  för- 
oraekade  att  förse  oss  om  en  annan  (ifverhet  ooh  regetit  och  darfore 
i  den  hfilifra  truFHldi>;betB  n«Tun  lapit  obb  tSre  ntt  repera  Sreriges  rike». 
Sanska  r&dets  svar  af  den  il  augusti  nr  ndresseradt  till  hortig  Johau 
ensnin.  Petsiimma  är  fallet  ined  danska  konungens  skrifvelse  iif 
flamma  dag.  hvari  han  äberopnr  hertig  Johuus  href  af  den  Ii  augusti, 
utan  att  oiunftmna  brodern,  och  till  Johan  ensnm  hänför  uttrvcken 
Oin  att  utoffn  sig  för"  att  reagera  Sveriges  rike'. 

Märkvärdigt  vore  det.  utom  allt  dettn,  om  hertig  Kur),  som  ej 
f^rna  glömde  en  liden  oförrätt,  skulle  uraktlätit  att  någon  gäng  klaga 
fifver  detta  löilesbrott,  ifall  Johan  verkligen  lofvut  honom  eu  aain- 
regering.  Men  i  sin  rimkrönika,  som  dock  for  upproret  är  ganska 
detaljerad,  talar  han  ej  ett  ord  om  raÖ(«t  under  eken  och  ännu  mindre 
om  den  delade  konunf^amakten.  »Han  lofvade  mig  då  att  vara  mig 
god,  förty  ja^  hade  vAgat  fÖr  honom  mitt  blodu,  äro  de  enda  ord, 
som  syfta  pA  hertigens  belöning.  Jag  bar  ej  heller  tiinnit  i  andra 
akter  nAgon  antydnn  ditftt. 

Hertig  Kar)  har  icke  ens  satt  i  fråga  något  medregentskap  och 
i  ett  afslag  darpä  fött  uägnt  skäl  till  barra,  lika  litet  som  Johan  efter 
Stockholms  intagande  öfrerlistat  bonoiu  genom  sin  hrädska  med  hyll- 
ningen. I  sjelfva  verket  har  det  nämligen  en  gång  varit  tal  om  den 
belöning  hertigen  skulle  erhJlla  ^-  ehuru  det  ej  skedde  nnder  någon 
ek  ntan  på  Stockholms  slott,  ej  före  uppresningen  utan  först  efter 
Erika  fall  —  ocb  han  har  sjelf  redopyort  därför.  Det  var  nnder  etl 
af  de  tidigare  skedena  af  hans  tvister  med  den  kunglige  brodern,  som 
han,  den  10  juli  167!!,  till  rädet  insände  svnr  pi  några  konungens 
besvär.  »H,  K.  M.a,  heter  det  där  bland  annat,  "drager  sig  väl  till 
minnes,  att  den  andre  dugen,  som  vi  voro  inkomne  i  Stockholm  ocb 
efter  Guds  försyn  öfvervunnit  konung  Erik,  då  skickade  H.  K.  M. 
eder,  grefve  Peder,  och  lat  oas  tilibjuda  att,  nlldenstund  vi  så  troligen 
hade  stitl  H.  K.  M.  bi  uti  den  rättfärdige  handel  emot  k.  Erik.  att 
H.  K.  M.  ville  sig  tacksajn  emot  oss  låta  belinnn  och  att  vi  skulle 
gifvB  tillkänna  hvnd  som  vi  för  sådan  trogen  och  broderlig  tjensl 
ville  bBgära.  Därpå  ville  H.  K.  M.  sig  förklara  och  så  i  den  måtto 
förhålla,  att  vi  skulle  vetn  H.  K.  M.  därföre  eu  broderlig  (ack.  Så 
kommer  eder  väl  i  hug,  att  vi  på  den  tid  intet  annat  liegärde  af 
H.  K.  M-,  utan  att  vi  måtte  behålla  vån  furstendöme  så  fritt,  som 
H.  K,  M,  ville  hafva  sitt  konungarike,  både  till  att  råda,  bjuda,  be- 
falla, vederkännas  och  förläna,  lag  och  ratt  dätutinnan  att  fdrskalT* 
efter    Sveriges    beskrefnc    lag;    item  att  sätta  ocb  (brordnn  hvum  oss 


'  Sami,  Donif»  i  RikEmrtivct,  »DanikB  HsndlinKnr  3588—1572'.  dar  href- 
■et  är  infardt. 

'  D»r«kB  llsmilinpir  l'>6«— 157a.  FrSswn  om  tidm  ffjr  hertignrnea  försU 
bref  till  lionDn|i;vn  nf  Donnmrk  knn  lör  öfrigt  hännfd  nnics  VBrn  nffijord.  1 
ismmB  kopiebok  nr  ork  luntniklioiicn  för  liiDdfhiiilra  (ill  Daomgrk  iiirörd.  dal 
Uppaaln  drn    U  repitmber. 
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Bj'iites  till  lagman,  häradshöfdingar  och  undra  ämbeten.  Det  H.  K.  M. 
ock  broderligen  efterlnt  och  med  ain  konungsliga  ed  hekräftadt,  att 
vi  skalle  vårt  furstendöme  sS  fritt  njuta,  som  H.  K.  M.  sitt  konunga- 
rike ellec  sitt  eget  furstendöme  hade  nägon  tid  tänkt  att  njuta,  forrau 
H.  K.  M.  till  denna  konungslign  regering  kom,  orh  på  samma  tid, 
ii&r  Bitdant  utlofrades,  tog  H.  K.  M.  oss  uti  ain  konungslige  arm  uti 
konuDgsmaket  på  Stockholms  slott.»' 

Det  är  sålunda  ora  hertigens  rättigheter  i  sitt  hertigdöine,  som 
det  varit  tal,  och  detta  låter  ju  också  väl  förena  sig  både  med  ställ- 
ningen i  nllmiinhet  och  med  händelsernas  utveckling,  sådan  den  ofvan 
skildrats.  Det  synes  ock  ha  varit  härom,  som  någon  tvist  uppstått 
vid  riksdagen  1569,  ty  först  den  9  maj  detta  år  gåfvos  konungens 
konlinnatiou  på  liertigdömet  och  hertigens  obligation  till  konungen, 
men  icke  har  det  varit  en  delad  krona,  hvarefter  hertig  Karl  har 
traktat,  eller  hälften  af  Sveriges  rike,  öfver  hviirs  iniatning  hnn  har 
vredgats  pS  brodera,  Hd, 


'  Hertig  Karla  regiati 


r  1573.  73, 


Sankt  Beruhardii  800-ArNmiune. 

D:r  L.  JANArstTTEK,  iitgifvare  af  bl,  a.  det  storartade  arbetet 
■Origines  Ciaterciensesi.  (ae  Hist.  Bibi.  IV,  scvi),  är  för  närvarande 
tysselaatt  med  att  utarbeta  en  »Bibliograpbia  Bemnrdinau,  afsedd  att 
utkomma  ISKl,  då  cistercien  s-ord  en  kommer  att  Hra  800-&rsfest  till 
fin  stiftares  äta.  Denna  bibliografi  skall  omfatta  alla  upplagor  af 
d.  bel.  Berniiarcla  skrifter  och  urval  af  dem,  biograliska  teckningar  af 
hanoiD,  afhandlingar  och  tidskrifts  uppsatser,  som  hafva  honom  tiil 
(uremål  o.  b.  r,,  enligt  nedanstående  upprop,  som  d;r  Janauschek  stält 
till  tidskriftens  läance.  Bidragen  från  de  skandinaviska  länderna  lära 
vitl  ej  kunna  blifva  särdeles  rikhaltiga,  men  önskligt  vore  att  erhålla 
dem  så  faliständign  som  möjligt.  Historisk  Tidskrift  vill  därföre 
liSnned  pA  det  Hfligaate  understödja  den  gjorda  fram  ställa  ingen  om 
bidrag;  dessa  kunna  insändas  antingen  direkt  till  d:r  L.  Janaueckek 
in  Baiieit  (Ocslerreioh).  Franzenntr.  30,  eller  till  kammarherre  C. 
Silfverstolpe,  Sluekholra,  Riksarkivet,  —  Uppropet  lyder: 

Db.  Lkopold  Jasacschek,  Mitglied  des  Cistercien  se  r-StiFtea  Zwettl 
in  Nieder-Oesterreich,  wohnhafl  zn  Badfn  bti  Wien,  bittet  alle  P.  T. 
Leser  dieser  Blätt«r,  welche  von  schwedisclien,  norwegi/icke»  uud 
tianiKhtu  Druckausgahtii  öder  UehernfUungen  der  gesiimmten  öder 
pinzelner  Werke  dos  heiligen  Ablts  Bernhard  van  Vlairvaiix  öder 
T  DU  Arbeiten  fiber  denstlben,  die  in  den  genannten  Sprachen  in 
Btichform  öder  als  Artikel  in  Zeitschriften  erachienen  sind,  Kenntniss 
halien,  um  deren  gefällige  Bekanntgebung,  wofiir  er  unter  Nnmhaft- 
maehnng  der  Einaender  seinen  Dank  gerne  ausspreclien  wird. 
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Underrättelser. 

—  F.  d.  arkivarien  Otto  Th.  F.  von  Feilitzen  afled  den  3  näst- 
lidne  september  69  år  gammal.  Han  inträdde  1847  uti  Riksarkivet 
som  e.  o.  amanuens  och  befordrades  där  efter  hand  till  aktuarie 
(arkivarie  sedan  1878),  från  hvilken  tjenst  han  1885  erhöll  afsked. 
För  Riksarkivets  räkning  utgaf  han  Kyrkoordningar  och  förslag  der- 
till  före  1686  i  tre  delar  (I,  II,  i,  2),  sista  delen  efter  det  han 
redan  lemnat  arkivet,  och  var  ännu  på  den  sista  tiden  sysselsatt  med 
ett  supplement  till  desamma.  Till  Historiskt  Bibliotek  (b.  III)  lem- 
nade  han  Bidrag  till  historien  om  pfalzgrefven  hertig  Adolf  Johans 
sista  lefnadsår  och  familjeförhållanden.  Att  denna  varma,  lifiiga  och 
för  allt  ädelt  och  högt  känsliga  natur  skulle  finna  sig  tilldragen  af 
de  historiska  frågorna,  är  ej  underligt.  Det  var  dock  andra  områden, 
som  för  honom  hade  ännu  större  intresse,  men  som  falla  utom  vår 
domvärjo:  undervisningsväsendet,  välgörenheten,  vården  om  de  van- 
lottade och  värnlösa.  Det  är  här,  som  han  efterlemnat  det  vackraste 
minnet  af  sin  verksamhet. 

—  Af  Svenska  Riksrådets  Protokoll^  utg.  af  S.  Bergh,  har 
sjette  delens  första  häfte  utkommit,  omfattande  år  1636  från  början 
till  den   16  juli. 

—  Riksdagsmannen  och  bergsbruksidkaren  Johan  Johansson, 
den  oförtrutne  forskaren  i  sin  hembygds  häfder,  som  nyligen  afslutat 
sitt  vidlyftiga  arbete  »Om  Noraskog»,  har  under  sommaren  påbörjat 
en  ny  publikation  under  titeln  Noraskogs  arkiv.  Bergshistoriska 
samlingar  och  anteckningar.  Nu  utkomna  första  häfte  (X  +  208  sid.) 
innehåller  en  serie  ganska  utförliga  biografier  öfver  bergmästare  i 
Nora-Lindes  ra.  fl.  bergslagers  distrikt  från  och  med  Sten  Andersson 
(utn.  1637)  och  till  den  nuvarande;  biografierna  åtföljas  af  ett  par 
porträtt  samt  vidlyftiga  bilagor  af  blandadt  innehåll.  Därefter  följa 
förteckning  på  »Riksdagsmän  från  Noraskogs  härad»  (från  1499  till 
slutet  af  frihetstiden);  »Anteckningar  ora  Rarasbergs  försaraling  vid 
tiden  för  dess  bildande  år  1589»  (med  bild  af  kyrkan  och  urkunds- 
bilagor),  särat  »Rikedoraar  i  Garphytteklint»  ra.  ra.  Red.  har  mer  än 
en  gång  haft  nöjet  påpeka  herr  Johanssons  förtjenster  på  de  områden 
han  valt  för  sina  forskningar  —  de  gälla  ju  särskildt,  huru  bygden 
bröts  i  en  af  våra  skogs-  och  bergslagstrakter,  och  vi  tro  ej  att  han 
haft  eller  har  någon  anledning  att  befara  beskyllningen  för  en  näpst- 
värd  »djärfhet»,  därföre  att  han  utora  den  egentliga  bygdhistorien 
denna  gäng  äfveu  leranat  biografiska  teckningar  öfver  sin  hemorts 
bergraäs  are,  icke  ens  ora  han  i  »Noraskogs  arkiv»  skulle  finna 
material  till  teckningen  af  de  två  landshöfdingar,  sora  residerat  i 
Nora.  Ora  »häfdaforskarne  ex  professo»  företrädesvis  sysselsätta  sig 
med    »högföruänia  storraän»,   torde   det  bero  därpå,  att  rikshistoria  ej 


är  detaarania  som  bTgdhietoria,  uien  svårligen  dårpä,  att  dt:  skulle 
musiiiiDu  eii  annan  iippgifteu  att  teckna  ett  par  landshöfdinf^r.  Vi 
lia  fciranledts  till  dessu  betraktelser  af  herr  Johanssons  förord,  som 
syiiea  röja  nigoD  luiasheUtenbet  med  det  inottogande  hans  författsre- 
verksambet  rönt.  Vi  kanna  ej  hans  »vedersakuteu,  men  tro  oss  blott 
kunna  försäkra  att  den  verkliga  historiska  kritiken  dömer  icke  efter 
■rocken'  eller  betygen,  utan  efter  det  lefvande  intresBet  och  den  all- 
Tsrligs  forskningen,  och  p&  bädiideru  har  herr  Johansson  gifvit  tler- 
faldi^n  prof. 

—  Forakningnruu  föf  samlandet  af  Axel  Oxenntiernm  i  Tyskland 
be&utli^a  bref  hafva  äfven  detta  år  under  sommormänuderuu  fortsatta 
nf  Dr  P.  SoNDÉN.  UadenöknihgarnH  liafva  denna  gäng  gällt  stats- 
arkiven  i  Wien,  Dresden,  Berlin  (blott  för  komplettering),  Magde- 
Imrg  och  Breslau  samt  stadsarkiven  i  Bresliiu,  Erfurt,  Mogdeburg, 
Heidelberg,  Stralsund,  Rostock  och  VVismur.  Af  dessa  arkir  ha, 
sisoni  var  att  förmoda,  statsarkivea  i  Dresden,  Mngdcburg  och  Wien 
irifvit  den  rikaste  skörden.  I  Dresiitn  &r  det  nalurligen  ur  kur- 
fursten Johan  Georgs  biefviixiing,  som  man  hur  att  hämta  ett  rikt 
foTT&d  sf  Oxenstiema-skrifveUer.  Ehuru  dessa  till  följd  af  det  sätt, 
hvMrpil  arkivet  är  ordnadt.  rofiste  suminansökns  från  en  mångfald  af 
band  och  bnndtar,  blef  det.  tack  vare  chefens,  geheime-rcgierungsraht 
H.AMSBLS  synnerliga  tillmötesgående  och  de  fullständiga  nrkivförteok' 
ningar  som  liunas,  möjligt  att  här  samla  omkring  ett  hundratal  af 
Oxenatiemas  bref.  Arlietet  i  detta  arkiv  är  dessutom  genom  de  för- 
träffliga auordniugume  i  det  nya  arkivhuset,  beläget  helt  nära  den 
bekanta  Briihlska  terrassen,  särdeles  angeuämt  och  befordras  dessutom 
genom  den  linga  arbetstiden  (7  timmar  dagiigeuj.  —  I  Wien  är  det  för- 
nämligaiit  i  statfiarkivets  rika  kngahisLoriska  afdelning  mun  bar  att  söka 
mängden  uf  Oxenstiernas  skrifvelser.  Till  antalet  omkr.  &0  här  och  i 
kri^Arkivet,  S,ro  de  mest  uppfAngude  skrifvelser  och  akrifvelser  till  her- 
tigKrne  i  Wiirti^mberg,  tagna  i  Stuttgart.  —  ätatsarkivet  i  Magdeburg 
förvamr  bref  till  den  i  stiften  Magdcl)urg  och  Halberstadt  inrättade 
svenska  regcrtngeu,  i  spetsen  tor  hvilken  stod  stäthålluren  Ludvig  af 
Auhalt.  Antalet  är  rätt  betydligt,  orokr.  TO  st.  —  Af  mindre  vigt 
nro  däremot  arkiven  i  Breslau  och  Erfurt.  NSgra  Oxenstiernas  bref 
ttU  sistnämnda  sind  ha  emellertid  hamnat  i  stutsarkivet  i  Alugdeburg.  — 
ätådflrnas  nrkiv  äro  i  allmänhet  torftigare  au  statsarkiven,  hebt  de 
ofta  saknat  nödig  v&rd  och  varit  utsatta  för  hvarjehanda  olyckor. 
Hfiliinda  sammanstörtade  i  början  af  detta  århundrade  rådhuset  i 
H'i*nitfr,  hvarvid  en  mängd  arkivalier  gingo  förlorade.  Här  saknas 
ock  fullständigt  alla  bref  från  rikskanslcren.  Roatoek»  och  StraUunda 
arkiv  äro  bättre  bibeh&llna.  Det  förra  är  under  ordnande  uf  sin 
niliskif  föreståndare  dr  Koppman,  som  lemnat  något  mer  än  ett  tiotal 
bref  till  afskrifning.  Stralsnnds  arkiv,  som  för  ögonblicket  saknar 
egentlig  arkivarie,  är  ordnudt,  men  synes  hafvu  i  äldre  tider  i^ort 
äiskilliita  förluster.  Från  flustaf  Adolf  liksom  från  förmyndare- 
n-grringRii  förefinnas  visserligen  en  stor  mängd  bref,  men  OsBnsiiernus 
akrifvelser  inskränka  »ig  till  ett  liot;il.     Itikast  af  de  ofviin  iipprakaaile 
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stadsarkiven  för  ifrågavarande  ändamål  är  det  i  Magdeburg,  ehuru 
äfven  här  flertalet  originalskrifvelser  saknas.  Ogynsam  för  forsk- 
ningen här  är  emellertid  den  korta  arbetstiden,  egentligen  blott  2 
timmar  (blott  genom  personlig  välvilja  stundom  utsträckta  till  3). 
Ett  ganska  fullständigt  general  register  lemnar  här  en  god  öfversigt. 
Dock  synas  handlingarne  från  30-åriga  kriget  ej  vara  så  synnerligen 
talrika.  Från  tiden  före  förstöringen  finnes  så  godt  som  intet. 
Halberstadts  arkiv  är  ordnadt  och  rymmes  numera  i  ett  skåp,  men 
handlingarna  från  30-åriga  kriget  äro  fä,  däribland  dock  ett  par  bref 
af  Oxenstierna. 

—  BÄdman  Edvaad  Bergh,  känd  såsom  en  bland  Finlands  främste 
jurister  och  representant  för  Helsingfors  stad  vid  tvänne  landtdagar, 
har  afslutat  sitt  för  sex  år  sedan  påbegynta  arbete  Vår  styrelse  och 
våra  landtdagar.  Detta  digra  verk,  som  är  fördeladt  på  tvänne 
band  om  tillsammans  c:a  1,600  sidor,  begynner  med  Alexander  II:s 
regeringstillträde  år  1855  och  slutar  med  1882  års  landtdag.  Det 
behandlar  sålunda  ett  bland  de  vigtigaste  skeden  i  Finlands  nyare 
historia,  den  tid,  som  främst  betecknas  af  det  konstitutionela  stats- 
skickets återupplifvande  och  det  sociala  reformarbete  landtdagarna 
1863—64,  1867,  1872,  1877—78  och  1882  genomfört.  Utförligast 
är  redogörelsen  för  landtdagarnas  verksamhet;  mindre  vidlyftiga,  men 
därför  icke  mindre  intressanta  äro  framställningen  af  de  idéer,  som 
besjälat  regeringen,  samt  karaktäristikema  af  de  högst  uppsatte  stats- 
män, hvilka  det  närmast  tillkommit  att  inför  tronen  förfäkta  landets 
intressen  och  bevaka  dess  lagbundna  samhällsskick  gent  emot  fiendt- 
liga  inflytanden.  Såväl  i  historiskt  som  statsrättsligt  afseende  eger 
arbetet  ett  betydande  värde  och  skall  länge  utgöra  en  den  säkraste 
källa  för  kännedomen  af  Finlands  historia  under  Alexander  II.  Fram- 
ställningen är  redig  och  klar  samt  vittnar  om  grundlig  sakkännedom. 
Vid  bedömandet  af  partiernas  handlingssätt  och  motiv  har  förf.  sökt 
iakttaga  sans  och  objektivitet  utan  att  därför  sticka  under  stol  med 
sin  egen  uppfattning,  som  är  den  liberala.  —  I  ett  annat  kortfattadt 
arbete  om  101  sidor,  näradt  Finlands  statsrättsliga  utveckling  efter 
1808y  har  samme  förf.,  med  anledning  af  de  ilskna  anfall  en  del  af 
den  ryska  pressen  under  de  sista  åren  riktat  mot  Finlands  statsskick, 
lemnat  en  populär  framstiällning  af  tillvägagåendet  vid  Finlands  för- 
ening med  Ryssland,  af  den  rättsliga  ställning  i  förhållande  till  kejsar- 
dömet Finland  då  kom  att  intaga  samt  af  den  konstitutionela  utveck- 
ling landet  sedan  dess  undergått. 

Doktor  K.  O.  Lind eq vist,  tidigare  känd  för  en  äfven  i  Hist. 
Tidskrift  för  1886  omnämd  af  handling  om  »stora  ofreden«,  har  i 
Tavastehus  lycei  årsprogram  publicerat  en  undersökning  om  »lilla 
ofreden»  i  Finland  (»Pikku  vihan  aika  Suomessa»).  De  resultat,  till 
hvilka  författaren  kommit,  öfverensstämma  visserligen  i  hufvudsak  med 
tidigare  forskningar  i  ämnet,  men  ådagalägga  dock,  att  man  något 
för  raildt  bedörat  det  ryska  väldet  i  Finland  åren  1742 — 43  samt 
icke  nog  framhållit  de  lidanden  folket  i  alla  fall  var  underkastadt, 
om  lilla  ofreden  också  icke  har  att  bjuda  på  elände  och  skräckscener 
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i  samma  msRgd  soro  stora  ofredeii.  I  bjärta  färder  ekildnis  dessutom  I 
dv  (låligti  forsTnraaDstalterna  före  kriget,  äm  be  tam  ann  ens  ofog  och  I 
folkel^  svårighet  utt  erlägga  fordrade  gärder. 

Kund.    H.    Gebhabd    bar   i   en   akademisk  afbandling  behandlAtl 
N^alotta    läns    öden   iutill  lö71  (uSflvoaliniinn  lä&ain  (iloista  TuoteoB  I 
1571").     GPDom    jämforelsea    niellun    sliigt-   och   orlnaion   i   Safolax  | 
och  Karelen  har  hon  funnit  stöd  tor  den  af  Porthan  och  Yrjö-Koa 
nen    uttalade    åsigtea,    att    södra    Sovolax    befolkats    af  knrelare  fria  1 
tnklema    kring    Ladoga    och    icke   från   ryska  Karelen,  såsom  sprilt-  I 
rorakaren    Ahlijvist    fönnodat.     Huru    kolonisationen    aeilan    fortskred  I 
till  norra  Savolax,  i  synnerhet  under  1540 — 50-talen.  och  frftn  hvUkm  1 
trakter  den  utgick,  söker  förf.  uppvisa  med  ledning  af  krouana  rakex*  | 
akaper  och  med  användande  af  den  ofvannäindii  jämförande  metoden. 
BefuIlcningenE    antal    unslär    lian    med    stöd  af  den  af  Hnus  Forssell  1 
använda    beriikniugagrundeit    tiil    24,000  år  1541,    20,500    Jr  1.561  ] 
och    26,700    år    1571.     BessB    siffror    äro   dock   opålitliga  ouh  förf, 
medfcer    »jelf,    att    i    synnerhet    de   två   förstnämda   aro  för  låga. 
t    ott    särakildt    kapiti!!   redogör  förf.  för  skatteväsendet  och  de  olika  1 
slagen  of  uppbördsmän  aaiut  uttalar  bl.  a.  den  Ssigt,  att  länsmännen  | 
UDiler    medeltiden    varit    Bkutleentreprenörer.    liknande    (le    romerskerl 
publiknnerne.   —  Landskapets    hufvud näringar    voro   af  gnnimiilt  jagt  1 
och    fiske,    hvilka    vid  nya  tidens  början  begynte  aFtaga  och  lemnadtt  J 
större  rum  for  svedjebruk  och  boskapsskötsel.     Svedaruu  gåfvo  ymniga  J 
skördar,  i  medeltal    kanske    10:de  kornet,  och  kunde  brukas  i  6  t    ~ 
år    å    rad    (numera    blott  i    1    å   3    Ar).     Mest    odlades   kom,  sedu  I 
hafiv  och  minat  rfig.     Bland  husdjuren  voro  hästarna  ovanligt  talrikt  I 
och  exporterades  i  mängd  till  Ryssland,  —  P  orm  ögen  heten,  som  förf. 
»öker    beräkna    efter  Forssells  föredöme,   rar  i  allmänhet  ringa.     D& 
enligt  sol  fs  katta  längderna  lösegendomen  t,  ex.  i  Angermauland  anslb    ; 
i    medeltal    till    129  marker  för  huabället,  kommer  förf.  for  Savolax 
endast    till  42.  —  Sam  bilagor  har  förf.  meddelat  en   16  sidor  lång    < 
förteckning    öfver    slägtuamn    i    Savolax,    statistiska    uppgifter    ofver  J 
jordctolet    och  hnshålleu    1541 — 71  samt  aärakildu  med  stöd  af  sölf*  I 
skatts  längderna    verkstälda  uträkningar   Öfver  förmögenheten.  —  A[e£| 
arbetet  följer  dessutom  en  karta  of^er  Savolax  1Ö71,  vid  hvars  ii 
rättande  förf.  ansett  sig  böra  klargöra  den  omtvistade  frågan  om  den  il 
i    Nöteborgsfreden    faststaldu    riksgränsen.      Han    polemiserar    harviicE  I 
mycket    ifrigt  emot   Rydberg,    utan  att  dock  anföra  något  nnnat  nytt  I 
motiv    ån    att  i   en    i   finska   lituratursältskapets  ego  befintlig  beskrif- 
ning    öfver    norra   Tavostland  år   1850  upptages  emellan  Kolimsjärvi 
och    K.eitele    sjöar  cii  fors  Kolimnkoski,  som  han  anser  identisk  med 
den  i  fredstruktnten  oranäradu   Kulumakoski.     (C.  v.  B.) 

—  Den  bekante  författaren  till  verket  "Mugdeburg,  Gustav  Adolpli 
nnd  TillyK  professor  Karl  Wittiuh  bar  fortsatt  sina  studier  öfflf 
samma  ämne,  frSgan  om  upphofsmannen  till  Magdehurgs  förstfirilÉ 
och  meddelat  de  hittills  vunna  resultaten  uf  sina  ännu  icke  afslnt 
underökningar  i  ifiescbichtablätter  fiir  Stadt  und  Lund  Magdebl 
1887—88-     De   föreligga  äfven   i   ett  litet  sepnratlryck  nn    "' 
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under  titeln  Zttr  Katastrcphe  des  ^  Mat  1631.  Det  är  sär- 
■kildt  flygskrifterna  förf.  här  undersöker,  sammanställande  dem  med 
yttranden  i  samtida  enskilda  skrifvelser.  Besaltaten,  sådana  de  bär 
föreligga,  äro  i  korthet  dessa:  att  Tilly  måste  fritagas  från  all  del- 
aktighet i  skalden;  att  Pappenheim  visserligen  låtit  vid  stormningen 
antända  tvänne  hus  i  stadens  ntkant,  men  endast  i  afsigt  att  där- 
igenom förvirra  motståndame,  och  att  den  allmänna  branden  ej  bär- 
rört därifrån;  att  däremot  mångfddiga  indicier,  uttryck  i  samtida 
bref  och  skrifter,  hängda  på,  att  det  var  den  hjeltemodige  svenske 
kommendanten,  Didrik  Falkenberg  sjelf,  och  ett  antal  af  trosnit  och 
religionshat  fanatiserade  borgare,  som  bragte  till  förtviflan  och  hellre 
än  att  låta  den  sköna  staden  falla  i  katolikers  händer,  anlagt  elden 
på  flera  ställen,  särskildt  i  och  omkring  rådhuset;  men  att  visserligen, 
sedan  förstörelsen  en  gång  börjat,  de  kejserlige  knektame  knnnat  på- 
skynda densamma,  hvarjämte  den  starka  blåsten  väsentligen  bidragit 
att  sprida  lågorna.  Ett  hufvudstöd  för  sin  uppfattning  har  förf.  i  en 
svensk  källa.  En  från  Magdeburg  flyktad  svensk  korporal  har  nämligen 
några  dagar  senare  för  en  svensk  korrespondent  i  Berlin,  vid  namn 
Damerow,  berättat,  att  borgerskapet,  när  de  sågo  allt  förloradt,  sjelfva 
antändt  sina  hus,  och  att  Falkenberg  låtit  sticka  ammunitionshuset  i 
brand  (Damerows  bref  är  stäldt  till  hofrådet  Elias  Pauli  och  förvaras 
i  sv.  Riksarkivet).  Ej  utan  skäl,  menar  förf.,  jämförde  samtiden  Magde- 
burg med  Saguntum  och  besjöng  man  den  »lutherska  Lucretia»,  »Die 
Ilagd  und  Burg»,  som  »an  Gott  durch  eine  römsche  That  ihr  Jung- 
frauschaft  geopfert  hat».  Till  en  närmare  skildring  af  Falkenberg 
sjelf  lofvar  förf.  att  på  annat  ställe  återkomma.  Hvad  Pappenheim 
vidkommer,  vederlägger  förf.  en  svår  beskyllning  mot  honom.  Han 
berättas  allmänt  ha  skrifvit  till  kejsaren  att  »sedan  Jerusalems  och 
Tröjas  förstöring  ingen  sådan  victoria  varit  skådad.  Hvad  han  verk- 
ligen skrifrit  är  däremot,  att  »sedan  Jerusalems  förstöring  intet  gräs- 
ligare verk  och  Guds  straffdom  varit  skådade». 

—  Preussiske  arkivarien  Georg  Irmer  har  i  år  utgifvit  andra 
delen  af  sin  omfSlngsrika  publikation  Die  Verhandlungen  Schwedens 
und  seiner  Verbiindeten  mit  Wallenstein  und  dem  Kaiser  (Publika- 
tionen aus  den  K.  Preussischen  Staatsarebiven  vol.  XXXIX),  om  fat- 
tände  större  delen  af  året  1G33.  Afven  i  detta  band  äro  de  flesta 
bidragen  hämtade  ur  den  svenske  residenten  Laurens  Nicolais  dagbok 
och  konceptbok  (c.  115  af  186).  Liksom  i  förra  bandet  har  ut- 
gifvareu  bifogat  en  historisk  inledning  behandlande  händelserna  från 
början  af  år  1G33  till  underhandlingarnas  afbrott  i  september  samma 
år.  Ett  tredje  band  förberedes  till  utgifning.  Vi  återkomma  till 
arbetet  längre  fram. 

—  Docenten  Jastrow  i  Berlin  har  utgifvit  en  Kleinea  Urkun- 
denhuch  zttr  neueren  Verfassungsgeschichte,  upptagande  preussiska  eller 
tyska  författningsurkunder  och  andra  statsrättsliga  akter  dels  från 
äldre  tid  dels  ocli  i  synnerhet  från  nittonde  århundradet,  såsom  Rhen- 
förbundsakten    1806,    Förbundsakten    1815;  Bismarcks  depesch  185H 


UNDERBATTELSER 


273 


om    en    ny   tysk-preussisk  politik;  deu  nuvarande  tyska  författningen 
o.  8.  v. 

—  Den  preussiska  regeringen  har  förlidet  år  upprättat  en  liisto- 
rische  station  i  Bom  under  ledning  af  prof.  Schottmiiller.  Hufvud- 
andamålet  är  att  företaga  och  främja  forskningar  i  det  vatikanska 
arkivet. 

—  Sybels  bekanta  Historische  Zeitschrift  uppträder  från  och 
med  sitt  62  band  i  en  något  ändrad  gestalt,  i  det  professor  Max 
Lehmann  formligen  upptages  såsom  medutgifvare  efter  att  i  flera 
år  ha  varit  den,  som  egentligen  skött  tidskriften. 

—  Af  serien  Geschichtschreiber  der  deutscher  Vorzeit  i  tvsk 
öfversättning  utgifves  under  professor  Wattenbachs  ledning  en  allt- 
igenom reviderad  upplaga.  I  densamma  förekomma  äfven  några  för 
Sveriges  äldsta  historia  vigtiga  arbeten,  såsom  Ansgarii  och  Rimberts 
lefnadsbeskrifningar,   Adams  af  Bremen  kyrkohistoria  m.  fl. 

—  Af  Jahresherichte  der  Geschichtswissenschaft,  utgifna  af  Hi- 
storiska Sällskapet  i  Berlin,  har  nionde  delen,  omfattande  år  1886 
utkommit.  Densamma  upptager  till  behandling  två  nya  områden:  de 
afrikanska  folkens  historia  samt  preussisk-tysk  författningshistoria 
för  nyare  tid.  De  svenska  afdelningarna  äro  liksom  förra  bandets 
behandlade  af  docenten  K.  Beckman  i  Uppsala. 

—  Grefve  Henrik  Mathias  von  Thurns  papper.  Under  den 
ransakning  af  arkiven,  som  för  närvarande  å  ny  o  pågår  för  att  finna 
aktstycken  för  och  mot  Wallensteiu,  har  man  äfven  naturligt  nog 
sökt  efter  v.  Thurns  papper,  hvilka,  om  de  voro  bevarade,  borde 
innehålla  värdefulla  upplysningar.  Den  gamle  grefve  Thurn  dog  i 
Pcmau  1640,  och  man  har  därföre  förmodat  att  hans  papper  kunde 
finnas  i  något  estländskt  arkiv.  Den  bekante  hanseatiska  forskaren 
Konst.  Höhlbaum  har  med  anledning  däraf  hört  sig  för  i  Estland 
och  meddelar  i  första  häftet  af  den  nya  tyska  tidskriften  »fiir 
Geschichtswissenschaft»  några  upplysningar.  Estländska  ridderskaps- 
sekreteraren  baron  Harald  Toll  har  nämligen  anstalt  efterforsknin- 
gar och  upplyst,  att  hvarken  i  det  estländska  ridderskapsarkivet 
eller  familjearkivet  på  Kuckers  i  Estland  något  spår  till  Thum- 
ska  bref  eller  familjepapper  förekomma.  Icke  heller  på  godset 
Audem  i  Lifland,  som  också  tillhört  familjen  Thurn,  ha  efter 
agarens  uppgift  några  sådana  papper  blifvit  upptäckta.  Herr 
Höhlbaum  hänvisar  därföre  till  Sverige  och  förraenar  att  efterforsk- 
ningar där  borde  anställas,  särskildt  i  De  la  Gardieska  papperen. 
Det  De  la  Gardieska  arkivet  är,  som  bekant,  splittradt.  En  del, 
den  äldsta,  förvaras  i  Dorpats  universitetsbibliotek;  en  annan,  hufvud- 
sakiigen  omfattande  rikskanslerens,  Magnus  Gabriel  De  la  Gardies, 
korrespondens,  förvaras  i  Riksarkivet;  en  tredje  afdelning  finnes  i 
Lunds  universitetsbibliotek,  och  ger  P.  VVieselgrens  publikation  en  före- 
ställning om  densamma.  Slutligen  läror  en  fjärde  afdelning  ännu 
befinna    sig   i   familjens   ego.     Åtminstone   i  de  tre  förstnämnda  sam- 
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Ungarna  finnas  inga  handlingar  om  den  gamla  Mathias  Henrik  grrefve 
v.  Thum;  och  efter  allt  hvad  man  förnummit  om  den  fjärde,  finnes 
ingen  anledning  att  antaga  att  efterforskningar  där  skulle  löna  mödan. 
I  Sverige  torde  sålunda  den  gamla  konspiratörens  papper  ej  varu  att 
söka.  Vi  kunna  tillägga  att  efterforskningar  i  Kammararkivet  lika- 
ledes visat  sig  fruktlösa. 

—  Medlemmen  af  franska  institutet  grefve  L.  de  Mas  Latrie 
har  utfrif^t  en  Trésor  de  chronologie^  (Vhiatoire  et  de  géographie  pour 
Vétude  et  Vemploi  des  documents  du  moyen  åge,  ett  arbete,  som  mot- 
svarar och  kompletterar  »L*art  de  vérifier  les  dates».  Det  upptager 
alla  de  förnämsta  tideräkningarna,  forteckningar  på  helgon  (omkring 
16,000),  med  hänvisning  till  Acta  Sanctorum,  påfvar,  kyrkofäder, 
ordnar,  kardinaler;  på  regenter  och  dynastier  i  alla  verldens  delar 
och  i  vidt  skilda  tider;  register  öfver  alla  äldre  och  nyare  biskops- 
domen  i  den  katolska  kristenheten  och  mycket  mera  sådant.  Priset 
är  för  subskribenter  100  francs. 
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IV.    UpplöBziingen  af  1796  Ars  fdrbund. 

Omkring  en  månad  efter  det  Staél  v.  Holstein  och  välfärds- 
utskottet enats  om  vilkor  för  ett  svenskt-franskt  förbund,  hvilka 
den  svenska  regeringen  omsider  fann  acceptabla  —  fördraget  af 
den  28  fructidor  eller  den  14  september  1795  —  och  4  dagar 
efter  den  franske  ambassadören  Le  Hocs  ankomst  till  Stock- 
holm/ började  i  Frankrike  (den  26  okt.  1795)  tillämpningen  af 
den  styrelseform,  som  är  bekant  under  namnet  Direktarialför- 
fattningen  eller  Konstitutionen  af  år  III.  I  följd  häraf  upp- 
löstes konventet  samt  välfärdsutskottet,  och  regeringsmakten 
öfvergick  från  det  sistnämnda  till  det  af  5  personer  bestående 
s.  k.  direktoriet.  Detta  medförde  dock  ej  nu  några  förändringar 
med  afseende  på  den  allmänna  riktningen  af  Frankrikes  vare 
sig  inre  eller  yttre  politik.  De  jakobinskt  sinnade  s.  k.  lude- 
pendenterne,  hvilka  på  sista  tiden  haft  öfverhanden  inom  kon- 
ventet och  välftlrdsutskottet, '  hade  för  att  åt  sig  bevara  väldet 
äfven  under  den  nya  författningen,  kort  innan  denna  trädde  i 
verket,  genomdrifvit  att  den  nya  folkrepresentationen,  >de  gamles 
och  de  femhundrades  råd»,  till  Vs  skulle  tagas  bland  konventets 
medlemmar.  Den  parisiska  medelklassen,  som  hyllade  moderata 
politiska  åsigter,  hade  visserligen  med  våld  sökt  motsätta  sig 
en  dylik  kränkning  af  den  allmänna  rösträttens  princip,  men 
den  5  okt.  (13  vendémiaire)  kväfdes  motståndet  i  blod,  och  den 

'  Se  hiiom  ofTan  ss.  37  o.  f. 
*  Ibid.  1.  7. 
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nämda  valordningen  blef  tillämpad.  I  följd  häraf  herrar  öfver 
folkrepresentationen,  kunde  Independenteme  eller  Jakobinerne 
äfven  bestämma  den  nya  regeringens,  direktoriets,  sammansätt- 
ning. De  först  valda  direktorerna,  Barras,  Rewbelx.,  La 
RÉVÉLLIÉRE-LÉPEAUX,  Letourneur  och  SiEYÉs,  voro  kom- 
prometterade i  de  moderatas  ögon  därigenom,  att  de  röstat  för 
Ludvig  XVLs  död,  och  därför  hänvisade  till  att  söka  sitt  stöd 
hos  de  radikale,  och  inom  samma  parti  togos  ftfven  den  nya 
regeringens  ministrar  såsom  inrikesministem  Merlin  de  Douai 
och  utrikesministern  Lacroix.  Huruvida  denna  partiställning 
var  lyckosam  för  Frankrike,  må  lemnas  därhän;  för  den  då- 
varande svenska  regeringen  var  den  tydligen  fördelaktig,  enär 
det  ju  var  genom  Independenternas  krigiska  tendenser,  som  nu 
omsider  en  utsigt  tycktes  hafva  öppnat  sig  till  förverkligande 
af  de  svenska  statsmännens  länge  närda  önskningar  om  ett 
franskt  subsidieförbund.  Visserligen  var  enligt  Staéls  åsigt  en 
af  de  i  regeringskollegiet  invalde,  Sieyés,  ovänligt  sinnad  mot 
Sverige,^  men  den  fara,  som  detta  kunnat  innebära,  undanröjdes 
genast,  då  Sieyés  ej  mottog  valet,  utan  i  hans  ställe  den  store 
organisatören  af  revolutionens  stridskrafter,  Carnot,  inträdde  i 
direktoriet.  Stael  skyndade  också  att  för  sin  regering  framhålla 
detta  såsom  en  för  Sverige  synnerligt  glädjande  omständighet.* 
I  själfva  verket  berodde  mycket  på  den  nya  styrelsens  goda 
vilja.  Den  svenska  regeringen  ämnade,  som  vi  veta,  söka  genom- 
drifva  en  ändring  af  den  punkt  i  fördraget  af  den  14  sept.,  hvilken 
bestämde,  att  Sverige  med  tvä  linieskepp  och  en  fregatt  skulle 
öka  sin  på  grund  af  den  danska  neutralitetskonventionen  utru- 
stade konvojflotilj,  och  den  lade  så  stor  vigt  härvid,  att  den  ville, 
att  vid  den  formliga  ratifikationen^  en  tilläggsartikel  skulle  upp- 
rättas, innehållande  denna  ändring.  Vidare  önskade  den  svenska 
regeringen,  att  terminerna  för  subsidiernas  utbetalning  skulle 
förkortas  och  själfva  subsidiesumroan  om  möjligt  ökas,  da  den 
nu  beviljade  redan  var  »uppäten  mat».  Då  hela  fördraget  af 
den  14  sept.  var  af  preliminär  natur,  gälde  det  dessutom  att 
med    det    första    få    det    utbytt    mot  ett  definitivt  defensiv-  och 


'  Ibid.  8.  18  och  38  n.  1. 

*  Depech  till  Sparre  deu  9  nov.  1795. 

^  Yi  erinra  oss,  att  hertigen,  dä  han  godkände  fordraget,  hade  p&  aamtna 
gång,  ehuru  det  d&  ännu  ej  från  fransk  sida  var  undertecknadt,  m&at  äfven 
ratiticern  det.  Denna  ratifikation  ansågs  emellertid  blott  såsom  proTitorisk, 
hvarfur  en  formlig  sedan  skulle  gifvas.     Se  s.  40. 
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handelsfördrag,  för  hvilket  de  gamla  fördragen  af  1741,  1784 
och  1787  borde  läggas  till  grund,  och  slutligen  var  det  meningen, 
att  Sveriges  förbund  med  Danmark  och  Frankrike  skulle  ut- 
vidgas till  ett  stort  neutralitetsförbund,  omfattande  äfven  Preus- 
sen, Holland,  Spanien,  Portugal,  Förenta  Staterna,  Turkiet  och 
Venedig.  ^ 

Genast  efter  den  nya  franska  styrelsens  konstituerande 
skulle  nu  underhandlingen  om  dessa  frågor  öppnas  dels  i  Paris 
mellan  Staöl  och  Lacroix,  dels  i  Stockholm  mellan  Sparre  och 
Le  Hoc. 

Staél  vågade  emellertid  ej  möta  den  nya  franska  regeringen 
med  ett  så  vigtigt  ändringsförslag  som  en  eftergift  af  de  3  far-« 
tygen,  emedan  han  fruktade,  att  detta  skulle  leda  till,  att  hela 
underhandlingen  blefve  uppskjuten.  Han  hoppades  emellertid, 
att  saken  skulle  kunna  rangeras  före  våren,  eller  ifall  detta  ej 
lyckades,  att  Le  Hoc  då  skulle  kunna  öfvertyga  sin  regering  om, 
att  det  endast  var  nödtvång,  som  vållat,  att  stipulationema  om 
fartygens  antal  ej  blifvit  uppfylda.*  Hertigen  godkände  dessa 
skäl,  och  sedan  nu  fördraget  af  den  14  september  blifvit  äfveo 
från  fransk  sida  undertecknadt,  *  sände  han  den  13  jan.  1796 
en  formlig  ratifikation  däraf  utan  att  därvid  nu  yrka  på  den 
önskade  tilläggsartikeln.  Lika  litet  såg  sig  Staél  till  en  början 
i  stånd  att  uträtta  med  afseende  på  det  definitiva  fördragets 
afslutande  och  subsidiernas  ökande.  Såsom  skäl  till  sin  overk- 
samhet i  det  förstnämda  hänseendet  uppgaf  han  inre  och  yttre 
svårigheter  i  Frankrike,  samt  att  han  ej  hade  tillgång  till  de 
äldre  fördrag,  efter  hvilka  det  nya  skulle  lämpas,  emedan  am- 
bassadens arkiv  blifvit  fördt  till  Holland  (troligen  under  skräck- 
tiden). ^  Med  afseende  på  subsidierna  måste  han  den  8  jan. 
1796    erkänna    för    sin    regering,  att  det  skulle  blifva  svårt  att 


^  Sparre  till  Staél  den  2  okt.  (jmfr  ofvan  s.  ^39),  9  okt.  och  15  dec.  179&. 

'  Suél  till  Sparre  den  8  dec.  1795. 

'  Såsom    förut    är    omtaladt   (se   ofvan  s.  38  n.  1  o.  a.  40)  h^ 
ntskottet    den    14    sept.    1795    ej   ondertecknat  fSrdraget  Qttii  e* 
protokollsntdrag  intjrgat  sitt  bif&ll  därtill  —  i    afvaktan  på  å* 
geas   aecept  och   ratifikation.     I   sin   depech  af  den  8  dae^ 
holm  den  31  dec.  säger  nu  Stael,  att  han  sände  >le  irmité  1 
rtLUfié  par    le    comité  de   ialut  public*.     Härmed  memui  t*ji 
tectnamdeij   hvilket   naturligtvis    ej   kunde   ske  geaom  den  ^ 
—  direktoriet  —  ntan  måste  verkställas  af  den  regsriop 
d.  ▼.  s.  välfärdsntskottet.     På  detU  sitt  blir  det  flyrUu) 
nu  upplöst,  kan  sägas  hafva  ratificerat  fördraget 

*  Depechen  den  8  dec. 


278  8.    J.    BOfiTUIUS 


genorodrifva  det  begärda  samt  att  han  ej  ens  ansåg  rådligt  att 
officielt  bringa  denna  fråga  under  behandling,  förr  än  han  en- 
skiidt  talat  därom  med  några  af  direktorerna.  Däremot  kunde 
han  samma  dag  meddela  den  hugnesamma  underrättelsen,  att 
Verninac  inberättat,  det  Turkarne  nu  voro  benägna  att  betala 
Sverige  de  iunestående  subsidierna,  samt  att  Verninac  genom  en 
agent  skulle  söka  reta  Perserne  till  krig  mot  Ryssland.  Den 
enda  af  de  brännande  frågorna,  med  afseende  hvarpå  Staél  själf 
vid  denna  tid  (årsskiftet  1795 — 6)  utvecklade  någon  egentlig 
verksamhet  var  den  om  det  stora  förbundet.  Den  4  dec.  1795 
inlemnade  han  till  direktoriet  ett  formligt  förslag  härom,  och 
fyra  dagar  därefter  kunde  han  meddela  sin  regering,  att  direk- 
toriet enligt  Lacroix*  försäkran  med  tacksamhet  mottagit  hans 
framställning,  som  ministern  fann  »baserad  på  den  verkliga 
politikens  principer».  Själf  tyckte  sig  Stael  då  hafva  funnit, 
att  direktoriet,  upplyst  af  de  förra  styresmännens  fel,  omsider 
beslutit  adoptera  en  diplomati,  som  kunde  skaffa  det  andra 
makters  förtroende.  Förbundsplanen  trodde  han  hafva  i  hög 
grad  frapperat  de  franske  statsmännen,^  och  han  hoppades  att 
den  under  vintern  skulle  kunna  realiseras.  Den  18  nivose 
(8  januari)  1796  fick  han  också  från  Lacroix  mottaga  ett  officielt 
svar  på  sitt  förslag,  men  ehuru  gynnsamt  till  sitt  syfte,  var  det 
dock  blott  hållet  i  allmänna  ordalag.^  Under  det  att  Staél 
sålunda  ej  kunde  uträtta  något  egentligt  med  afseende  på  de 
frågor,  som  han  nu  hade  order  att  bringa  på  tal,  återkom  han 
—  såsom  det  vill  synas  af  sig  själf  —  till  den  plan  att  skaffa 
Sverige  medlarekallet  vid  det  allmänna  fredsslutet,  hvilken,  så- 
som vi  veta,  hade  sysselsatt  de  svenska  statsmännen  vid  hans 
utresa  på  hösten  1794.^  Den  25  dec.  1795  begärde  han  näm- 
ligen af  Sparre  en  instruktion,  för  den  händelse  direktoriet  skalle 
väcka  förslag  härom.  Sparre  svarade  emellertid  den  22  jan. 
1796,  att  han  ej  trodde,  att  det  sa  snart  skulle  bli  fråga  härom, 
men  att  Staél  i  sådant  fall  skulle  höra  sig  för,  om  ej  den  franska 
regeringen    ville    förlägga    denna    underhandling   till   Stockholm, 

'  Den  borde  dock  ej  hafva  gjort  det.  då  förslag  därom  fornt  fr&mstilti 
frun  fransk  sida.     Se  ofvan  s.  17. 

^  Fr.  utr.-min:8  ark.  Där  finnes  också  Staels  not  af  den  4  dec.  Till 
utrymmets  besparande  unmärkes  här,  att  alla  handlingar,  hvilkas  datering  i  det 
följande  unges  i  enlighet  med  den  republikanska  kalendern,  finnas  i  det  fransk» 
utrikesministeriets  arkiv.  Lacroix'  svar  finnes  också  i  Riksark.  såtom  bil.  till 
Staels  depech  den  14  jun. 

'  Se  ofvnn  ss.  5,  6  o.  11. 
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där  de  mot  Frankrike  fientliga  hotVen  voro  representerade  genom 
ministrar.  Någon  sådan  framställning  synes  i  själfva  verket  nu 
ej  hafva  egt  rum. 

Vända  vi  oss  till  Stockholm,  så  finna  vi  att  »det  franska 
systemet»  där  vid  årsskiftet  stod  i  sitt  högsta  flor.  Reuterholm 
hade  nu  utfört  sin  afsigt  att  hämnas  på  Katarina,  i  det  han  i 
nov.  1795  bragt  till  stånd  en  förlofning  mellan  den  unge  konun- 
gen och  en  prinsessa  af  Mecklenburg.  Härmed  tycktes  han  gent 
emot  Ryssland  hafva  bränt  sina  skepp,  och  förbundet  med  Frank- 
rike framstod  därför  såsom  Sveriges  enda  resurs  med  afseende 
på  den  yttre  politiken.  Med  den  franske  ambassadörens  person 
var  man,  såsom  vi  veta,  mycket  nöjd  i  Stockholm,  och  den 
gyllene  skörd  som  regeringen  hoppats  af  sin  franska  politik  hade 
ju  börjat  utfalla. 

I  detta  hänseende  visade  sig  emellertid  ett  oroväckande 
symptom  mot  slutet  af  år  1795.  De  4  mill.  1.,  som  Sparre  den 
5  okt.  mottagit  af  Rivals,  utgjordes  af  tvänne  växlar,  dragna 
på  den  Bata viska  republikens  skattmästare  i  Amsterdam.  Den 
12  okt.  hade  Sparre  sålt  dem  till  riksgäldskontoret  för  727,222 
R.,  men  ehuru  de  redan  vid  mottagandet  voro  förfallna  till  be- 
talning, den  ena  i  aug.,  den  andra  i  sept.,  inlopp  den  5  nov. 
till  fullmäktige  i  riksgäldskontoret  från  de  holländska  handelshus, 
åt  hvilka  växlarne  öfverlemnats  till  inkassering,  underrättelse, 
att  de  ej  blifvit  vid  uppvisandet  inlösta.^  Regeringen,  full- 
mäktige och  ej  minst  Sparre,  hvilken  sålt  växlarne  i  sitt  namn, 
råkade  härigenom  i  den  största  oro  och  förlägenhet.  Naturligt- 
vis vände  sig  regeringen  i  första  hand  till  Le  Hoc.  Denne  skref 
genast  till  sin  regering  ett  bref,  h vilket  Sparre  af  den  honom 
förevisade  kopian  fann  vara  »starkt»,^  och  på  grund  däraf  kunde 
Sparre  s.  d.  (5  nov.)  meddela  fullmäktiges  ordförande  amiral 
J.  G.  Lagerbjelke,  att  ambassadören  lofvat  att  kraftigt  taga 
saken  om  hand.  Dessutom  bebådade  han,  att  fullmäktige  föl- 
jande dagen  omkring  kl.  11  f.  m.  skulle  erhålla  ett  ytterligare 
badskap  angående  denna  sak  från  regeringen,^  och  hvad  detta 
var  ämnadt  att  innehålla  kan  man  se  däraf,  att  Sparre  denna 
dag  (6  nov.),  på  samma  gång  han  betygade  ambassadören  herti- 
gens   »fullkomliga    tillfredsställelse  med   hans  erbjudna  arrang«^ 


'  Rikågäldsf ullmäktiges  protokoll. 

•  Sparres  journal. 

'  Rikagåldsfullmåktigts  protokoll. 


280  S.    J.    BOfiTHIUS 


ment»,  ytterligare  begärde,  att  Le  Hoc  i  sitt  och  repablikeos 
namn  skulle  gifva  en  »solenell  garanti»  för,  att  växlame  vid 
fömyadt  uppvisande  skulle  genast  och  till  fullo  inlösas,  hvilken 
garanti  borde  lemnas  så  tidigt,  att  den  kunde  tillställas  full- 
mäktige, innan  desse  kl.  12  m.  åtskildes.  Detta  vägrade  emeller- 
tid Le  Hoc  att  göra,  emedan  han  ansåg  en  dylik  förbindelse 
stridande  mot  Frankrikes  ära,  ^  och  det  budskap,  som  fullmäk- 
tige fingo  mottaga  den  6  nov.,  kom  därför  blott  att  innehålla 
en  förklaring  från  hertigen,  att  Kgl.  Maj:t  och  ej  Sparre  var 
ansvarig  för  växlames  fulla  betalning.  Som  denna  förklaring 
»skett  af  högsta  makten»,  ansågo  sig  fullmäktige  ej  hafva  annat 
att  göra  än  att  låta  bankirerna  ånyo  presentera  växlame  samt 
protestera  dem,  om  betalning  fortfarande  uteblef.'  Äfven  Staél 
fick  i  bref  från  Sparre  af  den  6  nov.  tillsägelse  att  verka  för 
sakens  rangerande,  och  den  28  nov.  framstälde  han  också 
reklamationer  därom  i  Paris.'  Dessa  i  förening  med  Le  Hocs 
bref  förmådde  Lacroix  att  den  15  frimaire  (6  dec.)  uppmana 
den  franske  finansministern  att  taga  saken  om  hand.  Då  hade 
emellertid  den  holländska  regeringen  omsider  beredt  utvägar  till 
halfva  summan  (2  millioner)  men  i  växlar,  som  förföllo  först  i 
januari,  mars,  april  och  juni  1796,  och  detta  arrangement  ansågo 
sig  de  holländska  bankirerna  böra  godkänna,  för  att  Sverige  nu 
åtminstone  skulle  få  något.  När  riksgäldsfullmäktige  den  14 
dec.  erhöllo  underrättelse  härom,  vågade  de  ej  åtaga  sig  ansvaret 
för  en  dylik  uppgörelse,  utan  hänsköto  afgörandet  till  regeringen. 
Hertigen,  hvilken  förmodligen  resonerade  såsom  bankirerna  och 
väl  äfven  förlitade  sig  på  Le  Hocs  löften,  lät  Sparre  den  17 
dec.  svara  dem,  att  då  Kgl.  Maj: t  redan  försäkrat  fullmäktige,  att 
riksgäldskontoret  ej  skulle  lida  någon  förlust  på  dessa  växlar, 
»så  fann  konungen,  att  fullmäktige  med  bifall  kunde  låta  bero 
vid    hvad   omförniälte  bankirer  sig  hade  tillåtit».*     Härmed  fick 

'  Journalen  och  Le  Hoes  depech  den  15  brumaire  (6  nov.).  P&  det  be- 
vekligaste  appmanade  emellertid  ambaasadören  i  denna  välfördsutskottet,  hnlket 
han  då  ännu  anto^  vara  Frankrikes  regering,  att  tillse,  det  Sverige  komme  till 
sin  rntt.  Af  de  uttryck  han  härvid  begagnade  ser  det  t.  o.  m.  ut,  som  om  han 
personligen  ehuru  ej  i  republikens  namn  garanterat  inlösningen.  >Non,  Represen- 
tants  du  peuplc,  la  Hépublique  mieux  affirmée  que  jamais,  sera  aussi  plus  qne 
jamais  et  loyale  et  fidéle.  Je  n'ai  pas  permis  an  grand  chaneellier  dVn  doater. 
J'ai  garanti  1a  foi  de  mon  pays  et  j'ai  mis  la  parolc  de  votre  ambassadeur  en 
etage. >  Möjligen  var  det  detta  bref  eller  delar  däraf.  hvaraf  Sparre  den  5  nov. 
erhållit  kopia,  ehuru  det  tir  dateradt  den   G. 

^  Riksgäldsfullmäktiges  protokoll  den  6  nov. 

'  Fr.   utr.-min:s  ark. 

*  Journalen  och  riksy äldsf ullmäktiges  protokoll. 
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denna  sak  tillsvidare  anses  rangerad.  Att  den  ej  hade  stört  det 
goda  forhållandet  mellan  Sparre  och  Le  Hoc  visar  den  sist- 
namdes  depech  den  15  nivose  (5  januari)  1796,  hvari  han  så- 
som bevis  på  det  stora  förtroende  han  åtnjöt  omnämner,  att 
Sparre  »i  går  enligt  sin  vana»  bar  till  honom  hela  den  mini- 
steriella  korrespondansen. 

Sparres  mening  med  denna  förtrolighet  var  naturligtvis  — 
såsom  också  hans  bref  till  Staöl  utvisa  —  att  söka  vinna  Le 
Hoc  och  sålunda  försäkra  sig  om  dennes  understöd  med  afseende 
på  den  svenska  regeringens  önskningar,  hvilka  Sparre,  mindre 
betänksam  än  Staöl,  ej  drog  i  betänkande  att  genast  bringa 
änder  debatt  med  den  franske  ambassadören.  Naiv  som  han 
var,  dref  han  härvid  sin  oförbehållsamhet  till  en  höjd,  som  kom 
att  medföra  ödesdigra  följder.  Af  hvad  riksgäldskontoret  betaide 
for  de  båda  växlarna  synes  regeringen  till  en  början  endast  hafva 
attagit  hälften  eller  2  mill.  1.,  och  häraf  använde  den  icke  ens 
^Z?  till  flottans  utrustning;  det  öfriga  disponerades  till  andra 
ändamål,  såsom  operan,  hofvets  underhåll,  krigsskolorna.  Natur- 
ligtvis hade  klokheten  bort  bjuda  att  hemlighålla  en  dylik  an- 
vändning af  subsidierna  för  Frankrike,  men  i  stället  öfverlemnade 
na  Sparre  åt  Le  Hoc  en  ordentlig  tablå  däröfver,^  och  de  anmärk- 
ningar ambassadören  med  anledning  däraf  framstälde  trodde  han 
sig  —  äfven  i  dennes  ögon  —  till  fullo  hafva  vederlagt,  då  han 
svarade  honom,  att  subsidierna  voro  ersättning  for  redan  gjorda 
rustningar  samt  att  medel  till  dessa  erhållits  genom  att  taga 
penningar  från  andra  ändamål,  h varför  det  var  fullkomligt  i 
sin  ordning  att  subsidierna  nu  användes  till  fyllande  af  de 
brister,  som  därigenom  uppkommit.'  Ytterligare  byggande  på 
samma  premisser,  lemnade  Sparre  dessutom  Le  Hoc  en  uträk- 
niog,  grundad  på  af  fälttygmästaren  och  storamiraisämbetet  upp- 

'  Le  Hoc  gande  den  till  sin  regering  s&som  bilaga  till  en  depech  af  den 
19  bromaire  (10  nov.)  1795.  Enligt  denna  tablå  åtgjorde  2  mill.  1.  242,000  R. 
Betta  sjj^cs  ej  ritt  atimma  med  att  Sparre  for  växlameg  hela  belopp  (4  mill.) 
erhöll  727,222  R.  (se  ofvan  s.  279),  men  olikheten  beror  antagligen  p&  Jcnrsskilna- 
den  mellan  riksdaler  specie  och  riksgaldssedlar.  Hvad  som  använd ts  p&  flottan  var 
enligt  tablån  32,000  R.  Då  redogörelse  lemnades  blott  for  2  mill.  1.,  synes 
diraf  framgå,  att  endast  denna  summa  nn  attagits,  och  detta  vinner  ökad  sanno- 
likhet daraf,  att  Sparre  vid  växlarnes  försäljning  meddelade  fullmäktige,  >att 
betalningen  icke  kommer  att  på  en  gång  erläggas,  utan  vill  H.  Ex.  rikskansleren 
snccessive  uttaga  summorna».     Rih»gåldåfullm:a  protokoll. 

'  Den  11  mars  1796  redogjorde  Sparre  i  ett  bref  till  Staél  for  sitt  samtal 
härom  med  Le  Hoc  och  skref  däri  om  sin  argumentation:  >J'en  ai  fait  convenir 
rambaasadenr,  que  j'ai  laissé  dans  le  temps  tres  parfaitement  convaincu  de  la 
solidité  des  arguments  qui  dictérent  mes  reponses.» 
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gjorda  förslag,  som  skulle  visa,  att  Sveriges  krigsrastningar  för 
åren  1793 — 6  kostade  364^/4  t:nr  gald  och  att  sålunda  Sverige 
af  Frankrike  borde  erhålla  264^4  t:nr  guld  utöfver  de  100,  som 
stipulerats  i  traktaten  af  den  14  sept.  ^  Slutligen  bragte  han 
äfven  frågan  om  de  3  fartygen  på  tal,  och  återkom  därvid  till 
sitt  gamla  argument,  att  deras  utrustning  kunde  såra  Danmark. ' 
Hvilka  föreställningar  han  gjorde  sig  om  resultaten  af  dessa 
framställningar,  visa  hans  bref  till  Staél.  Den  15  dec.  1795 
skref  han  till  denne,  att  Le  Hoc  måste  medgifva,  det  Sverige 
behöfde  3  gånger  så  stora  subsidier  samt  att  de  3  fartygen  borde 
afprutas,  och  den  11  mars  1796  berättade  han,  att  ambassadören 
visserligen  under  första  tiden  efter  sin  ankomst  framstält  ganska 
starka  invändningar  mot  att  subsidierna  borde  anses  såsom  en 
ersättning  for  de  förflutna  årens  rustningar,  men  slutat  med  att 
»halka  öfver»  dessa  invändningar  samt  »åtminstone  tyst»  erkänt 
att  det  nu  mindre  vore  fråga  om  det  förflutna  än  om  att  göra 
Sverige  starkt  för  framtiden.  Sparre  synes  emellertid  härvid 
hafva  varit  något  sangvinisk,  ty  den  24  frimaire  (15  dec.)  1795 
skref  Le  Hoc  till  sin  regering  om  subsidiefrågan:  »Det  vigtigaste 
är  att  segra  vid  Rhen  och  hota  Wien ;  då  skall  Ryssland  respek- 
tera Sverige.  Se  där  de  subsidier  vi  böra  gifva  våra  vänner», 
och  med  afseende  på  fartygen  berättade  han  i  samma  bref,  att 
han  svarat,  att  det  vore  tillräckligt,  om  de  blott  funnos  färdiga. 
Till  något  positivt  resultat  ledde  sålunda  ej  häller  Sparres 
underhandlingar  med  Le  Hoc  vid  årsskiftet,  och  äfven  om  han 
genom  dera  så  fullständigt,  som  han  trodde,  hade  lyckats  vinna 
ambassadören  för  sina  syften,  så  blef  detta  betydelselöst,  ty 
Le  Hoc  själf  var  ej  någon  gråta  persona  för  den  nya  franska 
styrelsen.  Det  var  så  långt  ifrån  att  denna  var  hågad  att  låta 
honom  utöfva  något  bestämmande  inflytande  på  Frankrikes 
politik  gent  emot  Sverige,  att  den  ej  ens  ville  behålla  honom 
såsom  ambassadör.  Af  hvad  vi  känna  om  Le  Hocs  föregående 
uppträdande  under  revolutionen,^  följer  nästan  af  sig  själf,  att 
han  måste  hafva  sympatiserat  med  det  moderata  parti,  som 
dukade  under  den  13  vendémiaire,  och  detta  bestyrkes  af  ett 
brefkoncept   till    honom    från    Lacroix,  hvilket  tyckes  gifva  vid 


I 


Journalen    den    12    dec.    1795.     Handlingen   finnes  i  Fr.  utr.'min:s  ark.^ 
och  har  sålunda  af  Le  Hoc  blifvit  tillstäld  fr.  regeringen. 
^  Se  ofvan  s.  39. 
»  Se  8.  43. 
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handen,  att  han  haft  oförsigtigheten  att  ej  dölja  sin  uppfattning 
fdr  sina  förmän,  hvilka,  som  vi  veta,  tillhörde  det  segrande 
partiet.  »Jag  besparar  er»,  beter  det  nämligen  i  detta  koncept, 
»de  komroentarier,  bvartill  de  uttryck  kunna  ge  anledning,  af 
hvilka  ni  begagnar  er  angående  händelserna  i  vendémiaire. 
Hvarför  behöfver  ni  detaljer,  nya  instruktioner  med  afseende 
härpå?  Ni  är  ej  okunnig  om,  att  direktoriet  helt  och  hållet 
består  af  prononcerade  republikaner,  att  de,  hvilka  det  hedrar 
med  sitt  fortroende,  äro  lifvade  af  samma  känslor.  Ni  är  repu- 
blikan, enär  ni  valts  för  att  fylla  en  så  vigtig  mission.  Välan! 
Ensamt  denna  egenskap  föreskrifver  det  uppförande  ni  har  att 
iakttaga».  Detta  koncept,  som  är  dateradt  frimaire  (22  nov. — 
21  dec.  1795)  utan  angifven  dag,  blef  emellertid  ej  afsändt. 
Man  nöjde  sig  ej  med  den  däri  gifna  skrapan,  utan  den  1  nivose 
(22  dec.)  beslöt  direktoriet,  att  Le  Hoc  skulle  återkallas.  Såsom 
skäl  visste  Stael  först  att  angifva,  att  direktoriet  till  ambassa- 
dörer ville  använda  generalspersoner,  och  en  sådan,  generallöjtnant 
FoissAC  La  Tour,  designerades  också  genast  till  hans  efter- 
trädare,^ men  snart  kunde  Stael  berätta,  att  förändringen  helt 
och  hållet  var  en  partisak.  ^  Emellertid  uppstodo  svårigheter 
med  afseende  på  efterträdaren.  Innan  konventet  åtskildes,  hade 
det  independentiska  partiet  genomdrifvit  en  lag,  som  från  statens 
tjänst  uteslöt  alla,  som  voro  beslägtade  med  emigranter,  och  den 
15  nivose  (5  jan.  1796)  underrättade  Lacroix  Foissac,  att  denne 
blifvit  anklagad  för  detta  »brott».  Foissac  sökte  följande  dagen 
försvara  sig  med  allmänna  fraser  om  sin  kärlek  till  friheten, 
men  icke  dess  mindre  underrättades  han  den  28  nivose  (18  jan.) 
om,  att  han  ej  kunde  få  platsen.  Samma  dag  afsändes  till  Le 
Hocs  sekreterare  Marivault  order  att  med  anledning  af  Le 
Hoc8  rappell  tillsvidare  förestå  beskickningen.^ 

Redan  långt  innan  denna  order  hann  fram  till  Stockholm, 
hade  rykten  om  hvad  som  förestod  nått  ambassadören.  Redan 
deo    22    nivose  (12  jan.)  hade  han,  klagande  öfver  sina  fienders 


*  SUél  till  Sparre  den  1  jan.  1796. 

*  Sttél    till    Sparre   den  8  jannari.     >0n  veut  sa  place>,  tillägger  han,   >et 
Tftfoir  on  Ini   imagine  un  tort  quil  n'a  pas».     Möjligen  var  detta  fel  det, 

iit.kia  d    beiökt    Karlskrona,    hvarför    han    tick    förebråelser   i  konceptet  från 
^^*~    14  januari    skref   Stael  att  preventionerna  mot  Le  Hoc  berodde 

rl«a«]|  fiUjM  oekaå  under  den  15  nivose  (5  jan.)  liksom 

''  mtagen  på  den  28  nivose,  egde  afsän- 
makades  dröjsmålet  af  Foissaes  affär. 
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Btämplingar,  besvärat  sig  öfver,  att  han  ej  från  sin  regering  er- 
höll vare  sig  nödiga  underrättelser  eller  penningmedel;  7  dagar 
därefter  skref  han,  att  hvad  han  än  kunde  vara  under  sina 
fienders  dolkar  i  Paris,  skulle  han  dock  troget  tjäna  sitt  land, 
och  den  2  pluviose  (22  jan.)  försvarade  han  sig  mot  en  beskyll- 
ning, att  han  i  Stockholm  skulle  uppträdt  utan  den  franska 
nationalkokarden,  h vilket  han  förklarade  vara  falskt.  Synner- 
ligt obehagligt  berörde  dessa  rykten  naturligtvis  Sparre,  och 
denne  sökte  därför  genast  genom  Staél  utverka  Le  Hocs  bibe- 
hållande samt  förmådde  äfven  hertigen  att  skrifva  i  samma 
syfte.  ^  Men  Staél,  som  den  15  nivose  (5  jan.)  af  Lacroix  mot- 
tagit officiell  underrättelse  om  rappellen  med  tillkännagifvande, 
att  den  ej  hade  någon  politisk  betydelse,  måste  i  ett  bref  af  den 
8  januari,  hvilket  ankom  till  Stockholm  den  30  s.  m.,  inberätta, 
att  han  ej  kunde  utverka  någon  förändring. 

Då  Le  Hocs  politiska  roll  med  afseende  på  Sverige  sålunda 
tycktes  utspelad,  måste  den  ytterligare  underhandlingen  om  den 
svenska  regeringens  önskningar  hufvudsakligast  falla  på  Staél. 
Sedan  Sparre  den  12  december  gjort  sin  framställning  till  Le 
Hoc  om  Sveriges  behof  af  ökade  (3-dubbla)  subsidier,^  var  det 
dessutom  ej  längre  möjligt  för  den  svenske  ambassadören  att 
undandraga  sig  att  i  Paris  bringa  denna  fråga  på  tal. 

Den  16  januari  1796  öfverlemnade  han  till  Lacroix  ett  bref 
från  Sparre,  hvari  denne  i  starka  ordalag  skildrade  sannolik- 
heten af  ett  omedelbart  ryskt  anfall,  och  själf  bifogade  han  en 
not,  hvari  nu  äfven  han  begärde  »en  utomordentlig  subsidie  ut- 
öfver  den  i  fördraget  stipulerade»  samt  motiverade  denna  an- 
hållan med,  att  det  var  för  Frankrikes  skull,  som  Ryssland 
hotade  Sverige,  samt  att  de  svenska  finansernas  ställning  gjorde 
omöjligt  att  sätta  hären  och  fiottan  i  tillfredsställande  skick. 
Tidpunkten  var  emellertid  så  olycklig  som  möjligt  för  en  dylik 
begäran.  Långt  ifrån  att  vilja  gifva  Sverige  ökade  subsidier 
hade  man  denna  tid  inom  de  franska  regeringskretsarne  börjat 
tänka  på  utvägar  att  komma  ifrån  de  redarn  stipulerade.  Det 
framgår  visserligen  af  alt,  att  det  herskande  partiet  ingalunda 
önskade  bryta  förbindelsen  med  Sverige,  men  de  franska  finan- 


'  Sparre  till  Staél  den  13  jan.  Då  Staéls  första  depech  om  rapellen,  dftt. 
den  28  dec.  179Ö,  ankom  till  Stockholm  den  16  jan.,  har  Sparre  förmodligen 
först  fått  höra  rvktet  af  Le  Hoc  själf. 

^  Se  ofvan*8.  282  n.  1. 
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sernas  ställning  var  i  följd  af  assignaternas  oerhörda  fall  ^  och 
den  fortfarande  oredan  i  landet  rent  af  förtviflad;  i  följd  häraf 
skalle  utbetalandet  af  de  stipulerade  svenska  subsidierna  vållat 
de  största  svårigheter,  och  de  franska  statsmännen  började  då  — 
kanske  ej  utan  skäl  —  tycka,  att  fördelarne  af  det  svenska  för- 
bandet, sådant  det  formulerats  i  fördraget  af  den  14  sept,  {28 
frtietidor)  1795,  ej  motsvarade  de  oflfer,  som  däraf  kräfdes.  Det 
första  synbara  tecknet  till  denna  förändrade  uppfattning  var,  att 
den  million  1.,  som  enligt  nämda  fördrag  skulle  betalas  till 
Sverige  den  1  januari  1796,  helt  enkelt  innehölls;  ett  annat 
blef  det  sätt,  hvarpå  Stael  behandlades.  Hans  depecher  från 
januari,  februari  och  mars  innehålla  upprepade  klagomål  öfver, 
att  hans  framställningar  ej  blott  om  de  ökade  subsidierna  och 
det  stora  neutralitetsförbundet,  utan  ock  om  den  innehållna 
millionen  blefvo  fruktlösa.^  »Vid  mina  täta  samtal  med  utrikes- 
ministern», skrifver  han  t.  ex.  den  7  mars,  »yrkar  jag  kraftigt 
på  nödvändigheten  af  att  komma  till  ett  slut.  Han  gör  aldrig 
en  invändning,  han  är  alltid  af  min  mening,  han  lofvar,  men 
han  uppskjuter  dag  från  dag,  och  intet  blir  afgjordt». 

Denna  passivitet  var  emellertid  blott  skenbar.  Inom  den 
franska  regeringen  förberedde  man  sig  nämligen  just  vid  denna 
tid  som  bäst  på  det  tillämnade  anloppet  på  fördraget  af  den 
14  sept.,  och  härvid  begagnade  man  sig  nu  af  de  förtroenden, 
som  Sparre  gifvit  Le  Hoc.  En  förevändning  att  bringa  för- 
draget under  debatt  fick  man  åter  därigenom,  att  Staél  enligt 
det  diplomatiska  bruket  begärt,  att  direktoriet  skulle  lemna  en 
kontraratifikation  på  pergament  i  utbyte  mot  den  svenska  rege- 
ringens ratifikation  af  nämnda  fördrag.  Härom  uppsattes  i 
franska  utrikesministeriet  ett  betänkande,  som  bär  titeln:  »0^ 
servations  »ur  les  clauaes  å  opp  öser  ä  la  contraratification  du 
tratte   du    28  fructidor   an  III.^     Med  anledning  af  hvad  Le 

*  Tin  de  m&nga  vittnesbörden  härom  kan  läggas  en  nppgift  af  Staél  i  en 
depech  af  den  9  noT.  17dö,  att  en  louiador  i  gnid  (rätteligen  24  1.)  d&  i  Fana 
betalades  med  3,200  1.  i  assignater. 

'  T  fr.  uir.-min:$  ark.  finnas  skriftliga  yrkanden  härom  af  Staél  fr&n  den 
31  jan.  och  11  febr. 

'  Denna  handling,  som  finnes  i  fr.  utr.-min.-s  ark.,  är  fr&n  nivose  (22  dec. 
1795—20  jan.  17%),  hvilket  förefaller  besynnerligt,  d&  den  formlign  svenska 
ratifikationen  jämte  regeringens  begäran  om  kontraratifikation  afgick  den  13  jan. 
Möjligen  hade  Staél  framstält  sin  begäran  redan  efter  ankomsten  af  den  pro- 
visoriska ratifikationen  (jmfr  ofvan  s.  40  och  s.  276  n.  3).  Ar  dateringen  riktig,  visar 
den,  att  millionens  innehållande  den  1  jan.  1796  ej  berodde  blott  af  en  till- 
fiUig  förlagenhet  utan  var  afsigtlig.  Uppgiften  i  texten  om  Staéls  begäran  är 
grundad  p&  hans  förklaring  i  en  skrifvelse  till  Lacroix  den  13  apr.  1796. 
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Hoc  meddelat  om  de  2  miilionernas  användande  —  det  säges 
här  att  största  delen  af  subsidierna  gått  till  hofvets  nöjen  och 
frivola  ändamål  i  stället  för  rustningar  —  samt  om  Sparres 
invändningar  mot  de  3  fartygens  utrustande,  beskyller  författaren 
af  denna  handling  Sverige  för  fördragsbrott,  och  påstår  äfven, 
att  en  vägran  från  Englands  sida  att  återlemna  tagna  laster, 
bort  förpligtiga  Sverige  till  repressalier.  För  att  Frankrike  skulle 
få  någon  nytta  af  sina  utlägg,  föreslår  han  därför,  att  direktoriet 
i  kontraratifikationen  skulle  intaga  en  bestämmelse  af  innehåll, 
att  Sverige  skulle  till  Frankrike  öfverlemna  antingen  såsom 
egendom  eller  såsom  lån  till  krigets  slut  5  linieskepp  och  5 
fregatter,  utrustade  för  3  månader  och  medförande  3,000  marin- 
soldater. Dessa  liksom  besättningen  skulle  Frankrike  aflöna 
efter  affärden  från  Karlskrona  eller  Göteborg.  Befälet  skulle  ut- 
öfvas  af  svenska  officerare,  men  direktoriet  hafva  fri  dispositions- 
rätt, och  alla  eröfringar,  som  kunde  göras,  skulle  tillfalla  Frank- 
rike. I  utbyte  skulle  Sverige  erhålla  3  mill.  utöfver  fördraget. 
Nekade  det  att  gå  in  på  förslaget,  skulle  Frankrike  återvinna 
6  millioner,  som  kanske  ej  bättre  skulle  användts  än  de  redan 
gifna  4,  eller  med  andra  ord:  fördraget  af  den  14  sept.  skulle 
anses  annuleradt.  Meningen  med  tillägget  var  för  öfrigt  ej  att 
befria  Sverige  från  de  skyldigheter  det  åtagit  sig  genom  detta 
fördrag;  tvärtom  yrkas  särskild  t  på  uppfyllandet  af  1784  års 
traktat  om  Göteborg,  där  Frankrike  inom  3  månader  i  kraft 
däraf  borde  erhålla  ett  område  såsom  upplagsplats.^ 

I  början  af  mars  utarbetades  i  det  franska  utrikesdeparte- 
mentet nya  handlingar  i  samma  syfte  —  däribland  ett  koncept 
till  kontraratifikation  upptagande  de  föreslagna  vilkoren,  dat.  11 
ventose  (1  mars)  —  men  vid  närmare  besinnande  uppgaf  man 
dock  tanken  på  att  erhålla  de  svenska  fartygen  och  vidhöll 
endast  beskyllningen,  att  Sverige  ej  uppfylt  sin  förbundspligt. 
Den  28  ventose  (18  mars)  afgaf  nämligen  omsider  Lacroix  ett 
skriftligt  svar  på  Staéls  noter,  och  i  detta  förklaras  nu,  att 
direktoriet  ej  skulle  tvekat  att  gifva  den  begärda  kontraratifika- 
tionen, ifall  fördraget  af  den  28  fructidor  i  sin  nuvarande  form 
—  tel  q'uil  est  congu  —  vore  nyttigt  för  de  båda  rikena,  och 
om   det  från  svensk  sida  erhållit  början  af  en  tillämpning,  sva- 


'  Detta  gyftar  DaturligtTis  på  g  10  af  frnctidorfördraget.  Se  ofvan  s.  38. 
Där  tala«  visserligen  om  ett  fördrag  af  1787.  men  detta  grundade  sig  på  for- 
draget af  1784. 
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rande  mot  hvad  republiken  gjort.  Fördraget  åsyftade,  menade 
Lacroix,  att  bereda  Frankrike  fördelen  af  Sveriges  neutralitet, 
och  för  detta  ändamåls  vinnande  skulle  Sverige  genom  rustnin- 
gar göra  sin  neutralitet  respekterad  och  Frankrike  gifva  pen- 
ningar. Det  sistnämda  hade  skett  genom  de  4  millionemas  be- 
talande; det  tillkom  nu  Sverige  att  bevisa,  att  det  användt  de 
4  millionerna  på  rustningarna.  Lacroix  nöjde  sig  emellertid  ej 
med  denna  trumf,  med  hvilken  Sparre  själf  hade  försett  honom, 
utan  framkom,  liksoro  förut  skett  i  handlingen  från  nivose,  med 
det  visserligen  alldeles  obefogade  påståendet,  att  Sverige  skulle 
vara  skyldigt  att  skrida  till  repressalier,  ifall  England  med  an- 
ledning af  dess  reklamationer  ej  restituerade  de  tagna  lasterna. 
Som  vi  veta  hade  den  förnämsta  orsaken  till,  att  prairialsför- 
draget  ej  godkändes  i  Sverige,  just  varit,  att  det  för  ett  sådant 
fall  ålade  Sverige  en  dylik  skyldighet,  ^  och,  enligt  hvad  Lacroix 
själf  här  erkänner,  hade  Staél,  när  han  den  26  juli  1795  under- 
rättade om  dess  förkastande,  framhållit  detta.  Icke  dess  mindre 
har  Lacroix  nu,  man  må  väl  säga,  oförsyntheten  att  just  åberopa 
detta  prairialsfördrag  såsom  stöd  för  sitt  påstående  om  Sveriges 
skyldighet  att  skrida  till  repressalier.  För  att  med  något  sken 
af  rimlighet  kunna  göra  detta  faster  han  sig  vid,  att  Staél  i 
det  nämda  brefvet  i  enlighet  med  sin  regerings  order  äfven  an- 
märkt, att  det  i  prairialsfördraget  uppstälda  vilkoret  om  repres- 
salier vittnade  om  misstroende.  Välfärdsutskottet,  säger  Lacroix, 
beslöt  då  att  med  tystnad  förbigå  denna  fråga  och  »har  i  detta 
fördrag  —  af  den  28  fructidor  —  lagt  i  dagen  detta  fullständiga 
förtroende,  hvarom  regenten  visade  sig  så  mån».  Men  därefter, 
fortsätter  han,  inskränkte  sig  Sverige  till  reklamationer,  som 
England  ej  brydde  sig  om,  emedan  de  ej  åtföljdes  af  nödiga 
kraftåtgärder,  och  inga  restitutioner  egde  rum.  Hans  mening 
är  sålunda  tydligen  den,  att  vilkoret  om  skyldigheten  att  utöfva 
repressalier  i  händelse  af  vägrad  restitution  uteslutits  ur  fruc- 
tidorfördraget  ej  därför,  att  Frankrike  uppgifvit  det  samma, 
utan  därför  att  dess  utsättande  skulle  inneburit  ett  för  Sverige 
sårande  misstroende,  att  det  sålunda  förstods  inunder,  och  att 
Sverige  altså  var  skyldigt  utöfva  dylika  repressalier  —  fast  än 
det  enda  giltiga  fördraget  ej  innehöll  ett  ord  om  en  sådan  skyl- 


'  Se  ofran  ss.  28 — 30  samt  38.  Fractidorfördraget  omtalar  äfven  repres- 
•alier  af  STerige  mot  England,  men  ej  aäsom  en  skyldighet,  ntan  blott  såsom  en 
möjlighet,  ibid.  s.  37. 
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dighet.  Vidare  framdrages  äfven  hår  frågan  om  Göteborg,  och 
slatligen  förklaras  att  direktoriet  på  grand  af  de  anförda  skälen 
ej  kan  bevilja  kontraratifikation  annat  än  på  följande  vilkor: 
1)  att  upplagsplatsen  i  Göteborg  i  enlighet  med  1784  års  för- 
drag erhölles;  2)  att  den  svenska  regeringen  bevisade,  att  den 
använde  såväl  de  4  millionerna  som  de  följande  subsidierna  på 
flottan;  3)  att  den  svenska  regeringen  ofördröjligen  tillstälde 
den  engelska  sådana  deklarationer  (nämligen  om  repressalier), 
som  ordagrant  funnes  uttryckta  i  det  af  Staöl  undertecknade 
prairialsfördraget  och  som  voro  den  nödvändiga  konsekvensen  af 
§§  2,  3  och  4  i  fructidorfördraget,  ^  samt  4)  att  Sverige  form- 
ligen förbunde  sig  att  utöfva  repressalier,  om  restitutioner  ej 
egde  rum,  och  satte  sig  i  stånd  att  uppfylla  detta  vilkor. 

Den  5  germinal  (25  mars)  afgaf  Staöl  sitt  svar.  Med 
styrka  tillbakavisade  han  Lacroix*  försök  att  —  liksom  förut 
hans  egen  regering  velat  genom  ratifikationen*  —  nu  genom 
kontraratifikationen  modifiera  fördraget.  Detta  vore  »oåterkalle- 
ligen  afslutadt>  (iiTévocablement  conclu)  och  därför  kunde  intet 
tagas  därifrån  eller  läggas  därtill  »utan  att  det  annulerades» 
(sans  Fannuler),  och  en  kontraratifikation  vore  en  »enkel  akt, 
som  man  antingen  måste  bevilja  eller  vägra».  Såsom  bevis  på, 
att  välfärdsutskottet  äfven  betraktat  fördraget  såsom  fullgiltigt, 
anförde  han,  att  det  genom  växlarnes  öfverlemnande  börjat  til- 
lämpa det  samma.  Lika  bestämdt  tillbakavisades  försöket  att 
vindicera  gällande  kraft  åt  prairialsfördraget.  Sverige  hade 
vägrat  att  antaga  den  ifrågavarande  punkten  däraf,  emedan  den 
var  liktydig  med  en  krigsförklaring  mot  England,  och  välfärds- 
'  utskottet  hade  funnit  sig  häri.  Sverige  klandrades  sålunda  for,  att 
det  ej  uppfylt  en  punkt,  hvarpå  det  ej  någonsin  gått  in.  Frågan 
om  Göteborg  förklarade  han  kunna  bli  föremål  för  en  särskild 
öfverläggning  men  ej  för  en  kontraratifikation.  Dessutom  påpekade 
han,  att  1784  års  fördrag  blott  innehöll,  att  Fransmännen  skulle 
för  all  framtid  hafva  rätt  att  tullfritt  upplägga  varor  i  Göteborg, 
men  ej  att  Sverige  skulle  gifva  dem  plats  härför  d.  v.  s.  blott  att 
de  hade  rätt  att  själfva  skaffa  sig  en  sådan.  ^    Lacroix  fordran  om 

'  >Qu'il  fera  immediatement  å  VAngleterre  les  declarations  textuellement 
exprimée»  dans  le  traité,  que  vons  avez  signé  le  2^(P)  prairial  et  qni  sont  la 
cousequenee  nécessaire»  etc.  Stael  fick  sålunda  nu  ännu  en  g&ng  obehag  af 
att  han  undertecknat  fördraget  af  den  19  prairial.     Jämfr  ofvan  s.  29. 

^  Se  ofvan  s.  276. 

^  Konventionen  af  den  1  jnli  1784  finnes  intagen  i  Mårtens,  Recueil  des 
traités    II    s.    527.     Den    ifrågavarande  artikeln  diiraf  har  följande  lydelse:   >Les 
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en  redogörelse  för  de  4  mill.  tillbakavisade  han  såsom  stridande 
mot  båda  statemas  värdighet.  För  öfrigt  sökte  han  ådagalägga, 
att  dessa  millioner  blott  varit  en  välförtjänt  ersättning  för  hvad 
Sverige  lidit  och  gjort  för  Frankrike  (förlusten  af  de  ryska  sub- 
sidierna, skyddandet  af  Frankrikes  handel  samt  Sveriges  nu 
Iramstälda  reklamationer  till  England). 

I  sitt  svar  den  21  germinal  (10  apr.)^  måste  Lacroix  gifva 
Stael  rätt  i,  att  fördraget  existerade  oberoende  af  kontraratifika- 
tionen,  och  medgaf  äfven,  att  frågan  om  Göteborg  skulle  få 
blifva  föremål  för  en  särskild  not,  ehuru  han  anmärkte,  att  upp- 
skofvet  med  denna  bestämmelses  utförande  berodde  af  engelska 
intriger,  men  han  påstod  nu,  att  Frankrike,  då  Sverige  ej  ut- 
rustat det  traktatsenliga  antalet  fartyg  och  ej  genom  repressalier 
gifvit  eftertryck  åt  sina  reklamationer,  långt  ifrån  att  hafva 
haft  någon  nytta  af  förbundet,  snarare  haft  skada  däraf,  ty  det 
hade  förledt  Fransmännen  till  att  från  norden  taga  lifsmedel, 
hvilka  under  Svenskames  ögon  blifvit  Engelsmännens  byte,  och 
han  vidhöll  fortfarande  sin  uppfattning,  att  äfven  fructidorför- 
draget  ålade  Sverige  att,  i  fall  England  var  omedgörligt,  skrida 
till  repressalier.  Beviset  härför  skulle  vara,  att  §  4  antog,  att 
ett  krig  med  England  kunde  blifva  resultatet,  men  att  förutsätta 
ett  resultat,  menade  han,  vore  att  förpligtiga  till  det  samma, 
ifall  det  blefve  nödvändigt.  Mellan  de  båda  fördragen  ville  han 
ej  erkänna  någon  annan  skilnad  än  subsidiesummans  ökande,  och 
att  Sverige  enligt  det  senare  skulle  få  \^o  &f  återstälda  franska 
laster;  och  den  modifikation,  som  välfärdsutskottet  medgifvit 
angående  repressalierna,  förklarade  han  blott  kunna  afse  den 
korta  tid  —  en  månad  —  som  prairialsfördraget  bestämde  för 
inskridandet  mot  England.  På  Staels  invändning  mot  subsidier- 
nas kontrollerande  svarade  han,  att  det  ej  kunde  innebära  något 
förnedrande  vare  sig  för  den  franska  regeringen  eller  den  svenska, 
om  den  förra  öfvervakade,  att  Frankrikes  tillgångar  användes 
till  statens  nytta,  och  om  den  senare  inläte  sig  på  förklaringar 
med    sin    bundsförvandt  angående  subsidier,  som  blifvit  den  be- 

•ojets  de  S.  M.  T.  C.  aaront  k  perpétuité  le  droit  d'eDterpo8er  dans  le  port  de 
Gotlwmbonrg  dans  le  lien  et  avec  les  précautions,  qni  seront  determinées,  toutes 
let  denrécs,  productions  et  marchandises,  soit  de  la  France,  soit  de  ses  colouies 
en  Amériqne,  chargées  sur  les  båtiments  fran^ais, . . .  sans  qo'  ä  raison  de  leur 
intTodaetion  elles  pnissent  étre  assnjettites  h  aucune  sorte  de  péage»  etc. 
£d  följande  artik.  (VIII)  upplyser,  att  det  var  i  utbyte  häremot,  som  Sverige 
erhöll  St.  Barthélemy. 

*  Smith  a.  a.  uppger  oriktigt  denna  handling  vara  af  den  4  germinal. 
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viljade  till  geineDsam  nytta,  och  han  åberopade  såsom  stöd  f5r 
sin  åsigt  ett  prejudikat  från  1758,  då  Höpken  lemnat  en  dylik 
redogörelse.  Påståendet,  att  subsidierna  gifvits  såsom  ers&ttning 
för  de  förlorade  ryska,  afvisade  han  med,  att  Ryssland  velat 
köpa  Sveriges  träldom,  och  att  republiken  skulle  anse  sig  för- 
nedrad, om  den  jämfördes  med  Sveriges  bittraste  fiende.  På 
grund  af  allt  detta  fordrade  han  traktatens  fullkomliga  uppfyllande 
nämligen:  1)  att  Sverige  skulle  utrusta  hela  det  bestämda  antalet 
fartyg;  2)  framställa  reklamationer  till  England  samt  3)  skrida 
till  repressalier,  i  händelse  reklamationerna  blefvo  fruktlösa;  och 
nu  framstäldes  detta  ej  längre  såsom  vilkor  för  kontraratifika- 
tionen,  —  ty  dä  denna  ej  hade  någon  betydelse  för  fructidorför- 
dragets  giltighet,  ansåg  Lacroix  nu  att  hela  frågan  därom  borde 
helt  enkelt  förfalla  —  utan  såsom  vilkor  för  Sveriges  rätt  till 
subsidier.  Han  förklarade  nämligen  rent  ut,  att  direktoriet  med 
anledning  af  Sveriges  uraktlåtenhet  att  uppfylla  fördragets  be- 
stämmelser nu  ej  kunde  utbetala  ytterligare  subsidier  (således 
ej  häller  den  förfallna  januarimillionen)  utan  t.  o.  m.  återfor- 
drade de  redan  lemnade  4  millionerna. 

Ett  fullständigare  fiasko  för  den  svenska  regeringens  franska 
politik  kan  svårligen  tänkas.  Först  lemnades  dess  framställ- 
ningar om  en  sådan  utveckling  af  det  afslutna  provisoriska  för- 
draget, att  Sverige  skulle  erhålla  ökade  subsidier  och  det  svensk- 
franska förbundet  blifva  kärnan  i  ett  stort  neutralitetsförbund, 
länge  obesvarade;  när  sedan  svar  gafs,  befans  det  innehålla  ej 
ett  tillmötesgående  med  afseende  på  dessa  förslag,  utan  ett  för* 
sök  att  under  formen  af  en  kontraratifikation  till  Sveriges  nack- 
del modifiera  det  redan  afslutna  fördraget,  och  när  den  franska 
regeringen  måste  uppgifva  denna  ståndpunkt,  sökte  den  i  stället, 
under  förevändning  af  fördragsbrott  å  Sveriges  sida,  alldeles  komma 
ifrån  den  skyldighet  den  redan  åtagit  sig  att  gifva  Sverige  subsi- 
dier. Förklaringen  till  detta  snöpliga  resultat  sökte  Staöl  dels  i  de 
franska  finansernas  dåliga  ställning,  dels  i  stämplingar  af  Ryss- 
land och  dettas  vänner  i  Frankrike,^  men  därjämte  har  han 
äfven  angifvit  en  annan  förklaringsgrund,  nämligen  Le  Hocs 
rapporter  från  Stockholm.  Första  gången  han  mot  denne  fram- 
stälde  en  dylik  beskyllning  var  i  en  depech  af  den  14  febr.  — 
således  under  det  han  gick  och  väntade  på  svar  från  den  franska 


*  Depecb  den  22  april. 
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regeringen  —  i  hviiken  depech  han  såsom  för  Sverige  synnerligt 
skadlig  omtalar  Le  Hocs  då  inlapna  redogörelse  för  sabsidiemas 
användning.  Då  denna  redogörelse,  såsom  vi  sett,  jäst  gaf  den 
franska  regeringen  vapen  i  händerna  mot  Sverige,  kan  också 
orsaken  till  anderhandlingens  dåliga  resultat  verkligen  i  viss 
mån  tillskrifvas  Le  Hoc,  men  någon  förebråelse  härför  kan  från 
svensk  sida  ej  med  fog  göras  ambassadören,  ty  Sparre  hade  ja 
Bjälf  lemnat  honom  redogörelsen,  och  naturligtvis  kunde  han  ej 
underlåta  att  meddela  sin  regering  den  samma.  Ätt  Le  Hoc 
ännu  i  januari  1796  sökte  i  så  gynnsam  dager  som  möjligt 
framställa  förhållandena  i  Sverige,  framgår  dessutom  af  hvad 
han  då  skref  till  Lacroix  med  anledning  af  ett  bref  från  Verninac 
till  Rivals,  hvilket  råkat  i  hans  eller  den  svenska  regeringens 
händer  och  som  innehöll  de  illvilligaste  uttalanden  om  de 
svenska  statsmännen.  På  det  kraftigaste  tog  han  här  dessa  i 
försvar  och  försäkrade,  att  Sverige  skulle  uppfylla  sina  förbia- 
delser.  ^  Sparre  försvarade  också  i  bref  af  den  11  mars  Le  Hoc 
mot  Staöl  samt  upplyste  om  sammanhanget  med  redogörelsen 
för  subsidiemas  användande.  Däremot  ville  Sparre  här  skjuta 
skulden  på  Verninac  och  Rivals  »ovärdiga»  korrespondans,  hvar- 
öfver   både   han  och  hei-tigen  voro  mycket  förbittrade.*    I  mars 

*  Dl  detta  Le  Hocs  bref,  dateradt  den  2  plnviose  (22  januari  1796)  år 
lyuBerligt  betecknande  och,  ehara  afsedt  att  ntgora  ett  föravar  för  hertigen,  dock 
tycket  innehålla  ett  medgifvande,  att  denne  sökt  se  sig  själf  till  s:odo  vid  den 
fransks  underhandlingen,  må  här  ett  större  utdrag  dårur  inflyta.  »Liaez  donc>  — 
■krifver  Le  Hoc  —  tje  tous  prie,  la  lettre  de  Verninac  å  Rivals,  dont  je  joint 
ici  roriginal,  et  dites  moi,  citoyen,  8'il  est  convenable  que  deux  ininistres  répu- 
blieains  pensent,  écrivent  et  raisonnent  avee  cet  excés  de  bétise  et  dMnsolence. 
Qooi,  les  grands  interéts  de  la  France,  de  la  Snede  et  de  la  Turqnie  ne  foumis- 
•eat  k  ces  négociatenrs  qu'une  calomnie  stupide  contre  les  Svedois,  qu'il  leur 
platt  k  se  dénoncer  k  leur  secret  tribunal!  Quoi,  m.  de  Staél,  dont  la  probité 
ferait  presqne  excnser  la  faiblesse,  n'est  qu'un  fripon  cuurtier  d'autres  fripons! 
Qnoi,  la  France  donnersit  ses  snbsides  å  des  gouveruements,  qui  vendraient  tout 
nn  penple  å  leur  profit!  Que  le  régent  cherehe  k  se  rendre  indépendant  de  la 
fortone  et  de  la  eour  dans  un  pays,  destiné  plus  que  tous  d^antros  k  des  revolu- 
tions prochaines,  quMl  ait  méme  annoncé  et  non  pas  notijié  le  désir,  si  commun 
dans  des  monarcbies,  de  recevoir  le  prix  d'une  conduite  et  d'une  opinion  rai- 
•oiinable  et  nécessaire,  je  ne  nierai  pas  ce  que  je  crois,  mais  les  millions,  don- 
néet  par  la  France,  ne  se  rönt  pas  perdues  pour  elle.  Les  armements  promis 
•eront  Mts,  les  engagements  seront  remplis,  j'en  jurerais  par  moi,  citoyen,  si 
je  coatinnais  de  veiller  å  Stockholm,  j'en  jurerais  encore  par  mon  successeur 
ini  méme,  qnel  quMl  soit,  car  le  directoire  serait  trop  de  fois  conpable,  s'il  ne 
pla^ait  pas  au  moins  la  probité.»  Antagligen  hade  Rivals  meddelat  Verninac 
•amma  rykten,  om  hvilka  han  skrifvit  till  sin  regering  —  se  ofvan  ss.  .32  o.  f.  — 
och  hade  Verninac  i  sitt  svar  anspeltt  på  dem.  Den  2S  prairial  (16  juni  1795) 
hade  Rivals  nnderråttat  välfärdsutskottet  om,  att  han  öppnat  en  korrespondans 
mad  Verninac. 

*  Redan  den  26  jan.  hade  Sparre  befalt  Staél  att  anföra  klagomål  öfver 
Vcrniaaef  och  Rivals  korrespondans.     Sparre  synes  hafva  meddelat  Le  Hoc  Staéls 
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ankommo  emellertid  depecher  från  Le  Hoc,  som  föranledde  Staél 
att  med  förnyad  styrka  återkomma  till  sina  klagomål  öfver  am- 
bassadörens berättelser.  Ja  han  fann  denna  gång  dessa  så  ill- 
villiga mot  Sverige,  att  han  t.  o.  m.  ansåg  sig  kunna  framkasta 
den  förmodan,  att  Le  Hoc  låtit  köpa  sig  af  Ryssland  för  att 
åstadkomma  det  svenskt-franska  förbundets  sprängning,  och  när 
den  just  nu  började  notväxlingen  mellan  honom  och  Lacroix 
ledde  till  det  ofvan  skildrade  resultatet,  vidhöll  han  därför 
hårdnackadt  mot  Sparre  sin  åsigt,  att  det  var  Le  Hoc  som  för- 
derfvat  Sveriges  utsigter.  ^  För  att  kunna  förstå  denna  sak 
måste  vi  emellertid  vända  vår  uppmärksamhet  till  Stockholm. 

Den  13  pluviose  (2  febr.)  mottog  Le  Hoc  genom  franske 
konsuln  i  Göteborg  Delisle  sin  rappell,  under  det  han  var  syssel- 
satt att  skrifva  en  depech  till  Lacroix.  Han  afbröt  då  med  för- 
klaring, att  han  var  en  republikan  lika  stolt  som  känslig,  och 
presenterade  den  4  febr.  Marivault  såsom  sin  interimsefterträdare.' 
Emellertid  inträffade  omedelbart  därpå  en  händelse,  som  gjorde 
att  Le  Hoc,  ehuru  beröfvad  sin  officiella  karaktär,  kom  att  på 
ett  betydelsefullt  sätt  ingripa  i  händelserna. 

Om  Reuterholm  genom  den  mecklenburgska  förlofningen 
velat  reta  Katarina  H,  hade  han  visserligen  till  fullo  lyckats, 
och  under  vintern  1795 — 96  hörde  ryska  krigsrykten  till  ord- 
ningen för  dagen  i  Stockholm.  Vida  hällre  än  genom  ett  krig 
ville  dock  den  statskloka  kejsarinnan  hämnas  på  sådant  sätt, 
att  hon  gjorde  slut  både  på  den  förhatliga  förlofningen  och  det 
franska  inflytandet  i  Sverige,  och  i  början  af  året  1796  satte 
hon  i  detta  syfte  i  gång  ett  kraftigt  intrigspel.  Sin  chargé 
d^affaires  i  Stockholm,  baron  Budberg,  tyckes  hon  ej  hafva 
ansett  vara  rätta  mannen  att  utföra  verket,  ty  i  januari  upp- 
trädde en  schweizisk  major  Christin,  som  förut  varit  den  be- 
ryktade franske  ministern  och  emigrantchefen  Calonnes  sekreterare, 


beskyllniagar,  ty  den  28  ventoae  (18  mnrs)  beklagade  sig  Le  Hoc  för  dtrektoriet 
öfver,  att  Stael  erhållit  en  vaustäld  fraiuRtällning  af  huns  depecber.  Troligt  ir 
ocksä,  att  Le  Hocg  fiender  i  de  franska  regeringskretaame  illa  ntmålat  honom  for  Staél. 

*  Staels  depecher  om  ankomaten  af  Le  Hoc«  nya  skadliga  berättelser  aro  af 
den  16  och  19  mars.  Den  32  april  besvarade  han  Sparres  försvarsbref  (af  den 
11  mars)  for  Le  Hoc,  och  framstälde  därvid,  med  anledning  af  att  Sparre  om- 
talat att  han  fått  läsa  Le  Hocs  depecher.  den  förmodan,  att  denne  skrifvit  dubbla 
sådana  och  blott  visat  Sonrre  de  för  Sverige  fördelaktiga. 

^  Marivault  höll  på  att  ej  blifva  erkänd,  emedan  direktoriet,  som  han  skalle 
representera,  försummat  att  gifva  Sverige  ofAciell  underrättelse  om  sitt  reffcringi- 
tillträde.  Genom  Le  Hocs  mellankomst  rangerades  dock  saken.  Sparre  till  Stael 
och  Marivault  till  Lacroix  den  5  febr. 
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sÅsoiu  hennes  agent  i  Stockholm,  och  den  19  februari  ankom  dit 
en  framstående  rysk  diplomat,  general  Budberg,  på  långt  håll 
beslägtad  med  hennes  chargé  d*affaires.  Han  uppträdde  såsom 
enskild  person,  men  stod  i  liflig  brefväxling  med  Katarina  och 
hennes  ministrar  ^  samt  ansågs  från  början  designerad  till  am- 
bassadör. Dessutom  verkade  ett  franskt  emigrantpar,  grefven 
och  grefvinnan  S:t  Priest,  för  Katarinas  syften.*  I  Sverige  sak- 
nades ej  häller  inflytelserika  personer,  som  önskade  en  återgång 
till  Gustaf  III:s  politik  och  det  ryska  förbundet.  Den  dåvarande 
danske  ministern  i  Stockholm  har  visserligen  förnekat  detta,  ^ 
men  han  torde  på  grund  af  Danmarks  politiska  ståndpunkt  ej 
få  anses  fullt  opartisk.  Enligt  general  Badbergs  egen  uppgift 
gick  öfverst^n  baron  Hamilton  ^  hans  ärenden.  Marivault  upp- 
ger, att  adeln  var  ryskt  sinnad  af  hat  till  revolutionen,  ^  och 
menade  härmed  förmodligen  det  gustavianska  partiet,  hvars  huf- 
vadmän  voro  Taube  och  Axel  v.  Fersen.  Att  desse  bibehållit 
9ina  gamla  sympatier  och  antipatier,  lider  intet  tvifvel,  och  med 
dem  var  hertig  Karls  egen  gemål  nära  lierad.  Också  visste 
Marivault  den  7  ventose  (den  26  febr.)  berätta,  att  hon  sagt: 
Om  man  också  högge  henne  i  stycken,  skulle  hon  alltid  påfitå, 
att  giftermålet  (med  mecklenburgska  prinsessan)  ej  skulle  blifva 
ataf;  och  Christin  var  väl  sedd  vid  hofvet,  särskildt  af  hertigin- 
nan och  prinsessan  Sofia  Albertina.^  Visserligen  önskade  hertigen, 
Reuterholm  och  Sparre  fortgå  på  den  vä^,  de  inslagit,  men  Le 
Hocs  rapell  och  krånglet  med  subsidierna  hade  dock  väckt  ett 
visst  misstroende  mot  Frankrike.^  Betänkligast  af  alt  var  emel- 
lertid, att  den  unge  konungen  började  själf  röja  en  afgjord  mot- 
vilja mot  det  påtänkta  giftermålet,  hvilket  allmänt  ansågs  såsom 
en  underpant  för  tdet  franska  systemets»  bestånd,  och  detta  blef 
jäst  den  närmaste  anledningen  till  Le  Hocs  ingripande. 


'  Denna  korreipondane  finnes  tryckt  i  Ryska  historiska  såliskapets  arkiv 
{Sbomik  Rtuskago  istoritjeskago  obsjtjestva).  D.  IX.  Detta  arbete  citeras  i  det 
(oljande  med  orden:  R.  II.  8.  A. 

'  På  Upiala  bibliotek  finnes  en  samling  bref  från  grefvinnan  S:t  Priest  till 
konnngeis  ganstling  Klas  Fleming,  som  visa  att  hon  sökte  vinna  honom  {Uandl. 
t.  Sveriges  pol  hUt  1792—1809). 

*  Holm,  a.  a.  I  s.  179. 

*  Aatagligen  Joum  Hugo,  förste  stallmästare  hos  hertig  Karls  gemiil.  Han 
var  kofin  med  Flemings  mor,  och  Budberg  kallar  Fleming  hans  neveu.  R.  H. 
S.  A.    IX,  8.  219. 

■  Den  ^  ventose  (18  marn). 

*  ScMillKIL-BKBGiiAN,  Bih.  I,  s.  277,  och  I.e  Hocs  depech  den  28  ventose. 
'  Lt  Hoe  den  4  ventose  (23  febr.)  och  Marivault  den  7  ventose. 
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Den  11  febr.  —  således  redan  före  general  Budbergs  an- 
komst —  förklarade  nämligen  Qastaf  Adolf  rent  nt  för  sin 
farbroder,  att  han  aldrig  ämnade  förmäla  sig  med  den  mecklen- 
bargska  prinsessan.^  Detta  blef  kändt;  genast  visste  ryktet  be- 
rätta, att  äfven  ett  omslag  i  politiken  stod  för  dörren,  och  redan 
den  följande  dagen  '  aflfärdade  den  ryske  ministern  till  sitt  hof 
en  extra  karir  med  dessa  märkliga  nyheter.  En  vecka  därefter, 
torsdagen  den  18  febr.,  kom  en  svensk,  tillhörande  det  franska 
partiet,  och  berättade  saken  för  Le  Hoc.  Den  holländske  mini- 
stern van  Dedem,  hvilken  var  på  besök  hos  denne,  omtalade  då, 
att  han  föregående  afton  mottagit  en  biljett  —  den  var  skrifven 
af  en  hofdam  (femme  de  la  cour)  —  innehållande:  »konungens 
förlofning  är  bruten,  man  kastar  sig  i  Rysslands  armar.» 

Uppskrämda  häraf  ansågo  både  Marivault  och  Le  Hoc  bäst, 
att  den  sistnämde  under  en  dylik  kris  åter  öfvertog  ambassa- 
dörsskapet,  och  Le  Hoc  skyndade  genast  till  Sparre. 

»Herr  kansler»,  utropade  han,  »jag  är  ej  mer  något  för  Frank- 
rike.    Har  jag  här  något  att  säga?» 

»Ni  är»,  svarade  Sparre,  »Frankrikes  ambassadör.  Ni  har 
annoncerat  er  rappeli,  men  så  länge  ni  ej  haft  afskedsaudiens 
hos  konungen,  är  er  karaktär  hvad  oss  angår  den  samma.» 

»Välan  då»,  inföll  Le  Hoc,  »för  mitt  fädernesland  i  egen- 
skap af  fransk  medborgare,  för  Sverige  i  egenskap  af  ambassadör, 
efter  som  ni  vill  det,  så  —  det  kan  hända  att  jag  får  lägga 
mitt  hufvud  på  schavotten,  för  att  jag  för  ett  ögonblick  usur- 
perar  funktioner,  som  jag  ej  längre  har  kvar  —  men  i  alla  fall, 
jag  frågar  er  i  republikens  namn,  om  Gustafs  förlofning  är  upp- 
slagen och  om  alla  våra  fördrag  äro  brutna.» 

Sparre  erkände,  att  äfven  han  på  omvägar  hört  ett  sådant 
rykte,  och  att  Budberg  expedierat  kuriren,  men  han  bedyrade 
vid  sin  heder,  att  han  ej  blifvit  rådfrågad  angående  hela  denna 
arär.  ^ 


'    AOLERBETH,   a.   a.    II,   B.   295. 

'  Denna  liksom  de  följande  tidsbestämningarna  rörande  denna  kris  äro  hem- 
tade  ar  Marivaalts  och  Le  Hocs  depecher  den  30  pluviose  (19  febr.)  samt  4,  7 
och  8  ventose. 

3  Ordalagen  af  Sparres  föga  diplomatiska  svar  voro  enligt  Le  Hocs  depech 
den  4  ventose  (23  febr.),  hvarest  hela  detta  samtal  ordagrant  berättas,  följande: 
>M.  TAmbassadear,  j'ai  appris  cette  étonnante  noovelle  hier  par  des  vois  indi- 
rectes,  mais  qne  je  crois  assez  sures  pour  en  étre  alarmé.  Je  vons  proteste  sor 
mon  honneur,  qne  je  n'ai  été  ni  instrnit,  ni  consolté.  Toot  ce  qni  a  concerné 
ce  mariage  m'est  étrange,  je  ne  Tai  appris  dans  le  temps  qne  par  les  antres, 
comme  j'en  ^pprends  aajonrdhui  la  rnptare.»     Därefter  om  Badbergs  karir. 
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Le  Hoc  begärde  då,  att  Sparre  skulle  anderrätta  hertigen 
om  ryktet,  så  att  denne  finge  antingen  dementera  det  eller  be- 
kräfta dess  sanning,  och  fordrade  att  få  denna  förklaring  före 
kl.  10  f.  m.  följande  dagen,  som  var  karirdag  för  de  utländska 
ministrarne,  så  att  densamma  då  genast  kunde  afsändas  till  den 
franska  regeringen  och  de  makter,  som  med  Frankrike  bevarade 
en  vänskaplig  förbindelse.  Sparre  lofvade  att  efterkomma  hans 
begäran  och  skyndade  till  hertigen.  Under  dagens  lopp  spridde 
sig  den  stora  nyheten  bland  diplomaterne  och  Le  Hoc  ansattes 
med  frågor  och  utläggningar.  Enligt  sin  egen  utsago  förhöll  han 
sig  emellertid  lugn  och  låtsade  sig  ej  sätta  tro  till  ryktet.  När 
Sparre  kom  till  hertigen,  visade  denne  den  häftigaste  förbittring 
öfver  ryktet,  förklarade,  att  han  betraktade  hvarje  kränkning  af 
fördraget  med  Frankrike  såsom  en  skändlighet,  och  att  han  för- 
tjänade, att  den  franske  ambassadören  och  hvarje  hederlig  karl 
»spottade  honom  i  ansigtet>,  om  han  ens  tänkte  på  en  dylik 
nedrighet.  Äfven  Reuterholm  var  förbittrad,  inen  for  också  ut 
mot  ambassadörens  lättrogenhet.  Slutligen  bestämde  man  sig 
för,  att  Sparre  skulle  få  skrifva  ett  cirkulär  till  de  svenska  sände- 
baden  vid  främmande  hof,  innehållande  en  kraftig  vederläggning 
af  ryktet.  ^Jag  hade  rekommenderat  denna  åtgärd»,  berättar 
Le  Hoc,  ^  och  tillägger  vidare:  >jag  band  därigenom  hertigen- 
regenten  och  konungen  själf  medelst  så  starkt  uttalade  trohets- 
försäkringar, att  det  skulle  varit  att  afstå  från  all  klokhet  att 
rygga  tillbaka.»  Men  han  §jorde  i  själfva  verket  ännu  mer. 
Han  förmådde  Sparre  att  pä  morgonen  den  19  febr.  afsända 
cirkuläret,  innan  hertigen  ännu  hunnit  teckna  sitt  godkännande 
på  konceptet  därtill,  och  innan  konungen,  till  hvilken  detta 
blifvit  öfverlemnadt,  återgifvit  det.  *  När  Sparre  sedan  under 
en  bal  och  supé  på  slottet  bad  konungen  att  återfå  papperet, 
svarade  denne  ej  ett  ord.  Sparre  blef  då  med  skäl  mycket  orolig, 
så  mycket  mer,  som  äfven  hertigen  och  Reuterholm  visade  sig 
förbehållsamma.  I  sin  nöd  begaf  han  sig  på  aftonen  måndagen 
den  22  febr.  till  konungen  för  att  göra  ytterligare  ett  försök  att 

'  Depech  den  8  ▼entose  (27  febr.).  Denna  liksom  Le  Hoes  öfriga  de- 
peeher  änder  bsns  improviserade  ambassadörBska])  sändes  ej  till  Lacroix,  utan 
direkt  till  direktoriet. 

^  >0n  a?ait  approu?é  la  circulaire,»  skrifver  Le  Hoc  i  nyss  anförda  depech, 
>et  moMå  (d.  v.  s.  Sparre  och  Le  Hoc)  n'avioD8  pas  perdu  un  moment  pour  son 
expedition.»  Sedan  han  därpå  skildrat  Sparres  oro,  fortfar  han:  >La  dépéche 
était  pttrtie  et  le  roi  en  avait  la  miuute  en  poche;  Tuppronvé  du  régent  n'y 
était  pas.» 
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aterfa  sitt  koncept,  och  na  lofvade  omsider  konungen,  att  han 
följande  dag  skulle  fa  det.  Da  hief  det  ocksä  honom  tilUtäldt/ 
och  nu  skyndade  Sparre  till  henigen  for  att  få  dennes  påskrift. 
Han  träffade  honom  i  ett  kabinett  bred\id  ett  öppet  mm,  hvarest 
Reuterholm  befann  sig.  »Men  hvarfur>«  svarade  hertigen  på  hans 
begäran,  >h varför  ansätta  mig  i  detta  ögonblick?» 

»Ers  Kungl.  Höghet»,  svarade  Sparre.  »jag  dinerade  i  går 
hos  franske  ambassadören  tillsammans  med  åtskilliga  ministrar, 
och  jag  hörde  därunder  flere  tvifvel  uttalas.  Jag  lofvade  då  herr 
he  Hoc  att  visa  honom  denna  de^iech.  Ni  ser,  att  eder  befall- 
ning om  expeditionen  är  nödvändig  f5r  mig.»  »Välan»,  ut- 
ropade hertigen,  gick  därefter  till  ett  skrifståll,  som  ej  kunde 
ses  af  Reuterholm,  och  skref  på  papperet  »Bon  å  expédier.»  ' 

Att  Sparre  vid  cirkulärets  författande  handlade  i  god  tro, 
har  han  själf  bedyrat ',  och  man  har  ej  skäl  att  tvifla  därpå, 
men  hvad  som  svårligen  kan  försvaras  är,  att  han,  pä  sätt  vi 
sett,  lät  Le  Hoc  inblanda  sig  i  denna  rent  svenska  angelägenhet, 
lians  ifver  för  det  franska  systemet  och  svaghet  för  ambassadören 
skulle  emellertid  förleda  honom  äfven  till  ytterligare  indiskre- 
tioner. 

Samma  dag  som  Sparre  erhöll  hertigens  påskrift  råkade  han 
lieuterholm  ensam  och  frågade  hvad  alt  detta  betydde.  Då  ut- 
sträckte Reuterholm  sina  armar  med  en  nästan  konvulsivisk  rö- 
relse och  utropade:  »Jag  svär  vid  himmelen,  vid  helvetet,  vid  alt 
det    heligaste,    att  ja&:  ej  har  någon  del  däri.     Jag  skall  dö,  jag 

'  I  SparrfTM  journal  förekoinuier  eu  franiställDiug  af  förloppet.  M>m  tå  till 
vida  af\ikcr.  att  det  bur  upp^eH.  att  knnunjren  blott  hade  konceptet  ho*  sig  6ft'er 
natten  inellnn  den  V.i  och  ^iO  febr.  och  äterstälde  det  följande  dafcen.  men  åå 
Le  HocM  berättelae  är  akrifven  den  27  febr.  Mamma  &r  och  Sparres  först  cfler 
några  arH  förlopp.  Nyiiefi  den  förr»  egn  bnttre  vitaord.  För  öfrigt  bckrift«  åt 
båda  berättelaerna  hfarundra. 

'  Cirkuläret,  koui  var  daterndt  den  19  febr.  och  hvars  atainduide  Täckte 
mycket  uppfteendv  inom  den  diplomutiaka  verlden.  har  Sparre  af  mi»st«g  refererat 
under  den  19  jnnunri  i  Kin  journal.  Af  hans  däri  gjorda  anmirkninfr:  >att  detta 
koncepts  Ivdelae  enlig  är  med  Mana  K.  Höghet  Hertigens  egen  bcfallaiac.  ritar 
dess  egenhnndigu  påskrift. >  likHom  af  hnns  anteckning  under  den  14  joai  ».  k.  \ 
jonrnalen  om  denna  påskrift:  »därmed  var  och  blir  min  säkerhet  därvid  i  fomr.> 
framgår,  huru   ifrig  han  varit  att  få  påskriften. 

^  Det  hett-r  pK  sist  anförda  ställe  i  hnns  journal:  > Då  det  (cirkuläret I  »krefic 
stodo  vi  i  full  uegociation  med  Frankrike  om  soutiens  väntande  mot  doi  salct 
i  östern,  som  syntes  hota  oss.  Cirkuläret  ansågs  altså  nödigt  att  tTmBqnilliirra 
franske  ambassadören  härNtudes  inquiet  öfver  de  ombrager  han  fitt  aaledmimc 
fatta  af  Hudbergska  hur  yppade  menéerna  .  .  .  Hos  hertigen  lemnadet  Hf  i  fali 
okunnighet  om  hvad  sig  emellan  honom.  K.  M.,  och  H.  £.  UeuterkolB  i 
väg  tilldrog.  Skref  alltså  mitt  cirkulär  i  full  god  tro  och  med  foU  dfrrnvgtdi 
att  alt  hvad  jag  skref  var  sant.> 
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är  förtviflad,  nej  jag  kan  ej  säga  er  något,  nej  jag  kan  det  ej; 
inom  6  dagar  skall  ni  få  veta  alt,  men  vänta  er  förskräckliga 
och  gräsliga  saker!»  Hvad  Reaterholm  menade  var  tydligen 
konnngens  fortfarande  obenägenhet  för  det  mecklenbargska  gifter- 
målet. Onekligen  vållades  häraf  en  högst  pinsam  situation  ej 
minst  för  Reuterholm.  Efter  cirknlärnoten  måste  en  återgång 
blifva  i  högsta  grad  komprometterande.  Med  giftermålet  ansågs 
det  franska  förbundet  stå  eller  falla,  och  detta  förbund  syntes 
vara  Sveriges  enda  hjälp  mot  Katarina,  hvars  förbittring  sär- 
skildt  mot  Reuterholm  nu  var  större  än  någonsin.  Af  största 
vigt  var  då  att  under  denna  ovisshet  det  förtroende,  som  cirkulär- 
noten skulle  ingifva  de  franska  statsmännen,  ej  åter  rubbades; 
men  icke  dess  mindre  omtalade  Sparre  sjålf  för  Le  Hoc  Reu^ 
terholms  yttrande,  ^  hvilket  naturligtvis  var  i  högsta  grad  egnadt 
att  väcka  misstankar.  Följden  blef  också,  att  Le  Hoc  ansåg 
sig  bedragen,  och  han  styrktes  häri  ytterligare  af  ryktena  om  en 
systemförändring  i  Sveriges  yttre  politik,  hvilka  fortfarande  cirku- 
lerade bland  de  främmande  ministrarne  i  Stockholm.  I  samråd 
med  Marivault  beslöt  han  sig  då  för  en  ny  kraftåtgärd,  nämligen 
att  begära  en  audiens  hos  hertigen  för  att  af  denne  personligen 
utverka  en  försäkran  om,  att  det  svenskt-franska  förbundet  skulle 
obrottsligt  blifva  hållet  vid  makt.  Enligt  Le  Hoc  ämnade  her- 
tigen först  bevilja  hans  anhållan,  men  hindrades  af  Reuterholm, 
som  stött  sig  därpå.  ^  Visst  är,  att  Sparre  den  26  febr.  fick 
gifva  Le  Hoc  ett  muntligt  afslag,  motiveradt  därmed,  att  en  ny 
försäkran  efter  cirkuläret  voi*e  onödig  och  sårande  för  Sveriges 
ära;  att  det  ej  var  brukligt  att  statschefen  direkt  kommunicerade 
med  främmande  ministrar,  samt  att  Le  Hoc  för  öfrigt  ej  längre  var 
ambassadör.  ^  Sparre  nöjde  sig  emellertid  ej  med  att  uträtta 
detta  uppdrag,  utan  berättade  äfven  för  Le  Hoc,  att  hertigen 
med  anledning  af  hans  begäran  utropat:  »Men  tänker  då  ambas- 
sadören rycka  af  mig  min  hemlighet?»  Häraf  slöt  Le  Hoc  helt 
naturligt,  att  den  svenska  regeringen  hade  något  att  dölja,  som 
ej  var  likgiltigt  för  Frankrike,  och  att  detta  t.  o.  m.  vore  något 
värre    än    blott    förlofningens    brytande.  *      Orolig  och  uppretad 

*  Detta  framgår  redan  däraf,  utt  Le  Huc  i  sin  depech  den  8  ventose  kundti 
ioberitta  >cette  horrible  confidence»  för  direktoriet.  Soni  Sparre  en$am  beritt- 
nadie  Keoterholms  utbrott,  kan  nämligen  ingen  annan  än  han  hafva  rarit  taget- 
mannen.     Marivanlt  säger  det  dessutom  nttrA'ckligt  i  »in  depech  af  den  7  veotoff 

*  Le  Hoc  till  direktoriet  den  8  ventose  (27  febr.). 
»  Sparre  till  Staél  den  27  febr. 

*  Le  Hocs  of  van  anförda  depech. 


*-  .--  3f:4TEr» 
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4B  awiieualirai.  cerctii^es  vmr  fiir^uud  af  BscTfB^ilBL  ^ivar- 
jiflrte  bmo  3it  boDooi  låa  4in<Ba  kaapdluc.  L^  Hftr  léei  iir- 
i^niMB  i  tillfiUle  an  dll  dm  srenska  iwm^Bx^  •din  JriinwnlMi 
fiirtiUmaeu'  om  förtojMlrtnil»f  mot  FraAiiike.  f^r  sa  vidi  -inta 
myf/Måt  f iaa  forUwkriMr.  foea  dec  föea  sucknadr  fcimiM 
tama:  »Se  4ir  iyugaigi  för  1  millwD».  ^ 

m  00  skildnMfe  händelserna  —  h^md  Maiiruh  kallade 
nrestika  hrjfreu  ^^pnibdnia  f^rrideri  —  cnBtes  Le  H^c  «di  Maii- 
nudt  «a  TifiifaL  aa  de  lato  amhawadtekiemaiea  Conps  icaa 
htm  till  Pam  f^  aa  till  deo  franska  rneffiEcea  ofrerbriaga 
dera*  ndrjc^reiser  för  förloppet,  och  det  Tar  jnsi  dcan  icdiK 
Ip^jfnktr.  SMB  framkallade  Staéls  nja  klacomal  dfrer  Le  Hoc.' 
Vi  fc^ra  da  tillse.  hBmnda  Le  Hocs  beråttelfcr  Tcrkliem  haft 
safM  del  i  den  trist  pa  tillmoteseaende.  som  des  franska  rsge 
ria^Krn  onefcli^»  rijiade  i  den  ofran  omulade  vnderhandlingen 
flJM^l  .Sta^L^  och  hårvid  ma  da  till  en  början  anmärkas,  att 
cidofvljden  ej  utz^ft  nazot  hinder  härfor.  ty  0>mf«  anlände  till 
Pari%  Jrtrar.  innan  Lacroir  afoaf  fin  förtta  not  {af  den  2S 
KenU/*^,  Ih  mar*).  Att  döma  af  ett  yttrande  i  det  bref,  scmbi 
Larr^/ix  tilUkri^f  Man%'aoIt  med  acledniDg  af  Comps  beskick- 
Dinsr  —  det  är  dateradt  samma  dag  som  hans  ofi'annämda  not 
—  Uirde  man  emellertid  nekande  besvara  frågan.  >Ni  fdrstar>, 
heter  det  här,  >att  pa  500  liens  afstand,  i  en  republikansk 
atmoäfår,  hvarest  man  eenom  alla  porer  insuper  energi  och  orubb- 
lig sinnesfasthet,  förlora  köpta  eller  förförda  kvinnors  yttranden 
och    korruptionens    krokiga    manövrer    mycket   af  sin  betydelse. 

'  Le  Hocs  ofran  anförda  depcch. 

'  I  fraDtka  utr.-min-.s  ark.  finnet  ett  bref  från  MariTanlt  om  Compt  be- 
skickning, dateradt  den  7  pluvioae  (27  janaariL  men  att  detta  ir  en  felikrifniog, 
HfP  arl»  af  innehållet  af  hans  och  Le  Hoca  bref  af  den  4.  7  och  8  ventote, 
ilfU  diiraf  att  Marivaults  bref  af  den  4  rentoae  (23  febr.)  bär  nnmmern:  7,  då 
•Ift    fr»r«tnHiiulf»    hrrfrft    om    Comps  beskickning  bär  nnmmern:  8.     Jmfr.  ofvin 
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Också  hafva  de  detaljer,  som  meddelats  i  de  ofvan  citerade  akt- 
styckeoa/  icke  synts  böra  förändra  något  i  direktoriets  beslut», 
och  detta,  meddelar  Lacroix  Marivault,  bestod  i  att  af  alla 
krafter  söka  bevara  alliansen  med  Sverige,  men  tillse,  att  detta 
strängt  iakttog  sina  förbindelser.  Fortsättningen  af  brefvet 
väcker  dock  en  viss  misstanke  om,  att  den  stolta  förklaringen 
om  direktoriets  likgiltighet  för  intrigspelet  vid  det  svenska  hofvet 
egentligen  blott  var  ett  offer  åt  den  republikanska  frasen,  och 
att  sändebudens  berättelser  i  själfva  verket  gjort  ett  ganska 
djupt  intryck.  >0m>,  tillägger  nämligen  Lacroix,  »uppskofvet 
med  millionens  utbetalande,  som  förorsakats  af  Sveriges  uppskof 
med  traktatens  utförande,  kunnat  komma  den  svenska  styrelsen 
att  vackla  mellan  gamla  vänner  och  en  nödvändig  fiende,  synes 
det  bevisadt,  att  densamma  är  till  salu  åt  den  mestbjudande^ 
och  att  det  är  svårt  att  bygga  något  på  dess  mest  heliga  för- 
säkringars. Med  afseende  på  giftermålsfrågan  förklarade  mini- 
stern att  den  vore  likgiltig,  blott  icke  konungen  gifte  sig  med 
en  rysk  prinsessa,  ty  detta  skulle  tydligt  innebära,  att  han  blefve 
rysk  vasall  och  beredde  sitt  folk  Polens  öde.  ^ 

Då  den  misstro  mot  de  svenska  statsmännen,  som  framlyser 
i  dessa  yttranden,  ej  kan  hafva  varit  fördelaktig  för  underhand- 
lingen mellan  I^acroix  och  Stael,  torde  sålunda  den  sistnämde 
i  viss  mån  haft  rätt  i  sitt  påstående,  att  de  ifrågavarande  rap- 
porterna från  Le  Hoc  (och  Marivault)  försvårat  hans  uppgift, 
men  äfven  denna  gång  synes  den  egentliga  skulden  ej  böra  till- 
skrifvas  Le  Hoc  utan  Sparre,  som  själf  framkallade  eller  gaf 
näring  åt  Le  Hocs  misstankar.  Då  denne  en  gång  fattat  sådana, 
var  det  naturligtvis  hans  pligt  att  meddela  dem  till  sin  regering. 
Huruvida  begär  att  göra  sig  vigtig  och  önskan  att  återfå  sin 
plats  haft  någon  del  i  Le  Hocs  ingripande,  må  iemnas  därhän. 


'  I   brefvets   början    citeraa:  Marivaalts  depecber  af  den  4  ocb  7  Tentoie, 
Le  Hoef  af  den  8  samt  cirknlärnoteD,  som  Staél  meddelat. 

'  Alldeles  detta  resonemang  förekommer  i  Marivnnlts  depech  den  7  ventose. 

^  För    öfrigt    fick    Marivault  en  lätt  skrapa  för  att  ban  trädt  till  baka  för 
Le  Hoc:  »Le  directoire  voit  dans  la  réserve  que  vous  vons  étes  impoiée  an  exoét 
de    modestie    dont   vons    deviez    la    sacrifice  å  voa  devoirs,  mais  qui  reeltf"'"  "* 
obtient    de    sa   part   la    plas    entiére  indulgence>.     Om  Le  Hoc  ikief  ■ 
att    direktoriet    i   bans  uppträdande  >ne  voit  qu'nne  demarebe  inr 
pttrdonne  å  Texcés  de  son  zéle»,  men  dessa  ord  äro  ntstraknft  ' 
Marivault   sedan    den  28  ventose  (18  mars)  såsom  skal  till  att 
fortfor    med    sia    korrespondans    med  direktorium  uppgaf,  att  1 
Irande  skaffa  sig  sådana  underrättelser  som  Le  Hoc,  fick  MuIt 
skrapa  bärför  (den  24  germ.  13  apr.) 


300  6^  :.  K-frmirs 

Uppenbttn  grBodl«jf  år  åuBin«toDe  J<fii  af  Scaéb  iarä«Mini<r.  att 
han  skulle  Tmrit  ko(4  af  Ryssla»!  Le  H^cs  4^  Hirir— Itf  4e^ 
pecfaer  iemca  intet  tTifvei  om.  att  dea  fotre  var  es  vara  van 
af  dH  freoftka  förbandet  och  att  iiaaf  iafnpa»åe  kaåe  öU  nål 
joftt  att  kona  de  rytka  fftåmplnifarBa. 

Ed  anaan  fraea  år  dea.  om  Le  Hoe  ttmom  sin  nci^Mmde 
Terklisea  dä  hiadnde  en  syatemloräiidrnif  i»>B  ée«  sveaska 
politiken.  Böwie  ban  ock  Marifaalt  fonaknde  apftefwie  saacer 
i  sina  depecher.  att  detta  var  den  allottaaa  nwiagta  i  Stock- 
holm, och  den  förre  citerar  sårftkildt  såsom  heris  pä  kvad  kan 
atrattat  ett  jnrande  af  hertiginnan:  »Den  firande  ambttssadörea 
hade  ej  eifvit  tid  att  andas».  ^  Esendomlitt  år.  att  aaaaia  dag 
aadiensMiEan  aHiaodlades  med  Le  Hoc.  eller  dea  26  febr.  fick 
Sparre  skrifia  till  Staél.  att  denne  senast  i  medlet  af  april 
skalle  lemna  Paris,  och  ehani  han  befaldes  appgifva.  att  kan 
blott  reste  bort  pa  några  veckor  och  i  egna  angelågenketcr.  var 
meningen  härmed  dock  hans  rappellerande.  Möjligen  kan  denna 
åtgärd  blott  hafva  berott  därpå,  att  man  ej  ansåg  passande,  att 
Sverige  hade  en  ambassadör  i  Paris,  då  Frankrike  återkallat 
sin  från  Stockholm,  men  egnad  att  stärka  vänskapen  med  Frank- 
rike var  den  dock  ej.  Samtidigt  togs  emellertid  äfren  ett  steg 
i  franskvänlig  riktning,  i  det  Christin  uppmanades  att  lemna 
Sverige.*  Förhållandet  var  troligen  det,  att  både  hertigen  och 
Reuterholm  kände  ställ  ningen  osäker  samt  vacklade  mellan 
stridiga  inflytelser,  och  då  kan  visserligen  Le  Hocs  uppträdande 
hafva  otöfvat  ett  visst  inflvtande.  Säkert  är.  att,  dä  Christin 
sista  dagarna  af  febr.  eller  första  af  mars  trugade  sig  till  tvänne 
samtal  med  hertigen  och  ett  med  Reuterholm  samt  därunder 
sökte  vinna  dem  för  ett  närmande  till  Rvssland.  blef  han  nu 
ytterst  sträft  afvisad.'  Kort  därefter  måste  han  på  grund  af 
fomvade  tillsägelser  lemna  Sverige.* 

llvarpa  nu  detta  prononcerade  uppträdande  af  hertigen 
och    favoriten    än    må  hafva  berott,  så  framkallade  det  en  kris. 


*  Dqjeeh  af  den  6  ventote. 

*  -Sptrre  till  Stael  den  '>T  febr. 

'  Sp«rre«    ntförliea    berättelfe    till  Stedingk  den  14  m«rs.    Schisckxl-Bebg- 
MAJf.  Bih.   \  ••.  *i77  o.  f. 

*  General  Budbere  uppgaf  den  -pp^.  »tt  Christin  för  en  vecka  sedan  afrest 

pi  hertitreni  befallning  R.  IL  S.  A..  1\.  g.  225.  Marivault  berättade  den  5  germ. 
(25  loars).  att  både  Sparre  ock  hertigen  gifvit  honom  en  dylik  tillsägelse,  och 
den  12  Kerm..  att  ChriftiD  rest  den  29  mars. 
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80111    omsider   bragte    klarhet    i    förmyndarestyrelsens    vacklande 
och  osäkra  utrikespolitik. 

Vid  mottagandet  af  Budbergs  rapport  af  den  12  febr.  skall 
Katarina  hafva  blifvit  mycket  belåten,  men  också  så  mycket 
mera  förbittrad  öfver  den  desavouering,  som  gafs  genom  cirku- 
läret af  den  19  febr.  ^  Christins  behandling  och  framför  alt  de 
retsamma  utfall  mot  henne  personligen,  som  Reuterholra  inför 
denne  med  vanlig  brist  på  själfbeherskning  tillåtit  sig,'  rågade 
måttet  af  hennes  vrede,  och  hon  började  nu,  denna  gång  som 
det  vill  synas  på  fullt  allvar,  rusta  sig  till  krig.  Efter  medlet 
af  mars  månad  kom  från  Stedingk  den  ena  oroande  underrättel- 
sen efter  den  andra  om  ryska  mobiliseringar  och  om  utsigten  af 
ett  omedelbart  fredsbrott.*  Att  Sverige  var  ytterst  dåligt  rustadt 
att  med  egna  krafter  möta  en  dylik  fara,  låg  i  öppen  dag.  För- 
svarsanstalterna voro  otillräckliga,  de  offentliga  kassorna  tomma, 
och  just  i  dessa  dagar  (den  17  mars)  inkommo  dessutom  riks- 
gäldsfullmäktige med  begäran  om  uppgörelse  af  den  skuld,  hvari 
statsverket  råkat  till  riksgäldskontoret  genom  krånglet  med  de 
holländska  växlarna  (utom  den  obetalade  halfva  summan  —  2 
millioner  I.  —  för  hvars  gäldande  ännu  ingen  anstalt  träffats, 
räntor  och  protestkostnader).  Under  sådana  förhållanden  kunde 
naan  vänta,  att  regeringen  skulle  vändt  sig  till  sin  bundsför- 
vandt,  Frankrike,  med  begäran  om  kraftig  och  skyndsam  hjälp 
ej  blott  i  penningar  utan  äfven  i  trupper.  De  2  koncept  från 
Sparre  till  Staél,  som  finnas  från  denna  kritiska  tidpunkt,  det  ena 
af  den  25  mars,  det  andra  af  den  1  april,  beröra  emellertid  egent- 
ligen blott  den  finansiella  fiägan.  I  det  förra  meddelas  fullmäk- 
tiges fordran  och  yrkas  med  anledning  däraf  på  en  skyndsam  och 
fullständig  rangering  af  växelaffären,  i  det  senare  omtalas  väl, 
att  hotande  underrättelser  ankommit  från  Ryssland,  men  den 
slutsats,  som  däraf  dragés  är  blott,  att  den  resterande  januari- 
millionen    måtte    ofördröj  ligen    utbetalas  samt  att  Sverige  borde 


'  Le  Hoc  den  1*2  germ.  jamfr  ofvan  8s.  294  o.  f. 

^  Huru  hans  speglouft,  att  >den  stora  Katarina  visat  sig  mycket  liten> 
upptogs,  visar  följande  yttrande  i  ett  hennes  bref  till  Bndberg  d.  ^^  ,7  mars): 
»Poar  le  JaVobin  Reuterholm  il  en  a  bien  menti,  car  je  ne  suis  ni  grande.  ni 
petite,  mais  de  moyenne  taille>  /?.  H.  S.  A.  IX,  s.  217.  Janifr  ock  Schinkel- 
BfcKGMAN,   Bih.   I.   88.   302   o.    f. 

'  1  sist  a.  a.  s.  289  o.  f.  meddelas  en  af  dessa  rapporter  dat.  den  22  mars 
(jmfr  ock  s.  291).  Bedan  den  3  germ.  (23  mars)  visste  emellertid  Marivanlt 
omtala,  att  då  en  deperb  frän  Stedingk  af  detta  innehåll  hnnnit  fram  till 
Stockholm. 


HOS 
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torskottsvis  attå  den  million,  som  ^kaiie  torfalU  till  t^kaI] 
ilen  I  juli.  Uän>iu  säser  sig  Sparre  hafra  prevenerat  Le  Hc<, 
som  lofvat  sin  oieiiverkaa.  ^^h  kÄrpÄ  &ck  na  åfrec  Scaéi  c-ri^a- 
att  yrka.  Både  Maiivanlt  och  Le  H»:.  kTiikcs  sMsamoe.  ttors 
hans  afftkedsaudiens  redarn  Uifm  nuan.  t*ii^  an  i  aa.SiE«Me 
till  d«n  intitfiade  kröen  apfskjsta  fia  afresia.  skrcfTo  också  tili 
»in  resering  och  uppmanade  pa  det  utvt^ifaflte  an  äaca  Siwce 
ntfä  sina  fordringar,  att  ej  ufwrafra  det  i  faraoa  icu^i  aaat 
att  påskynda  sandandet  af  ea  ny  amlassaäf>r.  eaedaz.  «.  dylik 
under  detssa  kritiska  tider  var  hOeeiicem  af  k<>&hl.  -  0:k  åfrcn 
Staél  Qtf5nie  med  ifver  sin  ap|«iia£.  I  Hcar  tiu.  Lhovix  af 
den  21  och  29  apr.  samt  6  maj  c-mtaiade  kaa  Sie?^K  tnacmal 
samt  yrkade  pa  växlarnas  och  jancarisaiukttcas  CtnajaAFäe  saat 
förskottet  af  jalimillioneB.  cch  hac  s.:<kte  arnni  iaaitMKia  tvaooe 
af  direktorerBa.  Caroot  och  Revleti.  tf^c  Svttöc»  sak.* 

Dessa  fnmstäiiniicar  bkfvv  ej  ai.-ä«\«s  ^iaaAi»ie.  Lactmx 
svarade  Jiarivaalt  dea  12  i^^Prai  •  1  sai^  axs  S 
hes  verkiiiHi  vmr  svär,  ->ch  an  kac  s&kL»  ^aiA 
iMn  nC^TMdictKtes  an  ej  «^<fffzsr<a  äic  Rtmi  >vmBt  borde 
^ca    assai   hac    vara   an   sMa   ^m   -äe   Txrköka  ssbsidiema, 

tiu  tz,  divvnMc  «a3L':  Iltedian  ka  P^eaasen  an 


t*)ifva  t^LMs^cvasms'  t%m  xMJart.    S^Ajf  ^Qmm»  haa  också, 
fdiet  YiT^  håx.  öec  1^  fx^  mMÖstiaii»  Scufi- xxrMhasdlii^ar 
nifd   de»a    mskte?   ::-  S^«n«*  flrmu.     CjmiC  licvrnå^  Staél, 
ai:,  uic  Sv«r^  ar^vies.  s&L.if  ie^  fs  itu. sut^  an  direktoriet 
skniff   jLivar.^    «yfä«e*.>&r:a   s-u    un*:    äa»  ajiffrJuscliefer,   och 
ktvi-x.   Ktw\^A.  i^ra^fcäf  »£  -  ssjliia  rjsrruttr     Ln  aznat  bevis 
lor   4U   dirti-^-c  K  :  räranöt  iiii.   7*  :rncxi«iÄ»  iwd  Sverige, 
.tn.T.ar  öer    :i.*iirukiira.    5111  ins  :  öisss  Jm&r    öet  13  floréal) 
L;'i:sii;:es  uc  if*-x»«ik    Pirjficri.  Biuiu»»  3<ir}«Me  ^rvfrare,  hvil- 
K*-i     c.rvkT»»neT    itn.siöfc    u^ifc:  t.x   L*  Hi»:»  eiflcTtridare  —  en 
i^   ..:-:    knirbÄ  n-i»:  >'«ru!i.  '     !«  Mir  :  Ksna  handling,  att 
L   ,fc:.s?:    n«-  .ki    FiXikPC.   5'^s.:i.x«t  »rä  »J^cjcri*  mer  &n  någon- 
>n     :  .,:>»-i^*^^»  •>«    *^  7kSUit.aa'm     •£  ^LiiMiif^&s  fiolitik,  som 
^^^    ^.    .^    1^-    >'-k-»  ?L''«iT*e'  ikttTir:  jtwflR  kloka  allianser, 
i:!.   ;i::.k  r^n  Ui.  *-•>     '•^'''^  ^  ^  s'-=iasiA  f:«i«ndei- 


-    iftoD»    IM»'"  -'     -•-»* 


ÄrvcsescTBA  OBtalmt  i  ei 
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Sin  uppfattning  af  fructidorfördraget  uppgaf  dock  ej  den 
franska  regeringen,  och  lät  sålunda  ej  ens  krigsfaran  f5rniå  sig 
att  utbetala  de  svenska  subsidierna,  något  som  i  själfva  verket 
frän  dess  sida  var  en  ganska  naturlig  försigtighetsatgärd,  ty 
omedelbart  innan  Marivault  framstält  sina  yrkanden  om  hjälp 
för  Sverige,  hade  han,  äfven  denna  gång  åtminstone  delvis  iföljd 
af  Sparres  indiskretioner,  måst  inberätta,  att  det  ingalunda  var 
omöjligt,  att  den  svenska  regeringen  försonade  sig  med  Ryssland 
och  öfvergaf  det  franska  förbundet.  ^  Den  13  april  hade  Staöl 
besvarat  den  not  af  Lacroix  (af  den  10  april)  hvari  denne  för- 
nekat all  skyldighet  för  Frankrike  att  betala  ytterligare  sub- 
sidier samt  t.  o.  m.  återfordrat  de  redan  gifna.^  Staél  tog  här 
fasta  på  ministerns  erkännande  af  fördragets  giltighet,  förklarade, 
att  man  med  detta  i  hand  kunde  tillvita  väl  Frankrike,  men 
ej  Sverige  fördragsbrott,  samt  besvarade  hotelsen  om  de  4  miJI. 
med  att  hänvisa  på  §  8  i  fördraget,  hvilken  omtalade  subsidierna 
i  sammanhang  med  Sveriges  föregående  rustningar.  1  sitt  svar 
af  den  4  floréal  (23  apr.)  vidhöll  emellertid  Lacroix  sina  gamla 
påståenden,  att  Sverige  genom  att  ej  uppfylla  bestämmelserna 
om  flottans  utrustning  förverkat  sin  rätt  till  ytterligare  subsidier, 
samt  förklarade,  att  det  vore  stridande  mot  Frankrikes  principer 
och  Sveriges  ära  att  gifva  det  senare  landet  en  ren  skänk  af 
10  millioner.  Tillika  vägrade  han  nu  uttryckligt  att  letena 
någon  kontraratifikation  på  pergament,  på  den  grund  att  för- 
draget såsom  hemligt  ej  vore  underkastadt  ratifikation  samt  att 
det  var  den  lagstiftande  kårens  ej  direktoriets  sak  att  gifva 
ratifikationer.  Den  20  floreal  (9  maj)  svarade  han  slutligen  på 
Staels  med  anledning  af  krigsfaran  framstälda  yrkanden  om 
januari-  och  julimillionen,  att  direktoriet  redan  meddelat  sitt 
beslut:  inga  penningar  före  vilkorens  uppfyllande.  Samma  stånd- 
punkt vidhölls  också  af  Lacroix  i  hans  ofvan  anförda  bref  till 
Marivault,   af   Carnot    under    hans   samtal    med  Stael  samt  af 


*  MariTanlts  depech  af  den  3  germinal  (23  man)  hrari  liaii  fÖnt  omtalade 
krigifsTaiL    Jamfr  ofvan  s.  301  n.  3.    Han  omtalar  har,  att  enliict  nftgrai  berättelse 
Reoterholm  för  att  f&  beh&lla  makten  ämnade  gifva  efter  fdr  Rjsaland  ock  l»"'**^^ 
det  franska  förbandet,  om  hvilket  andar,  som  han  frambesvnrit,  vttrat  tic  r* 
mktigt.     Dessutom   omtalar   han,   att  Sparre  »i  dag»  varit  hos  Le  Hoe 
trott   denne,  att  han  var  mycket  orolig  och  att  hvarken  hertigtA  cllf 
sedan    några    dagar   talade  vid  honom.     Sparre  tänkte  därför  på  r 
men    Le    Hoe    hade    rådt    honom    att    at&  kvar  ocb  afvakta  til  t 
beslöte    något,  som  strede  mot  hans  åsigter,  då  ban  med  kraft  ti 

'  Se  ofvan  sa.  289  o.  f. 
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direktoriet  i  inBtraktionen  för  Pichegra.^  Däremot  kom  det 
verkligen  till  en  uppgörelse  om  de  holiändBka  växlame,  dook 
som  det  vill  synas  ej  alldeles  utan  förlust  för  Sverige.' 

Innan  svar  på  de  nu  omtalade  framställningarna  till  Frank- 
rike hann  anlända  till  Stockholm,  hade  emellertid  det,  som 
Marivault  den  23  mars  befarade,  inträffat:  det  hittills  följda 
politiska  systemet  hade  öfvergifvits  och  den  svenska  styrelsen 
hade  »kastat  sig  i  Rysslands  armar».  Ja  anledningar  finnas 
t.  o.  m.,  att  antaga,  det  Reuterholm  börjat  tänka  härpå,  redan 
då  han  lät  Sparre  skrifva  de  ofvan  omtalade  brefven  af  den  25 
mars  och  1  april,  och  är  detta  antagande  riktigt,  då  kan  man 
knappast  värja  sig  för  misstanken,  att  afsigten  med  yrkandet 
på  jnlimillionens  f5rskotterande  var  att  söka  utfå  denna  million, 
innan  omslaget  i  Sveriges  politik  blefve  kändt  i  Paris  och  där- 
med naturligtvis  all  utsigt  till  ytterligare  franska  subsidier  af- 
skuren.  I  alla  händelser  blir  då  förklarligt,  h varför  i  Sparres 
bref  ej  begäres  annan  hjälp  än  finansiell. 

Vi  skola  nu  redogöra  för,  huru  det  stora  omslaget  i  hertigens 
d.  v.  s.  Reuterholms  yttre  politik  kom  till  stånd  och  angifva  de 
skäl,  som  tala  för,  att  begynnelsen  härtill  bör  sättas  så  tidigt  som 
i  slutet  af  mars.  Den  källa  som  vi  härvid  följa  är  förnämligast 
Sparres  journal,  jämförd  med  general  Budbergs  depecher. 

'  Ungefär  vid  samma  tid,  som  Reuterholm  och  Christin  haft 
sitt  samtal  —  antagligen  något  senare  —  förestälde  den  engelske 
ministern  i  Stockholm,  Arbuthnot,  Sparre,  att  Reuterholms  af- 
lägsnande  från  styrelsen  vore  enda  medlet  att  undvika  ett  ryskt 
krig.  Sparre  svarade  afvisande  och  ville  till  en  början  ej  omtala 
saken  för  hertigen  och  Reuterholm,  men  då  kort  därefter  konun- 


'  I  brefvet  till  Marivanlt  heter  det,  att  Sverige  ej  bort  begiira,  det  Frank- 
rike under  ett  exempellöst  krig  skulle  fortsätta  den  gamla  monarkiens  slöseri; 
Curnot  yttrade,  att  Sverige  ej  nppfylt  fördragets  stadgande  angående  v^rad 
restitution  af  tagna  laster,  och  i  instruktionen  upprepas  äfven  plstiendet  om 
Sveriges  skyldighet  till  repressalier,  ogillas,  att  det  ville  gifva  bestämmelserna 
om  subsidierna  retroaktiv  verkan,  samt  ges  order  &t  ambassadören  att  yrka  pä 
fördragets  noggranna  iakttagande. 

^  Den  31  mars  fingo  riksgäldsfnllmäktige  underrättelse  från  Holland,  att 
'  ,  betalts  af  den  andra  hittills  ouppgjorda  hälften  af  växlarna;  den  11  juli 
meddelades  dem,  att  Återstoden  betalts  i  växlar  och  holländska  regeringens  pro- 
messer,  men  den  29  september  ankom  till  dem  underrättelse,  att  dessa  promesier 
blott  till  '  4  inlösts  med  klingande  mynt,  och  att  för  det  öfriga  gifvits  pappers- 
mynt, som  gick  med  7  a  8  9(  förlust.  De  beslöto  då  att  för  denna  förlust  hålla 
sig  till  regeringen.  För  räntor  och  protestkostnader  synes  ingen  ersättning 
giifvits;  också  hade  de  redan  den  11  juli  beslutit  att  härför  (45,235  R.)  kräfva 
statskontoret,     fiiksf/äldsfullmts  proi. 
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gens  lärare  chevalier  de  Surmain  tillät  sig  en  framställning  i 
samma  syfte  till  konungen  själf,  och  denne  underrättade  hertigen 
och  Reuterholm  härom,  inberättade  Sparre  Engelsmannens  till* 
tag.  Samtidigt  började  ryktena  om  det  omedelbart  förestående 
fredsbrottet  ankomma,  och  general  Budberg  iakttog  en  hotande 
hållning.  Förbittrad  öfver  att  audiens  hos  konungen  vägrats  honom, 
höll  han  sig  instängd,  ville  ej  mottaga  besök  af  någon  svensk 
och  tillbakavisade  de  försök,  som  gjordes  att  af  honom  erhålla 
upplysningar  om  kejsarinnans  afsigter.  Genom  alla  dessa  om* 
ständigheter  bröts  Reuterholms  mod,  och  han  såg  slutligen  ej 
någon  annan  utväg  än  att  falla  undan  för  den  storm,  han  så 
öfyermodigt  uppväckt.  Får  man  tro  Sparres  framställning,  bör 
begynnelsen  till  detta  märkliga  omslag  förläggas  till  natten  mellan 
den  23  och  24  mars,  och  utgör  den  biljett,  som  Reuterholm  tidigt 
på  morgonen  den  senare  dagen  skref,  till  Sparre,  det  första 
yttre  tecknet  däraf.  ^  I  denna  biljett  omtalar  Reuterholm,  att 
tanken  på  Ryssarnes  omedelbart  förestående  infall  i  Finland 
hållit  honom  vaken  större  delen  af  natten,  och  att  han  därunder 
omsider  fått  några  idéer,  som  han  trodde  »infallibelt  skola  hindra 
blodsutgjutelse».  Men  dessa  idéer  de  bestodo  enligt  Sparre  just 
i  att  söka  åstadkomma  en  uppgörelse  med  general  Budberg. 
Han  ville  nämligen  låta  en  ung  ryttmästare  Stockenström  tränga 
Big  in  hos  denne  för  att  utforska,  om  ej  generalen  hade  uppdrag 
att  träffa  någon  öfverenskommelse.  Reuterholm  lät  genom  Sparre 
meddela  hertigen  sin  idé,  och  denne  gillade  den,  men  valde  till 
sändebud  i  stället  för  Stockenström  baron  H.  von  Essen.  Denne 
blef  verkligen  mottagen  af  Budberg  bland  annat  därför  att  han 
varit  en  af  Gustaf  IIl:s  vänner,^  och  mellan  dem  började  nuen 
underhandling  om  vilkoren  för  en  förlikning. 

Härvid  kom  konungens  obenägenhet  för  det  mecklenburgska 
giftermålet  Reuterholm  väl  till  pass.  Gustaf  Adolf  synes  visser- 
ligen ej  haft  lust  att  böja  sig  för  Ryssland;  sedan  han  fått  läsa 
Stedingks  krigiska  rapporter,  skall  han  hafva  utropat:  »Välan, 
vi  skola  slåss»!  Och  då  hertigen  beklagade,  att  hans  pligter 
som  riksföreståndare  hindrade  honom  att  själf  taga  befälet  i 
kriget,  skall  konungen  hafva  yttrat:  »Jag  skall  gå  själf»! ^  Men 
från    förlofningen    ville    han    fortfarande    frisöra    sig,   och  den  2 


'  Trrekt  hos  Scuinkel-Blbgman.  III.  h.  180. 

»  Badberg  till  Katarina  den  *  „  apr.  R.  H.  S.  A.,  IX,  g.  t27. 

'  liC  Hoc  till  Dircktoriet  den  TJ  i^erminal  (1  apr.) 
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apr.  lät  man  honom  na  i  en  högtidlig  konselj  förklara,  att  hans 
bestämda  önskan  var,  att  giftermålet  appskötes.  ^  Redan  dagen 
förut  hade  Sparre  fått  skrifva  till  Stedingk,  att  denne  genom 
att  underrätta  kejsarinnan  om  uppskofvet  med  giftermålet  skulle 
söka  förekomma  kriget;  den  3  apr.  fick  han  meddela  honom,  att 
uppskofvet  skulle  sträcka  sig  till  minderårighetens  slut,  och  den 
19  apr.  måste  han  aflåta  en  cirkulämot  till  de  svenska  beskick- 
ningarna om  denna  sak;  d.  v.  s.  själf  dementera  sitt  cirkulär  af 
den  19  febr.* 

Med  afseende  på  de  underhandlingar,  som  nu  följde  dels 
i  Stockholm  mellan  Essen  och  Budberg  under  medverkan  af 
grefvinnan  St.  Priest,  dels  i  Petersburg  genom  Stedingk,  behöfva 
vi  ej  ingå  i  detaljer,  då  de  redan  förut  äro  kända.'  Anmärkas 
må  här  blott,  att  hvad  som  vållade  de  största  svårigheterna  var, 
att  kejsarinnan  länge  fordrade  Reuterholms  aflägsnande  samt  ej 
nöjde  sig  med  det  mecklenburgska  giftermålets  uppskjutande, 
utan  yrkade  på  dess  fullständiga  br3rtande  för  att  sålunda  bana 
vägen  för  Gustaf  Adolfs  och  Alexandras  förening.  För  att 
öfvervinna  det  förstnämda  hindret  fann  Essen  t.  o.  m.  nödigt 
att  råda  Reuterholm  att  under  förevändning  af  sin  helsas  vår- 
dande lemna  ej  blott  affärerna  utan  också  landet,^  men  slut- 
ligen lät  dock  Katarina  förmå  sig  att  bevilja  favoriten  sin  för- 
låtelse.^ Uppskofvet  med  giftermålet  tillkännagafs  för  kejsarin- 
nan äfven  i  ett  bref  från  hertigen  själf  den  16  apr.,^  men  hon 
var  så  föga  nöjd  därmed,  att  hon  ej  ens  ville  besvara  brefvet.  ^ 
Den  22  apr.  aflät  emellertid  äfven  konungen  till  henne  ett  bref,* 
och  ehuru  hon  fann  det  samma  »utstuderadt  obest ämdt  och  sak- 
nade den  karaktär  af  öppenhet,  som  ensamt  kan  vinna  för- 
troende», besvarade  hon  dock  nu  den  ^-j^^  både  hertigens  och 
konungens    bref.  ^     Först    sedan    både  Stedingk  och  hertigen  ut- 


'  Se  protokollet  härom  i  Ckusenstolpes  Port/euiUe,  III,  s.  111. 
^  Journalen. 

'  Se  härom  Bjeubbndtz  a.  a.  II,  m.  48  o.  f.,  Schinkel-Beboman,  III,  m. 
182  o.  f.  samt  405  och  Bih.  I,  m.  297  o.  f. 

*  Sparres  journal  noten  nnder  den  24  mars  och  Bndbergs  bref  till  Znboff 
den  "  „  apr.  R.  H.  S.  A.  IX,  s.  288. 

^  >Je  consens  å  la  vérité  å  pardonner  an  baron  de  Kenterholm  rindécence 
et  l'éclat  de  ses  indiicrétions  å  mon  égard»  Katarina  till  Budberg  den  '%9  apr. 
a.  a.  8.  246. 

*  Tryckt  a.  a.  is.  229  o.  f. 

'  Katarina  till  Budberg  '^/^^  a.  a.  ss.  240 — 7. 
»  Tryckt  a.  a.  s.  236—7. 

*  Sitt  beslut  härom  meddelade  hon  Budberg  s.  d.  a.  a.  s.  253.  Hennes  bref 
till  hertigen  och  konungen  äro  tryckta  i  Schinkel-Beromax,  Bih.  I,  ss.  317  o.  f. 
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tiyckligt  tillkännagifvit  för  henne,  att  förlofningen  var  oåter*- 
kalleligen  bruten,  ^  kunde  dock  den  ryska  krigsfaran  verkligen 
anses  besvuren. 

Hvad  som  däremot  ej  vållade  några  svårigheter  var  Kåta* 
finas,  visserligen  från  hennes  sida  lika  bestämda,  fordran,  att 
Sveriges  förbund  med  Frankrike  skulle  brytas.  Detta  lofvade 
nämligen  hertigen  redan  i  sitt  ofvan  omtalade  bref  af  den  16  april 
att  efterkomma.^  Omedelbart  därefter  se  vi  honom  också  i  full 
fart  med  att  lösgöra  sig  från  det  franska  förbundet  och  alt  hvad 
däraf  följde. 

Den  23  april  afreste  omsider  Le  Hoc  från  Stockholm,  sedan 
han  2  dagar  förut  haft  afskedsaudiens  hos  hertigen.  Tack  vare 
Sparre  misstänkte  han  det  omslag,  som  under  den  närmast  före* 
gående  tiden  egt  rum  i  den  svenska  politiken,^  och  hertigens 
besvärade  hållning  under  mötet  styrkte  honom  däri.  Hertigen 
beklagade  sig  därvid  öfver  uppskofvet  med  kontraratifikationen;^ 
Le  Hoc  svarade,  att  han  ej  haft  något  att  göra  med  denna  under- 
handling. Då  han  tillade,  att  Frankrike  ej  ville  inveckla  Sverige 
i  krig,  yttrade  hertigen,  att  detta  vore  mycket  respektabelt,  och 
att»  så  länge  han  regerade,  Sverige  ej  skulle  ändra  system,  men 
Le  Hoc  fann  sig  ej  öfvertygad  af  detta  löfte.  ^  Att  han  hade 
goda  skäl  därtill,  visar  ock  det  bref  som  hertigen  den  22  april, 
dagen  efter  audiensen,  skref  till  Staél.  ^  Han  förklarade  däri, 
att  han  under  den  hotande  krigsfaran,  och  då  Frankrike  sökte 
undandraga  sig  att  uppfylla  sina  skyldigheter,  ej  ville  offra  sitt 
fäderneslands  blod  och  välstånd  för  en  bundsförvandt,  som  öfvergaf 
och  bedrog  honom,  hvarför  han  utan  att  bryta  med  Frankrike  eller 
störa  neutraliteten  skulle  söka  bevara  freden.  Att  meningen  här- 


1  Den  18  och  26  maj.     A.  a.  as.  329  och  347. 

'  »Ceox  (se.  förband),  qoe  la  Décessité  et  des  circonstances  du  moment  ont 
fait  contracter  å  la  Saéde  n'y  (se.  mot  ett  förband  med  Ryssland)  apporteront 
eBpéehemeDt,  e'eit  å  dire  qne  de  son  intimité  actuelle  arec  la  France  ne  restera 
UtntM  qv'iiniqoement  ce  qoi  est  nécessaire  ponr  le  maintien  de  la  nentralité  et 
eelii  de  la  paiz  a?ec  cette  pnissance».  Hvilken  vigt  Katarina  i  själfva  verket 
läste  h&r?id  ses  af  hennes  ofvan  åberopade  svar. 

'  Den  26  germ.  (15  april)  skref  Marivaalt  till  Lacroix,  att  Sparre  mycket 
beklagade  Le  Hocs  förestående  afresa,  som  han  trodde  skola  bli  signalen  till, 
itt  general  Bodberg  skulle  utveckla  sin  ambassadörsvärdighet.  Sparre  hade  också 
visat  de  franske  diplomaterna  ett  appsnappadt  bref  från  grefvinnan  S:t  Priest, 
kvari  hon  uttalade  sitt  hopp  om  Reuterholms  aflägsnande  och  en  snnr  uppgörelse 
•ed  Ryseland. 

*  Se  ofvan  ss.  286  o.  f. 

*  Marivault  till  Lacroix,  den  3  floréal  (22  april). 

*  Tryckt  hos  Schinkel-Bergman.     Bih.  1,  s.  300  o.  f 

HU1.  Tidtkrift  1889  22 


i.  ;- 


i  ijiifia  Tcffkcc  «mr  an  f5rm  siat  pé  dn  kHdtl» 
cnHdMcs  flMd  Fraakrike. fiaiizv af  CTiaae hefiHiiifii,s— hm 
uUaide  i  brefrct.  Dea  eaa  Tar.  an  Scaéi  »kaUe  kiBÉEa  ca  aj 
hmmtk  ■aihaiaa4fin  lindaad^  i  Aållet  för  L»  Htc.  caaåaa  det 
rar  af  nai  f^  kenicea  an  >liir  ej  se  aagoa  ay  fmJMiftraif^  adi 
dä  Wraeea  före  brefrecf  af såadaade  oMnoc  aadinilulMB  oai 
Pkkecrat  ataianiaa.  bifoode  kan  en  pMiamiiCaa.  laafhalUadp, 
att  deaaca  aakoMSt  brjrde  pa  alt  iitt  latkiadiaa.  Deaaa  liaAdl- 
■iaa.  Ma  ifiea  apptcfiade  oaser  framföfdca  af  Sfarre.*  bdiMe 
doek  Scaél  kke  atfora.  tj  Pichegni  Tar  ej  kaaad  an  Bwittaaa  app* 
dniftt.  ock  fraaaa  oai  bans  ftindaade  fick  »daa  fMdlla.*  Diiek- 
tariei  aéjde  wm  meé  an  i  STcrife  kafra  ea  ckaifé  d*aCurca  ock 
BåflHie  dinill  tj  Mariraak.  toai  an.  aiöjlifea  pa  criad  af  na 
tiilp^reobec  f5r  Le  Hoc  degraderades  till  aadre  sekRttnrare  rid 
irfitinaeB,  ataa  ea  riss  Perrochel.'  Dea  aadia  beCidlaiafen, 
mpid  gaft  StaéL  rar  en  fdrnyelfle  af  ordan  firaa  dea  26  febr.  mb 
an  återvåoda  kem. 

En  fraea.  som  kår  framställer  sig,  är  dea.  kaniTida  åm 
éUpol  STStemfäxlingen  i  kertigens  ock  Beaterbolms  politik  baft 
sia  graad  i  dea  franske  regeringens  brist  på  tilhuOtaagéende  oMi 
Sierige.  FOr  sa  Tidt  beslutet  om  denna  Tixling  far  förläggas 
till  sista  dagarna  af  mars  och  första  af  april  ock  för  sa  Tidi 
själfra  anderhaodlingen  mellan  Staél  och  Lacroix  afsea,  bKr 
STaret  nekande,  ty  Staéls  försu  meddelande  (dat.  d.  25  mars) 
om  denna  anderhandling  (nämligen  om  Lacroix'  första  not  af 
den  28  ventose.  18  mars  —  sett  srar  fällt  af  misstag  i  stället 
för  penningar»  såsom  han  attrycker  sig)  ankom  till  Stockholm 
först  den  12  april,  och  först  den  9  maj  mottog  regeringen  från 
honom  afskrifter  af  de  växlade  noterna  (fr.  den  18  mars  till  den 
13    april).     Däremot  kände  regeringen  i  slutet  af  mars,  ej  blott 


^  Dea  22  oek  29  ftpril  ■•mt  den  13  mftj.  A  andrm  si4aB  jrkidc  MariTaalt 
ifrift  pi  Pickegrnt  tnftrm  ankomtt  tliom  det  endft.  tom  kaa^  trötte  dea  srcBiki 
ftllminhetcii  öUtr  förlasten  af  Le  Hoc.  Hani  anseende  Tore  aå  atort,  att  baM 
närraro  skalle  imponera  pi  rrisame  mera  än  2U.000  maa.  Depecbaa  des  3 
Soréal. 

>  Den  30  germ.  (19  april)  ikief  Lacroix  till  Pichegm,  att  direktoriet  frigrt, 
om  denne  kommit  till  atrikesministeriet  för  att  taga  reda  fk  atiUniBgeB,  mai 
att  han  nödgats  STara,  att  han  ej  sett  honom.  Som  dette  f^ti  aannolikket  II 
ryktet,  att  Pichegra  ragrade  mottaga  fortroendet,  had  han  hoaom  förklara  aig. 
Den  8  maj  skref  Stael  till  Sparre,  att  Pichegra  hegiirt  permission  att  reaa  kta 
på  2  månader,  och  att  han  sålonda  ej  hehöfde  afstyra  hans  miaaios. 

'  Den  4  floréal  (23  april)  anderrättade  Lacroix  MariTaalt  härom.  Di  kåda 
man  dock  ännu  ej  oppgifvit  tanken  på  Pichegras  sändande,  se  ofvan  a.  902. 
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att  jaDaarimillionen  blifvit  innehållen,  utan  äfven  att  StaSi  nnder 
febmari  och  början  af  mars  ej  fått  något  svar  på  sina  fram- 
ställningar, ^  och  naturligtvis  kan  detta  hafva  bidragit  till  att 
afkyla  ifvem  för  det  franska  förbundet  samt  afskräckt  från  att 
bygga  hoppet  om  räddning  därpå.  Då  hertigen  skref  sitt  bref  af 
den  22  april  till  Staöl  och  sitt  bref  af  den  16  till  kejsarinnan, 
hade  han  dessutom  erhållit  meddelandet  om  Lacroix*  första  not, 
och  som  vi  sett  uttalade  han  sig  i  det  första  brefvet  synnerligt 
skarpt  om  Frankrikes  beteende.  Det  fullständiga  svaret  på  frågan 
synes  därför  böra  blifva,  att  den  franska  regeringens  allmänna 
brist  på  tillmötesgående  sannolikt  haft  en  ganska  stor  betydelse, 
och  att  underrättelserna  om  det  dåliga  resultatet  af  den  Lacroix- 
Staélska  underhandlingen  bidragit  till  att  jrtterligare  gifva  styrka 
åt  beslutet  om  ett  närmande  till  Ryssland. 

Med  hvilka  känslor  Staöl  mottog  hertigens  bref  af  den  22 
april  och  den  dän  meddelade  befallningen  att  lemna  Paris,  är 
ej  svårt  att  föreställa  sig.  Vi  känna  hans  ifver  för  det  franskt- 
svenska  förbundet,  huru  han  sträfvat  därför,  och  hvilka  förhopp- 
ningar han  hyst  därom  äfven  på  den  tid,  då  det  för  de  flesta 
föreföll  otroligt,  att  Frankrike  ens  skulle  kunna  bestå  i  kampen 
mot  Europa.  *  Nu  syntes  genom  Bonapartes  segertåg  i  Italien, 
som  just  vid  denna  tid  tog  sin  början, '  den  mest  glänsande  full- 
bordan skola  gifvas  åt  hans  förutsägelser,  och  just  då,  när  det 
politiska  system,  i  hvars  åvägabringande  han  haft  en  så  väsent- 
lig del,  tycktes  lofva  Sverige  de  rikaste  frukter,  just  då  mottog 
han  i  detta  hertigens  bref  en  blott  alt  för  tydlig  bekräftelse  på 
hvad  ryktet  till  hans  oro  redan  en  tid  bortåt  vetat  berätta:  att 
hans  regering  stod  på  väg  att  öfvergifva  detta  syetem.  ^  Att 
under  dessa  förhållanden  lemna  Paris,  måste  tydligen  hafva  synts 
hooom  vara  att  tillspillogifva  sitt  lifs  storverk,  och  med  hans 
själfrådiga  tillvägagående  1793^  i  minnet  kan  man  därför  knappast 
förvåna  sig  öfver,  att  han  trots  den  gifna  ordern  stannade  för 
att  göra  ett  sista  försök  att  upprätthålla  det  svigtande  förbundet 
mellan  Sverige  och  Frankrike.     Såsom  förevändning  för  sin  olyd- 

'  Stuls  offftii  g.  286  citerade  bref  af  den  7  man  ankom  t  ex.  d.  25  mars. 
>  Se  t  ex.  Hist.  Tidikr.  1888,  s.  204. 

*  I  ea  depeeh  af  den  28  april,  gom  icom  till  Stockholm  den  18  maj,  med* 
dele^  Steel  den  svenska  regeringen  första  anderrättelsen  om  dessa  segrar,  som 
kéijede  dem  12  april. 

^  I  bref  till  Sparre  den  2  och  22  april  hade  han  beklagat  sig  öfver  dylika 
rykten. 

•  Se  Hiet.  Tidskr.  1888,  s.  192. 
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nad  anförde  hao,  att  han  ej  atbekommit  sin  lön  samt  ej  åter- 
fått de  100,000  I.,  som  han  användt  till  fructidoifördragets  genom- 
drifvande.  Han  påstod  sig  därigenom  hafva  råkat  i  ett  sådant 
trångmål,  att  han  saknade  respengar.  Redan  den  22  april  hade 
han  anfört  detta  såsom  skäl  till,  att  han  ej  åtlydt  den  första 
resordern  (af  den  26  febr.).  ^  Nu  lät  han  det  visserligen  blifva 
kändt  i  Paris,  att  han  på  egen  begäran  erhållit  en  tids  per- 
mission, men  han  skref  hem  den  18  maj,  att  han  ej  kunde  resa, 
förr  än  han  utfått  sin  lön  samt  erhållit  betalning  för  sitt  för- 
skott. '  Genom  den  svenska  regeringens  förvållande  blef  han 
också  länge  nog  i  tillfälle  att  begagna  sig  af  denna  förevändning. 
Visserligen  sändes  honom  omsider  första  kvartalet  af  hans  lön, 
men  i  växlar  som  först  förföllo  i  början  af  juli.  '  Hertigen,  för 
hvilken  hans  kvardröjande  i  Paris  naturligtvis  kom  ytterst  oläg- 
ligt under  dåvarande  förhållanden,  blef  ytterst  förargad  öfver 
hans  svar,  fann  de  hinder  han  däri  anfört  »nog  usla  i  sin  grand 
och  ej  nog  giltiga  att  därför  ej  lyda  hvad  som  befalles,»  ^  men 
efter  det  ringa  utbyte,  som  det  franska  förbundet  lemnat,  ville 
han  ej  därpå  oifra  100,000  1.  Han  vägrade  helt  enkelt  att  be- 
tala Staéls  förskott  under  förevändning  att  denne  ej  styrkt  det 
med  kvittenser,  och  alla  Staöls  föreställningar  om,  att  sådana 
omöjligen  kunde  erhållas  för  utgifter  af  detta  slag,  lemnades 
utan  afseende.  ^ 

Den  frist,  Staél  på  detta  sätt  förskaffat  sig,  använde  han 
med  ifver.  Hans  bearbetningar  gingo  därvid  i  tvänne  riktningar. 
A  ena  sidan  skref  han  till  sin  regering  för  att  förmå  henne  att 
kvarstå  vid  förbundet.  Han  erkände,  att  Frankrike  felat  genom 
att  ej  utbetala  subsidierna,  men  han  förklarade,  att  orsaken  där- 
till vore  finansemas  dåliga  skick  samt  stämplingar  af  Sieyés  och 

'  Se  ofvan  8.  300.  Inneh&llet  af  detta  hans  bref  af  den  22  april  ar  förot 
meddeladt,  se  ofvan  s.  38.  Jainfördt  med  Sparres  bref  den  23  febr.  1/95  (se  ofvan 
8.  10),  gifver  detsamma  en  fullständig  bekräftelse  på  min  konjektar  {Hist.  Tidskr. 
1888,  8.  204)  om  tidpunkten,  då  de  100,000  1.  användes,  hvilka  Staél  åter* 
fordrade  1798. 

'  Bref  till  Sparre.  S.  d.  skref  han  till  hertigen,  att  han  var  förtviflad  öfver 
att   ej   kunna  lyda,  men  att  han  hindrades  af  bristen  på  pengar.     Reut^k.  papp, 

*  Sekreteraren  König  till  Sparre  den  3  juni. 

*  Odaterad  biljett  till  Reuterholm.  >Nu  tror  jag  måttet  är  fyldt»,  till- 
lägger han.  Reuterh.  papp.  Sannolikt  var  Staéls  nödstälda  belägenhet  verklig. 
König  skref  den  3  jnni,  att  ambassadens  förstörda  kredit  skadade  Sveriges  an- 
seende. 

*  Redan  den  22  april  hade  Staél  påpekat,  att  kvittenser  ej  kunde  erkållai. 
Den  14  juni  uttalade  han  i  bref  till  Spaire  sin  sorg  öfver  det  misstroende,  som 
hertigens  yrkande  på  sådana  röjde.  Om  hans  försök  att  efter  förmyndaretidens 
slut  få  sin  fordran  gäldad,  se  Hist.   Tidskr.  1888,  s.  203  n.  2. 
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andra,  som  gin^  Rysslands  ärenden;  han  bad,  att  man  ej  af 
denna  orsak  skulle  stöta  sig  med  Frankrike;  påstod,  att,  äfven 
om  Sverige  ej  erhölle  några  subsidier,  vore  den  hittills  följda 
politiken  den  enda  riktiga;  framhöll  såsom  lockmedel  det  rika 
byte,  som  segrarne  i  Italien  läto  hoppas,  samt  varnade,  med  åbe- 
ropande af  Polens  exempel,  på  det  bevekligaste  för  att  kasta  sig 
i  Rysslands  armar.  ^ 

A  andra  sidan  fullföljde  han  ifrigare  än  någonsin  sina  be- 
mödanden att  förmå  Frankrike  att  utbetala  subsidierna  för  att 
på  detta  sätt  undanrödja  anledningarne  för  Sverige  till  en  system- 
förändring, och  den  3  juni  kunde  han  verkligen  inberatta,  att 
Garnot  lofvat  betalning.  Men  om  verkligen  dennes  yttrande  var 
allvarligt  menadt  eller  rätt  uppfattadt  af  Staél,  så  ändrade  sig 
snart  de  franska  statsmännen  under  intrycket  af  de  nya,  alt  be- 
stämdare rykten  om  de  svenskt-ryska  underhandlingarna,  som 
de  nu  iingo  mottaga  från  Marivauit.  '  Den  11  prairial  (30  maj) 
hade  StaSl  i  en  ny  not  till  Lacroix  yrkat  på  subsidiernas  ut- 
betalning, sökt  visa,  att  Sverige  uppfylt  sina  skyldigheter,  samt 
låtit  förstå,  att  fortsatt  omedgörlighet  å  Frankrikes  sida  kunde 
nödga  Sverige  att  närma  sig  Ryssland.  Ministern  svarade  härpå 
3  dagar  därefter,  att  han  var  ledsen  att  nödgas  hålla  fast  vid 
sin  förra  ståndpunkt,  men  Sveriges  underhandlingar  med  Ryss- 
land voro  ej  egnade  att  påskynda  uppfyllelsen  af  Staels  önsk- 
ningar. Direktoriet  väntade  på  underrättelser  frän  Perrochel  för 
att  kunna  fatta  sitt  beslut,  men  han  (Lacroix)  kunde  dock  ej 
tro,  att  Sverige  skulle  bryta  med  Frankrike,  på  sin  höjd  att  det 
kände  förmås  till  en  helt  och  hållet  passiv  neutralitet;  då  vore 
emellertid  intet  skäl  att  offra  af  den  franska  statskassan  pa  en 
nation,  som  blifvit  politiskt  främmande,  om  också  den  alltid  vore 
kär  för  Fransmännens  hjärtan.  Oaktadt  denna  bestämda  för- 
klaring gjorde  dock  Stael  ännu  ett  försök.     Han  skref  den  5  juni 


*  Staél  till  Spftrre  den  18,  26  maj  och  »^  juni. 

'  Denne  »kref  t.  ex.  den  7  floréal  (26  april),  att  det  ryska  giftermålet  upp- 
gafs  Tira  en  afgjord  sak,  och  att  mnn  hade  att  vänta  sig  alt  af  en  sä  förderfvad 
regering,  som  den  svenska;  den  16  floréal  (5  maj),  att  Sparre  sagt  honom,  att 
en  oppgörelse  snart  skalle  kommu  till  stånd  mellan  Sverige  och  Kyssland,  men 
att  detta  vore  det  enda  han  (Sparre)  visste;  den  23  floréal  (12  maj),  att  nu  alt 
Tore  klart  tamt  att  konungen  sades  skola  resa  till  Petersburg;  den  4  prairial 
(23  maj),  att  Bndberg  låtit  ^pnnske  miuistern  vet»,  att  den  mecklenburgska  för- 
lofningen  och  den  franska  alliansen  voro  sa  godt  som  brutna,  men  att  kejsarinnan 
doek  skulle  tillåta  Sverige  värn  neutralt,  och  den  7  prairial.  att  Staél  fått  order 
rraa  från  Paris  inom  48  timmar,  samt  att  orsaken  sades  vara,  att  Katarina  ej 
^lit    Sverige   att   genom    ambassadörer  upprätthålla  förbindelsen   med  Frankrike. 
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till  Lacroix,  att  dennes  svar  oroade  och  sårade  honom,  beg&rde 
ett  ultimatani,  hvaraf  man  kände  se,  om  Frankrike  skalle  gifva 
Ryssland  rätt  i  dess  påståenden,  att  Sverige  bedroges  af  Frank- 
rike, och  lät  förstå,  att  af  detta  ultimatum  skulle  bero,  om  Eng- 
lands och  Rysslands  intriger  skulle  få  triumfera.  Men  han  för- 
säkrade på  samma  gång,  att  den  svenska  regeringen  vore  fast  i 
sina  principer  och  att  dess  tvekan  (system  de  circonspection)  blott 
berodde  af  brist  på  medel,  och  slutligen  dristade  han  sig  att  lofva 
att  ej  begagna  sig  af  sin  permission,  om  blott  direktoriet  på  all- 
var ville  sysselsätta  sig  med  Sveriges  affärer  och  underhandla 
med  honom.  Men  alt  var  fåfängt.  Den  23  prairial  (11  juni) 
af  klippte  ministern  alt  vidare  tal  om  fördragets  tolkning  genom 
förklaringen,  att,  då  olika  meningar  förelåge  därom,  skalle  ej 
Frankrike  fordra  en  sträng  uppfyllelse,  men  då  kunde  ej  häller 
Sverige  göra  det;  och  efter  att  hafva  riktat  en  anmärkning  mot 
Sveriges  förbehållsamhet  med  afseende  på  den  ryska  underhand- 
lingen, affärdade  han  subsidiefrågan  med  den  stolta  frasen,  att 
det  under  andra  omständigheter  skulle  för  Frankrike  varit  kärt 
att  med  sitt  öfverflöd  hjälpa  en  värderad  bundsförvandt,  men  att 
det  nu  ej  kunde  Öfver  norden  uttömma  fördelarna  af  sina  segrar 
i  siklern. 

Alldeles  samtidigt  som  Staöl  från  Lacroiz  mottog  detta  ut- 
slag, erhöll  han  hemifrån  förnyad  order  att  genast  afresa  samt 
befallning  att  öfverlemna  bestyret  med  beskickningen  åt  ambas- 
sadsekreteraren major  G.  M.  Rehausen  såsom  chargé  d'affaires.  ^ 
Med  afseende  på  medel  till  resan  hänvisades  till  hans  resurser  såsom 
Neckers  måg.  Då  ansåg  han  sig  ej  längre  kunna  undgå  att  lyda, 
men  enligt  sin  egen  uppgift  måste  han  sälja  sitt  bordsilfver  för 
att  få  respengar,  enär  hans  förhållande  till  Necker  ej  gaf  honom 
någia  medel.  ^  Den  12  juni  anhöll  han  hos  direktoriet  att  fa 
presentera  sin  ställföreträdare.  ^  Men  nu  uppstod  en  allvarsam 
förveckling.  Då  Rehausen  varit  lierad  med  Armfelt  och  därför 
ansågs  vara  ryskt  sinnad  och  fiende  till  revolutionen,  sågo  de 
franska  statsmännen  i  denna  förändring  inom  den  svenska  be- 
skickningen ett  verk  af  Katarina;  den  27  prairial  (15  juni) 
underrättades  Staél  af  Lacroix  om,  att  direktoriet  ej  ville  mot- 
taga Rehausen  såsom  svenskt  sändebud,  och  då  Staél  gjorde  före- 


'  Sparre  till  Stael  den  22  maj. 
^  Stacl  till  Sparre  den  J4  juni. 
'  Fr.  utr.-min.  ark. 
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Ställningar  b&remot  hos  Carnot  och  Rewbell,  svarade  desse,  att, 
som  Staéls  rappell  geoomdrifvits  af  kejsariooan,  var  det  oatur- 
ligjL,  att  den  franska  regeringen  ej  ville  hafva  att  göra  med  en  för 
kejsarinnan  behaglig  person,  att  de  under  5  månader  varit  bättre 
underrättade  än  Staöl  om  den  svenska  regeringens  afsigter,  och 
att  Frankrike  ej  ämnade  betala  kostnaderna  för  ett  bröllop  med 
en  rysk  prinsessa.  ^ 

I  denna  nöd  tog  Staél  sin  tillflykt  till  Le  Hoc.  Vid  tiden 
för  dennes  afresa  från  Stockholm  hade  hans  onåd  hos  den  franska 
regeringen  varit  så  djup,  att  denna  t.  o.  m.  hotat  att  behandla 
honoro  som  emigrant,  om  han  ej  återkom  me  3  månader  efter  sin 
rappell,  *  men  efter  sin  hemkomst  ville  man  åter  använda  honom, 
ja  fråga  skall  t.  o.  m.  hafva  varit  om  att  göra  honom  till  ut- 
rikesminister. '  Le  Hoc  hade  emellertid  nu  tröttnat  på  offent- 
liga uppdrag,  ^  men  hans  intresse  för  det  svenskt-franska  för- 
bundet fortfor,  och  det  kraftigaste  medlet  till  dettas  bevarande 
ansåg  han  vara,  att  Stael,  med  hvilken  han  tydligen  blifvit  för- 
sonad, bibehölls  på  sin  post.  ^  På  två  sätt  ingrep  han  nu  i 
händelsemas  gång.  Staels  första  tanke  hade  varit  att  bevara 
förbindelsen  mellan  Sverige  och  Frankrike  genom  att  låta  Signeul 
blifva  chargé  d*affaires,  men  detta  afrådde  Le  Hoc  på  grund  af 
Signeuls  rykte  för  jakobinska  tänkesätt.  ^  I  stället  rådde  han 
Stael  att  göra  detsamma,  som  han  själf  i  febr.  hade  tillåtit  sig 
i  Stockholm,  nämligen  att  under  den  uppkomna  krisen  i  strid 
med  sin  regerings  befallning  bibehålla  anibassadörskapet,  och 
Staél  lät  öfvertala  sig  samt  uppsköt  sålunda  åter  sin  afresa.  ^ 
Om  han  trott,  att  han  därmed  skulle  kunna  uträtta  något  t(ör 
det  franska  förbundets  bevarande,  skulle  han  emellertid  snart 
finna  sitt  misstag.  Den  1  juli  måste  han  skrifva  till  Sparre, 
att  han  ansåg  skadligt  att  ens  vidare  yrka  på  de  förfallna  sub- 


'  Staél  till  Sparre  den  20  juni. 

'  Lacroix  till  Marivault  den  14  floréal  (3  maj). 

'  Staél  till  Sparre  den  3  jani. 

*  Le  Hoc  till  Sparre  den  18  jani.     Joarnalen. 

*  Under  fin  vistelse  i  Sverige  hade  Le  IIoc  varit  nära  lierad  med  Rosen- 
steio,  och  efter  sin  hemicomst  skref  han  till  honom  flere  bref,  som  finnas  i  Rosen- 
•teinftka  saml.  på  Upsala  bibliotek.  I  ett  af  dessa,  dat.  den  !2Ö  prairial  an  4 
<13  jani  1796),  råder  han  ifrigt  till  Staels  bibehållande,  ouh  efter  förmyndare- 
tidens  siat  lägger  han  i  ett  bref  af  den  20  thermidor  an  5  (7  aug.  1797)  sig 
at  för,  att  Stael  skalle  återsändas  till  Paris. 

*  Jmfr  Hist.  Tidskr.  1888,  s.  229. 

'  Staél  till  Sparre  den  20  juni  samt  Le  Hoc  till  Sparre  den  18  juni  (joar- 
nalen). 
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sidierna  —  denna  dag  förföll  aom  bekant  ännn  1  million  — 
innan  direktoriet  fått  säkerhet  angående  förbindelsen  med  Ryss- 
land, och  den  7  jnli  måste  han  berätta,  att  utrikesministern, 
framhållande  Sveriges. falskhet,  hotat  med,  att  detta  land  sknlle 
mista  sina  handelsförmåner  på  Medelhafvet,  samt  förklarat,  att 
Turkiet  nu  mer  ej  skulle  utföra  sitt  redan  fattade  beslut  att 
betala  de  innestående  subsidierna.  För  egen  del  lät  Staél  detta 
meddelande  åtföljas  af  en  bitter  klagan  öfver,  att  Sverige,  som 
hade  så  stor  rätt  att  draga  fördel  af  Frankrikes  segrar,  afstod 
därifrån  just  i  det  ögonblick,  då  alliansen  skulle  blifvit  en  källa 
till  ära  och  lycka. 

Hos  hertigen  framkallade  det  nya  uppskofvet  med  Staels 
resa  och  direktoriets  vägran  att  mottaga  Rehausen  den  häftigaste 
förbittring.  Den  12  juli  befalde  han  Staél  förklara,  att,  om  Re- 
hausen ej  erkändes,  skulle  ej  blott  hela  den  svenska  beskicknin- 
gen utom  Oambs  utan  ock  alla  svenska  konsuler  i  Frankrike 
återkallas  och  den  svenska  regeringen  gripa  till  repressalier  mot 
den  franska  beskickningen  i  Stockholm.  Dessutom  utgöt  han  sin 
vredes  skålar  öfver  Frankrike  och  Stael  personligen.  I  de  mör- 
kaste färger  skildrade  han  hela  dennes  verksamhet  i  Paris,  före- 
brådde honom  hans  brist  på  lydnad,  sade  sig  kunna  ha  skäl 
misstänka,  att  han  intrigerat  mot  Rehausen,  samt  gaf  honom  en 
allvarsam  skrapa  för,  att  han  tagit  Le  Hoc  till  rådgifvare  i  en 
sak,  hvari  han  blott  bort  taga  råd  af  sina  order,  samt  att  han 
velat  göra  sin  f.  d.  betjänt  Signeul  till  chargé  d*affaires.  Hans 
(Staels)  »garderob  vore  ej  en  politisk  skola».  ^ 

Dessa  skrifvelser  ledde  omsider  till  ett  af^örande.  Den  25 
messidor  (13  juli)  hade  direktoriet  låtit  formligt  uppmana  Re- 
hausen att  lemna  Paris,  och  då  Staél  efter  nva  försök  till  vän- 
lig  uppgörelse  slutligen  den  2  aug.  inlemnade  en  not  i  enlighet 
med  hertigens  order  af  den  12  juli,  *  fattade  direktoriet  den  18 
thermidor  (5  aug.)  följande  beslut: 

1)  att  det  framhärdade  i  sin  vägran  att  mottaga  Rehausen, 
hvarför  polisministern  skulle  meddela  denne  lagarna  mot  främlingar. 

'  En  officiell  skrifvelse  af  den  12  juli  samt  ett  odateradt  koncept  till 
handbref  bland  Reuterh.  papp. 

*  Staél  till  hertigen  den  7  aug.  Noten  finnes  i  fr.  utr.-min:s  arhiv.  Det 
heter  däri,  att,  om  direktoriet  ej  g&f?e  vika,  måate  den  sventika  regeringen  äfven 
afvisa  Perrochel,  men  ville  dock  därmed  ej  hafva  brutit  vänskapen  med  Frank- 
rike. Den  7  ang.  besvarade  Stael  äfven  hertigens  bannbref  med  en  vidlyftig 
skrifvelse,  hvari  han  sökte  rättfärdiga  hela  sin  statsmannaverksamhet  under  för- 
myndaretiden.    {Reuterh.  papp.). 
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2)  att  Perrochel  och  Marivault  skulle  återkallas. 

DirektorietA  mening  härmed  var  dock  ej  att  alldeles  bryta 
med  Sverige.  Med  hertig  Karl  och  Reuterholm  ville  det  visser- 
ligen ej  hafva  något  mera  att  skafia,  men  det  synes  hafva  hop- 
pats, att  Sverige  efter  förmyndareregeringens  snart  förestående 
slnt  skalle  kunna  återföras  till  det  franska  systemet.  Härpå  tyda 
dels  följande  tillägg  till  beslutet:  »Direktoriet  betygar  icke  dess 
mindre,  att  den  svenska  nationen  alltid  kan  räkna  på  dess  till- 
gifvenhet»,  dels  direktoriets  order  till  Perrochel  följande  dag,  att 
han  vid  sin  afresa  skulle  låta  märka  såväl  direktoriets  sorg 
öfver,  att  den  n.  v.  svenska  regeringen  framkallat  en  brytning, 
hvilken  ej  öfverensstämde  med  de  båda  nationernas  önskningar 
och  intressen,  som  dess  hopp,  att  brytningen  ej  skulle  bli  lång- 
varig. 

Efter  mottagandet  af  direktoriets  beslut  öfverlemnade  Staél 
ambassadarkivet  åt  Gambs,  och  Rehausen  lemnade  genast  Paris. 
Sj&lf  hade  Staöl  ämnat  resa  den  9  aug.,^  men  han  kvarstannade 
dock,  såsom  det  uppgafs,  för  sjukdom  till  den  30  ang.,  då  han 
omsider  begaf  sig  till  Schweiz.  * 

Härmed  var  Staöl  von  Holsteins  politiska  roll  egentligen 
afslutad. '  Den  25  oktober  skref  visserligen  hertigen  till  honom 
ett  tämligen  nådigt  bref,  hvari  han  lofvade  honom  att  få  behålla 
.  sin  ambassadörslön,  men  den  8  nov.  rapellerades  han  formligen 
af  Gustaf  Adolf,  som  dock  därvid  tillförsäkrade  honom  en  af 
Gustaf  in  utlofvad  pension  på  20,000  fr.  Huruvida  han  någon- 
sin lyckades  återfå  de  förskotterade  100,000  I.,  är  ej  bekant. 
Enligt  en  uppgift  af  Napolen  befann  han  sig  1800  i  »djupaste 
misär».  *     Han  dog  1802  på  en  resa  från  Paris  till  Schweiz. 

*  SUél  tiH  hertigen  den  7  ang. 

'  Bref  från  Gambi  den  1  sept  Under  hans  viatelae  i  Schweiz  ämnade 
Rentcrholm  gifva  honom  i  nppdrag,  att  för  hans  (Renterbolms)  räkning  inköpa 
en  egendom,  såsom  ses  af  ett  Staéls  svar  till  Renterholm  den  22  dec.  1796. 
Reuterk.  papp.  Detta  synes  visa,  att  Reterholm  ej  skildes  från  förraltningen  så 
aUdeles  »ntfattig»,  som  man  påstått.     Se  Schinkel-Beroman  a.  a.  III,  s.  135  n. 

'  Enligt  Lkouzon  le  Duc,  a.  a.  s.  270  skall  han  dock  1798 — 9  användts 
såsom  minister  plénipotentiaire  i  Frankrike. 

*  Den  19  mars  1800  skref  Napoleon  till  sin  bror  Joseph:  M.  de  Staél  est 
dans  U  plns  profonde  misére,  et  sa  femme  donne  des  dinera  et  des  bals.  Si 
tn  continnes  k  la  voir,  ne  serait-il  pas  bien,  qne  tu  engageasses  cette  femme  k 
faire  k  son  mari  an  traitement  de  l.(X)0  å  2,000  francs  por  mois?.  .  .  Qne  Ton 
jnge  des  moenrs  de  M:me  de  Staél Vomme  si  elle  était  un  homine,  mais  un  homme 
qni  kériterait  de  la  fortnne  de  Necker,  qui  aiirait  longtemps  joui  des  prérogatives 
attachées  k  nn  nom  distingné  et  qui  laisserait  sa  femme  dans  la  misére.  lors- 
qa'il  yirrait  dans  Tabondance;  serait-il  un  homme  avec  lequel  on  ponrrait  faire 
Boeieté?»     Du  Casse:  Supplement  å  la  correspondance  de  Napoleon  I,  s.  22. 
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Liksom  för  Staél  så  medförde  också  för  Sparre  omkast- 
ningen i  den  svenska  politiken  fölrlasten  af  hertigens  och  Rea- 
terholms  nåd.  Sparre  själf  ansåg,  att  Reaterholm  började  visa 
sig  misstänksam  mot  honom  alt  från  Le  Hocs  ankomst  och 
»ryska  intrigernas  r&tta  manifestering,»  men  af  hans  egen  be- 
rättelse framgår,  att  den  första  egentliga  anledningen  till  Reater- 
holms  missnöje  var,  att  denne,  såsom  vi  veta  icke  utan  skäl, 
misstänkte,  att  Sparre  låtit  Le  Hoc  på  ett  otillbörligt  sätt  in- 
blanda sig  i  affären  med  cirkuläret  af  den  19  febr.  ^  Under 
våren  sökte  dessutom  Reuterholm  genom  konungens  gunstlingar 
Fleming  och  W.  G.  Schwerin  ställa  sig  in  med  denne,  och  för- 
summade för  deras  skull  »den  gamle  vännen».  När  så  underhand- 
lingen med  general  Budberg  kom  i  gång,  hemlighölls  dess  resultat 
alldeles  för  Sparre,  och  chargéen  Budberg  beskylde  honom  nu  för 
att  lemna  de  franska,  spanska  och  holländska  sändebuden  otill- 
börliga upplysningar  om  Sveriges  politik.  Denna  anklagelse  på- 
står Sparre  hafva  varit  oförtjänt,  *  men  Marivaults  depecher 
tyckas'  visa,  att  den  ej  saknade  grund.  ^  I  början  af  juni  bröt 
slutligen  ovädret  ut  öfver  Sparre.  Han  fick  då  hertigens  befall- 
ning att  resa  till  sitt  gods,  konferenserna  med  de  främmande 
sändebuden,  som  gifvit  anledning  till  Sparres  indiskretioner,  in- 
fttäldes  (den  9  juni),  och  Reuterholm  öfvertog  själf  de  förnämsta 
till  rikskanslersämbetet  hörande  funktionerna.^  Enligt  Marivault 
var  den  närmaste  anledningen  härtill  följande.  För  att  lugna 
Budberg  med  afseende  på  Sparres  meddelanden  till  de  franska 
och  franskvänliga  sändebuden,  lät  Reuterholm  grefvinnan  S:t 
Priest   skrifva    till    Budberg,  att  dessa  meddelanden  ogillades  af 


'  Sparre  htfr  i  journalen  utförligt  redogjort  för  sin  onåd  särskildt  i  en  not 
till  Reuterholms  biljett  af  den  24  mars,  om  hvilken  ban  säger,  att  den  var  >en 
af  de  sista  fl  vänskapsfulla  oob  öppenhjärtiga  jag  eger  af  denne  herres  hand. 
Sedermera»,  fortsätter  han,  »tilltogo  köld  och  förbebällsambet  mot  mig  på  ett 
mer  än  synbart  vis,  som  mot  slutet  utbrast  i  ett  fiert  bemötande >.  Om  cirku- 
läret säger  han,  att  han  sedermera  »sporde  Hans  Excellens'  missnöje  däröfver, 
att  hertigen  hade  tecknat  med  sin  hand  på  mitt  koncept  ordet  'expedieras'»,  samt 
att  »H.  £.  lät  mig  förstå,  att  jag  väl  kunde  förmena  utrikes  härvarande  ministrar 
att  ens  få  tala  med  mig  öfver  ett  sådant  ämne  som  detta».     Jmfr  ofvan  s.  295. 

^  Journalen  under  den  20  juni:  »Jag  skall  aldrig  i  evighet  ångra  de  svar, 
som  jag  gaf,  när  jag  med  frågor  ansattes.  De  voro  enliga  med  den  kunskap  mig 
var  gifven  om  sakernas  belägenhet.  De  voro  instämmande  med  mitt  ämbetes 
värdighet  och  den  Herres,  hvars  organ  jag  var.» 

'  Till  hvad  härom  förut  är  anfördt  må  t.  ex.  läggas  Marivaults  uppgift  i 
en  depech  den  18  prairial  (1  juni),  att  Sparre  på  hans  frågor  erkänt,  att  den 
sista  depechen  till  Stedingk  varit  åtföljd  af  ett  försegladt  bref  från  Reuterholm, 
hvars  innehåll  dock  ej  var  honom  bekant. 

*  Journalen. 
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hertigen,  att  de  berodde  af  Sparres  okunnighet,  som  åter  var  en 
följd  af,  att  man  ej  vågade  anförtro  honom  något  af  fruktan  för 
hans  och  hans  frus  indiskretion,  samt  att  meningen  varit  att 
afbryta  konferenserna  samt  bortskicka  Sparre,  ehuru  hertigen 
nu  uppskjutit  därmed  till  den  1  juli.  Att  foan  på  detta  sätt 
oombedd  urskuldade  sig,  hade  emellertid  blott  till  följd,  att  Bud- 
berg blef  ännu  mera  misstrogen,  och  härigenom  blef  hertigen 
nödsakad  att  genast  skicka  bort  Sparre.  ^  Reuterholm,  som  med 
sin  vanliga  måttlöshet  nu  var  lika  ifrig  att  behaga  den  ryska 
kejsarinnan  som  förut  att  reta  henne,  lät  därefter  utgå  en  cirku- 
lämot,  som  desavouerade  Sparres  olyckliga  cirkulär  af  den  19 
febr. '  Att  Sparre  både  vid  underhandlingarne  med  Frankrike 
1793  och  nu  vid  de  ryska  1796  hade  blifvit  förd  bakom  ljuset, 
att  hertigen  och  Reuterholm  vid  båda  dessa  tillfällen  läto  honom 
å  ämbetets  vägnar  skrifva  vidlyftiga  depecher,  hvilkas  verkan 
de  bakom  hans  rygg  omintetgjorde,  detta  hade  Sparre  funnit 
sig  1,  så  länge  han  ännu  personligen  fick  sola  sig  i  hertigens 
och  favoritens  ynnest,^  men  den  uppenbara  onåden  kom  omsider 
hans  tålamod  att  brista.  Den  20  juni  skref  han  till  hertigen 
och  begärde  sitt  afsked,  då  han  ej  längre  åtnjöt  förtroende,  hvar- 
för  det  vore  bättre  om  ämbetet  anförtroddes  åt  någon,  som  kunde 
fl  kännedom  om  sakerna.  Hertigen  svarade  emellertid  den  28 
juni  och  1  juli,  att  Sparre  misstagit  sig  med  afseende  på  onåden, 
uppmanade  honom  att  behålla  ämbetet  till  förmyndaretidens  slut, 
men  lät  honom  veta,  att  han  ej  behöfdes  i  Stockholm  förr  än 
frameroot  september.  Härvid  lät  Sparre  bero,^  ehuru  han,  när 
konungen,  hertigen  och  Reuterholm  i  aug.  omsider  begåfvo  sig  i 
väg  på  den  ryska  resan,  fick  ny  tillsägelse,  att  han  ej  behöfdes 


'  Depech  af  den  22  prairinl  (10  jnni). 

'  Sparref  junmal  14  och  17  juni.  >Här  viiar  sig  vännen  jag  haft»,  nt- 
hriater  Sparre  med  anledning  daraf. 

'  Hnm  han  duperades  vid  det  förra  tillfallet  se  Hist.  Tidskr.  1888  s.  208. 
Att  han  behandlades  på  detta  sätt  vid  det  senare  tillfället,  i  det  han  ej  fick  del 
af  brefven  till  Stedingk,  har  han  själf  gäng  på  gång  erkänt  i  sin  journal,  men, 
siger  han,  »ingen  gnista  missundsainhet  tändes  däröfver  i  mitt  hjärta,  nöjd  om 
det  goda  blott  kunde  uträttas,  lika  mycket  af  hvem>.  Om  de  hemliga  under- 
handlingarna med  Bndberg  har  han  antecknat:  >Sådan  mistere  mot  mig  iakt- 
tagen kunde  och  borde  ej  annat  än  göra  mig  i  hjärtat  misslynt,  då  den  ej  rätte- 
ligen kunde  stå  tillsammans  med  den  vård  och  ansvar  mig  ålåg  vid  skötandet  hf  de 
ministeriella  affärerna.  Jag  öfvertalte  mig  dock  att  i  det  längsta  respektera  en 
sflenoe  hertigens  godtfinnande». 

*  Sparres  och  hertigens  brefväxling  härom  är  tryckt  hos  Cbusenstolpe, 
Portefeuiile,  IV.  Där  finnas  äfven  åtskilliga  bref  från  tjänstemän  i  kabinettet 
til]   Sparre   under   hans  förvisning,  hvilka  sprida  ljus  öfver  denna  tids  händelser. 
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i  Stockholm.  Marivault  lät  sin  berättelse  om  Sparres  onåd  åt^ 
f5ljas  af  det  säkerligen  förtjänta  vitsordet,  att  den  förorsakats 
af  hans  kärlek  till  Frankrike.^ 

Det  återstår  nu  endast  att  nämna  några  ord  om  Perrochels 
korta  beskickning  till  Sverige.  Den  22  juni  ankom  han  tiil 
Stockholm  *  och  öfvertog  därefter  korrespondensen  med  den  fran- 
ska regeringen.  De  intryck  han  erhöll  af  ställningar  och  för- 
hållanden i  Stockholm  voro  alt  annat  än  fördelaktiga.  Den 
13  messidor  (1  juli)  skref  han,  att  intet  hof  i  Europa  vore  mera 
förderfvadt  än  detta.  Hertigen  och  Renterholm  hade  under  4 
månader  hållit  Sparre  i  okunnighet  om  sina  afsigter  samt  dik- 
terat hans  svar  till  franska  sändebudet,  under  det  de  dementerat 
dem  för  Ryssland,  sannolikt  för  att  bedraga  både  Frankrike  och 
Ryssland,  narra  pengar  af  det  förra  och  lugna  det  senare.  Han 
föreslog  därför  4  dagar  därefter  sin  regering  att  lägga  beslag  på 
svenska  handelsfartyg  och  borttaga  det  salt,  som  Sverige  hemtade 
från  Spanien.  Den  franska  regeringen  var  dock  mindre  hetsig  än 
sin  nye  minister.  Den  9  messidor  (27  juni)  befalde  Lacroix  honom 
att,  ehuru  förbindelsen  med  Sverige  syntes  hotad,  ej  göra  något, 
som  kunde  leda  till  en  brytning,  och  den  18  messidor  (6  juli) 
upprepade  han  samma  befallning  under  beklagande,  att  Sparres 
afgång  och  general  Budbergs  återkomst  såsom  ambassadör  (den 
28  juni  efter  ett  besök  i  Petersburg)*  vore  nya  slag  för  Frank- 
rike. Lacroix  trodde  emellertid,  att  Sverige  snart  skulle  ångra 
sig;  därför  borde  Frankrike  nu  intaga  en  afvaktande  hållning 
och  Perrochel  tillsvidare  blott  observera.  Perrochel  fick  ej  häller 
tillfälle  att  utöfva  någon  officiell  verksamhet,  ty  i  följd  af 
Rehausens  behandling,  blef  han  i  Stockholm  aldrig  erkänd  såsom 
minister.*     Emellertid  blef  han  därför  ej  overksam. 

Hos  Schinkel-Bergman  ^  berättas,  att  det  endast  var  med 
svårighet,  som  Gustaf  Adolf  af  hertigen  och  Reuterholm  kunde 
öfvertalas  att  efterkomma  Katarinas  fordran,  att  han  skulle 
infinna  sig  i  Petersburg  för  att  där  öfverenskomraa  om  det 
giftermål,  som  hon  sa  ifrigt  önskade  och  som  skulle  blifva  under- 


'  Depech  den  29  prairinl  (17  juni). 
2  Marivnalt  den  i\  meagidor  {24^  juni). 


'  Se  om  detta  Schinkel-Bkrgman,  Bih.  I,  a.  326. 

*  £n  för?eck]ing,  som  vid  denna  tid  uppstod  mellan  den  franska  regeringen 
och  den  svenska  med  anledning  af  att  en  kapten  v.  Scbantz,  som  varit  i  fransk 
tjänst,  blef  nekad  att  i  Sverige  bära  franska  nationalkokarden,  handlades  därför 
ej  af  Perrochel  atan  &  Frankrikes  vägnar  of  holländska  ministern  v.  Dedem. 

*  A.  a.  III,  8.  187. 
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panten  på  freden  och  vänskapen  mellan  Sverige  och  Ryssland. 
Perrochels  depecher  bekräfta  denna  hans  obenägenhet  samt  gifva 
tillika  vid  handen,  att  konungen  styrktes  däri  af  åtskilliga  sina 
franskt  sinnade  vänner,  bland  hvilka  Perrochel  liksom  förut 
Rivals^  framställer  Rosenstein  såsom  den  mest  inflytelserika. 
Likflom  Rivals  sökte  han  nu  sätta  sig  i  förbindelse  med  denna 
krets  för  att  därigenom  inverka  på  konungen,  ehuru  detta  för- 
svårades af  fruktan  för  regeringens  spioner.  ^  Slutligen  lyckades 
han  dock  få  ett  möte  med  Rosenstein,  hvilken  han  uppgaf  vara 
af  ryktet  designerad  till  minister.  Under  samtalet  lade  denne  i 
dagen  de  bästa  åsigter  både  om  revolutionen  och  det  franska 
förbundet,  beklagade  de  närvarande  förhållandena,  men  uttalade 
sitt  hopp  om  framtiden.  Då  Perrochel  frågade,  hvilka  konun- 
gens afsigter  med  den  ryska  resan  voro  samt  hvad  han  (konun- 
gen) skulle  göra,  om  han  därunder  tvingades  till  några  förbin- 
delser, svarade  Rosenstein,  att  konungen  hade  rest  »med  de 
bästa  afsigter»  (les  intentions  les  plus  convenables),  att  han  ej 
ämnade  afhandla  någon  aflfar  med  kejsarinnau,  men  att  han 
(Rosenstein)  ej  kunde  svara  på  den  sista  frågan  före  konungens 
hemkomst. 

Vidare  omtalar  Perrochel,  att  han  mottagit  följande  med- 
delanden, hvilka  dock  ej  voro  officiella:  konungen  vore  besluten 
att  ej  gifva  vika  för  kejsarinnans  önskningar;  Reuterholm  och 
Essen,  som  voro  hängifna  Ryssland,  skulle  söka  tvinga  honom 
till  förlofningen  med  storfurstinnan  och  till  att  tala  därom  i  Peters- 
burg, men  konungen  skulle  förställa  sig  och  ej  afsluta  något; 
det  vore  då  att  vänta,  att  kejsarinnan  i  sin  harm  skulle  för- 
klara krig,  och  därför  frågades,  om  den  franska  regeringen  i 
sådant  fall  ville  stå  fast  vid  alliansen.  Nationen  vore  villig  att 
göra  sitt  yttersta,  men  ställningen  vore  svår  i  anseende  till  finan- 
semas dåliga  skick  och  flottans  förfall;  det  vore  därför  ej  nog, 
att  direktoriet  lemnade  hjälp  till  våren,  utan  man  måste  på 
förhand  öfverenskomma  om  ett  politiskt  system,  och  konungens 
parti  räknade  på  att  i  november  få  underrättelse  om  direktoriets 
afsigter  antingen  genom  Perrochel  eller  någon  hemlig  agent, 
hvilken  skulle  uppträda  såsom  resande.^ 


'  Se  of  van  s.  33. 

^  Depecher  den  25  och  29  termidor  (12  och  16  ang.)* 

'  Depech  den  12  fructidor  (29  aug.)- 


320  8.  j.  Boftrmus 


Att  det  franska  partiet  i  Sverige  vågade  hysa  förhoppningar 
af  dylik  art,  var  tydligen  en  f5ljd  af  den  försonliga  och  afvak- 
tande  hållning,  som  direktoriet  oaktadt  brytningen  med  den 
svenska  regeringen  iakttog,  och  hvarom  bl.  a.  dess  tillägg  till 
beslutet  af  den  6  augusti  om  de  diplomatiska  förbindelsernas 
afbrytande  bar  vittne.  Också  visste  Perrochel  berätta,  att  detta 
tillägg  uppväckt  mycken  tillfredsställelse  i  Sverige.^ 

Kort  därpå  mottog  emellertid  Perrochel  sin  regerings  befall- 
ning att  lemna  Sverige  samt  afreste  också  den  6  september  från 
Stockholm.'  Att  hans  sista  åtgärder  öfverensstämde  med  den 
franska  regeringens  afsigter,  ses  af  ett  bref  från  denna,  som  an- 
kom efter  hans  afresa.  Det  förklaras  däri,  att  direktoriet  skilde 
mellan  den  svenska  nationen  och  dess  regering,  att  Perrochel 
skulle  mottaga  välsinnade  Svenskars  förtroende  samt  försäkra 
det  fosterländska  partiet  om  Frankrikes  understöd.  Vore  han  rest^ 
skulle  detta  tjäna  den  franske  generalkonsuln  Delisle  till  led- 
ning. ' 

Härmed  hafva  vi  kommit  till  slutet  af  förbindelserna  mellan 
Sverige  och  Frankrike  under  Gustaf  IV  Adolfs  förm3mdaiB- 
styrelse.  Af  den  framställning,  vi  varit  i  tillfälle  att  af  dem 
lemna,  torde  framgå,  att  de  voro  af  ganska  stor  betydelse  för 
den  dåvarande  svenska  politiken. 

Vi  hafva  funnit,  att  underhandlingarna  med  Frankrike  1793 — 4 
voro  mera  allvarligt  menade  än  som  vanligtvis  antagits,  att  man 
i  dem  har  att  söka  den  egentliga  orsaken  till  det  svenskt-danska 
nentralitetsförbundet  1794,  och  att  deras  misslyckande  ej  bör 
tillskrifvas  den  svenska  utan  den  franska  stvrelsen  samt  sär- 
skildt  maktens  öfvergång  från  Danton  till  Robespierre.  Hvad 
1795  års  förbund  angår,  så  var  det  åtminstone  ämnadt  att  blifva 
ett  hufvudmoment  i  ett  fullständigt  politiskt  system.  Dess  hastiga 
upplösning  berodde  dels  af,  att  den  franska  styrelsen  vid  när- 
mare besinning  funno  de  åtagna  förpligtelsema  alt  för  stora  i 
förhållande  till  fördelame  och  därför  önskade  modifiera  dem 
utan  att  dock  därför  vilja  bryta  själfva  förbundet,  dels  och 
isynnerhet  däraf,  att  Reuterholm  genom  sin  retlighet  framkallade 
en  kris  med  Ryssland,  hvilken  han  sedan  ej  vågade  trotsa.    Den 


'  Depeck  af  den  9  fmctidor  (1^  bqk.V     S«  ofvan  i.  314. 
'  I  en  depech  af  den  16  fmctidor  ^^  tept.)  tiger  han  tir  skola  resa  deBia 
daf .     Den  13  sept.  var  han  i  HeUiagör.  aåsom  tes  af  ett  hans  bref. 
•  Lacroix  till  Perrochel  eller  Delisle  den  Ä  fmctidor  (15  tept.) 
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ofördelaktiga  dom,  hvartill  historien  redan  förut  kommit  öfver 
de  män,  som  änder  denna  tid  åtagit  sig  det  svenska  statsskeppets 
styrande,  torde  den  gifna  framställningen  ej  vara  egnad  att  för- 
mildra.  Icke  ntan  skäl  har  man  klandrat  Gnstaf  I]I:s  yttre 
politik  såsom  lättsinnig  och  framhållit  faran  af,  att  ett  lands  inter- 
nationella förbindelser  få  tjäna  till  experimentalfålt  för  ett  flyg- 
genies  hogskott.  Hertig  Karls  och  Reuterholm  styrelse  visa 
emellertid,  att  frånvaron  af  genialitet  ej  är  något  ofelbart  korrek- 
tiv mot  politiskt  lättsinne,  ty  man  kan  svårligen  tänka  sig  ett 
lättsinnigare  spel  med  ett  lands  välfärd  än  deras  oupphörliga 
vacklande  mellan  Frankrike  och  Ryssland,  och  det  var  sanner- 
ligen mera  lycka  än  konst  att  följderna  däraf  ej  blefvo  ännu  mera 
beklagliga  än  förödmjukelsen  af  den  ryska  resan.  Lindrigast 
sagdt  röja  dessa  klumpiga  försök  den  fullkomligaste  politiska 
oförmåga,  men  som  vi  sett  saknas  ej  antydningar,  att  en  ännu 
sämre  förklaring  däraf  är  tänkbar.  Att  skildra  en  dylik  episod 
hör  just  ej  till  de  tacksammare  uppgifterna,  men  det  är  historie- 
forskningens pligt  att  söka  sprida  ljus  äfven  öfver  de  mindre 
tilltalande  skedena  af  förgångna  tider.  Hvad  Sparres  andel  i 
detta  statsmannaverk  angår,  kan  den  egentligen  blott  kallas 
tragikomisk,  och  man  skulle  nästan  vilja  beklaga  Reuterholm 
för  att  han  kommit  att  välja  en  dylik  medhjälpare,  om  det 
ej  funnes  skäl  att  antaga,  att  valet  just  fbranledts  af  hans  öfver- 
tygelse  om  Sparres  osjälfständighet.  Han  fick  nu  visserligen  en 
utrikesminister,  för  hvilken  han  ej  behöfde  genera  sig,  men  å  andra 
sidan  fick  han  erfara,  att  med  osjälfständighet  äfven  kan  följa 
opålitlighet.  Den,  som  inför  de  bevarade  urkundernas  vittnes- 
mål reder  sig  bäst,  är  utan  tvifvel  Sta@l  von  Holstein.  Visser- 
ligen kan  han  ej  frikännas  från  själfrådighet  och  en  alt  för  stor 
sangviniskhet,  men  hos  honom  fans  dock  en  konsekvent  och  lefvande 
politisk  öfvertygelse,  och  vid  sina  försök  att  genomföra  densamma 
lade  han  i  dagen  ej  blott  en  offervillighet  och  ihärdighet,  som 
verka  sympatiskt,  utan  ock  en  ingalunda  föraktlig  diplomatisk 
förmåga.  För  smutsig  vinningslystnad  synes  han,  liksom  ock 
Sparre,  böra  helt  och  hållet  fritagas.  Slutligen  må  det  an- 
märkas, att  det  ser  ut,  som  om  förbindelserna  mellan  Sverige 
och  Frankrike  under  förmyndaretiden,  huru  obetydliga  resultaten 
däraf  än  blefvo  för  tillfället,  dock  kommit  att  på  framtiden 
utöfva  ett  rent  af  ödesdigert  inflytande.  Får  man  tro  Perrochels 
sista   depecher,  skulle    nämligen    Gustaf  IV  Adolfs  egendomliga 


322  B.    J.    BOiTHlUS 


apptxadande  i  Petersbmg,  bvarigenom  den  ryska  gÉfbennålf- 
pUoen  omintetgjordes,  varit  hoDom  på  förhand  iafipiremdt  a 
hans  franskt  sinnade  vänner,  men  atan  de  förbindelser  sen 
onder  fönnyndaretiden  egt  mm  mellan  Sverige  och  Fimakxik 
och  hvilka  då  innu  gåfvo  hopp  om  framtida  understöd  ifirii 
det  sistnimda  landet,  kan  man  svårligen  tänka  sig,  att  det  Bivm 
fiendtliga  partiet  i  Sverige  skulle  vågat  inlåta  sig  på  ett  s 
djarft  speL  Hade  det  ryska  giftermålet  kommit  till  ståad,  sknU 
emellertid  Sveriges  öden  under  Gustaf  IV  Adolfs  regering  anta^ 
ligen  blifvit  helt  andra  ån  hvad  de  sedan  blefvo,  och  betimktM 
i  detta  ^os  antager  därför  den  nu  skildrade  svenskt-ftanskj 
förbundsfrågans  betydelse  nästan  omätliga  dimensioner. 


Armfeldts  tåg  mot  Trondhjem  1718. 

(Med  en  karta.) 

AF 

J.  A.  LAGERMARK. 


Under  Karl  XIIis  fälttåg  i  Norge  1716  hade  Trondhjenis 
läns  skonats  från  anfall.  Visserligen  hade  Jämtlands  regemente 
fatt  befallning  att  tåga  mot  Röros  eller  ock  dit,  h varifrån  öfver- 
sten  ansåg  lämpligast  att  infalla  i  Norge,  men  det  stannade  där- 
vid, att  regementet  förlades  en  tid  vid  gränsen,  på  det  att  fien- 
derna ej  skulle  våga  draga  några  trupper  från  Trondhjems  län 
till  södra  Norge.  ^  Vid  Karl  XII:s  andra  försök  att  eröfra 
Norge  sändes  däremot  en  betydlig  styrka  att  anfalla  Trond- 
bjems  län  samtidigt  med  att  bufvudarmén  inföll  i  sunnan- 
Qållska  Norge.  Till  detta  företag  hade  redan  1717  förberedande 
åtgärder  vidtagits.  Så  fick  generallöjtnant  Karl  Gustaf  Arm- 
PELDT  den  28  juli  1717  befallning  att  under  mönstrings- 
resor  i  Jämtland,  Härjedalen  och  Dalarne  äfven  bese  farans- 
örterna  och  vägarna  samt  uppgifva  de  orter,  som  voro  lämpliga 
till  anläggandet  af  magasiner  och  som  utan  synnerlig  svårighet 
^Qnde  befästas.  Dessa  magasiner  borde  anläggas  en  eller  högst 
^^i  mil  från  gränsen.  Vidare  borde  han  angående  denna  sak 
i*adpläga  med  landshöfding  Hugo  Hamilton  i  Vesternorrlands  län 
v^enna  tid  omfattande  hela  Norrland  utom  Vesterbotten  och 
*^ppland)  samt  med  krigsrådet  Johan  Henrik  Frisius  (snart  där- 
efter adlad  under  namnet  Friesenheim).  Detta  uppdrag  full- 
Öordes  under  hösten  17 17,  och  berättelse  därom  afgafs  af  Arm- 
^^Idt  och  Friesenheim  den  16  oktober.  Så  nära  gränsen,  som 
'^OQQDgen  önskat,  kunde  oj  magasinerna  anläggas,  utan  först  på 

*  Förf:n8  afhandl.  Karl  Xllrs  krig  i  Norge  1716,  s.  17,  58. 

Bi$t.  Tidtkrift  1889,  23 
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betydliga  afstand  därifrån,  nämligen  på  Frösön,  vid  Järpe  och 
Dufveds  skansar  i  Jämtland  samt  vid  Långa  skans  i  HftijedaleD. 
Hafvudmagasinet  anlades  dock  vid  Dufved,  é^^  ^^^  ^°  ff^^' 
sen  vid  vägen  åt  byn  Sual  i  Norge.  Under  vintern  1717 — 18 
bygde  man  magasiner  och  satte  skansame  i  bättre  stånd.  Sam- 
tidigt fördes  äfven  proviant  och  andra  krigsfömödenheter  till 
Jämtland.  Redan  förut  hade  order  utfärdats  om  inrättandet  af 
en  pofltiEang  atmed  norska  gränsen  från  Strömstad  öfver  Eds 
skans  i  Värmland  till  Dufved  i  Jämtland.^ 

I  slutet  af  1717  och  början  af  1718  vistades  Armfeldt  i 
Lond,  och  konungen  gaf  honom  då  egenhändiga  order,  huru  han 
ville,  att  fälttåget  i  Trondhjems  län  skulle  företagas.  Den  11 
joni  1718  skref  nämligen  Karl  XII  till  Armfeldt,  att  han  skalle 
sända  till  Strömstad,  dit  konungen  denna  dag  ämnade  resa,  >en 
kopia  af  de  eder  här  i  Lund  meddelte  egenhändige  ordres  an- 
gående inbrottet  i  Norge,  på  det  vi  oss  demsamme  därutor  mage 
kanna  påminna,  och  hafve  I  utanpå  brefvet  att  sätta,  att  det- 
samma af  oss  själfve  kommer  att  uppbrytas».  Dessa  order,  som 
utan  tvifvel  skalle  lämnat  vigtiga  upplysningar,  har  jag  tyvärr 
ej  lyckats  6nna. 

Vid  denna  tid  var  det  ock,  som  konungen  gaf  befallning, 
att  proviant,  beräknad  for  en  armé  af  3,000  man  kavalleri  och 
6.000  infanteri  under  en  tid  af  6  månader,  skulle  anskaffas  och 
änder  vintern  transporteras  till  de  s.  k.  jämtländska  magasi- 
nema.  Allmogen  ålades  att  mot  Inf^e  om  betalning  lämna  spän- 
målen.  Hvart  helt  hemman  i  Vesternorrlands  län  borde  lämna 
1  tunna  sfianmål:  kunde  ej  nåsnt  hemman  komma  ut  därmed, 
fkulle  de  öfriga  lämna  sa  mycket  mera.  Likaså  borde  oxar, 
kor,  får  f^h  getter  uppköpas,  hvilka  sjlljarne  forbundos  att  under- 
hålla, till?  man  behöfde  drifva  dem  till  hären.' 

Något  »^nare,  den  8  mars  1718.  underrättar  konungen  gene- 
raler och  ofverstäihål låren  Gustaf  Adam  TauW.  under  h vilkens 
\tfffii]  truf^jieraa  i  norra  och  delvis  i  mellersta  Sverige  (de  s.  k. 
finska  o?b  c^tockh^lmska  arméerna)  stodo.  att  han  funnit  for 
Eodt  att  f^.rordna.  ^åei  skola  de  tinska  recementena.  undantagan- 


•  PpTfrw  »ffe.  Rirrz.:iir&niii  till  Kar!  Ml:*  *"fU  r»lui£.  Sv.  bint.  tidtkr. 
l^fiffi.  ft  AL»,  iä^  wk  :<•»  Jfr.  Amf^iat»  hrrf  V.W  Karl  XII  *  ,,  1717.  Tönder, 
%uiékit  ^vJiiwr  II.  f    'i£>. 

»  Emri  Xn  ri3  FnrKsWim  "•  ,  och  vX\  Ur..«*k  H.tt-Uob  '»  ,  1718.  De  i 
ykmfåt    kuidliiinm&  isiitf   i  rilftirV..  n  vid»  annorlanda  ej  upp- 
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des  karelska  och  ingermanländska  dragonerna,  göra  ined  hel- 
doge-  och  jämtlandsregementeDa  en  armé  tillsammans  på  jämt-- 
läDdska  gränsen,  och  att  generallöjtnant  Armfeldt  skall  allena 
hafva  att  kommendera  dem». 

Denna  s.  k.  jämtländska  här  bestod  af  följande  regementen: 
Kavalleri:  1)  Abo  och  Björneborgs  reg.  nnder  generalmajor  O. 
B.  Yxknll  och  öfverst löjtnant  6.  Crentz;  2)  Nylands  och  Ta- 
▼astehus  läns  reg.  under  generallöjt.  R.  J.  De  la  Barre,  öfverste 
B.  V.  Rebinder  och  öfverstlöjtn.  De  la  Barre;  3)  Karelska  reg. 
änder  öfverstlöjtn.  Peter  Jangh  (adlad  Cedersparre);  4)  Jämt- 
lands kavallerikompani  under  ryttm.  J.  J.  Rickman;  Infanteri: 
1)  Åbo  läns  reg.  nnder  öfverstlöjtn.  O.  £.  Taube  (öfverste  R. 
V.  von  Essen  var  permitterad);  2)  Björneborgs  reg.  under  öfverst- 
löjtn. Konrad  von  Bildstein  (sedan  denne  lämnats  vid  Stene  skans, 
anfördes  de  som  återstodo  af  major  Klick);  3)  Tavastehus  läns 
reg.  under  öfverste  O.  J.  Maydell  och  öfverstlöjtn.  Karl  Ditlev 
Smidtfeldt;  4)  Helsinge  reg.  under  öfverste  Lorentz  von  Num- 
mers och  öfverstlöjtn.  Peter  Starenflycht;  5)  Helsinge  tre-  och 
femmänningsbataljon  under  öfverstlöjtn.  G.  R.  Skogh;  6)  Ny- 
lands reg.  under  general löjtn.  Armfeldt  och  öfverstlöjtn.  H.  R. 
Taabe;  7)  Österbottens  reg.  under  generalmajor  £.  6.  Fiting- 
hoff,  men  då  denne  stannade  i  Jämtland,  till  en  början  för  att 
tjänstgöra  vid  kommissariatet  och  sedan  på  grund  af  sjuklighet, 
fördes  befålet  af  öfverstlöjtn.  Fromhold  von  Essen;  8)  Jämt- 
lands reg.  under  generalmajor  Reinhold  Henrik  Horn,  öfverste 
K.  K.  von  Gertten  och  öfverstlöjtn.  Karl  Gustaf  Hammarsköld; 
9)  Viborgs  reg.,  som  vid  fälttågets  början  blott  bestod  af  om- 
kring 70  man,  under  major  Erik  Faber;  10)  Savolax  och  Ny- 
slotts  läns  reg.  under  öfverste  J.  Stiernschantz  och  öfverstlöjtn. 
P.  J.  Meisner  (1720  adl.  Gyllenecker);  11)  Värfvade  finska 
bataljonen  under  major  Henrik  Wricht;  12)  Kapten  Peter  Lång- 
ströms  frikompani.  ^     Artillerimanskapet  utgjorde  blott  35  man. 

*  Mönstermllor  i  krigsark.  »Ordre  de  bataille»,  daterad  Vaerdalsören  ^/jq 
1718.  Miflcell.  hist.  Ups.  uDiversitets  bibi.  Jag  har  något  utförligt  omnänmt 
de  regementen,  som  deltogo  i  fälttåget,  med  deras  öfverbefäl,  emedan  Nordberg 
(II,  s.  668),  som  många  författare  följt,  bar  mycket  oriktiga  uppgifter.  Hvad 
N.  kallar  Viborgs  läns  reg.  till  häst,  kallas  vanligen  Karelska  reg.  till  häst  och 
kommenderades  ntan  tvifvel  af  öfverstel.  Jungh.  Rebinder  blef  först  chef  för 
reg.  '7:  171H  och  transporterades  då  dit  från  Nylands-Tavastehus  läns  reg.  till 
häst.  Af  konungens  anf.  bref  ^3  till  Taube  synes,  att  de  Karelska  dragonerna 
C)  skalle  deltaga  i  Uttåget.  Björneborgs  inf.  reg.  anfördes  ej  af  öfverstel. 
Wrangel,  ntan  af  von  Bildstein.  Suvolux  och  Nyslotts  läns  inf.-reg.  stod  under 
öfferftc    Stiernschantz.     Öfverstl.  var  Gyllenecker,  men  han  hette  då  ännu  Meis- 
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Konungen  hade  i  bref  tiii  Armfeldt  den  11  jani  förklarat,  att 
intet  (gröfre)  artilleri  behöfde  medtagaa  vid  första  inbrottet. 
Helsinge-  och  Jämtlandsregementena  voro  i  det  n&rmaate  fall* 
tåliga  och  utgjorde  tiiisaranians  omkring  3,000  man,  men  de 
finska  regementenas  led  voro  mycket  glesa,  hvarför  hela  den 
jämtländska  härens  styrka  vid  inbrottet  i  Norge  blott  uppgick  till 
omkring  7,4t>0  man,  däraf  1,800  man  kavalleri  (oberäknadt  dfver- 
och  underbefäl,  musikanter  och  trossdrängar).  Något  förslag 
öfver  härens  styrka  vid  själfva  inbrottet  har  jag  visserligen  ej 
funnit,  men  då  man  har  ett  sådant  för  den  12  oktober  äfven- 
som  ett  annat  den  16  i  samma  månad  på  den  »skedda  afgåog 
på  manskap  och  hästar  sedan  marschen  från  Jämtland»,  så  kan 
man  däraf  ganska  noggrant  bestämma  härens  styrka  vid  inbrottet.  ^ 
Den  dansk-norska  här,  som  stod  i  Trondhjems  län  vid  sven- 
skarnes infall,  uppgick  till  omkring  6,900  man,  reserven  och 
garnisonerna  inräknade.  Rrigsstyrkan  kunde  dock  ökas  genom 
uppbåd  af  man  ur  huse,  det  beväpnade  borgerskapet  i  Trond- 
hjem  och  några  bergverkskompanier.  Högste  beflälhafvare  var 
generalmajor  Vincents  Budde,  som  särskildt  utmärkt  sig,  då  en 
bataljon  af  Vestman lands  regemente  under  öfverste  Melker  Fal- 
kenberg öfverrumplades  i  april  1716  i  staden  Möss. '  Svenskame 
sökte  hälla  såväl  förberedelserna  till  fälttåget  som  truppernas 
marsch  till  Jämtland  hemliga.  Härom  skref  Armfeldt  till  De  la 
Barre  den  7  juni,  att  han  fått  befallning  att  cachera  marschen,  att 
ingen  i  Lund  utom  konungen  och  ombudsrådet  Kasten  Feif  visste 
någiit  om  densamma,  att  alla  order  skulle  hållas  i  tysthet  och 
»marschruten  styckevis  utdelas».^  Bemödandena  att  hålla  för- 
beredelserna hemliga  hade  föga  framgång,  emedan  det  norska 
spionväsendet    var    mycket   utveckladt,  och  många  af  invånarna 


ner.  Vid  Viborgs  iuf.-reg.  Toro  både  öfverste-  och  öfverBtlöjtnanUbeställninganiA 
vakanta.  Major  Tar  Erik  Faber.  Hvad  N.  kullar  »Carelska  Battaillon»  kallas 
Tanligen  >värfvade  finska  bataljonen>  eller  blott  major  Wrichts  bat.  Helsinge  bat. 
anfördes,  såsom  N.  riktigt  uppgifver  (s.  6G8),  af  G.  R.  Skogh  —  densamme  aom 
ntmiirkte  sig  vid  Strömstad  1/17.  Rättelsen  i  registret  s.  150  är  däremot  fel- 
aktig. 

'  (Adlersparres)  Krigssamlingar  II,  s.  198,  202.  Jfr.  bil.  Fryxell  npp- 
gifTer  (XXIX,  s.  125)  jämtländska  bärens  styrka  till  >I3-  eller  14,000»  man. 
Ja,  så  stor  skulle  den  hafva  varit,  om  regementena  varit  fulltaliga,  men  det 
synes  vid  första  ögonkastet  i  förslagen  'Vin  ^^^  ^  n  (bland  Armfeldts  bref  i 
riksark.),  att  i  de  finska  reg.,  som  ej  kunnat  rekryteras  på  många  år,  de  flesta 
nummer  voro  vakanta. 

^  O.  A  Överlands  intressanta  afbandling.  .\rmfeldts  tog  nordenfjeldf  1718. 
Norsk  Hist.  Tidsskr.  1880,  s.  201. 

'  Krigsarkivet. 
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å  Ömse  sidor  om  fjällen  voro  befryndade  med  hvarandra.  Fien- 
derna fingo  därför  snart  underrättelse  om  den  hotande  faran  och 
kende  redan  i  början  af  1718  vidtaga  åtskilliga  försvarsanstalter. 
De  läto  en  del  trapper  bevaka  gränsen  och  gjorde  förhuggningar 
pi  flera  ställen;  mycket  arbete  nedlades  på  befästandet  af  Stene 
skans,  som  beherskade  hufvud vägen  från  Jämtland  till  Trond- 
hjems  län.^  Svenskarne  åter  erhöllo  någon  kunskap  om  till- 
ståndet i  Trondhjems  län,  därigenom  att  100  man  under  rege* 
mentsqvarterniästaren  vid  Jämtlands  regemente,  Hammarsköld, 
gingo  på  skidor  öfver  gränsen  och  öfverrumplade  den  14  mars 
i  norska  byn  Suul  en  underofficer  och  15  man,  hvilka  togos  till 
fånga.  Strax  därefter  sökte  en  fiendtlig  skidlöparekår  hämnas 
denna  öfverrumpling  genom  ett  infall  i  Jämtland,  men  detta  miss- 
lyckades helt  och  hållet.'  Några  underrättelser  fingo  svenskarne 
Sfven  af  Johan  Lundroan,  fältväbel  vid  Vestmaniands  regemente, 
bvilken  blifvit  tillfångatagen  i  Möss  1716,  men  nu  lyckats 
rymma  till  Jämtland.  Denne  berättade  bland  annat,  att  kyrko- 
herden i  Snaasen,  magister  Nils  Muus,  lämnade  underrättelser 
om  svenskarnes  företag,  hvilket  var  i  öfverensstämmelse  med 
verkliga  förhållandet.^  Den  bekante  finske  partigängaren  kap- 
ten Långström  utsändes  därför  att  taga  presten  till  fånga.  Detta 
lyckades  och  kyrkoherden  Muus,  nu  en  76-årig  gubbe,  fördes  till 
Sala,  där  han  hölls  i  arrest  till  början  af  1719,  då  han  fick 
återvända  hem.^ 


*  Klu?er8  berättelse,  s.  36.  Ny  Minerva  for  april — juni  1806.  Jfr.  Tön- 
den  i  yorske  Samlinger  IT,  b.  523. 

»  Annf.  till  Karl  XII  =%  och  %.     Krigssaml.  II,  8.  159,  162—163. 

»  R.  H.  Horn  till  öfveratåth.  Taube  '*/<,.  Krigshandl.  fr.  Karl  Xllts  tid 
38.  Till  baron  Vedel  aande  O.  Wind  %  1718  en  berättelse  af  Muub  om  sven- 
tkarnes  anmarKh.     Norska  riksark. 

♦  Armf.  till  Karl  XII  '%.  Krigss.  Il,  s.  177.  Landsh.  i  Vesterås  tiU 
Ulr.  El.  '»/,2.  Enligt  Ulrika  Eleonoras  order,  dat.  'Va  1719,  till  landshöM. 
Cederereatz  skalle  Mnns,  som  sedan  ^/g  1718  suttit  i  arrest  i  Sala,  lösgifvas, 
hTftijiuite  100  d:r  s:mt  skulle  lämnos  honom  till  resa  och  underhåll.  Till  hans 
förtäring  nnder  föngenskapen  bestods  honom  dessutom  1  d:r  s:mt  om  dagen. 
KrigKXpeditionens  registr.  K.  H.  Horn  underrättade  Ulr.  £1.  **/4  1719,  att  de 
bönder,  som  följt  Muus  till  gränsen  kommit  åter,  sedan  de  lämnat  honom  i  byn 
Indalen  vid  Stene  skans.  Öfverstarnes  skrifv.  Jämtlands  reg.  I  länsark.  i  Gefle 
(1718  ån  acta.  Litt.  W)  finnes  »en  allerdemödigst  Tacksigelse»,  bestående  af  6 
tätt  skrifna  foliosidor  med  verser  dels  på  latin  och  dels  på  norska,  författade  af 
Mnns  till  deras  ära,  hvilka  varit  hnns  välgörare  nnder  fångenskapen,  näml.  lands- 
bofdingama  i  Vesterås  och  Vesternorrlands  län  samt  borgmästaren  i  Sola.  — 
Sedermera  anhöll  Muus  hos  Fredrik  I  '^.g  1723  att  få  ersättning  för  hvad  sven- 
sknrna  under  öfverstlöjtn.  Jnnghs  kommando  borttagit  från  honom,  medan  han 
Mitt  fången  i  Sala.  Hvad  han  mist,  värderades  af  honom  till  1,10()  rdr.  Hans 
skrifTelse  remitterades  till  Jungh.  som  ej  visste  om,  att  något  blifvit  taget,  hvar- 
for  Muus  ansökan  sannolikt  ej  ledt  till  någon  åtgärd.     Generalauditörsacta. 
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Enligt  Karl  XII.-s  order  borde  den  jämtländska  hären  Tara 
vid  norska  gränsen  den  4  augusti  för  att  börja  operationerDa, 
men  ett  långvarigt  regnväder  gjorde  vägarna  så  dåliga,  att  rege- 
mentena icke  hanno  fram  till  utsatt  tid,  ehnni  niarschmtoma 
voro  så  uppgjorda,  att  hvart  regemente  blott  hade  att  marschera 
två  mil  om  dagen;  hvar  tredje  dag  rastade  man  liksom  änder 
alla  helgdagar.  Den  9  augusti  kom  det  sista  regementet  fram 
till  Dufved,  men  icke  ens  då  kunde  Armfeldt  anträda  marschen. 
Han  hade  nämligen  uppbådat  5,000  hästar  f5r  att  framföra  tross 
och  proviant,  men  en  del  af  dessa  kom  ej  tillstädes,  andra  åter 
kommo  for  sent.  Sedan  ändtligen  så  många  hästar  ankommit, 
att  trossen  och  någon  proviant  kunde  medföras,  började  hären 
uppbryta  från  Dufved,  och  den  19  augusti  hunno  de  sista  trup- 
perna förbi  skansen,  tagande  vägen  åt  byn  Suul  i  Norge.  Många 
tross-  och  klöfhästar  voro  redan  vid  framkomsten  till  Dufved 
utmattade  och  brutne.  ^ 

Redan  den  7  augusti  hade  man  börjat  utdela  proviant  för 
6  veckor  till  de  regementen,  som  då  ankommit  till  Dufved,  och 
sedermera  fortsattes  utdelningen,  alt  efter  som  trupperna  anlände,' 
men  därigenom  att  härens  marsch  fördröjdes,  hade  en  del  af 
provianten  redan  förtärts  vid  uppbrottet.  Föga  förråd  af  pro- 
viant fanns  sedermera  qvar  i  Jämtland,'  ty  ej  obetydligt  hade 
förtärts  af  dem,  som  befäst  skansarna,  uppbygt  magasinema  och 
förbättrat  vägarna,  hvarjämte  konungen  nödgats  under  våren  1718 
tillåta  allmogen  låna  spanmal  ur  masiasinerna  på  giund  af  1717 
års  dåliga  skörd.  Likaså  hade  torråden  hardt  medtagit»  under 
regementenas  marsch  till  Jämtland,  ty  bönderna  hade  inga  lifs- 
medel  att  afsta  till  trupperna,  ja,  de  hade  icke  ens  kunnat  lämna 
till  magasinerna  så  mycket  bröd  som  motsvarade  den  spanmål, 
de  blifvit  ålagda  att  mottaga  till  målning  och  bakning.  Då  det 
fram  på  sommaren  1718  visade  sig,  att  skörden  äfven  detta  år 
skulle  blifva  klen,  föreslogs  af  krigsrådet  Friesenheim  i  bref  till 
konungen  den  14  juli,  att  inga  tru|>per  skulle  sändas  mot  Trond- 
hjem  frän  Jämtland,  enär  det  skulle  blifva  hardt  nära  omöjligt 
att    ersätta    bristen    i    magasinerna.      Detta    förslag    främsta  Ides 

'  Armf.  till  Karl  XII  ♦  ,  (riksark.),  -J  «,  "  «,  '^  g.  Krigsaniiil.  U,  s.  172-176. 
Österbottens    regemente    skulle    uppbryta   från  sina  qvarter  redan  *^  ,,  ett  annat 

»  Friesenheim  till  Karl  XII  *^  „.  Den  ^^  skref  Annf.  till  Karl  XII,  att 
det   varit  ogörligt  att  medskaffa  mera  än  f)  veckors  ko»t.     Krigssaml.  II,  f.  176. 

'  Landsh.  Hamilton  till  Karl  XII  ^^  ^  ^Q  del  af  boskapen,  som  drefs  till 
Jftmtland,  förkorn  i  skogarna. 
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något  sent,  ty  vid  denna  tid  voro  trupperna  på  marsch  upp  till 
Jämtland.  Också  svarade  konungen  redan  den  27  juli,  att 
bristen  måste  ersättas  på  hvad  sätt  det  än  måtte  ske,  emedan 
det  nu  vore  för  sent  att  göra  någon  ändring. 

Vid  denna  tid  voro  följande  vägar  mellan  Jämtland  och 
Härjedalen  a  ena  sidan  och  Trondhjems  län  å  den  andra  de 
förnämsta.  Från  Dufved  gick  en  väg,  omkring  b^j^  mil  lång, 
till  höger  förbi  Medstugan  och  Skalstugan  till  norska  byn  Suul. 
Utmed  denna  funnos  inga  hemman  eller  hus,  utom  en  liten  by 
omkring  '/^  mil  från  skansen.  En  annan  väg  gick  från  Dufved 
tiU  venster  åt  byarne  Tängböle  och  Vallan.  Ifrån  sistnämnda 
by  gå  två  vägar,  den  ena  på  höger  hand  genom  Skurdalsporten 
till  Meraker  i  Norge,  den  andra  åt  venster  till  Handöl  och 
vidare  öfver  Ena  elf  til  Tydal  i  Norge.  Dessa  vägar  voro  de 
bästa,  synnerligast  midt  i\nder  sommaren,  dock  måste  de  nu  för- 
bättras och  upprödjas,  »eftersom  de  kriget  öfver  äre  mest  igen- 
växte och  förderfvade».  Ifrån  Långa  skans  i  Härjedalen  var 
det  9V2  1^1^  ^^^'  norska  gränsen,  »skolandes  vägen  vara  passabel 
alt  intill  Röros,  men  därifrån  till  Trondhjem  eller  andra  orter  i 
Norge  högst  besvärlig».  ^ 

Såsom  ofvan  nämndes,  hann  eftertruppen  förbi  Dufved  den 
19  augusti,  och  den  20  fortsattes  marschen  mycket  långsamt,  ty 
oaktadt  svenskarne  under  sommaren  nedlagt  mycket  arbete  på 
vägarnas  förbättring,  voro  de  ändock  dåliga.  Hären  hade  därför 
ej  kommit  längre  den  24  augusti  än  till  Skalstugan,  omkring  4 
mil  från  Dufved.  Då  Armfeldt  genom  rekognosceringar  erfarit, 
att  fienderna  gjort  förhuggningar  vid  hufvudvägen,  tågade  han 
den  25^  till  venster  om  densamma  upp  åt  Qällen  och  ankom 
på  morgonen  den  1  september  till  Stene.  Fastän  det  ej  regnade 
under  den  tid  hären  tågade  öfver  fjällen,  var  marschen  högst 
besvärlig.  Den  3  september  skref  Armfeldt  till  konungen,  att 
vägen  gått  öfver  >höga  berg,  h vilka  i  upp-  och  nedstigande  såväl 
som  öfverst  på  varit  så  sänka,  att  de  med  faschiner  och  kafvel- 


•  Armf.  och  J.  H.  Frisius  till  Karl  XII  'V,o  1717.  En  detaljerad  beBltrif- 
ning  på  oUa  de  vägar,  som  denna  tid  begagnades  mellan  Jämtland — Härjedalen 
och  Trondhjems  län,  följer  som  bil. 

*  Armf.  till  Korl  XII  "/«  (riksark.),  %  (Krigss.  II,  s.  177).  Man  hade 
måft  nedlägga  mycket  arbete  på  vågarna,  innan  nian  kommit  till  Dafved.  Armf. 
till  Karl  XII  '/g.  Norska  kunskapare  omtala,  att  väg  bygdes  från  Vallan  såväl 
åt  Tjdilcn  fom  åt  Meraker.  i  Handöl  hade  man  nedbratil  2  bas  och  däraf 
ijort  flottar,  lom  man  trodde,  att  svenskarne  ämnade  begagna.     Norska  Riksark. 
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bryggor  fast  öfver  alt  måst  bryggas,  och  ingen  af  officerare,  civil- 
betjänte,  prester  eller  andre,  som  armén  åtföljt,  kunnat  förskonas 
att  göra  och  tillföra  faschiner».  Utmed  sjön  Fssren  bygdes  1^/, 
mils  lång  kafvelbrygga  och  det  med  sådan  omsorg,  att  änna  fin- 
nas tydliga  spår  efter  densamma.  Äfvenså  finnas  spar  efter 
dylika  på  flera  andra  ställen.  Ingen  skog  fanns  på  fj&lien,  öfvar 
hvilka  hären  tågade  fram,  ntom  vid  Faeren  och  i  trakten  mf 
Stene  skans.     Små  buskar  fnnnos  dock  här  och  hvar.  ^ 

Under  den  tid  svenskarna  vistades  vid  Fseren  och  läto  sina 
uttröttade  hästar  beta  på  de  gräsrika  sluttningarna  därinvid, 
lät  Armfeldt  undersöka  fiendemas  ställningar  och  höll  dem  genom 
utsändandet  af  smärre  kårer  åt  skilda  håll  i  ovisshet,  om  han 
ämnade  vända  sig  åt  Meraker,  Stördalen,  Skogn  eller  Vssrdalen.' 

Armfeldt  vände  sig  emellertid,  såsom  sagdt,  åt  Stene  skans, 
på  slätten  vid  Vaerdals-  och  Sunlelfvarnes  förening.  Af  den  norska 
styrkan  stodo  vid  Armfeldts  inbrott  4,044  man  posterade  vid 
gränserna  mot  Jämtland  och  Härjedalen.  Däraf  stodo  omkring 
1,800  man  under  Buddes  befäl  vid  Stene  och  närmaste  trakten 
däromkring,  ty  där  väntade  han,  att  svenskarne  skulle  infalla.' 
Grenom  sina  rörelser  hade  de  dock  tvungit  honom  de  senaste 
dagarna  att  göra  åtskilliga  marscher  och  kontramarscher,  h vari- 
genom hans  trupper  blifvit  något  utmattade.  De  ordinarie  trup- 
perna bestodo  af  godt  manskap  och  brunno  af  ifver  att  komma 
i  strid  med  svenskarne.  Också  hade  Budde  efter  hållet  krigsråd 
beslutat  att  ej  lämna  sin  ställning  utan  skarp  strid.  ^  Då  den 
svenska  hären  om  aftonen  den  31  augusti  kommit  till  några  fä- 
bodar i  närheten  af  Stene,  fick  den  skåda  vårdkasarna  brinna 
vida  omkring.  I  gryningen  den  1  september  uppbröt  Armfeldt 
och  sökte  kringgå  fiendemas  ställning  för  att  angripa  dem  i 
ryggen.  Med  förtrupperna  gick  han  genom  skogar  och  moras, 
men  han  råkade  först  att  komma  midt  för  det  starkaste  bröst- 
värnet. När  han  märkte  detta,  qvarlämnade  han  175  man  för 
att   genom  falskt  allarm  missleda  fienderna,  men  med  de  öfriga 


*  Karta,  som  uppgjordes  af  Gabr.  Cronstedt  **/g.  Krigsark.  O.  A.  0Ter- 
lands  aaf.  afh.,  s.  209,  210.  På  »Topograpbisk  Kart  över  Norge>,  bladen  Men- 
ker  ocb  Vverdalen,  är  angifvet,  bvarest  spår  af  vägen  finnas. 

*  Presten    Collins    optegnelser    om    svenskame    i    Vserdalen    1716.     O.   A. 
0verland,     Fra  en  svnnden  tid,  s.  91. 

*  Lista  på   besättningen,    dat.    Vdi   ^^  Bndde  finnes  bland  Indkomne  Breve 
till  Overkrigssekr.     Danska  riksark. 

*  Bndde    till  Lntzow  >%.     Norska  riksark.     Bndde  till  OverkrigHebr.  "/r 
Danska  riksark. 
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tropperna  drog  han  sig  ^/^  mil  l&ngre  appåt  elfven  och  lyckades 
sedan  framtrftnga  söder  om  Stene  öfver  moras,  som  Budde  an- 
sett omöjliga  att  passera,  samt  var  nära  att  komma  bakom  fien- 
derna och  afskära  deras  återtåg.  Bodde  utsände  då  några  trup- 
per, hviika  väl  drefvos  undan,  men  svenskanies  framträngande 
hade  dock  något  hejdats,  så  att  han  kunde,  fastän  på  skilda 
vägar  och  i  oordning,  draga  sina  trupper  tillbaka.  Under  flyk- 
ten förlorade  han  dock  ett  standar  och  3  kanoner.  Några  och 
tjugu  man  hade  stupat  och  10  tagits  till  fåtiga.  Svenskarne 
däremot  hade  endast  1  död  och  2  sårade. 

Vid  Stene  hvilade  hären  den  2  september  efter  den  an- 
strängande marschen  öfver  fjällen.  Redan  nu  voro  många  af 
manskapet  sjuka  och  måste  qvarlämnas.  Många  hästar  hade 
dött  af  det  giftiga  betet  på  fjällen,  och  de  återstående  voro  myc- 
ket orkeslösa  och  utmagrade.  Så  många  hästar,  som  kunde 
undvaras,  fördes  åter  till  Jämtland  för  att  hämta  proviant  till 
Stene,  där  magasiner  uppbygdes.  För  att  »hålla  ryggen  fri  och 
betäcka  efterförslen»  qvarlämnades  där  en  besättning  af  500 
uian  under  öfverstlöjtn.  K.  v.  Bildsteins  befål.  Retranchemen- 
tena  vid  Stene  voro  så  vidlyftiga,  att  en  del  måste  raseras. 
Den  3  september  fortsattes  marschen  genom  en  vacker  och  bördig 
trakt  till  Skaanes  skans  vid  Trondhjemsfjorden,  1  ^^  mil  från  Stene. 
Besättningen  därstädes  utgjordes  oberäknadt  några  få  soldater 
och  artillerister  af  138  beväpnade  bönder  eller  s.  k.  landdrago- 
ner, och  af  dessa  sprungo  omkring  50  bort  vid  svenskarnes  an- 
komst. Under  sådana  förhållanden  öfverläinnade  kommendanten, 
kapten  Johan  Fredrik  von  Wahlen,  en  gammal  och  orkeslös 
man,  skansen  utan  att  göra  något  motstånd.  I  magasinet  fun- 
nes åtskilliga  förråd  på  lifsmedel,  hviika  kommo  svenskarne  väl 
till  pass.  Till  besättning  i  skansen  lämnades  100  man  under 
major  Fabers  befäl.  De  tillfångatagne  fingo  frihet  att  återvända 
till  sina  hem,  sedan  de  lofvat  att  icke  vidare  bära  vapen  mot 
svenskame.  Kommendanten  fördes  till  Sverige,  sedan  man  funnit, 
att  han  var  född  svensk  undersåte.  Då  invånarne,  med  undan- 
tag af  en  och  annan  äldre  q  vinna,  flytt  undan  för  svenskarne 
och  medtagit  så  mycket  af  sin  egendom,  de  möjligen  kunnat, 
lät  Armfeldt  genom  de  lösgifna  bönderna  sprida  s.  k.  universa- 
Jier    eller    patent    bland    befolkningen.  ^     Redan    den   24  auj»usti 

>  Jfr  bref  af  Armf.  till  Karl  XII  %,  « '„.  Krigss.  II,  8.  177,  184.  I  Mareks 
Ton  Wörtenbergs  sköldebref  '%  1720  berättas,  att  det  var  han,  som  öfvertalat 
kommendanten  att  kapitulera. 
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hade  han  från  Skaistogan  utfärdat  ett  patent  till  invåname  i 
Norge,  hvari  han  förmanar  deui  att  hälla  sig  heinina  och  förrätta 
sina  vanliga  sysslor,  då  ingen  skulle  ofredas.  Det,  som  sålde* 
till  svenskarne,  skulle  kontant  betalas.  Ingen  kontribution  eller 
tribut  af  hvad  namn  det  vara  måtte,  skulle  utpressas,  utan  in- 
vånarne  ålades  blott  att  betala  de  skatter,  som  de  förut  varit 
vana  att  betala.  De  åter,  som  öfvergåfvo  hus  och  hemvist,  satte 
sig  till  motvärn  i  skog  eller  fält  och  sökte  hemligeu  eller  uppen- 
barligen tillfoga  svenska  trupperna  någon  skada,  skulle  »med 
eld  och  svärd  på  det  häftigaste  till  lif  och  gods  förföljas».  I  en 
ny  proklamation  från  Stene  den  2  september  säger  han,  att  han 
under  den  törelupna  striden  träffat  på  en  del  bönder,  som  stält 
sig  till  motvärn,  hvarföre  han  hade  rätt  att  enligt  patentet  den 
24  augusti  förfölja  dem  med  eld  och  svärd,  men  som  detsamma 
ej  torde  hafva  varit  alla  bekant,  finge  nu  nåd  gå  för  rätt.  Han 
tillkännagaf  ock,  att  han  inrättat  en  post  förbindelse  med  Sverige, 
och  hotade  med  strängt  straff  dem,  som  oroade  densamma.  Alt, 
som  bortförts  till  skogarna,  togs  som  god  pris. ' 

Den  5  september  fortsattes  marschen  mot  Trondhjem.  Med 
dess  intagande  hoppades  Armfeldt,  att  Trondhjems  län  inom 
kort  skulle  kunna  bringas  till  lydnad. 

Efter  flykten  från  Stene  stannade  Budde  några  dagar  vid 
Stördalselfven  och  drog  till  sig  de  trupper,  som  legat  vid  grän- 
sen, men  genom  öfverrumpl ingen  vid  Stene  skingrats  åt  skilda 
håll.  Sedan  han  äfven  gifvit  befallning,  att  alla  båtar  skulle 
bortföras  eller  förstöras,  samt  qvarlämnat  en  major  Lorens  Brun 
med  300  man  vid  passet  Langstenen,  gick  han  den  6  september 
öfver  Stördalselfven.  Den  7  började  han  anlägga  förhuggningar 
på  Givingsaasen,  en  bergsträcka,  som  följer  Trondhjemsf jorden 
från  Hummelvik  till  Stördalselfven,  och  den  8  ankommo  de  flesta 
trupperna  till  Hummelvik.  Den  9  hölls  en  krigskonselj,  hvari 
beslöts  att  försvara  Trondhjem  till  det  yttersta;  800  man  under 
öfverstlöjtnant  Ditrichsen  skulle  förläggas  på  Kristiansteen,  öster 
om  staden,  och  300  under  major  Frans  Brun  pa  Munkholmen  i 
Trondhjemstjorden.  Samma  dag  fingo  alla  trupper  order  att 
marschera  till  Trondhjem,  dit  de  ankommo  den  IL  Nästan  alla 
andra  trupper,  som  legat  vid  gränsen,  drogos  nu  också  dit.^ 


*  Kopior  i  norska  rikaark.     »Krigen  1718 — 1719». 

'  Buddes  rapport  '%.     Danska  Uiksark.     Norske  saml.  II,  s.  594,  527*  ~~ 
Vid    denna    tid    hade    ett    rykte  spridt  sig,  att  Dalreg.  skulle  infallA  vid  Bfini| 
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Under  tiden  hftde  Armfeldt  tågat  efter  med  sin  här  till  det 
trånga  passet  Langstenen  i  Aasens  socken.  Detta  pass,  som 
enligt  Armfeidts  bref  till  konungen  den  23  september  var  »alla 
alemma  vägars  sammandrag»,  omgifves  på  ena  sidan  af  Trond- 
hjemstjorden  och  på  den  andra  af  höga  berg.  Vägen  emellan 
fjorden  och  bergen  var  genomskuren  af  många  bäckar  och  så 
smal,  att  endast  man  efter  man  kunde  komma  fram.  Vid  in- 
gången tili  passet  hade  major  Brun  med  sina  300  man  fattat 
post  bakom  upptimrade  bröstvärn.  Sedan  Armfeldt  själf  under- 
sökt fiendens  ställning,  lät  han  föra  några  trupper  genom  en  skog 
strax  invid  och  lät  dem  därpå  göra  min  att  klättra  uppför  ber- 
gen ofvanför  fienderna.  Vid  denna  syn  funno  dessa  för  godt  att 
draga  sig  sjöledes  tillbaka,  hvilket  skedde  mot  aftonen  den  8 
september.  Den  9  och  10  tågade  hela  den  svenska  hären  igenom 
passet,  h varvid  soldaterna  måste  bära  kanonerna.  Läger  slogs 
'/^  mil  därifrån  mellan  Skatvolds  och  Vaernes  kyrkor.  Om  Arm- 
feldt nu  fortsatt  marschen  till  Trondhjem,  som  endast  låg  på  3  eller 
högst  4  mils  afstånd,  skulle  ej  några  stora  svårigheter  mött  honom, 
ty  vattenståndet  i  Stördalselfvens  vatten  var  ännu  till  följd  af 
t&mligen  långvarig  torka  så  lågt,  att  man  utan  svårighet  kunde 
rida  öfver  densamma,  och  förhuggningarna  på  Givingsaasen  skulle 
ej  häller  hafva  vållat  stort  besvär,  då  de  fiendtliga  trupperna 
dragits  in  i  Trondhjem.  Skulle  någon  utsigt  finnas  att  intaga 
denna  stad,  så  skulle  det  vara  genom  ett  hastigt  framryckande, 
innan  fienderna  finge  tid  att  förstärka  dess  försvar.  Fästnings- 
verken voro  nämligen  ännu  i  dåligt  stånd,  och  bland  befolknin- 
gen rådde  allmän  bestörtning.  ^  I  stället  stod  hären  stilla  i  sitt 
läger  mellan  Skatvolds  och  Vaernes  kyrkor  till  den  17  septem- 
ber. Innan  Armfeldt  tågade  vidare,  ville  han  invänta  ankomsten 
af  proviant,  som  hämtades  dels  från  Skaanes  och  dels  från  Stene.' 
Detta  var  utan  tvifvel  ett  särdeles  olyckligt  beslut,  ty  medan 
hären  stod  stilla,  förtärdes  större  delen  af  dess  medförda  pro- 
viant. Ehuru  ingen  ny  sådan  ankommit,  fortsattes  marschen 
det  oaktadt  den  17  september  till  Stördalselfven.  Den  20  sep- 
tember  ankom    väl    nägon    proviant    från    Dufved,   men  alldeles 


hvArför  Bodde  gaf  order,  att  de  trupper,  som  stodo  där.  skalle  väl  taga  sig  i  akt. 
Budde  till  Liitzow   <%. 

'  Budde  till  Liitzow   'Vi.v     Norska  riksark. 

'  £xplikationen  öfver  >P1.  IV>  i  Krigssaml.  »Prospect  af  den  smala  och 
trånga  paisagen  Långsten  uti  Norrige».  Å  originalprospecten  blund  Armfelts 
bref   i  riksark.  står  antecknadt:  »aftogs  den  23  sept.  1718  af  Gabr.   Cronstedt>. 
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Otillräcklig  för  härens  behof.  Därjämte  berättade  den  officerare, 
som  följt  fororna,  »att  han  med  alt  snart  blifvit  förlorad  på 
fjällen»,  och  att  det  numera  vore  ogörligt  att  föra  några  föror 
öfver  fjällen  från  Jämtland.  Redan  onder  förra  hälften  af  sep* 
tember  hade  en  regn})eriod  inträdt,  som  sedermera  fortfarit  och 
gjort  vägarna  sa  godt  som  ofarbara.  På  grund  häraf  beslöt 
Arrafeldt  att  låta  hären  vända  samma  väg  tillbaka  närmare 
svenska  gränsen  för  att  lättare  få  tillförsel  från  Jämtland,  oro 
någon  sådan  vore  möjlig,  äfvensom  för  att  under  betäckning  af 
skansarna  kunna  mera  utbreda  sig  i  landet  vid  anskaffandet  af 
proviant.  ^  Den  21  september  drogs  hären  tillbaka  från  VsBmes 
och  ankom  den  27  till  Skogns  socken.'  Under  detta  återtåg 
sändes  öfversten  Johan  Stiernschautz  förut  med  några  trupper 
och  en  summa  penningar  för  att  anskaffa  proviant  för  den  efter- 
tågande  hären.  Stiernschautz  lyckades  då  få  tag  i  några  båtar, 
hvilka  invånarne  själfva  undandolt,  på  det  att  de  icke  skulle 
enligt  Buddes  befallning  borttagas  eller  förstöras,  och  begaf  sig 
till  Ytterön,  men  då  han  var  nog  oförsigtig  att  dröja  där  3 
dagar,  fick  Budde  underrättelse  om  svenskarnes  därvaro,  hvarför 
han  sände  major  Peter  Lund  med  450  man,  hvilka  öfverramp- 
lade  Stiernschautz  folk  den  26  september  och  togo  3  underoffi- 
cerare, 2  trumslagare  och  50  soldater  till  fånga,  öfversten  själf 
och  en  del  af  hans  kår  lyckades  på  några  båtar  med  knapp  nöd 
komma  undan  till  fasta  landet.^ 

I  Skogn  stannade  svenskarnc  till  medlet  af  oktober,  då 
de  begåfvo  sig  till  Yserdalen,  som  ligger  ännu  närmare  svenska 
gränsen.  Där  stodo  de  till  slutet  af  oktober,  då  de  för  andra 
gången  bröto  upp  mot  Trondhjeni.  Man  finner,  att  Armfeldt 
äfven  varit  betänkt  på  att  gå  ötVer  Veerdalselfven  för  att 
proviantera  i  de  norr  därom  liggande  socknarna,  men  det  är 
ovisst,  om  han  låtit  utskrifva  proviant  norr  om  Vaprdals  prest- 
gäll  före  hans  uppbrott  mot  Trondhjem.  Under  hela  den  tid,  som 
hären  stod  i  Skogn  och  Yaerdalen,  måste  den  själf  skaffa  sig  alt 
hvad    den    behöfde    till    uppehälle.     Detta   var  ej  lätt.     Största 


'  Armf.  till  Friewnh.  "o.  Bil.  till  FriesenhrB  bref  till  Karl  XII  2%. 
Bltnd  Friesenheims  bref  i  riksark.     Arnif.  till  Karl  XII,  ^V^.     KrigM.  II.  s.  186. 

^  R,  H.  Horn  till  »baron  och  ombudsråd»  "/lo-  Öfverstarneg  skrift.  Jämt- 
lands reg. 

•  Bodde  till  Overkrigssekr.  *%  D.  riksark.  Annf.  nppgifver  i  bref  till 
koBVBgen  Viot  ^tt  öfTente  Stiemsch.  förlorat  2  kaptener.  1  fänrik,  4  onderoffic, 
H  tramtUgare,  69  korpraler  och  gemena.     Krigss.  II,  s.  196. 
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delen    af    säden    var    ännu    oskuren    och  af  regn  nedslagen  till 
marken.     Den,   som    var   skuren,    var    ej  inbergad,  och  då  alla 
invånare,    med    undantag    af  en  och  annan  äldre  qvinna,  öfver- 
gifvit    hus    och    hem,    måste    soldaterna  själfva  herga  in  säden, 
tröska   och    »på   allehanda   sätt  i  qvarnlösan  mala  och  till  bröd 
och    annat    tjänligt    underhåll  bereda».     Alla  hand-  och  vatten- 
kvarnar  voro    bortförda  eller  förstörda.     £j  häller  funnos  några 
bakagnar,    ty    invånarne,   berättade  Arinfeldt,  brukade  baka  »på 
ett  stycke  järn  eller  sten  öfver  elden».    Då  inga  lifsfömödenheter 
framfördes  till  hären  från  Jämtland,  ja  icke  ens  så  mycket  som 
behöfdes   till    besättningen    på    Stene    skans,  så  beslöts,  att  de 
regementen,    som  icke  kunde  förskaffa  sig  lifsuppehälle  i  Norge, 
skalle    med  sina  trosshästar  hämta  proviant  vid  Skalstugan,  dit 
Friesenheim    lofvat  framR)ra    sådan.     Jag    känner    dock    ej,  om 
något  hämtats  på  detta  sätt.    Armfeldt  hoppades,  att  det  skulle 
blifva    bättre    med   tillförseln,    så  snart  man  kunde  begagna  sig 
af  slädföret.     Han  ämnade  därför  sända  från  hären  några  hundra 
man,    hvilka    skulle    förbättra    vägen    öfver    fjällen   och  utsätta 
märken,    så    att  man   vid  inträffande  yrväder  kunde  finna  rätta 
vågen.  ^     Konungen    hade  också  gifvit  order  om  afsändandet  till 
Dofved    af   så    många   lifsfömödenheter,  att  de  kunde  förslå  för 
jämtländska  hären  till  och  med  juli  månad  1719.^ 

I  de  utgifna  patenten  hade  man,  såsom  förut  nämndt  är, 
lofvat  att  kontant  betala  alt,  som  soldaterna  behöfde  köpa  af 
invåname.  Detta  iakttogs  ock  till  en  början,  »men  som  sådant», 
skref  Armteldt  till  konungen  redan  den  23  september,  »icke  velat 
forslå  att  draga  landtfolket  hem  och  till  lydno,  och  penningar 
icke  mera  äro  att  tillgå  samt  tillförseln  från  Jämtland  oviss 
blifver,  nödsakas  jag  för  tropparnes  konservation  låta  taga  ur 
landet  hvad  folk  och  hästar  i  möjligaste  måtto  kunna  hjälpas 
med».  Efter  denna  tid  fingo  invånarne  qvittenser  på  hvad  som 
togs  från  dem  till  härens  underhåll.  Vid  indrifvandet  af  proviant 
oroades  svenskarne,  såsom  naturligt  var,  ofta  af  norska  partier. 
Redan  den  30  september  hade  Budde  utsändt  600  man,  fördelade 
i  12  partier,  för  att  oroa  dem. 


»  HoFM  anf.  bref  'V.o  och  AnnfeldtB  till  Karl  XII  »»/,„.  Krigss.  II,  8.  198. 
Horn  tkref  till  konangen  ^^/,q,  att  han  alltid  haft  proviant  i  förråd  till  aitt  reg. 
oek  att  han  då  kade  bröd  för  7  dagar  och  mjöl  för  4,  faatiin  han  på  Armfeldta 
befallaing  försett  besättningen  i  Stene  skans  med  8  dagars  prov. 

'  Förf:n8  afh.,  Rustningarna  till  Karl  XII:s  sista  fölttåg.  s.  288,  not.  2. 
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Sedan  Armfeldt  till  Buddes  förandran  dragit  sin  hftr  till- 
baka från  Stördaiselfven,  lämnade  Budde  öfverste  Storm  med 
2,000  man  qvar  i  Trondhjem  för  att  fortsätta  befästningsarbetena 
och  försvara  staden  mot  plötsliga  anfall,  men  själf  begaf  han 
sig  i  början  af  oktober  med  de  öfriga  trupperna  till  Stördais- 
elfven för  att  göra  svenskarne  all  möjlig  skada.  Så  snart 
Armfeldt  dragit  sig  tillbaka  till  Vserdalen,  fSrlades  en  del  trap- 
per på  Inderön  och  norr  om  Vserdalselfven  för  att  hindra  sven- 
skarne  att  proviantera  i  de  norr  därom  belägna  bördiga  sock- 
narna. Nästan  hvarje  dag  visade  sig  också  norrmännen  i  Trond- 
hjemsf jorden  med  50  till  70  båtar  och  andra  små  fartyg,  giogo 
här  och  hvar  i  land,  oroade  de  svenska  posteringarna  samt  för- 
störde eller  bortförde  alt,  som  kunde  tjäna  till  appehälle.  YAl 
sökte  svenskarne  att  bygga  sig  båtar  eller  rättare  sagdt  stora 
pråmar  för  att  drifva  bort  fienderna  ar  fjorden,  men  det  ser  at, 
som  om  de  ej  lyckats  bygga  tillräckligt  många,  innan  de  bröto 
upp  mot  Trondhjem.  * 

Det  var  icke  endast  mot  svårigheten  att  anskaffa  proviant 
hären  hade  att  kämpa.  Föga  mindre  svårighet  vallade  bristen 
på  kläder.  Den  23  september  skref  Armfeldt  till  konungen,  att 
»inga  andre  än  de  åboländske,  helsingske  och  jämtländske  hade 
kappor  eller  pajrockar  och  en  stor  del  icke  mer  än  blotta  rocken 
på  lifvet  och  fast  alle  i  så  långa  och  svåra  vägar  skor  och 
strumpor  f5rslitit».  Af  hudarna  till  de  slagtade  kreaturen  sökte 
man  göra  sig  skodon,  liksom  af  regementenas  vattenflaskor,  som 
voro  af  läder.  Till  följd  af  brist  på  lifsmedel  och  kläder  upp- 
stod sjuklighet,  rymning  och  myteri.  Redan  den  29  september 
klagade  Armfeldt  för  konungen,  »att  af  trångmålet  i  underhållet, 
klädelösan  och  den  tvingande  väderleken  folket  med  krafterna 
förlorat  den  f^rra  förhoppningen  och  modet  och  icke  kan  med 
godo  eller  ondo  ifrån  desertion  och  desordres  afhållas,  hälst  offi- 
cerarne icke  mindre  än  de  gemene  nödlidande  are,  därigenom  alle 
order  besvärligen  förrättas». 

Den  12  oktober  voro  icke  mindre  än  1,295  man  sjuka.  Af 
dessa    tillhörde    411    man  Helsin^e  regemente.     Inom  detta  stod 


*  R.  H.  Horns  anf.  bref  '*/in  ^^^  Armfeldts  '*/,o.  Den  */io  berittwr  M. 
Herl>erg  till  Stf-Etntens  GenerHi-CommiM.  (norska  riksark.),  att  4  båtar  utrottata 
i  Trondhjem  till  skärb&tar,  aå  att  man  sknlle  kunna  anfalla  svenskame  i  akär- 
gårdarne,  och  'Vio  skref  J.  von  Ahnen  till  Overkrigsg.,  att  han  förmått  borgame 
i  staden  att  ntmsta  ett  skepp  med  10  kanoner,  hvilket  skulle  anTändas  i  sunma 
syfte  som  båtarne.     Danska  rikaark. 
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det  sämst  till.  Den  16  oktober  skref  Årmfeldt  till  konangen, 
att  det  »intet  kan  väl  en  Qärdingsväg  marschera,  utan  släpar  och 
Jämnar  sig  efter>.  Af  dess  grenadierer  gjorde  58  man  myteri. 
Dpphofsmannen  hängdes,  de  öfriga  straffades  dels  med  spö,  dels 
med  att  springa  gatlopp.  För  att  afskräcka  soldatema  från  att 
rymma  hängdes  några,  som  ertappades  vid  försöket  att  öfvergå 
till  fienderna. ' 

Sedan  Karl  XII  fått  underrättelse  om  inbrottet  i  Norge  och 
eröfrandet  af  Stene  skans,  gaf  han  den  15  september  i  ett  hand- 
bref  till  Årmfeldt  utförliga  föreskrifter,  horn  han  ville,  att  sven- 
sk ame  skulle  gå  till  väga  i  Trondhjems  län,  och  då  jag  anser, 
att  detta  bref  lämnar  synnerligen  vigtiga  upplysningar,  anför  jag 
det  väsentligaste  däraf.  »Det  är  mig  kärt»,  skrifver  konungen, 
»att  förnimma  inbrottets  fortgång  Stene  skants  förbi  åt  Dront^ 
hem.  Förmodligen  lärer  hela  Dronthems  län  nu  vara  ifrån 
fiendtl.  trapper  rensadt  och  staden  med  det  lilla  slottet  be- 
roästradt.  Är  det  ej  skedt,  måste  ingen  tid  förloras  att  där- 
med till  fullbordan  komma.  Anstalt  måste  göras  till  truppernas 
förblifvande  där  på  orten  hela  vintern  öfver,  och  att  hvart  rege- 
mente må  kunna  hafva  förråd  till  dess  förnödenhet,  när  obruk- 
bare  vägar  komma,  som  hindra  tillförseln.  Trupperna  måste 
röra  sig.  Infanteriet  kan  fuller  merändels  vid  Dronthem  hållas 
tillsammans,  men  kavalleriet  bör  utkommenderas  under  gen.- 
lieut.  De  la  Barre  att  fullkomligare  förjaga  de  tre(?)  fiendtel. 
regementen,  som  där  i  landet  äro,  och  att  sättja  landet  under 
lydno  och  skräck,  hörandes  våra  partier  beordras  att  angripa 
fienden  utan  anseende  till  antalet,  om  han  är  starkare  än  våra 
partier  eller  ej.  På  presterne  måste  akt  gifvas,  att  de  hålla  sig 
lydige  och  ej  gifva  någon  misstanka  om  sig  om  korrespondens 
med  fienden,  i  vidrigt  fall  och  på  minsta  gifven  misstanka  komma 
de  att  skickas  till  Sverige  som  krigsfångar  och  anses  såsom 
fiendtlige  betjänter,  i  hvilkas  ställe  då  andra  prester  förordnas, 
men  blifva  de  eder  lydige,  så  kunna  de  blifva  qvar  utan  att 
på    något    sätt    besväras».      Fogdar    och    andra    kronobetjänte. 


*  Årmfeldt  anf  bref  'Vm  järnte  extrakt  af  veclcoförsl.  Majoren  G.  R. 
Palmftrock  blef  försatt  ur  tjunstgörin^  enligt  konungens  order  '"/jp,  men  h?ar- 
for  detta  skett,  kan  jag  ej  nppgifva.  Palmstruck  skref  till  sin  fru,  att  »N. 
(Nammers)  har  utverkat  vid  sin  lögn  och  förgiftiga  tunga  hos  konungen,  att  han 
ffttt  for  alla  officerare  från  öfverstl.  till  fänrik  färdiga  och  af  konungen  under- 
skrifna  fullmakter  utan  namn  att  tillsättja  officerare  efter  behag  och  afsättja  de 
forre,  hvem  han  vill>.     Interc.   Breve.     D.  riksark. 
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li«t«r  det  vidare,  mätte  efter  slås  och  som  krigsfångar  borifSras, 
SA  vida  de  ej  angifva  sig  själfva,  begftra  aU  sitta  stilla  som  in- 
byKK^ns  lata  uppteckna  sig  och  sina  hemvist  och  stilla  borgen. 
Ofvf>riilt  kunna  andra  kronobetjänte  tillsättas  och  f5rordoas.  Ej 
hällor  skall  nngon  af  fiendtliga  soldatesken  fa  uppehålla  sig 
ibland  allmogen,  om  han  icke  angifver  sig  att  hafva  öfvergifvit 
"itt  kompani  w\\  söker  att  fä  som  bonde  vara  hemma  och  gif ver 
ifrån  hI^  mundering  och  gevär  samt  ställer  borgen  att  sig  ej 
atrr  vilja  liegifva  till  fienden.  I  sådant  fall  lämnades  honom 
Irilu^t  att  fil  förblifva  vid  dess  hus  och  hem,  dock  måste  hans 
nanni  och  horn  vist  upptecknas.  Sedan  konungen  vidare  om- 
nHmnt  hvad  Armfeldt  förut  i  sina  patent  förklarat,  nämligen 
att  allmogen  icke  skulle  betungas  med  några  extraordinarie  på- 
lagor, och  att  den  skulle  uppmanas  att  till  den  svenska  hären 
IVlra  lifsmedel,  hvilka  skulle  kontant  betalas,  inskärper  han  ytter* 
liM*i'<*  i  poHtscTiptuni  nödvändigheten  för  Armfeldt  att  stanna  i 
nllrlietoii  af  Trontlhjem  under  vintern. 

Nih'  dutta  brof  framkom  till  Armfeldt,  hvilket  inträffade 
iliMi  2<i  Mfptembor,  hade  denne,  såsom  förut  är  nämndt,  gått  något 
tillbaka  ummI  hären  till  följd  af  brist  på  lifsraedel.  När  under* 
riåttolmtn  härom  ankom  till  konungen,  blef  han  synnerligen  för- 
bittrad och  Kände  genast  generaladjutanterna  K.  A.  Dohna  och 
J.  K.  Didron  till  Armfeldt  med  order  att  skyndsamt  tåga  mot 
Trondlijem.  Under  vägen  skulle  han  utsända  smärre  afdelningar 
lil'  kavalleri  at  skilda  hall  för  att  uppsöka  lifsmedel.  Dessa 
order,  Mom  varit  ungefär  3  veckor  på  vägen,  framkommo  till 
Arniteldt  den  H  november,  men  då  hade  han  redan  framkommit 
(ill  Trondlijem.^  Knli^t  Nordbergs  uppgift  (sid.  672)  innehöllo 
dfi  Ulven  en  nkarp  nkrapa:  |;;Gneralen  skulle  >söka  tränga  igenom 
alla  motande  svari^'heter,  hvilka  syntes  kunna  hafva  varit  mindre, 
om  man  i  rattan  tul  sett  sig  visligare  före  och  brukat  mera 
drift,  än  härtill  Hkedt  var^  Konungen  ansåg,  att  det  var  helt 
och  hållet  Arniteldts  fel,  att  brist  på  lifsmedel  uppstått  och  att 
hären  följaktligen  ieke  kunnat  fortsätta  sin  marsch  mot  Trond- 
lijem. Knli^t  hans  mening  hade  Armfeldt  onödigtvis  dröjt  fjor- 
ton dajjar  vid  gränsen  efter  att  hafva  samlat  trupperna,  och 
sedan  hade  han  statt  ytterligare  10  dagar  overksam  i  närheten 
af   Skaanes    utan    att    påskynda    marschen  eller  gifva  order  att 


•  Armf.  till  Karl  XII  »"/„.     loterc.  Bre?«. 
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prtfkit    skalle    sandals  efter  frän  Jämtland.     Likaså  ansåg  ko- 
mniflra.  act    kavalleriet    användes  allt  for  litet  till  att  angripa 
indma   och    indrifva   proviant.^     Konungen  hade  äfven  fattat 
oiMaake.  att  Annfeldt  atan  order  ämnade  återvända  till  Sverige. 
Till  ftiu  forsvar  anförde  Arrofeldt  i  bref  till  konungen  den 
8  dec.  att  bristen  på  proviant  lagt  oöfverstigliga  binder  i  vägen 
for  verkställandet    af  de    iiifna  befallningarna.     Då  han  tågade 
ffiB  Jåmtlaod    kunde   ej   till   fyllest  proviant  medföras  af  brist 
på  ikjaift.    och  sedermera  hade  hären  ej  fatt  mera  därifrån  »än 
biolta   brödet    for  unsefar  6  dagar».     Vidare  påpekade  han.  att 
Isedets    bergiga    natar,    de    af   fienderna    upprifna    broarna    och 
gjorda    forfauzzningama    ejort    det    omöjligt    att    mera    använda 
kavalleriet    än    som    skett,   ja    det    hade  ofta  inträffat,  att,  när 
kavalleriet    sändts    långt    förut,    hade  infanteriet  upphunnit  det, 
loch  hade  det  senare  fast  lättare  kunnat  fort  och  igenom  komma, 
eäendes  vägarna  öfver  berg  och  dalar,  genom  klyfter  och  trängs- 
ler.  att  mest  icke  mer  än  häst  efter  häst  kan  med  största  möda 
komina    fram».     Angående    konungens    misstankar,  att  Armfeldt 
haft  i  sinnet  att  utan  order  åter\  ända  till  Sverige,  svarade  denne, 
att  ihaos  tanka  aldrig  annan  varit  än  att  förblifva  här  i  landet, 
pa  ebvad  sätt  det  hälst  skulle  kunna  besörjas». 


Sedan  Armfeldt  skaffat  siir  något  forråd  pä  proviant,  och 
strömmar  och  kärr  börjat  frysa  till,  uppbröt  han  den  29  okt.  från 
Vaprdalsören.  beläget  på  södra  sidan  af  Vterdalselfven  vid  dennas 
otlopp  i  Tron«lhjerasfjorden,  mot  Trondhjeni.*  Redan  dagen 
fömt  hade  dock  De  la  Barre  uppbrutit  med  A  bo-Björneborgs 
och  Nvlands-Tavastehus  kavalleriregementen.  Innan  marschen 
anträddes,  hade  Armfeldt  den  27  okt.  afsändt  från  hären  till 
Stene  Helsinge  regementes  sjuka.  Af  detta  regemente  befunno 
sig  i  Skaanes  och  på  väg  till  Stene  den  31  okt.  422  man  sjuka 
f5nitom  befäl,  spel  orb  trossdrängar.  Förut  voro.  oberaknadt 
befälet.  128  man  af  samma  regemente  kommenderade  till  be- 
sättning på  Stene  skans.' 


»  C.  G.  Därker  till  Görtz  "  ,,.     Gortz  saml. 

'  Lad.    rtUiion    af    kftpten    Lioirströius  manskap,  upptecknad  i  Stene  ^  ,| 
af  K.  Ton   Bildtt«in.     Handl.  rör  baron  Görtz. 

•  Rceementéjfiurnai  för  HeUintre  ree.  17 lÖ — 17-4.     Kripmrk. 
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Samtidigt  eller  något  senare,  då  hären  kommit  i  närheten 
af  Trondhjem,  sändes  till  Dufveds  skans  200  man  till  häst  änder 
befäl  af  öfverstelöjtnant  Peter  Jungh.  Om  anledningen  till  af- 
sändandet  af  denna  koramendering  berättar  Jungh,  att  då  han 
»sist  in  octobri»  med  hären  kommit  inemot  Trondhjem,  kallade 
Armfeldt  honom  till  sig  en  afton  vid  pass  kl.  10  och  i  tysthet 
berättade,  att  just  då  hade  tidender  iulnpit.  att  ett  fiendtligt 
parti  på  8  kompanior  var  på  väg  igenom  Snaasens  socken  för 
att  öfver  fjällen  gå  till  Jämtland  och  där  ruinera  magasinerna. 
För  att  hindra  detta  farliga  företag  afsändes  Jungh.  När  denne 
kommit  till  Dufved,  fann  han  allt  i  god  ro,  men  då  tv&nue 
ntsände  spioner  kommo  tillbaka  och  berättade,  att  300  danskar 
stodo  i  Snaasen,  fann  han,  sedan  han  öfverlagt  med  krigsrådet 
Friesenheim,  rådligast  att  hällre  uppsöka  fienden  än  invänta 
honom,  hälst  intet  fbrråd  på  fourage  fanns  för  hästame  vid 
skansen.  Sedan  hans  kommendering  förstärkts  med  infanteri, 
så  att  den  uppgick  till  350  man,  marscherade  han  från  Dufved 
den  12  november  och  kom  uti  svart  yrväder  med  knapp  nM 
öfver  fjällen.  Uti  törsta  norska  byn,  ungefär  1  mil  från  Snaa- 
sens kyrka,  tog  han  2  soldater  till  fånga;  af  dessa  fick  han 
veta,  att  en  löjtnant  med  100  man  (dragoner,  soldater  och  bön- 
der) torskansat  sig  på  kyrkogården.  Dä  han  i  dagningen  fram- 
kom dit,  fann  han  den  fiendtliga  kommenderingen  »inom  sina 
bröstvärn  så  kring  kyrkogärden  som  i  nästa  hardt  intill  kyi ko- 
muren  belägna  ^ard  på  alla  sidor  med  skanskorgar  och  spanske 
ryttare  bevarad».  Han  angrep  genast,  tog  fanan  och  några  fångar, 
men  de  öfriga  räddade  sig  undan  till  en  skog.  Där  samman- 
gaddade sig  bränderna  med  dem  alt  mera,  så  att  Jungh  hade 
tvänne  dagars  arbete  med  att  skingra  dem.  På  prestgården 
stod  ett  annat  parti,  och  detta  förjagades  af  Erik  Johan  Arm- 
feldt. Sedan  äfven  ryttmästare  Kihiström  intagit  en  ort,  där 
man  berättat,  att  fienderna  ämnat  samla  sig,^  ryckte  Jungh  den 
26  november  in  i  Sparrebu;  där  eller  i  närheten  synes  han  seder- 
mera hafva  stannat,  tills  svenskarne  efter  underrättelsen  om 
Karl  XII:s  död  lämnade  Norge.* 


^  Kyrkoherde  Muns  onf.  bref  till  Fredrik  I  **/«  1723  och  Cedenparres  för- 
klaring däröfver  ^,  1724.  Friesenh.  Bkref  ^/,,  från  Forsa  vid  Dufveds  skaDS. 
att  Jnngh   '^/,,   tn^at  därifrån  och  sedan  ej  återkommit. 

^  Collins  optegnelser  anf.  st.  s.  97. 
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Efter  att  hafva  oninämnt  denna  episod  återvänder  jag  till 
tilldragelserna  vid  hnfvadhären.  Såsom  ofvan  nämndes,  uppbröt 
Armfeldt  från  Vsrdalsören  mot  Trondhjem  den  29  oktober,  men 
f5r  att  undvika  Langsten spasset  liksom  förhuggningarna  på 
Gevingsaasen  tågade  han  denna  gång  ej  strandvägen  utmed  Trond- 
hjerasfjorden  utan  på  en  mindre  väg  inuti  landet,  nämligen 
ifrån  Skierve  i  Alstadhaugs  socken  upp  genom  Markegårdarne 
öfver  fjället  till  Stördals  socken,  där  han  kom  ned  mellan  Faar- 
böjden  och  Skielstadmarken,  gick  därpå  vid  gården  Wold,  om- 
kring 3  mil  frän  Trondhjem,  öfver  Stördalselfven,  som  nu  var 
tillfrusen.  Därpå  fortsattes  marschen  genom  Mostadmarken  till 
Hammelviken,  1%  mil  från  Trondhjem.  Därifrån  tågade  han 
på  stora  landsvägen  fram  mot  staden,  dit  hela  hären  framkom 
den  6  november.* 

Förtrupperna  hade  anländt  dit  dagen  förut.  Dessa  stötte 
på  en  fi5rvakt,  hvilken  drog  sig  hastigt  tillbaka.  En  man  togs 
till  fånga,  och  af  denne  fick  man  veta,  att  Budde,  som  vid  Arm- 
feldts  uppbrott  från  Vaerdalsören  skyndsamt  begifvit  sig  tillbaka 
med  de  trupper,  som  han  utkommenderat  f^r  att  oroa  svenskarne, 
nyligen  fått  förstäikning  från  det  sunnanfjäilska  Norge.  Arm- 
feldt förlade  hufvudqvarteret  omkring  Vi  mil  från  staden  på 
herregården  Teslien,  som  tillhörde  stiftsamtman  (»stiftsbefalings- 
roandi)  I.  von  Ahnen.'  Straxt  efter  ankomsten  framför  Trond- 
hjem rekognoscerade  svenska  officerare  fästningsverken,  och  möj- 
ligen hade  man  för  afsigt  att  angripa  från  öster,  ty  soldaterna 
sysselsattes  med  att  forfslrdiga  stormstegar,  så  vida  de  ej  voro 
upptagna  med  att  anskaffa  lifsmedel,  emedan  förrådet  därpå  var 
fortfarande  mycket  knappt.  I  närheten  af  staden  fanns  dock 
föga  att  få,  ty  dagarne  före  svenskarnes  ankomst  hade  fienderna, 
så  vidt  det  varit  möjligt,  bortföit  all  säd  och  allt  hö.  Likaså 
hade  de  uppbränt  förstaden  Baklandet,  biskopsgården  och  en 
kyrka,  som  låg  utanför  staden,  på  det  att  svenskame  ej  skulle 
få  skydd  där  bakom  eller  kunna  använda  timret  i  husen  till 
förfärdigandet  af  flottar  eller  anläggandet  af  batterier.  Fienderna 
höllo  sig  numera  inom  sina  befästningar,  om  man  undantager, 
att  Budde  tvänne  dagar  efter  svenskarnes  ankomst  utsände 
sin    broder,    öfverstelöjtnant    Budde,    med    50    dragoner    f6r   att 


^   Mickel  HerberscB  rapporter  '  ,,,  %,. 

^  R.  H.  Horn  till  kansHpresid.  Ärv.  B.  Horn   ^*/,,.     Interc.  Breve.     I.  von 
Ahnen  till  Overkrif^iekr.  */,,,   '*/ii- 
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rekognoscera.  Dessa  blefvo  afskurna  från  återtåget,  men  slogo 
sig  dock  igenom  efter  en  förlust  af  2  döda  och  8  fångar.  ^ 

Trondhjem  hade  under  de  2  månader,  som  förflutit,  sedan 
svenskarne  inbrutit  i  Norge,  blifvit  starkt  befästadt.  Dess- 
utom hade  från  sunnanfjällska  Norge  ankommit  en  förstärkning 
af  1,600  man,  så  att  Buddes  hela  styrka  nu  uppgirk  till  7,500 
man.  Däraf  voro  1,000  man  förlagda  på  Kristianstens  föstning 
och  400  på  Munkholmen.^  Straxt  före  svenskarnes  ankomst  till 
Trondhjem  hade  ett  örlogsskepp,  en  fregatt  och  en  huckert  an- 
kommit från  Köpenhamn  för  att  försvara  staden  frän  sjösidan, 
h varjämte  borgerskapet  i  Bergen  hade  på  slotslovens  befallning 
utrustat  och  ditsändt  en  fregatt.  Af  dessa  fartyg  lågo  två  i 
Ilsviken  vester  om  staden,  ett  öster  om  Munkholmen  och  ett  i 
Nidelfvens  mynning.  Innan  dessa  fartyg  ankomiqit,  fruktade 
norrmännen  såväl  för  svenska  kapare  som  för  det  jakobitiska 
partiet  i  England,  hvilket  troddes  stå  i  hemlig  förbindelse  med 
Karl  XII.'  Samtidigt  hade  flere  fartyg  kommit  dit  med  span- 
mål  och  andra  lifsför nödenheter.  Borgerskapet  hade  ock  hunnit 
hämta  sig  från  sin  förskräckelse  och  sökte  nu  understödja  Budde 
så  god  t  det  kunde. 

Det  är  förut  omtaladt,  att  konungen  sändt  Dohna  och  Didron 
till  Armfeldt  för  att  pådrifva  marschen  mot  Trondhjem,  men 
att  de  först  framkommit  till  honom  den  8  november,  då  han 
redan  kommit  med  sin  här  framför  Trondhjem.  Enligt  general- 
major R.  H.  Horns  uppgift  i  förut  anförda  brefvet  till  kansli- 
presidenten Horn  den  13  november  hade  de  order  till  Armfeldt, 
att  han  skulle  attackera  staden,  samt  att  på  grund  däraf  dagen 
för  stormningen  utsatts  till  följande  dag,  d.  v.  s.  den  14  novem- 
ber. Emellertid  kunde  staden  icke  anfallas  på  östra  sidan,  förrän 
man  först  intagit  Kristianstens  fästning.  Detta  befanns  säker- 
ligen omöjligt,  då  man  endast  hade  några  fältkanoner  till  sitt 
förfogande,  h varför  planen  att  storma  staden  från  detta  håll 
uppgafs.  I  stället  beslöt  man  att  gå  öfver  Nidelfven  för  att 
möjligen  kunna  med  större  utsigt  till  framgång  angripa  staden 
på  södra  och  vestra  sidan,  där  halföu,  på  hvilken  staden  ligger, 
sammanhänger  med  fasta  landet.     Om  morgonen  den   17  novem- 


'  Arnif.  till  Karl  XII  ^'V,,.     Interc.   Breve.     Budde  uppgifver  %,  förlusten 
till  9  raan      Refererede  Säger,   1).  Riksnrk. 
'  M.  Herberg8  rappoitcr  ^Vic  *'ii- 
*  Överlands  anf.  afhandl.,  s.  226,  227.     Jfr  ofvan  not  1,  a.  341. 
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ber  gick  hären  öfver  elfven  vid  Leeren,  V2  ™i^  ft*än  staden. 
Bron  vid  Tiller  hade  fienderna  upprifvit.  För  att  hindra  bro- 
arbetet och  öfvergången  hade  väl  Budde  utsändt  öfverste  Peter 
von  Motzfeldt  med  500  dragoner,  hvarjämte  omkring  300  upp- 
bådade bönder  infunnit  sig  till  hans  understöd,  men  sedan  Arm- 
feldt  låtit  framföra  några  kanoner,  flydde  bönderna  vid  första 
skottet,  och  äfven  dragonerna  drogo  sig  snart  undan  efter  en 
förlust  af  några  sårade  och  döda.  *  Svenskarne  slogo  nu  läger 
på  Leinstranden  i  närheten  af  Nype  kyrka.  Högqvartei-et  för- 
lades på  gården  Råte,  Vj^  mil  från  staden.  Efter  svenskarnes 
öfvergång  öfver  Nidelfven  var  förbindelsen  öfver  Dovre  med 
det  sunnanfjällska  Norge  Budde  betagen.  Den  svenska  hären 
åter  kunde  nu  fritt  utbreda  sig  öfver  hela  södra  delen  af  Trond- 
hjems  län  och  knyta  förbindelse  med  den  här,  som  nyligen  in- 
brutit i  södra  Norge.  Budde  trodde  också,  att  Armfeldt  väntade 
både  kanoner  och  manskap  från  denna  här  eller  också  från 
Härjedalen,  ty  därförutan  skulle  han  enligt  Buddes  förmenande 
näppeligen  våga  företaga  något  mot  Trondhjem." 

När  Motzfeldt  icke  kunde  hindra  svenskarnes  öfvergång 
öfver  elfven,  hvilket  Budde  ej  häller  väntade,  i  fall  Armfeldt 
sökte  öfvergå  med  hela  hären,  lät  han  de  uppbådade  bönderna 
gå  hem,  men  själf  ämnade  han  enligt  order  begifva  sig  med 
dragonerna  söderut  till  Rennebu,  emedan  det  ej  fanns  något 
underhåll  för  hästarne  i  Trondhjem.*  Emellertid  utkommen- 
derade Armfeldt  350  man,  bestående  dels  af  vanliga  ryttare,  dels 
af  grenadierer,  som  gjorts  beridna,  under  generallöjtnant  De  1^ 
Barres  befäl  för  att  förfölja  honom.  ^  Under  reträtten  förstörde 
fienderna  alla  broar  för  att  uppehålla  svenskarne,  men  vattnet 
i  strömmarna  var  tämligen  lågt,  så  att  man  kunde  på  ett  och 
annat  ställe  utan  svårighet  rida  däröfver.  Alltjämt  i  hack  och 
häl  förföljd,  drog  sig  Motzfeldt  genom  Melhus,  Stören,  Rennebu 
och  Opdal.  I  Rennebu  hade  han  ämnat  stanna  och  anlägga 
förhuggningar,  men  då  han  ej  fick  något  understöd  af  allmogen, 
som  väl  blifvit  uppbådad,  men  ej  infunnit  sig,  beslöt  han  att 
retirera    öfver    Vangskleven,    hvarest    svenskarne    voro    nära  att 

'  Annfeldts    anf.    bref  till  Karl  XII  2",,.     Budde  till  Liitzow   '^„.     0ver 
lands  anf.  afh.,  s.  230. 

^  I.  voD  Ahncns  och   Buddes  bref  -'  ,,.     Danska  Riksark. 

^  Motzfeldt  till  Liiizow  ^^n-  Norskn  Hiksnrk.  Budde  till  Overkrigssekr. 
■V„.  R.  S. 

*  C.  C.  von  Gertten  till  Monsieur  de  Gertten,  Marechal  de  logis  å  la  cour 
de  Roy,  2"  „.     Armf.  till  Karl   XII  ^^  ,,.     Interc.   Breve. 
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upphinna  honom;  sedermera  drog  han  sig  öfver  Dovre  fjäll,  till 
sunnanfjällska  Norge,  och  på  det  att  De  la  Barre  icke  måtte 
följa  honom,  lät  han  nedbränna  de  fyra  fjällstngorna,  Drivstaen, 
Kongsvolden,  Hjerkin  och  Fokstuen,  med  därvarande  förråd  på 
foder.  Egendomligt  är,  att  Motzfeldt  ej  försökte  göra  något 
motstånd,  hälst  hans  kår  var  lika  stor  som  De  la  Barres,  men 
han  synes  hafva  varit  fullt  öfvertygad,  att  den  svenska  kåren 
var  starkare  än  den  verkligen  var.  Tillståndet  bland  hans  drago- 
ner var  dock  dåligt.  Den  3  dec.  inberättade  han  från  Sel  i 
Gudbrandsdalen,  att  en  del  hästar  blifvit  så  utmattade,  att  han 
måst  låta  nedsticka  dem,  på  det  att  de  icke  måtte  falla  i 
svenskarnes  våld.  Sjukligheten  och  dödligheten  hade  så  tagit 
öfverhand,  att  han  ej  hade  öfver  300  man  i  stridbart  skick. 

Sedan  De  la  Barre  förföljt  Motzfeldt  omkring  V2  mil  ofvan- 
för  Drivstuen,  vände  han  tillbaka  till  Opdal,  hvarifrån  han  den 
24  nov.  utfärdade  en  proklamation  till  invånarne  i  Opdalen  och 
Sundalen  samt  öfrige  å  denna  sidan  och  kring  Röros  liggande 
fögderier,  hvari  han  uppmanade  dem  att  återvända  till  sina  hus 
och  hem,  eftersom  den  danske  konungens  trupper  voro  dels  för- 
jagade, dels  inspärrade,  så  att  de  icke  förmådde  skydda  landet. 
Återvände  <le  ej  till  sina  hem,  skulle  de  strängt  straffas.  Äfven 
Armfeldt  utfärdade  den  26  dec.  en  proklamation  till  invånarne, 
att  de  skulle  lämna  lifsmedel  till  den  kommendering,  som  han 
utsändt  för  att  indrifva  dylika.^  Också  indrefs  i  Opdal  en 
betydlig  mängd  fourage  och  lifsmedel,  som  fördes  till  hären  i 
Melhus.  Från  Opdal  begaf  sig  hären  öfver  Indset  till  Qvikne. 
Bönder  från  Tonset,  hvilka  marscherat  till  Qvikne  för  att  göra 
svenskarne  motstånd,  blefvo  här  kuperade;  32  togos  till  fånga 
och  medfördes  till  Tolgen,  där  de  lösgåfvos.  Sedan  De  ta  Barre 
stannat  några  dagar  i  Qvikne  och  indrifvit  kontributioner,  tog 
han  vägen  öfver  Qviknefjället  till  Vingelen  i  mycket  hårdt  väder, 
så  att  fienderna  förundrade  sig,  att  han  och  hans  manskap  kom- 
mit öfver  med  lifvet.  Ifrån  Vingelen  fortsatte  han  vägen  till 
Tolgen,  där  han  tvang  kaplanen  att  medfölja  som  vägvisare  till 
Röros.  ^     Vid  ankomsten  till  denna  stad  voro  skansen  och  berg- 


^  De  la  Barres  originalprokl.  och  en  vidimerad  kopia  af  Armfeldta  fionaa 
blaod  Doc.  vedk.  Skilöbercorpset  (Norska  Riksark.)- 

^  I.  Boande  till  Liitzow  ^'Z,,.  I.  ron  Ahnen  till  Overkrigsaekr.  *Vis*  R*  S. 
Enligt  en  karta  i  krigsark.  har  den  avenska  kåren  alagii  lager  'Vii  mellan  Rim 
och  Drivstuen,  '^/,,  i  Opdal,  Vn  vid  Stnen,  Vii  ^^^  lodiet,  Via  ^1^  Kvikae, 
*^„  vid  Vingelen,  »/„  vid  Tolgen  och  «o/„  i  R5roa. 
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verket  öfvergifna.  Väl  hade  Budde  gifvit  befallning  dels  till 
direktör  Bergman  att  uppmuntra  bergsfolket  och  den  kringboende 
allmogen  att  sätta  sig  till  motvärn  i  skogar  och  pass,  dels  till 
kapten  Mentzonius,  som  var  kommendant  i  skansen,  att  han 
med  sina  160  soldater  och  40  landdragoner  skulle  försvara  sig  till 
det  yttersta  och  sedan  uppbränna  magasinet  och  draga  sig  tillbaka, 
hvilket  borde  vara  möjligt,  då  han  hade  skog  rundt  omkring  sig, 
men  några  dagar  före  svenskarnes  ankomst  hade  denne,  medtagande 
besättningen,  och  omkring  ^00  man  af  bergverkets  folk,  ryckt 
ned  till  Aalen  for  att  göra  en  förhuggning  på  Dragaasen. 

Anledning  härtill  var,  att  presten  i  Meldalen  trodde  sig, 
eham  utan  grund,  fått  säkra  underrättelser,  att  Budde  befalt 
2,000  man  tåga  till  Rennebu  för  att  afskära  De  la  Barres  för- 
bindelse med  Armfeldt  och  taga  honom  och  hela  hans  kår  till 
fånga.  Härom  underrättade  han  direktören  öfver  kopparverket 
i  Qvikne,  Brostroph  Tax,  som  uppbådat  allmogen  i  Tonset  och 
Qvikne  för  att  göra  förhuggningar.  Tax,  som  trodde,  att  det 
var  sannt,  hvad  presten  berättat,  sände  bud  till  Röros  och  an- 
höll om  hjälp  därifrån.  När  Mentzonius  fått  dessa  underrättel- 
ser, ville  äfven  han  bidraga  till  den  svenska  kårens  tillfånga- 
tagande. Han  bestöt  därför  att  med  sitt  manskap  och  bergs- 
folket begifva  sig  till  Aalen  för  att  anlägga  förhuggningar  på 
Dragaasen  och  med  sig  förena  allmogen  däromkring.  Däremot 
beordrades  hytteskrifvaren  på  Tolgen,  Henrik  Flor,  att  med  3 
kompanier  bergsfolk  och  allmogen  från  Vingelen  och  Dalsbygden 
begifva  sig  till  Qvikne  och  understödja  Tax.  Denne  åter  hade 
emellertid  med  sitt  folk  begifvit  sig  till  Rennebu  f^r  att  >knibe 
de  store,  sikre  Svensker>,  som  lågo  i  Opdal.  Till  sin  öfverrask- 
ning  fick  han  veta,  att  det  ej  var,  såsom  man  berättat,  norrmän, 
hvilka  tågat  genom  Orkedalen,  utan  en  svensk  trupp  under 
öfverste  Stiernschantz  befäl.  Vid  underrättelsen  härom  tog  hans 
folk  genast  till  flykten  och  sökte  komma  undan  bäst  det  kunde. 
På  samma  sätt  gjorde  äfven  de  bönder,  som  Flor  under  tiden 
samlat.  Mentzonius  hade  ej  häller  kunnat  uträtta  något,  ty 
bergsfolket  var  allt  för  uppstudsigt.  Så  snart  han  därför  erfarit, 
att  svenskarne  kommit  till  Vingelen,  tänkte  han  qvarstanua  på 
Dragaasen,  men  snart  öfvergafs  han  helt  och  hållet  af  bergs- 
folket, hvarför  han  ej  vågade  stanna  qvar  där,  utan  begaf  sig 
med  siU  manskap  öfver  fjället  till  Selbu  och  därifrån  till  Trond- 
l^em.     Några    svenska    ryttare    hade  på  den  af  Mentzonius  an- 
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gifna  vägen  följt  honom  i  spåren  ända  titt  Selbu,  hvarför  Budde 
måste  utsända  200  skidlöpare  under  major  Emahusens  befUl  för 
att  hindra  flera  svenskar  att  komma  dit.^  Öfver  Mentzonii 
förhållande  var  Budde  mycket  förtörnad  och  lät  vid  hans  an- 
komst till  Trodhjem  arrestera  honom. 

Då  De  la  Barre,  såsom  förut  är  omnämndt,  kom  till  Rörö» 
den  10  dec,  tog  han  in  hos  direktör  Bergman,  som  nu  tvangs 
att  gå  svenskarnes  ärenden.  Han  hade  förut  låtit  nedsänka  i 
en  vattenfyld  grufva  en  del  koppar,  men  nu  måste  han  åter  låta 
upptaga  och  utlämna  den  till  svenskarne.  Likaså  utlämnades 
en  hop  vapen.  Såväl  kopparn  som  vapnen  måate  norska  all- 
mogen föra  till  Långa  skans  i  Härjedalen.^ 

I  hela  trakten  närmast  Röros  utskrefvos  kontributioner,  och 
smärre  kårer  utsändes  åt  skilda  hall  for  att  indrifva  dem.' 
Emellertid  hade  den  sunnanfjällska  skidlöparekåren  ankommit 
från  södra  Norge  till  Tonset,  samma  dag  som  De  la  Barre  kom 
till  Röros.  Sedan  dim  bortfört  det  byte,  svenskarne  efterlämnat 
i  Qvikne,  drog  den  sig  tillbaka  till  Tyldalen  och  anlade  på 
femmilaskogen  en  förhuggning,  som,  sedan  en  dol  bönder  infunnit 
sig,  försvarades  af  omkring  500  man.  Med  dessa  skidlöpare 
ägde  ett  par  strider  rum  på  gården  Öfverby  i  Tyldalen,  under 
den  tid  De  la  Barre  stod  i  Röros,  dock  var  ingen  af  någon 
större  betydelse.* 

Samtidigt  med  att  De  la  Barre  utsändes  från  Melhus,  af- 
sändes  också  den  finske  partigängaren  kapten  Långström  för  att 
föra    underrättelser  till  Sverige  om  härens  tillstand.     Förbindel- 

^  Flors  berättelse.  Dov.  vedk.  Skilöbereorpaet.  I.  von  Ahnen  till  Over- 
krigss.  '•  ,;.     Indk.  Breve. 

^  Öfverstl.  Gabriel  Cronstedt  till  Ulr.  El.  Brefvet  är  odat.»  men  fram- 
lämnadt  "/^  1719.  Fredriks  af  Hessen-Kassel  bref  1716-1720.  Landshöfd. 
Hamilton  skref  '*  ^  1719,  att  han  fått  .^rmfeMts  bref  ',4,  inneh&Ilande,  att 
Hamilton  skulle  låta  föra  den  tagna  kopparn,  utgörunde  18  skeppund.  från  Långa 
till  Gefle.  Detta  hade  han  redan  ^jort,  men  kopparn  uppgick  ej  till  mer  i 
viktualievigt  än  16  skeppund  17  lispund  och  10  marker.  1719  års  konc.  i 
Gefleborgs  länsark.  Pennin&rarne  för  kopparn  (6,750  d:r  k:mt)  skulle  i  likhet 
med  förhällandet  vid  bohuslänska  och  värmländska  kårerna  utdelas  bland  det 
högre  befälet  såsom  ersättning  för  förlusterna  under  fälttåget  på  ekipage,  kläder 
m.  m.  efter  den  proportion,  att  Armfeldt  skulle  fä  8,000  d:r  s:mt,  I)e  la  Barre 
2,0(X),  hvar  generalmajor  8(K)  och  hvar  öfverstc  6(J0,  hvarjämte  öfverstl.  Cron- 
stedt  skulle  f&  sä  mycket  som  en  öfverste,  emedan  det  var  han,  som  låtit  föra 
kopparn  till  Långa.  Ulr.  El.  till  Armf.  *'*  ,j  Krigsregistr.  för  1719.  Amif.  till 
krigskoll.    '3  y      Brefbok   för  år  1719  i  Krigsark.     Rådsprot.   »%,  'V5,  "/s  1719. 

'  Överlands  anf.  afh.,  s.  239. 

*  Berättelse  från  posteringen  på  femmilaskogen  i  Österdalen  "/»j.  Doc. 
vedk.  Skilöbercorpset.  Obriste  Even  Krafts  Beretning.  Nvt  Hist.  Tidsskr.  III 
R.,  s.  469—473. 
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sen  mellafi  svenska  hären  och  besättningarna  i  Skaanes  och 
Stene  skansar  hade  nämligen  under  den  senare  tiden  blifvit 
mycket  osäker.  Den  19  nov.  begaf  sig  Långström  i  väg  med 
en  väbel  och  21  man,  alla  tili  häst.  Af  fruktan  att  iiendema 
skulle  få  kunskap  om  hans  färd,  emedan  den  vanliga  vägen  gick 
blott  Y^  ^^^  ^^^^  staden,  följde  han  först  vägen  åt  Röros  genom 
Selbo  socken,  men  den  20  vände  han  tillbaka  åt  Klebo  för  att 
genom  Stördalen  komma  fram  till  de  ofvannämnda  skansarne. 
Efter  att  natten  mellan  den  23  och  24  nov.  låtit  sitt  manskap 
hvila  några  timmar  i  »Märka  by»  stötte  han  i  dagningen  ^/^  mil 
därifrån  på  förhuggningar,  bakom  hvilka  stodo  efter  Buddes  upp- 
gift 62  beväpnade  bönder.  Då  svenskarne  försökte  tränga  igenom 
blef  Långström  skjuten  genom  halsen  och  lifvet.  Då  han  märkte, 
att  han  blifvit  dödligt  sårad,  befalde  han  kommenderingen  att 
antingen  arbeta  sig  igenom  förhuggningarna  eller  ock  begifva  si^ 
tillbaka  öfver  Störd  al  sel  f ven  och  på  detta  sätt  söka  framtränga 
till  Stene,  på  det  att  någon  underrättelse  från  hären  måtte 
framkomma  till  Sverige.  Brefvet  till  kongl.  M:t  sade  han  sig 
hafva  sönderrifvit.  Kommenderingen  red  då  något  tillbaka  och 
lyckades  ^/^  mil  från  förhuggningarna  gå  öfver  elfven  och  därpå 
på  den  vanliga  vägen  framkomma  till  Stene  och  Dufved.  Lång- 
ström hade  man  väl  velat  medtaga,  men  då  han  kände  sin  död 
vara  nära,  ville  han  ej  tillåta  det.  Han  dog  också  några  tim- 
mar därefter  och  begrofs  efter  sin  uttalade  önskan  i  Hegre 
kyrka.  ^ 

När  den  svenska  hären  gick  öfver  Nidelfven,  medtogos  de 
förfärdigade  stormstegarna,  och  man  tänkte  tydligen  att  storma 
staden.  Däraf  blef  dock  intet.  Sannolikt  ansågs  det  omöjligt 
att  företaga  något  mot  densamma  äfven  från  söder.  Medan 
hären  låg  vid  Melhus,  var  den  liksom  förut  alltjämt  sysselsatt 
med  anskaffandet  af  proviant.  Svenska  ströfkårer  framträngde 
vid  denna  tid  till  alla  någorlunda  befolkade  dalar  i  södra 
delen  af  Trondhjems  län.  Hvad  som  ålades  invånarne  att  lämna, 
indrefvo  svenskarne  med  allvar,  men  därvid  iakttogo  de  dock  den 


^  Fältväbeln  Gastaf  Brutterus  berättelse,  uppteeknad  af  Friesenh.  *•/,, 
1718.  Strödda  handl.  hör.  till  baron  Görtz  mål.  Jfr  iifven  not.  2,  s.  389.  —  Badde 
inberittade  till  Liitzow  ^Vi,  (Doc.  vedk.  den  nordenfj.  Coimnando),  att  Låoiir- 
ström  kastat  de  medförda  brefven  i  en  elf,  men  detta  märkte  bönderna  och 
apptogo  deiD,  ehnni  det  ännn  var  mörkt.  Årmfeldts  bref  till  Karl  XII  ^^/,, 
finnes  i  riksark.  i  Köpenhamn,  hvarför  nppgiften  i  de  anf.  berättelserna,  att 
det  blifvit  sönderrifvet,  är  oriktig. 


348  J.    A.    LAOERMARK 


strängaste  krigstukt,  hvilket  länder  dem  till  så  mycket  större 
heder,  då  man  besinnar,  huru  stor  bristen  på  litsmedel  och  kläder 
verkligen  var.  ^  —  I  slutet  af  november  började  det  blifva  godt 
slädföre,  och  krigsrådet  Friesenheim  skref  den  28  november, 
att  lifsmedel  skulle  sändas  från  Jämtland  till  hären  den  följande 
veckan.  Till  hären  kom  dock  ingenting  fram,  men  väl  till  be- 
sättningarna på  Stene  och  Skaanes  skansar.  ' 

Sjukligheten  inom  hären  var  fortfarande  ganska  stor.  Samma 
dag  som  konungen  stupade  vid  Fredriksten,  uppgick  de  sju- 
kas antal  till  1,716  man.  Däraf  voro  dock  endast  505  när- 
varande vid  hären.  De  öfriga  hade  qvarl ämnats  i  Skaaoes 
och  Stene  skansar,  då  Armfeldt  i  slutet  af  oktober  tågade  till 
Trondhjem.  Endast  4,149  man  stridsduglige  funnos  närvarande 
vid  hären;  1,171  voro  utkommenderade,  nämligen  605  man  kav. 
och  563  man  inf.  och  3  artillerister.  Ibland  de  kommenderade 
af  kavalleriet  äro  sannolikt  de  inräknade,  som  utsändts  under 
öfverstelöjtnant  Jungh  och  generallöjtnant  De  la  Barre.  De  öfriga 
kommenderade  voro  i  Skaanes,  Stene,  Dufved  och  Järpe.^ 

Men  det  var  icke  endast  inom  den  svenska  hären  som 
sjukligheten  var  stor.  Förhållandet  var  detsamma  äfven  inom 
den  norska.  Budde  klagade  mycket  däröfver,  och  hans  oro  för 
fälttågets  utgång  med  anledning  däraf  tilltog  allt  mer  mot  årets 
slut.  Sedan  underrättelser  kommit,  att  svenskarne  tågat  öfver 
fjällen  från  Jämtland  till  Snaasen  samt  börjat  hemsöka  de 
sädesrikaste  orterna  i  norra  delen  af  Trondhjems  län,  såsom 
Snaasen,  Beitstaden,  Stae  och  Inderön,  var  han  synnerligen 
orolig,  isynnerhet  som  han  trodde,  att  den  styrka,  som  infallit  i 
Snaasen,  var  större  än  den  verkligen  var.  Han  trodde,  att 
Armfeldt  blott  väntade  på  skarp  köld,  så  att  Nidelfven  tillfrös. 
Inträffade  detta,  skulle  det  vara  svårt  att  försvara  staden,  då 
sjukligheten  allt  mera  tilltog.  Den  6  december  hade  han  endast 
3,110  man  effektive  förutom  Kruses  dragonregemente,  som  nu 
bestod  af  361  man.  De  sjukes  antal  uppgick  den  20  december 
till  öfver  2,000.  Många  dogo  äfven  bland  det  högre  bef)älet. 
Inga   penningar  funnos  i   krigskassan,  inga  viktualier  kunde  fås 


'  M.  HerberM  rapporter  Vi2'  ^verlaDds  anf.  afh.,  8.  242  och  följ.  Jfr 
Kriguaml.  IF,  s.  2Ö9. 

'  CoUiDB  optegnels«r,  a.  98.  CoUin  uppgifver,  att  vid  jaltiden  kommo 
1,000  kastar  med  prov.  från  Jämtland. 

*  Förilag  bland  Armfeldts  bref  i  riksark. 
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från  landet,  och  i  staden  kunde  man  ej  köpa  ett  stycke  kOtt 
för  penningar. 

Trots  dessa  svårigheter  var  Budde  ej  overksam.  Dagligen 
utsände  han  ströfkårer,  som  tillfogade  svénskarne  åtskilliga  för- 
luster. Genom  belöningar  sökte  han  uppmuntra  bönderna  att 
uppsnappa  posterna  från  Sverige,  och  den,  som  dödade  en  svensk  och 
framvisade  munderingen,  fick  förutom  munderingen  en  penninge- 
belöning. 

Budde  var  ej  nöjd  med  böndernas  uppförande.  Åtminstone 
lät  han  "i  början  af  1719  fängsla  och  föra  en  del  bönder  till 
Trondhjem,  hvilka  enligt  hans  förmenande  väl  förtjänt  galgen, 
ty  de  hade  både  låtit  begagna  sig  till  spioner  åt  svenskarne  och 
bistått  dem  med  proviant  och  andra  förnödenheter.  ^ 

Emellertid  timade  händelser  sunnanfjälls,  hvilka  hade  ett 
ödesdigert  inflytande  på  jämtländska  hären.  Karl  XII:s  död 
och  den  svenska  hufvudhärens  återtåg  från  södra  Norge  för- 
satte jämtländska  hären  i  synnerligen  vådligt  läge.  Fienderna 
kunde  nämligen  nu  få  tillfälle  att  använda  alla  sina  trupper 
mot  denna  här,  i  fall  den  icke  lyckades  genom  ett  hastigt  åter- 
tåg rädda  sig  undan  till  Sverige.  Också  uppg.jorde  generallöjt- 
nant Liitzow  genast  efter  underrättelsen,  att  svenskarne  lämnade 
södra  Norge,  en  plan  att  afskära  Armfeldtska  härens  återtåg  till 
Sverige.  Generalmajor  Gafron  skulle  med  4  bataljoner  infanteri 
och  så  mycket  kavalleri,  som  han  ansåg  sig  kunna  underhålla, 
begifva  sig  till  fästningen  Kristiansfjeld  i  Elverum  och  så  vidare 
upp  genom  Österdalen  för  att  göra  slut  på  De  la  Barres  ströf- 
tåg  därstädes.  Under  tiden  borde  generallöjtnant  Sponneck 
samla  en  kår  af  6,000  man  vid  Skjeberg,  därpå  tåga  genom 
Österdalen  till  det  nordanfjällska  Norge  för  att  möta  Armfeldt 
på  återtåget,  under  det  att  Budde  samtidigt  ryckte  ut  från 
Trondhjem  och  angrep  honom  i  ryggen*.  Den  fara,  för  hvilken 
Armfeldts  här  utsattes,  insågs  utan  tvifvel  af  arfprinsen  Fredrik 
af  Hessen-Kassel,  hvilken  såsom  generalissimus  förde  högsta 
befälet  öfver  Sveriges  samtliga  trupper.  Order  om  härens  hem- 
marsch afsändes  dock  först  den  9  dec.  från  Stockholm  och  den 
10    från    Gefle^.      Den     13    hade    de    framkommit    till    Dufved. 

'  Jfr  för  det  senaste  Buddes  bref  till  Overkrigssekr.  i  nov.  och  dec.  (R.  S. 
och  Indk.   Breve)  snrat  '3  1719. 

»  0verUnd8  anf.  afh..  s.  248.     Budde  till  Lutzow  20/^^  1718  och  «/,  1719. 

»  Ölverståth.  Tanbe  till  Friesenh.  «  ,3.  Krigshandl.  från  Karl  XII:8  tid  38. 
Kapten    Ernst    Johan    >Rntkie>.    som    af    arfprinsen  siindes  till  Armfeldt,  erhöll 
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Denua  dag  gkref  näroiigen  C.  F.  Unäus  till  auditör  Ullbergh  vid 
Jämtlands  regemente,  att  han  nu  på  stunden  fått  bref  från 
sekreferaren  Drake,  »som  ber  mig  notificera  hr  generalmajoren 
(R.  H.  Horn)  de  beklagel.  tidender,  att  Hans  M:t  är  förleden 
d.  30  nov.  klockan  9  om  aftonen  af  en  muskötkula  genom  tinnin- 
garna skutin  och  död  utanför  fästningen  Fredrikshall  och  att 
Hennes  höghet  arfprinsessan  är  redan  i  Stockholm  för  drottning 
utropat.  Vårt  väsende  på  denna  sidan  blifver  om  intet .  .  .  Men, 
herr  auditör,  det  beder  jag  tjenstl.,  att  han  alldeles  i  tysthet 
håller,  att  ingen  utom  generalen  det  får  veta,  medan  det  är 
strängel.  förbudit  att  låta  det  till  gemene  man  utkomma».  Detta 
bref  kom  utan  tvifvel  ej  fram,  ty  det  finnes  nu  förvaradt  i  en 
samling  uppsnappade  bref  i  danska  riksarkivet.  Sannolikt  hafva 
andra  bref,  som  samtidigt  afsändts,  delat  samma  öde.  För- 
bindelsen mellan  Dufved  och  hären  hade,  såsom  förut  är  om- 
taladt,  länge  varit  osäker,  och  postema  från  Sverige  hade  därför 
plägat  ligga  qvar  i  Stene  långa  tider.  Så  skref  den  ofvannämnde 
Unäus  den  9  dec.  dels  till  Ullbergh  och  dels  till  generalmajor 
Horn,  att  man  i  Dufved  ej  haft  någon  underrättelse  från  armén, 
sedan  han  reste  från  densamma,  och  att  detta  skett  långt  förut, 
kan  man  finna  deraf,  att  han  säger  sig  vara  oviss,  om  hans  bref 
den  20  och  30  nov.  framkommit.  Den  21  dec.  gjordes  ett  för- 
sök att  från  Dufved  framtränga  till  hären.  Då  afsände  Friesen- 
heim  till  densamma  Johan  Henrik  Fieandt,  major  vid  Savolax- 
Nyslotts  reg.,  med  50  man  »uti  en  vigtig  affär».  ^  Emellertid 
hade  Budde  natten  till  den  19  dec.  erhållit  bref  från  Liitzow, 
hvari  han  underrättar,  att  Karl  XII  stupat  och  att  den  svenska 
hären,  som  infallit  i  sunnanfjcällska  Norge,  dragit  sig  tillbaka. 
I  glädjen  öfver  denna  underrättelse  gafs  salut  från  alla  stycken 
såväl  i  staden  som  på  Kristiansten,  Munkholmen  och  krigsskeppen. 
Det  är  gifvet,  att  modet  och  förhoppningarna  skulle  växa  hos 
Budde  och  att  han  gerna  önskade  tillfoga  svenskarne  så  stor 
förlust  som  möjligt,  innan  de  lämnade  Norge.  Men  då  sjuklig- 
heten   i    hans  här   nu  tilltagit  så,  att  han  endast  hade  omkring 


150  d:r  8:int  till  respenningar  af  postmästareu  i  Arboga  ^j^.  Mem.  nf  arfpr. 
*%  1719.  Öppet  jmss  för  >Ratke>  bland  koncepter  i  Gefleborga  lansark.  — 
I  bref  till  landsh.  Hamilton  ^  ,2  hade  arfpr.  berättat,  att  Armf.  fÄtt  order  alt 
lilmna  Norge.     Hamilton  till  arfpr.  '**  ,2.     Konc.  i  Gefleborgg  iänsark. 

'  Interc.  Breve.  Armf.  skref  till  Karl  XII  '*/;  1718,  att  Fieandt,  som  var 
en  bra  soldat  och  gjort  kongl.  M:t  nyttiga  tjänster,  hade  2  gånger  rymt  ur  rysk 
fångenskap,  och  ur  den  sista  återkom  han  i  juli  1718. 
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2,000  man  friska,  vågade  han  ej  lämna  Trondhjem  med  denna 
styrka,  särskild!  som  han  fruktade,  att  besättningarna  i  Skaanes 
och  Stenes  skansar  under  tiden  kunde  företaga  något  mot  staden, 
hvarföre  han  måste  nöja  sig  med  att  jämte  utsändandet  af  några 
mindre  partier  befalla  den  nordanfjällska  skidlöparekåren  under 
major  Emahusens  befäl  att  lägga  sig  i  vägen  för  svenskarne 
och  angripa  dem,  hvad  det  än  måtte  kosta.  Just  dessa  skid- 
löpare mötte  Fieandt,  då  han  den  24  dec.  kommit  till  Hilmo  i 
Tydalen.  Dessa  angrepo  honom,  hvarvid  han  blef  sårad  och  med 
sitt  folk  måste  begifva  sig  tillbaka  öfver  fjällen.  Den  medförda 
posten  och  några  slädar,  lastade  med  matvaror  och  kläder,  föllo 
i  fiendernas  händer.  Af  de  medförda  brefven  fanns  intet  af 
yngre  datum  än  den  9  dec.,^  men  hade  Fieandt  framkommit, 
hade  han  naturligen  kunnat  muntligen  meddela  underrättelser 
om  konungens  död. 

Det  är  förut  omtaladt,  att  Budde  låtit  från  fästningsverken 
i  Trondhjem  gifva  salut  vid  underrättelsen  om  Karl  XII:8  död. 
Det  är  klart,  att  detta  liksom  anledningen  därtill,  ej  länge 
kunde  blifva  obekant  för  Armfeldt,  men  tilliten  till  ryktena  om 
konungens  död  hafva  utan  tvifvel  rubbats  genom  ett  bref,  dateradt 
den  18  dec,  från  generallöjtnant  De  la  Barre,  som  vid  denna 
tid  stod  i  Röros.  Säsom  svar  på  detta  bref  sk  ref  Armfeldt  från 
Store  prestgård  den  20  dec.  ett  bref,  som  dock  ej  framkom  till 
sin  bestämmelseort,  utan  uppsnappades  af  fienderna.  I  detta 
säger  han  bland  annat:  >I  går  aftons  ankom  korporalen  Köster 
ined  h.  gen.  ]ieut:ns  af  d.  18,  hvilket  oss  alla  på  det  högsta 
gläder,  att  kongl.  May:t  för  den  skada  är  befriat,  som  fienden 
tänkt  bedröfva  oss  med;  den  högste  afvände  sådan  och  all  annan 
olyckelig  saknad  från  oss  och  det  k.  fäderneslandet!»  I  samma 
bref  gifver  han  De  la  Barre  befallning  att  ruinera  skansen  i 
Röros,  emedan  den  enligt  öfverstlöjtnant  Gabriel  Cronstedts  upp- 
gift »skall  vara  af  den  beskaffenhet,  att  den  hvarken  vatten  eller 
defension  hafver»,  hvarpå  han  skulle  begifva  sig  till  Armfeldt 
efter  förut  gifna  order,  då  på  hela  trakten  omkring  Röros  nu 
knappast  fanns  något  bröd  och  efter  en  tid  intet  alls  och  då  i 
Härjedalen  icke  fanns  något  förråd,  som  kunde  föras  dit.  Dess- 
utom   gaf   han    åtskilliga    andra   föreskrifter.     Invånarne  skulle 


*  Badde  och  I.  v.  Åhnen  till  Overkrigss.,   '"  ,2,  ^^,2-     Indk.  Breve.    Budde 
till  Liitzow  "/i2- 
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han  intala,  att  svenskarne  lämnade  dem  för  att  lätta  deras  bör- 
dor; de  borde  ock  förmanas  att  bålla  sig  stilla  i  sina  hem,  i 
annat  fall  skulle  de  umgälla  det.  Funnes  något  där  till  härens 
uppehälle,  borde  det  föras  därifrån.  Af  presterskapet  och  andra 
hade  man  förnummit,  »att  magasinet  icke  blifvit  uppbrändt,  utan 
af  invåname  tagit».  Koppar  samt  krut  och  gevär  skulle  sändas 
till  Långa  genom  dem,  som  beordrats  därifrån  till  Röros.  Runde 
det  ej  ske,  skulle  krut  och  gevär  föras  till  hären,  men  kopparn 
lämnas  mot  revers  uti  invånarnes  förvar.  Allt  järn,  som  dugde 
till  smide,  skulle  medtagas;  likaså  borde  fortifikationsofficerariie 
»antydas  att  aftaga  landet,  orterna  och  vägarne  så  mycket  de 
kunna,  så  att  en  nödig  efterrättelse  kan  hafvas  om  den  orten 
och  sidan». 

Jag  har  något  utförligt  refererat  detta  bref,  emedan  det  visar, 
att  rykten  om  konungens  död  framkommit  till  svenskarne,  att 
De  la  Barre  förklarat  dessa  rykten  för  osanna  —  på  hvad  grund 
han  kunnat  göra  det,  torde  nu  vara  omöjligt  att  afgöra  —  ocli 
att  han  redan  förut  fått  order  att  lämna  Röros  och  begifva  sig 
till  hufvudhären  samt  att  denna  befallning  nu  ytterligare  upp- 
repas; men  härvid  är  dock  att  märka,  att  det  ej  var  större 
brådska  med  åteitåget  från  Röros,  än  att  detta  först  skulle  ega 
rum,  sedan  De  la  Barre  uträttat  åtskilligt,  som  måste  fordra  tämli- 
gen lång  tid,  hvilket  tydligen  gifver  tillkänna,  att  Armfeldt  den 
20  dec.  var  fullt  öfvertygad,  att  ryktet  om  konungens  död  var 
utspridt  af  fienderna  för  att  skrämma  svenskame. 

Samma  dag  som  Armfeldt  skref  till  De  la  Barre,  skref  han 
ock  till  pastorn  i  Holtaalens  och  Singsaas  församlingar,  Johan 
Lobess,  ett  bref,  som  äfvenledes  uppsnappades  af  fienderna.  I 
detta  bref  får  pastorn  befallning  att  låta  följande  dagen  i  socken- 
stugorna och  på  predikstolarne  uppläsa  påbudet  om  en  gärd, 
h vilken  borde  vara  aflämnad  redan  den  23  dec.  i  byn  »Föll sta» 
(Folstad)  i  Store  socken,  förutom  att  någon  del  skulle  inlägsras 
i  Holtaalens  prostgård  under  pastorns  förvar  och  ansvara  Om 
det  varit  någon  brådska  att  tåga  till  Jämtland,  skulle  Armfeldt 
utan  tvifvel  gifvit  befallning,  att  största  delen  af  gärden  lämnats 
i  Holtaalen,  hvarifiän  just  återmarschen  öfver  Tydalen  till  Jämt- 
land företogs. 


'  Interc.    Breve.     En    qvartermästare    och    2    ryttare,   som  skulle  framföra 
brehen.  togos  till  fånga.     I   von  Ahnen  till  Overkrigss.  ^'/j.     Indk.  Breve. 
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Hvad  fienderna  angår,  så  voro  de  högeligen  förundrade  öfver, 
att  Armfeldtska  kåren  stannade  q  var  i  Trondhjenis  län,  sedan 
svenskarne  lämnat  det  sunnanfjälLska  Norge,  och  de  knnde  ej 
förklara  orsaken  härtill.  Då  emellertid  svenskarnes  hnfvudhär 
drog  sig  från  Store  åt  Holtaalen,  trodde  Badde,  att  deras  mening 
var  att  taga  vägen  från  Norge  antingen  öfver  Tydalen  till 
Handöl  eller  ock  öfver  Rutefjäll  till  Härjedalen  ^ 

Emellertid  hade  under  den  tid,  De  la  Barre  stått  i  Röros, 
liflig  förbindelse  uppkommit  med  Härjedalen  öfver  Rutefjäll  och 
Funäsdalen,  och  det  var  just  ifrån  detta  landskap,  som  sanno- 
likt de  första  säkra  underrättelserna  om  konungens  död  nådde 
Armfeldt.  I  ett  href,  skrifvet  från  Långa  tidigt  på  morgonen 
den  26  dec,  underrättade  generaladjutanten  Mareks  De  la  Barre 
härom.  Om  detta  bref  framkommit  är  väl  ovisst,  men  det  är 
dock  sannolikt,  ty  denna  dag  lämnade  De  la  Barre  Röros  och 
skyndade  sig  efter  förut  gifna  order  till  hufvudhären,  som  stod 
i  Holtaalen.  Uppbrottet  från  Röros  skedde  med  den  hastighet, 
att  han  ej  hann  invänta  ankomsten  af  de  patruller,  som  utsändts 
åt  österdalen  mot  Härvarande  skidlöparekår,  utan  dessa  fingo 
order  att  följa  efter '.  Skulle  De  la  Barre  uppbrutit,  innan 
brefvet  hunnit  till  Röros,  så  har  det  sannolikt  snart  efter  af- 
marschen  kommit  honom  till  hända. 

Sannolikt  hade  Mareks  blifvit  sänd  från  hären  för  att  taga 
reda  på,  huru  det  förhöll  sig  med  ryktena  om  konungens  död. 
Därpå  tyda  just  riktningen  af  hans  resa  och  uttrycken  i  ett 
bref,  som  han  skref  samma  dag  kl.  12  middag  från  Vemdalen 
till  Armfeldt'.  Han  omtalar  däri,  att  han  förut  från  Långa 
underrättat  De  la  Barre  om  konungens  död,  att  han  sedermera 
måst  åhöra  publikationerna  därom,  liksom  om  Ulrika  Eleonoras 
tron  best  ign  ing  ni.  m.  Mareks  ansåg,  att  återniarschen  lättast 
kunde  gå  för  sig  öfver  Röros  till  Långa,  hvarför  han  gaf  be- 
fallning, att  2,000  L^  succariebröd  skulle  föras  från  Långa  till 
Funäsdalen,  som  ligger  nära  gränsen;  han  befalde  äfven  kom- 
mendanten   på    Långa    skans    att  begifva  sig  dit  för  att  besörja 


*  Generalmajorerna  Cicignon  och  Arnoldt  till  Slotsloven  ^Vi2-  Hadde  till 
Lntzow  ^/,3.     Norska  riksark. 

'  Tönders  berättelse,  tryckt  i  Norska  saml.  II,  s.  536.  En  berättelse 
från  polteringen  på  femmilasicogen  i  Österdalen  ^^z,,  blnnd  bref  från  generalen 
Gafron  i  norska  riksark.  I  deona  berättelse  nppgifves,  att  De  la  Barre  upp- 
brotit  från  Röros  ^Vi2  ^^^^  tidigt  på  morgonen. 

•  Interc.  Breve.     Budde  till  Overkrigss.  **/,,   '^/,.     Indk.  Breve. 
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ett  och  annat.  Vidare  stälde  han  om,  att  posthästar  skulle  stå 
i  beredskap  fiSr  afsändandet  af  en  och  annan  express.  Han 
berättar  också,  att  vägen  öfver  Rutefjäll  ej  var  svår  att  passera; 
flera  stugor  funnos  utmed  vägen  och  tillgång  på  foura|;e  fanns 
såväl  på  svenska  som  på  norska  sidan.  Från  Vemdalen  ämnade 
Mareks  skynda  till  Dufved  dels  för  att  aftala  med  Friesenheim, 
att  allt,  som  behöfdes  för  härens  underhåll,  måtte  hållas  i  be- 
redskap, dels  för  att  gifva  befallning  till  besättningarna  på 
Skaanes  och  Stene  skansar  att  lämna  Norge.  Han  visste  så- 
ledes icke,  att  befallning  härom  redan  gifvits,  så  att  marschen 
därifrån  kunnat  börja  redan  den  24  dec,  om  ej  förr.  Till  sist 
beklagar  han,  att  konjunkturerna  hindrat  honom  att  förut  resa 
till  Härjedalen.  Om  detta  bref  framkommit  till  Armfeldt,  är 
ovisst,  men  sannolikt  har  det  framkommit  till  någon  afdelning 
af  den  svenska  hären.  Det  hittades  nämligen  af  fienderna  på 
den  väg,  på  hvilken  svenska  hären  tågat  fram. 

Frågan,  på  hvilken  väg  hären  borde  marschera  hem,  har 
säkerligen  icke  blifvit  diskuterad,  förrän  underrättelsen  om  ko- 
nungens död  ankom.  Utan  tvifvel  har  Karl  XII:s  stränga  order, 
att  hären  under  alla  omständigheter  skulle  stanna  i  Trondhjems 
län  under  vintern,  stått  lefvande  för  Armfeldt  och  öfriga  högre 
officerare.  Af  Mareks  anförda  bref  framgår,  att  han  ansåg 
lämpligast  att  återtaga  öfver  Röros  till  Härjedalen.  Hvad  Arm- 
feldt angår,  finner  man  af  hans  bref  till  De  la  Barre  den  20 
dec,  att  han  ansåg,  att  hären  icke  skulle  finna  tillräckligt  med 
underhåll,  om  den  tågade  åt  detta  håll.  Han  kunde  ej  häller 
gerna  taga  tillbaka  samma  väg,  som  han  kommit,  nämligen  förbi 
Trondhjem,  Skaanes  och  Stene  till  Jämtland,  ty  da  skulle  Budde 
kunna  afskära  svenskarnes  återtåg  eller  åtminstone  fördröja  det 
så,  att  trupper  frän  sunnanfjällska  Norge  hunne  anlända,  hälst 
som  svenskarne  under  tiden  måste  indrifva  i  landet  allt,  som 
behöfdes   till   uppehälle,  och  det  i  trakter,  som  de  förut  gästat.^ 

'  Det  har  varit  en  i  TrondhjeniR  lan  allmänt  spridd,  ehuru  alldeles  falsk 
åsigt,  att  en  non^k  kär  af  6,000  man  kommit  från  sunnaufjiillska  Norge  till 
Körog.  samtidigt  med  att  den  Hvenskn  hhren  uppbröt  for  att  tåga  hem  öfver 
fjällen,  h varför  man  ock  uppgifvit,  att  den  svenska  hären  ej  kunnat  taga  vägen 
till  Sverige  åt  Köres.  Denna  åsigt  fördes  till  Jämtland  genom  löjtnant  Ake  Ulf- 
sparre,  hvilken  jämte  IG  man  i  dec.  1718  togs  till  fåoga  af  fienderna  på  gården 
Foss  (Budde  till  Liitzow  ^'12),  men  sedermera  på  våren  1719  fiek  för  någou  tid 


parole  återvända  till  Sverige.  K.  H.  Horn  skref  med  anledning  af  Ulfsparres 
berättelse  till  Ulrika  £1.  ^.\  1719:  >Den  danska  succurs,  som  sunnanQälls  kom- 
mit den  tiden  Eders  Kongl.  M:t8  armé  ännu  vore  i  Norge,  bestående  af  mera 
kavalleri    än    infanteri    till    6,000    man,    af  alla  regementen  ntvaldt  manskap,  2 
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Det  berättas  af  Norberg  (II,  s.  613),  att  Armfeldt,  iiman 
underrättelsen  om  konuDgens  död  kommit  till  honom,  beslutat 
att  begifva  sig  till  Skaanes  och  Stene  skansar  på  grund  af 
SY&righeten  att  anskaflfa  proviant.  Såsom  ft)rut  är  nämndt  skulle 
proviant  under  vintern  sändas  dit  från  Jämtland.  Hans  mening 
skall  då  hafva  varit  att  tåga  öfver  Bukhammarsfjället  till  Ty- 
daien  och  därifrån  utmed  Nidelfven  och  Sselbusjön  till  Stördalbn 
och  Yserdalen.  I  Sselbu  och  trakten  däromkring  hade  han  väl 
beräknat  att  finna  lifsmedei  för  tåget  till  skansarna,  ty  där  hade 
svenskarne  ej  förut  indrifvit  några.  Denna  berättelse  är  mycket 
sannolik,  dels  därför  att  han  genom  De  la  Barres  återkallande 
från  Röros  nppgaf  besättandet  af  denna  ort  och  med  detsamma 
förbindelsen  med  Härjedalen,  dels  därföre  att  det  skulle  blifva 
vanskligt,  om  ej  omöjligt,  att  i  södra  delen  af  Trondhjems  län, 
där  svenskarne  ungelar  tvänne  månader  utsugit  landet,  skaffa 
tillräckligt  med  lifsmedei  för  bären  under  vintern. 

Om  Armfeldt  ännu  vid  uppbrottet  från  Holtaalen  fasthållit 
vid  planen  att  öfver  Tydalen  tåga  till  Skaanes  och  Stene  skansar, 
må  lämnas  därhän.  Sedan  De  la  Barre  emellertid  med  sin  kår 
kommit  till  hufvudhären,  uppbröt  Årmfeldt  och  tog  vägen  öfver 
Bukhammarsfjället  till  Grsesli  vid  Nidelfven.  Under  denna 
marsch  uppstod  snöyra  och  skarp  köld,  så  att  många  gingo  vilse 
och  omkommo.  Fastän  afståndet  mellan  Holtaalen  och  Grsesli 
blott  är  omkring  2\2  mil,  måste  man  den  28  dec.  slå  läger 
ungefar  midt  emellan  dessa  båda  orter,  så  att  man  först  den  29 
framkom  till  GraBsli.  Här  stod  bären  stilla  tvänne  dagar,  och 
det  var  möjligen  under  denna  tid,  som  Armfeldt  frångått  sin 
ursprungliga  plan  att  tåga  till  Skaanes  och  Stene  skansar  och 
i  stället  beslutat  att  från  Tydalen  tåga  tillbaka  till  Jämtland 
den  närmaste  vägen  öfver  fjällen.  Anledningen  härtill  skall 
hafva  varit,  att  de,  som  utsändts  för  att  undersöka  vägen,  vid 
sin  återkomst  förklarat,  att  det  skulle  blifva  omöjligt  för  hästarne 
att  framtränga  till  skansarne  till  följd  af  den  djapa  snön.  Han 
fortsatte  därför  sin  marsch  åt  öster  och  slog  den  31  läger  vid 
Aas  i  Tydalen.  ^ 


generaler  och  4  öfverstar,  hafva  gått  ginaste  vägen  längst  undan  fjällen  och  till 
Röros  anlindt  andra  dagen,  sedan  värt  uppbrott  åt  BåckhammarsfjäHen  skedde, 
•å  att,  om  vi  vägen  till  Röros  marscherat,  hafva  de  där  oss  mött.>  Öfverstarnes 
■krifv.  Jämtlands  reg. 

'    Den    förut    anf.   kartan  i  krigsnrk.     Nattlägret  ^*  ,2  var  vid  >Adorshnn> 
(?  namnet  är  otydligt),  ett  stycke  väg  norr  om  Aune.    Uppbrottet  från  Holtaalen 
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Sedau  svenskarne  rastat  något  och  tagit  2  bönder  till  viLg- 
visare,  ryckte  venstra  flygeln  från  Tydalen  upp  på  Qällen  »natten 
emot  den  1  jan.  1719»  och  högra  flygeln  dagen  därpå.  ^ 

Vid  uppbrottet  var  det  godt  väder,  men  när  man  kommit 
omkring  1  mil  från  Tydalen,  uppväxte  från  nordvest  en  häftig 
storm,  som  sedermera  fortfor  i  trenne  dygn.  Nils  Idman,  som 
var  med  på  detta  återtåg  såsom  andre  regementspastor  vid 
Abo  och  Björneborgs  regemente  till  häst,  berättar,  att  stormen 
förde  med  sig  mycken  snö  och  en  »genomträngande  köld,  hvars 
like  man  aldrig  känt.  Folket  blef  häröfver  modfäldt,  ja  en  del 
liksom  grå  i  hufvudet.  Ingen  ved  fanns  på  många  mil.  Au- 
sigten  och  händer  svullnade  upp  af  den  faseliga  kölden.  En 
del  af  folket  sjuknade  och  dödde  strax  första  aftonen».  Natten 
till  den  2  jan.  slog  man  läger  utmed  sjön  Öysanden  (Essandsjö). 
När  marschen  följande  morgon  fortsattes,  »fannos  några  hun- 
drade ihjälfrusne.  Af  dem  stodo  en  del  tätt  invid  hvarandra 
liksom  lefvande,  men  när  man  stötte  litet  på  dem,  ramlade  de 
döda  öfver  ända  liksom  stöder».  Kölden  och  snöyran  fortforo 
emellertid.  Den  ene  efter  den  andre  stupade,  artilleri,  tross  och 
hästar  blefvo  här  och  där  qvarlämnade,  och  för  att  skydda  sig 
något  mot  kölden  gjorde  sig  soldaterna  eldar  af  gevärskolfvarne, 
då  ingen  skog  fanns  på  Qället.  Till  råga  på  olyckan  förlorade 
en  del  äfven  rätta  vägen.  Den  ene  vägvisaren,  som  enligt  norska 
källor  hette  Lars  Östby,  hade  frusit  ihjäl  redan  i  första  natt- 
lägret, och  den  andre,  »Lars  Per  Svänson», '  hade  följt  med  för- 
trupperna. Det  berättas,  att  Armfeldt  tillkallat  5  dragoner  som 
svenskarne  tagit  till  fånga  (Vii  1718)  vid  Trondhjem  och  nu 
medfördes  öfver  fjället,  och  lofvat  dem  både  frihet  och  penningar, 
om  någon  af  dem  kunde  visa  rätta  vägen  till  Handöl.  Dessa 
dragoner  rymde  emellertid  natten  till  den  3  jan.,  då  de  voro 
omkring    I    mil    från  Handöl.'     Enligt  norska  kunskapares  lie- 

•ynes  sålnnda  hafra  ikett  *^/i3.  Möjligen  hafva  några  trnpper  gått  fornt.  Pehr 
Andersson  i  Norrbyn  berattar,  att  hären  gick  öfrer  Bnkham marsfjället  annandag 
jnl.     Krigiaaml.  II,  s.  207. 

*  N.  Idman^  Folketz  Roop  på  Norska  Fiälleme,  s.  54.  Utdrag  dämr,  som 
dock  ej  är  fällt  noggrant,  finnes  i  Jämtlands  oeconomiska  Beskrifning  eller  Kän- 
ning af  J.  O.  Hagström,  s.  67  och  följ. 

'  Vestemorrlands  faltstatsbok  pro  anno  1719,  s.  156.  Krigsark.  R.  H. 
Horn  till  Ulr.  £1.  ^j^.     Öfverstarnes  skrifv.  Jämtlands  reg. 

'  Deras  berättelse,  d&t.  ''/j,  sändes  af  Bodde  till  Överkrigss.  samma  dag. 
Indk.  Breve.  Berättelsen  finnes  tryckt  i  Norsk  Hist.  Tidsskrift  2  R.  III  B. 
(Kristiania  1881),  s.  127.  Dragonerna  hade  lidit  mycket  af  kölden.  På  den  ene 
skulle  man  afsåga  det  ena  benet.  Bodde  till  Överkrigss.  '^i  1719.  Indkomne 
Breve. 
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rättelser  kom  svenskarnes  eftertrupp,  som  ryckt  upp  på  fjället, 
den  2  jan.  tillbaka  till  Tydalen,  och  där  stannade  den,  medan 
stormen  och  kölden  fortforo  till  den  4  jan.,  då  den  på  en  dag 
gick  öfver  fjället  till  Handöl.  ^  De  fleste  slogo  dock  om  aftonen 
den  2  jan.  sitt  läger  på  Enaelfven,  som  flyter  från  fjällen  åt 
Handöl.  Några  hade  gått  vilse  och  kommo  åter  om  aftonen  till 
Essandsjö,  vid  hviiken  de  sålunda  fingo  tillbringa  2  förfärliga 
nätter.  De  som  på  Enaelfven  tillbragt  natten  till  den  3  jan., 
då  ofantligt  många  synas  hafva  dukat  under,'  delade  sig  nu  i 
tvänne  afdelningar.  En  del  gick  en  kortare  väg  öfver  Snäsa- 
högame  och  framkom  till  en  by  i  Jämtland  (sannolikt 
Handöl).  Andra  åter  följde  Enaelfven  och  ankommo  ändtligen 
till  Handöl,  somliga  efter  att  hafva  tillbragt  4,  5,  6  nätter  på 
fjällen.  Major  I.  W.  Emahusen,  som  den  7  jan.  utkommen- 
derades med  87  man  skidlöpare,  inberättade  till  Ltitzow  i  sin 
rapport,  daterad  Östby  i  Tydalen  den  8  jan.,  att  han  här  och 
där  funnit  döda  redan  på  V4  niils  afstånd  från  Tydalen,  men  ej 
något  större  antal,  förr  än  han  kom  mot  Ramslien  omkring  Vi 
mil  från  Essandsjö,  där  stora  högar  af  döda  lågo.  Så  var  seder- 
mera förhållandet  ända  till  Enaelfven,  där  han  vände  tillbaka. 
Han  utsände  därifrån  några  ännu  längre,  och  dessa  berättade 
vid  sin  återkomst,  att  ju  längre  man  kom,  dess  flera  döda  på- 
träffades. ' 

Vid  ankomsten  till  Handöl  var  ingalunda  eländet  slut.  Där 
funnos  nämligen  endast  3  bönder,  hvarför  folket  omöjligen  kunde 
få  tak  öfver  hufvndet.  De  som  orkade  fortsätta  marschen,  gingo 
till  byn  Vallan,  belägen  IV4  mil  därifrån,  men  äfven  denna  by 
befanns  otillräcklig  för  manskapets  behof,  och  då  allenast  ett 
och  annat  hemman  fanns  här  i  trakten,  omkommo  många  af 
hunger  och  vanskötsel.  Så  inberättade  tvänne  löjtnanter,  hvilka 
på  Buddes  order  med  24  skidlöpare  gått  från  Meraker  till 
Handöl  f^r  att  rekognoscera,  att  strax  efter  det  svenskarne  kom- 
mit öfver  fjällen,  120  man  dött  i  Handöl,  180  i  Vallan  och  150 
i  Tångböle.^  Inga  mått  och  steg  hade  vidtagits  att  förse  hären 
med  lifsmedel,  kläder  och  skjuts.  Jämtlands  allmoge  klagade 
i    sina   besvär    1719,    »att  större  delen  af  de  soldater,  som  med 

*  Berattelien  finnes  bland   >IndkomDe  Breve  til  0\'erkTig8BekT.  171^>. 

'  Major  6.  Leksell  har  i  dessa  trakter  fnunit  många  grafvar.    Jämtländska 
hareiii  hemmarsch  1719  med  åtföljande  kartutkast  (Hedemora  1888). 
'  Emahnsens  rel.  finnes  i  afskr.  i  D.  Kiksark. 

*  Deras  berättelse,  dat.  •  j,  åtföljer  Buddes  bref  '"  j  till  Overkrigssekr. 
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lifvet  kommit  öfver  fjället  och  behållna  till  Handöls  by  i  Are 
socken,  af  hunger  och  vanskötsel  måste  sätta  lifvet  till  där- 
sammastädes  medelst  vist  försummelse  därutinnan,  att  ingen  till- 
försel skedde  eller  att  dragonhållame  gafs  kunskap  af  veder- 
börande att  komma  dem  till  hjälp.  De  åter,  som  voro  på  vägen 
till  dem,  blefvo  med  hugg  och  slag  tillbakatagne  af  andra,  som 
väl  dessutom  torde  kunnat  hjälpa  sig.»  Ifrån  Dufved  sändes 
väl  i  största  hast  någon  proviant  till  Handöl,  där  vid  utdelnin- 
gen sådan  oordning  herskade,  att  man  sedermera  i  räkningarna 
ej  kunde  uppgifva  hvad  hvart  regemente  erhöll.  Likaså  förde 
bönder  från  Helsingland  och  Härjedalen  hafre  och  hackelse  från 
Svegs  magasin  till  Dufved  och  Järpe,  men  äfven  därvid  före- 
kommo  oordningar,  i  det  somliga  bönder  ej  framförde  allt,  utan 
nedsatte  en  del  på  vägen,  andra  åter  hade  låtit  regementena, 
som  de  mötte,  taga  hvad  de  medförde,  utan  att  ens  därför  mot- 
taga några  qvittenser.  Att  bristen  på  proviant  och  isynnerhet 
på  fourage  var  så  stor  vid  härens  återkomst  till  Jämtland,  be- 
rodde enligt  Friesenheims  mening  till  en  del  därpå,  att  lands- 
höfding  Hamilton  kontramanderat  en  del  föror,  som  voro  på 
väg  till  Jämtland.  Denne  ansåg  nämligen,  att  hvad  som  fanns 
där  borde  räcka  till  för  hären  vid  dess  återkomst  samt  att  det 
öfriga  behöfdes  för  durchmarscherna  genom  länet,  om  hvilka  arf- 
prinsen  gifvit  honom  order  att  draga  försorg.  ^ 

Besättningarna  på  Skaanes  och  Stene  skansar  hade  däremot 
ett  blidare  öde.  Vägen  öfver  fjället  hade  man  börjat  befara  och 
order  om  truppernas  hemmarsch  har  utan  tvifvel  tämligen  snart 
kommit  till  dem.  Friesenheim  berättar  den  29  dec,  att  de  se- 
naste   5    dagarne  hade  Helsinge  regementes  sjuka,  Nylands  och 

o 

Abo  läns  kavalleri  samt  Karelska  kavalleriregementet  —  till  ett 
antal  af  1,000  man  och  öfver  500  hästar  —  gått  förbi  Dufved 
och  sedan  förpassats  längre  nedåt  landet.^  Af  anteckningarna 
i  1719  års  mönsterrulla  för  Helsinge  regemente  finner  man  dock, 
att  ganska  många  soldater  af  detta  regemente  omkommit  under 
marschen  från  Stene  till  Dufved,  men  detta  förhållande  berodde 
utan  tvifvel  därpå,  att  de  sjuka  voro  allt  för  svaga  för  att  kunna 
uthärda  ett  återtågs  ansträngningar  under  dåvarande  starka  köld. 

'  VestcrnorrUndB  faltstaUbok  pro  anno  1719,  8.  167  och  811.  Hvart 
rnsthåll  i  Jumtlnnd  Ilades  att  lämna  100  liapund  hö  till  de  hästars  nnderhåll, 
som  kommit  fr&n  Norge.  RusthåUarnes  supplik  ^^3.  Krigshandl.  fr.  Karl  XII:s 
tid  38.  —  Hamilton  till  Friesenh.   '»/,   1719.     Konc.  i  Gefleborgi  länaitfk. 

'  Verifik.  5,579  i   Vesternorrlands  landsbok.  Kammarark. 
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Innan  svenskarne  lämnade  Skaanes  och  Stene,  sprängde  de  ka- 
nonerna och  satte  eld  på  skansarna.^ 

Förlasterna  under  marschen  öfver  Bukhamniars-,  Tydals- 
och  Snasafjällen  voro  förfärliga,  eham  dock  ej  så  stora,  som 
man  stundom  finner  uppgifvet.  Af  bilagan  synes,  att  af  de 
gemene  ryttare,  korpraler  och  soldater,  som  deltogo  i  fälttåget, 
något  mer  än  hälften  omkommit  eller  ock  inom  kort  dukat  under 
för  följderna.  Många  blefvo  också  till  sin  hälsa  så  förderfvade, 
att  de  ej  vidare  kunde  göra  krigstjänst.  Dessutom  omkomroo 
många  underofficerare  och  musikanter,  hvarjämte  ett  synnerligen 
stort  antal  trossdrängar  ihjälfrusit.  Äfven  af  det  högre  befälet 
orokommo  några  på  fjällen,  såsom  öfverste  Karl  Kristoffer  von 
Gertten,  öfverkrigskomniissarien  Severin  Werling,  kaptenerna 
Tomas  Möller,  Knut  Lagerblad  och  baron  Karl  Oxenstjema 
samt  löjtnanterna  Anders  Vikman  och  Enoch  Frisk.' 

Soldatemas  tillstånd  under  våren  och  sommaren  1719  var 
särdeles  beklagligt.  Mången  hade  af  kölden  blifvit  så  skadad, 
att  han  icke  ens  med  tiggande  kunde  skaffa  sig  födan  eller  utan 
andras  hjälp  komma  ur  stället,  där  han  låg.'  Det  var  också 
knappast  möjligt  för  soldatema  att  få  köpa  lifsmedel.  Fanns 
någon  spän  mål,  var  den  så  dyr,  att  de  ej  förmådde  betala  den, 
isynnerhet  som  mynttecknen  —  den  enda  penningesort,  som  de 
ägde  —  började  ratas.  I  Sundsvall  funnos  väl  omkring  20,000 
t:r  spaninål  för  härens  behof,  men  det  var  nästan  omöjligt  att 
få  något  däraf  framforsladt  af  brist  på  skjutshästar,  emedan 
många  hästar  hade  under  föregående  år  till  följd  af  den  an- 
strängande skjutsen  blifvit  förstörda.  Yesternorrlands  län  hade 
då    måst    lämna    ej    mindre    än    14,000  skjutskästar  för  härens 

'  Colling  optegneher,  anf.  »t.  8.  99  och  100. 

^  Nordberg  omDäroner  (II,  ».  673)  Gertteng,  Wcrlings  och  Oxenstjemas  död. 
Möllers  död  omtalaa  i  en  böneskrift  till  krigskoll.  1719  från  hans  enka.  Ang. 
Lagerblad  se  mönsterrallan  för  Helsinge  reg.  1719;  om  Vikman  se  en  skrifvelse 
Vii  1719  från  landshöfdingeämbetet  i  Yesternorrlands  län  (Brefbok  för  år  1719 
i  krigsark.),  och  om  Frisk  se  Krigssaml.  II,  s.  208.  —  Man  har  förmodat,  att 
ifven  De  la  Barre  omkommit  på  fjällen.  Denna  förmodan  är  oriktig.  Se  mön- 
itermllan  öfver  Nylands  och  Tavastehus  läns  kav.  fr.  sept.  1720  i  krigsark.  — 
G«neralm.  Bengt  Fabian  Zöge  har  äfveu  nämnts  bland  dem,  som  omkommit. 
Att  denna  uppgift  är  felaktig,  behöfver  ej  påpekas  för  den,  som  har  någon  känne- 
dom om  1719  års  krigshändelser.  Man  har  betviflat,  att  han  deltagit  i  fälttåget, 
men  detta  utan  skäl.  Många  bevis  finnas  på,  att  han  varit  närvarande  och 
tjänstgjort  som  krigsrättspresident.  Nordberg  har  ej  haft  någon  anledning  att 
nämna  honom,  då  han  uppräknar  cheferna  för  de  särskilda  regementena,  emedan 
Zöget  regemente  ej  deltog  i  fälttåget. 

*  Memorial  af  landsh.  Hamilton  från  1719  till  arfprinsen  Fredrik.  Gene- 
ralissimns  arfprinsens  bref  1716 — 1720. 
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råkninz.  o«:h  ir.^r.  hÄ»t  ha^ie  »kjatsac  uoder  30  till  50  niil.  All- 
mogen ronnå'i'i*-  ej  bi>r.i  9*>i>iaterna.  eoår  Vesternonrlands  län 
onder  är  1718  drabbats  af  oiiMan  t'all»täiMlig  mUsvåxt,  »så  att», 
tkief  land^hofdin::  Uamifton  till  arfprinsen  Fredrik,  »ati  bela  länet 
iDgea  tanna  sfiacmal  står  att  erhålla,  fast  man  därför  ock  bjada 
ville  100  d:r  k:mt  tunnan,  utan  måste  barkeballen  tjäna  de  fleste 
till  appehälle.>^  Allmiyen  hade  ock  lidit  en  längre  tid  af  den 
finska  härens  inqvarterinz.  hvijken  blef  sa  mycket  tvngre,  som 
mänga  soldater,  da  de  lämnade  Finland,  tagit  med  sig  hastmr 
och  barn.  h vilka  voro  bönderna  till  tunga,  äfven  när  soldaterna 
tågat  i  falt. 

Att  förlasterna  under  atena^zet  blefvo  sa  stora,  berodde  på 
0%'anliga  väderleksförhållanden.  •>eh  dessa  fortforo  äfven  någon 
tid  därefter.  Sa  l>erättar  major  Emahusen,  hvilken,  såsom  ofvan 
är  omtaladt.  den  7  jan.  utkommenderats  att  rekogooscera,  att 
han  rakade  ut  for  ett  sådant  »väder.  att.  om  han  kommit  langare 
upp  pa  fjället,  skulle  han  utan  tvifvel  med  hela  sin  kår  om- 
kommit. Dessutom  ma  äfven  nämnas,  att  enligt  hvad  Budde 
berättade  den  24  Jan..  12  bönder  frän  Mera ker  några  dagar  f5rQt 
gått  upp  pa  fjällen  for  att  söka  byte.  men  öfverraskades  af  aådan 
köld.  att  2  af  dem  uiaste  sätta  lifvet  till,  ehuru  de  voro  för- 
sedda med  soda  kläder. 

Såsom  en  kontrast  däremot  ma  erinras,  att  den  14  jan.  1719 
antändes  Trondhjems  domkyrka  af  en  ljungeld.  hvar\*id  detta 
härliga  tem|.»el  led  obotlii!  skada. 


'  H.    R.    Taube    till    lan.i«h.    iiaiiiiltua     '"  ,    ITU^.     BUnd  »krifvelser  från 
landsh.  i   VefteroorrUnJ:*  Kin. 
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Frän  fUltta|;ets  hörjan  till  den  16  oktober  liBde  171  man 
af  samtliga  reg.  afjfatt.  hvadan  härens  styrka  vid  rälttågets  btSrjan 
utförde  ungetUr  7,463  man. 
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-  MöDfterrjI]»  *  17 U^  kri<«&rk.  En  del  af  reg.  hade  tågat  fÖrU 
Dufved  •*  ij  — **  12  17 1^  faii«t  Fr!e»enkf:iu»  bref  •"*  ,,  till  »Hr  BefaUnincimao. 
Vefternorrl.  laiid«bok   ITU^  «erif.  .\57i^      Kammanirk. 

'  Reft.  »yoea  kafra  lidit  to«a  änder  &itticvt  Jfr  mönstcmillan  '®  ,  17:30 
i  kricMrk.  Man*kap  af  delta  rec.  taot  furbi  Dnfved  ^*  ^  ^*  j,  1718  enligt 
Friefleaheiin*  anf.  bref.  Vid  ra  iBöii»tnBc  1719  affkedades  oS  man.  aom  blifvit 
förfrufna.  Krigtkoll.  till  I  Ir.  Kl.  *  ,/  171V.  Till  befall  ni  ngaman  nen  karl 
Haraten  »kref  1aad«»ekret.  Johan  INdmberv  ^  «.  att  Nylands  kav.  kommer  i  dag 
lill  Söderala.  be«tående  förutom  öf«en«ftic.  af  Ö4t»  portioner,  484  ridhiatar  ueh 
äl^  klippare,     konc.  i  Geieb^inc*  Un^ark. 

'  Reg.  lidit  högst  obetydligt  under  falttiget.  Ingen  enda  man  har  fitt 
undentöd  af  proriant  i  Haadö).  hvadan  det  är  tr\>Iigt.  att  reg.  ej  gått  öfver 
fiallen  från  Tvdalen  till  Handöl.  Ockaå  berätur  Frieaenheim  i  det  anf.  brefvet 
'*'  „.  att  reg.  gått  förbi  Oaf^ed.  I  mön^terrullan  '*  ,  1720  i  krigaark.  linnca 
anteeknadt.  att  blott  10  blifvit  kåserade  och  M^  fb^irtkomne  vid  hvarjehanda 
tillftlleB  fedan  17lSi> 

*  Köralag  af  K.  H.  Horn.  Pel  ta  foralag  medföljer  aåtom  bilaga  Korna  bref 
till  llr.  El.  *'\  17U^      OfTerataraea  »krifv.  Jämtland*  reg. 

*  Mönaterrullor  •'  ,.,  ■'  ,,,  **  ,,.     krig»ark. 

*  Enligt  ca  tabli,  tom  år  1S(^  upprättat*  af  kapten  Silfveratolpe  och  löjt- 
nant Niabeth  vid  Helaince  rrg  :  tabUn  är  of  ver  afiringen  å  befäl  och  manfkap 
fr.  o.  m.  '4  1718  till  '  ^  1711*  enligt  rn  generalmönfterrolla  "  ^^  1719  i  krigaark. 
Enligt  ett  förslag  "«  171',^  hade  2  blifvit  hängde.  7  fångne,  (Kb  »aotdöde  och  af 
frott*.  I  ett  annat  »amtidigt.  men  vnlatcradt  foralag  itå  Hö  man  opptagna  aiaom 
'förfruina  ineurable*  i^h  68t)  vaotdöda  och  af  froft».  Helsinge  reg.:  jonmal 
och  föralager.     Skoklofter»  arkix. 

*  l>et  nppgifve*.  att  batalionrn  blifvit  alKlele»  >upprifven>.  De  qvarlef- 
Tande  anTändea  att  föratarka  Jämtland»  orh  HeUinge  reKcmcnten  pfi  det  satt, 
att  de  foldater.  »om  kommit  triiw  Jämtland,  »kulle  förstarka  Jimtlanda  reg.,  ock 
de  aom  kommit  från  HrUiugland.  Helsinge  reg.  1  ett  extr.  af  generalmönstcr- 
nillan  '^  ,..  17 li^  \\  rikMrk.>  på  dem.  s^tm  kommit  till  Helsinge  reg.,  betinnes 
antalet  vara  117  ^dock  hade  däraf  innan  möostringen  1  rymt,  7  dött  och  11 
kaaaerat*\  och  landshöfdingeåmb.  i  Ve»ternorrl.  läu  upjigifver  ^  5  1719  (konc.  i 
Getleborgs  läuMrkiv\  att  omkriui;  'A^  kommit  till  Jämtlands  reg.,  hvadan  endast 
48  man  återstått  af  bat..  och  torlunlcu  utgiorde  således  491  man.  Reg.  utgjorde 
under  återtaget  arriereganiei       •!  ndrrdAnic«'  meriter  af  Gustaff  Skogh>.  Krigsark. 

'*  Mönsterrnllor  i  kriirsark.  1719. 

^  Förslag  af  K.  H.  Horn.  iVtta  med  folier  som  bilaga  hans  anf.  bref  till 
l'lr.  El.  -'  4  1719.  Hl.tnd  de  döda  än»  nf\eu  i  förslaget  upptagna  några,  som 
blifvit  fämrua  i   Non:e. 

''^  Reg.,  soiii  vid  tulttiikzets  bor<:iu  blott  bestod  af  omkring  70  man.  synes 
ej  lidit  myeket  uniler  falttåk:t>t.  Knlict  Annfeldts  förslag  *'  .,  1718  voro  &6 
kommenderade  och  •  sjuka.  o<'li  enligt  ett  förslag  från  dec.  1718  eller  jun.  1719 
voro  THi  friska  och  1*.?  sjuka.  l>elta  forslat;  medföljer  ett  underdånigst  memorial 
af  krigHkoIl.  •*  ,  1719.  Heg.  har  ej  fiitt  n.ngot  af  den  pmxiant.  som  i  jan.  1719 
sände»  från  Dufved  till  Haudöl.  ot-h  det  har  s.^l.  ej  gått  från  Tydal  till  Handöl. 
Vesteruorrl.  fältstatsbi>k  för  år  1719.  kriesark.  Reic.  uvarlämnades  sannolikt 
såsom  besättning  i  Skaanes  sknn».  Det  tinne»  ej  upptaget  i  >()rdre  de  bataille>, 
dat.  Vicrdalsören  ^  ,^.  1718. 

'I  Mönsterrulla  *  ,,   1719.     Krigs.nrk. 

'*  Rat.  lidit  obet\dIigt  under  fälttaget.  I  dot  anf.  memorialet  af  krigskoll. 
'*  3  1719  föreslås,  att  major  Wrichts  bst..  bestående  af  91  man.  skulle  tagas  till 
gardets  rekrytering. 

'»  Förlusten  ej  känd.  Komp.  bestod  i  april  1718  af  iX»  man.  Armf.  till 
Karl  XII  *" ,  1718. 

'*  Förlusten  ej  känd. 
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strödda  meddelanden  och  aktstycken 


Nir  afrftttades  Ooertz? 

Det  torde  utan  tvifvel  väcka  förundran,  att  en  sådan  fråga  be- 
höfver  framställas,  då  det  gäller  en  tilldragelse,  som  på  sin  tid  — 
hvilken  ej  är  mer  än  170  år  aflägsen  från  vår  egen  —  i  högsta 
grad  väckte  uppmärksamhet  ej  blott  i  Sverige  utan  i  hela  Europa. 
Hen  frågan  är  ej  obefogad,  då  man  hos  olika  författare  finner  såsom 
Goertz'  dödsdag  uppgifvas  än  den  19,  än  den  20  februari,  än  den 
2.  3,  12,  13  eller  14  mars   1719. 

Till  en  del  har  denna  forbistring  uppkommit  genom  fÖrvexling 
af  gamln  och  nya  stilen.  Den  19  febr.  g.  st.  motsvarades  1719  af 
d.  2  mars  n.  st.  —  d.  20  febr.  g.  st.  nf  d.  3  mars  n.  st.  Några 
författare  hafva  tydligen,  då  de  sett  d.  2  eller  3  mars  uppgifvas 
såsom  dödsdag,  trott  dessa  data  vara  gamla  stilens,  som  på  den  tiden 
ännu  följdes  i  Sverige;  och  då  de  velat  förbättra  uppgifterna  genom 
att  förvandla  dem  till  nva  stilen,  hafva  de  sålunda   kommit  ända  till 

d.    13    och    14   mars.     Härvid   har  vtterligare  händt,  att  några  gjort 

2  3 

denna  förvandling  oriktigt  och  skrifvit  »=^»  och  >:^>  mars.  Besyn- 
nerligt nog  har  detta  just  skett  i  de  två  skrifter,  som  särskildt  haft 
till  ämne  att  behandla  Goertz*  slutliga  öde:  >Rettung  der  Ehre  und 
Unschuld  des  Freyherrn  v.  Goertz:*  och  »Umständliche  Nachricht»  etc. 
(Warmholtz  n:o  5978). 

För  att  med  säkerhet  få  afgjordt,  när  Goertz  afrättades,  skulle 
man  helst  önska  att  kunna  åberopa  befallningen  om  executionen,  eller 
rapporten  om  dess  verkställande,  eller  ordern  till  de  tropper,  som 
kommenderats  att.  vid  tillfället  göra  vakt;  men  dessa  officiela  hand- 
lingar hafva,  oaktadt  gjorda  eftersökningar,  ej  kunnat  återfinnas.  Likväl 
kan  man,  äfven  dem  förutan,  komma  till  tämlig  säkerhet. 

Att  Goertz'  dödsdag  ej  kan  vara  senare  än  den  20  febr.  g.  st. 
framgår  af  ett  kungl.  bref  till  öfverståthål låren  af  detta  dato  (i  Riks- 
registr.)  i  hvilket  det  talas  om  »framlidne  Goertz^  och  föreskrift  gifves 
om  hans  qvarlåtenskap.  Men  dugen  kan  ännu  närmare  bestämmas 
genom  följande  omständigheter: 
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l:o)  I  presteståndeU  prot.  for  d.  17  febr.  säges,  att  dagen  efter 
morgondagen  var  bestämd  till  afrättningen ;  och  man  finner  ingen- 
städes omtaladt,  att  något  uppskof  skett. 

2:o)  De  la  Motrave  har  i  sina  »Voyages  en  Europé,  Asie  et 
Afrique»,  lemnat  en  berättelse  oro  executionen,  till  hvilken  författaren 
säger  sig  hafva  rarit  ett  ögonvittne;  där  (II:  417)  uppgifves  dagen 
såsom  d.  19  febr. 

3:o)  Tyske  pastorn  Conradi,  som  beredde  Goertz  till  döden  och 
följde  honom  till  stupstocken,  blef  af  honom  anmodad  att  taga  vård 
om  hans  qvarlåtenskap  och  fick  därtill  regeringens  samtycke;  han  har 
däröfver  afgifvit  en  i  Rikaarkivet  befintlig  egenbändig  redovisning,  i 
h vilken  bland  utgifterna  finnes  under  d.  19  febr.  uppfördt:  >Bey  und 
nach  der  Execution  auff  ordre  15  Ducaten». 

4:o)  En  i  Riksarkivet  förvarad  räkning  öfvcgr  Goertz'  kosthåll  i 
fängelset  slutar  med  d.  19  febr.  för  hvilken  dag  upptages  1  stop 
Rhenskt,  socker,  3  stop  svagöl  och  »maten  allenast  till  middagen», 
så  att  summan  for  den  dagen  endast  utgör  47  d.  16  */.,  då  den  för 
d.  18:de  stiger  till  114  d.  och  for  den  föregående  tiden  vanligen  går 
till  något  öfver  100  d.  om  dagen.  Häraf  är  tydligt,  att  Goertz  den 
19:de  endast  förtärt  ett  mål,  och  att  detta  varit  hans  sista. 

Dessa  sammanstämmande  uppgifter  torde  kunna  sätta  det  utom 
allt  tvifvel,  att  Goertz  afrättades  d.  19  febr.  g.  st.  eller  d.  2  mars 
n.  st.  Då  undertecknad  en  gång  (i  Sveriges  polit.  Hist.  från  K.  Carl 
XII:s  död  till  statshvälfningen  1772,  I,  s.  47)  i  förlitande  på  Lager- 
brings  auctoritet  och  utan  att  underkasta  denna  fråga  någon  särskild 
undersökning,  uppgifvit  d.  20  februari  såsom  Goertz*  dödsdag,  har  jag 
ansett  mig  skyldig  att  rätta  detta  misstag  och  anföra  de  skäl,  som 
synts  mig  vara  for  frågan  afgörande. 

a  o.  M. 


Om  riksrådsutniiniiiiigame  under  Ulrika  Eleonoras 

regering 

Vid  dessa  utnämningar  under  öfvergiingen  från  envälde  till  »makt- 
ägande» ständers  regering,  företer  sig  en  och  annan  omständighet, 
som  synes  förtjena  att  påpekas  och  närmare  utredas,  äfven  om  man 
icke  kan  med  full  säkerhet  besvara  alla  därmed  sammanhängande 
frågor. 

Vid  Carl  XII:s  död  räknade  det  kungliga  rådet  elfva  medlemmar, 
li&ml.  presidenterna  Carl  Gyllenstierna  (i  Kammar-revisionen)  Nils 
Gyllenstierna  (i  Krigskollegium),  Nils  Strömberg  (i  Kammarkollegium 
och  Statskontoret),  Arvid  Horn  (i  Kanslikollegium)  och  J.  Spens  (i 
Bergskollegium),    fältmarskalken    C.    G.     RehUschiöld,    kanslirådet  G. 
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Cronhielm,  general-giivernörema  Maur.  Vellingk  (i  Brehmen),  J.  A. 
Meycrfeldt  (i  Pommern)  och  C.  G.  Mörner  (i  Westergötland  m.  m.) 
samt    öfverste    marskalkeu    och   högste  ordningsmannen   Nik.   Tessin. 

Ulrika  Eleonora,  sedan  hon  mot  rådets  varningar  förklarat  sig 
for  drottning,  skyndade  att  söka  stöd  och  styrka  för  sin  tron  genom 
att  kalla  ytterligare  några  ansedda  män  till  sina  rådsherrar,  nämligen 
ofverståthållaren  G.  A.  Taube,  generalerna  C.  G.  Diicher  och  Erik 
Sparre,  generallöjtnanten  M.  J.  de  la  Gardie  samt  landshöfdingarne 
A.  Baner  och  Cl.  Bonde.  I  riksregistraturet  finnas  kallelsebrefven 
for  Diicher  och  Taube  redan  under  den  7  dec.  1718;  men  detta  kan 
knappast  vara  riktigt.  Ty  i  kallelsebrefven  begagnas  titeln  riksråd, 
som  icke  upptogs  förr  än  vid  årets  slut;  och  Taube  hade  såsom  öfver- 
ståthållare  flere  gånger  under  december  månad  företräde  i  rådet,  utan 
att  der  taga  säte  såsom  ledamot  förr  än  d.  5  jan.  på  samma  gång 
som  Sparre  och  Baner.  Diicher  infann  sig  första  gången  i  rådet  d. 
12  jan.  Förmodligen  hafva  alla  fullmakterna  blifvit  gifna  på  en  gång, 
men  de  för  Ducher  och  Taube  af  någon  anledning  antidaterade. 
Detta  är,  hvad  Ducher  angår,  så  mycket  säkrare,  som  konceptet  till 
hans  fullmakt  afbrytes  med  den  förklaring,  att  slutet  skulle  lyda  lika 
med  kallelsebrefven  för  Erik  Sparre  och  de  andra;  hans  fullmakt  kan 
således  ej  vara  äldre  än  deras  —  och  de  bära  datum  af  d.  30  de- 
cember. 

Utom  dessa  herrar  har  Ulrika  Eleonora  före  riksdagen  inkallat  i 
rådet  ännnu  en  —  eller  måhända  två.  I  riksarkivet  finnes  näml.  i 
original  af  drottningen  underskrifvet  ett  kallelsebref  af  d.  30  dec. 
1718  för  generalen  C.  Ornstedt  att  vara  riksråd.  Eftersom  detta 
kallelsebref  finnes  i  arkivet,  kan  man  antaga,  antingen  att  drott- 
ningen besinnat  sig  och  låtit  fullmakten  blifva  liggande,  eller  att 
Ornstedt  af  ett  eller  annat  skäl  ej  velat  mottaga  det  höga  ämbetet. 
Kallelsebrefvet  har  varit  hopviket  och  försegladt;  men  däraf  följer 
icke  med  nödvändighet,  att  det  också  varit  afsäudt;  vi  tro  dock,  af 
skäl  som  längre  fram  skall  synas,  att  det  icke  varit  någon  förändring 
hos  drottningen,  som  gjort  kallelsen  om  intet.  Om  Ornstedts  miss- 
nöje med  sakernas  nya  ordning  finnas  åtskilliga  berättelser;  huru 
mycken  grund  de  hafva,  kunna  vi  ej  säga.  Af  general  Silfverhielms 
berättelse  i  Nya  Svenska  Biblioteket  (I:  II,  179)  se  vi  dock  att  Orn- 
stedt i  Uddevalla  varit  med  om  att  erkänna  Ulrika  Eleonora  såsom 
drottning;  och  memoirförfattareus  i  Handl.  rörande  Skand.  hist.  (VII: 
251)  berättelse,  att  han  genast  efter  Carl  XII:s  död  af  missnöje  lemnat 
krigstjensten,  är  icke  riktig;  såsom  redan  anmärkts  i  Biogr.  Lex. 
(XXIII:  426).  Säkert  är  emellertid,  att  han,  ehuru  kallad,  icke  kom 
att  inträda  i  riksrådet. 

I  rådslängden  uppräknas  såsom  den  förste  bland  Ulrika  Eleonom» 
rådsherrar  generalen   grefve    Adam    Ludvig   Lewenhaupt,  med  ttppfr 
att  kan  kallats  till  riksråd  d.  7  dec.  1718  —  samma  datum  som.i< 
anföres   för   Diichers  och  Tuubes  fullmakter.     I  Possieths  likprsdi 
öfver  Lewenhaupt,  äfvensom  hos  Berch,  Sv.  Herrars  och  fnitli 
penningar,  säges  det,  att  Lewenhaupt  utnämnts  d.  30  det 
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turet  däremot  är  hans  fullmakt  intagen  under  den  9  april  1719,  och 
samma  datum  är  tecknadt  på  konceptet  till  fullmakten.  Af  dessa 
auctoriteter  hafva  naturligtvis  registraturet  och  konceptet  största  vits- 
ord; men  en  omständighet  finnes,  som  härvid  kan  väcka  ber&ttigadt 
tvifvel.  Lewenhaupt,  som  sedan  krigshärens  kapitulation  vid  Perewo- 
lotschna  befann  sig  i  rysk  fångenskap,  afled  i  Moskwa  d.  12  febr. 
1719;  Carl  Gyllenborg,  som  då  var  svensk  plenipotentifir  vid  freds- 
kongressen på  Åland,  inberättade  hans  död  i  bref  till  K.  M.  af  den 
6  mars,  och  detta  bref  är  påtecknadt  att  vara  »uppläst  i  rådet  d.  10 
mars».  Är  det  möjligt  att  drottningen  d.  9  april  utnämde  till  riksråd 
den,  hvars  död  redan  en  månad  förut  blifvit  anmäld?  Sannt  är,  att 
samma  tvifvel  skulle  kunna  vändas  mot  ständernas  definitiva  råds- 
förslagslista  af  d.  7  april,  på  hvilken  Lewenhaupt  var  uppförd;  men 
då  hans  namn  redan  fanns  på  den  första  listan  af  d.  3  mars,  så  kan 
det  vara  tänkbart,  att  man  lät  det  stå  qvar,  äfven  efter  underrättelsen 
om  hans  död,  emedan  det  visade  sig  vara  svårighet  att  finna  namn, 
om  hvilka  ständerna  kunde  förena  sig  —  liksom  man,  efter  Pehr 
Ribbings  död  strax  efter  sedan  listan  blifvit  inlem  nad  och  då  ut- 
nämning ännu  ej  skett,  icke  satte  i  fråga  att  med  ett  annat  namn 
fylla  den  plats,  han  intagit  på  förslaget.  Men  om  också  ständerna 
kunde  låta  en  afliden  mans  namn  qvarstå  på  forslagslistan,  där  det 
i  alla  fall  fanns  tillräckligt  många  att  välja  på,  så  kan  man  ej  undgå 
att  finna  det  underligt,  att  drottningen  lät  utfärda  fullmakt  för  den 
veterligen  döde  att  vara  riksråd.  Man  kunde  därför  vara  frestad  att 
gifva  företräde  åt  likpredikans  uppgift  om  utnämningsdagen;  men 
man  stöter  då  på  tvä  andra  betänkligheter;  den  ena  är  ovissheten 
om,  på  hvilken  auctoritet  likpredikan  stöder  sig;  den  andra  är  svårig^ 
heten  att  förklara,  hvarför  datum  i  konceptet  skulle  hafva  blifvit 
framflyttndt,  eller,  rättare,  konceptet  omskrifvet  med  förändradt  datum. 
Man  måste  därföre  antaga  registraturets  uppgift  om  utnämningens 
datum,  om  än  med  erinran  att  den  icke  är  hÖjd  öfver  allt  tvifvel. 

Den  nya  regeringen  hade  förklarat  sin  afsigt  vara  att  rätta  och 
ändra  alla  nyheter  och  sätta  rikets  styrelse  i  sitt  gamla  skick  igen. 
I  öfverensstämmelse  härmed  återtogo  rådsherrarne  sin  gamla  benäm- 
ning riksråd.  Något  beslut  härom  finnes  icke  antecknodt;  men  för- 
ändringen skedde  vid  årskiftet  och  förmodligen  i  sammanhang  med 
då  gjorda  rådsutnämningar.  Väl  förekommer  uttrycket  »rikets  råd» 
en  gång  i  justitierådsprotokollet  d.  16  dec:  men  i  det  allmänna  råds- 
protokollet begagnas  benämningen  »Kungl.  råd»  till  och  med  d.  30 
dee.  1718:  den  5  jan.  1719  heter  det:  »D.  Exc.  Herrar  Kongl.  råden 
och  riksråden»;  sedermera  alltid  »riksråd». 

Af  de  i  december  utnämnda  riksråden  hade  endast  fyra,  Diicher, 
Taube,  Sparre  och  Baner  hunnit  infinna  sig  och  taga  inträde  i  senaten, 
då  riksens  ständer  samlades.  Bland  dem  gjorde  sig  den  åsigten  gil- 
lande, att  Ulrika  Eleonora  icke  varit  berättigad  att  sätta  sig  i  bealti» 
ning  af  det  konungsliga  väldet,  att  hou  således  ej  rätteligen  kaniiflt 
utöfva  regales  actus  och  följaktligen  ej  heller  ntnåmiB  rikaricL  ^fU 
fingo  de  fyra,  som  redan  intagit  sina  platser  i  rådet,  virvla- rii 
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aåsom  rådsherrar,  då  deras  äldre  ämbetsbröder  ^orde  förbehåll  därom, 
nÅr  hela  rådet  den  23  Jan.  kallades  att  på  riddarhuset  snmmnnträda 
med  adeln  och  de  andra  stånden  för  att  besluta  om  Ulrika  Eleonoras 
▼al  till  drottning.  Men  De  la  Gardie  och  Bonde,  som  ej  tagit  in- 
trade i  rådet  före  riksdagens  början,  betraktades  ej  såsom  riksråd  utan 
blefvo  såsom  ledamöter  af  adeln  invalda  i  sekreta  utskottet;  och  lik- 
väl hafva  de  såsom  riksråd  underskrifvit  valakten  af  den  21  febr. 
då  De  la  Gardie  till  och  med  satt  sitt  namn  före  Baner,  såsom  han 
ock  framgent  behöll  rangen  framför  honom!  Det  var  en  af  de  flere 
inkonseqvenser,  hvartill  förnekandet  af  Ulrika  Eleonoras  konungamakt 
före  valet  ledde. 

Enligt  denna  framställning  voro,  vid  riksdagens  början,  riksråden 
alltså  15,  nämligen  de  11  äldre  och  de  fyra  nyssnämnda,  som  blifvit 
kallade  af  Ulrika  Eleonora.  Men  den  nya  regeringsformen,  som 
ständerna  nu  uppgjorde  och  drottningen  antog,  föreskref,  att  riksrådet 
skalle  bestå  af  24  ledamöter;  och  då  ständerna  skredo  till  att  upp- 
rätta förslag  till  fyllande  af  det  föreskrifna  antalet,  så  ansågo  de  en- 
dast åtta  platser  vara  lediga  i  rådet. 

Ständerna  räknade  alltså  16  varande  riksråd  —  hvem  var  då 
den  sextonde?  Man  har  härvid  icke  anledning  att  tänka  på  någon 
annan  än  Ornstedt  eller  Lewenhaupt.  Men  Lewenbaupt  kan  det  icke 
▼ara,  äfven  om  han  skulle  hafva  blifvit  utnämnd  i  dec,  ty  han  upp- 
fördes på  ständernas  förslagslista  och  betraktades  således  af  dem  icke 
såsom  redan  varande  riksråd.  Återstår  då  endast  Ornstedt.  Men 
hvarför  skulle  Ornstedts  riks  råds  fullmakt  respekteras  mer  än  De  la 
Gardies  och  Bondes?  Ja,  därpå  kan  jag  icke  svara,  endast  gissningsvis 
framställa  ett  förslag  till  svar.  De  två  sistnämda  hade  infunnit  sig 
▼id  riksdagen;  men  icke  Ornstedt.  Måhända  hade  då  de  två,  under 
enskilda  öfverläggningar  mellan  de  ledande  männen,  frivilligt  afstått 
från  att  söka  göra  drottningens  kallelsebref  gällande  mot  löfte  att  få 
intaga  sina  hedersrum  såsom  föreslagna  af  ständerna;  och  då  någon 
dylik  öfverenskommelse  med  den  frånvarande  Ornstedt  ej  kunde  träffas, 
hafva  riksdagens  ledare  måhända  ej  velat  stöta  den  högt  aktade,  men 
aåsom  det  säges  lätt  uppbrusande  mannen,  genom  att  underkänna  den 
värdighet,  som  drottningen  honom  ämnat.  Detta  är  blott  en  gissning, 
ett  försök  att  förklara  hvad  som  förefaller  oförklarligt.  Säkert  är,  att 
Ornstedt  under  riksdagens  lopp  omtalas  med  titel  af  riksråd,  i  en 
skrifvelse  af  arfprinsen  Fredrik,  som  i  sekreta  utskottet  refereras ' ;  och 
detta  ^ckes  antyda,  både  att  Ornstedt  var  den,  som  räknades  såsom  den 
sextonde  rådsherren,  och  att  det  icke  var  någon  förändring  i  drott- 
ningens tänkesätt,  som  gjort,  utt  han  icke  tugit  plats  i  rådet;  ty  i 
sådant  fall  hade  väl  icke  arfprinsen  gifvit  honom  riksrådstiteln. 

För  att  upprätta  förslag  till  de  lediga  riksrådsämbetena  valdes 
ett  utskott  af  24  adelsmän,  12  prester  och  12  borgare.  Enligt  re- 
gsriagsfonnen  skulle  »tre  de  värdigaste  till  hvart  ledigt  ställe  upp- 
föras». Vi  veta,  att  man  längre  fram  tillämpade  detta  så,  att  ett 
sånkildt  förslag  på  tre  personer  uppsattes  för  hvarje  plats,  som  skulle 

*  »jifiitiM,  Siki4ag«n  1719,  p.  198. 
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fyllas;  nu  däremot  sammanfattades  alla  åtta  ledigheterna  i  ett  enda 
förslag  på  24  personer.  Regeringsformen  föreskref,  att  förslaget  skalle 
uppgöras  »efter  allmänt  öfferenskomroande»,  och  längre  fram  fordrade  man 
också  enighet  bland  rådselectorerna,  men  denna  gång  lät  man  ståndens 
pluralitet  gälla  så,  att  på  förslagslistan  uppfördes  de,  som  framställts 
af  alla  tre  eller  åtminstone  två  stånds  deputerade  inom  utskottet^. 
Förslagslistan  framlades  derpå  för  de  tre  stånd,  som  hade  del  i  ut- 
skottet. Endast  presteståndet  antog  listan  oförändrad.  Borgarståndet 
tycktes  väl  i  början  också  vara  hugadt  att  tillika  med  prestema  upp- 
rätthålla utskottets  förslag.  Men  då  adeln  underkastade  de  föreslagna  en 
omröstning  och  därvid  utvoterade  ej  mindre  än  sju  af  dem,  företog 
sig  äfven  borgarståndet  att  göra  sammaledes  och  utvoterade  fem  af 
dem,  som  riddarhuset  förkastat,  och  därtill  en  sjette.  Nu,  då  sjelfva 
ståndens  plena  fattat  olika  beslut,  begynte  det  se  vidlyftigt  ut  till 
följd  af  regeringsformens  fordran  på  »allmänt  öfverenskoramande;» 
men  stånden  fogade  sig  efter  hvarandra,  så  att  det,  hvarom  två  stånd 
blifvit  eniga,  antogs  af  det  tredje  —  ej  utan  protest  på  riddarhuset, 
att  det  stridde  mot  adelns  värdighet  och  heder  att  gå  ifrån,  hvad 
den  en  gång  genom  votering  fastställt.  De  fem,  som  af  adeln  och 
borgarståndet  blifvit  förkastade,  iingo  alltså  utgå  från  listan,  på  hvilken 
i  deras  ställe  fem  andra,  efter  utskottets  förslag  och  nya  omröstningar  i 
stånden,  uppfördes;  hvaremot  de,  som  icke  blifvit  utvoterade  af  mer 
än  ett  stånd,  fingo  stå  qvar. 

Af  de  föreslagna  utgjordes  flertalet  af  generals-  och  amirals- 
personer —  däribland  fyra,  som  voro  fångar  i  Ryssland,  af  dem 
främst  Ad.  L.  Lewenhaupt.  De  civila  kandidaterna  hade  man  för- 
nämligast sökt  bland  ombudsråd  och  landshöfdingar.  I  ett  fall  hade 
man  gått  så  långt  ner  på  ranglistan  som  till  lagman;  det  var  för 
att  hedra  den  åttioårige  Gyllencreutz,  som  1680  vågat  protestera  mot 
enväldets  införande  och  nu  fått  öfverlefva  dess  fall. 

Detta  rådsförslng  afsåg,  såsom  vi  sett,  att  fylla  åtta  lediga  rum 
i  rådet;  och  likväl  framgingo  ur  detsamma  efter  hand  elfva  riksråd^ 
utan  att  förslaget  oragjordes  eller  utvidgades.  Först  fingo  De  la 
Gardie  och  Bonde,  då  deras  namn  blifvit  uppförda  på  ständernas 
förslagslista,  genast  intaga  de  platser  i  senaten,  hvartill  drottningen 
redan  hade  kallat  dem.  Derpå  bl  ef  Lewenhaupt  den  9  apr.  utnämd  till 
riksråd  —  i  fall  han  ej  blifvit  det  förut.  Den  29  apr.  utnämde 
drottningen  vidare  högste  ombudsmannen  och  d.  v.  landtmarskalken 
Leyonstedt  samt  ombudsrådet  Lillienstedt,  och  den  9  maj  ytterligare  fyra: 
generalfälttygmästaren  H.  R.  Horn,  öfveramiralen  Clas  Sparre,  samt 
landshöfdingarne  Joh.  Creutz  och  01.  Ekeblad.  Alltså  hade  redan  nio 
rum  blifvit  tillsatta,  hviket  måste  betyda,  att  man  nu  den  9  maj 
hade  fått  full  visshet  antingen  om  Lewenhaupts  död  eller  om  Örn- 
stedts  afsägelse.  Sedan  det  blifvit  afgjordt,  att  äfven  den  andra  af 
dessa  icke  skulle  inkomma  i  rådet,  och  en  ny  ledighet  uppstått  genom 
Arvid    Horns    afskedande,    blefvo    ytterligare    två    af  de   föreslagna  i 


Presteståndets  prot.  den  2  apr.  1719  hos  Cedertohjöld  1.  c.  p.  427. 
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slatet  af  maj  inkallade  i  rådet,  nämligen  ombudarädet  Salomon  Cron- 
hielm  och  generallöjtnanten  H.  H.  v.  Liwen  ^. 

£n  rangtvist  mellan  ett  par  af  de  nya  riksråden,  som  hänskjöts 
till  drottningens  afgörande,  föranlät  henne  att  föreskrifva,  det  alla 
fullmakter  for  de  under  riksdagen  utnåmda  skulle  dateras  för  samma 
dag,  och  herrarna  taga  plats  efter  den  rang,  som  tillkom  deras  förra 
ämbeten.  (Rådsprot.  den  29  maj).  Fullmakterna  finnas  derföre  i 
registraturet  alla  under  den  9  maj  —  utom  Leweuhaupts,  som  ej 
kunde  gifva  anledning  till  någon  rangtvist. 

Riksrådets  i  regeringsformen  föreskrifna  antal  var  nu  fullt,  och 
någon  mera  utnämning  förekom  icke  under  drottningens  regering. 

a  G.  M. 


Peder  Mikelsson  Hammarskjöld  om  Borgholms 
eröfring  af  danskarne  1612 

Det  är  bekant,  att  det  s.  k.  Kalmarkriget  till  en  del  rörde  sig 
kring  besittningen  af  Öland,  som  än  tillhörde  den  ena,  än  den  andra 
af  de  krigande  makterna.  Gustaf  Adolf  intog  Borgholm  i  oktober 
1610  —  det  var  en  af  hans  första  krigsbedrifter  —  och  insatte  den 
nyss  adlade  käcke  krigaren  Peder  Mikelsson  Hammarskjöld  till  Bro- 
arp  till  ståthållare  och  krigsöfverste  på  Öland.  Redan  ett  hälft  år 
senare  angreps  han  emellertid  af  en  öfverlägsen  fiende  och  måste 
efter  ett  tappert  forsvar  lerana  slottet  i  Danskarnes  händer.  £n 
egenhändig  berättelse  om  förloppet  härvid  forvaras  ännu  i  den  Hammar- 
skjöldska slägtens  ego  på  Tuna  och  har  af  justitierådet  C.  G.  Hammar- 
skjöld lemnats  till  redaktionen.  Den  har  formen  af  ett  bref  till 
konungen,  men  som  datum  är  utelemnadt,  torde  den  böra  anses  som  ett 
utkast  eller  koncept.  Huruvida  något  bref  af  detta  innehåll  verk- 
ligen kommit  konungen  tillhanda,  är  ej  bekant. 

•  « 

« 

Stormechtigste  Högbornne  Furste,  allernådigste  Konungh 

och    Herre.     E.    K.   M:t   schall  min  troplichtige  tienst  be- 

visatt  varde,  så  länge  jagh  lefver. 

Allernådigste   Konung  och  Herre.     Jag  fogar  £.  K.  M:t  på  thet 

underdånigeste    at    förnimme,    at    denn    1    juni    som  var  annan  dag 

pingestdag,   giorde  jagh   raigh  redhe  medh  thet  folch,  som  jagh  hade 

hoss  migh  inne  på  Borehollm  slott,  sampt  medh  böndarne,  och  drogh 

emott  fienden  halfannan  mile  ifrån  slottet,  stellte  fålket  emott  honom 

'  Nar  Liwen  ntnämdes,  vet  jag  icke  sä  noga.  Att  hans  fullmakt  är  da- 
terad den  9  maj,  bevisar,  såsom  strax  skall  ses,  ingenting.  Han  var  frånvarande 
gedan  slutet  af  april  till  följd  af  uppdrag  att  mönstra  åtskilliga  regementen  och 
intog  ej  sin  plats  i  rådet  förr  än  den  31  juli.  Salomon  Cronhielms  utnämning 
meddelades  rådet  den  29  maj. 
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opå  fire  orter,  krigsfälket  mitt  i  bröstet  och  böndarne  pä  både  sider. 
Och  vartt  [fienden?]  först  till  ryggia  slagen.  När  the  äther  gjorde 
yänning,  blef  våhre  ryttere  till  fijchten  slagne  Qch  fottfälket  alle  for- 
schingratt,  och  fiende  jagade  fluxth  efter  och  hade  nästann  kommitt 
emillom  slottet  och  oss.  Hvadh  knechter,  som  medh  lifvet  undsluppe, 
flydde  schogledes  tilbakar  til  slottet.  Menn  fiendenn  medh  sin  hele 
krigsmacht  togade  efter  inn  för  slottet,  berende  och  belade  thet  straxt 
om  aftonen,  at  ingen  kunde  komme  hvarkenn  nth  heller  inn.  Begynte 
straxt  till  at  schanse  vidh  kalchugnen,  om  natten;  så  lätt  jagh  göre 
min  störste  flitt  medh  the  stycker,  som  jagh  på  slottet  hade,  at  hann 
ingen  synnerlig  schans  kunde  få,  förr  ähnn  denn  6  juni,  och  denn  7 
junij  om  natten  förde  han  i  sin  schans  tre  hallfve  cartorr  [o:  cartoTcr] 
och  nägre  fellstych[e]r,  och  begynte  till  at  schiute  opå  norre  ruudelen, 
och  slog  nedh  bröstvärnen,  dogh  lätt  jagh  fluxt  göre  bolverke  och 
fbrde  schanse  korgar  i  staden  igienn  och  fylle  thet  med  jordh  och  grus. 

Så  hölltt  fienden  opå  at  schiute  både  opå  rundelen  och  strächie- 
muren  allt  till  denn  9  juni.  Nähr  jag  förnam,  at  han  begynte  till 
at  schiute  på  strächiemuren  norden  för  porten,  lät  jagh  fluxt  neder- 
brythe  tornet  öfver  porten,  och  läth  huge  af  biälkarne  ett  bolverke 
emillon  fatebursstugun  och  dcnu  andre  rundelen;  hafver  och  fienden 
uthi  för:te  daga  schutit  in  på  slottet  fyre  sprengekulor  och  nio  fyr- 
bollar. När  nu  fienden  förnam,  at  hann  medh  the  stycher,  som  han 
hade  tå  i  schansen,  sig  intet  myket  kunne  schade  muren,  lätt  han 
hente  ifrån  Callmar  fyre  hele  cartoer,  med  hvilke  han  i  förgånget  åhr 
beskött  Callmar  slott,  och  begynte  denn  11  juni  at  schiute  på  for:te 
strechiemur  med  nyo  stychen  tillike,  och  schiött  ther  opå  två  dagar 
och  en  natt.  Denn  12  juni  nähr  solen  nedergick,  hade  han  skutit 
så  stort  styche  nedh  af  muren,  at  man  tillike  medh  fyre  vagnar  på 
bredden  kunde  ther  fahre  opfohre. 

Allernådigste  konungh  och  herre,  nähr  slottet  nu  så  var  till  storm 
skutit,  talade  jagh  medh  f&lket  och  förmante  them,  efter  the  sågo,  at 
fienden  hade  stellt  hele  sin  macht  uthi  full  stormordningh  at  the  tå 
ville  alle  samdrechteligh  göre  fienden  ett  manneligt  mottstånd  och  af- 
brech,  befästningen  till  at  försvare. 

Ther  till  svarede  the  at  villie  thet  giärne  göre,  menn  thet  var 
them  omögeligit,  sade  the,  efter  vi  ser  nu  fienden  vahre  så  starch 
medh  falk  och  så  bevepnedh  och  uttrustedh,  och  befestningen  ähr  så 
beskuten  och  vi  ähr  ther  emott  icke  allenest  få,  uthau  och  ther  till 
medh  försmechtede  och  uttrottede  af  the  svåhre  arbethe,  som  vi  medh 
achansningh  både  dagh  och  natt  och  synnerlig  uthi  denne  dag  hafve 
haft,  at  vi  neplig  kunde  stå  eller  mode  oss,  fast  mindre  enn  sådann 
macht  emott  stå  och  denne  befäsningh  at  försvare.  H.  K.  M:t  ähr 
intet  tient  ther  medh,  at  vi  så  skulle  blifve  ihiellslagne,  och  H.  K. 
M:t  miste  så  bådhe  folch  och  slott,  ty  H.  K.  M:t  kun  oss  opå  en 
annar  ortt  bätre  behöfve.  Thette  svarede  fålket  migh  och  ginge  så 
till  uthan  mitt  ja  och  samtyckie  och  begerede  af  fienden  qvarter,  och 
finge  först  sådann  svar  af  fienden,  at  thett  var  för  sent  att  begäre  något 
qvarter,   sedan   slottet  var  stormskutit,  såsom  och  at  the  skulle  hafve 
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yedertagit,  Där  the  genom  theres  trurometer  tliet  late  tilbiude.  Dhf^ 
lig  vcll  hölit  iiendcn  stillcståiulh  den  natten  in  till  inårgonen  den  13 
juni.  Desemilloni  8adhc  jagh  till  krigsfålchet:  I  kunne  allrigh  vahre 
till  svars  in  för  H.  K.  M:t,  som  I  nu  hafve  hundlat,  efter  I  intet 
Tele  stå  emott  fienden,  förty  jag  hafvcr  nu  låtet  t^der  bekom  me  mat, 
öll,  lodh  och  crutt,  at  I  ther  öfver  icke  hafve  err  at  beklage:  jagh 
vill  hafve  opsat  och  be  vågat  för  min  nadigstc  kouungh  och  herre  och 
vAr  kiärc  féderneslandh  lif  och  blodh  och  all  vallfärd  denne  befästning 
at  försvarc.  I  hafve  icke  handlat  ret  hvar[keu]  cmott  H.  K.  M:t 
eller  migh.  Således  talede  jagh  till  fölkct,  men  det  kunde  dogh  intet 
hielpe,  förty  the  vore  alle  öfvergifue. 

Om  morgonen  den  13  juni  siande  fienden  budh  till  slottet  och 
lofvcde  gemene  krigsfålchet  qvartt^r,  men  migh  intet.  Tå  svarede 
fllket,  om  så  ähr  at  vår  ståthollcrti  icke  nihå  niutc  samme  qvarter 
som  vi,  vill  han  late  stiche  clld  på  crut  cammaren,  och  sprengie 
slottet,  och  ther  igenom  han  mcdh  oss  och  vi  med  honom  blifve  i 
löpet.  Tå  fienden  thet  hörde,  låfvcde  han  tå  migh  mcdh  folket  qvar- 
ter, således^  att  vi  först  skulle  sverie  honom  thet,  at  vi  uthi  thre 
måneders  tidh  intet  skulle  slå  emott  honom  eller  hans  medhafvede 
folieh,  så  frampt  vi  med  lifvet  velie  skulle  komme  thcrifrån,  hvilkcn 
jag  slet  ingelunde  var  pligtig  at  hollc,  och  at  vi  medh  vårt  cgit  be- 
bollet  tingest  föruthan  öfvervärior  schulle  fritt  och  obehindrade  komme 
af  slottet.  Dågh  sådant  blef  fast  annorlunda  hollit  ähn  som  lofvat 
var,  förty  nähr  vi  ginge  ifrån  slottet  och  till  stranden,  blefve  vi  af 
hans  solldater  beröfvede  till  vårt  tingest.  Jag  kunde  med  stor  mödhe 
någott  littet  af  mit  beholle-  och  tre  af  niine  häster,  the  illakest^  jag 
hade.  The  andra  toge  the  ifrån  migh,  som  best  vohre,  men  af  ryt- 
terne  toge  the  alle  theras  hästar,  rustningh  och  mcdhafvande  trodz, 
såsom  och  af  knektarne,  at  icke  en  till  thet  ringe  lich  niute  eller 
beholle.  Månge  blefve  ther  vcdh  stranden  af  sölldaterne  omkull  och 
till  döds  förtram pede,  förty  the  söchte  så  heftigt  efter,  at  the  måtte 
fl  röfve.  En  part  af  folket,  som  opå  sistone  så  hastigt  icke  kunde 
komme  till  schips,  blefve  ther  som  hundar  ihjellslagne ;  deres  fålt- 
raarsk  lät  tillförene  ut  för  slottsporten  tage  enn  trummeslagere,  slå 
honom  i  järnen,  och  stellte  honom  emott  muren  och  schiute  mehr 
ähn  femptie  lodh  igenom  honom.  I  så  måtto  hafvcr  Juthen  hollit 
qvarter  medh  migh  och  folket,  förutan  fast  mehr.  Allernådigeste 
konungh  och  herre,  nähr  jag  tå  med  fålket  blef  öfver  fördh,  in  på 
Smålands  sidone,  gaf  jag  migh  Huxt  till  at  rese  op  till  Stocholm^ 
efter  jag  m(mte  E.  K.  M:t  at  vahre,  ty  jag  kunde  slett  ingen  kund- 
skåp  bekomme,  hvar  E.  K.  M:t  var,  och  kom  till  Nykepingh,  ther 
jagh  migh  nu  några  dagar  hafvcr  förhoUitt.  Allernådigste  konungh 
och  herre,  hofvetsmennerne,  som  medh  migh  vohre,  hafver  min 
nadigstc  drottningh  E.  K.  M.ts  elskelige  kiärc  fru  modher,  förskrifvit 


'  Anm.     Orden   >att  vi var  pligtig  at  holle»  aro  i  oripaalfit 

nederst  på  sidan  och  med  en  4*  hiinvisade  att  införas  pl  sin  plali  i  ^ 
^  Orden:  >orh  tre 8oin  beni  vohre»  ära  tillagda  i 
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till    ricbsens    Rådh   i  Stocholm,  ther  BkuUe  the  fä  afskedh,  hvar  the 
skulle  sigh  efter  rette.     NB. 

Allernådigste  konungh  och  herre,  denne  sorgelige  tienden  haf?er 
jag  E.  K.  M:t  opä  det  underdänigeste  icke  kunnet  förholle.  Vill  nu 
här  medh  hafve  £.  K.  M:t  gadh  then  allerhögsta  utbi  beskjd  och 
beskirm,  till  all  hellse,  lifaundbet  och  lång?arigh  vellmågo,  och  ett 
lychsaligt  och  gott  regemente  befälet,  ganske  underdånigh  och  fliteligh. 
Datum  Nykepingh  den  .  .  .  juni  &hr  1612. 

E.  K.  M:t8  tropligtige  och 
underdånige  tiäner 

Peder  Michillsonn  . 
m.  p. 
NB.     Allernådigste    konung    och  herre,  jag  begerar  uthi  under- 
dånighet   at  yethe,   om  E.  K.  M:t  beger  jagh  strax  skall  kom  me  till 
£.  K.  M:t  eller  huru  jagh  min  sach  stelle  kan. 


Ett  par  drag  från  llfVet  I  Bender  1712. 

Uti  envoyén  Th.  Funcks  brefräxling  i  Riksarkivet  förekommer 
äfven  följande  bref  från  hofmarskalken  6.  v.  DiJBEN,  som  ej  torde 
sakna  allt  intresse. 

Bender  d.  27  april  1712. 
Vählborne  Herr  Envoyé 
Högt  ehrade  H:r  Broder. 

Jag  hafver  erhållit  mon  Frers  breff  daterat  den  15  aprill  medh 
öfverste  Grothusens  Fridrich,  hvar  af  jag  förnimmer  det  Mon  Frere 
erhållit  den  promessen  att  man  ifrån  håfvet  vill  redressera  igenom 
Ismael  Basscha  det  Tain^  må  blifva  richtigare  lefverat  ved  Hans 
Maj:tz  håff  stat;  det  voro  vähl  om  sådant  blefv  värckställt.  Jag 
har  esomofftast  varit  hos  vår  Ismail  Basscha,  men  der  fått  liten  tröst, 
goda  ordh,  men  utan  effect;  det  åter  står  åss  några  och  fembtijo 
dagar,  som  vi  sittia  i  förskått,  belöpandes  sigh  öfwer  4000  rdr  och 
detta  alt  på  kiökmestarens  credit.  Nu  lefver  jag  i  tusende  ängster, 
det  man  intet  vill  mera  creditera  åss,  eij  häller  törs  jag  klaga  for 
Hans  Maij:t  formodeligen  den  consecaus,  som  mon  Frere  tvifvels- 
utan  siälf  lärer  penetrera. 

Angående  tälterna  så  har  jag  för  8  dagar  svarat  mon  Frere  det 
Hans  Maij:t  låter  sigh  behaga,  det  raon  Frere  efter  dess  gåttfinnande 
uthvällier  sådane  tälter  som  ungefähr  kunde  kommu  öfverens  medh 
förslaget,  så  vida  som  giörligit  ähr;  sedermera  itlerreras  ännu,  som 
jag  tillfömne  skrifvit  angående  12  af  alfvursum  fårria  broderade  erme 
kläden    för    Hannes  Ma:j:t   Eukiedrottningen  och  12  erme  kläden  för 

'  Tub,  det  anderh&ll  tarkitka  regeriDgea  lemnade  främmande  staters  aande- 
bad  o.  s.  T. 
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Hftnnefl  Kongl.  Höghet  de  eonleurs  plus  brilliant,  som  ook  24  stycken 
^11  och  silfver  brocader  a  petites  fleurs  nembhn  af  den  Orientaliske 
gnst*,  hvilke  och  fihro  destinerade  till  åfvan  nembde  kong]:e  per- 
soner; så  anmodar  jag  och  mon  scher  Frere  att  schicka  jn  för  ju  häller 
6  stycken  små  hattar  for  Hans  Maij:t,  efter  ingen  mera  ähr  i  förrådh, 
&n  den  han  barer  dageligen;  kunde  lärftet  också  komma  snart,  hvilket 
begiäres  uthi  memorialet,  som  jag  schickat  mon  Frere,  ty  det  ähr  i 
högsta  giället  med  vår  nådigste  herres  schiortor,  och  här  finnes  intet 
annat  än  rysslärft.  Här  schicknr  iag  mon  Frere  en  copia  af  Stiernhöks 
breff,  hvar  uthnr  mon  Frere  lärer  spörria  hans  vahnlige  lanteur.  Jag 
fruchtar  mycket,  det  denne  coraraission  lärer  misslyckas  i  mangel!  af 
penningar,  som  han  ännu  behöfver,  så  frambt  mon  scher  Frere  icke 
sedermera  funnit  något  forslag  att  hielpa  hånom.  I  går  fingo  vi 
goda  tiender  utur  Pommern,  det  grefv  Stenbock  nu  vedh  lag  lärer 
vara  ankommen  med  hela  transporten  till  Pommern.  Jag  förblifver 
stätze 

Vählborne  H:r  Envovens 
Min  Högtährade  H:r  Broders 

ödmiuke  ticiiare 

(i.    VON    DiJBEN 

En  tiänstl.  hälsning  till  Gen.  Ponjatoffsky 
och  Fabnc  som  och  min  hörsammc  respect 
till  Comte  Dessaleur. 

Ännu   begiäres  för   Hans  Muij:t  eth  pur  riggarns  strumpor,  som 
och   12  par  fina  hvita  trå-  häller  bomuls  strumpor. 


Underrättelser. 

•f  En  af  vårt  lands  flitigaste  forskare,  Cjiristofker  Eichhorn, 
amanuens  i  Kongl.  Biblioteket,  uflcd  i  Stockholm  den  3  dec.  1889. 
Mycket  tidigt  vaknade  hos  honoro  hågen  för  litterära  och  kultur- 
historiska forskningar,  och  då  hnn  vid  akademien  i  (Jpsala  samman- 
träifade  med  sina  studentkamrater,  var  han  redan  så  bcvondrad  på 
dessa  falt,  att  han  snart  fick  anseende  af  att  vara  en  auktoritet.  Vid 
universitetet  fortsatte  han  sina  älsklingsstudier,  hvilka  så  inkräktade 
på  de  akademiska,  att  9  år  åtgingo  innan  kansli-examen  ubsolverades. 
Universitetsbiblioteket  begagnade  han  flitigt  och  hans  arbete  därstädes 
blef  till  stort  g^ign  för  honom  och  för  det  ämbetsverk  han  sedan  kom 
att  tillhöra.  Han  blef  därunder  väl  hemmastadd  i  den  svenska  littera- 
tareiif    och    få  torde  de  vara,  som,  arbetande  på  samma  fält,  icke  af 

konotti  eiköUo  vftrderik  hjelp,  som  aldrig  vägrades. 

■■• 

it». 
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Det  första  synliga  resultatet  af  hans  forskningar  var  ett  1859 
utgifvet,  trots  tTänne  upplagor  ytterst  sällsynt  häfte:  »Upptäckta  svenska 
pseudonymer  och  homonymer»;  vidare  författade  han  under  sin  Upsala- 
tid  åtskilliga  litteraturhistoriska  småskrifter,  såsom :  »Undersökning  om 
skriften  Les  anecdotes  de  Suéde»  (1863),  införd  i  Nordisk  Universi» 
tetstidskrift  och  polemiserande  mot  Beskow,  »Prosadikten  i  Sverige 
under  Frihetstiden^  (1865)  m.  11.,  och  då  Hauselli  utgof  sin  stora 
samling  af  »Vitterhetsarbeten  af  svenska  författare  från  Stjernhjelm 
till  Dalin»,  fann  han  en  god  medhjelpare  och  rådgifvare  i  Eichhorn. 
Så  väl  riktningen  af  Eichhorns  studier  som  hans  begåfning  och  ung- 
domsfriska  lynue  gjorde  honom  till  en  sjelfskrifven  medlem  af  de 
unga  sångarförbund  och  vittra  småsällskap,  som  då,  såsom  ofta,  bilda- 
des vid  akademien. 

Eichhorns  litterära  intressen  minskades  ej  deraf,  att  de  konst- 
historiska snart  tillväxte.  De  sammanföllo  med  hvarandra  i  personal- 
historien och  arbetet  blef  endast  så  mycket  trägnare.  Också  blefvo 
de  samlingar,  Eichhorn  därunder  bildade,  hans  förnämsta  verk.  Vitt- 
nesbörd därom  ))ära  de  trenne  band  af  :*Svenska  (och  Nva  Svenska) 
Studier»,  han  utgifvit,  samt  än  mer  de  anteckningar  han  cftcrlemnat. 
Dessa  upptaga  öfver  50  kartonger  och  skola  enligt  hans  eget  föronl- 
nande  hembjudas  offentliga  institutioner  till  inlösen,  hvadun  det  är 
att  hoppas,  att  de  kunna  blifva  efterverlden  till  nytta.  Möjligen 
komma  ock  delar  af  hans  svenska  konstsamlingar  att  för  våra  maseer 
förvärfvas. 

En  icke  obetydlig  handskrift-samling  hade  Eichhoni  ock  bildat, 
innehållande  skrifvelser  från  mer  eller  mindre  märkliga  personer. 
Hvad  som  där  rör  konst  och  konstnärer  (/arkitekter  och  byggnads- 
lii8toria>>,  >^ildhuggare>,  »målare  ,  .niusici',  >skåde8pelarcv  ni.  m.), 
upptagande  7  volymer,  tillfaller  genom  testamente  K.  Biblioteket, 
och  samlingen  rörande  yrken,  10  volymer,  Nordiskt  Museum.  Öfriga 
afdelningar  samt  andra  samlingar  torde  komma  att  å  auktion  försäljas. 

Hvad  som  hos  Eichhorn,  såsom  nitisk  arbetare  på  nämnda  fält, 
var  företrädesvis  vinnande  och  som  gaf  en  bestämmande  samman- 
hållning åt  hans  forskningar,  var  hans  fosterländska  sinne.  I  hans 
arbete  tyckte  man  sig  stundom  förnimma  en  fläkt  af  Rudbecks  anda, 
och  det  var  icke  alldeles  utan,  att  äfven  Eichhorns  åskådningssätt 
inom  sitt  område  kunde  någon  gång  framkalla  ett  leende  hos  mera 
kallsinnado  domare.  I  den  tidigt  bestämda  riktningen  fortgick  hans 
bana  under  det  att  det  ofta  tunga  och  mödosamma  arbetet  lifvadea 
af  öfvertygelsen  om  ett  godt  syftemål  och  om  dess  ernående.  Att 
bringa  ett  stort  verk  till  slut  förunnades  honom  ej,  men  huru  fin^ 
mentarisk  hans  lifsgeruing  än  blef,  skola  kommande  fonkart,  .40111 
fk  glädja  sig  åt  rikare  skördar,  tacksamt  vittna,  att  hans  lafiia4.  ^MII 
den  svenska  odlingen  till  gagn.  «t{;r  Hé 


1 1 


—  Den  bekante  finske  språkforskaren  professor  A«  J^ 
afled  den  20  nästlidne  november.  H&nB  arhete  De  ve$^buåm  ^ 
hdturord  hade  äfven  intresse  för  den  historiska  foiskaiagSW  j  '* 
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—  Professor  Jui,iDa  WEiasicKES  afleil  den  ;(  nästlidne  apptem 
lier.  Efier  Att  ha  varit  miBtäld  vid  flem  tyskn  unlvcrEitet  liiide  han 
sin  vrrksnmhel  svdau  1H81  forlugd  till  Berlin.  Han  är  mest  klinil 
sAsom  KriiiKllÄ^giircti  och  förste  ut^rvarcii  nf  ilen  stora  |inli)ik]itioiu;n 
!i(  Deutnche  Rriehulagmkteii,  ett  af  de  mftnga  ITircli^r,  sotii  siitts  i  ^ftnir 
nf  ilen  Historiska  KiiiniiiiHsioneii  i  Muiiclien. 

aflicliic  ix^rönide  fniuski-  hiBtii- 
[oiKiil  i  seiiiisti!  liiiflet  ;if  Rtnir 
Hittarique  t^tnt  i;ii  symjiivtiBk  tcekninji:.  ,l)et  viir  en  skriftEt&llarr  nf 
flirstu  »rduiii^itn  —  iuiu)iesti'i^kniircii  sätter  linnoni  som  stilist  framfor 
Moutesijnien  och  'rocquevillit  —  k\\  forskiire  nf  ett  iiiiUrrittlii;t  och 
Kenointräufcaiiile  skiirpeiniie,  Hoin  troddit  sif;  jj^noin  t«xl«riius  kritiska 
profil  in  g  kl  in  II 11  giirn  historien  till  i^ii  itxukt  vrtensku]).  Munoil 
nnför  ett  iittryek  ur  linnu  foreiästjingnr:  :'clet  nr  icke  jn^  som  tiilnr, 
det  Är  histurii-ii  soni  tular  gi-noni  min  tnnnv.  Him  uppsökte  franm 
tle  svSruAt)-  problemen  oeh  Ix-hnndlaile  (Icssii  alltid  orif;iiii'il  —  han 
troilrle  si|[  ej  ha  fumtått  en  snk,  om  han  ej  np|ifutt(it  ilen  olika  med 
itiua  r(irH)fAii<riire  ~~  iticn  no^  ensidig  oMi  med  alltför  stor  lifiiä|ri-nhet 
»tt  frniptiera  oeh  iiicirdini  fuktu  under  en  ledande  tanke,  som  ej  alltid 
visnile  sip  vara  riktif^.  lians  förnämsta  arheteu  \inn:  La  ciU'- antii]»f 
(äfveii  öfversatt  pil  svenska),  Itei-hn-i-hen  mti-  qiielijiies  prohleme»  tlbi- 
Kfoirr  oeh  [imiiiiiliimx  politii/Hr^  ih  V iiniiciine  Frtiift.  Frftn  Strajis- 
buTg,  där  han  flirst  vur  profeBS<)r,  öfviTflyttiule  han  cfler  sista  freden 
till  Paris,  dar  187K  en  lärostol  för  hmis  räknin;;  upprrittiides  i  niedel- 
tiilrns  historiii. 

—  V.  d.  riksnrkivarien  ('.  G.  MAi,MMTRi»M  hnr  under  titi-In  AW/j-fr 
akrifter  njmnde  HJulttinlnniilralalelK  hintoria  sainlul  ett  aiifnl  fönit 
afTctitlifrKJnrilii  upgnatder  eller  historiska  iinilersök  ti  ingår.  l)e  ha 
farit  fniktrr  af  omkring  fyrtio  firs  verksamhet  i  eti  triigim  iirh 
lycklig  kiaturiik  forskning  oeli  ha  fornt  st^tt  dngim  i  ätikilliga  'l'iil- 
Hkrider  eller  Inrda  oeh  vittra  saniliiiids  Iliindlingar.  Det  iir  dnrföre 
iumI  nöje,  som  man  här  ser  dem  itamliide:  de  innehiilln  alla  värderika 
bidrog  till  vår  historia  oeh  ha  deesiitoin  nii  reviderat».  Man  liiiner 
hir  förf:B  intrndestal  i  Vitterhetsiikadeinieu,  den  märkliga  och  npj)- 
tjflande  utredningen  nf  AmbrUiiiiiiimenx  »liillniug  midrr  frihetntulen; 
hans  minnesteckning  för  Svenskn  akademien  Öfver  öfverstithJillarcn 
J.  A.  v.  fjantingshitii/ien;  de  tvä  i  denna  tidskrift  tryckta  afhnnd- 
lingumn  om  RikmtyreUtH  under  lU  första  åren  af  Karl  Xll-.g  frän- 
voro  och  om  Stäitdemtu  tttsiottnmöte,  1710;  tre  uppsatser  ur  Svensk 
TjiteraturtidBkrift  och  Svensk  tidskrift,  bland  andra  den  gunom  siu 
ukkiinncdom  förkmasandc  grnnBkntngcn  sf  Aitel  v.  h\rKf<a  uifiio-irn; 
Mmt  eii  nppsatB,  Om  konvintikffpfakrtftet  njmimiiiit,  ur  Tidskrift  för 
Literatur,  som  i  börjnn  pA  lltSO-lnlcC  raM  sfidAUa  rcdnktiootiDcd- 
lemmar  som  C.  F.  Bergstedt,  V.  G.  onh  B.  E-  Mnlmntröui,  O.  Wing- 
qråt    och    C.    G.    Styffe    mod    wrW^«ir  till  «tt  aigui  uf  föntu    , 

ardniiigttn    för   litertlr   i '    '  '  " 

pi    ftrtJonden  ej  lick  i 
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fats.  Ett  inre  band  sammanhåller  dessa  »essays».  De  stå  i  mer  och 
mindre  direkt  förhållande  till  hvad  som  blifvit  hnfvudföremålet  for 
författarens  forskning,  frihetstidens  historia. 

—  På  vårt  bord  ligga  de  första  häftena  af  W.  E.  Svedelii 
Antechiingar  om  mitt  förflutna  lif.  Efter  Tanan  spara  vi  ett  utfrir- 
ligurc  omnämnande,  tills  arbetet  foreligger  färdigt,  och  vilja  här 
endast  uttala  vår  glädje  och  äfven  öfverniskning  öfver  denna  publi- 
kation, som  särskildt  för  den  bortgångne  författarens  vänner  och 
lärjungar  är  ett  nytt  bevis  till  de  många,  de  sjelfva  kunnat  samla, 
på  det  rika  andliga  lif,  den  skarpa  iakttagelseförmåga,  den  själf- 
ständiga  uppfattning  och  det  omutliga  sauningssträfvande,  som  oupp- 
hörligt bröto  sig  fram  genom  en  yta,  som  ju  i  många  hänseenden 
var,  visst  icke  frånstötande,  men  i  hög  grad  originel  och  stundom  väl 
äfven  bizarr.  De  vittna,  jämte  Svedelii  andra  postuma  arbete.  Re- 
presentationsreformens historia,  om  en  produktivitet,  för  hvilken  döden 
icke  ens  tycks  kunna  sätta  gräns,  och  som  väl  här  i  Sverige  får 
anses  ovanlig.  Den  svenska  naturen  är  ju  karg  äfven  i  fråga  om  den 
literära  produktionen,  och  det  är  sällan  en  så  lysande  talareförmåga 
förenar  sig  med  en  lika  lysande  skriftställaretalang. 

—  Till  C.  G.  Warmholtz  för  alla  historici  och  bokvänner  väl- 
bekantti  och  oumbärliga  Bibliotheca  Historica  Sveo-Gothicn  har  biblio- 
teksamanuensen Aksel  Andersson  utarbetat  ett  no minal register.  Warm- 
holtz har,  som  kändt  är,  en  systematisk  anordning  af  sitt  rika  materia], 
hvilket  onekligen  gör  det  besvärligt  att  genast  få  reda  på  hvad  man 
söker.  För  de  många,  som  alltjämt  behöfva  anlita  hans  stora  verk, 
blir  herr  Anderssons  Register  en  välkommen  uppslagsbok,  vid  hvars 
anordning  man  snart  torde  vänja  sig,  äfven  om  en  och  annan  in- 
konseqvens  torde  förekomma  (man  finner  sålunda  t.  ex.  biskop  Kettil 
C'arlsson  endast  upptagen  under  C,  hvilket  synes  stå  i  någon  strid 
med  hvad  som  på  första  sidan  säges  om  andlige  under  medeltiden^; 
måhända  hade  det  varit  skäl  antingen  att  utsträcka  där  uttalade  prin- 
cip Åtminstone  öfver  1500-talet  eller  också  ej  göra  något  undanttig 
för  de  förras  räkning).  Af  inledningen  erfar  man  äfven  med  till- 
fredsställelse, att  en  fortsättning  på  Warmholtz  verk  »är  under  ut- 
arbetande; af  kammarherre  C  Silfverstolpe. 

Svensk  slägtkalender  föreligger  numera  i  sin  nya  form  såsom 
Svenska  ättartal  och  efter  en  något  utvidgad  plan.  Där  finner  man 
sålunda  utom  ett  antal  ofrälsc  familjer  intressanta  genealogiska  ut- 
redningar såsom  om  slägten  Leijonhufvud  (af  K.  H.  Karlsson),  anträd 
för  åtskilliga  frälse  och  ofrälsc  familjer,  undersökningar  om  Karl  den 
stores  och  Harald  lIArfagers  ättlingar  i  Sverige,  Karl  Knutssons  efter- 
kom njaudr  m.  fl.  saker  af  intresse.  Vi  återkomma  en  annan  gång 
utförligare  till  arbetet. 

—  Danmark  saknar  som  bekant  en  urkundspublikation  svarande 
mot  Svenskt  Diplomatarinm.  Man  tänker  ej  på  att  ge  ut  något  full- 
ständigt sådant  med  handlingarna  tryckta  in  extenso;  det  skulle  blifva 
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ett  väl  gigantiskt  företag,  som  mati  i  våra  clagar,  med  kännedom  om 
den  omfattning  det  skulle  f&  och  sedan  så  mvcket  redan  är  tryckt, 
fast  på  spridda  håll,  ej  lätt  inlåter  sig  på.  Däremot  förbe redes  under 
ledning  af  professor  Kr.  Erslev  ett  regestverk  öfver  danska  medeltids- 
arknnder  tills  vidare  t.  o.  m.  1450,  som  för  alla  otryckta  handlingar 
skall  meddela  uttömmaude  iunehållsöfversigter  och  i  korthet  skall 
upptaga  de  tryckta  med  nödiga  upplysningar  eller,  där  så  behöfs, 
r&ttelaer  äfvensom  sigillbeskrifningar.  De  rika  fonder  för  veten- 
skapliga ändamål,  Öfver  hvilka  man  numera  kan  förfoga  i  Danmark 
och  af  hvilka  de  historiska  forskningarna  ej  minst  kommit  i  åtnjutande, 
torde  möjliggöra  ett  raskt  utgifvande,  sedan  förarbetena,  hvilka  redan 
framskridit  ganska  långt,  blifvit  afslutade.  Måhända  kan  man  sedan 
påräkna  nrkundspublika tioner  af  mera  speciel  art,  motsvarande  t.  ex. 
Sverges  Traktater,  eller  af  annan  mera  begränsad  omfattning. 

—  Af  professor  S.  BoÉmius*  mycket  spridda  Franska  revolutio- 
nens Mftoria  förberedes  en  öfversättning  på  danska,  hvilket  väl  får  anses 
som  ett  ganska  talande  intyg  om  de  förtjänster  hos  detta  arbete,  som 
den  sTenska  kritiken  varit  enig  om  att  erkänna.  Det  är,  såvidt  vi 
känna,  ej  många  svenska  historiska  arbeten,  som  blifvit  iklädda 
dansk  drägt 

—  D:r  Fkitz  Arnheim,  en  ung  och  tilltagsen  historiker  i  Berlin, 
som  for  ett  år  sedan  personligen  gjorde  sig  känd  för  de  historiska 
kretsarne  i  Sverige  och  som  både  läser  och  skrifver  svenska,  har, 
efter  hvad  det  förljudes,  Öfvertagit  uppgiften  att  i  Sybels  Historiache 
ZeiUchrift  referera  svensk  historisk  literatur.  I  senaste  häfte  af 
nämda  Tidskrift  förekomma  också  ett  par  anmälningar  utaf  hans 
band,  och  man  har  af  hans  raskhet  all  anledning  att  förmoda,  att 
fortsättning  ej  skall  låta  vänta  på  sig. 

—  Af  Heinrich  von  Sybels  sedan  någon  tid  bebådade  verk 
Die  Begriindung  des  Deutschen  Reiches  dnrch  Wilhelm  I  ha  de  två 
första  banden  nyss  utkommit.  Författaren  erhöll  1881  furst  Bis- 
mareks  tillåtelse  att  för  ett  arbete  Öfver  Preussens  historia  1850 — 
1870  begagna  statsurkivens  akter  och  utrikesministeriets  registratur 
och  på  grunden  af  detta  utomordentligt  rika  material  nr  arbetet  bygdt. 
Det  är  ej  första  gången  som  de  officiella  akterna  för  den  närmaste 
samtidens  historia  ställts  till  en  häfdatecknares  förfogande.  Det 
trettioåriga  krigets  historia  skrefs  af  Chemnitz  på  grund  af  sådana 
källor,  och  liksom  v.  Sybel  kan  åberopa  meddelanden  af  de  hand- 
lande personerna  sjelfva,  hade  Chemnitz  Axel  Oxenstierna  att  få  upp- 
lysningar utaf.  Men  ett  sådant  material  som  här  måste  föreligga, 
sfcod  dock  ej  den  sistnämnde  till  buds,  och  den  som  hade  att  skildra 
Gnstaf  Adolfs  och  Axel  Oxenstiernas  politik  var  oj  en  mästare  i 
historieskrifningens  konst,  såsom  den  är,  som  skall  skildra  Wilhelm  1 
och  Otto  v.  Bismarck.  De  två  första  banden  ^å  iingefår  till  senaste 
dansk-tyska  krig.  Det  hela  synes  vara  afsedt  pa  fem  band.  Första 
upplagan  lärer  redan  vara  slutsåld. 
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—  Bland  de  många  arbeten,  som  i  Frankrike  framkallats  af  >/e 
centénaire»,  revolutionens  hnndraårsminne,  intager  ett  af  de  främsta 
rummen  första  delen  af  Välfärdsutskottets  akter  och  hrtfvåxling  (>Re- 
ceuil  des  actes  du  Comité  de  salut  public  avec  la  corréspondence 
officielle  des  representants  en  mission  et  la  régistre  du  comité  exécntif 
provisoire»).  Omsider  skall  man  pä  dokumenten  kunna  bygga  sin 
uppfattning  af  det  ryktbara  utskottets  och  dess  delegerades  verksamhet, 
som  varit  föremål  för  så  många  helt  säkert  öfverdrifna  skildringar 
från  motsatt  håll,  i  hvilka  fantasien  eller  tendensen  ofta  fått  råda 
framför  den  lugna  pröfningen  af  urkundernas  bevisning.  Ledningen 
af  publikationen  har  utöfvats  af  den  bekante  revolutionshistorikem 
AuLARD,  hvars  tidskrift  Bevue  de  la  revolution  fram^aise  hädanefter 
utkommer  efter  en  vidgad  plan  under  titeln  Revue  dhistoire  möderne 
et  contemporaine. 

—  Jeanne  d'Arc,  jungfrun  af  Orleans,  sysselsätter  ännu  alltjämt 
den  historiska  forskningen  i  Frankrike,  trots  de  stora  publikationer 
angående  henne,  som  redan  äro  utgifna.  En  herr  Albx.  Sorel  har 
sålunda  särskildt  och  i  detalj  studerat  förhållandena  vid  hennes  till- 
fångatagande (i^La  prise  de  Jeanne  d'Arc  de  vant  Compiégne»).  Besultatet 
bekräftar  hvad  man  trott  sig  veta  förut  och  är  ej  smickrande  för  de 
maktegande  i  Frankrike.  Hon  var  besvärlig  för  konungen  och  hans 
rådgifvare,  hon  lemnades  utan  hjälp  vid  Compiégne,  och  Karl  VII 
gjorde  ej  det  ringaste  försök  att  befria  henne,  innan  hon  såldes  åt 
engelsmännen. 


öfversigrter  och  Granskningar. 


Bernadotte.  Skildringar  ur  hans  lif  ooh  hans  tid  1763 — 
1810  af  Anton  Blomberg.  4.51  sid.  Stockholm,  A.  Bonnier, 
1888. 

9 La  vraie  hiaiöire  nationale  est  encore  enaevelie  dana  la  pous- 
nire  des  chroniques  contemporaines»,  säger  Augustin  Thierry  i  första 
brefvet  öfver  Frankrikes  historia.  Dessa  ord,  som  Juog  har  till  motto 
f5r  sitt  arbete  »Bonaparte  et  son  tetnps»,  passa  ännu  mer  för  de  hi- 
storiska verk  man  har  om  den  man,  som  näst  Napoleon  kanske  år 
den  märkligaste  personlighet,  som  utgått  ur  den  franska  revolutionen. 
Tj  ännu  kan  man  säga,  att  det  lika  litet  finnes  en  vetklig,  på  säkra 
källor  grnndad  historia  om  Bernadotte  och  Carl  XIV  Johan,  som  om 
Bonaparte  och  Napoleon  I,  hvilka  till  slut,  såsom  8?edelius  säger, 
komma  att  stå  mot  hvarandra  såsom  verldshistoriska  motsatser.  Hof- 
Tudorsaken  till  att  sådana  historiska  verk  ej  ännu  finnas,  är  väl  egent- 
ligen att  söka  i  den  omständigheten,  att  icke  alla  vigtiga  källor,  som 
bftndla  om  dessa  båda  mäns  lif,  ännu  äro  tillgängliga  för  forskaren. 
De  arbeten,  som  beröra  Napoleon  och  Carl  Johan  och  deras  tid,  äro 
ju  knappast  mer  än  förarbeten,  om  än  flere  af  dem  som  sådana  kunna 
kallas  förtjenstfulla. 

En  sådan  man,  som  marskalk  Bernadotte  eller  Carl  Johan,  hvars 
lif  var  så  skiftesrikt  och  lysande,  och  som  dessutom  spelat  en  så  stor 
rol  i  det  moderna  Europas  historia,  har  naturligtvis  blifvit  mycket 
olika  bedömd  af  olika  författare.  I  Frankrike  liksom  i  Sverige  har 
han  haft  sina  vedersakare  och  beundrare,  sina  belackare  och  smickrare. 
£n  af  Frankrikes  mest  berömda  och  lysande  historieskrifvnre  i  detta 
århundrade,  hvilken  tillika  är  en  af  sitt  lands  förnämsta  statsmän, 
nämligen  L,  A.  Thiers,  har  i  sitt  en  gång  så  populära  arbete  öfver 
franska  revolutionen  och  Napoleon  varit  icke  allenast  sträng  mot 
Bernadotte,  utan  till  och  med  i  högsta  grad  orättvis.  Orsaken  här- 
till låg  i  den  omständigheten,  att  Thiers  dels  var  en  så  passionerad 
beundrare  af  Napoleon,  dels  ock  en  ultra  patriot.  Både  hans  be- 
undran för  sin  hjelte  och  hans  chauvinistiska  patriotism  förvirrade 
hans  annars  klara  omdöme  och  förledde  honom  att  försvara  Napoleon, 
då  han  icke  bort  försvaras,  och  att  nedsätta  eller  förklena  hans  ID'>^^- 

Hist.   Tidskrift  1889.     Granska. 
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ståndare,  endast  därfore  att  de  voro  motståndare  till  Napoleon  och 
hans  välde.  Endast  så  till  vida  skalle  patrioten  Thiers*  stora  orätt- 
visa mot  Carl  Johan  kunna  i  någon  mån  ursäktas,  nämligen  om  hans 
påstående,  att  Carl  Johan  1814  verkligen  fikat  efter  Frankrikes  krona, 
låter  bevisa  sig.  Har  Carl  Johan  verkligen  haft  sådana  drömmar,  så 
kunna  de  visserligen  förklaras  och  äfven  kanske  af  alla  icke-fransmän 
ursäktas,  men  ännu  mera  torde  det  kunna  ursäktas,  att  franska  patri- 
oter harmats  öfver  sådana  drömmar  af  en  man,  som  kort  förut  varit 
den  egentliga  ledaren  af  den  fruktansvärdaste  koalition  mot  Frank- 
rike, och  som  mer  än  någon  annan  af  Europas  furstar  bidragit  att 
stäcka  Frankrikes  makt.  ^ 

Mera  rättvisa  gör  och  större  erkännande  ger  Lanfrey  Bernadotte. 
Men  osäkert  är,  om  detta  har  sin  egentliga  grund  i  en  verklig  känne- 
dom om  och  rätt  uppskattning  af  Bernadottes  begåfhing  och  karaktär. 
Kanske  skulle  icke  Lanfrey  ha  gjort  så  mycken  rättvisa  åt  Berna- 
dotte, om  denne  icke  varit  eller  ansetts  hafva  varit  en  motståndare 
till  Bonaparte. 

Bland  franska  specialarbeten  öfver  Carl  Johan  torde  Touchard 
Lafosses  och  Sarrans  Jeunes  vara  de  bästa.  Sistnämnde  författare 
forledes  dock  liksom  Thiers  af  sin  allt  for  stora  beundran  for  Na- 
poleon till  orättvisa  mot  Bernadotte.  Touchard  Lafosse  däremot  har 
med  sympati  och  synbar  förkärlek  skildrat  sin  store  landsmans  äro- 
fulla lefnad.  Hans  beundran  for  Carl  Johan  var  stor,  men  han  gör 
sig  icke  skyldig  till  sådana  plattheter  eller  ett  osmakligt  lofprisande, 
som  t.  ex.  den  svenske  författaren  Georg  Svederus. 

Ty  om  dennes  arbete,  »Konung  Carl  XIV  Johans  historia»,  kan 
sägas,  hvad  en  ansedd  forskare  sagt  om  samme  författares  »Sveriges 
krig  och  politik  1808 — 14».  »Den  ädla  afsigten  och  den  varma  kän- 
slan lysa  öfverallt  igenom,  och  med  framgång  har  författaren  efter 
källorna  nedgjort  mången  falsk  beskyllning  och  spridt  ett  ljus  öfver 
tidens  historia,  för  hvilket  vi  ej  kunna  vara  annat  än  tacksamma. 
Men  arbetets  polemiska  tendens  har  icke  inverkat  fördelaktigt  på 
ämnets  uppställning  och  utveckling.  Den  objektiva  historien  och  den 
historiska  kritiken  hafva  hvar  sin  egen  plats  och  kunna  ej  samman- 
blandas, utan  att  åstadkomma  oreda  och  oklarhet,  större  i  den  mån, 
som  kritiken  är  af  polemisk  natur.  Ingen  läser  heller  gerna  ena 
ögonblicket    en    objektiv  teckning  af  händelserna,  för  att  i  det  andra 


'  Sorfl  hör  äfven  till  de  franske  författare,  som  bedöma  Bernadotte  strängt. 
Han  säger  nämligen  om  honom:  Bernadotte  était  nn  des  plas  cultivés;  il  déploye, 
avec  an  génie  plus  souple,  moins  de  droiture  de  coenr  qae  ses  compagnoat. 
L'esprit  du  siécle  le  toache  cependant,  et  il  commen9a  noblement;  mais  il  ne  m 
montra  généreux  que  par  inexpérience;  la  vic  le  gåta.  L'ambition  qni  ne  fat, 
ponr  la  plupart  de  ses  fréres  d'armes,  qn'une  déviotion  de  Thonnenr,  paratt 
directe  et  spontanée  chez  Ini:  il  en  avait,  de  naissance,  tons  les  défanta,  mait 
aossi  tous  les  dons.  Politiqne  plas  que  militaire,  trausfnge  de  la  KevolatioB  tt 
de  la  PVance,  pour  sélever  au  tr6ne  d'une  nation  étrangére,  il  sut  le  montrer 
digne  de  ce  eboix  hasardeux  et  rögner  noblement.  »Sujet  dangerenx,  dit  nn  té- 
moin,  détestable  compagnon  d^armes,  mauvais  citoyen,  excellent  mattre.»  Albert 
Sorel,  L'Europe  et  La  Revolution  Fran^aise,  II,  s.  547. 
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86  sig  kastad  midt  in  i  speciella  kontroverser  om  personer  och  ting, 
och  så  efter  en  stund  åter  fä  till  godo  ett  litet  stycke  af  den  ut- 
brutna berättelsen.  Det  är  emellertid  härpå,  som  författaren  bjuder 
oss,  och  det  är  så  mycket  olyckligare,  som,  oafsedt  det  onödigt  tröt- 
tande i  studiet  af  ett  sålunda  uppstäldt  arbete,  den  åsyftade  verkan 
af  framställningen  i  hög  grad  försvagas.»  ^ 

Svederi  språkbehandling  är  i  hög  grad  vårdslös,  hans  sätt  att 
bedöma  personer  och  händelser  synnerligen  okritiskt,  hans  ällan  att 
vid  alla  möjliga  och  omöjliga  tillfallen  sätta  Carl  Johan  vid  sidan  af 
Napoleon  är  både  stötande  och  tröttande.  Men  denna  passionerade 
beundran  for  Carl  Johan  har  vållat  icke  endast  orimliga  påståenden, 
utan  äfven  vid  åtskilliga  tillfällen  ledt  författaren  till  vigtiga  kombina- 
tioner och  slutsatser,  som,  såvidt  vi  veta,  ingen  författare /Sfre  honom 
kommit  till.  Några  af  Svederi  åsigter  —  om  än  icke  hans  älsklings- 
tanke, att  Carl  Johans  anseende  1799  var  lika  stort  som  Bonapartes, 
och  att  den  sistnämnde  hufvudsakligen  därför  återvändt  till  Frank- 
rike —  bekräftas,  så  vidt  vi  förstå,  af  Jung  i  hans  arbeten  »Bonaparte 
et  son  Temps»  och  »Lucien  Bonaparte  et  ses  Mémoires».  Dessa  ar- 
beten, och  isynnerhet  det  sistnämnda,  kasta  en  ny  och  klarare  belys- 
ning både  öfver  händelserna  som  föregingo  den  18  brumaire  och  de 
handlande  personerna,  således  ock  öfver  Bernadotte. 

Den  bästa  svenska  skildring  af  Carl  Johan,  som  vi  känna,  är 
gamle  Jakob  Eklunds  i  hans  större  handbok  uti  Sveriges  historia. 
Tager  man  i  betraktande  de  källor,  som  stodo  denne  författare  till 
buds,  så  måste  man  erkänna  hans  teckning  af  Carl  Johan  såsom  i 
hög  grad  förtjenstfull.  Hans  beundran  fÖr  Carl  Johan  är  stor,  men 
den  förleder  honom  aldrig  till  sådana  plattheter  och  triviala  utgju- 
telser  som  Svederus.  Yi  tro  ock,  att  Eklund  rätt  angifvit  förhållandet 
mellan  Napoleon  och  Carl  Johan  som  store  män,  Eklund  säger  rent 
ut,  att  näst  Napoleon  var  Carl  Johan  sin  tids  största  militäriska  snille, 
och  efter  åtskilligt  att  döma  tyckes  forskningen  nästan  bekräfta  denna 
uppfattning,  om  än  vissa  tyska  författare  i  sin  ultra-patriotism 
forfakta  en  annan  åsigt.  Men,  som  sagdt,  Eklund  sätter  Carl  Johan 
under  Napoleon.  Carl  Johans  egen  uppfattning  kommer  långt  när- 
mare Eklunds  än  Svederi.  Kort  efter  Napoleons  död  fälde  nämligen 
Carl  Johan  detta  yttrande,  som  är  lika  hedrande  för  den  store  ko- 
nungens karaktär,  som  för  hans  objektivitet  att  bedöma  personer  och 
händelser:  »Guds  finger  har  straffat  honom.  Han  blef  icke  öfver- 
vunnen  af  menniskor,  han  var  större  än  vi  alle.  Men  Gud  har  straffat 
honom  för  att  han  räknade  blott  på  sig  sjelf  och  hänförde  allt  till 
sin  egen  person.  Han  är  ett  stort  exempel.  Han  räknade  blott  på 
sitt    hufvud,    han    frågade  blott  sitt  snille,  oeh  slao»  Mi  m"' 

ni,    så    har    han  också  slitit  ut  sitt  hufvud  gm 
Allt   bar    sitt   slut,    allt   blifver  utslitet,  åä 
hjärtats  renhet,  som  eger  bestånd.»' 


>  Se  Svensk  Tidfkrift  1870:  »Carl  IVf  J 

>  Till  Carl  XIV  Johans  miimt.    Til  « 
i  Upsala  den  11  maj  1864  af  W.  S.  Sveési 
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Jakob  Eklunds  uppfattning  af  Carl  Johan  öfverenMtammer  mod 
den  bild,  som  W.  £.  Syedelius  gifnt  oss  af  honcun,  en  bild,  som  ar 
denne  utmärkte  skriftställare  i  allo  värdig. 

Ett  nytt  arbete  öfver  Carl  Johan  har  dr  A.  Blomberg  nyligen 
skänkt  oss.  Emedan  det  ej  gfir  längre  än  till  1810,  kallar  författaren 
detsamma  »Marskalk  Bernadotte,  skildringar  ur  hans  lif  och  hans  tid». 
Bägtigare  hade  kanske  varit  att  kalla  det  »Napoleon  Bonaparte  etc. 
etc.»  och  ännu  rigtigare  att  kalla  det  bilder  ur  »Europas  historia  från 
1763  till  1810».  Författaren  l&ter  nämligen  icke  Bernadotte  vara 
hofvudpersonen;  skall  någon  vara  det,  så  är  det  snarare  Napoleon, 
men  icke  ens  han  är  så  behandlad,  att  han  i  egentlig  mening  kan 
anses  vara  hufvudperson.  Arbetet  utgör  snarare  en  serie  bilder  från 
njTSsnämnda  upprörda  tidsskede  än  ett  sammanhängande  helt.  Sam- 
manhanget mellan  dessa  bilder  är  nämligen  ofta  löst,  understundom 
hafva  de  knappast  något  annat  gemensamt  än  den  tid,  de  tillhöra. 
Kompositionen  af  arbetet  är  vidare  granska  svag,  och  en  följd  häraf 
är,  att  en  riktig  proportion  mellan  de  olika  delame  af  arbetet  sällan 
iakttages.  Men  trots  allt  detta  våga  vi  påstå,  att  d:r  Blombergs  bok 
är  synnerligen  underhållande  och  lärorik.  Af  det  märkvärdiga  tide- 
hvarf  den  skildrar,  får  man  nämligen  genom  densamma  känna  nya 
sidor,  på  samma  gång  som  äfven  de  handlande  personerna  ofta  fram- 
stå i  en  klarare  dager.  I  vanlig  meniog  ka»  dock  arbetet  icke  sägas 
vara  synnerligen  originelt,  enär  minsta  delen  af  detsamma  härleder  sig 
från  den  f5rfattare,  som  titelbladet  omnämner;  det  består  dela  al 
citat  ur  en  mängd  författares  arbeten,  dels  af  lätt  gjorda  kompila- 
tioner. Men  erkännas  måste,  att  genom  denne  författarens  anspråks- 
löshet har  arbetet  fått  en  originalitet  af  särskildt  slag,  och  ett  större 
värde,  än  det  kanske  annars  kunnat  uppnå. 

D:r  Blombergs  kännedom  om  den  Jiteratur,  som  behandlar  ofvan- 
nämnda  tidsskede,  är  ovanligt  stor.  Vi  hafva  hört  uppgifvas,  att  han 
för  sitt  verk  auvändt  icke  mindre  än  104  olika  arbeten.  Vi  ha  icke 
haft  tid  att  undersöka,  om  denna  uppgift  är  riktig,  men  vi  tro  oas 
icke  göra  oss  skyldiga  till  någon  öfverdrift,  om  vi  påstå,  att  den,  som 
vill  grundligt  studera  de  personer,  den  tid  och  de  händelser,  d:r 
Blomberg  skildrar,  skall  hafva  nytta  icke  blott  af  hans  bok,  utan  ännu 
mer  af  de  arbeten,  till  hvilka  han  hänvisar.  En  och  annan  gång  gör 
sig  författaren  i  citerandet  skyldig  till,  vi  skulle  vilja  säga,  ett  visst 
koketteri,  såsom  t.  ex.  när  han  anför  Elisée  Reclus*  berömda  arbete 
såsom  källa  för  sin  lilla  framställning  af  Bearns  geografi,  eller  A. 
Griesbachs  arbete  Die  Vegetation  der  Erde  nach  ihrer  klimatischen 
Anordnung,  såsom  grund  för  den  knappa  framställning  han  ger  oss 
af  landets  flora.  Måhända  har  dock  detta  förfaringssätt  snarare  sin 
grund  i  en  allt  för  stor  samvetsgran nh et. 

På  de  första  70  sid.  af  sitt  arbete  skildrar  d:r  Blomberg  franska 
arméen  före  och  efter  revolutionen  efter  flere  källor.  ^     Men  så  sakrik 


*  De   förnämsta  äro:   Tu.  Juno,   Bonaparte  et  son  temps;  H.  Taike,  Les 
origines  de  la  France.    L'ancien  régime ;  M.  Jahns,  Das  französisohe  Heer  tob  der 
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deoDa  framställning  än  har  blifvit,  och  så  underhållande  den  på  sina 
ställen  än  är,  torde  den  dock  knappast  passa  som  inledning.  Hela 
denna  afdelning  hade  tålt  vid  att  icke  så  litet  reduceras  samt  fram- 
for allt  underkastas  en  sorgfallig  omarbetning  i  formel  t  afseende.  Vi 
tro  ock,  att  hela  arbetet  sknlle  hafva  vunnit  i  klarhet  och  reda,  om 
författaren  börjat  med  »Beam  och  Fau,  land  och  folk»  och  Berna- 
dottes ungdom,  och  först  därefter  låtit  skildringar  af  de  olika  franska 
folkklasserna  samt  af  den  franska  krigshären  följa. 

En  annan  anmärkning,  som  vi  också  anse  oss  böra  göra,  är,  att 
förf.  låter  sina  öfriga  skildringar  allt  för  mycket  inkräkta  på  sin 
framställning  af  Bernadottes  ungdom  och  första  krigsår.  Trots  d:r  Blom- 
bergs aktningsvärda  bemödanden  har  denna  del  af  hans  bok  blifvit 
mindre  underhållande,  än  hvad  den  bort  blifva.  Förf.  borde  äfven 
något  intressantare  och  sakrikare  ha  kunnat  skildra  början  af  Berna- 
dottes och  Bonapartes  förhållande  till  hvarandra. 

Till  de  intressantaste  kapitlen  i  arbetet  hör  det,  som  handlar  om 
»Bernadotte  i  Wien».  Äfven  i  formelt  afseende  är  detta  kapitel  ett 
af  de  bästa,  liksom  det,  som  handlar  om  »förste  konsuln  och  kejsaren». 

Nionde  kapitlet  lär  oss  känna  »några  sociala  förhållanden  inom 
republikens  tid»  samt  Bernadottes  giftermål;  sammanhanget  mellan 
dessa  båda  afdelningar  är  dock  så  godt  som  intet.  Så  intressanta  de 
sociala  förhållandena  än  äro  —  skildringen  af  Madame  Recamiers 
hotell,  förmak,  badrum  och  sängkammare  är  synnerligen  pikant  och 
torde  torde  nog  i  hög  grad  intressera  de  flesta  läsarinnor  —  så  ligger 
dock  denna  skildring  väl  mycket  på  sidan  om  sjelfva  ämnet  eller 
»marskalk  Bernadotte,  skildringar  af  hans  tid  och  hans  lif»,  för  att 
fl  ett  så  stort  utrymme  sig  tillmätt.  Denna  frikostighet  faller  så 
mycket  mer  i  ögonen,  dä  man  jämför  densamma  med  förf:8  knappa 
framställning  af  Bernadotte  som  krigsminister. 

Man  måste  ju  erkänna,  att  Bernadotte  både  under  republiken 
och  kejsardömet  i  det  hela  taget  på  långt  när  ej  spelade  samma  fram- 
stående rol,  som  t.  ex.  Jourdan,  Hoche,  Moreau,  Massena,  för  att 
icke  tala  om  Bonnparte.  Strängt  taget  kan  man  sägn,  att  Bernadotte 
i  Frankrike  endast  vid  ett  tillfälle  fick  ett  verkningsfålt,  som  mot- 
■Tarade  hans  stora  och  lysande  begåfning,  näml.  de  tio  veckor  han 
år  1799  var  Frankrikes  krigsminister.  Men  den  storartade  verk- 
samhet, som  han  i  denna  ställning  utvecklade,  och  det  inflytande, 
som  han  därunder  i  följd  af  sitt  organisatoriska  och  strategiska  snille 
kom  att  utöfva  ej  blott  på  Frankrikes,  utan  ock  på  Europas  öden, 
har  d:r  Blomberg  icke  framhållit,  som  man  har  rätt  att  kräfva  af  en, 
som  skrifver  Bernadottes  historia.  Svederus  har,  stödjande  sig  på 
Jomini  och  flere  andra  berömda  författare,  gifvit  många  vigtiga  upp- 
lysningar i  denna  sak.  Före  Svederus  har  Touchard  Lafosse  påoii^'^ 
åtskilligt,   som  i  hufvudsak  tyckes  vara  öfverensstämmande 


grotsen    Revolation    bis    zar    Gegenwart.     Aus    dem   Leben  dei  GoM 
fanterie    z.   D.    D:r   Heinrich    von   Brandt,  andra  hiitorieskrifvin*  ' 
f5ifatt«re  att  fortiga. 
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ligheien.     Det    hade    dårfore    icke    bort   van  svårt  att  gifm  en  tisr 
ocb  sakrik  framataUniiig  af  denna  den  ärorikaste  tidpunkten  i 
dottes  lif  f5re  1813  ån  fälttåg. 

Såndt  Ti  förstå,  kan  Bernadotte  1799  med  Iho^  stön«  skäl 
ha  räddat  Frankrike  än  Maasena.  Ty  om  än  det  14  dagrars  ftlttlg, 
som  sistnämnde  general  gjorde,  ocb  bvars  följd  blef  rTSsames  neder- 
lag Tid  Znricb,  tryggade  Frankrike  mot  koalitionen,  så  kade  dock 
Massenas  lysande  f^ttågsplan  rarit  ontförbar  atan  de  nya  trupper, 
som  Bernadotte  så  godt  som  stampade  fram  or  jorden  odi  skiclDBde 
mot  gränserna,  och  ntan  de  rörelser,  som  Rhenarméen  under  general 
Muller  på  Bernadottes  ordres  och  i  enli^iet  med  den  af  honom  iq^ 
gjorda  nUttågsplanen  gjorde  mot  Philipsbarg  och  Ulm.  Genom 
rörelser  drogs  ja  ärkehertig  Carl  från  Schweitz  och  lemnades  ryi 
ensamma  mot  Massena,  hnlken  på  så  sätt  fick  tillfälle  att  ntföra  den 
plan  han  för  fälttåget  i  Schweitz  uppgjort. 

Bernadottes  kloka  åtgärder  som  krigsminister  torde  ock  i  yiaentlig 
mån  ha  bidragit  till  framgången  af  Moreaus  och  Napoleons  lysande 
fälttåg  år  1800.  Thiers  säger  i  anledning  af  Moreaus  fälttåg  siit- 
nämnde  år,  att  denne  general  utom  Napoleon  var  den  ende  på  nn 
tid,  som  med  skicklighet  kunde  kommendera  en  armée  af  öfrer  1()0,000 
man.  Men  månne  icke  Bernadottes  falttågsplan  1799,  liksom  Cari 
Johans  1813,  visat,  att  Moreau  icke  var  den  ende,  som  kunde  fora 
en  så  stor  armé? 

D:r  Blombergs  framställning  af  de  händelser,  som  föregingo  och 
ledde  till  statskuppen  af  den  18:de  brumaire,  kunde  äfven  hafra  Tarit 
sakrikare  och  mer  upplysande.  Svederus  hade  äfven  i  detta  afoeende 
kunnat  gifva  en  god  vägledning.  Flera  af  dennes  åsigter  ha,  som 
vi  redan  anmärkt.  Jun  g  sedan  bekräftat  i  sina  of  van  anförda  arbeten. 
Ehuru  d:r  Blomberg  känt  till  dessa,  har  han  dock  så  godt  som  intet 
eller  åtminstone  endast  i  högst  ringa  grad  tillgodogjort  sig,  hvad  de 
för  denna  tidpunkt  ha  att  erbjuda.  Tid  och  utrymme  hindra  oss  att 
utförligare  yttra  oss  i  denna  fråga,  men  vi  kunna  dock  ej  underlåta 
att  påpeka  några  fakta,   som  Jung  anför. 

Redan  i  början  af  år  1799  skref  Bonaparte  till  Barras,  att  han 
under  vissa  omständigheter  redan  i  mars  månad  skulle  begifva  sig 
till  Frankrike.  Kort  efter  mottagandet  af  detta  bref  eller  i  april 
föreslog  Barras  att  återkalla  general  Bonaparte,  men  detta  förslag 
förföll  på  grund  af  de  öfriga  direktorernas  motstånd.  Men  i  maj 
månad  togo  Barras,  Rewbell  och  La  Reveillére-Lepeau  på  sitt  ansvar 
att  återkalla  Bonaparte.  Sjelfva  depechen  är  utfärdad  den  26  maj. 
Samtidigt  fick  Bonaparte  äfven  mottaga  bref  från  Talleyrand  och  sina 
bröder.  Jung  anser,  att  det  var  Barras,  Talleyrands,  Josephs  och 
Luciens  depescher  af  den  26  maj,  som  förmådde  Napoleon  att  så 
godt  som  omedelbart  efter  deras  mottagande  i  juli  fatta  sitt  beslut 
att  återvända  till   Frankrike. 

Svederi  åsigt,  att  Bonaparte  stått  i  förbindelse  med  de  missnöjde 
i  direktö riet,  finner  således  sin  bekräftelse  i  Jungs  framställning,  men 
denne   sistnämnde    visar  också,  att  Napoleons  förbindelser  voro  långt 
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tidigare  och  yidsträcktare  än  STederos  anat.  Svederus  vill  låta  på- 
skina, att  det  var  fraktan  för  krigsministern  Bernadottes  växande  an- 
seende, som  i  väsendtlig  mån  påskyndade  Napoleons  återkomst.  Så- 
som man  haft  skäl  att  förmoda,  saknar  dock  denna  Svederi  uppfatt- 
ning all  grand.  Det  var  nog  begär  efter  högsta  makten  i  Frank- 
rike, som  var  den  egentliga  drifQädem  för  hans  handlingssätt  och 
icke  fraktan  för  Bernadottes  anseende.  Bonapartes  bref  i  början  af 
1799  till  Barras  bevisar  detta.  Och  de  bref,  som  bestämde  Bona- 
parte  att  afresa,  voro,  såsom  vi  redan  sagt,  daterade  den  26  maj  ooh 
kommo  honom  tillhanda  den  5  jali,  således  endast  några  dagar  efter 
Bernadottes  utnämning  till  krigsminister,  hvilket  som  bekant  hade 
skett  först  den  2  juli.  ' 

Jungs  framställning  kastar  ock  ett  nytt  ljus  öfver  det  väldiga 
intrigspel,  som  ledde  till  Bernadottes  entledigande  den  14  september. 
Barras  kunde  då  först  förmås  att  gå  in  på  Sieyés*  och  Roger  Ducos' 
yrkanden  att  fråntaga  Bernadotte  krigsministerportföljen. 

Däremot  torde  följande  påstående  af  Jung  böra  mottagas  med 
försigtighet: 

»Bernadotte  était  beau-frére  de  Joseph  depuis  un  mois.  On  est  en 
droit  de  se  dem  änder,  si  ce  renvoi  n'e8t  pas  le  resultat  d'une  entente 
de  Siéyés  avec  les  Bonapartes,  pour  éviter  å  Talleyraud  aussi  bien 
qa'å  Bernadotte  une  fausse  situation,  å  propos  du  coup  d'État  qni 
était  déjå  décidé.     Le  fait  est  plus  que  probable.»  ^ 

Svederi  åsigt,  att  Bernadottes  anseende  i  Frankrike  aldrig  stått 
högre  än  1799,  är  sant,  dock  var  det  ej  så  stort,  att  han,  om  han 
velat,  kunnat  blifva  Bonapartes  rival.  Hade  hans  anseende  varit  så 
stort,  skulle  ej  Sieyés  och  de  andra  intrigörerna  vågat  fråntaga  honom 
krigsministerportföljen.  Bonaparte  hade  således  icke  något  skäl  att 
frukta  Bernadotte  såsom  rivaL  D:r  Blomberg  tyckes  dock  hysa  denna 
åsigt,  att  döma  af  följande: 

»Här  var  nu  icke  endast  en  verklig  kärlek  till  friheten  och  för- 
fattningen, som  låg  till  grund  för  hans  handlingssätt,  icke  endast  den 
väl  grundade  misstanken,  att  Bonaparte  tänkte  usurpera  högsta  makten, 
och  att  hans  planer  endast  genom  ett  raskt  handlande  kunde  före- 
kommas;  här  var  något  mer,  här  var  en  personlig  rivalitet.  Berna- 
dotte var  en  stor  man,  en  sådan  född  herskarenatur,  hvars  ärelystnad 
icke  är  något  annat  än  medveten  inneboende  storhet.  Honom  anstod 
en  första  plats  lika  väl  som  Bonaparte,  och  han  hade  ock  drömt  om 
att  verksamt  kunna  ingripa  i  statens  ledning  såsom  medlem  af  en 
kollektiv  diktatur,  det  vill  säga  ett  direktö rium  af  tre  personer,  som 
skulle  ombytas  hvart  tredje  år.» 

Denna    uppfattning    af   orsakerna    till   Bernadottes  hållning  mot 
Napoleon  kort  före  och  under  statskuppen,  kunna  vi  för  vår  ddl 
biträda,    såvida    man    icke   framlägger  klara  och  tydliga  bevis  å 
Att  Bernadotte  tänkt  sig  att  blifva  medlem  af  direktoriet  är 


'  Th.  Jang,  Lncien  Bonaparte  et  son  temps,  I,  s.  266— Sfffr 
'  Th.  Jong,  a.  a..  I,  s.  241—244. 


åfvea    Btlorde,    år   ett    ositlift   rfntai^      Det 

hot  Benaiolte,  mmi  nfeåfro  BaaapafU-  frvkua. 

doÉtet  fria  ocå  ■JrifiiindMni  kmksår.     I  dett* 

Bcnndotte  kirfrvdel  kcip«  u  de  iieaur  f i 

kn    irar   <s  Terkl%  pecK«Ji]ekeC,  kände 

p«blikaaen«i  dofrnttinD  elkr  liafre  £rui  tfll 

liMi.     FdfiU    oTHifcea    tiU    XapoUoiw    kaiknucW^  »ot 

4PC&    den    MtBåoMlet    not  Xapolecm,  ir  att  iiua  din,  al 

vid    fönta  aaiMatfiiaiidct  låir,  att  Bernadotte  aldrifr 

Ijdiirt    vetk^ii,    oms    vål    ett    kinder    för  de  planer, 

redan    17!^   ktilfde  i  »itt  tinne.     For  en  så  deapotiik 

iOM  Napoleon^  var  detta  nog  att  Yieka  kallännigket.     Ot^ 

iederseni    ieke   aknlJe    niintkaa,    dåriill    bidrofr  Bemadoncn 

före  aCatdnippen  d«n  18  bmoMire  ock  allt  framfent. 

allt    dkil    att   den   18  bnunaiie  fnikU  ea, 

otl  fy€lM  till  ng  kéggia  makUm,  men  ieke  en  rival. 

Att  Napoleon  käft  koga  tankar  både  om  Bernadottes 
oek  kartktir,  år  doek  bekant.  Han  kade  det  t.  o.  m.  efter  1813. 
Ett  ftorre  eriblnnande  knnde  Carl  Jokan  aldri/r  få  ån  det,  som  Na- 
poleon ||af  konom  änder  titt  bekanta  tamtal  med  ^neral  A.  F. 
Hköldebmnd  1814.  Att  Napoleon  trott  detta  erkånnanden  åfvem  nl> 
talat  tig  om  Bcrrnadotte  oeh  Carl  Jokan  på  ett  nedmttande  Mtt»  ir 
nog  tant.  Sådana  timpla  drag  finner  man  ofta  kot  konom.  Man 
bor  doek  ieke  lågga  alltför  ttor  ligt  på  hvad  Napoleon  i  aina  a.  k. 
memoirer  tiger  om  Bernadotte,  ty  tom  bekant,  kafra  deann  iipp> 
tecknare  ieke  alltid  tå  troget  återgifTit  kejsarent  ord.  Men  om  ockaå 
ingen  rått  förtrolighet,  atan  kallsinne,  rådde  mellan  de  båda  store 
minnen,  så  kan  man  dock  icke  påstå  annat,  ån  an  Napoleon  i  det 
stora  hela  behandlat  Bernadotte  med  välrilja  och  aktning,  detta  se- 
nare kanske  t.  o.  m.  i  högre  grad  än  de  flesta  andra. 

För  att  rättvist  bedöma  Napoleon,  må  man  också  komma  ihåg, 
att  åfven  Bernadotte  hade  sina  svaga  sidor.  Men  trots  dessa  skall 
rlet  alltid  lända  honom  till  ovansklig  heder,  att  han  städse  förstod  att 
l>evara  Kin  sjelfständighet  och  oberoende  mot  en  sådan  väldig  person- 
lighet som  Napoleons.  Hade  Carl  Johan  ej  varit  en  sådan  karaktär, 
»om  han  var,  skulle  han  också  aldrig  kunnat  intaga  en  ledande  ställ- 
ning i  den  fruktansvärdaste  koalition  Europa  någonsin  sett.  8om 
strate^riskt  snille  var  nog  segraren  vid  Hohenlinden  segrarens  vid 
Derinewitz  like,  men  Moreau  egde  icke  Bernadottes  karaktär  och 
kanske  icke  heller  dennes  politiska  begåfning,  och  detta  utgör  den 
Mtora  skilnaden  mellan  dessa  båda  män  och  förklarar  till  det  mesta, 
hvarför  deras  betydelse  för  Europas  och  deras   öden  voro  så  olika. 

Att  vilja  göra  Heniadotte  till  Napoleons  like,  är,  synes  det  oss, 
«*n  öfverdrift.  Bernadotte  var  visserligen  en  ovanlig  man,  men  hvarje 
Mekel  t^jfde  frain bringa  en  eller  annan  person  af  hans  skaplynne  ock 
begåfning.  Däremot  är  det  knappast  hvart  årtusende,  som  låter 
inenskligheten   »kåda   en  sådan  man  som  Napoleon  Bonaparte.     Man 
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kan  därför  icke  göra  Bernadotte  någon  större  otjenst  än  att  nedsätta 
Napoleon  for  att  npphöja  honom. 

Skildringen  af  förste  konsuln  och  kejsaren  är  kanske  det  bästa  i 
d:r  Blombergs  arbete,  den  bär  ock  prägeln  af  att  vara  gjord  con 
amare.  Denna  skildring  har  ock  möjliggjorts  såväl  af  den  mängd 
fruiBka  och  icke-franska  roemoirer,  hvilka  författaren  härvid  flitigt  be- 
gagnat, som  af  H.  Taines  och  H.  Forsells  briljanta  karakteristiker 
öfver  den  store  kejsaren.  Det  är  skada,  att  d:r  Blomberg  ej  ur  de 
olika  skildringame  af  Bernadotte,  på  samma  sätt  gifvit  oss  en  lika 
klar  och  åskådlig  teckning  af  dennes  karaktär  och  skapljnne.  Ma- 
terial for  en  sådan  teckning  saknas  ju  icke,  om  det  än  icke  flödar 
i  sådan  rikedom,  som  i  fråga  om  Napoleon. 

Af  intresse  hade  äfven  varit,  att  få  klargjordt  Bernadottes  hand- 
lingssätt i  slaget  vid  Auerstädt  samt  hans  tvist  med  kejsaren  efter 
slaget  vid  Wagram.  I  synnerhet  fortjenar  hans  förhållande  under 
fÖrstnämda  slag  en  närmare  undersökning;  Thiers  har  ju  som  bekant 
gjort  en  mycket  skef  framställning  af  Bernadottes  beteende  vid  Auer- 
s^ty  liksom  Carl  Johans  beundrare  af  marskalk  Davousts.  6.  Sve- 
deri omdömen  om  Davoust  vid  detta  tillfälle  äro  påtagligen  alltför 
stiänga. 

Yi  ha  sålunda  haft  en  och  annan  anmärkning  att  göra  mot  d:r 
Blombergs  arbete.  Dess  förtjenster  ha  vi  redan  förut  påpekat.  Det 
skulle  ha  haft  än  större  och  mera  framstående  förtjenster,  om  förf.» 
innan  han  sände  det  att  tryckas,  velat  underkasta  sig  mödan  af  en 
omarbetning  af  detsamma.  I  sä  fall  torde  kompositionen  blifvit  bättre, 
sammanhanget  mellan  de  olika  afdelningame  större,  på  samma  gång 
som  disproportionen  mellan  dessa  mindre.  Hade  detta,  jämte  en 
större  omvårdnad  om  språket  egt  rum,  skulle  hans  arbete  ha  kommit 
att  intaga  en  högre  plats  i  vår  literatur,  än  det  nu  kan  få.  Men 
äfven  sådant  det  föreligger,  måste  det  anses  for  ett  förtjenstfallt  ar- 
bete; det  är  både  underhållande  och  lärorikt  att  läsa,  liksom  det  gör 
sin  författares  kunskaper  och  flit  all  heder. 


Finname    i    Mellersta    Sverige.     Akademisk  afhandling   af  Petrus 
NoRDMANN.     195  +  XLViii  sid.     HelsiDgfors   1888. 

Den  första,   något  utförligare  skildring  af  de  svenska  »finnniMF 
kerna»  förekommer  i  de  af  Abrah.  Hiilphers  år  1763  utgifna  aockm 
beskrifningarna.     Sedermera  hafva   om   dessa  finnmarker  åtskilligm  a 
handlingar  i  tryck  utgifvits,  särskildt  om  de  vermländska  finntkoffv 
befolkning.     Dessa   bygder  hafva  ock  af  en  och  annan  i  etn 
och    etnologiskt    hänseende    besökts    och  berättelser  fråa  d 
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utgifVits;  men  först  med  foreliggande  arbete  hafva  vi  fatt  en  p&  arkiv- 
forskningar grundad  framställning  af  dessa  finnbygder  från  deras  första 
bebyggande.  Författaren  har  med  varmt  intresse  och  med  ospard 
v  möda  samlat  ett  rikt  material  och  på  ett  grundligt  satt  behandlat 
detsamma,  han  har  också  därigenom  kunnat  framkalla  för  läsaren  en 
åskådlig  och  lefvande  bild  af  denna  undangömda  och  så  länge  bort- 
glömda folkstams  ofka  bistra  öden.  Vi  skola  i  det  följande  söka, 
med  ledning  af  författarens  arbete,  gifva  en  kortfattad  inblick  i  gången 
af  dessa  finnbygders  historia. 

Finnarnes  inflyttningar  till  Sverige  började  under  hertig  Karls 
tid.  Hertigen  var  angelägen  om  att  nya  torpställen  å  kronans  egen- 
dom upptogos  och  utfärdade  också  allmänna  förordningar  därom  redan 
åren  1579  och  1581.  Den  6  okt.  1583  afgaf  hertigen  en  skrifvelse 
om  sådan  kolonisation  särskildt  for  finnar:  »Wisst  conoept  for  finnar, 
som  torpeställe  upptagit  hafva  och  begynt  bygga»,  hvaraf  framgår,  att 
det  hufvudsakligen  var  finnar,  som  begagnade  sig  af  detta  hertigens 
anbud.  Också  synes  särskildt  af  ett  »register  öfver  torpeställen,  som 
af  ödemarken  äro  upptagna»,  att  året  1581  kan  betraktas  såsom  den 
egentliga  början  för  den  finska  kolonisationen,  h vilken  sedan  fortfor 
oafbrutet  under  Karl  IX:8  regeringstid.  Till  en  början  slogo  dessa 
nybyggare  sig  ned  i  Södermanland  och  Närike,  därnäst  i  Medelpad, 
Helsingland  och  Gestrikland.  När  kolonisationen  i  Vermland  bör- 
jade, hvilket  landskap  företrädesvis  ansetts  såsom  stamhåll  for  de 
finska  kolonisterna,  kan  icke  till  årtalet  bestämmas,  enär  inga  histo- 
riska handlingar  därom  upplysa. 

Såsom  skäl  for  finnames  utflyttningar  uppgifvas  hufvudsakligen 
fattigdom  och  brist  inom  det  egna  hemlandet,  förorsakade  af  orätt- 
rådiga ämbetsmäns  förtryck,  fejderna  med  ryssania  och  det  ödeläg- 
gande klubbekriget,  samt  å  andra  sidan  hertig  Karls  lockande  anbud  å 
egen  jord  inom  folktom  ro  a,  skogrika  trakter  och  skattefrihet  for  vissa  år. 

Konung  Gustaf  II  Adolf  befordrade  äfvenledes  inflyttningarna  från 
Finland  genom  att  emottaga  och  skydda  de  kolonister,  som  slogo  sig 
ned  på  krono-  och  sockneallmänningarua.  Under  denna  tidsperiod 
sträckte  sig  kolonisationen,  utom  till  förenämda  landskap,  äfven  till 
Dalame. 

Under  drottning  Christinas  regeringstid  fortforo  finname  att  ut- 
breda sig  i  mellersta  Sverige,  roen  som  numera  inom  de  östra  land- 
skapen utrymmet  var  knappare,  drogfo  sig  de  fleste  nybyggarne  till 
Vermlands  skogar. 

De  finska  torpen  voro  till  sin  vidd  naturligtvis  skiljaktiga,  men 
i  de  aflägsnare  landsorterna  ofta  af  ett  betydligt  omfång;  så  om- 
fattade tvenne  finutorp  på  gränsen  emellan  Medelpad  och  Helsing- 
land icke  mindre  än  16  qvadratmil.  En  hemmanslott  Aspberget  i 
norra  Finnsko^ren  inneslöt  en  skogsareal  af  30,000  tunnland  på  en 
sammanhängande  sträcka  af  3  mil. 

Någon  bestämdare  sifi'ra  på  de  till  Sverige  inflyttade  finnames 
antal  inom  denna  tidsperiod  kan  icke  uppgifvas,  men  antages  deras 
antal  i  Vermland  hafva  uppgått  till  öfver  1,000. 
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Deras  näringsmedel  voro  jagt,  fiske  och  sTedjebruk  i  skogarna. 
Detta  satt  att  tillgodogöra  sig  skogsmarken  sågs  i  förstone  icke  ogerna 
af  regeringen,  tvärtom  uppmanades  allmogen  därtill,  såsom  framgår 
■f  en  bertig  Karls  skrifVelse  af  år  1581  till  allmogen  i  Vermland, 
kvadan  ej  heller  något  missnöje  mot  de  finska  bygdebrjtame  från 
regeringens  sida  forspordes.  Men  den  bofasta  svenska  allmogebefolk- 
ningen betraktade  däremot  med  oblida  ögon  sina  nya  grannar,  och 
forekommo  därfore,  helst  jorden  ännu  var  oskiftad,  ofta  tvistigheter 
om  nyttjanderätten  till  skogsmarkerna.  Talrika  klagomål  anfördes 
också  öfver  de  många  finnar,  som  ströko  landet  kring  såsom  arbets- 
sökande utan  fasta  boplatser,  eller  uppehöllo  sig  i  skogarna  såsom 
lösa  arbetskarlar,  »lösfinnar»  eller  »drefsefinnar»  kallade.  Alla  dessa 
klagomål  föranledde  regeringen  att  utfärda  ett  »patent  om  finname, 
som  utom  Storfurstendömet  vekne  äro  och  nu  på  skogar  sig  uppe- 
hålla.» Enligt  samma  patent  skulle  alla  finnar,  som  ännu  icke  voro 
skattlagde  »eller  bolbyar  förnär  och  till  förfång  sig  på  någon  ort  ned- 
satt hafva»,  inom  viss  tid  »sig  åter  till  deras  hemvist  och  dädan  de 
komne  äro  igen  förfoga  och  begifva.»  Från  denna  tid,  med  året 
1637,  säger  författaren,  började  för  finname  »förföljelsemas  tid»,  då 
den  svenska  allmogen  under  den  vanliga  klagan,  att  de  »sutto  deras 
bolbyar  för  när  och  gjorde  dem  märkelig  intrång  och  skada»,  på  allt  sätt 
sökte  att  få  finname  vräkta  från  sina  bostäder.  Om  de  egde  kungligt 
fastebref  i  beliåll,  fingo  de  gemenligen  sitta  qvar,  om  detta  förkommit 
eller  torpet  anlagts  utan  tillstånd,  blefvo  de  oftast  fördrifna. 

År  1638  utfärdades  förordningar  om  att  allt  svedjande  på  kronans 
skogar  skulle  vara  förbjudet,  likasom  inga  torpställen  därstädes  vidare 
sktille  få  anläggas.  Nu  följde  fiere  o  ra  ensidiga  påbud,  såsom  med 
anledning  af  landshöfding  Carl  Bondes  klagomål  öfver  finnames  fort- 
satta svedjande  och  skogsåverkan  ett  par  år  senare  påbjöds  att  »upp- 
bränna finnames  rior  och  hus,  som  de  sig  i  skogarna  här  och  der 
nppsatt  hafva,  såsom  ock  deras  säd,  när  den  mogen  är,  antingen  af- 
hånda  eller  ock  i  lika  måtto  uppbränna,  så  att  de  af  brist  på  lifs- 
medel  må  begifva  sig  ur  skogama.»  I  ett  domboksprotokoll  af  år 
1649  läses  således:  »Tillsades  allmogen  om  höga  öfverhetens  vilja  och 
bref,  att  för  alla  finnar  eller  torpare,  som  intet  hvarken  bruka  bergs- 
bmk  eller  åker  och  äng,  utan  fälla  skog,  skola  deras  hus  och  råg 
uppbrännas.» 

Som  bergsbruket  under  förra  hälften  af  1600-talet  med  det  lif- 
ligaste  intresse  omfattades  af  regeringen,  önskade  man  också  att  fin- 
name skulle  låta  använda  sig  vid  samma  näringsgren,  men  som  de 
icke  godvilligt  åtogo  sig  delta  påbjudna  värf,  ansåg  man  att  de 
därtill  skulle  tvingas  eller  ock  från  bergslagerna  fördrifvas.  I  den 
nya  skogsordningen  af  år  1647  inflöto  ock  stränga  stadganden  om 
finname,  h varefter,  säger  vår  författare,  sällan  klagomål  öfver  dem 
inkommo  till  regeringen,  enär  de  svenska  bönderna  och  godsegarae 
befriade  sig  från  dera  genera  att  anklaga  dera  vid  häradsrätten. 

Genom  dessa  förföljelser  väcktes  till  lif  ett  verkligt  hat 
svenskarne   och   finname,  som   ofta  ledde  till  blodiga  upptlÉ 
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nerligast  i  Vennland.  Många  finnar  flydde  ock  öfVer  till  sina  fornt 
till  Norge  öfverflyttade  stamförrandter.  Detta  tillfälliga  krigstillstånd 
sträckte  sig  in  på  Karl  XI:s  egen  regeringstid. 

Skogsordningens  str&nga  straff  för  olofligt  svedjande  formildradea 
i  en  förordning  af  år  1673  till  spöslitande.  Men  då  till  följd  af 
landets  utarmning  under  Karl  XII:s  krig  svedjandet  blef  alltmera  all- 
mänt, kunde  ej  heller  denna  straffbestämmelse  längre  ifrågakomma. 
Den  gamla  skogsordningen  blef  reviderad  och  år  1734  utkom  en  ny 
allmän  skogsordning,  hvari  för  sista  gången  finnes  intaget  ett  allmänt 
lagbud  om  finname.  Straffet  för  olofligt  svedjande  uedsattes  såväl  i 
denna  skogsordning,  som  i  de  senare  förordningarna  af  år  1805  och 
1819.  I  dessa  senare  förekommer  intet  om  finname.  Sedan  skogarna 
skiftats  emellan  de  respektiva  hemmanen,  förfogade  hemmansegame 
fritt  öfver  sina  skogar  och  med  dessas  stigande  värde  genom  timmer- 
handeln, blef  man  äfven  mera  aktsam  om  desamma.  »Men,  säger 
fattaren,  »sitt  svedjande  hafva  finnarne  ej  lemnat,  utan  fortfara  d&r^ 
med  enligt  fademesed  i  den  dag  som  är.» 

Sedan  vi  nu  följt  författaren  i  hans  framställning  af  de  allmänna 
dragen  af  finnames  i  Sverige  utbredning  och  lefnadsvilkor,  återstode 
för  oss  att  äfven  redogöra  för  den  mera  detaljerade  skildring  däraf, 
hvilken  författaren  meddelar  oss  under  mbrikerna:  jagten  och  fisket, 
kul  turtillståndet  och  själavården  under  17:de  och  18:de  seklen  samt 
utfiyttningama  dels  till  Norge,  dels  till  den  svenska  kolonien  Nya 
Sverige  i  Amerika,  dels  ock  i  mera  enstaka  fall  tillbaka  till  det  egna 
hemlandet;  men  detta  skulle  dock  taga  för  mycket  utrymme  i  anspråk, 
så  mycket  af  intresse  än  ämnet  erbjuder.  I  slutet  af  sitt  värdefulla 
arbete  egnar  författaren  ett  särskildt  kapitel  till  framställning  af  den 
för  sina  i  Sverige  bosatta  landsmän  varmt  nitälskande  K.  A.  Gottlunds 
verksamhet  till  höjande  af  desses  belägenhet  så  i  intellektuelt  som 
materielt  hänseende.  Petitioner  inlemnades  genom  honom  till  rege- 
ringen och  frågan  om  de  svenska  finnarne  blef  äfven  föremål  för 
öfverläggningar  vid  riksdagen;  såsom  en  frukt  af  Gottlunds  outtrött- 
liga nit  blef  nu  ock  en  och  annan  kyrka  uppbygd  i  finnbygderna  och 
nya  vägar  anlagda.  Författaren  säger  om  denne  Gottlund :  »Man  kan 
kring  hans  person  gruppera  de  svenska  finnaraes  historia  under  ett 
qvart  sekel.»  Till  sist  afhandlas  odlingens  framsteg  bland  de  verm- 
ländska  finnarne  under  de  sista  50  åren.  Arbetet  åtföljes  af  åtskilliga 
bilagor,  bland  hvilka  må  särskildt  påpekas  såsom  i  föreliggande  ämne 
upplysande  och  af  intresse  den  af  kapellpredikanten  Branzcll  på  1830- 
talet  afgifna  beskrifningen  öfver  norra  och  södra  Finnskoga  nya  ka- 
pellförsamlingar uti  Karlstads  stift. 

B—n. 
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Biksdagarna  1609  ooh  1610.  Några  bidrag  till  Karl  IX:8  historia 
under  sista  åren  af  hans  regering.  Akademisk  afhandling  af  N. 
F.  LillibstrIlb.     80  sid.     Nyköping  1888. 

Förf.  har  gjort  till  sin  uppgift  att  lemna  några  bidrag  till  Sveriges 
historia  under  Karl  IX:s  tid.  Biksdagama  1609  och  1610  hafva 
närmast  varit  föremål  for  hans  undersökningar,  men  han  har  dess- 
utom också  meddelat  åtskilligt  angående  beskattningsvfisendet,  Sveriges 
utrikespolitik  m.  m.  De  vigtigaste  källor,  som  begagnats^  äro  riks- 
dagsacta  och  riksregistraturet  (i  Riksarkivet)  samt  Drivii  dagbok, 
tryckt  i  »Stockholms  magasin».  Källorna  till  Karl  IX:s  historia  äro 
icke  så  ofverflödande,  att  det  egentligen  är  förenadt  med  några  större 
svårigheter  att  uttömmande  behandla  ett  sådant  ämne,  som  det  här 
foreliggande.  Förf.  har  också  lyckats  att  med  användande  af  det  till- 
gängliga materialet  gifva  en  tillfredsställande  skildring  af  de  båda 
sista  riksdagarna  under  Karl  IX:8  tid. 

Inledningen  handlar  om  riksdagens  historia  före  1609  och  stöder 
sig  hufvudsaldigen  på  Steyems  och  Wingqvists  bekanta  arbeten.  Då 
riksdagarna  1609  och  1610,  såsom  förf.  själf  säger,  icke  utgöra  några 
»hufvudpunkter  i  riksdagens  utvecklingsserie»,  hade  det  kanske  icke 
Tuit  behöfligt  att  göra  en  så  pass  utförlig  framställning  af  den  före- 
gående utvecklingen.  Förf.  grifver  sedan  en  allmän  karakteristik  af 
de  båda  riksdagarna  och  börjar  så  den  detaljerade  skildringen. 

Närmaste  anledningen  till  att  Karl  IX  sammankallade  riksdagen 
1609  var  den  bekymmersamma  ställningen  till  utlandet,  i  syn- 
nerhet Polen.  Han  ville  rådfråga  ständerna  angående  legationer 
till  främmande  makter  och  begära  ny  krigshjälp.  Ständerna  tillstyrkte, 
att  legationer  enligt  konungens  förslag  skulle  affardas  till  Frankrike, 
England,  Pfalz,  Hessen  och  Holland,  men  ansågo,  att  man  också 
skulle  vända  sig  till  konungen  af  Danmark,  hvilket  förslag  dock  icke 
behagade  Karl  IX.  Med  afseende  på  krigshjälpen  rättade  sig  stän- 
derna i  hufvudsak  efter  konungens  fordringar  (fortsättning  å  månads- 
hjälpen,  vidare  hjonelagspenningar  och  kostgärd  i  naturapersedlar 
m.  m.);  de  sökte  i  det  längsta  bestämma  en  viss  tid  for  bevillningens 
utgörande  (två  eller  ett  år),  men  i  riksdagsbeslutet  iins  därom  intet 
förbehåll.  —  Två  andra  ärenden  behandlades  äfven  på  riksdagen  1609, 
nämligen  frågan  om  lagrevisionen  och  privilegiefrågan.  £n  del  (två 
balkar)  af  det  under  konungens  auspicier  utarbetade  lagförslaget  upp- 
lästes for  ständerna,  men  synes  icke  hafva  mottagits  med  bifall.  Ar- 
betet på  en  revision  af  lagen,  för  hvilket  Karl  IX  mycket  intresserat 
sig  och  hvars  vigt  han  till  fullo  uppskattade,  afstannode  sedan  all- 
deles. —  I  sin  första  proposition  anmodade  konungen  ständerna  att 
gifva  tillkänna,  hvilka  privilegier,  »som  hvart  stånd  för  sig  begärar» 
Saken  behandlades  mycket  knapphändigt;  det  var  naturligtvis  näm 
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fråga  om  adeln,  och  denna  begärde  att  fä  stadfastelse  på  de  gunl 
privilegierna.  Långra  underhandlingar  hade  forts  härom  1607  ocl 
1608,  men  utan  resultat.  Ehuru  konungen  icke  var  alldeles  ovilli{ 
att  gå  adeln  tillmötes,  blef  frågan  icke  heller  nu  löst.  Karl  IX  stad 
fflste  aldrig  adelns  privilegier. 

Förf.  egnar  ett  särskildt  kapitel  åt  en  redogörelse  for  de  åtg&rdei 
som  i  anledning  af  riksdagens  beslut  vidtogos  och  meddelar  i  sam 
manhang  därmed  en  öfversigt  öfver  beskattningsväsendet  och  Sverige 
utrikespolitik  under  Karl  IX:s  tid.  Man  finner,  huru  svårt  det  va 
att  anskaffa  medel  till  de  dryga  utgifterna  i  anledning  af  kriget 
Ständerna  beviljade  på  riksdagen  1604  de  s.  k.  månadspenninganu 
för  tre  år,  men  tiden  förlängdes  sedermera,  och  konungen  måste  flen 
gånger  begära  förskott,  hvarjämte  nya  skatter  pålades:  en  »koatgärd 
1608,  »eriksgatuhjälp»  1609;  somliga  af  dessa  beskattningsåtgärdo 
vidtogos,  utan  att  någon  annan  myndighet  än  rådet  blifvit  tillfrågad 
Angående  tillämpningen  af  1609  års  riksdagsbeslut  må  bland  anns 
nämnas,  att  konungen  började  inse,  att  månadshjälpen  var  mindn 
lämplig,  »efter  den  fattige  måste  så  mycket  gifva  som  den  rike,  hvilko 
är  emot  naturen  och  är  okristligt^;  han  ville  därför,  att  den  skulli 
ersättas  med  förstärkta  hjonelagspenningar,  hvarom  också  underhand 
lades  med  rådet  och  med  menigheten  i  landsändarna.  —  De  i  frågi 
satta  legationerna  afsändes  först  det  följande  året,  en  till  Frankriki 
och  en  till  England.  Till  följd  af  Henrik  IV:s  plötsliga  död  kon 
emellertid  den  förra  aldrig  att  fortsätta  resan  till  Frankrike,  utai 
stannade  i  Holland,  där  vigtiga  underhandlingar  fördes.  Danmarki 
hållning  gaf  fortfarande  anledning  till  bekymmer.  Förf.  har  i  od 
för  skildringen  af  förhållandet  till  främmande  makter,  utom  tryckti 
källor,  användt  hufvudsakligen  riksregistraturet,  men  icke  Riksarkivets 
samling  af  ministeriella  handlingar. 

Emellertid  blef  spänningen  mellan  Sverige  och  Danmark  snarl 
sådan,  att  kriget  syntes  nästan  oundvikligt,  och  Karl  IX  fann  sig  dj 
nödsakad  att  äter  sammankalla  ständerna.  Den  1  dec.  1610  öppnadec 
riksdagen  i  Örebro.  Konungens  första  proposition  handlade  om  för 
hällandet  till  Polen  och  Danmark.  Om  vi  följa  förhandlingamas  gång, 
märka  vi,  att  ständerna  om  möjligt  ville  undvika  en  brytning  med 
,  Danmark:    man  borde  göra  vissa  eftergifter  och  se  till,  att  danskame 

i  icke    finge    någon    anledning    till   rättmätiga  klagomål.     Karl  IX  vai 

<  icke    fullt    belåten    med    ständernas  fridsarahet  i  detta  hänseende.     I 

!  den  andra  propositionen  begär  konungen  förnyad  utskrifning  och  krigs- 

I  gärd,    hvarom    underhandlades   till  riksdagens  slut.     Som  vanligt  lyc- 

I  kades  konungen  till  sist  genoradrifva  sin  vilja  i  det  mesta.  —  Under 

riksdagen  1610  började  den  unge  Gustaf  Adolf  allt  mer  deltaga  i  det 
politiska  lifvet,  i  det  han  ofta  å  faderns  vägnar  talade  till  ständerna. 
Förf.  har  samvetsgrant  anfört  de  begagnade  källorna,  och  hans 
uppgifter  hafva,  så  vidt  rec.  varit  i  tillfälle  att  kontrollera  dem, 
visat  sig  vara  tillförlitliga.  Följande  anmärkningar  eller  upplys- 
ningar kunna  dock  kanske  vara  af  intresse:  Den  sid.  7,  not.  4  om- 
talade presten  hette  icke  »Testho»,  utiin  »Eestho»,  hvilket  äfven  öfver- 
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eimtammer  med  en  upp^ft  i  Åbo  stijfts  herdaminne.  —  Sid.  58,  not. 
7  namnes,  att  ett  holländskt  sändebud  var  i  Sverige  1610;  hans  namn 
▼ar  Comelis  Haga  eller  van  Hagh  (enligt  van  der  Burgh:  Gezant- 
sehappen  door  Zweden  en  Nederland,  samt  bref  i  samlingen  »Hol- 
landica»  i  Riksarkivet),  hitskickad  på  bekostnad  af  egame  till  de 
fartyg,  som  blifvit  tagna  utanför  Riga,  och  för  honom  lära  »de  för- 
nämste köpmän»  i  Amsterdam  förklarat,  »att  de  hällre  se,  att  alla 
skepp,  som  äro  dragna  ät  Riga,  vore  fördränkta,  än  någon  oenighet 
emellan  begge  rikena  för  deras  skull  skulle  förorsakas»  (bref  från  de 
svenska  sändebuden  Stenbock  och  Skytte  d.  2  juli  1610),  hvilket 
jämte  andra  omständigheter  visar,  att  holländames  sinnesstämning  mot 
oss  var  ganska  gynsam.  —  Konungens  försäkring  till  allmogen  den 
20  dec.  1610,  som  förf.  icke  återfunnit  bland  riksdagsacta,  finnes 
bland  Karl  IX:s  koncepter.  —  Förf.  redogör  (sid.  79  och  80)  för  de 
åtgärder,  som  i  början  af  1611  vidtogos  i  och  för  verkställande  af 
riksdagens  beslut,  men  synes  hafva  förbisett  några  bref  angående  denna 
sak,  intagna  i  registraturet  den  28  dec.  1610. 

Bgh. 


RUcskanaleren  Axel  Oxenstiernas  skrifter  och  brefvezling.  Ut* 
gifna  af  Kongl.  Vitterhets-)  Historie-  och  Antiqvitetsakademien. 
Förra  af  delningen ,  första  bandet:  Historiska  och  politiska  skrifter. 
XXVIII  +  679  sid.  —  Senare  af  delningen,  första  bandet:  Konung 
Gustaf  II  Adolfs  bref  och  instruktioner,  915  sid.  stor  8:o. 
Stockholm,  P.  A.  Norstedt  &  Söner,   1888. 

Det  är  en  egendomlig  tillfällighet,  att  vid  samma  tid,  då  Sveriges 
adel  bereder  sig  att  pryda  sitt  riddarhus  med  bilden  af  den  man,  som 
är  dess  största  prydnad  i  historien,  dess  erkändt  främste  ledamot  nedom 
tronen,  samtidigt  därmed  reses  åt  honom  i  den  svenska  literaturen  ett 
minnesmärke,  som  är  af  ej  mindre  betydelse  och  som,  när  det  full* 
bordats,  skall  låta  hans  bild  i  historien  framstå  med  en  klarhet  och 
glans,  som  aldrig  tillförene.  Man  vore  frestad  att  här  upprepa  det 
Horatianska  »sere  perennius»,  att  anställa  en  jämförelse  mellan  de 
monument,  som  utgå  från  konstnärens  mejsel  och  från  forskarens 
penna,  från  gjutugnen  och  från  tryckpressen.  Men  alla  sådana  jäm- 
förelser halta.  Må  vi  med  tacksamhet  emottaga  det  ena  som  det 
andra,  men  må  vi  också  erkänna,  att  det  var  hög  tid,  att  något  gjordes 
för  Axel  Oxenstiernas  minne,  hög  tid  att  hans  bild  ej  längre  saknades 
bland  de  regenter  och  vetenskapsmän,  som  pryda  våra  offentliga  plMser. 
att  hans  efterlemnade  skrifter  och  bref  ej  längre  hvilade  i  arkivf 
som    obegagnade    eller    af  få  begagnade  skatter,  utan  blefVe  h 


1 6  örVKBSIOTBR   OCH   OBAKSKMINGAB 

tioneiiA  egendom  genom  att  utgifvas  i  tryck  och  i  sinom  tåd,  vi  akoU 
koppas  snart,  bearbetas  till  en  fullständig  biografi. 

Det  lider  val  intet  tyifvel,  att  riddarhuset,  om  så  behöfts,  rest  så 
det  ena  som  det  andra  af  dessa  minnesmärken  åt  den  störste  blasd 
sina  »ädla  skuggor,  vördade  fader,  Sveriges  hjeltar  och  riddersmin». 
Men  redan  hade  en  af  våra  akademier,  den,  som  har  historien  till  sitt 
arbetsfält,  tagit  saken  om  hand.  Det  föll  sig  så  lyckligt,  att  akade- 
mien kunde  förfoga  öfver  de  betydliga  medel,  som  företaget  kiiide, 
tack  yare  donationen  af  tullförvaltaren  Berger,  och  ej  mindre  lyckliigt 
var,  att  akademien  kunde  förfoga  öfver  »rätte  mannen  på  rätta  stället», 
hade  en  så  erfaren  och  med  Oxenstiernas  papper  så  förtrogen  forskare, 
som  bibliotekarien  C.  6.  Styffe,  att  ställa  i  spetsen  för  företaget 

Det  är  öfver  40  år  sedan  hr  S.  gjorde  sin  första  bekantsks^  med 
den  s.  k.  Tidösamlingen,  ur  h vilken  större  delen  af  »Axel  Oxenstiernas 
skrifter  och  brefvexling»  är  hämtad.  Han  var  då  den,  som  å  riks- 
arkivets vägnar  undersökte  samlingen  på  Tidön  och  gjorde  den  inven- 
tering däraf,  på  grund  af  b  vilken  hon  kort  därpå  blef  statens  egen- 
dom. Sedan  hon  öfverfiyttats  till  riksarkivet,  var  han  den,  som  först 
ordnade  densamma  och  uppgjorde  förteckning  däröfver,  och  nu  har 
han  ledningen  af  det  arbete,  som  skall  bringa  ett  urval  af  dess  inne- 
håll till  allmän  kännedom.  Till  medhjälpare  i  detta  arbete  har  han 
vunnit  en  af  våra  yngre  historiska  forskare,  d:r  P.  Sondén,  och  det 
sätt,  h varpå  denne  fullgjort  sin  del  af  uppdraget,  visar  att  det  var  ett 
godt  val. 

I  sitt  förord  redogör  hr  Styffe  för  Tidösamlingens  öden.  Desss 
ha  varit  så  växlande,  att  det  måste  anses  som  en  lycka,  att  Axel  Oxen- 
stiernas samling  till  sitt  hufvudsakliga  innehåll  bevarats  till  våra  tider. 
Byktet  hade  visserligen  öfverdrirvit,  då  det  i  förra  århundradet  ut- 
spreds,  att  vigtiga  delar  af  Tidösamlingen  vandrat  till  kryddbodame  i 
Vesterås  eller  användts  till  hushållsbehof  i  grefvinnaii  Dohnas  skafferi. 
Men  betydliga  luckor  finnas  dock  i  samlingens  konceptafdelning,  och 
bland  brefven  till  kansleren  ha  vissa  serier  försvunnit,  såsom  Erik 
Oxenstiernas  och  M.  Biörnklous  bref.  Några  af  de  bortkomna  vo- 
lymerna ha,  efter  att  på  låne vägen  hu  inkommit  i  andra  privatsam- 
lingar, slutligen  hamnat  i  offentliga  bibliotek  och  därmed  bevarats. 
Den  stora  mängden  af  kanslereus  mottagna  bref  tinnes  dock  qvar  i 
Tidösamlingen.  Oxenstiernas  egna  bref  däremot  måste,  naturligtvis 
med  undantag  af  dem,  till  hvilka  koncept  finnas,  sökas  på  vidt  skilda 
håll  —  endast  naigra  få  större  serier  äro  i  våra  arkiv  att  tillgå,  så- 
som brefven  till  Gustaf  Adolf,  till  brodern  Gabriel,  till  sonen  Johan, 
hvilka  sistnämda  redan  finnas  till  större  delen  tryckta  af  Gjörwell. 
Vidsträckta  forskningar  äro  redan  anstälda  äfven  utom  landet  för 
att  samla  bidrag  till  denna  afdelning,  så  framför  allt  i  Tysklands  och 
Ostersjöprovinsenios  arkiv;  dylika  bidrag  kunna  väntas  från  alla  delar 
af  Europa,  ja  från  alla  delar  af  verlden,  där  man  samlar  historiskn 
urkunder  eller  autografer.  Det  är  ett  vidsträckt  fält,  som  här  före- 
ligger. Att  utgifvarne  vilja  någorlunda  öfverskåda  detta  fält,  innan 
de    börja    dess    bearbetning,    därom   är  ingenting  att  säga.     Måtte  de 
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håmd  ej  sträcka  sina  anspråk  på  fullständighet  för  långt;  det 
är  bättre  om  brefseriema  lida  af  en  och  annan  lucka,  hvilken  kan 
fyllas  genom  supplementband,  än  om  deras  utgifvande  för  fullständig- 
faetens  skull  länge  uppskjutes.  Men  vi  göra  oss  troligen  onödigt  be- 
kymmer. Hvad  som  härnäst  är  att  vänta,  är  Hugo  Grotii  bref  till 
kansleren. 

Gustaf  Adolf  och  Hugo  Grotius!  Det  är  tidens  största  namn 
bland  regenter  och  dess  största  bland  vetenskapsmän,  som  först  möta 
oss  bland  kanslerens  korrespondenter.  Eedan  dessa  namn  gifva  en 
föreställning  om  det  stora  allroän-europeiskn  intresse,  som  Axel  Oxen- 
stiernas skrifter  och  brefvexling  ega;  det  är  en  publikation,  som  när 
den  blir  färdig  bör  värdigt  kunna  ställas  vid  sidan  af  sådana  rykt- 
bara verk,  som  Richelieus  och  Mazarins,  om  också  icke  Fredrik  den 
stores  och  Napoleons,  korrespondenser.  Detta  gäller  åtminstone  den 
del  af  samlingen,  som  omfattar  tiden  efter  1626,  då  Sverige  började 
indragas  i  det  30-åriga  kriget  och  dess  politik  blef  ej  endast  svensk 
eller  'nordisk,  utan  europeisk.  Jag  vet  icke,  om  utgifvarne  fäst  tUl- 
rackligt  afseende  därvid,  att  arbetet  är  en  ej  blott  svensk,  utan  euro- 
peisk publikation,  att  det  bör  så  vidt  möjligt  göras  tillgängligt  äfven 
för  den  utländska  forskningen,  icke  blott  dess  tyska  och  latinska  af- 
delningar,  utan  äfven  de  svenska,  som  i  hvarje  fall  äro  den  större 
och  vigtigare  delen.  Detta  kan  ej  ske  på  annat  sätt  än  så,  att  i 
skrifterna  innehållsförteckningen,  i  brefvexlingen  de  framför  hvarje 
bref  stälda  innehållsrubrikema  meddelas  äfven  på  ett  främmande  språk. 
I  sådant  fall  har  den  utländske  forskaren  så  mycken  ledning,  att  han 
retj  hvilka  skrifter  och  bref  innehålla  det  för  honom  vigtigaste,  dem 
han  då  kan  låta  öfversätta.  Dessförutan  är  det  att  befara,  att  de 
svenska  skrifvelsema  icke  varda  till  större  gagn  för  forskningen  utan- 
för Norden.  I  Tyskland  finnas  väl  alltid  några  historici,  som  lärt 
sig  svenska,  men  det  blir  dock  naturligtvis  ett  fåtal. 

Det  är  endast  förra  skedet  af  Axel  Oxenstiernas  bana,  som  fram- 
står i  klar  dager  genom  hvad  som  hittills  utgifvits.  För  tiden  efter 
1632,  då  konungens  bref  upphöra,  blir  vår  kännedom  om  Oxenstiernas 
verksamhet,  så  vidt  den  grundar  sig  på  denna  publikation,  endast 
fnigmei>tarisk.  Afven  för  tiden  före  1632  är  det  åtskilligt,  som  fattas 
i  en  fullständig  kunskap,  så  länge  vi  hafva  konungens  bref  till  kan- 
sleren allena,  men  ej  dennes  svar.  De  anteckningar  och  utkast  af 
kansleren,  som  meddelas  i  första  delen,  kunna  väl  stundom  tjena  till 
komplettering,  men  det  är  undantagsvis;  så  är  förhållandet  med  de 
båda  längsta  af  Oxenstiernas  egen  händiga  anteckningar,  de  öfver  freds- 
anderhandlingen  med  Danmark  i  Knäröd  1613  och  öfver  underhand- 
lingarna med  Polen  och  Brandenburg  okt.  1627 — mars  1628.  Och 
dock,  hvilken  rik  mångfald  af  upplysningar  innehålla  icke  redan  dessa 
båda  band!  De  sträcka  sig  för  Gustaf  Adolfs  tid  till  alla  delar  af 
riksstyrelsen;  i  allt,  från  det  största  till  det  minsta,  tog  Oxenstierna 
del,  dels  såsom  rådande,  dels  såsom  handlande  på  eget  ansvar.  Först 
nu  ser  man  tydligt,  hvilken  andel  Axel  Oxenstierna  eger  i  GuiA*' 
Adolfs    storhet,    i  hur  hög  grad  han  var  dennes  högra  hand,  oi 
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haru  mycket  Sverige  har  honom  att  tacka.  Den  store  kanslerena  bild 
växer  inför  våra  ögon,  men  utan  att  undanskymma  den  kunglige 
vännens. 

Sällan  har  det  förunnats  en  stor  statsman  att  under  en  så  lång 
tidrymd,  under  trenne  regeringars  tid,  oafbrutet  leda  sitt  lands  ange- 
lägenheter såsom  dess  främste  man  nedom  tronen  —  i  detta  hän- 
seende kan  han  jämföras  med  furst  Kaunitz  i  förra  århundradet  och 
furst  Bismarck  i  detta.  Ännu  sällsyntare  är  det,  att  en  statsman  har 
fått  genomföra  en  sådan  peripeti  i  sitt  lands  ställning,  som  den, 
hvilken  begynner  med  freden  i  Knäröd  och  slutar  med  frederna  i 
Brömsebro  och  Osnabriick.  Det  var  en  hård  skola  han  hade  att 
genomgå  vid  sin  kunglige  väns  sida,  en  ständig  kamp  med  små  för- 
hållanden, inskränkta  tillgångar,  ekonomiskt  betryck.  Endast  lång- 
samt, steg  för  steg,  kunde  man  komma  framåt  —  då  det  ändtligen 
efter  15  års  strider  och  pröfningar  började  ljusna;  från  och  med  det 
första  preussiska  fälttåget  vidgas  vyerna,  ökas  tillg^ngame,  utsträckes 
inflytandet  allt  längre.  Från  denna  tid  ett  allt  hastigare  framåt8kri-> 
dande.  Till  sin  egen  och  andras  förvåning  träder  det  obekanta 
Sverige  fram  på  verldsteatem  och  tager  hufvudrollen :  »Suecia  ex 
ignota  et  obscura  facta  est  historia  seculi!»  Det  såg  ut  som  ett 
underverk,  men  om  man  genomläser  Gustaf  Adolfs  brefvexling  med 
sin  kansler,  finner  man  lättare  förklaringen  på  gåtan;  man  finner 
också,  att  Macaulay  misstager  sig,  då  han  säger,  att  Sverige  för  sin 
kortvariga  storhet  hade  att  tacka  Gustaf  Adolfs  snille  allena. 

Den  omhvälfning,  som  försiggick  i  Sveriges  europeiska  ställning, 
Återverkade  hastigt  på  dess  ställning  i  Norden.  Hvilken  skilnad 
emellan  den  Axel  Oxenstierna,  som  i  Knäröd  måste  uppträda  nästan 
som  supplikant  för  att  rädda  det  oumbärliga  Elfsborg  och  härför  lät 
afpressa  sig  den  yttersta  skärfven,  och  detij  som  30  Ar  därefter  satte 
i  fråga  att  »underkufva  Danmarks  kronao  samt  därpå  dikterade  freden 
i  Brömsebro!  Oxenstiernas  nordiska  politik  var  mycket  enkel:  den 
gick  ut  på  Danmarks  tillintetgörelse  eller  åtminstone  förlamning. 
Han  medgaf  visserligen  i  samtal  med  v.  Beuningen  1654,  att  Sverige 
i  två  fall  kunde  förbinda  sig  med  Danmark:  när  det  såsom  1627 
gälde  att  skydda  Östersjön  mot  Habsburgska  husels  anslag,  och  när 
det  gälde  att  gemensamt  skydda  sin  handel  i  krig  mellan  sjömak- 
tema —  en  förutsägelse  om  den  väpnade  neutraliteten  40  år  senare! 
Men  hans  sympatier  tillhörde  utan  tvifvel  krigspolitiken.  Man  vet 
ej,  hvilken  andel  kansleren  hade  i  de  förbundsplaner,  som  sysselsatte 
konungen  1619,  och  om  hvilka  man  först  erhållit  nogare  kännedom 
genom  den  här  tryckta  instruktionen  för  kommissarierna  på  mötet  i 
Sjöred  af  den  20  jan.  1619  (efter  en  afskrift  i  Rålambska  samL  å 
Kgl.  Bibi.).  Här  hafva  vi  i  sjelfva  verket  första  uppränningen  till 
den  sedan  mycket  omtalade  evangeliska  alliansen ;  det  är  Gustaf  Adolf 
som  här  ej  blott  framkastar  idén,  utan  äfven  tager  första  steget  till  dess 
förverkligande,  kort  efter  30-åriga  krigets  utbrott,  innan  ännu  vinter- 
konungen kallats  till  Böhmens  tron.  Han  söker  först  Kristian  lV:s 
förbund    endast    mot    Sigismund,   men  anför  därvid  såsom  motiv,  att 


RIK8KANSLEREN    AXBL    OXENSTIERNAS    SKRIFTER    OCH    BREFVEXLING       I9 


Sigismunds  forehafvande  afser  icke  blott  hans  arfsanspråk,  »utan  ja 
så  högt  och  än  mera  den  katoliske  religions  och  päfviske  afguderiets 
utspridning  och  desse  Norländiske  rikens  ockupation,  utur  hvilke  sedan 
såsom  utnr  en  beqväm  hamn  dem  andre  evangeliske  lätteligen  alla 
medel  afskäras  till  deras  defension  och  beqvämligen  med  störste  hopp 
bekrigas  och  öfverväldigas  kunna.»  Om  Kristian  ej  ville  ingå  på  ett 
sådant  förbund,  skulle  kommissarierna  föreslå  ett  förbund  »emot  alla 
(len  evangeliske  kristenhets  fiender  af  den  påfviske  lige,  och  att  uti 
samma  union  tillåtas  och  begripas  måtte,  där  de  så  ville,  alle  evan- 
geliske potentater,  princer,  furster  och  respubliker»  —  ett  förbund  till 
försvar  mot  »de  farlige  meneer,  som  den  Jesuitiske  hopen  nu  uti 
någre  förledne  år  drifvit  hafva  och  än  drifve  i  England,  Nederland, 
Böhmen,  Frankrike,  Ryssland,  Tyskland  och  Polen  emot  alle  evan- 
geliske.» Förbundet  afböjdes  från  danska  sidan;  fem  år  därefter  var 
det  mycket  nära  ett  fredsbrott,  som  i  sista  stunden  förekoms  genom 
Danmarks  eftergifter  på  mötet  i  Sjöred  1624.  An  en  gång  räckte  Gustaf 
Adolf  Danmark  sin  hand  till  förbund  1628;  när  äfven  detta  blef  till 
intet,  och  Sverige  en  gång  fattat  fast  fot  i  Tyskland  i  Danmarks  rygg, 
var  ett  nytt  krig  endast  en  tidsfråga,  däri  voro  konungen  och  kan- 
sleren  öfverens. 

Kan  man  i  den  yttre  politiken  stundom  förmärka  någon  olikhet 
i  konungens  och  knnslerens  uppfattning,  så  till  vida  att  den  senares 
ståndpunkt  förblef  mera  uteslutande  eller  om  man  så  vill  ensidigt 
svensk,  medan  den  förres  vyer  allt  mer  fingo  en  verldshistorisk  om- 
fattning, så  synes  däremot  i  den  inre  politiken  harmonien  dem  emellan 
ha  varit  fullständig  —  intet  spår  af  starkare  monarkiska  tendenser 
hos  den  ene  eller  aristokratiska  hos  den  andre  kan  upptäckas,  så 
länge  de  båda  statsmännen  arbetade  tillsammans.  Frågar  man,  hvilken- 
dera  af  dem  båda  initiativet  har  tillhört  i  de  stora  frågorna,  så  är 
det  naturligt,  att  Gustaf  Adolf,  såsom  på  en  gång  statsman  och  här- 
förare, har  varit  själen  i  den  yttre  politiken.  Däremot  tro  vi,  att  i 
den  inre  förvaltningen  initiativet  mera  har  tillhört  kansleren.  TUl 
denna  öfvertygelse  kommer  man,  då  man  genomgår  kanslerens  kon- 
cepter, äfven  sådana  hvilka  utan  synnerliga  förändringar  utgått  så- 
som regerings-  och  riksdagsakter.  Att  aftrycka  handlingar  af  sist- 
nimda  slag  kunde  naturligtvis  ej  komma  i  fråga,  men  vi  hemställa 
till  utg.,  om  de  ej  skulle  finna  skäligt  att  såsom  supplement  bifoga 
en  förteckning  på  samtliga  Axel  Oxenstiernas  koncepter  af  någon 
betydenhet.  Det  saknar  ej  sitt  intresse  att  veta,  om  t.  ex.  rätte- 
gångsstadgame  af  1614  och  1615,  handelsordin antierna,  riksdagsord- 
ningen af  1617  m.  fl.  äro  i  koncept  uppsatta  af  kanslerens  hand;  i 
sådant  fall  kan  man  ock  antaga  en  mer  aktiv  andel  i  lagens  till- 
komst  och  innehåll,  och  man  kan  bättre  uppskatta  kanslerens  verk- 
samhet för  Sveriges  inre  förkofring.  Så  mycket  framgår  i  alla  fall  af 
hvad  man  redan  vet,  att  Axel  Oxenstierna  är  den  man,  som  näst 
(jrustaf  I  och  Karl  XI  har  mäktigast  ingripit  i  Sveriges  inre  utveol^ 
Ung,  och  hans  bild  står  i  vår  historia  ljusare  och  renare  än  dr 
l)åde  genom  hofsamheten  och  måttan  i  allt  hans  görande  och  låil 
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och  genom  det  starka  intresse  för  den  högre  bildningen,  som  iir  et 
utmärkande  drag  hos  honom. 

Det  är  Htatsmannen  Axel  Oxenstierna,  som  i  dessa  båda  volvme 
träder  i  förgnmden;  personligheten  skall  sannolikt  komma  mer  til 
sin  rätt  i  följande  delars  förtroliga  brefvexl ingår.  I  konnngens  bre 
till  kansleren  ingår  en  sådan  oändlig  mångfald  af  löpande  ärenden 
en  sådan  oafbrut«n  ansträngd  »kamp  för  tillvaron»,  att  personlighetei 
endast  sällan  ger  sig  ett  uttryck.  Ett  sådant  är  det  ofta  citerad( 
vackra  brefvet  från  GoUnow  d.  4  dec.  1G30,  i  hvilket  konungen  till 
talar  knnsleren  ej  blott  såsom  »ett  instrument  mig  af  Gndi  gifre 
många  tunga  saker  igenom  att  lykta»,  utan  äfven  såsom  den  trogn< 
vännen,  åt  hvilken  han  anbefaller  »sin  åminnelse  och  de  »inas  Tål 
färd».  Bland  kanslcrens  egna  skrifter  är  det  talen  sami  testamentet 
som  innehålla  ett  och  annat  personligt  drag,  såsom  då  han  i  tack 
sägelsen  för  grefveskapet  försäkrar  vid  Gud,  att  han  »aldrig  låtit  sif 
af  någon  ambition  transportera»,  eller  då  han  i  testamentet  g^er  ut 
tryck  åt  sina  religiösa  känslor  och  åt  d^n  starka  slägtkärlek,  som  ut 
märkte  honom.  I  Axel  Oxenstiernas  stil  och  skrifsätt  framträder  de 
personliga  ej  starkt;  däri  tinnes  icke  detta  originella,  karakteristiska 
som  utmärker  hvad  som  utgått  t.  ex.  från  Gustaf  I:s,  Karl  IX:8,  Joh 
Gyllenstiemas,  A.  J.  v.  Höpkens  penna.  Oxenstiernas  skrifsätt  äi 
först  och  främst  klart  och  bevisande,  lugnt  och  på  sak  gående;  hai 
upptager  alla  skäl  för  och  emot,  skärskådar  saken  från  alla  sidor  ocl 
utreder  den  med  öfverlägsen  skicklighot.  I^å  latin  skref  kanslern  med 
stor  lätthet,  likaledes  på  tyska. 

Att  utgifningsarbetet  är  skött  med  omsorg  och  noggranhet,  med 
kritik  och  vetenskaplig  metod,  med  ett  ord,  på  ett  sätt  värdigt  ämneli 
höghet  och  tidens  fordringar,  det  l)ehöfver  knappt  nämnas;  därfoi 
borgar  hufvudutgifvarens  namn,  och  hans  medhjelparc  har  troget  följl 
honom  i  spåren.  Några  nniå  (iesiderat^i  har  anm.  tagit  sig  friheter 
framställa  till  utg:s  bepröfvaude.  Annn  ott  må  tilläggas;  det  rör  me- 
toden att  beteckna  dechifFrerad  skrift  med  nsterisker  å  ömse  sidor  — 
denna  metod  kan  lätt  förvilla  vid  läsningen,  då  det  stundom  är  svår! 
att  afgöra,  om  astcrisken  skall  föras  till  högra  eller  venstra  sidan; 
utmärkes  det  decbiffrcrade  med  särskild  stilsort,  kan  man  med  ett 
ögonkast  skilja  det  från  det  öfriga.  Särskildt  erkännande  förtjenai 
den  flit  och  noggranhet,  hvarnied  chifferskriften  blifvit  löst  och  äldre 
lösningar  beriktigade.  Erinras  bör  kanske,  att  lösningen  af  det  olösta 
chifferbrefvet  n:o  602  blifvit  funnen  af  löjtn.  Torpadie  och  meddelad 
i  8ij»t«i  häftet  af  llist.   Tidskrift. 

Ax(j1  Oxenstiernas  skrifter  och  brefvexling,  utgifna  för  att  hedra 
den  stflre  kanslerens  minne  och  göra  det  lefvande  bland  vårt  folk, 
klart  lysande  i  våra  häfder,  äro  nfven  en  heder  för  det  samfund,  son 
låtit  utgifva  (l(;m,  och  för  de  män,  som  närmast  ledt  arbetet.  Håtti 
det  förunnas  den  högt  aktade  hufvudledaren  att  lägga  sista  handen 
vid  ett  verk,  som  blifvit  så  lyckligt  b(?gyndt! 

ar.  O. 
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Heklenbnrgisobes  Urlnuidenbaob,  herauag.  von  der  VereJD  f&r 
Mekleoburgische  Gewbichte  iind  Älterlhumskunde.  Bd.  XIV. 
1356—60.      Schwerin   1886. 

FöreliKgaude  buud  af  BMekleuburi^Bches  Urkundenbuch*  lemnar 
mefl  sinu  643  miminer  (8176—8817)  ej  en  ak  rik  ekörd  för  vår 
hiitoria,  Bom  man  Bkulle  vantu  aig.  Nigra  nyn  iirkuiuter,  aom  8ro 
i-fniade  iitt  Hprida  ljus  ofver  de  många,  äniiu  olöaU  frSgoma.  träffa 
vi  icke,  vi  igenlinnu  blott  de  gtiinle  bekanta  ur  Stjffea  och  Rydbei^ 
verk.  Dock  gifves  hiir  en  och  nuiiaii  i  förbättrad  form,  cxempelvia 
ät<»Ife  1.  11.  22,  där  det  vunställaade  tryckfelet  'acelingia»  Icmnat  platå 
för  det  riktiga  »ttrlingis  och  o  7110  qaamlibel  marcham  rättats  till 
lin  t  pro  qualibet  mareha,  hvodnii  frigetecknct  rfter  qiiadraginta- 
quinque  bortfaller,  andra  smiirre  äadringnr  så  i  dt^iinn.  aoiii  andra 
iirknnder  att  förti)ca. 

Vi  sakna  emellertid  konung  Krjks  båda  förläniugsbref  af  27  der. 
1356,  men  de.88a  nro  redan  tryckta  i  förra  bandet  d.  8163/4  under 
ir  1365.  En  liten  hänvisning  under  datot  ^Vu  1356  till  besngda 
nummer  synes  ref.  icke  varit  ur  vägen,  dft  iitgifvarneg  omdatering  af 
urkunden  ej  eger  ringaste  ska!  för  aig  och  deasiitom  efter  band  Xni:S 
utgifvande  blifvit  pijiekad  som  falsk.  Vi  sakna  ockai  cu  annan  ur- 
kund, hvars  , original  befinner  sig  i  det  svenska  riksarkivet,  och  hvarom 
Bydberg  i  sinn  rättelser  till  andra  delen  af  trnktntverket  (II,  s,  760, 
tillägg  till  n.  326  ft  sid.  235)  ger  upplysning.  Uet  är  en  skuld- 
rörbindelse  of  hertig  Albrekt  ntt  för  knng  Eriks  räkning  betala  gref 
.\dolf  af  Holstein  500  löd.  mark  ur  Skanör  tull,  som  ncx  certis  causis* 
var  Albrekt  förpantad,  utatäld  Varberg  d-  26  jan,  1357.  Ur  Skanör- 
lulleu  erhöll  den  bekante  Roatockerborgmästareu  Johan  Tötlner  genom 
bref  af  2  juni  1357  ersättning  för  130  mark  roat.,  och  af  u.  8753 
tätan  vi,  att  aamma  tull  stod  en  tid  i  pant  hos  ridd,  Henrik  von 
Strulendorf. 

1  n.  8453  hnfva  vi  titt  ett  fullständigt  nftryck  af  Otto  v. 
Dewitz'  räkenskaper  för  år  1358,  förut  delvis  meddelade  i  Heklb. 
Jahrbiicher  XVI  s.  230  och  XVII  s.  115  ff.  Af  stor  vigt  i  öfrigt 
innehålla  de  äfven  bidrag  till  kännedomen  om  detla  hn  krignörelser 
rid  Öresund.  Reinbardt  h:ir  i  sin  uVnlileniur  Alloriliii.'  •.i\i  lnuin  KiMige- 
^ming>  begagnat  denna  killlu.  luen  har  kiinaki'  iiiiN:<iij>|it'iii 
Ak  han  låter  xlominus  meg  o  po  len  xis»  städse  betyda  hertig  1' 
ej,  såsom  det  väl  otvetydigt  friimgår  ur  undra  •)'" 
äfven  kunna  afse  hertig  A]br<-kt  själf.  Ref,  Ar  höjd  dtt-till-ii 
(tenne  och  ej  sonen,  som  åsyftas  med  unlnu  udaTO-  ni^t' 
verans  opidum  Keyk*;  i  hvilketdera  taOxl  a 
fattning  af  Chron  Sial:s  ord  -.  «f\\ 
mm  iterger  dessa  med  aaf  imfnll^^t  I 


22  ÖFVBBBIOTBH   OCH  OBIHBKHINOAR 

Dewitz  förlorade  iingefar  siimtidi)rt  det  furtyg  htiii  hi^rt  för  sin 
expedition;  det  blef  itturmdrifvet  till  Helsingborg  och  togs  i  l>eslag  af 
fogden  därstätleB,  Nckel  Peterssone  —  ett  i;odt  vittne  att  staden,  ej 
längre  var  i  £rikB  v&ld.  Man  hur  uf  kon.  Magoua  bref,  dateradt 
Helsingborg  den  4  murs  velut  sluta,  att  han  redan  var  i  besittning 
däraf,  nieu  ref.  har  i  bilagan  till  ■Studier  i  HiinBentiBk-SveDBk  biatoria 
Ils  meddelat,  att  kung  Erik  iippehAllit  sig  i  Btaden  under  samma  dagar, 
(Hjh  att  således  påståendet  ej  är  bevisadt.  —  Hveni  är  denne  Nils 
Peterason?  Vi  kunna  hänvisa  på  Jämtlandafugden  med  samma  namn, 
en  väpnare  Nils  P.  omtalas  i  Sk&ne  är  1370  (RApb.  n.  917.),  möj- 
ligen en  tredje.  Månne  han  ej  är  Magnus'  man,  ntan  Valdemar 
Atterdags!'  Det  berättas  tidigare  i  den  Dewitcska  urkunden,  att  »rex 
Daoie  iaciiit  coram  Helachenborg»,  of  llcinhardt  uttydt:  Valdemar  kade 
en  flotta  i  Öresund  tiil  att  hindra  en  svensk' me klcnburgisk  landstig- 
ning på  Sjwlland.     Skulle  det  väl  betyda,  att  V.  belägrat  fästet? 

Hertig  Albrekts  deltagande  i  årets  fälttåg  begränsas  af  iirknndema 
n.  8ft08,  gifven  Wiamar  7  aug.  och  n.  SbSO,  dat.  Wiamar  20  nor. 
År  I3&9  har  Albrekt  ännu  den  ii  juli  uppehållit  sig  i  Rostock, 
(n.  8643)  men  redan  den  H.  ang.  talur  doiukapitlet  i  Liibeck  oro 
Albrekt  såsom  »in  remotis  agentisa  (n.  8Ö99  %  U.).  Den  8  sept. 
är  Albrekt  återkommen  till  Scbwerin  (n.  8599  S  8.>,  om  han  ej  redan 
den  24  aug.  beträdt  sitt  fäderneslands  jord  (se  urk.  n.  8648.).  För 
1360  angifvn  n.  8760  Schnerin  27  juni  (eller  kanske  n.  8762  af 
29  juni)  och  n.  8789  Schwerin  '^■j^  1360  den  tid,  inom  hvilken  her- 
tigens Skåneresa  är  att  förlägga  —  Valdemars  lejdebref  for  hertigen 
är  som  kändt  af  den  4  juli.  Härvid  hafva  vi  särskildt  att  märka 
Albrekls  skuldrevers  till  den  danske  riddaren  Eberhard  Moltke  med 
horgen  af  Vicke  Moltke  till  Möen  med  Here,  utstald  i  Helsingboi^ 
den  20  si:pt.  troligen  dagen  för  Albr<'kts  hemfärd.  Men  hur  låter 
detta  förena  sig  med  det  bekanta  brefvet  af  Bernhard  v.  Bremen 
(tryckt  hos  Rvdberg  II  s.  287),  i  hvilket  det  sägeg  att  ■domino» 
Maguopolensis  cum  suis  et  Holtzaciensibus  ad  partes  revelilicauenint* 
samma  dag  brefvet  skrefs  eller  den  :)l  augusti.  Utgifv.,  Bom  deasutom 
f%sta  sig  vid  dagbetcekningcn  uferia  »('cnndan  efter  Bartholomeus,  som 
är  1360  just  inföll  på  en  mtindiig.  Hvniis  ej  vilja  »om  fnllt  säkert  an- 
taga det  senast  af  Kydberg  försvarade  årtalet  1360,  på  hvilken  date- 
ring äfven  ref.  bygt  en  del  af  sin  framställning  af  dessa  års  faändelaet. 
J>cii  af  utg.  gjorda  invändningen  torde  dock  ej  väga  så  myohA;  nt 
vill  minnas,  att  han  i  svenska  dokumente.r  sett  ett  d^likl  full.  An*^ 
taga  vi.  att  Albrekt  återvändt  till  krigaflkäd(-|)l»l-sen  äjitm  en  gång 
under  &n:ta  topp.  blifver  det  ju  möjligt  att  båda  faatliGlln  v.  Bremen» 
uppgift  —  om  nu  orden  »ad  partea  rcvelilicaui-nititu  (enligt  den  gängw 
äsigten)  betyda  »seglat  hem  till  sig»  —  och  |)Astil  hertigen  des  f~ 
sept.  äter  beliniia  sig  i  Helsingboi^;.  Och  till  ett  såd 
finna  vi  kanske  ett  skäl,  om  ock  svagt,  i  sjhlfva  »1~"~ ' — " 
säges  nändigen:  doniinus  Magnopolensis  licentiamly '• 
snis  vel  Holtzactensibus  in  spoliis  aut  aliis  nnlate 
poterimus,    Hcili!  detinere  valeamns  viqtte  ad  ttmm-i 
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nnkonut  synea  ref.  vura  väntml  inom  ioku  allt  för  lån);  tid;  den  kun 
ej  gärna  tÄnkos  följa  först  under  årnt  efter.  Skulle  v.  Bremeofl  skril- 
*etw  ej  hör»  till  1360,  bvurt  skulle  den  då  fSnis!  Blott  1359  torde 
rara  antogliKt  och  brefvet  i  sä  fall  gifvet  den  Sti  nug;.  1359;  inRii  är 
dot  möjlig,  att  så  nntirt  e^er  Öfven^nakomniRlsiiii  nf  ilen  17  aug.  ett 
närinnndH  skett  mellan  hertigen  och  Valdemar,  som  kunnat  ^  upphof 
it  ryklfit  om  'linne  treupf,"  dem  emBllBn':"     Ref.  tror  dtit  ej. 

Vöt  öfrigt  skänker  det  föreligRBudii  bandet  i  riklig  mänfpl  kultur- 
liUlumku  upplysningar,  som,  låt  var»  till  störetti  delen  rent  mekleu- 
hurgiskn,  nro  »f  stort  intresse,  t.  ex.  förbud  att  »äljn  kött  efter  ajälf- 
dödu  kreatur  (u.  8707),  udelsmftn  bouj  fått  borgarriltt  (n.  8809)  etc. 
Om  haTidelsfärbiiidelseD  ined  nuv.  Sverre  vittDU  flere  urkunder  t.  ex. 
8790. 

Itcdnktioiien  är  gjoni  med  ajiiiicrlig  uirisorg  ooh  lemiinr,  kun  ref. 
täl  siiga,  sä  godt  som  intet  att  öuska.  I  Jon  Hjäriies  ni.  fl.  bn^f  ii. 
H520  bör  väl  i  st.  f.  Hcynekin  de  Sanewitze  läsas  H.  de  Tarni^witze. 
och  i  noten  till  samma  urkund  uppgifves  oriktigt,  att  den  nfskrifl, 
Riidberg  II.  s.  255  anfört,  finnes  i  Köpenhamn,  det  bör  naturligtviit 
rara  Stockholm.  Sigiilbeskrifningonie,  för  sä  vidt  de  afsc  svenska  si- 
gill, skulle  ulan  tvifvel  hafvn  vunnit  ]ih,  att  utg.  tagit  mera  hänsyn 
till  B.  E,  Hildcbrands  »Sigiller  från  Sverges  Medcltidn  och  sigilN 
uppgifterna  i  Svenska  Riksarkivets  Peixamentsbref. 
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Dewitz  förlorade  ungefär  samtidifi^  det  fartyg  haii  h3rrt  för  sin 
expedition;  det  blef  stormdrifvet  till  flelsingborg  och  togs  i  heslag  af 
fogden  därstädes,  Nekel  Peterssone  —  ett  cfodt  vittne  att  staden,  ej 
längre  var  i  Eriks  våld.  Man  har  af  kon.  Magnus  bref,  dateradt 
Helsingborg  den  4  mars  velat  sluta,  att  han  redan  var  i  besittning 
däraf,  men  ref.  har  i  bilagan  till  »Studier  i  Hanseatisk-Svensk  historia 
II»  meddelat,  att  kung  Erik  uppehållit  sig  i  staden  under  samma  dagar, 
och  att  således  påståendet  ej  är  bevisadt.  —  Hvem  är  denne  Nils 
Petersson?  Vi  kunna  hänvisa  på  Jämtlandsfogden  med  samma  namn, 
en  väpnare  Nils  P.  omtalas  i  Skåne  år  1370  (RApb.  n.  917.)i  möj- 
ligen en  tredje.  Månne  han  ej  är  Magnus*  man,  utan  Valdemar 
AtterdagsP  Det  berättas  tidigare  i  den  Dewitzska  urkunden,  att  »rex 
Dacie  iacuit  coram  Hel8chenborg»>,  af  Reinhardt  uttydt:  Valdemar  hade 
en  flotta  i  Öresund  till  att  hindra  en  svensk- meklenburgisk  landstig- 
ning på  Sjaelland.     Skulle  det  väl  betyda,  att  V.  belägrat  fästet? 

Hertig  Albrekts  deltagande  i  årets  fälttåg  begränsas  af  urkunderna 
n.  8508,  gifven  Wismar  7  aug.  och  n.  8530,  dat.  Wismar  20  nov. 
År  1359  har  Albrekt  ännu  den  24  juli  uppehållit  sig  i  Rostock, 
(n.  8642)  men  redan  den  2.  aug.  talar  domkapitlet  i  Lubeck  om 
Albrekt  såsom  »in  remotis  agentis»  (n.  8599  §  6.).  Den  8  sept 
är  Albrekt  återkommen  till  Schwerin  (n.  8599  S  8.),  om  han  ej  redan 
den  24  aug.  beträdt  sitt  fäderneslands  jord  (se  urk.  n.  8648.).  För 
1360  angifva  n.  8760  Schwerin  27  juni  (eller  kanske  n.  8762  af 
29  juni)  och  n.  8789  Schwerin  ^-/g  1360  den  tid,  inom  hvilken  her- 
tigens Skåneresa  är  att  förlägga  —  Valdemars  lejdebref  för  hertigen 
är  som  kändt  af  den  4  juli.  Härvid  hafva  vi  särskildt  att  märka 
Albrekts  skuldrevers  till  den  danske  riddaren  Eberhard  Moltke  med 
borgen  af  Vicke  Moltke  till  Möen  med  flere,  utstäld  i  Helsingborg 
den  20  sept.  troligen  dagen  för  Albrekts  hemfärd.  Men  hur  låter 
detta  förena  sig  med  det  bekanta  brefvet  af  Bernhard  v.  Bremen 
(tryckt  hos  Rydberg  II  s.  287),  i  hvilket  det  säges  att  »dominus 
Magnopolensis  cum  suis  et  Holtzaciensibus  ad  partes  revelificauerunt»» 
samma  dag  brefvet  skrefs  eller  den  31  augusti.  Utgifv.,  som  dessutom 
fästa  sig  vid  dagbeteekningen  »feria  secunda»  efter  Bartholouieus,  som 
år  1360  just  inföll  på  en  måndag,  synas  ej  vilja  som  fullt  säkert  an- 
taga det  senast  af  Rydberg  försvarade  årtalet  1360,  ])å  hvilken  date- 
ring äfven  ref.  bygt  en  del  af  sin  framställning  af  dessa  års  händelser. 
Den  af  utg.  gjorda  invändningen  torde  dock  ej  väga  så  mycket;  ref. 
vill  minnas,  att  han  i  svenska  dokumenter  sett  ett  dvlikt  fall.  An- 
taga  vi.  att  Albrekt  återvändt  till  krigsskådeplatsen  ännu  en  gång 
under  årets  lopp,  blifver  det  ju  möjligt  att  båda  fasthålla  v.  Bremens 
uppgift  —  om  nu  orden  »ad  partes  revelificauenint»  (enligt  den  gängse 
åsigtcn)  betyda  »seglat  hem  till  sig»  —  och  påstå  hertigen  den  20 
8ept.  åter  befinna  sig  i  Helsingborg.  Och  till  ett  sådant  antagande 
finna  vi  kanske  ett  skäl,  om  ock  svagt,  i  själfva  skvifvelsen.  Där 
säges  nändigen:  doniinus  Magnopolensis  licentiauit,  vt  quoscuuque  de 
suis  vel  Holtzaciensibus  in  spoliis  aut  aliis  malefactis  comprehendere 
poteriraus,    licite  detinere  valeamus  vsqtie  ad  suum  aduentum.     Denna 
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ankomst  synes  ref.  vara  väntad  inom  icke  allt  för  lång  tid;  den  kan 
ej  gärna  tänkas  följa  först  under  året  efter.  Skulle  v.  Bremens  skrif- 
velse  ej  höra  till  1360,  hvart  skulle  den  då  föras!  Blott  1359  torde 
vara  antagligt  och  brefvet  i  så  fall  gifvet  den  26  aug.  1359;  men  är 
det  möjligt,  att  så  snart  efter  öfverenskommelsen  af  den  17  aug.  ett 
närmande  skett  mellan  hertigen  och  Valdemar,  som  kunnat  ge  upphof 
åt  ryktet  om  »firme  treuge»  dem  emellan?     Ref.  tror  det  ej. 

För  öfrigt  skänker  det  föreliggande  bandet  i  riklig  mängd  kultur- 
historiska  upplysningar,  som,  låt  vara  till  största  delen  rent  meklen* 
burgiska,  äro  af  stort  intresse,  t.  ex.  förbud  att  sälja  kött  efter  själf- 
döda  kreatur  (n.  8707),  adelsmän  som  Hltt  borgarrätt  (n.  8809)  etc. 
Om  handelsförbindelsen  med  nuv.  Sverge  vittna  flere  urkunder  t.  ex. 
8790. 

Redaktionen  är  gjord  med  synnerlig  omsorg  och  lemnar,  kan  ref. 
väl  säga,  så  godt  som  intet  att  önska.  I  Jon  Hjärnes  m.  fl.  bref  u. 
8520  bör  väl  i  st.  f.  Heynekin  de  Sanewitze  läsas  H.  de  Tarnewitze, 
och  i  noten  till  samma  urkund  uppgifves  oriktigt,  att  den  afskrift, 
Rydberg  II,  s.  255  anfört,  finnes  i  Köpenhamn,  det  bör  naturligtvis 
vara  Stockholm.  Sigillbeskrifningame,  för  så  vidt  de  afse  svenska  si^ 
gill,  skulle  utan  tvifvel  hafva  vunnit  på,  att  utg.  tagit  mera  hänsyn 
till  B.  E.  Hildebrands  »Sigiller  från  Sverges  Medeltid»  och  sigill- 
uppgifterna  i  Svenska  Riksarkivets  Pergamentsbref. 

K.  G»  Orandinsotim 


Vester^ötlands  Formninnesförenings  Tidskrift.  Fjerde  och  femte 
häftena.  Utgifvare  Karl  Toein.  112  sid.  +  Vester götlands 
Runinskrifter  samlade  af  Karl  Tortn.  Tredje  samlingen.  Stock- 
holm,  1888. 

Yestergötlands  Fornminnesförening  tillhör  ej  de  allra  älsta  af 
de  under  åren  1856 — 1869  stiftade  landsortsföreningama,  men  har 
dock  forlidet  år  bestått  i  ett  Qärdedels  århundrade  och  därunder  ut- 
vecklat en  verksamhet  värdig  den  minnesrika  Vestgötabygden  och  dess 
stora  historiska  traditioner.  Föreningen  eger  i  Edåsa  kyrka  ett  mu- 
seum för  större,  hufvudsakligen  kyrkliga  föremål  och  hyser  förhopp- 
ning att  i  en  ej  alltför  aflägsen  framtid  kunna  i  en  egen  byggnad 
inrymma  alla  sina  arkeologiska,  historiska  och  etnografiska  samlingar. 
Sedan  1880  ha  årssaramankomster  regelbundet  hållits,  som  »alltmera 
artat  sig  till  en  verklig  högtidsdag»  för  staden  och  orten ;  de  ha  under 
de  sista  åren  därjämte  firats  med  historiska  eller  arkeologiska  föredrag. 
Verksamheten    är    så    mycket    förtjänstfullare,    som  föreningen  hittills 
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besiridt  alla  sinu  omkostnader  endast  med  ledamöternas  årsafgifter. 
Ett  nytt  bevis  pä  sin  lifskraft  har  den  gifvit  i  det  med  planscher  rikt 
försedda  dubbelhäfte  af  dess  tidskrift,  som  förlidet  år,  det  tjugofemte 
af  dess  tillvaro,  utkommit.  Föreningens  »intendent»  bibliotekarien 
Kakl  Torin  har  till  stor  del  fyllt  detsamma,  men  äfven  andra  intres- 
serade medlemmar  hn  lemnat  bidrag.  Sekreteraren  direktör  F.  Nordin 
har  sålunda  tecknat  föreningens  öden  under  de  gångna  åren.  Rektor 
F.  Ödbero  meddelar  därpå  en  förteckning  öfver  räfstetingsdombref  för 
Vestergötland  under  medeltiden.  Förteckningen  är  utaf  intresse,  såsom 
vitnande  om  de  växlande  former,  som  i  detta  hänseende  iakttogos. 
Herr  O.  får  bland  annat  tillfälle  att  göra  ett  litet  inlägg  i  tvisten 
om  rätta  beskaffenheten  af  konung  Kristoffers  landslag,  som  enligt 
honom  blott  är  »ett  lagförslag  och  det  i  sttirkt  aristokratisk  rigt- 
ning».  —  Hufvudbeviset  —  att  i  aug.  1442  (stadfästelsebrefvet  skulle 
vara  af  V5)  ^^^  lagbok,  som  i  ett  dombref  från  Östergötland  åberopas, 
måste  vara  Magnus  Erikssons,  är  visserligen  intressant,  men  synes  oss 
ej  öfvertygande.  K.  H.  Karlsson  har  i  Hist.  Tidskr.  1884  anfört  be- 
vis på  att  Kristoffers  landslag  tillämpats  i  Södermanland  1444,  och 
det  ena  dombrefvet  torde  kunna  uppväga  det  andra.  Hafva  för  öfrigt 
lagens  föreskrifter  i  fråga  om  räfsteting  ej  tillämpats  i  Vestergötland, 
visar  det  visserligen,  att  Vestgötama  vidhållit  sina  gamla  vanor,  men 
bevisar  ej  så  mycket  i  afseende  på  själfva  stadfästelsen.  Emellertid 
skulle  en  samling  af  räfstetingsbref  för  andra  landskap  eller  hela  riket 
i  samma  form  som  hr  Odbergs  för  Vestergötland  vara  lärorik;  den 
kimde  med  fördel  utsträckas  äfven  öfver  Gustaf  1:8  tid.  —  Af  hr 
Torin  meddelas  vidare  af  bildningar  af  i  Edåsn  museum  förvarade  forn- 
saker  med  text,  »grafstenar  på  Vestergötlands  kyrkogårdar»  med  många 
bilder,  »grafstenar  i  Skara  domkyrka»  och  i  Värnhems  kyrka  m.  m. 
Tyvärr  finner  man,  att  Skara-biskoparnes  grafstenar  illa  medfarits  icke 
blott  af  tiden,  utan  äfven  af  missriktad  nitälskan  eller  vinningslystnad. 
Ett  par  anmärkningar  må  tillåtiis.  På  biskop  Brynjulf  Gerlakssous 
grafsten  kan  väl  svårligen  ha  stått  sa;  ordet  torde  böra  läsas  sci 
(itanctf),  och  sålunda  uteslutes  möjligheten  af  den  24  mars  som  biskopens 
dödsdag.  —  Domprosten  Elavus  är  visserligen  så  godt  som  »alldeles 
obekanta;  att  han  är  densamme  som  kaniken  magrister  Elavus  är 
emellertid  af  handlingarna  uppenbart,  likaså  att  han  var  domprost 
redan  1436.  —  I  afseende  på  Heming  Hermanssons  minnesruna  hem- 
ställa vi  tilJ  den  ärade  utgif våren,  huruvida  inskriften  ej  hellre  bör 
läsas:  »tu  quisqnis  eris,  qui  transieris,  sta  pieque  plora,  sum  quod 
eris,  fueramque  quod  es»  o.  s.  v.  —  Öfver  konungapedagogi^n  Björn 
Niklisson  Naef  meddelas  s.  69  en  särdeles  prydlig  grafsten  från  Vjirn- 
hems  kyrka.  —  En  onämd  gynnare  af  föreningen  och  af  Vestergötlands 
historia  har  slutligen  meddelat  ett  antal  handlingar,  hufvudsakligen 
rörande  Skara  domkyrka,  från  slutet  af  1300-talet  ända  in  på  1700- 
talet;  man  finner  i  denna  afdelning  åtskilliga  teckningar  öfver  dom- 
kyrkans forna  utseende.  Bland  annat  karakteristiskt  må  ur  samlingen 
anföras  konung  Karl  XI:s  resolution  1692  på  en  biskop  Rudbecks 
ansökan,    hvari    konungen    visar    sig    personligen    vara  bättre   under- 
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rattad   än   biskopen  i  fråga  om  det  »takdropp»,  som  sades  hota  dom- 
kyrkorauren. 

Häftet  afslutas  med  afbildningar  och  teckningar  af  Öfver  30  run- 
ristningar, bland  hvilka  äfven  den  berömda  järnbeslagna  dörren  i  Yersås 
gamla  kyrka  förekommer.  Bilderna,  de  flesta  efter  ritningar  af  hr 
S.  Velin,  äro  väl  utförda  i  zinketsning,  tolkningarna,  till  hvilka  profes- 
sorerna Stephens  och  Bugge  lemnat  bidrag,  undandraga  sig  vår  kritik, 
men  så  mycket  våga  vi  säga,  att  saralingen  gör  sin  utgifvare  heder, 
liksom  hela  bandet  den  förening,  som  bestridt  dess  utgifvande.  Det 
återstår  oss  endast  den  önskan,  att  ett  så  vackert  föredöme  måtte 
mana  andra  landsorter  till  efterföljd  och  täflan. 

Ehd. 
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Öfversigt  af  Tidskrifter 

och  andra  periodiska  publil^ationer 


Vestergötlands  Fornminnesförenings  Tidskrift.  Fjerde  och  femte 
häftena.  Utgifvare  Karl  Torln.  —  F.  Nordin,  Vestergötlands 
Fornminnesförenings  verksamhet  under  åren  18G3--1888.  —  F.  öd- 
berg,  Förteckning  öfver  räfstetlngsdombref  för  Vestergötland  under 
medeltiden.  —  K.  Torin,  Åfblldningar  af  1  Edåsa  museum  förvarade 
fornsaker.  —  K.  Torin,  Ambon  I  Husaby  kyrka.  —  Grafstenar  pA 
Vestergötlands  kyrkogårdar.  —  K.  Torin,  Grafstenar  i  Skara  dom- 
kyrka. —  K.  Torln,  Grafstenar  i  Värnhems  kyrka.  —  Permebrcf 
och  andra  äldre  handlingar,  de  flesta  rörande  domkyrkan  1  Skara. 
—  Vestergötlands  runinskrifter  samlade  af  E.  Torin.  Tredje  sam- 
lingen. 

Arkiv  för  Nordisk  Filologi  utg.  under  medvärkan  av  S.  Bugge  m.  fl. 
genom  Axel  Kock.  V.  Ny  följd.  I,  3.  —  E.  Hertsberg,  Tvivl- 
somme  ord  I  Norges  gamle  love.  —  Hj.  Falk,  Med  h vilken  ret  kal- 
des  skaldesproget  kunstigt?  —  E.  Tegnér,  Carl  Johan  Schlyter 
m.  m. 

Nordisk  Tidskrift  för  Vetenskap,  Konst  och  Industri.  Utg.  af  Letter- 
stedtska  Föreningen  genom  O.  Montelius.  1888,  8.  A.  D.  Jör- 
gen sen,  Den  danske  bondes  stavnsbånd  (med  anledning  af  de  fest- 
skrifter, som  utkommit  för  att  tira  bundraårsdagen  af  danska  bonde- 
ståndets befrielse).  —  Literaturöfversigt:  The  churches  nnd  ecclesia- 
stical  antiquities  of  the  Island  of  Gottland  af  A.  Heales,  anm.  af  H. 
Hildebraud.  —  1880  1.  H.  Hjärne,  Storpolitiska  villobilder  från 
frihetstiden  (med  anl.  af  Die  nordische  Frage  in  den  Jahren  1746 — 
1751  af  prof.  J.  U.  Danielson  I  Helsingfors).  —  Literaturöfversigt: 
Från  Moskva  till  Petersburg.  Kulturhistoriska  skildringar  af  H.  Hjärne, 
anm.  af  P.  Sondén. 

Ny  Svensk  Tidskrift  utgifven  af  R.  Ge  i  jer.  1889,  1.  C.  Anner- 
stedt.  Axel  Oxenstjerna  (en  talangfull  teckning  af  rlkskansleren 
med  anledning  af  den  nya  publikationen  af  Oxenstiernas  skrifter). 

Finsk  Tidskrift  utg.  af  F.  Gustafsson  och  M.  G.  Schybergson.  1888, 
december.  I  Bokhandeln.  Allmän  Verldshistoria  af  O.  Sjögren, 
anm.  af  T.  Dillner. 

Vidar.  1888,  9,  10  innehåller  bl.  a.  Y.  Nielsen,  Tendensfri  Historie- 
skrivning? (en  tämligen  skarp  granskning  af  norske  statsrådet  Motz- 
feldts  nyligen  utglfna  »Breve  og  optegnelser»). 
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Historisohe  Zeitsobrift.  Heransgegeben  von  H.  v.  Sy  b  el.  1880,  2. 
O.  Harnack,  Znr  Vorgeschichte  uDd  Geschichte  des  Krieges  Yon 
1812.  —  E.  Erebs,  Das  dynastiscbe  Element  in  der  Oescbicbtschrei- 
bång  der  römischen  Kaiserzeit.  —  R.  K  öser,  Die  Epocben  der  abso- 
laten  Bionarchie  In  der  neneren  Geschicbte.  —  M.  Lebmann,  Zar 
Cbarakteristik  des  slebenjährigen  Krieges.  —  Miscellen.  —  Litcratur- 
bericbt  (bufvudsakligen  polsk  literatur). 

Prof.  Koser  skildrar  1  en  för  öfrlgt  läsvärd  appsats  det  abso- 
luta konungadömets  utveckling  under  nyare  tiden,  men  bar  ät- 
minstone  delvis  pä  ett  besynnerligt  sätt  fatt  de  svenska  förbällan- 
dena  om  bakfoten. 

Historisohes  Tasohenbuoli.  Herausgegeben  von  W.  Maurenbrecher. 
Secbste  Folge,  Achter  Jahrgang.  —  A.  Gaedeke,  Die  Erlebnisse  der 
neueren  Wallensteln-Forschung.  —  R.  Breyer,  Arnold  von  Brescia.  — 
G.  Erler.  Florenz,  Neapel  und  das  päpstlicbe  Scbisma.  —  K.  Hart- 
fel der,  Der  Aberglaube  Philipp  Melancbtbons.  —  W.  Busch,  Der 
Ursprung  der  Ebescheidnng  König  Heinricbs  VIII  von  England. 

Rnsedsolie  Revue.  XVn,  4  (1888)  innehåller  bl.  a.  Literaturbericbt: 
Die  nordiscbe  Frage  in  den  Jahren  1746--1761  af  J.  R.  Danielson, 
anm.  tämligen  utförligt  af  A.  B  r  ii  ek  ner. 

The  English  Historioal  Review.  1880,  1.  D.  M.  Ford,  The  growth 
of  the  freedom  of  the  press.  —  E.  Armstrong,  The  political  tbeory 
of  the  hugncnots.  —  J.  B.  Bary,  Roman  emperors  from  Basil  II  to 
Isaac  Eomnénos  I.  —  J.  K.  Laughton,  The  captains  of  the  NIghtin- 
gale.  —  Notes  and  documents.  —  Reviews  of  books.  List  of  histori- 
oal books  recently  published.  —  Contents  of  periodical  publications. 

Revue  dliistolre  diplomatiqae.  Publiée  par  les  soins  de  la  société 
d'hist.  diplomatiqne.  III,  I.  de  Broglie,  La  politique  de  Russle  en 
1800.  —  A.  Lewenhanpt  et  Geffroy,  Lettres  inédites  de  M:m6  de 
Longne  ville  (tvä  af  dessa  b  ref  förskrifva  sig  frän  grefve  Adam  Lewen- 
banpts  samling  pä  Sjöholm).  —  d'Avril,  Le  partage  de  TAfrique.  — 
Les  états-unis  et  TAngleterre  en  1796,  Icttre  de  M.  Talleyrand.  — 
d'Aabigny,  Un  ambassadeur  turc  ä  Paris  sous  la  régence.  —  Schefer, 
Mémoire  du  marquis  de  Bonac  sur  les  affaires  du  nord  de  1700  ä 
1710  (sulte).  —  Comptes-rendus.  —  Chronlque.  —  BIbliographle. 

Fortsättningen  af  markis  de  Bonacs  memoire  innehäller  dels 
kortare  karakteristiker  af  nägra  Karl  XII:s  krigare  och  statsmän 
(om  Vellingk  heter  det  att  han  hade  alla  egenskaper  att  blifva 
Karl  XII:s  förste  minister,  om  Arvid  Horn,  att  han  under  en  sken- 
bar uppfostran  döljer  en  olidlig  fäfänga  och  högfärd),  dels  ut- 
förliga och  intressanta  skildringar  af  Peter  den  store  i  Ryssland 
och  konung  August  i  Sachsen  samt  af  deras  gunstlingar  och  räd- 
gifvare,  Lefort  och  Mensjikov,  Fleming,  Pfuhl  m.  fl.  Markisens 
omdöme  om  konung  August  är  ej  särdeles  smickrande.  Han  anför 
bland  annat  följande  anekdot.  Polske  stormarskalken  Bielinski 
yttrade  vid  ett  tillfälle  till  konungen,  att,  hur  högt  man  än  »atte 
Ludvig  XIV,  mäste  enligt  hans  förmenande  konung  August  sättas 
högre.  Denne  vardt  öfvcrraskad  af  jämförelsen,  men  stormar- 
skalken förklarade,  att  den  franske  konungen,  hur  ärorik  han  än 
var,  aldrig  styrt  sitt  rike  utan  inliämtade  råd  och  aldrig  under- 
hällit  arméer  utan  penningar,  men  konung  August  gjorde  båda- 
dera. —  De  svenska  uamneu  äro  i  allmänhet  Igenkänliga:  dock 
träffar    man    »Atelberg»   i  st.  f.  Dahlberg  och  Payzul  för  Paykul. 

Revue  Historiqne.  1880  Janvler— février.  P.  Vi  o  11  et,  La  politique 
romaine  dans  les  Gaules  apres   les  campagnes  de  César.  —  G.  Fa  g- 
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nieas,  Le  pére  Joseph  et  Richelieu.  —  P.  B  er  t  rand,  M.  de  Talley- 
rand,  TAutriche  et  le  qnestlon  d'Orient  en  1805.  —  Du  Casse,  La 
reine  Catherine  de  Westphalie;  son  journal  et  sa  correspondance.  — 
Bulletin  historique:  France,  antiquités  romaines  (Reinach);  moyen  åge 
et  temps  mödernes  (Farges  et  Monod);  Gréce  (Karolides).  —  Comptea- 
rendus  critiqnes.  —  Fablications  pérlodiqnes  et  sociétés  savantes.  — 
Cbronique  et  Bibliographie. 


öfversigter  och  Oranskningar. 


Bidrag  till  kftnnedomen  om  Sveriges  tillst&nd  p&  Karl 
XII:8  tid  af  G.  E.  Axelson.  Akademisk  afbandling.  380  sid. 
Visby  1888. 

Sällan,  om  ens  någonsin,  har  inom  vår  historiska  disputations- 
litteratur  framträdt  en  afhandling  af  så  aktningsbjudande  dimensioner 
som  den  foreliggande.  Med  hänsyn  till  det  stora  antal  friexemplar, 
som  af  ett  akademiskt  specimen  måste  lemnas  åt  universitetet,  skulle 
det  väl  blifvit  förf.  drygt,  om  ej  omöjligt,  att  för  sådant  ändamål 
prestera  en  dylik  volym,  för  så  vidt  ej  Kongl.  Maj:t  och  Kongl. 
Vitterh.  Uist.  o.  Antiqvitetsakademien  genom  anslag  understödt  hans 
forskningsifver  och  sålunda  främjat  o£fentliggörandet  af  det  värdefulla 
material  till  kännedom  af  vår  inre  historia  på  Karl  XIl:s  tid,  som 
förf.  haft  till  sitt  förfogande. 

Detta  material  har,  såsom  källförteckningen  och  de  särdeles 
talrika  citaten  i  arbetet  gifva  vid  handen,  väsentligen  hemtats  ur  ett 
betydande  antal  hittills  alls  icke  eller  endast  ofullständigt  begagnade 
otryckta  källor,  som  återfinnas  i  riksarkivet,  kammararkivet,  kammar- 
koUegii,  statskontorets,  fiere  domkapitels  och  länsstyrelsers  arkiv  samt 
Å  Upsala  universitets  bibliotek.  Förf.  har  alltså  —  för  att  ej  tala 
om  den  lärdomsapparat  af  hithörande  tryckta  arbeten  och  sammelverk 
han  anlitat  —  sett  sig  ganska  vidsträckt  omkring  för  att  ur  våra 
arkiv  samla  källor  till  sina  »Bidrag».  Han  har  helt  naturligt  sökt 
och  funnit  de  bästa  uppgifterna  om  landets  inre  tillstånd  på  ifråga- 
Tarande  tid  i  Badets  och  öfriga  förvaltande  myndigheters  skrifvelser 
till  Kongl.  Maj:t.  Dessutom  hafva  vigtiga  upplysningar  hemtats  ur 
åtskilliga  offentliga  räkenskaper  äfvensom  ur  rådsprotokollen,  riksregi- 
fltraturet  och  de  redan  i  tryck  bearbetade  förhandlingarna  vid  utskotts- 
mötet 1710  och  riksdagarna  1713 — 14  och  1719. 

Bland  mängden  af  källor  har  emellertid  den  mest  anlitade  varit 
^vernöremas  och  landshöfdingamas  skrifvelser  till  Kongl.  Maj: t  och 
Badet  under  åren  1696 — 1719.  I  dessa  skrifvelser  återfinnes  en 
färgrik  och  mångsidig  skildring  af  tillståndet  i  de  olika  orterna,  och 
sagesmannens  'ställning  har  varit  sådan,  att  deras  uttalanden,  hvad 
angår  landets  inre  utveckling  och  krigets  återverkan  därpå,  i  allmänhet 
oj  torde  kunna  frånkännas  vitsordet  att  vara  de  pålitligaste  man  för 
ändamålet  har  att  tillgå.  Med  fullt  fog  har  alltså  förf.  —  såsom 
han  i  inledningen  angifver  —  till  större  delen  bygt  sin  framställning 
på  detta  material,  hvilket  i  synnerhet  från  tiden  efter  1709  föreligger 
ganska  fullständigt;  här  och  hvar,  särdeles  för  den  äldre  tiden, 
finnas    likväl    luckor.      Vi    tro  därför,  att  förf.  hade  ^'ort  klokt,  om 
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han  grundat  sin  forskning  på  ett  genomgående  studium  af  riksregiatra- 
turet,  h vilket  han,  enligt  egen  uppgift,  endast  for  år  1718  och  eljes 
i  enstaka  fall  begagnat. 

Ett  sådant  studium  skulle  medfört  flere  fordelar.  Först  och  främst 
gifver  ju  riksregistraturet,  där  de  spridda  dragen  af  styrelsens  Terk- 
samhet  samla  sig  liksom  i  en  brännpunkt,  alltid  den  säkraste  led- 
tråden, då  man  vill  lära  känna  landets  inre  förhållanden  vid  en  viss 
tidpunkt.  Det  är  en  af  den  Geijerska  skolans  epokgörande  fortjenster 
om  vår  historiska  forskning  att  hafva  strängt  genomfort  en  sådan  metod 
och  den  torde  ej  snart  blifva  föråldrad.  Rådsprotokollen,  som  förf. 
for  den  förra  delen  af  Karl  XII:s  regering  anlitat,  gifva  väl  i  många 
afseenden  en  dramatisk  bakgrund  åt  det  hela;  men  den,  som  något 
lärt  känna  rådsprotokollen  från  ifrågavarande  tid,  vet  nogsamt,  att 
många  vigtiga  saker  äro  där  i  tysthet  förbigångna,  liksom  att  å  andra 
sidan  långa  öfverläggningar  ofta  förekommit,  som  ej  led  t  till  något 
resultat.  Endast  genom  registraturet  får  man  en  samlad  öfverblick 
af  hvad  som  verkligen  utförts;  där  återspegla  sig  i  mer  eller  mindre 
klara  drag  tidens  märkligare  händelser,  de  nämligen,  som  varit  nog 
betydande  att  föranleda  ett  regeringsbeslut.  Genom  att  lägga  registra- 
turet till  grund  för  sina  undersökningar  skulle  förf.  också  kunnat  ut- 
fylla många  af  luckorna  i  sitt  material,  enär  innehållet  af  skrifvelser, 
som  ingått  till  Rådet,  men  nu  äro  förlorade,  vanligen  iinnes  reciteradt 
i  svarsskrifvelsen.  Studiet  af  registraturet  är  besvärligt  nog,  det  ar 
sant;  men  förf.  har  tillräckligt  visat,  att  han  ej  skyr  forskarens  möda 
för  att  nå  ett  önskadt  resultat.  Ett  sådant  grundläggande  stadium 
skulle  också  ej  blott  gifvit  åt  hela  arbetet  ökad  fasthet  utan  åfven  i 
många  fall  visat  sig  vara  rent  af  tidsbesparande,  då  i  registraturet 
återfinnas  regeringssystemets  ledande  grundsatser,  medan  landshöfdin- 
garnas  berättelser  visa,  huru  dessa  varierats  i  tillämpningen. 

En  annan  anmärkning,  angående  afhnndlingens  s.  k.  »tryckta 
källor»,  kunna  vi  ej  förbigå.  Det  väcker  någon  förvåning,  att  bland 
källorna  till  en  lärd  afhandling  finna  upptagna  så  pass  okritiska  eller 
i  så  löst  samband  med  ämnet  stående  arbeten  som  Palmblad:  Läsning 
för  bildning  och  nöje,  Beskow:  Minnesbilder  öfver  Karl  XII  och 
Görtz,  Svedberg:  Gudelige  dödstankar,  Bergström:  Svenska  bilder 
m.  fl.  Detta  kan  endast  förklaras  däraf,  att  författaren  skattat  åt 
det  moderna  bruket  att  i  början  af  en  bok  uppräkna  alla  de  arbeten, 
han  i  boken  på  något  ställe  citerat.  Men  då  borde  han  ock  ha 
kallat  dessa  arbeten  vid  deras  rätta  namn  och  ej,  något  vilseledande, 
ha  rubricerat  dem  såsom  »källor». 

Den  öfverväldigande  mängd  af  intressanta  och  ämnet  från  olika 
håll  belysande  sakuppgifter  förf.  i  sina  källor  återfunnit  har  synbar^ 
ligen  vållat  honom  åtskilligt  bryderi  vid  materialets  anordning.  I 
fråga  ora  stoffet  har  det  varit  »embarras  de  richesse»,  och  förf.  har 
ogärna  velat  utelemna  någon  upplysning,  som  synts  honom  i  ett  eller 
annat  afseende  förtjent  af  uppmärksamhet.  Därföre  har  det  ej  kunnat 
undvikas,  att  öfverskådligheten  kommit  att  lida  på  rikhaltighetens  be- 
kostnad.     Att    samordna    sådana    ämnen   som   »Jordbrukets  tillstånd» 
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(Kap.  1),  »Pesten»  (Kap.  2)  och  »StatshushållniDgen»  (Kap.  3)  för 
att  sedan  komma  till  »Handel  och  sjöfart  etc.»  (Kap.  4),  »Under- 
såtarnes  skatteförmäga»  (Kap.  5)»  »Rekryteringar  och  värfoingar»  (Kap. 
6)  samt  slnta  med  »Folkmängden»  (Kap.  7),  är  en  ordning  eller  — 
rättare  sagdt  —  oordning,  som  hvarken  ur  vetenskaplig  eller  praktisk 
synpunkt  torde  låta  sig  försvaras.  Den  särskiljer  hvad  som  naturligen 
hör  tillsammans,  föranleder  onödiga  upprepningar  samt  torde  endast 
kunna  förklaras  som  en  följd  af  de  ogynsamma  yttre  omständigheter, 
hvarunder  förf.,  såsom  förordet  upplyser,  har  arbetat.  Under  sådana 
förhållanden,  då  förf.  ej  från  början  kunnat  skaffa  sig  en  klar  öfver- 
blick  af  sitt  vidlyftiga  material,  hade  det  otvifvelaktigt  varit  lämpligare 
och  för  honom  sjelf  mera  tillfredsställande,  om  han  begränsat  sig  till 
att  redogöra  för  en  viss  sida  af  ämnet,  t.  ex.  näringamas  tillstånd 
och  krigets  återverkan  därpå,  samt  uttömt  denna  uppgift  än  att,  så 
som  skett,  något  diffust  och  till  följd  däraf  ofullständigt  utbreda  sig 
öfver  ett  allt  för  stort  område.  Följden  har  blifvit,  att  hans  arbete 
liknar  mera  en  historisk-statistisk  materialsamling  än  en  afhandling, 
sammanfattande  resultaten  af  den  gjorda  undersökningen;  det  gör  — 
såsom  han  sjelf  träffande  anmärkt  —  mera  intrycket  af  »ett  brokigt 
och  fragmentariskt  mosaikarbete»  än  af  ett  afslutadt  helt. 

Till  båtnad  för  afhandlingens  reda  och  öfverskådlighet  skulle 
utan  tvifvel  äfven  ha  ländt,  om  förf.  mera  än  som  skett  sofrat  stoffet 
och  hänvisat  till  bilagor  eller  tabeller  en  stor  del  af  det  bevismaterial, 
som  nu  tynger  texten.  De  vigtigaste,  för  landets  inre  förhållanden 
mest  karaktäristiska  brefven  torde  det  varit  bättre  bifoga  in  extenso  i 
slutet  af  boken  än  citera  bitvis  på  mångfaldiga  ställen,  och  åtskilliga 
uppgifter,  t.  ex.  angående  riksstatens  tillgångar  och  brist  under  de 
olika  åreu,  hade  man  haft  vida  mera  uppbyggelse  af,  om  de  samlats 
i  tabellarisk  form,  hvarvid  de  ojämnheter  i  uttryckssätt  och  de  luckor 
materialet  företer  kunnat  behandlas  i  en  anmärkningskolumn.  Där- 
jämte hade  vid  en  mera  genetisk  anordning  af  innehåll  och  citat 
notemas  nu  nog  stora  antal  kunnat  väsentligen  inskränkas  utan  att 
något  af  den  vetenskapliga  beviskraften  behöft  gå  förlorad.  Genom 
en  dylik  uppställning  skulle  arbetet,  utan  att  dess  volym  ökats,  vunnit 
högst  betydligt  i  lätthandterlighet  och  kunnat  tränga  fram  till  ett 
publikum,  som  nu  af  den  kärfva  och  osiktade  form,  hvari  förf.  gifver 
oss  sina  rÖn,  torde  afskräckas.  Afvenledes  skulle  språket  i  af  hand- 
lingen,  i  allmänhet  något  torrt  och  trivialt,  men  då  och  då  i  bilderna 
tangerande  det  pompösa  och  smaklösa  (jfr  t.  ex.  sid.  369),  vunnit 
på  en  jämnare  och  omsorgsfull  are  behandling. 

Dessa  »pia  desideria»  med  afseende  å  bvnd  i  afhandlingen  saknas 
eller  lämpligen  skulle  kunnat  vara  annorlunda  ha  vi  ansett  oss  böra 
framställa  till  förfis  begrundande,  därest  han  —  såsom  det  är  att 
förmoda  —  skulle  känna  sig  manad  att  lerana  ytterligare  »Bidrag»  till 
undersökningen  af  ett  fält,  där  han  redan  gjort  sig  väl  hemmastadd, 
men  där  ännu  många  tegar  ligga  obrutna.  Det  svårhandterliga  och 
vidtomfattande  i  den  uppgift  förf.  förelagt  sig  kunde  ursäktat  vida 
större    ofullkomligheter    än  som  vidlåda  hans  verk.     Om   det  kinkiga 
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och  tålamodsprofvaiide  i  de  förberedande  undersökningar  han  måst 
göra,  kan  endast  den  bilda  sig  en  ratt  föreställning,  som  sjelf  något 
sysslat  med  dylikt,  och  det  måste  erkännas,  att  den  ihärdighet  och 
den  förskareflit,  hvurmed  förf.  under  åratal  af  studier  fullföljt  sitt  ofta 
af  andra  göromål  afbmtna  arbete  till  slut,  länder  honom  till  all  heder. 
Att  ha  uttömt  det  storvulna  ämnet  har  förf.  —  såsom  redan  titel- 
bladet angifver  —  aldrig  gjort  anspråk  på. 

Låtom  oss  emellertid  här  i  en  öfverblick  samla  de  vigtigaste 
fakta  förf.  vid  sina  undersökningar  på  skilda  områden  framdragit! 
Därrid  kunna  ?i  likväl  ej  besluta  oss  för  att  följa  hans  ledning  i  af* 
seende  å  framställningens  ordning;  ty  den  distinktion  han  vid  redo- 
görelsen enligt  egen  uppgift  (sid.  3)  velat  lägga  till  grund,  nämligen 
att  först  tala  om  de  företeelser  under  denna  olyckomas  tid,  »som  ej 
stått  i  mensklig  makt  att  förekomma»,  och  sedan  om  sådana,  som 
varit  följder  af  kriget,  anse  vi  oorganisk  och  omöjlig  att  upprätthålla. 
Detta  visar  sig  bäst  vid  förf:s  ansträngningar  att  skilja  de  båda  kate- 
gorierna åt;  krigets  återverkningar  spela  honom  det  sprattet  att  träda 
fram  öfver  allt,  äfven  där  de  enligt  planen  för  tillfallet  ej  skulle  ha 
rätt  att  visa  sig.  I  korthet  alltså  sammanfatta  vi  här  det  väsentUgaaie 
af  hvad  förf.  gifver  oss  i  afseende  å  beskaffenheten  af  Sveriges  stats- 
hushållning och  förvaltning,  dess  näringar  och  befolkningsförhållanden 
under  ifrågavarande  tid. 


Att  studera  det  svenska  statsverkets  ställning  sådan  denna  ut- 
vecklade sig  under  Karl  XII:8  regering,  är  att  lära  känna  den  tragiska 
historien  om,  huru  ett  blomstrande  tillstånd  hastigt  öfvergår  i  förfall 
och  steg  för  steg  närmar  sig  förtviflans  brant. 

Sällan  ha,  som  bekant,  vårt  lands  finanser  befunnit  sig  i  ett  mer 
tillfredsställande  skick  än  då  Karl  XII  tog  riket  i  arf  efter  sin  fader, 
den  store  »rikshushållaren».  Statens  inkomster  öfverstego  under  Karl 
XLs  senare  år  utgifterna;  af  den  under  föregående  krigstider  åsamkade 
statsskulden  voro  ^j\  betalta  och  statsverket  egde  en  behållning  af 
30  tun.  guld.  *  Men  hur  snart  ändrades  ej  detta !  I  riksstaten  för 
år  1697  beräknades  väl  ännu  en  behållning;  redan  detta  år  måste 
man  dock  i  anledning  af  den  svåra  missväxten  angripa  besparingarna 
och  en  god  tid  före  det  stora  nordiska  krigets  utbrott  1700  var,  i 
följd  af  den  unge  konungens  slösaktiga  hofhållning  och  stora  fri- 
kostighet gent  emot  sin  omgifning,  Karl  XI.s  med  så  mycken  möda 
samlade  skatt  alldeles  förbrukad  eller  —  såsom  förf.  mera  poetiskt 
än  logiskt  (sid.  109)  uttrycker  saken  —  den  hade  »smält  bort  lik- 
som snön  för  vårsolen». 

Riksstaten  för  år  1699,  som  hade  namn  om  sig  att  vara  den 
drygaste    i    fredliga    tider    och    i  ordinarie  statsmedel  belöpte  sig  på 


'  För    att   underlätta   jämförelaer    äro    alla  större  Tördeuppgifter  i  det  föl- 
jande reducerade  till  »tuuna  gald»  (=  100,000  dal.  s.  m.). 
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omkring  65  Va  tun.  guld,  öfverskreds  under  de  följande  åren  1700 — 
1709  i  medeltal  med  öfver  3  tan.  guld  om  året,  medan  statsinkomsterna 
for  samma  tid  med  8  å  10  tun.  guld  årligen  understego  vanliga 
beloppet.  Dessutom  hade  under  de  nämnda  tio  åren  utom  staten 
utgifvits  nära  250  tun.  guld  i  och  för  kostnader,  som  till  allra  största 
delen  orsakats  af  kriget  eller  därmed  stodo  i  närmaste  sambaud,  såsom 
för  de  i  Sverige  vistande  krigsfångames  underhåll,  för  konung  Stanislai 
hofhåUning,  hvarpå  svenska  folket  under  dessa  brydsamma  tider  måste 
offra  betydande  summor,  för  aflönande  af  flyktade  ämbetsmän  från 
Östersjöländerna  o.  s.  v.  På  samma  gång  alltså  statsutgifterna  under 
krigets  fortgång  alltjämt  växte,  minskades  samtidigt  år  från  år  de 
ordinarie  inkomsterna  högst  väsentligt  så  väl  genom  den  förlamande 
inverkan  ett  krig  alltid  utöfvar  på  handel  och  vandel  som  särskildt 
genom  Östersjöländernas  forlust.  Från  dessa  jämte  Finland  och  tyska 
besittningarna  hade  svenska  kronan  vid  krigets  utbrott  haft  nära  hälften 
af  sina  ordinarie  årsinkomster  (sid.  113);  men  allt  ifrån  år  1700 
led  det  svenska  statsverket  genom  uteblifna  skatter  från  nämda  pro- 
vinser en  högst  kännbar  förlust,  som  under  de  följande  åren  stän- 
digt ökades,  i  mån  som  fienderna  på  andra  sidan  Östersjön  vunno 
framgång. 

Ar  1710,  som  af  många  anledningar  blef  ett  af  de  svåraste  år 
vårt  folk  haft  att  genomgå,  hade  man  hunnit  så  långt,  att  for  detta 
år  bristen  i  den  ordinarie  och  extra  ordinarie  staten  af  statskontoret 
beräknades  till  11  tun.  guld  och  de  summor,  som  därutöfver  måste 
utgå,  till  70  tun.  guld.  Under  de  följande  åren  ökades  allt  mer  miss- 
förhållandet mellan  statens  inkomster  och  utgifter,  såsom  tydligen 
framgår  af  efterföljande  tablå,  som  sammanstälts  på  grund  af  förf:s 
ur  statskontorets  skrifvelser  hemtade  uppgifter.  Man  beräknade  vid 
statsregleringen : 


år  1711 
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Från  år  1716,  då  statskontoret  för  sista  gången  under  Karl 
XII:s  regering  uppgjorde  statsverksforslaget  och  dess  funktioner  i  af- 
seende  å  rikets  finanser  öfvertogos  af  den  nyupprättade  s.  k.  upp- 
bandlingsdeputationen,  äro  förhållandena  rörande  statsregleringen  ännu 
böljda  i  dunkel.  De  räkenskaper  för  nämda  deputation  förf.  haft  att 
tillgå  äro  ej  fullt  tillförlitliga  och  dessutom  skapades  genom  Görtz* 
finansoperationer  med  mynttecken  och  rayntsedlar  under  dessa  år 
fiktiva  tillgångar,  som  göra  det  ytterst  svårt  att  utröna  finansernas 
verkliga  tillstånd.  Att  detta,  äfven  om  upphandlingsdeputationens 
räkenskaper  för  åren   1716  och   1717  skylta  med  en  ej  obetydlig  be- 

'  Denna  summa  måste  dock  sedermera  reduceras  till  47  tun.  guld. 
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hållning,  blef  allt  mer  förtvifladt,  därom  vitnar  tydligt  nog  den 
allmänna  upplösning  och  villervalla,  som  strax  efter  konungens  död 
trädde  i  dagen. 

För  att  täcka  den  genom  utgifternas  ökande  och  inkomsternas 
samtidiga  minskning  år  från  år  växande  statsbristen  måste  utomordent- 
liga åtgärder  vidtagas  och  för  dessa  redogör  förf.  ganska  utförligt 
(sid.  118—224). 

Af  alla  extraordinära  inkomstkällor  voro  de  af  konungen  eller  i 
hans  frånvaro  af  Rådet  å  hans  vägnar  utskrifna  gärderna  vigtigast  och 
bland  dem  den  s.  k.  kontributionen,  som  från  år  1699  under  en  eller 
annan  form  utgick  alla  åren  af  Karl  XII:s  regering,  den  betydligaste. 
Kontributionen,  hvilken  regelbundet  upptogs  som  tillgång  i  budgeten, 
utgjordes  af  egentliga  Sverige  och  Finland  samt  pålades  utan  ständemas 
hörande,  dock  till  en  början  efter  väsentligen  samma  grunder  som  den 
bevillning  ständerna  på  riksdagarna  1686  och  1689  åtagit  sig.  En 
s.  k.  enkel  kontribution  utskrefs  alla  åren  1699 — 1709,  utom  1704, 
då  den  fördubblades.  Till  följd  af  de  timade  riksolyckoma  måste 
kontributionen  för  år  1710  fördubblas,  utom  för  allmogen,  och  den 
utgick  äfven  for  åren  1711  och  1712,  ehuru  då  åter  »enkel»,  med 
åtskilliga  afgifter  höjda.  Förgäfves  hade  sekreta  utskottet  vid  1710 
års  utskottsmöte  klagat  landets  nöd  och  hos  Rådet  hemstält,  att  den 
dubbla  kontributionen  måtte  förvandlas  till  enkel;  Rådet  fann  detta  i 
rikets  dåvarande  svåra  belägenhet  ogörligt.^  Däremot  accepterade 
Rådet  ett  af  ständerna  framstält  förslag  om  en  öfverflödsafgift  på 
peruker,  fontanger  och  ekipager,  som  under  dåvarande  tidsförhållanden 
förefaller  något  egendomlig,  men  som,  ehuru  den  väckte  konungens 
misshag,  under  tre  år  utgick. 

Angående  kontributionens  belopp  under  olika  tider  meddelar  förf. 
flere  uppgifter,  som  äro  af  vigt  ej  miust  såsom  vältaliga  vitnesbörd 
om  den  allmänna  välmågans  hastiga  tillbakagång  på  denna  tid.  Medan 
enligt  Fabian  Wredes  ord  i  Rådet  kontributionen  »i  salig  kungens 
tid»  uppirick  till  14  tun.  guld,  inbragte  den  år  1699  efter  samma 
grunder  blott  9  '/^  tun.  guld  och  år  1710,  om  hvad  som  faller  på 
de  då  införda  förhöjningarna  afdrages,  ej  fullt  7  tun.  guld  De  ta- 
beller, som  förf.  meddelar  öfver  1699  års  kontribution  (sid.  122— -3) 
och  förslaget  till  1711  års  kontribution  (sid.  126 — 7),  hvilket  otvifvel- 
aktigt  är  grundadt  på  hvad  kontributionen  1710  verkligen  inbragt, 
äro  i  flere  afseenden  särdeles  upplysande.  De  visa,  att  de  största 
skattebidragen  denna  tid  erhöllos  från  Stockholms  stad,  hvars  anpart 
i  kontributionen  år  1710  utpyorde  nära  V  5  af  egentliga  Sveriges,  samt 
från  Skåne,  Upland  och  Östergötland.  Allmogens  skattekontingent 
var  enligt  den  vanliga  kontributionsmetoden  ungefär  dubbelt  så  stor 
som    adelns,    civil-    och  militärbetjentes  eller  städemas;  presterskapet 


'  Liksom  förf.  omnämot,  att  den  gamle  riksmarskalken  J.  G.  Stenbock  motr 
satte    sig  kontributioneos  fördubbling  1704,  sä  hade  det  äfven  f5rt)eiit  att 
hållas,    det    kongl.    ridet  Carl  Gyllenstjema  kraftigt  bidrog  till  aft  fK-i>' 
kontribationen   1710  äfven  för  allmogen  gjordes  dubbel.    Jfr 
jan.  1710. 
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hade    däremot,  såsom  ilere  gånger  anmärktes  i  Rådet,  under  de  tidi- 
gare åren  sluppit  undan  för  billigt  pris. 

Samtidigt  med  kontributionen  utskrefs  alla  åren  1700 — 1712  en 
«.  k.  durchtågsyärd,  afsedd  till  bestridande  af  kostnaderna  för  trup- 
pemas marsch  genom  landet.  Den  utgick  i  allmänhet  med  2  dal. 
s.  m.  af  hvart  hemman  och  synes  ha  gifvit  omkring  1  Vs  tun.  guld. 
År  1711  påbjöds  dessutom  en  »magasinsgärd»  för  vissa  län  i  Götaland 
och  1712  en  »allmän  krigshjelp»  till  samma  belopp  som  den  redan  en 
gång  utskrifna  durchtågsgärden. 

Med  år  1713  infördes  på  konungens  befallning  en  ny  kontribu- 
tionsmetod,  som  var  ämnad  att  mer  än  den  dittillsvarande  taga  hänsyn 
till  undersåtarnes  skatteförmåga.  Därför  afska£fades  de  många  skatte- 
titlarne  och  af  all  egendom  skulle  i  stället,  efter  en  i  hvar  socken  och 
hvart  stadsqvarter  inför  särskildt  för  ändamålet  valda  direktörer  skedd 
värdering,  erläggas  den  procent,  som  för  rikets  behof  ansågs  nödig. 
Statskontoret,  hvilket  konungen  —  orättvist  nog  —  funnit  »fattigt  på 
utvägar»,  medan  dess  egentliga,  af  honom  aldrig  rätt  insedda  fattigdom 
bestod  i  brist  på  tillgängliga  medel,  skildes  från  all  befattning  med 
den  nya  kontributionen,  och  på  det  undersåtarne  så  mycket  mer  måtte 
vara  försäkrade,  att  de  kontribuerade  medlen  skulle  användas  »till  rikets 
försvar  och  andra  högst  angelägna  tarfvor»,  anförtroddes  deras  för- 
valtning åt  det,  genom  kongl.  förordningen  V^  1712  upprättade 
kontnbutionsränteriet,  som  skulle  bestå  af  ständernas  bankofullmäktige 
under  ett  kongl.  råds  ledning.  Det  förtroende  man  ville  väcka  genom 
att  sålunda  —  såsom  det  hette  —  »lemna  hela  kontributionsverket 
under  undersåtarnes  egen  förvaltning»,  främjades  ingalunda  därigenom, 
att  konungen  redan  1714  af  egen  maktfullkomlighet  nämde  nya  med- 
lemmar i  kontributionsränteriet  och  1716  öfverlät  en  god  del  af  dess 
befogenhet  på  upphandlingsdeputationen.  Faran  af  att  skatteprocenten 
skulle  alltför  högt  uppdrifvas  var  i  ögonen  fallande  och  frestelsen 
att  uppgifva  sig  för  mindre  än  man  egde  visade  sig  i  allmänhet  för 
fitark,  medan  å  andra  sidan  en  och  annan  lät  narra  sig  att  taxera 
flin  inkomst  för  högt  i  det  bedrägliga  hoppet,  att  skatteprocenten  däri- 
genom skulle  sänkas.  Kontributionsränteriet  vågade  ej  häller  att  till 
fullo  draga  ut  konseqvenserna  ur  den  kongl.  förordningen.  Sedan 
den  skattskyldiga  egendomen  i  Sverige  och  Finland  blifvit  taxerad  till 
nära  635  tun.  guld  och  man  beräknat  att  8  ^  häraf  voro  nödiga, 
for  att  förordningens  syfte  skulle  nås,  dristade  nämligen  kontributions- 
ränteriet för  år  1713  ej  föreslå  mer  än  2  ^  till  utskrifning,  hvilket 
gaf  omkring  12  tun.  guld  eller  något  mer  äu  1710  års  dubbla  kon- 
tribution.  Efter  den  Stenbockska  härens  tillfåDgatagande  såg  sig 
Rådet  nödsakadt  att  dessutom  för  samma  år  utskrifva  en  »krigsgärd», 
80|n  inbragte  omkring  2  tun.  guld. 

Den  nya  förordningen  framkallade  emellertid  ett  ganska  allmänt 
missnöje,  som  vid  riksdagen  1713 — 14  kora  till  utbrott.  Ständerna 
afskaffade  den  nya  metoden  och  beslöto  återgång  till  den  gamla,  hvilket 
afven  af  Rådet,  trots  konungens  påbud,  efterkoms.  För  år  1714 
otskrefs  sålunda,  såsom  förut,  en  enkel  kontribution  med  ty  åtföljande 
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durchtågsgärd ;  dessutom  ätogo  sig  ständerna  en  s.  k.  »nöd-  och  krigs-* 
hjelp».  Summan  af  samtliga  dessa  gärder,  hvilkas  förvaltning  på  garnl» 
viset  uppdrogs  ät  statskontoret,  beräknades  till  17  tun.  guld.  Den 
extra  ordinarie  beskattningen  var  alltså  detta  år  drygare  än  under 
något  föregående,  och  dock  fann  Rådet  senare  på  året  nödigt  att, 
liksom  foregående  år,  än  ytterligare  pålägga  en  »krigsgärd».  Trycket 
af  de  tunga  bördorna  sökte  man  lindra  något  genom  tillåtelsen '  att 
erlägga  halfva  kontributionen  i  spanroål  efter  bestämd  taxa. 

Sedan  konungen  —  ehuru  for  sent  —  forbjudit  den  sålunda  mot 
hans  vilja  verkstalda  återgången  till  det  gamla  systemet  och  anbefalt 
statskontoret  att  öfverlemna  de  influtna  medlen,  hvilka  dock  redan 
blifvit  disponerade,  till  kontributionsränteriet,  återupptogs  på  han» 
befallning  för  åren  1715  och  1716  den  nya,  af  honom  påbjudna 
skattläggningen  efter  egendomens  värde.  Sålunda  utskrefs  för  hvart- 
dera  af  dessa  år  en  kontribution  af  2  %,  som  dock  till  följd  af  för* 
mögenhetens  minskning  nu  endast  inbragte  omkring  10  tun.  guld  åt 
gången.  För  1715  utgjordes  dessutom  af  de  norra  och  mellersta 
riksdelame  en  »magasinshjelp»  för  att  underhålla  de  från  dessa  orter 
mot  Ryssland  kommenderade  trupperna  och  1716  påbjöds  for  första 
gången  en  s.  k.  »upphandlingsafgift»,  en  dryg  pålaga,  som  efter  en 
starkt  detaljerad  taxa  skulle  utgå  af  de  olika  samhällsklasserna  för 
att  anskaffa  förråder  åt  hären,  hvartill  kontributionen  visat  sig  all- 
deles otillräcklig.  Den  nya  afgiften  blef  ingalunda  lättare  att  bära 
därigenom,  att  den  inom  årets  slut  åtföljdes  af  en  ny  dylik,  hälfteo 
så  stor  som  den  förra,  och  af  en  »allmän  magasinsgärd»,  som  dock 
till  följd  af  den  klena  skörden  till  största  delen  ej  kunde  utgöras. 
Förvaltningen  af  nämda  afgifter,  som  tillsammans  skola  inbragt  öfver 
7  tun.  guld,  uppdrogs  åt  upphandlingsdeputationen,  Görtz'  nya  ska- 
pelse, som  därjämte  fick  sig  dispositionen  öfver  kontributionsmedlen 
för  1716  jämte  följande  år  anförtrodd  samt  snart  blef  allsmäktig  på 
det  finansiela  området. 

För  åren  1717  och  1718  fann  emellertid  konungen  sjelf  rådli- 
gast,  att  återgå  till  kontributionen  efter  gamla  grunden  med  den  åtföl- 
jande du rch tågsgärden;  dessa  blefvo  ganska  dryga  och  inbragte  resp. 
12  och  14  tun.  guld.  Återgången  motiverades  därmed,  att  den  nya 
ordningen,  ehuru  både  drägligare  och  indrägtigare  (?)  än  deu  gamla, 
skulle,  ilere  gånger  brukad,  besvära  undersåtarne  genom  att  med  samma 
afgift  belasta  samma  egendom.  Dessutom  pålades  h vartdera  året  1717 
och  1718,  liksom  det  foregående  en  »upphandlingsafgift»,  som  med 
några  förhöjningar  gaf  resp.  8  och  nära  7  tun.  guld,  samt  en  »afgift 
på  mindre  nödiga  varor»,  såsom  siden,  sammet,  pelsverk,  te,  kaffe, 
tobak,  ekipager  etc.  En  dylik  öfverflödsförordning  —  denna  gång 
utgående  från  konungen  —  visade  sig  dock  föga  praktisk  i  dessa 
utmärglingens  tider;  man  lade,  såsom  var  att  vänta,  hällre  bort  lyx- 
artiklarne  än  skattade  för  dessa,  och  förordningen  inbragte  for  de  båda 
åren  endast  resp.  omkring  ^5  o<^b  V?  ^^^*  ^d-  Slutligen  tillkom 
några  dagar  före  Karl  XIl:s  död  det  drakouiska  budet  om  sjette  pen*. 
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ningens    (16%  %)    erläggande    af   alla  redbara  kapital,  hvilket  dock 
efier  katastrofen  vid  Fredrikshald  aldrig  kom  till  verkställighet. 

Utom  dessa  allmänna,  hela  riket  drabbande  pålagor  förekomma 
efter  1709  nästan  ärligen  lokala,  ett  eller  fiere  län  omfattande  »maga- 
sinsgärder». Slutligen  visste  ock  regeringen  under  den  ständigt  stegrade 
penningeforlägenheten  att  skapa  nya,  utomordentliga  inkomstkällor. 
Af  dessa  voro  utan  tvifvel  de,  som  till  krigsbehofvens  fyllande  be- 
reddes genom  innehållande  af  en  större  eller  mindre  del  af  ämbets- 
männens löner,  genom  lån  mot  pant  eller  utan  sådan,  genom  angri- 
pande i  stor  skala  af  medel,  som  i  ordinarie  staten  voro  anslagna 
till  andra,  för  ögonblicket  mindre  trängande  behof,  och  på  de  sista 
åren  genom  utsläppande  af  de  bekanta  myntsedlarne  och  mynttecknen, 
de  mest  gifvande.  Mindre  betydande  bidrag  vunnos  genom  bortpant- 
ning  af  skatterättigheter,  hvilket  dock  endast  under  de  första  åren 
förekom,  genom  utarrendering  af  tullar,  genom  subsidier,  som  denna 
tid  likväl  endast  i  enstaka  fall  erhöUos,  genom  frivilliga  gåfvor,  genom 
förpantniug  af  kronjuveler  och  myntning  af  gamla  kanoner  (de  s.  k, 
»troféerna»)  m.  fi.  mer  eller  mindre  ovanliga  utvägar,  hvartill  nöden 
dref.  Åtskilligt  vore  väl  att  anmärka  och  tillägga  rörande  de  upp- 
lysningar förf.  i  detta  afseende  sam  lat,  men  det  redan  starkt  anlitade 
utrymmet  nödgar  oss  att  stanna  vid  en  hänvisning  till  hans  fram- 
ställning (sid.  169 — 224).  Vi  anteckna  endast,  att  man  vid  läsningen 
haraf  lifiigt  förspörjer,  huru  med  Östersjöländernas  förlust  1710,  hvar- 
vid  Sverige  på  ett  hopplöst  sätt  gick  miste  om  en  af  de  bästa  käl- 
lorna för  sina  ordinarie  inkomster  och  sin  tillförsel  —  med  Fabian 
Wredes  disgracierande  och  tillbakaträdande  i  slutet  af  1711,  han,  som 
dittills  såsom  chef  både  för  statskontoret  och  kammarkollegium  på 
sina  erfarna  skuldror  mer  än  någon  annan  uppburit  statsverkets  börda, 
—  med  statskontorets  tillsidaskjutande  för  midt  under  krigsbullret 
tillskapade  nya  ämbetsverk  —  med  konungens  allmer  godtyckliga  in- 
gripande i  förvaltningens  gång  samt  slutligen  med  Görtz*  samvetslösa 
tvångsåtgärder  den  inre  oredan  steg  för  steg  tillväxte  och  det  eko- 
nomiska förderfvet  ryckte  allt  närmare  in  på  lifvet. 


Vid  sidan  af  de  betungande  ordinarie  och  extra  ordinarie  skat- 
terna plågades  undersåtarna  och  framför  allt  allmogen  äfven  af  andra 
närslägtade,  likaledes  af  kriget  vållade  besvär,  ang.^ende  h vilka  förf.t 
utöfver  hvad  redan  genom  Wijkanders,  Oscar  Fredriks,  Mankells  m. 
fl.  arbeten  redan  är  kändt,  meddelar  åtskilliga  upplysande  fakta. 
Först  och  främst  drabbade  skyldigheten  att  rekrytera  den  indelta 
armén  vid  uppstånden  vakans,  allt  efter  afgången  vid  de  olika  rege- 
mentena, mycket  ojämnt  och  blef  ofta  högst  tryckande.  Kostnaden 
för  att  uppsätta  en  ryttare  med  full  mundering  beräknades  till  200 
dal.  s.  m.  och  för  en  knekt  till  100  dal.  s.  m.,  betydliga  suramor 
för  mst-  och  rothållare  i  dessa  tider.  Härtill  kom,  att  legan  vid 
karls    anskaffande,    allt    efter    som    bristen    pä    krigsdugligt  manskap 
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rmxte,  oerfaördt  ttegndes:  det  foreskrifna  beloppet,  hran  foriböjmiig 
Tar  )>e)flgdt  med  straff,  blef  snart  två-  och  tredubbladt,  ja  nnder  die 
senare  åren  ofta  fem-  till  åttadubbladt.  For  att  jämnare  fordela  den 
olidliira  tongran  uppmanades  mst-  och  rothållare  att  slnta  sig  till- 
sammans i  större  lag  i  och  for  rekrytering.  I  somliga  orter  akedde 
en  sådan  sammanslutning  kompaniTis,  i  andra  regementam,  och  den 
egendomliga  >skofin rättningen*  (sid.  328)  afsåg  att  tjena  aamma 
ändamål. 

Hårdast  trjxkte  rekryteringen,  då  hela  regementen  på  en  gång 
måste  uppsättas,  såsom  flere  gånger  inträffade  under  Karl  XII:s  krig. 
Indelningsverkets  öfvereuskoromelser  öfrerskredos,  då  nästan  samtliga 
rusthåll  och  rotar  betungades  med  uppsättande  af  de  ursprungligen 
endast  till  hemlandets  försvar  bestämda  »tremänningama»  1700  samt 
•fyr-  och  femmänningarna»  1702,  hvilka  regementen  dock,  trots  kro- 
nans gifna  försäkran,  i  flere  fall  utkommenderades  och  sedermera 
måste  återuppsättas.  Särdeles  betungande  blef  naturligen  konungens 
obönhörliga  befallning  1709  om  hel  ny  rekrytering  och  beklädning 
af  alla  de  regementen,  som  gått  förlorade  rid  Poltava,  samt  1711 
om  återupprättande  af  de  treraänningsregeroenten,  som  följt  ELarl  i 
falt  eller  stått  i  Livland.  Den  raskhet  och  offenrillighet,  hvarmed 
den  förra  befallningen,  trots  tidernas  svårhet,  fullgjordes,  så  att  inom 
några  månader  de  nyuppsatta  regementena  kunde  under  Stenbocks 
ledning  afvisa  det  danska  infallet  i  Skåne,  samt  det  sätt  konungen 
här  använde  att  påskynda  utrustningen  genoro  att  bland  sina  råds- 
herrar  fordela  omsorgen  om  de  olika  regementenas  skyndsamma  upp- 
rättande, så  att  han  framdeles  »kunde  märka  hvem  af  dem  som  an- 
vändt  största  fliten  därvid»,  ^  hade  fortjent  att  särskildt  framhållas. 

Andra  nyheter,  som  måste  falla  den  indelta  allmogen  mycket 
besvärliga,  voro  t.  ex.  nnskaffandet  af  trossdrängar,  artillerikuskar, 
furirskyttar  och  sockneknektar,  åläggandet  för  postböndema  att  upp- 
sätta hvar  sin  knekt  o.  s.  v.  Och  att  man  härvid  stundom  gick  hårdt, 
ja  omenskligt  till  väga,  visar  förf.  g:enom  exempel  (sid.  332,  333). 
Ett  skoningslöst,  ofta  godtyckligt  tillämpande  af  påbuden,  gjorde 
dessa  än  mer  tnckande;  så  klagades  flerstädes  öfver,  att  ofticerame 
på  ett  obiiligt  sätt  kasserade  rekryter,  hästar  och  munderingar.  Härtill 
kan  kunun(;en  i  viss  mån  sägas  ha  gifvit  anledning  genom  hotelsen, 
att  vederbörande,  som  godkände  prestationer,  ej  svarande  mot  därå 
uppstalda  fordrinprar,  sjelfva  skulle  fH  vidkännas  kostnaderna  for  er- 
sättning af  det  bristfälliga.  Ofta  nog  bragtes  roteböndema  genom 
bördornas  tyngd  i  sA  förtviflad  ställning,  att  de  öfvergåfvo  sina  hem» 
man,  som  sålunda  blefvo  öde.  Åläggandet  för  de  högre  aamhåUa* 
klasserna  att  uppsätta  och  återuppsätta  s.  k.  »ståndsdragoner»  Uef 
ock,  i  följd  af  dessa  klassers  under  kriget  tilltagande  utarmning,  mjekni 
kännbart;  men  ansökningar  till  lindring  i  detta  besvär  afvisades  btnkt 

Ehuru    man    pa    indelt    väg    uttog  så  mycket  folk  som  m^llti» 

fick    allmogen   dock  ingalunda  ostördt  njuta  de  fördelar,  som  vid  tt^ 

.  .  .  -.__  ^'  • 

'  K.  M:t  till  DefenHionskommisHionen  1.')  sept.  och  30  nov.  1709. 
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delnin^Terketa  genomfömnde  tillföraäkrnts;  den  fick  tvKrtom  Tidkännas 
både  uttkrifning  uch  vdrfning.  Viaserligen  blefvo  ruat-  och  roth&llnre 
fritagns  frÄn  den  Btora  utskrifningen  1717  och  deu  diirpä  följande 
tvingsvärfniDgen  1716,  kanske  mest  emedan  de  redan  Toro  bA  bårdt 
pressade,  att  hos  dein  ej  stort  mera  stod  att  f&.  Men  under  den 
föreg&ende  tiden  hade  den  indelta  allmogen  vid  liehof  drnbbats  of 
utakrifning;  förf.  nsraner  flere  exempel  därpl:  i  Blekinge  1710,  i 
Halland  1713  och  i  Skaraboi^  län  1713.  Och  vårfniiig  forlgick 
ttnder  hela  kriget  i  alla  orter  utom  pi  Gotland  och  i  bergalagen. 
Därvid  foröfvndea  ofta  approrande  väldsambeter,  som  Rådet  genotii 
torordningar  förgäfTca  sökte  stafja,  och  landet  blottades  småningom, 
genom  användande  af  alla  de  olika  metoderna  för  soldaten  anakaf- 
fande,  pä  krigsdugligt  folk.  Landshöfdingarna  klaga,  att  jordbruket  i 
m&nga  orter  led  starkt  af  brist  af  på  mnnshjelp.  Och  en  holländsk 
resande,  som  på  sommaren  1719  färdades  genom  södra  Sverige,  nt- 
trycker  sin  förvåning  öfver  den  nästan  fullständiga  saknaden  af  nnga 
karlar  utom  soldater;  hustrur  och  flickor  bergade  säden,  gubbar  körde 

Det  stundom  hörda  påståendet,  att  Karl  X[I:s  krig  såsom  förda 
atom  rikets  grånser  och  till  större  delen  på  det  fiendtliga  landets 
bekostnad  ej  kunna  ha  vålUt  det  egentliga  Sverige  någon  särdeles 
olidlig  tunga,  åtminstone  ej  förr  än  på  de  sista  åren,  visar  sig  alltså 
favila  på  en  mvcket  briatfällig  kunskap  om  sakförhållanden  a.  Därtill 
är  det  en  svår  ro  iaaupp  fatt  ning  att  tro,  det  vårt  eget  land  före  Karl 
XII:s  död  väacntligen  gått  fritt  från  fiendtliga  infall,  Bortsedt  däri- 
från, att  ÖsterBJöländcrna,  Finland  och  de  tjaka  provinserna,  som 
långt  före  närada  tidpunkt  föllo  i  fiendens  hSnder,  voro  integrerande 
delat  af  dåtidens  Sverige,  sådant  aoin  både  Karl  XII  och  hans  råds- 
herrar  tänkte  aig  detsainmo,  skonades  ej  häller  sjelfva  det  svenska 
moderlandet  från  krigets  omedelbara  hemsökelser.  För  att  ej  tala  om 
den  danska  invasionen  i  Skåne  1709^10,  som  auart  afvärjdea,  ehuru 
först  sedan  landets  rikaste  provins  blifvit  af  fienden  hrandakattnd,  så 
skedde  från  norska  sidan  flere  infall,  åtföljda  af  akötlingar,  i  Bohuslän 
1711  och  i  Värmland  1716.  Rjsanme  gjorde  I  and  stigningar  på  Gotland 
1715  och  1717;  de  brände  Umeå  1714,  härjade  och  brandskattade 
Tomeå  1716,  Luleå  och  Piteå  1716,  trakten  kring  Tomeå  1717. 
Deaantom  föranledde  den  hotande  faran  för  anfall  från  norska  sidan 
■tSndiga  tmppsam  man  dragningar  i  gränsiänen  å  denna  sida.  I  Skåne 
stod  aedan  1710  alltjämt  en  stark  harafdelning,  som  vid  farao  for  eu 
rfak-dansk  landstigning  1716  ytterligare  ökades.  Norrland  måste  efter 
FinlBnda  förlust  1714  mottaga  resterna  af  den  finska  srméa  —  andra 
mindre  itiqvarttriugiir,  som  efti-r  171U  liirrkmiiino  i  iiUii  Ifin,  hiir 
onämda. 

Dessa  itujrnrtfrinffor,  ■om  dnMMde  (^naku  njamnt  och  för  hvilka 
de  olika  orterna  med  ringn  fttT(l^  Ingen  nrDllltiiing  i  nUmltiihtt  Ango 
draga  kostnaderna,  Kuär  ilen  ilO  ilmv  Vtlirkaude  ■  ' 
gården  hefans  alldeles  otillrA('\)i. 
bvtungandtf    än    om   fienden  < 
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^b  Viiiiat  ADftåei  rt  till  omkrinsr  46,  for  en  rrtiMK  till  omkring  57 
fUl.  t.  m.,  ocb  från  månsa  håll  kl«rid<4  öfrer  att  befiJet  iorde  med 
ng  i  qvaneren  en  alltför  stort  antal  käftar  och  diincmr.  I  Skåne 
anaifn  kostnaden  for  inqTarterineen  for  ett  hemman  stiga  till  det  tre- 
dubbla beloppet  af  de»  ordinarie  ntskylder,  ock  man  fick  där  till  och 
ned  bentna.  huru  åbon,  som  måst  slaeta  sin  boskap  och  ge  sitt  foder 
it  inqTarterinirens  hästar,  genom  tiggeri  nödsakades  söka  loda  åt  tig 
'Aih  sina  objudna  gäster.  Först  1715  påbjöds  en  inq^arteringskjelp 
ocb  onder  de  följande  åren  gjordes  andra  försök  att  fördela  bördma. 
Den  lindring,  som  stundom  åstadkoms  genom  inqTarteringskostnadens 
af  kort  o  ing  på  andra  gärder  och  skatterestantier.  Tar  ej  särdeles  be- 
tydande, då  bfinden  ofta  nog  redan  var  så  utblottad,  att  skattskvldig- 
het^-n  i  hvad  fall  som  helst  ej  kunnat  fullgröras,  ja,  an  han  stundom 
fann  sig  oförmögen  att  ridare  bruka  sitt  hemman,  som  sålunda  råkade 
i  ödesmål.  Betecknande  är,  hvad  från  peståren  berättas,  att  man  på 
s^>raliga  ställen  ej  ogema  sett  pesten  i  byn  för  an  slippa  den  ännu 
mer  fruktade  inqvarteringen ;  och  allmogen  vitnade  sjelf  i  sina  rika- 
dagsbesvär  1719,  att  de  föregående  årens  starka  inqvartering  Tarit 
vida  svårare  ån  alla  kontributioner  och  utlagor. 

Härtill  kommo  de  Ökade  besvär,  som  orsakades  vid  troppemaa 
marsch  genom  landet  och  vid  forslandet  af  spanmål  till  kronomagaii- 
nen.  då  anspann  och  körslor  måste  utgöras  och  bönderna  ofta  nog 
fingo  hästar  och  vagnar  förderfvade  eller  drängame  qvarhöllos  rid 
armén  som  trosskuskar.  Dessutom  klagades  flerstädes  öfver  de  in- 
hemska soldaternas  brutala  uppförande,  hvaraf  ingen  rättelse,  endast 
ökad  kitslighet  i  l>ehandlingen  stod  att  vinna  genom  att  draga  saken 
inför  de  i  detta  afseende  skamligt  partiska  krigsrätterna.  Förf.  ådagm- 
lätrger  genom  framdragande  af  flere  upprörande  fakta  (sid.  61 — 66), 
att  de  svenska  trupperna  i  många  fall  farit  fram  föga  bättre  än  en 
främmande  soldatesk,  och  Rådet,  som  upprepade  gånger  gaf  sitt  er- 
kännande af  det  berättigade  i  klagomålen  öfver  knektames  våldsbragder» 
sökte  hjelpa  saken  genom  en  förordning,  att  afdömandet  af  sådana  mål 
skulle  från  krigsrätterna  förläggas  till  vanlig  domstol.  Slutligen  lades 
ock  sten  på  bördan  genom  underhållet  af  en  mängd  utländska  krigs- 
fångar, som  hemförts  ocb  fönielats  på  de  olika  orterna,  äfvensom 
ceriom  de  delvis  frivilliga,  men  af  barra hertighe ten  föreskrifna  bidragen 
till  uridcTstöd  åt  flyktingar  från  Östersjöprovinserna  och  svenska  fån- 
L^ar  i  Rv8?IaTid. 

I  sanning!  Man  kan  mindre  förvåna  sig  öfver,  att  allmogen 
iii)d(;r  det  oerhörda  trycket  af  alla  dessa  bördor  en  och  annan  gång 
visade  sig  motspänstig  och  att  missnöjet  på  några  ställen  tog  rig 
uttryck  i  mindre,  snart  qväfda  o  roligheter,  än  man  måste  beundra 
det  tysta  tålamod  och  den  storartade  oflfervillighet,  hvarmed  under- 
såtarne  i  allmänhet  gjorde  sitt  bästa  att  efterkomma  styrelsens  hårda, 
stundom  onienskliga  kraf.  Härvid  är  det  en  sorglig  omständighet  att 
nödgas  erkänna,  det  de  förvaltande  ämbetsmännens  bandlingsa&tt,  tå 
högres  som  lägres,  ingalunda  alltid  varit  fritt  från  egennytta  och  oråti 
handhafvande    af  allmänna   medel.     Därpå   lemna  de  flera  gånger  f5r 


AXELSON,    8VKB1GB8   TILLSTÅND    PÅ    KARL    XIUS   TID  4 1 

olika  delar  af  riket  tillsatta  undersÖkaiDgskommissionema  nedslående 
Yitnesbörd,  af  hvilka  förf.  anför  åtskilliga  (sid.  157—167).  Måhända 
uppträdde  Rådet,  såsom  man  påstått,  ej  med  tillräcklig  kraft  mot 
dylika  underslef.  Men  å  andra  sidan  måste  rättvisligen  besinnas,  att 
det  ej  hade  sig  så  lätt  att  strängt  hålla  efter  ämbetsmän,  som  under 
störsto  delen  af  ifrågavarande  tid  måste  åtnöja  sig  med  half  lön  eller 
ännu  mindre,  hvadan  de  ofta  af  nöden  drefvos  att  söka  olaga  vägar 
till  inkomst,  och  att  en  så  starkt  centraliserad  förvaltning  som  den 
svenska  under  enväldets  dagar  omöjligt  kunde  undgå  att  röna  ett 
ofördelaktigt  inflytande  af  konungens  exempellöst  långa  frånvaro  från 
sitt  rike. 


Under  ett  oafbrutet  krigstillstånd  sådant  som  »den  stora  ofredeus» 
på  Karl  XII:s  tid,  hvilket  hvarken  i  långvarighet  eller  bördornas 
tyngd  kan  jämföras  med  något  föregående  eller  efterföljande  i  vårt 
lands  historia,  är  det  gifvet,  att  näringarnas  ställning  ej  kan  förete 
någon  uppmuntrande  anblick,  så  mycket  mer  som  Sverige  under 
kriget  hemsöktes  af  andra  svåra  lidanden,  att  särskildt  nämna  miss- 
växter och  pest. 

Mest  led  naturligen  jordbruket,  som  den  tiden  i  ännu  högre  grad 
än  i  våra  dagar  var  landets  hufvudnäring.  Förf.  meddelar  i  detta  af- 
seende  flere  nya  fakta,  och  särskildt  är  den  detaljerade  undersökning  han, 
med  stöd  af  landshöfdingarnes  utsagor  om  årsväxten  och  markegångs- 
prisen,  anstalt  angående  skördarnes  beskaffenhet  i  de  olika  orterna 
under  alla  åren  af  Karl  XII:8  regering  att  betrakta  som  ett  af  de 
värdefullaste  partierna  af  hans  bok.  Uäraf  framgår  nämligen,  sedan 
de  alltför  knapphändiga  uppgifterna  om  årsväxten  1707  vederbörligen 
kompletterats,^  icke  allenast  —  såsom  förf.  sid.  28  anmärker  —  att 
Sverige  på  Karl  XII:s  tid  icke  miudre  än  sju  gånger  hemsökts  af  all- 
män missväxt  och  att  ett  oår  under  denna  tid  aldrig  kom  ensamt 
utan  regelbundet  efterföljdes  af  ett  annat  dylikt,  men  äfven  att  vi 
h&r  ha  att  göra  med  verkliga  missväxtperioder  af  flere  på  hvarandra 
följande  dåliga  år:  1695—1697,  1705—1709  samt  1716—1718, 
hvilket  ställer  tidens  olyckor  i  ännu  bjertare  dager.  Härtill  kommer, 
att  skörden  under  flere  af  de  återstående  åren,  t.  ex.  1698,  1713, 
1714  och  1715,  i  åtskilliga  delar  af  riket  var  felslagen.  Af  de  all- 
männa missväxtåren  åter  voro  merändels  de  sista  i  hvar  period  de 
STåraste  och  ej  minst  åren  1708  och  1709,  då  ifren  det  dfruE»  Europa 
hemsöktes  af  missväxt  och  den  vanliga  tillförseln  firån  Ö^ 
böljade  hämmas  af  kriget. 

Om  allt  det  elände,  som  denna  tid  åtfi 
kunna  vi  med  våra  dagars  ökade  Tålatåad  oé 
knappast  bilda  oss  en  rätt  föreställning»   VM 


<  Jfr   Ldfh    i  SödermanlaDd  t.  K.  M.  'V» 
»»/4  1706  stmt  K.  M.  t.  Rådet  »'/,  1708. 
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Utan  tvifvel  sanna  färger,  huru  många  dogo  hungersdöden,  huru  andra 
för  att  lifnära  sig  tillgrepo  hvarjehanda  obeqväma  födoämnen,  a&aom 
bark,  knoppar  och  rötter,  ja,  huru  ofta  nog,  då  flere  miaaväxtår  följde 
hvarandra,  man  ej  ens  hade  tillgång  på  bark,  men  de  ansAgoa  för- 
mögna, som  kunde  mala  hö  och  halm  till  spis,  huru  grenom  den 
onaturliga  födan  alstrades  smittosamma  sjukdomar,  huru  skaror  af 
uthungrade  tiggare  strömmade  till  städerna  eller  försmäktade  utefter 
landsvägarna,  huru  åkrarna  af  brist  på  utsäde  fingo  ligga  oa&dda  ock 
boskapen  hopt^ls  dog  af  foderlösa  o.  s.  v.  Någon  lindring  i  den 
allmänna  nöden  förmådde  regeringen  endast  till  en  början,  dl  kas- 
sorna ännu  ej  voro  alldeles  uttömda,  åstadkomma  genom  inköp  af 
spanmål  utifrån  och  gratis  sädesutdelning.  Senare  sökte  Rådet  bereda 
åtminstone  någon  lättnad  genom  att  stundom  medgifva  lån  af  span- 
mål till  utsäde  ur  kronomagasinen  eller  genom  tillåtelse  for  allmogen 
att  lösa  sin  tiondespanmål  efter  markegång;  men  när  kriget  trängt 
in  på  lifvet  och  de  hårdt  ansatta  Östersjöländerna  i  stallet  for  att 
lemna  tillförsel,  sjelfva  kräfde  sådan,  såg  sig  Rådet  ej  ens  i  stånd 
att  meddela  sådana  lättnader.  Kriget  slukade  allt,  äfven  brödet  for 
dagen.  Man  medguf  dock  i  sept.  1 709  nedsättning  i  tullen  och  föl* 
jande  år  tullfrihet  vid  införsel  af  spanmål,  hvilket  medgifvande  8ede^ 
mera  flere  gånger  förnyades.  Därjämte  förbjöds  i  dec.  1710  —  alsom 
det  i  dyr  tid  var  vanligt  —  helt  och  hållet  utförseln  af  spanmål,  ett 
förbud,  som  likväl,  då  Skåne  var  härjadt  och  Östersjöländerna  redan 
förlorade,  ej  kunde  ha  någon  särdeles  betydelse  utom  i  afseende  i 
Pommern.  Konungens  förordningar  1718,  att  ingen  på  landet  skulle 
få  göra  större  spanmålsuppköp  än  nödigt  och  att  stapelstäderna  skulle 
vid  stadgadt  vite  från  utlandet  införa  en  viss  mängd  spanmål,  med- 
förde ingen  förbättring  uf  tillståndet,  lika  litet  som  hans  befallning 
(^^/j  8.  å.),  ntt  hvar  socken  skulle  vnrn  ])liktig  att  uppköra  åkrame 
ji  sådana  hemman,  där  dragare  ej  fuunos,  samt  svara  för  därefter  upp- 
stående ödesbemninns  utskylder,  såsom  omöjlig  att  efterlefva,  kunde 
upphjelpa  jordbruket. 

Föga  mindre  än  jordbruket  ledo  under  deuna  olyckornas  tid 
handel  och  andra  stndsnärintjar.  1  synnerhet  blef  handelns  och  sjö- 
fartens betrvck  svårt  efter  år  1709.  Danmarks  förnvade  kriirsförkla- 
rin^  stängde  vägen  genom  Sundet  och  Bälten ;  förlusten  af  Öster» 
sjöprovinsernn  och  den  snnrt  därpä  från  Bender  påbjudna,  ständiga 
blokaden  af  deras  kuster  hämmade  handelsförbindelserna  österut;  pesten 
vållade  ett  nästau  totalt  afbrott  i  all  rörelse  och  bortryckte  en  be- 
tydlig del  af  städernas  borgerskup  och  handtverkare.  Den  härigenom 
uppkomna  minskningen  af  dessa  samhällsklasser  ersattes  först  mycket 
långsiimt,  enär  osäkerheten  på  sjön,  som  hindrade  handeln  att  åter 
komma  sig  fört^  och  fruktan  för  värfning  betogo  folk  lusten  att  in- 
flytta till  städerna.  Dessns  innevånare  betungades  dessutom,  lika  väl 
som  landsbygdens,  af  en  mängd  extra  onera,  såsom  dryga  kontribntio* 
ner  oeh  leveninser  till  armén,  ett  genom  täta  rekryteringar  tryckande 
båtsmanshåll,  torhatliga  iiiqvart<'ringar  och  vakthållningar,  påbud  om 
obligatorisk   spän  målsinförsel,  underhåll  af  utländska  kngsfåogar,  som 
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blifvit    städerna    påskickade    och    i  flera  afseenden  visade  sig  besvär- 
liga m.  m. 

Särdeles  känbart  drabbades  handel  och  sjöfart  genom  det  enrol- 
lerade sjöfolkets  användande  för  flottans  bemanning^,  hvarvid  kofferdi- 
fartygen  miste  sin  besättning,  samt  genom  de  inhemska  kaperierna. 
Dessa  ledde,  framför  allt  efter  atfårdandet  af  det  stränga  kapare- 
reglementet  1715,  till  skändliga  missbruk  och  visade  sig  —  såsom 
förf.  (sid.  230 — 235)  ådagalägger  —  änder  Karl  XILs  sista  år,  då 
kaperierna  i  synnerhet  vid  Sveriges  vestra  kust  florerade,  nästan  ännu 
mer  forderfliga  för  den  inhemska  sjöfarten  än  för  den  utländska.  Uvad 
konungen  genom  kaperiemns  gynnande  åsyftat,  nämligen  att  omintet- 
göra de  neutrala  makternas  handel  på  de  af  ryssarna  intagna  Öster- 
sjöländerna, vans  icke;  ty  dessa  makter  utrustade  starka  konvojer  att 
skydda  sina  undersåtars  fartyg.  Men  väl  omöjliggjordes  därigenom  de 
inhemska  köpmännens  handelsföretag,  som  ej  åtnjöto  dylikt  skydd, 
medan  de  voro  blottstälda  både  fur  de  svenska  och  fiendtliga  kaparnes 
rofferier.  Vinsten  af  den  handel,  som  ännu  existerade,  stannade  nästan 
uteslutande  i  händerna  på  utländingen,  som  gjorde  afyttringen  af  våra 
exportvaror  af  sig  beroende  och  tilltvang  sig  dem  för  underpris.  I 
Karl  XILs  sista  år  hotade  myntförsämringen,  som  uppjagade  vexel- 
kursen  och  stegrade  varuprisen  oerhördt,  samt  de  af  Görtz  genom- 
drifna  tvångslagarna  mot  handeln  den  redan  lamslagna  rörelsen  med 
fullständig  undergång.  Först  i  april  1719,  då  handelstvånget  aflystes 
och  silfvermynt  åter  sattes  i  omlopp,  kunde  den  inhemske  köpmannen 
andas  friare. 

Under  sådana  forhållanden  måste  städerna  gå  tillbaka.  Visser- 
ligen voro  de  till  antalet  många,  ja,  enligt  kommerskol legii  åsigt 
(sid.  247)  alltför  många  —  de  voro  83  då  mot  92  i  våra  dagar  — 
men  deras  betydenhet  var,  utom  Stockholms  och  Göteborgs,  ganska 
ringa.  Borgerskapets  antal  gick  tillbaka,  och  svenska  handelsflottan 
räknade  i  slutet  af  Karl  XILs  tid  e'}  stort  mer  än  ^j^  af  det  antal 
fartyg  den  egt  i  början  af  hans  regering.  Bygda  nästan  uteslutande 
af  trä,  hemsöktes  städerna  ofta  af  ödeläggande  vådeldar  (sid.  242,  243). 
För  att  en  afbränd  stad  åter  måtte  komma  sig  före,  var  det  vanligt, 
att  den  fick  åtnjuta  några  års  frihet  från  kontrihution  och  andra  ut- 
lagor; men  härvid  drabbades  de  öfriga  städerna  'så  mycket  hårdare, 
enär  intet  afdrag  gjordes  i  den  bestämda  hufvudsumman  för  samtliga 
stademas  skattebidrag.  I  denna  privilegiernas  och  skråväsendets  tid) 
då  landsbygden  enligt  lag  var  beroende  af  uppstäderna  och  deasa  i 
sin  ordning  af  stapelstäderna,  klagades  ock  öfver,  att  borgarna  ledo 
intrång  i  sina  rättigheter  genom  »landsköp»  eller  olaga  handel  nå 
landet  samt  att  gesäller  rymde  från  städerna  eller  borttooo* 
värfning.  Redan  i  ständernas  skrifvelse  1710  hette  det, 
och  handtverk  liksom  bortdö».  ••j< 


f 


'  Förordningfn    om    enrolleringen    (%    1701^    ir   af  iUr 
gynes    fömttitta,    men    dess    verkningar    började    ikarpait   fir* 
1710. 
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Endast  en  näring  syntes  till  en  början  gynnad  under  kriget,  näm- 
ligen bergshandteringen.  Af  gammalt  njöt  nämligen  bergslagen  firihet 
från  värÄiing,  hvarför  en  mängd  folk  strömmade  dit;  detta  förbjöds 
dock  1706.  Bergslagen  förskonades  äfreu  från  pesten.  B&remot  visade 
sig  både  koppar^ofvan  Tid  Falun  och  sUfVergnifvoma  denna  tid  mycket 
litet  gifvande,  hrilket  vållade  såväl  gmfegame  som  styrelsen  mycket  be- 
kymmer. Jemhandteringen  tillfogades  ett  hårdt  slag  genom  toiitaxan 
1715,  då  afgiften  på  utfördt  jem  tredubblades  och  kort  därpå  före- 
skrefs  att  utgå  i  specier,  som  den  tiden  voro  ett  svåranskaffadt  mynt. 
Än  värre  blef  det  genom  de  hårda  tvångslagarna  1718,  då  kronan 
lade  beslag  på  allt  på  vågen  stående  jern  och  blandade  sig  i  ttllverk- 
ningen ;  då  hotades  denna  vigtiga  näringsgren,  liksom  så  många  andra, 
med  strypning,  och  nöden  i  bergslagen  blef  nästan  större  än  annorstädes. 


Att  Sveriges  befolkning  under  Karl  XII:8  regering  i  följd  af  det 
långvariga  krigets,  pestens  och  missväxtårens  verkningar  både  i  antal 
och  välmåga  gick  betydligt  tillbaka,  är  ett  faktum,  som  af  förf.  på 
flerfaldigt  sätt  ytterligare  bestyrkes. 

Angående  pestens  härjningar  lemnas  (sid.  94 — 101),  utöfver  hvad 
som  redan  genom  Ilmonis  och  Brobergs  utredningar  är  bekant^  fleie 
upplysningar,  särskildt  rörande  sjukdomens  utbredning  och  dödlighet. 
Medan  endast  landet  söder  oro  Dalelfven  herosöktes  af  smittan,  ledo  i 
allmänhet  länen  utmed  Östersjön  och  i  det  inre  vida  häftigare  däraf 
än  länen  på  vestra  kusten,  ehuru  ej  häller  dessa  gingo  fria.  Endast 
bergslagen  synes  i  mellersta  Sverige  ha  blifvit  skonad,  hvadan  också 
hofvet  drog  sig  till  Sala,  Rådet  till  Arboga,  och  flere  ämbetsverk  till 
Vesterås.  Såsom  roaximisiffra  för  de  af  pesten  orsakade  dödsfallen 
sätter  förf.  100,000,  d.  v.  s.  V,2  eller  V,3  af  den  dåvarande  folk- 
mängden enligt  hans  beräkning.  Att  undersåtarne  genom  liknöjdhet 
och  oförsigtighet,  genom  att  begagna  pestdödas  kläder,  genom  att  for 
länge  behålla  liken  i  huset  för  att  i  vanlig  ordning  kunna  begrafva 
dem  o.  s.  v.  underlättat  smittans  spridning  är  nog  sant.  Men  att 
myndigheterna,  såsom  förf.  beskyller  dem  för,  brustit  i  omtanke  och 
energi  vid  sitt  uppträdande  mot  farsoten,  torde  få  anses  som  obevisadt, 
då  man  tvärtom  känner,  att  Rådet  redan  i  oktober  1708,  eller  innan 
ännu  pesten  nådde  fram  till  Östersjöns  kuster,  förehade  foralag  till 
gemensamma  kraftåtgärder  med  Danmark  för  smittans  utestängande 
och  att  1709  "/g,  eller  ett  år  innan  farsoten  inträngde  hos  osa,  ut- 
färdades en  allmän  karautänsförordning,  hvars  stränga  iakttagande  flere 
gånger  inskärptes. 

Beträffande  det  sammanlagda  beloppet  af  den  stora  folkforlust 
kriget  vållade  har  förf.  ej  vågat  lägga  någon  ny  beräkning  tiU  de 
tämligen  osäkra  och  sväfvande,  som  redan  gifvits  af  Fryxell,  Mankell, 
m.  fl.  Han  endast  anmärker,  att  vid  krigets  slut  det  krigsdugliga 
manskapet  torde  ha  varit  grundligt  och  tämligen  likformigt  utgallradt 
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öfver  hela  riket;  bristen  på  drängar  och  vuxna  arbetare  öfverklagas  i 
nästan  alla  orter,  och  endast  bland  ståndspersoner  och  besutna  bönder 
hade  stammen  af  medelålders  män  blifvit  något  så  när  skonad.  Där- 
emot lemnar  förf.  (sid.  34.4 — 368)  en  ganska  detaljerad  redogörelse 
för  de  lidanden,  som  genom  blodsugande  rekryteringar  och  värfningar 
under  hela  detta  tidsskede  tillfogades  de  olika  orterna. 

Frånvaron  af  en  officiel  statistik  gör  det  naturligen  omöjligt  att 
för  ifrågavarande  tid  kunna  lemna  några  exakta  uppgifter  angående 
storleken  af  rikets  folkmängd;  hvarje  försök  att  åstadkomma  ett  re- 
sultat i  den  vägen  måste  mer  eller  mindre  blifva  behäftadt  med  of  ull- 
kom  ligheter.  Förf.  har  likväl  modigt  gripit  sig  au  med  försöket 
och  därvid  hufvudsakligen  grundat  sina  beräkningar  på  det  antagan- 
det, att  proportionen  mellan  hela  befolkningen  och  den  del  däraf, 
som  uppförts  till  mantalspenniugars  erläggande,  skulle  varit  väsent- 
ligen densamma  åren  1697  och  1718  som  vid  tidpunkten  för  våra 
första  folkräkningar  på  1750-talet.  Genom  tillämpande  af  denna 
metod  —  dock  med  åtskilliga  modifikationer,  i  fråga  om  hvilka  det 
varit  önskligt,  att  förf.  närmare  angifvit  grunderna  till  sitt  förfarings- 
sätt —  kommer  han  till  det  resultat,  att  rikets  folkmängd  skulle  i 
rundt  tal  hafva  utgjort: 

1697:  1,376,000  personer, 
1718:  1,247,000        » 

Om  än  en  fortsatt  forskning  kan  komma  att  i  någon  mån  jemka 
dessa  siffror,  torde  dock  kunna  påstås,  att  de  komma  sanningen  när- 
mare än  hittills  framkomna,  tämligen  lösa  antydningar  i  detta  af- 
aeende.  Enligt  Stockholms  borgerskaps  egen,  från  unnat  håll  be- 
kräftade uppgift  skulle  hufvudstadens  folkmängd  år  1718  uppgått  till 
omkring  50,000  personer. 


Mycket  kunde  väl  i  ufseende  på  olika  delar  af  det  vidsträckta 
ämnet  vara  att  tillägga  både  angående  hvad  förf.  sagt  och  hvad  han 
icke  sagt.  Men  det  anförda  får  vara  nog;  anmälningen  kunde  eljes 
lätt  urarta  till  ett  referat. 

Vi    ha    emellertid  sett,  huru  förf.  på  skilda  områden  framdragit 
nya    fakta  och  än  mer  genom  ett  omsorgsfullt  detaljstudium  bidragit 
att  ytterligare  bekräfta  de  gamla.    Den  skildring  han  lemnat  af  Sveriges 
inre    tillstånd    på    Karl    XlLs  tid  är  i  hög  grad  dyster,  det  är  sant>; 
men  den  måste  så  vara  och  den  gör  med  sina  många  smådrag  intrycket 
af  att  vara  verklighetstrogen,  h vilket  är  dess  bästa  beröm.    Förf.  gifver 
oss    i    sin    afhandling,    så    att    säga,  de  bestyrkande  noterna  till  dan 
text,  som  innehålles  i  Rådets  skrifvelser  till  konungen.     Hans  arb 
utgör  i  sina  konseqvenser  en  svår,  men  starkt  grundad  anklagelM  i 
Karl  XII:s  regeringssystem,  som  under  ändlösa  krig  sög  folket!  ] 
in  på  benen;  det  utgör  på  samma  gång  ett  mångsidigt  och  just  i 
sin  detaljrikedom  öfvertygande  försvar  för  Rådets  åtgärder  hftr 

Hist.  Tidskrift  1889.     Grnnskn. 
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Man  förnimmer  tydligt  nog,  med  hvilka  oerhörda  svårigheter  dessa  åt 
sig  sjelfva  lemnade,  med  alltför  liten  makt  utrustade»  men  för  hTaije 
steg  af  den-  envåldige  konungens  misshag  hotade  rådsherrar  hade  att 
kampa.  Man  ser,  att  det  ingalunda  var  slapphet,  flathet  eller  något 
&nnu  sftmre  —  såsom  från  rissa  håll  sagts  —  som  förestafvat  de 
mörka  målningar  af  landets  ställning,  h varmed  Rådet  tidt  och  ofta  upp- 
vaktade den  fjärran  dröjande  konungen.  Det  var  helt  enkelt  sin  foster- 
ländska och  embetsenliga  pligt  Rådet  fullgjorde,  då  det  osminkadt 
återgaf  landets  tillstånd  sådant  det  var  och  enständigt  yrkade  på 
konungens  hemkost  och  på  fred. 

Ernst  CärUatu 


Om  konunga-  ooh  tronlöljareval  ur  svensk  hiBtorisk  och  stats- 
rättslig  synpunkt.  Akademisk  af  handling  af  K.  V.  Kbt-Åbibg, 
129  sid.     Upsala  1888. 

Om  det  svenska  konungavalet  i  äldre  tider  föreligga  tvänne  nyare 
monografier,  nämligen  Schiyters  föreläsningar  öfver  konungaval,  eriks- 
gata m.  m.  (i  Jurid.  afh.  I,  1836)  och  Runboms  uppsats  om  det 
svenska  konungavalet  (i  Nord.  Universitets  tidskr.  1866);  den  förra 
behandlar  lagens  stadganden,  den  senare  de  historiska  fallen  under 
Medeltiden.  Nyare  tider  och  nuvarande  statsrätt  angående  hithörande 
frågor  behandlas  af  Svedelius  (i  Frey  1843)  och  Berger  (1877)  i 
deras  afhandlingar  om  arfsrätten  till  Sveriges  krona.  En  samman- 
hängande framställning  af  ämnet  i  hela  dess  utsträckning,  från  äldsta 
tid  till  våra  dagar,  har  hittills  saknats.  Hr  K-A.  har  i  sin  gradual- 
disputation  velat  gifva  en  sådan.  Han  har  sålunda  inom  en  ram 
sammanfört  äldre  och  nyare  statsrätt  angående  såväl  valet  som  arfs- 
rätten till  kronan  samt  utförligt  och  noggrannt  framställt,  hvad  kändt 
är  om  proceduren  vid  de  konungaval,  som  vår  historia  omtalar.  Det 
ligger  i  sakens  natur,  att  ett  sådant  arbete  kommer  att  sakna  ett  inre 
organiskt  sammanhang,  och  förf:s  metod  att  utfylla  denna  brist  genom 
att  taga  en  hastig  öfversigt  af  händelsernas  gång  emellan  tronledig- 
hetema  synes  anmälaren  icke  fullt  lämplig;  bättre  hade  varit  att,  så- 
som Rundbora,  begränsa  undersökningen  till  dess  verkliga  kärna.  I 
sammanhang  hänned  förefaller  det,  som  vore  arflföreningarna  allt  för 
vidlyftigt  behandlade;  däremot  saknar  anm.  en  ingående  redogörelse 
för  konungens  ed,  försäkran  och  kröning  samt  dessa  instituts  rättsliga 
betydelse,  en  undersökning,  som  synes  närmare  höra  tillsamman  med 
det  valda  ämnet.  Men  oafsedt  dessa  inskränkningar,  som  hufvudsak- 
ligen  följa  af  ämnets  beskaffenhet,  synes  oss  förf.  hafva  löst  sin  upp- 
gift på  ett  tillfredsställande  sätt;  han  har  icke  skytt  tid  och  möda  att 
göra  framställningen  fullständig,  med  stöd  af  forskningens  nyaste  re- 
sultat, och  hans  arbete  bör  därför  blifva  af  nytta  för  det  historiska 
studiet. 
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Förf:8  planläggning  är  den,  att  ämnet  indelas  efter  fyra  tidrym- 
der, mellan  hvilka  tidpunkten  för  M£LL:8  tillkomst  —  hvarigenom 
Talriket  infördes,  årtalet  1544  —  då  arfriket  återställdes,  och  tiden 
för  nuvarande  successionslagars  antagande  ligga  som  gränspunkter. 
För  de  äldre  tiderna  har  förf.  accepterat  (dock  med  reservation  s.  11) 
Fahlbecks  bekanta  åsigter  om  kronans  ursprungliga  ärftlighet,  om  den 
föregifna  starastriden  (hvilken  förf.  träffande  sammanställer  med  Ro- 
somas krig  i  England)  och  om  en  slutlig  kompromiss  mellan  land- 
skapen, hvaraf  brottstycken  skulle  finnas  qvar  i  Y6L:s  Betl.  B.  Anm., 
som  i  hufvndsak  delar  denna  uppfattning,  hemställer  dock,  huruvida 
icke  tidpunkten  för  den  antagna  kompromissen  borde  flyttas  från 
Erik  den  Heliges  död  till  året  1172,  då  Knut  Eriksson  »fick  riket 
med  ro»;  ty  striden  mellan  landskapema  synes  hafva  gifvit  prägel 
ännu  åt  kriget  efter  Karl  Sverkerssons  blodiga  död  (se  Olaus  Petri, 
e.  65,  £Llemm.  ed.),  och  först  efter  1172  äro  dess  sista  spår  utplånade. 
Af  stort  intresse  är  förf:s  analys  af  Betl.  B.  S  1  (s.  10  f.);  han  på- 
pekar, att  dess  stadganden  beröra  blott  Svear,  Öst-  och  VestgÖtar,  d. 
v.  s.  just  de  i  täflingsstriden  framträdande  folken;  förf.  sluter  däraf, 
att  lagbalken  är  en  kompromiss,  som  ger  Sveanie  rätt  att  välja  ko- 
nungen, men  mot  denna  rätt  ställer  Götafolkens  nyskapade  rätt  att 
hylla  den  valde,  af  hvilken  rätt  senare  uppstod  eriksgatan. 

Då  förf.  (s.  3)  uppgifver,  att  Anund  Jakobs  konungaval  är  det 
första  som  sägnerna  omtala,  så  har  han  förbisett  sagans^)  —  visser- 
ligen betviflade  (Strinnholm  IV.  n.  948)  —  berättelse  om  tinget,  som 
bortkörde  Styrbjörn  och  i  hans  ställe  valde  konung  Erik  en  medregent. , 

S.  12  f.  har  förf.  återupptagit  Lagerbrings  och  Beuterdahls  åsigter, 
att  UplL.  i  fråga  om  konungavalet  öfverensstämmer  med  MELL,  enär 
redan  där  skulle  vara  stadgad  alla  lagmännens  närvaro  på  valtiuget 
vid  Mora.  Det  är  bekant,  att  Schlyter  (prsefatio  till  MELL,  n.  2 
till  p.  Lxxix  äfvensom  i  Jur.  afh.  II,  276 — 281)  med  skärpa  upp- 
tradt  däremot  och  påvisat,  att  de  andra  lagmännens  dom,  som  i  fl. 
I  omtalas,  måste  hänsyfta  på  eriksgatan.  Det  ser  ut,  som  hade  förf. 
tagit  allt  för  liten  hänsyn  till  Schlyters  bevisning,  ty  han  upptager 
den  icke  till  vederläggning,  och  något  nytt  skäl  för  den  gamla  åsigten 
har  han  ej  mäktat  frambära.  Nog  är  det  högst  oantagligt,  att  Uplän- 
dingame  skulle  hafva  i  sin  egen  lag  afsagt  sig  ett  uteslutande  prss- 
rogativ,  som  strax  förut  uttryckligen  varit  dem  tillförsäkradt  i  den 
nya  Yestgötalagen.  Man  får  ej  tolka  UplL.  efter  VGL.,  säger  förf. ; 
på  s.  10  har  han  emellertid  sjelf  så  gjort,  då  han  upplyser  ordet 
Svear  i  VGL:8  Betl.  B.  genom  hänvisning  till  UplL:s  Konungabalk. 
Schlyters  uppfattning  ger  ett  mycket  godt  sammanhang  mellan  UplL. 
och  Y6L.,  hvilket  ock  är  helt  naturligt,  då  dessa  lagar  (den  yngre 
VGL.)  äro  nästan  samtidiga.  Mellan  UplL.  och  MELL  däremot  ligga 
50  år,  och  —  hvilket  noga  måste  observeras  —  under  denna  mellan- 
period inföll  1319  års  vigtiga  priecedensfall.  Förf.  förklarar  riktigt 
proceduren    1319    därmed,  att  man  måste  för  tillfället  undvara  eriks- 


*)  Styrbjörns  saga,  se  FornmanDa  sögur  (1830)  V,  246. 
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gatan ;  men  denna  tillfällighet  förklarar  ej  blott  inkallelsen  af  folk- 
ombud från  hela  riket  —  hvilket  ur  denna  synpunkt  var  tämligen 
oväsentligt  — ,  utan  äfven  närvaron  af  samtlige  de  lagmän,  hvilkas 
dom  under  eriksgatan  UplL.  omtalar  —  hvilket  var  den  vigtiga  ny- 
heten. Förf.  synes  äfven  motsäga  sig  sjelf,  dä  han  s.  25  kallar  Mora 
ting  före  1319  en  upländsk  primärförsamling  och  s.  19  säger,  att 
UplL.  ej  känner  något  råd  vid  valet.  För  att  fasthålla  sin  uppfatt- 
ning måste  förf.  tolka  de  bekanta  orden  »allt  svearikes  råd>  i  SdmL. 
så,  att  de  egentligen  icke  åsyfta  lagmännen,  utan  närmast  deras  följes- 
män vid  det  gemensamma  valet  (s.  19):  en  förklaring,  som  förefaller 
starkt  konstruerad  vid  sidan  af  den  enkla  tolkningen,  att  ordet  råd 
här  afser  ett  representativt  samråd  i  allmänhet,  hvarvid  då  tanken 
faller  närmast  på  lagmännen  (jämför  1)  Bergfalks  recension  i  Skandia 
IV,  436  f.;  2)  Schlyters  Jur.  afh.  I,  s.  5—9;  3)  Alin,  Bidrag  till  rådets 
historia,  s.  57).  Ur  förf:s  synpunkt  skulle  i  sjelfva  verket  skillnaden 
emellan  UplL.  och  SdmL.  försvinna.  —  På  s.  23  (not  1)  säger  förf., 
att  SdmL:s  köpenhamnscodex*  (SdmL.  II)  i  hufvudsak  öfverensstämmer 
med  MELL.  Det  finnes  dock  en  väsendtlig  skillnad  därutinnan,  att 
SdmL.  II  låter  endast  Uplands  lagman  och  allmoge  svära  hyllnings- 
eden vid  valtillfallet,  medan  MELL  vid  samma  tillfälle  omtalar  alla 
lagmännens  och  all  allmogens  ed.  Schlyters  åsigt,  att  denna  skillnad 
beror  på  vårdslöshet  i  SdmL:s  redaktion,  är  bygd  på  mycket  svaga 
grunder  (anf.  st.  ss.  25 — 26);  saken  blir  helt  naturlig,  om  man  märker, 
att  vid  Mora  valting  voro  enl.  SdmL.  II  närvarande  hela  Uplands 
allmoge,  men  från  de  andra  landen  blott  elektorer,  och  dessas  prero- 
gatif  innefattar  ännu  ej  makten  att  gifva  lagsagans  hyllning,  blott  att 
lemna  dess  röst.  —  Angående  SdmL.  ILs  ålder  delar  förf.  (s.  21  n. 
2)  R.  Tengbergs  tro,  att  dess  konungsbalk  är  afskrifven  ur,  sålunda 
yngre  än  MELL,  medan  Schlyter  anser  den  som  ett  förarbete  till 
landslagen.  Schlyters  mening  förefaller  anm.  bättre  grundad,  ty  Teng- 
berg  har  sjelf  påvisat,  att  MELL  redan  1353  tillämpats  i  Söderman- 
land, och  det  är  icke  sannolikt,  att  södermännen  underkastat  sin  lag- 
bok en  omrevision  just  under  något  af  de  få  år,  som  kunna  ligga 
mellan  MELL:s  antagande  och  1353.  Stadgan  om  konungavalet  i 
SdmL.  Il  (se  ofvan)  visar  också  en  naturlig  öfvergångsforra  mellan  de 
äldre  landskapslagarne  och  MELL;  och  saken  vinner  bekräftelse  ge- 
nom Schlyters  skarpsinniga  förklaring  af  ordet  »förrnämda»  i  MELL, 
Kon.B.  IV  —  hvilket  ord  på  s.  23  f.  gör  förf.  så  mycket  hufvudbn- 
— -  såsom  afskrifvet  i  sitt  sammanhang  från  SdmL.  II.  där  det  har 
mening  (se  Praef.  till  MELL,  p.  Lxxviii,  n.  11).  —  Riktigt  an- 
märker förf.  (s.  33  f.),  att  Margaretha  var  i  Sverige  riksförestånderska 
och  bar  drottningnamn  blott  såsom  enka  efter  konung  Håkan;  det 
borde  kanske  hafva  tillagts,  att  hon  efter  1396  var  konungs  förmyn- 
dare och  efter  1401  hans  medregent.  —  Vid  skildringen  af  Karl 
Knutssons  val  hade  det  varit  af  intresse,  ora  förf.  sökt  förklara  det 
egendomliga  valsättet  genom  nämnden;  Hammarstrand  ansåg  valkolle- 
giet bildadt  geuoui  en  kompromiss  mellan  de  båda  partierna,  men 
från    denna    ståndpunkt    blir    det    svårt    att   förklara,   att  majoriteten 
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kände  blifva  så  väldig  (63  röster  af  71).  —  S.  64  säger  förf.,  att 
den  bekräftelse  på  arfioreningen,  som  gafs  1544  af  ständerna  i  Vestcrås, 
var  nödvändig,  emedan  ny  lag  tarfvade  allmogens  bifall.  Men  att  ett 
ständermötes  bekräftelse  ej  ännu  var  rätta  formen  för  allmogens  bifall, 
visar  förf.  sjelf,  då  han  påpekar  det  redan  af  Wingqvist  observerade 
förhållandet,  att  mötets  beslut  understäldes  folket  i  landsorterna.  Ur 
lagens  synpunkt  hade  Y esterås  ständerbeslu^  kunnat  undvaras,  men 
icke  dessa  primärförsamlingars  bifall.  —  Förf.  anmärker  med  skäl 
(s.  57),  att  Erik  XIV-.s  son  Gustaf  var  rätter  arfvinge  till  tronen.  — 
Förfrs  åsigt  (s.  62),  att  omsorg  om  den  lutherska  religionen  var  en 
af  driffjädrarne  i  hertig  Karls  politik,  har  anm.  svårt  att  dela,  vid 
tanken  på  hertigens  kända  religiösa  sympatier.  —  Händelserna  vid 
Ulrika  Eleonoras  val  1719  framställas  af  förf.  (s.  78)  så,  som  skulle 
riddarhuset  hafva  beslutit  att  betrakta  riksdagen  som  en  fortsättuing 
af  1714  års  riksdag  före  rådssammanträdet  d.  21  jan.  och  genom 
detta  beslut  inverkat  på  Ulrika,  så  att  hon  sammankallade  rådet. 
Men  riddarhusets  beslut  fattades  d.  22  jan.,  sålunda  efter  rådssam- 
mankomsten (se  CederschiÖld,  I,  322  f.). 

S.  103  f.,  vid  tolkningen  af  SO  §  4,  framställer  förf.  med  goda 
skäl  emot  Naumann  och  Berger  den  åsigten,  att  en  boren  prins  alltid 
måste  bekänna  statsreligionen  för  att  bevara  sin  arfsrätt  till  kronan. 
Naamann  har  för  sin  stridiga  uppfattning  hemtat  stöd  af  det  för- 
hållandet, att  norska  novemberkonstitutionen  uteslöt  Eidsvoldskonstitu- 
tionens  stadga  om  att  konungen  alltid  skulle  hafva  bekant  den  evan- 
geliska läran;  men  denna  klausuls  bortfallande  betyder  icke  mycket 
for  saken,  ty  klausulen  var  tillkommen  af  en  alldeles  tillfällig  grund, 
nämligen  önskan  att  omöjliggöra  Bernadottes  tronbestigning  i  Norge 
och  unionen  med  Sverige  —  ett  förhållande,  som  förf.  vid  sin  bevis- 
föring kunde  hafva  tagit  med  i  räkningen.  I  sammanhang  med  denna 
sak  tolkar  förf.  orden  »all  successionsrätt»  på  samma  ställe  så,  att 
den  felande  förverkar  äfven  sina  barns  anspråk;  detta  synes  anm. 
riktigt,  särdeles  som  successionsrätt  torde  innebära  rätt  ej  blott  att 
taga,  utan  äfven  att  lemna  arf.  —  Uppgiften  s.  107,  att  det  enl. 
1772  års  RF  berodde  på  konungen  att  afgöra,  huruvida  jirins  som 
gift  sig  utan  hans  samtycke  hade  qvar  sin  arfsrätt  eller  ej,  tarfvar 
förklaring;  lagen  (§  36)  säger  blott,  att  vederbörande  »vare  efter 
Sveriges  lag  ansedd».  —  Förf.  anser,  att  SO.  gäller  blott  vid  konungs 
död,  och  att  sålunda  val  kan  förekomma  vid  konungs  afsägelse  eller 
afaättning,  om  detta  senare  fall  kan  inträffa  —  hvilket  förf.  synes 
böjd  att  antaga  (i  fallen  g§  91  och  92  RF),  utan  att  han  dock  är 
blind  för  de  unionella  konflikter,  som  däraf  kunde  uppstå.  Man 
saknar  här,  liksom  på  flere  andra  ställen  i  afhandlingen,  en  orien- 
terande öfversigt  af  de  förnämsta  auktoriteters  ståndpunkt  i  tvistefrågan. 
—  Förf:8  sista  afdelniug  är  egnad  åt  nuvarande  lagars  bestämmelser  om 
sjelfva  valet.  Han  framhåller  med  kraft,  huru  jämlikhetsprincipen  där- 
vid har  blifvit  iakttagen  med  uppoffring  af  klokhet  och  rättvisa. 

Hr  K-A:s  språk  är  klart,  koncist,  karakteriseradt  af  en  viss  för- 
kärlek   för    epiteter;  här  och  där  påträffas   vårdslösheter  (ex.  »mycket 


50  ÖFYBBSIOTKB   OCH   QRANSKNIMGAR 

foguv  B.  1,  »måtta  hugget  alldeles  /eh  s.  50,  »ingen  lärde  finnas»  a. 
119,  n.);  och  förutsättningen  på  s.  102,  att  »enkans  lifsfrakt  vid 
/ram/ödelaen  blir  af  mankön»,  röjer  originella  fysiologiska  åsigter. 


Paleograllsk  literatnr. 

VsDBgcrtSB   laghbok.     Utgifven  från  Generalstabens  litografiska  anstalt 

genom  A.  Bortzell  och  H.  Wieselgren.     1889. 
Scbrifttafeln  zur  Erlemung  der  lateinischen  Palaeographie.   Heransge- 

geben  von  Wilhelm  Arndt.    Erstes  +  zweites  Heft.   Zweite  Auflage. 

Berlin,  GroteWhe  Verlagsbuchhandlung.     1887,   1888. 

Studiet  af  den  gamla  bok-  och  urkundskriften  och  dess  utveck- 
ling under  medeltiden  ligger,  som  bekant,  skäligen  nere  i  Sverige. 
Flertalet  äfven  af  historici  förvärfvar  sig  på  sin  höjd  en  mekanisk 
fiirdighet,  som  kan  räcka  till  för  praktiska  behof,  och  många  hinna 
icke  ens  så  långt.  En  hufvudorsak  till  detta  missförhållande  är  natur- 
ligtvis bristen  på  hjelpmedel,  och  detta  åter  beror  hvad  Sverige  angår 
väsentligen  därpå,  att  våra  skrifna  minnesmärken  jämförelsevis  ej  äro 
af  någon  hög  ålder  och  därföre  ej  lockat  till  särskilda  studier.  De 
vidtaga  vid  den  tidpunkt,  då  det  egentliga  skriftstudiet  i  andra  länder 
börjar  förlora  betydelse  och  intresse,  d.  v.  s.,  tolfte  och  trettonde 
århundradena.  Härtill  kan  läggas,  att  äldre  reproduktionsmetoder, 
genom  gravyr  eller  träsnitt,  varit  dyrbara,  besvärliga  eller  mindre 
tillfredsställande.  Så  har  följden  blifvit,  att  alla  framställningar  af 
skriftprof  stannat  vid  facsimilen  på  några  fa  rader  utan  något  inbördes 
sammanhang,  blott  som  bilagor  till  en  textpublikation.  Under  tiden 
har  emellertid  en  revolution  inträffat  i  fråga  om  reproduktionsmetoden 
genom  fotografieus  användning  äfven  på  detta  område  i  vetenskapens 
tjenst;  allt  flere  framsteg  ha  gjorts  i  fråga  om  tekniken,  tills  man 
slutligen  genom  ljustrycket  lyckades  att  direkte  öfverföra  bilden  på 
plåten,  som  för  tryckningen  skulle  användas.  Ett  vackert  prof  pa 
resultaten  af  denna  metod  föreligger  i  den  publikation,  som  för  några 
månader  sedan  utkom  från  Generalstabens  litografiska  anstalt,  eller 
aftrycket  af  den  äldre  Vestgötalageii,  »Vaesgotge  laghbok»,  såsom  det 
kallas  på  permen.  Vestgötames  lagbok  är  den  äldsta  bok  på  svenskt 
språk,  som  bevarats  till  våra  dagar,  och  därigenom  liksom  genom  sitt 
innehåll  i  hög  grad  märkelig.  Handskriften  härstammar  från  slutet  af 
1200-talet,  men  lagtexten  anses  vara  redigerad  redan  i  början  af  samma 
århundrade  af  Birger  Jarls  broder  Eskil,  »en  mycken  man  till  alla  råd 
och  rätter»  och  dessutom  »en  god  dräng  till  svärd»,  som  säges  ha 
samlat  sin  föregångares,  den  hedniske  Lums  lag  och  omarbetat  den- 
samma. Ifrågavarande  handskrift  har  varit  i  berömda  mäns  ego,  såsom 
Hogenskild    Bielkes,    och    har    begagnats  af  Johannes  Burens,  Stiem- 
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hielm  och  i  nyare  tid  af  CoUin  och  Schlyter,  hvilka  lagt  dess  text 
till  grund  för  sin  upplaga  af  Vestgötalagen.  I  den  tryckta  texten 
eger  man  ett  synnerligen  förtjenstfullt  återgifvande  af  handskriften. 
Det  är  dock  numera  möjligt  att  sjelf  kontrollera  detsamma  genom 
jämförelse  med  nu  utgifna  fotografiska  afbildning,  som  ådagalägger 
den  använda  metodens  förträfflighet  och  gör  sina  upphofsmän  all 
heder.  Ljustrycket,  som  är  inbundet  i  ett  prydligt  pergamentsband, 
är  försedt  med  några  notiser  om  sjelfva  upplagan,  med  ett  återgifvande 
i  modernt  tryck  af  en  del  utaf  kyrkobalken  och  med  en  öfversättning 
af  densamma  i  sin  helhet  (af  prof.  A.  Noreen);  äfven  det  märkliga 
stycket  om  Vestgötars  lagmän,  ett  af  våra  äldsta  försök  till  historisk- 
biografisk  framställning  och  karakteristik,  är  med  moderna  typer  åter- 
gifvet.  Slutligen  följa  några  upplysningar  om  handskriftens  ålder, 
beskaffenhet  o.  s.  v. 


Vi  antydde  ofvan  bristen  på  paleografiska  hjelpmedel  i  Sverige. 
Man  är  i  sjelfva  verket  nödsakad  att  gå  utomlands  för  att  finna  sådana. 
För  sjelfva  skriftens  historiska  utveckling  har  man  att  tillgå  Wattenbachs 
korta,  men  innehållsrika  Anleitung  zur  lateinischen  Palåographie. 
Skriftprof  åter  finnas  flerestädes  utgifna.  Bland  dem  kunna  vi  påpeka 
ofvan  anförda  verk  af  professor  Vilhelm  Arndt  i  Leipzig.  Professor 
Arndt  har  i  många  år,  innan  han  mottog  en  historisk  professur  vid 
Leipzigs  universitet,  varit  sysselsatt  för  den  stora  publikationen  »Monu- 
menta  Gerraaniae  historica»,  har  för  detta  ändamål  företagit  vidsträckta 
resor  i  Europa  och  därunder  förvärfvat  en  omfattande  handskriftkänne* 
dom,  samt  har  sjelf  för  näronda  publikation  bl.  a.  utgifvit  Gregorii 
af  Tours  arbeten.  Redan  1874  utkom  första  häftet  af  dessa  »Schrift- 
tafeluD.  Både  första  och  andra  häftena  föreligga  nu  (sedan  1887  och 
1888)  i  en  andra  upplaga.  De  omfatta  hufvudsakligen  bokskriften 
och  börja  med  den  s.  k.  romerska  kursivskriften,  samt  kapital-  och 
uncialskriften  från  de  första  århundradena  e.  Kr.  Man  finner  här 
vidfiure  prof  på  de  germaniska  eller  keltiska  folkens  äldsta  skrift, 
longobarders,  vestgoters,  frankers,  irers  och  angelsacbsers  (de  s.  k. 
nationalskriftema) ;  exempel  på  den  genom  Alcuin,  Karl  den  stores 
berömde  vän  och  samtida,  förbättrade  bokskriften,  prof  på  det  tolfte 
århundradets  vackra  minuskelskrift,  som  sedermera  tjenade  humanisterna 
till  mönster  vid  deras  tryck,  samt  flerfaldiga  exempel  på  förändringarna 
och  försämringarne  under  följande  århundraden  eller  på  den  s.  k. 
munkskriften,  som  tjenat  till  förebild  för  frakturtypema  och  den  tyska 
skriften.  Häftena  innehålla  64  blad  och  återgifva  i  en  för  praktiska 
behof  synnerligt  fullständigt  serie  skriftens  utveckling  under  omkring 
1500  års  tid,  Bladen  åtföljas  af  förklarande  text,  som  i  allmänhet 
innehåller  de  första  raderna  upplösta  samt  bibliografiska  hänvisningar, 
och  till  verket  hör  äfven  ett  litet  häfte  med  förkortningar.  Reproduk- 
tionsroetoden  är  fortfarande,  liksom  i  första  upplagan,  den  fotolito- 
grafiska,  ehuru  utg.  ingalunda  förbisett  dess  brister.    För  sjelfstudium, 
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liksom  för  öfningar  vid  universiteten,  egna  sig  dessa  häften  förträff- 
ligt, och  jämte  Wattenbachs  nyssnämnda  »Anleitung»  kunna  de  lägga 
en  god  underbyggnad  för  den  historiker,  som  behöfver  syssla  med 
gamla  handskrifter.  Som  ett  önskningsmål  återstår  visserligen  en  sam- 
ling af  svenska  skrifkprof,  hufvudsakligen  återgifvande  urkuudsskriffcens 
förändringar  fram  till  den  tidpunkt,  då  d(^n  s.  k.  tyska  skriften  för 
halftannat  eller  ett  par  århundraden  förvärfvade  sig  allennvälde  i 
Sverige,  d.  v.  s.  till  förra  hälften  af  1600-talet. 


Die  nordisohe  Frage  in  den  Jahren  1746—1761  von  J.  R.  Danielson, 
Mit  einer  Darstellung  russisch-schwedisch-finnischer  Beziehungen 
1740—1743.     466  +  216  sid.     Helsingfors  1888. 

Det  adertonde  århundradets  kabinettspolitik  utgör  ett  forsknings- 
område, som  företer  högst  betydliga  svårigheter.  Afven  om  man  bortser 
från  de  politiska  tendenser,  som  ännu  i  dag  göra  sig  gällande  vid 
händelsemas  bedömande  och  lätt  nog  kunna  leda  äfven  samvetsgranne 
och  lugne  historieskrifvare  på  villospår,  måste  i  synnerhet  materialets 
omfattning  och  splittring  hindra  dess  fullständiga  beherskande  och  en 
klar  öfversigt  af  de  invecklade  förhandlinganias  sammanhang.  Arkiven 
äro  visserligen  numera  i  allmänhet  tillgängliga,  om  också  fierestäde» 
icke  utan  en  återstod  af  den  forna  förbehållsamheten,  som  för  den 
historiska  vetgirigheten  stundom  torde  medföra  väsentliga  olägenheter,, 
förmodligen  utan  att  dessa  uppvägas  af  motsvarande  fördelar  med 
hänsyn  till  nutidens  internationella  intressen.  Men  det  är  sällan  till- 
räckligt att  studera  endast  de  handlingur  och  depescher,  som  härröra 
från  ett  särskildt  eller  några  få  af  de  europeiska  hofven  med  deras 
lifliga  och  på  mångfaldigt  sätt  utgrenade  förbindelser.  Egentligen 
borde  man  lära  känna,  huru  de  alla  i  hvnrje  gifvet  moment  förhöllo 
8ig  till  hvarandra,  och  huru  dessa  skiftande  förhållanden  återspeglas 
i  alla  de  olika  regeringarnas  heslut  och  diplomatiska  korrespondenser. 
Dessutom  är  det  omöjligt  att  stanna  vid  ett  snäft  begränsadt  tidsskede^ 
så  vida  man  verkligen  vill  vinna  en  fullt  pålitlig  och  inom  sig  af- 
slutad  totalbild.  De  stora  och  små  frågor,  som  i  oupphörligt  vexlande 
kombinationer  sysselsatte  ministrarne  och  sändebuden,  kunna  icke  till 
fullo  uppfattas  och  framställas,  utan  att  man  följer  deras  utveckling  i 
de  olika  faser,  som  de  genomgingo.  De  traktater,  som  under  detta 
tidehvarf  afslötos  emellan  maktema,  voro  sällan  af  så  omfattande  och 
genomgripande  betydelse,  att  de  kunna  användas  såsom  bestämda 
hållpunkter,  utöfver  hvilka  den  historiska  forskningeu,  när  det  gäller 
en    viss    frågas   utredning,  icke  behöfver  sträcka  sina  undersökningar. 

1  följd  af  dessa  omständigheter,  som  äro  förknippade  med  sjelfva 
källmaterialets  beskaffenhet,  är  det  ganska  naturligt,  att  det  adertonde 
århundradets   historia   ännu  icke   har  kunnat  uppnå  en  sådan  grad  af 
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bearbetning  och  tillförlitlighet,  att  den  tillfredsställer  de  vetenskapliga 
fordringar,  hvilka  med  fog  pl&ga  uppställas  for  andra,  jämfSrelsevis 
för  en  mera  nttömmande  behandling  tillgängliga  områden.  Hittills 
har  man  knappast  på  mer  än  enstaka  punkter  hunnit  Öfver  den  gängse 
traditionella  uppfattning,  som  vanligen  bildar  sig  samtidigt  med  händel- 
serna under  inflytande  af  herskande  riktningar  inom  den  politiska 
verlden  eller  den  allmänna  kulturen.  Blott  i  de  fall,  där  redan  af 
gammalt  tvenne  eller  flere  stridiga  traditioner  blifvit  satta  i  omlopp 
angående  vissa  för  vidsträcktare  kretsar  intressanta  brytningsepoker, 
har  kritiken  ännu  funnit  sig  uppkallad  och  varit  i  stånd  att  verkställa 
ett  grundligare  uppröjningsarbete  med  rikhaltigare,  om  också  långt 
ifrån  allmänt  erkända  resultat.  Ett  sådant  ämne  är  t.  ex.  frågan  om 
upprinnelsen  till  de  planer,  som  föranledde  Polens  första  delning. 
Men  för  det  mesta  hafva  historieskrifvame  inskränkt  sig  till  att  på 
grund  af  ett  mer  eller  mindre  ensidigt  arkivmaterial  söka  skildra  till- 
dragelsernas allmänna  förlopp  från  den  ena  eller  andra  statens  synpunkt. 
Dylika  framställningar  kunna,  när  de  göras  af  den  historiska  veten- 
skapens mästare,  sådana  som  Ranke  och  Droysen,  innehålla  många 
värdefulla  öfverblickar  jämte  åtskilliga  kritiskt  faststälda  enskildheter 
och  fruktbringande  väckelser  till  ytterligare  pröfning  af  den  rådande 
traditionen.  Men  mnn  kan  icke  värja  sig  för  det  intrycket,  att  dessa 
lysande  försök  att  sammanfatta  något  längre  tidsskiftens  politiska 
historia  under  vissa  ledande  åskådningar  i  sin  helhet  hvila  på  en 
tämligen  svag  och  vacklande  grund.  Man  har  svårt  att  hysa  det 
fortroende,  som  endnst  förvissningen,  att  de  befintliga  källorna  blifvit 
i  fullt  mått  begagnade  och  med  hvarandra  jämförda,  mäktar  ingifva 
den  kritiske  läsaren.  Därmed  är  dock  icke  sagdt,  att  dylika  öfver- 
sigter  böra  anses  gjorda  i  förtid.  Tvärtom,  det  är  alltid  ett  behof 
for  vetenskapens  utveckling,  att  sammanställningar  af  hvad  som  på 
en  gifven  ståndpunkt  är  utredt  och  bekant  meddelas  till  ledning  för 
kommande  forskningar.  Först  därigenom  kan  man  vinna  en  klar 
uppfattning  nf  hvad  som  ännu  återstår  att  göra.  Men  vilkoret  därför 
är,  att  luckorna  i  vårt  vetande  icke  undandöljas,  utan  med  nödig 
tydlighet  påpekas.  Det  händer  likväl  esomoftast,  i  synnerhet  hvad  de 
perioder  angår,  som  ligga  vår  egen  tid  något  närmare,  att  de  histo- 
riske  författame  bemöda  sig  om  att  gifva  sina  framställningar  utseendet 
af  någonting  en  gång  för  alla  färdigt  och  afslutadt,  äfven  där  en 
uppmärksam  granskning  föranledes  att  misstänka  brister  och  ofull- 
ständigheter i  de  anlitade  källorna. 

Inom  alla  delar  af  historien,  så  väl  den  nyare  som  den  äldre, 
galler  det  såsom  regel,  att  ingen  tillförlitlig  kunskap  kan  uppnås, 
innan  ett  så  rikt  material  som  möjligt  blifvit  samladt  och  vederbör- 
ligen sofradt.  Från  denna  regel  kan  ej  med  skäl  något  undantag 
göras  för  den  diplomatiska  historien.  Det  är  egentligen  ett  dilettantiskt 
förfarande,  om  man  ur  en  serie  af  ministeriella  depescher  blott  ut- 
väljer hvad  som  enligt  ett  i  förväg  bestämdt  betraktelsesätt  kan  synas 
intressant  eller  upplysande.  Utan  tvifvel  kunna  äfven  med  denna 
metod  hvarjehanda  vigtiga  bidrag  lenmas  till  den  historiska  forskningen. 
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och  när  det  är  fråga  om  att  så  snart  ske  kan,  g:öra  sig  ett  förut  otill- 
gängligt material  i  någon  mån  till  godo,  må  det  icke  klandras,  om 
man  skyndar  sig  att  offentligen  meddela  spridda  utdrag,  som  förefalla 
eguade  att  i  motsats  till  häfdranna  uppfattningar  gifva  nya  uppslag. 
Men  det  torde  knappast  undvikas,  att  i  sådant  fall  den  kritiaka  bear- 
betningen lemnar  åtskilligt  öfrigt  att  önska.  För  att  bedöma  tro- 
värdigheten af  en  ambassadörs  berättelser  från  ett  främmande  hof, 
måste  man  vara  i  stånd  att  bilda  sig.  en  säker  öfvertygelse  icke  blott 
om  berättarens  personliga  sannfärdighet  och  iakttagelseförmåga,  utan 
äfven  om  de  särskilda  omständigheter,  under  hvilka  han  bltfnt  satt 
att  verka,  om  hela  den  politiska  konstellation,  som  bestämt  hans 
regerings  inre  och  yttre  uppträdande,  äfvensom  hans  egen  ställning 
tiU  inhemske  och  utländske  statsmän.  Det  ena  sammanhänger  på 
det  närmaste  med  det  andra,  och  undersökningen  af  de  faktiska  för- 
hållandena måste  städse  gå  hand  i  hand  med  den  kritiska  pröfningen  af 
uppgifterna.  Det  är  klart,  att  om  forskningens  föremål  på  detta  sätt 
utvidgas  och  fördjupas,  man  ej  kan  nöja  sig  med  det  fragmentariska 
excerperandet  af  diverse  aktkonvolut  i  arkiven.  Man  kan  ej  komma 
till  klarhet  om  hvad  som  från  rent  objektiv  synpunkt  är  vigtigt  eller 
obetydligt,  utan  att  man  förut  genomgått  hela  det  material,  aom  för 
det  ifrågavarande  ämnet  fins  till  hands.  I  visst  afseende  är  en  sådan 
uttömmande  behandling  omöjlig  att  åstadkomma,  och  i  alla  händelser 
måste  man  bereda  sig  på  att  finna  många  spörsmål  obesvarade,  många 
läckor,  hvtlkas  fyllande  får  öfverlemnas  åt  framtida  lyckligare  upp- 
täckter. Men  sjelfva  det  mål,  h vartill  man  eger  att  sträfva,  kan  icke 
sättas  lägre,  så  framt  man  ej  vill  uppställa  ringare  anspråk  på  grund- 
lighet med  hänsyn  till  nyare  tidens  historia,  för  hvilken  källorna  flöda 
rikligare  än  för  äldre  tidehvarf. 

Inom  all  historieforskning,  som  åsyftar  att  ställa  sig  den  nutida 
vetenskapens  fordringar  till  efterrättelse,  måste  sträfvandena  att  gifva 
berättande  framställningar  af  händelsernas  förlopp  och  sammanhang 
ledsagas  af  omfattande  urkundspublikationer,  försedda  med  nödiga 
kritiska  inledningar  och  anmärkningar.  Båda  dessa  slag  af  arbeten 
kunna  ej  gerna  i  samma  skala  bedrifvas  af  samma  personer,  utan 
kräfva  en  vida  förgrenad  arbetsdelning  och  mångfaldigt  understöd  af 
så  väl  materiell  som  intellektuell  ait.  Men  utan  att  sjelfva  original- 
källorna i  vidsträcktare  mån  blifva  offentligen  tillgängliga,  sväfvar 
hvnd  som  vanligen  i  inskränkt  mening  kallas  historieskrifning,  så  att 
säga,  i  luften.  Ingen  forskare  kan  ensam  och  på  egen  hand  verk- 
ställa alla  de  förberedande  undersökningar,  som  måste  anses  ound- 
gängliga för  behandlingen  af  ett  icke  alltför  begränsadt  ämne.  Så 
länge  dylika  undersökningar  och  publikationer  ännu  saknas,  förblir 
hvarje  sammanfattande  framställning  i  bästa  fall  en  väfnad  af  traditio- 
nella uppfattningar  och  egna  mer  eller  mindre  lyckade  hypoteser 
jämte  en  massa  af  nyfunna  detaljer,  hvilkas  betydelse  och  förbindelae 
i  den  föreliggande  skildringen  alltid  måste  förefalla  såsom  någonliiig 
provisoriskt,  i  hö^re  eller  lägre  grad  endast  sannolikt  utan  otrifvel* 
aktig  visshet. 
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De  diplomatiska  akter,  som  bära  vittneibörd  om  det  fÖre^end<^ 
ftrhundradeta  iiittrnatiouellB  politik,  foreliggu,  sSaoin  helt  iiaturligi  är. 
suDU  blott  till  eu  yttent  rin^a  del  i  trvck.  I  nägot  större  omrattnin^ 
hafTQ  de  af  olika  länders  historieskrifvare  blifvit  ezcerperade  och  au- 
Tftnda  säsom  bevismaterial  for  sammanbäo^nde  framställniD^aT.  S&dunu 
excerpter  mSste  därför  i  brist  p&  bättre  begagnas  uf  den,  som  sakoar 
tillfälle  att  uppsöka  sjelfva  original  källorna  i  arkiven.  När  man  be- 
rinoHr,  hvad  detta  rördällaude  innebär,  är  det  lätt  att  aoa,  huru  litet 

i  sjelfva  verket  ännu  kunna  med  visshet  veta  om  tidens  politisku 
förhandlingar.  De  egentliga  akt  publikationer,  som  hittills  i  olika 
länder,  vanligen    på  oflicielt   föranstaltande,  sett  dagen,  hafva  för  det 

sta  blifvit  företagna  i  biograliskt  intresse,  ej  sällan  med  en  tydligt 
framträdande  tendens  att  rätttardiga  eller  forherrliga  vissa  firade  regenter 
och    statsmän.     Likväl    m&ste    den    historiska  vetenskapen  med  tack- 

mhet  mottaga  offentliggörandet  af  politiska  korrespondenser,  soiti 
härröra  fr&n  sSdann  personligheter  som  Fredrik  II  ocli  Maria  Theresia, 
Peter  I  och  Katarina  II.  De  enväldige  och  med  sjelfständig  handlings- 
kraft ingripande  suvernnernn  hafva  utöfvat  en  sä  omfattande  och  kon- 
iDtrernd  verksnmhet,  att  deras  skrifvelser,  i  synnerhet  när  de  ömse- 
sidigt komplettera  ocli  kontroUern  bvarandrn,  återspegla  högst  väsentliga 
■  'or  af  både  derna  egna  staters  och  hela  Kuropos  politiska  utveckling. 

t  samma  gäller  äfven,  ehuru  i  mindre  grad,  om  åtskilliga  ledande 
miniatrnrs    och    diplomaters    b rcfväx lingar,   hvillea    likaledes    ofta  nog 

[vit  publicerade  af  derna  arfvingar  eller  anhängare.  Men  den  bio- 
grafiska synpunkten  medför  vid  materialets  urval  och  anordniog 
flerfnldiga  ulägenhetur,  som  icke  kunna  lemnns  ur  eigto  vid  bedömande-t 
tf  de  meddelade  baudlingarnoa  värde  såsom  historiska  källor.  Ben 
enskilda  personligheten,  sä  betydande  och  in  Hy  tel  b  eri  k  den  än  månde 
vara,  kan  dock  ej  ensam  för  sig  fylla  hela  skådeplatsen.  Allt  för 
ofta  saknar  man  därlor  upplysningar  om  det  sätt,  hvarpä  hnfvudperso- 
tiens  ufsigter  blifvit  motarbetade  af  medtäflnre  eller  vcrkstälda  uf 
underordnade  medhjelpare,  hvilkas  ofta  ganska  betydelsefulla  åtgöranden 
i  synnerhet  trängas  i  skuggan.  Öfver  hufvud  fAr  det  mera  anbjektiva 
oeb  tillfälliga  elementet  genom  ett  dylikt  publikationsaätt  ett  bredare 
utrymme  sig  tillmätt  än  hvad  sum  Öfvcrensstäramcr  med  de  objektiva 
förutaättn ingår,  under  hvilka  de  politiska  företeelserna  i  verkligheten 
uppträda,  hurudan  än  den  statsrätts  I  ig  a  författningen  må  vara  beskaffad. 
Ksbiacttadiplomatien  skänkte  visserligen  ett  ypperligt  spelrum  åt  de 
•irskiida  individualiUitRmas  begåfning  och  begär  ntt  göra  sig  gallaude, 
och  om  man  blott  tager  den  eua  eller  andra  af  dem  i  betriiktande. 
frestAS  man  lätt  att  förestalla  sig  den  roll,  som  de  hvar  för  sig  spelade, 
•åioiu  vida  inflytelserikare  än  hvud  som  i  sjelfva  verket  varit  fallet. 
.  Redan  den  diplomatiska  memoirliteraturen,  som  af  ålder  varit  mycket 
omfångsrika  re,  men  också  mindre  tillförlitlig  Hu  deu  egeutUgn  brof- 
pnb  Ii  ka  tion  en,  är  genom  hela  ain  hållning  tgud  ttt  ntbwU  oob 
[oCfäsia  ett  sådant  betraktelsesätt.  Ännu  msrj  "  ""  """  ■  '  * 
styrka,  om  man  Tramför  nllt  är  hanvisnd  tQI  * 
med    karaktären    »f    fullt    oftieicll    giltigt 
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omkring  en  enda  framstående  och  mäktig  personlighet.  Den  bästa 
motvigten  mot  den  ensidighet,  hvartill  sådana  publikationer  kanna 
förleda,  torde  ligga  i  det  rikhaltiga  meddelandet  af  andra  akter,  genom 
hviika  så  mång^  handlande  personligheter  som  möjligt  framföras  inför 
offentligheten  med  sina  företräden  och  svagheter,  af  deras  särskilda 
omständigheter  bestämda  appfattningar  och  lyckliga  åtgärder  eller 
missgrepp.  Den  ena  subjektiyiteten  tjenar  till  att  belysa  och  rätta 
den  andra,  och  för  den  historiska  betraktelsen  framträda  efter  hand, 
såsom  den  fasta  bakgrunden  för  de  olika  personernas  handlingar  och 
sträfvanden,  tidslägets  objektiva  vilkor  och  sakemas  i  sin  egen  natur 
grundade  samband.  Tyvärr  hafva  ännu  jämförelsevis  få  samlingar  af 
fortlöpande  ministeriella  depescher  och  instruktioner  blifvit  utgifha 
från  den  tid,  som  här  är  i  fråga,  och  vanligen  hafva  utgifvarne  in- 
skränkt sig  till  att  blott  och  bart  aftrycka  handlingarna  utan  att  låta 
dem  åtföljas  af  tillräckliga  upplysningar  om  författames  personer, 
deras  föregående  och  efterföljande  verksamhet,  eller  om  de  förhål- 
landen, som  betingat  skrifvelsernas  affattning  och  syfte. 

Det  vore  obilligt  att  gå  strängt  till  rättat  med  de  nutida  för- 
fattare, som  på  grund  af  den  redan  förhanden  v  ärande  literatoren  och 
egna  arkivforskningar  söka  belysa  ett  eller  annat  skede  'af  ett  tidehvarf, 
för  hvars  historia  ännu  så  många  behöfliga  eller  åtminstone  Önskvärda 
hjelpmedel  saknas.  Man  får  nöja  sig  med  hvad  som  för  närvarande 
kan  åstadkommas,  framför  allt  då  man  finner,  att  det  vetenskapliga 
intresset  icke  för  mycket  fördunklas  af  sympatier  och  antipatier,  som 
icke  hafva  med  sakerna  sjelfva  att  skaffa.  Just  inom  sådana  historiska 
områden,  som  ännu  blifvit  föga  uppodlade  af  en  kritisk  och  uteslu- 
tande för  egna  uppgifter  arbetande  forskning,  pläga  de  oberättigade 
tendenserna  känna  sig  minst  besvärade  vid  historiens  förvandling  till 
en  afart  af  publicistiken. 

Prof.  Danielson  har  valt  till  sitt  ämne  en  begränsad  tid  af  några 
få  år,  under  hviika  det  europeiska  statssystemet,  skakndt  af  det  öster- 
rikiska arfföljdskrigets  dyningar,  befann  sig  i  ett  synnerligen  upprördt 
skick,  som  förebådade  kommande  omhvälfningar.  De  diplomatiska 
förvecklingarna  under  dessa  år  hafva  lockat  icke  få  andre  nyare  for- 
skare, som  dels  utgifvit  åtskilliga  upplysande  aktstycken,  dels  bemödat 
sig  om  att  utreda  vissa  skiften  i  de  särskilda  makternas  förhållanden 
till  hvarandra,  antingen  såsom  episoder  i  större  historiska  verk  eller 
såsom  enstaka  afhandlingar  af  större  eller  mindre  omfång.  Bland 
arbeten  af  vidsträcktare  syfte  äro  utan  tvifvel  Droysens  och  Malm- 
ströms de  noggrannaste,  för  så  vidt  som  de  behandla  tilldragelser 
af  omedelbart  intresse  för  deras  egna  länders  historia  inom  den  af 
dem  uppstälda  ramen  och  med  ledning  af  de  för  dem  tillgängliga 
källorna.  Men  äfven  Solovievs  bredt  anlaorda  rvska  historia  inne- 
håller  många  vigtiga  bidrag,  mot  hviika  man  dock  kan  anmärka,  att  de 
ofia  synas  nästan  på  måfå  excerperade  ur  Moskvaarkivets  rika  depesch- 
samlingar.  Herrmanns  och  Bernhardis  mera  öfversigtliga  fram- 
ställningar af  Rysslands  historia,  ehuru  till  stor  del  föråldrade,  med- 
dela äfven  ett  och  annat,  i  synnerhet  ur  tyska  arkiv.     Arneth  har  i 
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flere  fall  spridt  Ijos  öfver  Maria  Theresias  politik.  Bland  smärre 
afhandlingar  .torde  Kosers  af  prof.  Danielson  (sid.  8)  omnämnda 
vara  de  värdefullaste.  I  Fredrik  II:s  politiska  korrespondens,  hvars 
atgifning  redan  hunnit  denna  tid,  finuas  talrika  bref  af  vigt  för  hela 
Europas  historia,  liksom  ock  i  en  mycket  omfångsrik,  men  mindre 
lämpligt  anordnad  rysk  aktpublikation  rörande  den  Vorontsovska  ätten, 
hvars  stamfader  var  en  af  kejsarinnan  Elisabeths  mest  betydande  räd- 
gifvare  (Ärckiv •  Kniazta  Vorontsova)^. 

Förf.  af  föreliggande  arbete  har  utom  tryckta  arbeten  äfven 
bagagnat  outgifna  diplomatiska  akter  i  flere  arkiv  (företrädesvis  i 
Moskva,  Stockholm,  Köpenhamn  och  London,  till  någon  del  äfven  i 
Berlin  och  Paris).  Såsom  bilagor  har  han  meddelat  ett  urval  af 
dessa  akter  under  olika,  af  honom  uppstälda  rubriker.  Inga  ryska 
ministerberättelser  äro  fullständigt  aftryckta,  men  väl  åtskilliga  spridda 
redovisningar  öfver  i  Stockholm  utdelade  mutor  och  flere  af  mössomas 
politiska  betänkanden  och  ansökningar  till  ryska  regeringens  ombud 
m.  m.  Därjämte  finnas  (frän  Köpenhamn  och  Moskva)  några  hand- 
lingar, som  röra  alliansen  emellan  Ryssland  och  Danmark,  en  berät- 
telse  af  franska  sändebudet  L*Anmary  i  Stockholm  angående  hattames 
statshvälfningsplaner  (slutet  af  år  1746),  och  till  sist  (från  London) 
vissa  bref  och  brefutdrag  ur  den  korrespondens,  som  1746 — 49  fördes 
emellan  de  engelska  sändebuden  Hyndford  (i  Ryssland)  och  Guydickens 
(i  Sverige)  och  utrikesministrame  Chesterfield  och  Newcastle.  Inne- 
hållet af  det  öfriga  arkivmaterialet  har  förf.  dels  inarbetat  i  sin  fram- 
ställande text,  dels  användt  såsom  citat  i  noter  under  sidorna.  Äfven 
andra  otryckta  papper,  förnämligast  ur  finska  samlingar,  ligga  till 
grund  för  somliga  partier  af  framställningen,  i  synnerhet  i  början. 

Man  kunde  anmärka  mot  förf:s  arbetssätt,  att  han  icke  låtit  leda 
sig  af  synpunkter,  som  det  undersökta  händelseförloppet  af  sig  sjelf 
gifvit  vid  handen,  utan  velat  gruppera  sitt  material  efter  en  för  det 
samma  främmande  uppfattning,  som  endast  eger  subjektiv  giltighet 
och  förefaller  tämligen  anakronistisk.  Därpå  beror  det,  att  källorna, 
för  så  vidt  som  de  i  detta  arbete  blifvit  åberopade,  framträda  i  ett 
fragmentariskt  skick,  vare  sig  förf.  icke  aktat  nödigt  att  i  sin  bok 
fullständigt  uttömma  deras  innehåll  eller  redan  från  början  beslutit 
sig  för  att  blott  uppsöka  hvad  han  sjelf  för  sitt  speciella  ändamål 
funnit  passande.  Ingen  kan  begära,  att  han  skulle  hafva  utförligt 
redogjort  för  alla  de  förhandlingar,  som  under  detta  tidsskede  korsa 
hvarandra  från  den  ena  ändan  af  Europa  till  den  andra.  Men  om 
han   hade   föredragit  att  behandla  en  verklig  diplomatisk  utvecklings- 


'  En  nyligen  utkommen  afhandling  af  P.  Karoe  {Die  russiich-österreickitche 
AlUanz  von  1746  und  ihre  Voryeschichte,  Göttingen  1887)  iir  hafvodsakligen  byggd 
på  msterisl,  som  blifvit  meddeladt  af  Soloviev  och  i  Vorontsovska  arkivet.  — 
V4NDAL8  arbete  {Louis  XV  et  Elisabeth  de  Ruisie,  Paris  1882)  torde,  särskildt 
för  ifrågavarande  skede,  varu  af  mindre  betydelse  och  tillförlitlighet.  —  £n 
vigtig  publikation,  som  angår  den  egentliga  brytningen  emellan  franska  och  ryska 
hofren,  år  Pekarskijs  (Petersburg  l^<62).  tyvärr  i  rysk  öfversiittning  utgifna, 
Muling  ftf  Chetardies  depescher  174() — 42. 
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process  i  forhållandena  emellan  tvenne  eller  nåfp^a  fk  makter  (t.  ex. 
Ryssland,  Preossen  och  Sverige)  med  sidoblickar,  i  den  mån  hans 
källor  det  medgifnt,  på  deras  förbindelser  med  andra  medlemmar  af 
det  europeiska  statssystemet,  så  skulle  hans  framställning  otnfrelaktigt 
fått  en  mera  helgjuten  karaktär  och  tillika  hans  hufvudsakliga  källor 
blifvit  begagnade  i  vidsträcktare  mått.  Därigenom  skulle  hans  arbete 
åtminstone  i  denna  del  kommit  att  utgöra  en  bred  och  fast  grandval 
för  ytterligare  forskningar. 

I  stället  har  förf.  tagit  till  sin  uppgift  att  behandla  en  politisk 
»fråga»,  som  i  den  form,  hvari  han  uppstält  den  samma,  knappast 
kan  sägas  hafVa  varit  aktuell  under  den  skildrade  perioden.  Ben 
europeiska  diplomatien  vid  midten  af  adertonde  århundradet  vet  ieke 
af  någon  nordische  Frage  i  den  meningen,  att  Sverige  och  Ryssland 
täflat  om  besittningen  af  Finland,  eller  att  detta  sistnämnda  lands 
befolkning  sträfvat  efter  att  grundlägga  en  politisk  autonomi  under  de 
båda  maktemas  inbördes  rivalitet.  Också  har  förf.  i  den  väsentliga 
delen  af  sin  framställning  nära  nog  lemnat  hela  sin  »nordiska  fråga» 
å  sido  för  att  först  i  slutorden  återkomma  till  några  allmänna  be- 
traktelser, som  anknyta  sig  till  det  i  inledningen  gifna  uppslaget. 
Han  har  icke  förmått  visa,  att  of  van  antydda  tendenser  verkligen  ntr 
öfvat  inflytande  på  maktemas  inbördes  ställning  eller  de  inre  svenska 
partiemas  hållning.  Därför  taga  sig  hans  betraktelser  mera  ut  som 
oväsentliga  tillägg,  hvilka  störa  den  objektiva  uppfattningen  af  till- 
dragelserna, än  som  nödvändiga  slutsatser  af  den  foregående  skildringen 
och  sammanfattande  belysningar  af  utvecklingens  gång.  Man  förnimmer 
rösten  af  en  patriotisk  finne  från  Fredri^hamnsfredens  och  Borgå- 
landtdagens  storfurstendöme,  men  man  skulle  hellre  i  en  vetenskaplig 
utredning  hafva  lyssnat  till  den  från  bvarje  bihänsyn  frigjorde  forskaren, 
som  förstått  att  med  källornas  tillhjelp  vederbörligen  betona  de  verk- 
liga driffjädrarne  i  de  invecklade  förhandlingarna  och  intrigerna  å 
ömse  sidor. 

Det  bör  likväl  erkännas,  att  förf.  synbarligen  bemödat  sig  om 
oväld  och  icke  på  den  historiska  noggrannhetens  bekostnad  letat  efter 
hårdragna  bekräftelser  för  sina  egna  teorier.  Han  medgifver,  att 
Rysslands  politik  under  dessa  år  ingalunda  bestämdes  af  lusten  att 
tillskansa  sig  det  svenska  Finlund,  att  det  rådande  hattpartiet  i  Sverige 
icke  heller  arbetade  på  att  bana  väg  för  en  revanchepolitik,  slutligen 
äfven,  att  de  förespeglingar,  som  af  svenske  undersåtar  nyttjades  såsom 
lockbeten  för  den  ryska  inblandningsifvern,  alls  icke  bära  vittnesbörd 
om  en  vaknande  sjelfständighetskänsla  hos  den  specifikt  finska  natio- 
naliteten. Men  dessa  raedgifvanden,  som  antingen  direkt  uttalas  eller 
otvetydigt  framgå  af  den  historiska  berättelsens  anläggning,  stå  dock 
i  uppenbar  strid  med  det  program,  som  betecknas  af  bokens  titel  och 
resonnementerna  i  början  och  slutet.  Detta  program  har  emellertid 
så  till  vida  inverkat  på  den  egentliga  framställningen,  att  förf.  icke 
känt  sig  oförhindrad  att  gruppera  dess  särskilda  afdelningar  omkring 
en  fast  kärna  af  faktiska  förhållanden,  hvilkas  förgreningar  sedan 
kunnat  följas  åt  olika  håll.     Om  den  förmenta  »nordiska  frågan»  icke 


lolitiskn  Bvatem,  a&dant  dettn  utbildade  eig  i 
;  iiiotst&ndare,  eller  också  den  svenska 
pBrtistrideit,  för  lå  vidt  som  denna  stod  i  vexelverkan  med  makternas 
diplonmtiakn  kombinationer.  I  bida  fallen  hftde  det  vnrit  pA  sin 
plats,  med  afeeende  pi  de  bep;agnade  källornas  natur  ooh  omfnttning, 
utt  be^rjiiisa  fm matäll ningen  till  de  trenne  makters  förhållanden,  hvilkn 
lorT..  såsom  ofvan  antydt,  varit  i  tillffille  ntt  noggrannare  stndera.  Nu 
har  förf.  visaerligen  berört  nlla  dessa  ämnen  och  gjort  ansaleer  till 
fleie  ulikit  sluga  gruppRringnr,  men  utan  att  fasthSlla  någon  bestämd 
unordning,  och  han  har  dessutom  inblandat  åtskilliga  itrddda  notiser 
om  den  allmänna  europeiska  politiken,  om  Sveriges  och  Rysslands 
inbördes  rorvecktingat  före  1746,  om  stämpliogar  och  högförräderimål 
i  Finland,  ulltsammftns  cj  utan  intresse  och  värde,  men  alltför  litet 
gins  emellun  sammaiihnngaade  för  ntt  gifva  en  åskådlig  och  trogen 
bild  ut  utvecklingen  i  det  hela. 

Oaktudt  dvaaa  liristur  erbjuder  do<'k  prof.  Danielsons  arliete  ea 
stor  rikedom  uf  hittills  okända  detnljev,  som  aru  af  väsentlig  betydelse 
både  foT  deu  europeiska  diplomatiens  och  för  det  svenska  partiväsendets 
bistorin.  De  vigtigaste  bidragen  hnrstamiDu  från  Moskvuarkivet,  och 
Hytsland  spelar  därför  af  naturliga  skäl  hufvudrollen  i  baus  framställ- 
ning.  Det  vill  till  och  med  synas,  som  om  förf.  tillmäter  den  ryska 
politiken,  oaktodt  han  stundom  påpekar  dess  svängntngar.  en  större 
sjelbtändighet  och  en  vida  mer  genomgripande  betydelse,  än  en  nog- 
gTHDiiare    uppskattning    nf    de    olika    maktfnktorcnm   torde  kunna  er- 

Den  luotsats,  som  ännu  behersknde  det  europeiska  statssystemet 
vid  denna  tid,  var  den  traditionella  emellan  de  bourbonska  och  habs- 
burgska  husen,  ehuru  båda  voro  försvagade  genom  långvariga  krig 
och  rikenas  bristfälliga  inre  organisation.  Men  i  anslutning  till  denna 
motsats  arbetade  andra  kraftigare  makter  sig  upp  Ull  större  inflytande, 
gynnade  af  omslÄndigheter,  som  berodde  på  en  förskjutning  af  det 
forna  jäm  vigtaläge  t.  England  uppträdde  såsom  Oatecrikes  bundstor- 
vandt  i  de  kontinenljilu  förvecklingarnn,  men  dess  fornäinstu  politiska 
intresse  var  forknippadt  med  dess  kommersiella  och  koloniala  sträf- 
vanden,  som  egentligen  bestämde  degs  rivalitet  med  Frankrike  och 
desa  ifver  att  sysselsatta  denna  makts  militäriska  krafter  i  Europa. 
Den  preussiska  monarkien  hade  nyligen  begynt  tillksmpii  sig  en  mera 
tiyggad  europeisk  ställning  i  motsats  till  Österrike,  bland  hvars  Hender 
Fredrik  II  alltså  var  hänvisad  att  söka  sina  bundsforvandter.  Hvss- 
laod  var  visserligen  i  följd  af  sin  hastigt  vunna  inaktttUväxt  en  vfll- 
komniin  allierad  (or  båda  lagren,  som  på  allt  sittt  täfiade  om  att 
vinna  dess  biträde  genom  stiindiga  intriger  vid  det  nf  palatsrevolu- 
tioner hemsökta  hofvet.  Men  om  någon  konseitvcnt  rysk  politik, 
forestafvad  af  verkliga  «!ler  förmenta  nation alintressen.  kunde  ännu 
Inuippait  vara  tal.  De  statsmän,  åt  hvilka  utrikesärendena  voro  an- 
t  förtrodda  vare  sig  i  det  kejserliga  kabinettet  eller  i  bcskickninganiH 
vid    frimtnaude    hof,    reprMeutera    icke   politiska  parti  riktningar,   be- 
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roende  på  olika  uppfattning  af  deras  lands  internationella  intoessen. 
Af  personlig^a  motiv  understödja  eller  motarbeta  de  hvarandra,  men 
de  utmärka  sig  så  godt  som  alla  genom  en  orolig  äflan  att  göra  sig 
gällande  inför  utlandet  såsom  en  stor  och  obegränsad  makts  ombud. 
Ryssland  kommer  därför  att  på  ett  skenbart  högst  verksamt  sätt  del- 
taga i  alla  pågående  förvecklingar,  och  den  ena  dristiga  kombina- 
tionen aflöser  den  andra,  stundom  utmynnande  i  krigsoperationer  och 
eröfringsplaner.  Men  den  riktning,  i  favilken  denna  vexlande  politik 
framträder,  bestämmes  vanligen  ytterst  af  främmande  makter,  som  för 
tillfallet  lyckats  vinna  insteg  i  de  ledande  kretsarne  vid  det  ryika 
hofvet.  Det  konstanta  elementet  i  Rysslands  politik  består  egent- 
ligen blott  i  bemödandet  att  fasthålla  den  öfvervigt,  som  man  sjelf 
varit  i  stånd  att  förskaffa  sig  inom  de  mindre  mäktiga  grannstaterna, 
såsom  Polen  och  Sverige. 

Afven  i  den  omkastning,  som  betecknas  af  Alexej  Bestusjevs 
uppstigande  till  makten,  visa  sig  dessa  för  det  ryska  statslifvet 
karakteristiska  drag.  Bestusjev  måste  bygga  sin  uppkomst  på  störtandet 
af  det  hofkotteri,  som  utestängde  honom  från  kejsarinnan  Elisabeths 
fulla  förtroende,  och  eftersom  hans  motståndare,  inspirerade  af  Chetardie, 
hyllade  Frankrikes  och  Preussens  inflytande,  var  det  en  naturlig  sak, 
att  han  å  sin  sida  fann  sig  föranlåten  att  ansluta  sig  till  Österrike 
och  England.  I  juni  1744  omöjliggjordes  Chetardies  ställning  vid 
hofvet  genom  kejsarinnans  harm  öfver  de  förnärmande  utlåtelser,  som 
han  tillåtit  sig  i  sina,  på  Bestusjevs  föranstaltande  uppsnappade  akrif- 
velser.  Omedelbart  därefter  (icke  »på  hösten  1744»,  såsom  prof. 
Danielson  med  åberopande  af  Droysen  säger,  sid.  69)  inträdde  äfveu 
förändringen  i  det  ryska  hofvets  hållning  emot  Preussen.  Den  engelske 
ambassadören,  lord  Tirawley,  försummade  ej  att  begagna  det  gyn- 
samraa  tillfälle,  som  yppade  sig  genom  Chetardies  utvisning.  Han 
och  Bestusjev  samverkade  för  att  förmå  kejsarinnan  till  ett  ombyte  af 
allianssystem.  Vid  midten  af  samma  månad  kunde  Bestusjev  meddela 
de  ryska  sändebuden  i  Stockholm  och  Berlin  officiell  befallning  att 
afbryta  alla  underhandlingar  om  en  allians  emellan  Ryssland,  Preussen 
och  Sverige  med  eller  utan  Frankrikes  formliga  uccession.  Däremot 
började  öfverläggningar  i  Petersburg  med  den  engelske  ambassadören 
angående  uppställandet  af  en  rysk  armékår  vid  lifiändska  gränsen. 
Bestusjev  sökte  äfven  sedan  1744  förbereda  ett  närmande  till  wienska 
hofvet,  ehuru  med  stor  försigtighet,  enär  förhållandet  emellan  de  båda 
kejsarinnorna  på  grund  af  föregående  misshälligheter  var  ganska 
spändt  ^ 

Misstankarne,  att  Fredrik  II  varit  delaktig  i  Chetardies  före- 
hafvanden,  bestyrktes  genom  berättelser,  som  från  Berlin  insändes  af 
den  nye  kanslerns  broder,  Michael  Bestusjev.  Tillika  varnade  han 
för    Preussens    rustningar   och  ärelystna  afsigter  emot  granname,  och 


'  De89a  uppgifter  uro  hcmtade  ur  Solovievs  arbete  (XXI.  sidd.  325  ff.): 
jfr  iifven  Karpe,  sidd.  37  ff.  (efter  Vorontsovska  arkivet,  »om  icke  varit  till- 
gängligt för  anm.). 
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nar  han  kort  efteråt  förflyttades  till  Dresden,  visste  han  äfven  att 
förtälja  om  preussiska  st&mplingar  i  Polen  ^. 

Att  likval  den  fallständiga  anslutningen  till  Österrike  ännu  för- 
dröjdes halftannat  år,  berodde  i  väsentlig  mån  på  ovänskapen  emellan 
Älexej  Bestttsjev  och  vicekanslem  Vorontsov.  Den  senare  kände  sig 
öfverAyglad  af  sin  forne  skyddslings  framgång  och  följaktligen  manad 
att  motarbeta  dennes  politik,  som  han  förut  till  alla  delar  hade  om- 
fattat. Han  gjorde  sig  därför  till  målsman  för  bevarandet  af  åt- 
minstone ett  drägligt  förhållande  till  Preussen.  Emellan  dessa  stridiga 
inflytelser,  som  ifrigt  begagnades  af  den  främmande  diplomatien, 
vacklade  kejsarinnan  länge,  innan  Bestusjevs  seger  afgjordes  genom 
den  österrikiska  alliansen  af  år  1746,  som  samma  år  efterföljdes  af 
en  rysk-dansk  traktat  angående  den  holsteinska  frågan  och  inledningen 
till  ett  gemensamt  uppträdande  af  Byssland,  Danmark  och  England 
med  afseende  på  den  förestående  svenska  riksdagen. 

Här  är  icke  stället  att  närmare  utveckla  skiftningarna  i  den 
ryska  utrikespolitiken.  Anm.  har  blott  genom  anförandet  af  ett  en- 
staka exempel,  hemtadt  från  en  afgörande  brytning,  velnt  påpeka,  att 
prof.  Danielsons  för  öfrigt  sakrika  framställning  skulle  hafva  vunnit 
en  riktigare  belysning,  om  han  tagit  i  betraktande  äfven  de  motsatser, 
som  framträdde  vid  sjelfva  det  ryska  hofvet. 

Af  särskildt  intresse  för  svenske  läsare  äro  naturligtvis  de  afdel- 
ningar,  som  handla  om  Rysslands  förhållande  till  de  svenska  partierna. 
Förf.  har  därvid  mycket  nytt  att  meddela  och  detta  af  den  art,  att 
därigenom  de  hittills  gängse  föreställningarna  måste  undergå  ganska 
betydande  modifikationer. 

Anm.  fäster  sig  mindre  vid  den  kortfattade  öfversigten  af  de 
rysk-svenska  förhållandena  från  frihetstidens  början  till  1743  (sidd. 
13 — 63).  Dess  innehåll  utgöres  af  smånotiser,  hemtade  från  olika 
källor  (excerpter  ur  ryska  ministerberättelser  och  dithörande  aktstycken) 
och  sammanbundna  allenast  af  åtskilliga  reflexioner  om  Finlands 
ställning  inom  den  svenska  monarkien  under  de  faror,  som  hotade 
från  Ryssland.  Det  förefaller  öfverflödigt,  när  förf.  vill  finna  ett 
sammanhang  emellati  Arvid  Horus  fredspolitik  och  hans  egenskap  att 
vara  född  i  Finland,  eller  då  han  af  några  olämpliga  ordalag  i  ett 
utskottsbetänkande  drager  den  slutsatsen,  att  de  svenska  riksdags- 
partierna varit  likgiltiga  för  Finlands  öde  och  därigenom  för  sin  del 
hafva  gjort  finska  separatistiska  sträfvanden,  för  så  vidt  sådana  före- 
kommit, fullkomligt  berättigade. 

Om  förf.  för  denna  afdelning  hade  begagnat  Solovievs  utdrag  ur 
de  berättelser,  som  de  ryska  ministrarne  hemsände  från  Stockholm, 
skalle  han  hafva  funnit  flere  karakteristiska  drag,  egnade  att  belysa 
Rysslands  ställning  till  de  svenska  partierna.  Därvid  bör  alltid  ihåg- 
kommas,  att  äfven  vid  ryska  hofvet  partierna  befunno  sig  i  ständig 
strid  med  hvarandra  och  begagnade  sig  af  de  utländska  angelägen- 
heterna   för    sina    särskilda   syften.     Det   holsteinska  partiet  hade  ett 


'  Soloviev,  ibid.  sidd.  332,  347  ff. 
Hitt.   Tidskrift  1889.     Gränsla. 
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slags  internationell  karaktär  och  motarbetades  i  Petersburg  af  andra 
riktningar,  som  med  eller  utan  skäl  foregåfvo  sig  representera  ryska 
intressen.  Holsteinska  hertigens  anhängare  å  ömse  sidor  understödde 
hvarandra,  och  det  är  därför  knappast  riktigt,  om  man  betraktar  dem 
i  Sverige  såsom  obetingadt  hängifhe  Ryssland,  så  länge  de  kunde, 
såsom  under  Peter  den  store  och  Katarina  I,  till  viss  grad  räkna  på 
ryska  regeringens  medverkan.  Emellertid  utvecklade  sig  ur  alla  dessa 
intriger  hvarjehanda  öppna  och  hemliga  förbindelser  emellan  de  ryske 
ministrame  och  svenske  statsmän.  De  förre  lärde  sig  egentligen 
genom  beröringen  med  de  senare  att  begagna  sig  af  de  hjelpmedel, 
som  den  svenska  statsförfattningen  erbjöd  for  främmande  inbland- 
ningar. 

Det  är  särsldldt  intressant  att  af  de  fragmentariska  underrättelser, 
som  ännu  finnas  att  tillgå,  f&  någon  föreställning  om  det  sätt,  hvarpå 
den  ryska  diplomatien  efter  åtskilliga  skiftningar  kom  att  närma  sig 
Arvid  Horn  och  hans  vänner.  Sannolikt  skulle  en  närmare  utred- 
ning däraf  i  mycket  förändra  de  åsigter,  som  hittills  hos  oss  varit 
gängse  om  Horns  person  och  politik. 

När  Michael  Bestusjev  efter  freden  i  Nystad  anlände  till  Sverige, 
synes  han  till  en  början  hafva  betraktat  Horn  och  de  öfrige  »republi- 
kanerna», anhängame  af  den  nya  regeringsformen,  med  ett  visst  miss- 
troende. Han  tillskrifver  dem,  på  grund  af  deras  förbindelser  med 
österrikiske  och  engelske  ministrarne,  den  vidtgående  afsigten  att 
återupprätta  kalmarunionen,  en  plan,  som  icke  kunde  vara  gagnelig 
för  Ryssland  eller  hertigen  af  Holstein.  Snart  erfor  han  dock,  att 
deras  egentliga  intresse  bestod  i  att  motarbeta  konungens  sträfvanden 
efter  utvidgad  makt,  och  han  trädde  därför  snart  i  ett  förtroligt  för- 
hållande till  dem.  Vid  1723  års  riksdag  försäkrade  någon  af  de  för- 
nämste riddarhusledamöterna  den  ryske  ministern,  att  om  prestema 
och  borgarna  hade  bifallit  bondeståndets  förslag  till  konungens  förmån, 
så  skulle  adeln  hafva  sprängt  riksdagen  och  afTärdat  en  deputation 
till  kejsaren  med  anhållan  om  hans  beskydd,  enär  enligt  7:de  artikeln 
i  Nyatadstraktaten  han  vore  förpligtad  att  upprätthålla  Sveriges 
regerings/orm.  Det  torde  vara  första  gången,  som  denna  beryktade 
artikel  åberopades  med  en  sådan  tolkning,  och  det  just  af  svenske 
partimän.  Bestusjev  afgaf  äfven  till  kanslipresidenten  Horn  i  kejsarens 
namn  en  förklaring  i  samma  syfte  och  säger  sig  hafva  så  väl  af  denne 
som  af  andre  »patrioter»  mottagit  de  varmaste  tacksägelser  för  »denna 
stora  nåd>'  '.  Däremot  nfböjde  de  »välsinnade»  kejsarens  anbud  att 
sända  en  rysk  flotta  för  att  genomdrifva  hertigens  af  Holstein  ut- 
ropande till  svensk  tronföljare  ^.  Emellertid  afslöts  den  bekanta 
allianstraktaten  af  år  1724  emellan  Sverige  och  Ryssland.  Bestusjevs 
efterträdare,  grefve  Golovin,  som  först  efter  Peters  död  tillträdde  sin 
post,  såg  sig  föranlåten  att  uppträda  emot  Horns  bemödanden  för  den 
hannoverska   alliansen,   ehuru   utan  framgång.     Furst  Vasilij  Lubitsch 

'    Såsom    bekaDt,    protesterade   likväl  stora  sekreta  deputationen  ?id  denna 
riksdag  emot  den  ifrågavarande  tolkningen. 
^  Soloviev,  XVIII,  gidd.  116  ff. 
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Dolgoiukij,  som  gälde  for  att  vara  en  vida  sidcidigare  diplomat, 
aandea  dårför  under  1726  in  riksdag  till  Stockholm  for  att  app- 
hjelpa  saken.  Han  sökte  rinna  Horn  genom  enskilda  föreställningar, 
artigheter  mot  hans  fru  m.  m.  Alla  hans  ansträngningar  voro  likväl 
froktlösa,  och  till  slut  nödgades  han  föreslå  sin  regering  att  genom 
matningar  vid  gränsen  åstadkomma  en  partihvälfning  i  Sverige  och 
Horns  störtande.  Hertigen  af  Holstein,  som  vid  denna  tid  utöfvade 
stort  inflytande  i  Petersburg,  var  också  mycket  ifrig  for  sådana  åt- 
gärder. Men  han  motarbetades  af  Mensjikov,  som  till  och  med  i 
hemli§^et  lofvade  svenske  ministern  att  icke  låta  tmpperna  marschera 
och  begärde  svenskt  understöd,  i  fall  han  efter  kejsarinnans  död  skulle 
råka  i  fara  '. 

Då  Horn  sedermera  åter  blef  oense  med  konungen,  närmade 
Lan  sig  Golovin,  i  början  af  1728.  Följande  år  förklarade  Horn  for 
honom^  att  ett  fullt  vänskapligt  förhållande  emellan  de  båda  rikena 
kunde  upprättas,  om  Ryssland  ville  betala  Sveriges  holländska  skuld. 
Horn  lär  äfven  hafva  låtit  förstå,  att  han  väntade  någon  godtgörelse 
for  sitt  eget  besvär^.  I  sin  första  depesch  till  kejsarinnan  Anna 
(1730)  kunde  Golovin  meddela,  att  Horn  verkligen  hållit  till  godo 
med  öyOOO  dnkater,  ehuru  han  icke  mottagit  dem  sjelf,  utan  genom 
sin  fru  och  under  edligt  löfte  om  strängaste  fortegenhet.  Han  lofvade 
till  gengäld  att  arbeta  på  befastandet  af  vänskapen  emellan  rikena 
och  »upprätthållandet  af  jämnvigten  emellan  konungen  och  hertigen 
af  Holstein,  såsom  det  anstode  en  sann  patriot».  Det  oaktadt  ansåg 
Golovin  sig  böra  hindra  Horns  val  till  landtmarskalk  vid  1731  års 
riksdag  och  beklagade  sig  därefter  öfver  hans  tvetydiga  uppforande'. 
Ännu  i  början  af  1734  års  riksdag  ansågs  Horn  såsom  Rysslands 
motståndare  af  Michael  Bestusjev,  som  återvändt  till  Stockholm  1732. 
Men  när  Gyllenborg  och  hans  parti  bröto  med  Horn,  ändrades  äfven 
den  senares  ställning  ^till  Ryssland^.  Under  första  hälften  af  år  1735 
kunde  Bestusjev  berätta,  att  Horn  visade  sig  mycket  artig  och  Öppen- 
bjertig;  »jag  bemödar  mig  på  allt  sätt  att  vinna  honom  för  den  ryska 
sidan».  Alliansen  med  Ryssland  förlängdes,  och  efter  riksdagens  slut 
lofvade  Horn  formligen  att  icke  utlysa  en  urtima  riksdag,  men  utbad 
sig  Rysslands  understöd  för  sina  anhängare,  när  den  lagtima  skulle 
sammanträda.  I  april  1737  öfverlemnade  Bestusjev  på  sin  regerings 
befallning  »rika  gåfvor»  till  Horn,  som  länge  prutade  emot  att  taga 
dem,  men  till  slut  lät  sin  »hofmästare»  under  hvaijehanda  försigtig- 
hetsmått  afhemta  dem.  Sedan  den  tiden  var  Horn  Rysslands  pålit- 
lige vän.  Bestusjevs  förtroende  till  den  dåvarande  svenska  regeringen 
gick  så  långt,  att  han  förklarade  sig  handla  enligt  dess  egna  önsk- 
ningar, då  han  tillstyrkte  sitt  eget  hof  att  uppsnappa  Sinclair  och 
»enlevera  honom  såsom  spion».  Horn  fortsatte  äfven  efter  sitt  utträde 
nr    rådet    sina    förbindelser    med    Bestusjev.     Sålunda   tillstyrkte  han 

<  Soloviev,  XIX,  sidd.  62  ff. 

>  Soloviev,  ibid.  sidd.  227  ff. 

'  Solofie?,  ibid.  sidd.  366  ff. 

♦  Solovie?.  XX,  8idd.  47  ff. 
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1739,  att  Ryssland  skulle  vidtaga  försyarsanstalter,  men  icke  angripa 
Sverige;  1740  meddelade  han  hvarjehanda  upplysningar  om  de  tven^ 
finansernas  dåliga  tillstånd  och  beg&rde  ryska  penningar  fÖr  de  före* 
stående  riksdagsroannavalen  ^. 

Mössomas  beteende  vid  1740 — 41  års  riksdag,  sådant  det  skil- 
dras af  prof.  Danielson  (sidd.  15  ff.)»  hufvudsakligen  enligt  utdrag 
ur  Bestusjevs  berättelser,  kan  betraktas  såsom  ett  fullföljande  af  de 
uppslag,  som  redan  blifvit  gifna  af  Horn.  Hans  fom&mste  vinner, 
med  Bielke  i  spetsen,  tillrådde  Ryssland  icke  blott  att  atdela  pen- 
ningar bland  ständerna  och  fortsätta  sina  rustningar  vid  gränsen, 
utan  äfven,  sedan  de  blifvit  förskräckte  genom  Gyllenstiemas  ftnpling 
och  afpressade  angifvelser,  att  med  vapenmakt  undertrycka  det  avenska 
krigspartiet  och  för  detta  ändamål  besätta  Finland.  Allt  hvad  som 
i  sammanhang  med  dylika  uppmaningar  talades  om  finnarnes  missnöje 
och  benägenhet  för  Ryssland  hade  ingen  grund  i  faktiska  förhållanden, 
utan  afsåg  blott  att  gifva  fart  åt  det  af  de  svenske  particheferna 
inledda  intrigspelet. 

Icke  heller  kan  någon  verklig  betydelse  tillerkännas  vare  sig 
Elisabeths  manifest  till  finska  folket  af  18  mars  1742  eller  de  finskt 
deputatiouer  och  lulresser,  om  hvilka  förf.  utförligt  förtäljer  (sidd. 
40  ff.).  För  den  ryska  regeringen  var  det  blott  fråga  om  att  hålla 
sig  alla  utvägar  öppna  för  de  blifvande  fredsunderhandlingarna,  och 
i  ett  af  armén  ockuperadt  land  kunde  det  ej  vara  svårt  att  eriiållt 
hvilka  uttalanden  man  för  tillfallet  önskade  från  någon  del  af  invå- 
name.  Huru  litet  frågan  om  Finlands  autonomi  i  sjelfva  verket  betydde, 
visar  sig  bäst  vid  betraktelsen  af  de  omständigheter,  som  ledde  till 
uppgörelsen  genom  freden  i  Åbo   1743. 

Det  holsteinska  partiet  hade  nu  åter  (hti  mycket  att  säga  så  väl 
i  Stockholm  som  i  Petersburg.  Men  <less  motståndare  voro  icke 
mindre  verksamme.  För  bröderna  Bestusjev  var  det  ett  önskningsmål 
ati  hindra  Adolf  Fredriks  val  till  svensk  tronföljare,  ty  därigenom 
skulle  holsteinarnes  ställning  äfven  i  Kyssland  blifva  väsentligen  för- 
stärkt. De  ryske  nnderhandlarne  i  A  bo.  Rumiantsev  och  Luberas, 
sökte  däremot  befordra  en  plan,  som  i^fter  hertigens  af  Holstein  adop- 
tion måste  vara  behaglig  för  kejsarinnan,  och  deras  meningar  delades 
af  många  statsmän  i  Petersburg.  Emellan  dessa  båda  partier  utspann 
sig  en  strid,  hvars  utgång  afgjordc  fredsvilkorens  beskaffenhet. 

Förf.  synes  (sid.  55  ff.)  till  en  del  hafva  missuppfattat  diskussio- 
nen emellan  de  ryske  statsmännen  vid  konferensen  i  febr.  1743. 
Däraf    framgår    knappast,  »huru  föga  de  voro  benägne  att  af  hänsvn 

'  Soloviev,  ibid.  sidd.  352  IT.  Emellan  hofveu  i  Petersburg  och  Wien 
aftalades,  att  Sinclair  sknlle  gripa»,  nilr  hnn  passerade  genom  österrikiskt  eller 
polskt  område.,  Miinnich  gnf  löjtnant  Levitskij  order  att  döda  honom  och  taga 
hans  papper.  Afven  kaptenerne  Kusler  och  Veselovskij  fingo  befallning  att  upp- 
snappa honom,  hvar  de  rakade  honom.  Kusler  och  Levitskij  försågos  med  pass 
af  österrikiske  residenten  i  Wnrschnu  och  förde  efter  Sinclairs  mord  hans  papper 
till  ryske  ministern  Knvserling  i  Dresden.  Kejsnrinnnn  Anna  griimde  sig  i  början 
mycket  öfver  det  föröfvade  våldet.  Jfr  om  denna  sak  några  aktstycken  bland 
SoloTievB  bilagor  (ibid.  sidd.  478 — 483). 
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till  Adolf  Fredrikt  tsI  afitå  från  den  förntauta  fordringen,  n&mligen 
Fialands  aitrftdelse».  Trftrt  om  finner  man,  att  de  inflytelserikaste 
personerna  tydligen  betraktade  »biskopens  af  Lybeck»  val  såsom  en  så 
▼ig^  sak,  att  den  borde  köpas  med  ganska  betjdligm  eftergifter. 
Ftitmarskdken  ftirst  Dolgomkij,  som  egentligen  blott  ville  återlemna 
Österbotten,  röstade  dock  ifren  for  Åbo  låns  afstående,  om  Adolf 
Fredrik  valdes.  En  annan  fiiltmarskalk,  fbrst  Tmbetskoj  (hvars  ytt- 
rande ofiillståndigt  omn&mnes  af  prof.  Danielson),  vUle  tfven  bana 
prinsen  Tåg  till  svenska  tronen  genom  vidsträcktare  ryska  eftergifter; 
men  åfren  om  detta  ej  lyckades,  ville  han  nöja  sig  med  landet  till 
Helsingfors  och  Nyslott.  Amiralen  grefVe  Qolovin,  geheimerådet 
Narysjkin,  fiirst  Knrakin  och  generalen  furst  Golitsyn  talade  likaledes 
blott  om  partiella  aftrådelser.  Geheimerådet  Brevem  ntveekiade  i 
synnerhet  svårigheten  att  behålla  Finland  och  nödvåndigheten  af  en 
anar  fM.  Planen  att  bilda  ett  sjelfständigt  Finland  omnämndes 
visserligen  af  några  ledamöter  (t.  ex.  Tmbetskoj  och  Brevem),  men 
blott  såsom  ett  föga  antagligt  alternativ.  Endast  bröderna  Alexej  och 
Michael  Bestosjev  lade  någon  större  vigt  dårpå,  men  egentligen  f5r 
att  genom  sådana  forespeglingar  komma  ifrån  nödvändigheten  att  yrka 
på  Adolf  Fredriks  val,  som  de  likväl  icke  vågade  öppet  förkasta. 
Dei  är  fifven  bekant,  att  Alexej  Bestusjev  med  stort  miranöje  följde 
den  holsteinske  ministern  Buchwalds  ansträngpiingar  i  Stockholm  fÖr 
Adolf  Fredriks  val.  ^ 

Emellertid  slöt  sig  kejsarinnan  till  majoritetens  mening,  och  vid 
én  ny  konferens  (den  8  jnni  1743),  som  var  så  bullersam,  att  den 
enligt  Bestusjevs  utlåtelse  liknade  »ett  koaackroöte»,  fattades  ändtligen 
det  definitiva  beslutet  att  afstå  från  alla  eröfringar  bortom  Kymmeneelf. 
Såsom  motiv  uttalades  formligen,  att  man  sålunda  ville  hindra  danske 
kronprinsens  och  befordra  Adolf  Fredriks  val,  men  Bestusjevs  parti 
lyckades  dock  genomdrifva  en  punkt,  som  innehöll  ett  klander  emot 
Abodiploroateraas  »svaga  negotiation»'. 

Alexej  Bestusjev  hade  äfreu  fÖrgäfves  under  dessa  debatter  sökt 
inakärpa  nödvändigheten  däraf,  att  Ryssland  vid  fredsslutet  skulle 
betinga  sig  den  svenska  hattregeriugens  afsättning  och  mössornas  åter- 
ställande till  makten.  Han  rönte  till  och  med  den  förargelsen,  att 
hans  motståndare  Lnberas  året  efter  freden  sändes  såsom  minister  till 
Stockholm  och  där  på  ett  förstucket  sätt  arbetade  hattarae  i  händerna, 
ehnro  han  i  sina  depescher  låtsade  sig  underhålla  vänskapen  med 
mössoma,  hvilka  betraktades  såsom  Rysslands  officielle  anhängare. 
Men  hans  egen  sekreterare  Tjeraev  tjenstgjorde  såsom  Bestusjevs  spion 
och  mössornas  kanal  for  deras  klagomål  öfver  den  ryske  ministeras 
uppförande.  Bestusjev  lyckades  också  genomdrifva  Luberas*  återkallelse, 
sedan  denne  utan  kejsarinnans  bemyndigande  försäkrat  den  bekante 
hattchefen  Fredrik  Gyllenborg  om  hennes  gunstiga  tänkesätt'. 

*  SoloirieF,  XXI,  sidd.  265  ff. 
'  SolofieF,  ibid.  sid.  262.^ 

*  Soloviev,  XXII,  sidd.  73  ff.  Kejsarinnans  beslut  om  Lnberas'  Sterkal- 
lande    fattades    redan    i    mars  1745,  men  han  fick  stanna  qvar  öfver  ett  ir,  allt 


G6  ÖFVEBSIOTBB   OCH    QBAN8KMINQAB 

Den  man,  som  Bestusje?  ändtligen  förmådde  kejsarinnan  att  af- 
sända  till  Stockholm  för  att  sköta  ärendena  under  1746  års  riksdag, 
var  den  bekante  Korff.  Om  hans  personlighet  meddelar  prof.  Daniel- 
son (sid.  96)  några  underrättelser,  som  väl  hade  kunnat  kompletteras 
ur  ryska  källor^ .  Förf.  omnämner  bland  annat,  att  Korff  genom  sina 
berättelser  från  Kiel  1745  bidragit  att  ingifva  storfursten-tronföljaren 
ofördelaktiga  tankar  om  Adolf  Fredriks  förvaltning  af  Holstein  under 
hans  minderårighet.  Det  förtjenar  anmärkas,  att  dessa  berättelser  äfven 
voro  egnade  att  undergräfva  de  holsteinske  herrames  inflytande,  som 
ännu  ansågs  farligt  för  Bestusjevs  ställning  i  Petersburg. 

Förf:s  framställning  af  partistriderna  vid  1746 — 47  års  riksdag 
är  hufvudsakligen  bygd  på  Korffis  depescher.  Det  blir  därför  en 
vigtig  fråga,  i  hvad  mån  dessa  depescher  förtjena  tilltro.  TvifVel 
hafva  blifvit  framkastade  om  sannfärdigheten  af  den  främmande  mini- 
sterns uppgifter  angående  de  stämplingar,  som  han  bedrifvit  med 
svenske  statsmän,  om  de  mutor,  som  han  utdelat,  o.  s.  v.  Man  har 
förmenat,  att  han  mycket  lätt  kunnat  bedraga  sin  egen  regering  och 
sticka  i  sin  egen  ficka  de  summor,  som  han  föregifvit  sig  hafva  an- 
vändt  för  politiska  ändamål. 

Dessa  tvifvelsmål  torde  vara  öfverdrifna.  Om  Korff  verkligen 
uppdiktat  hvad  han  har  att  förtälja  om  sina  hemliga  förhandlingar  med 
mössorna,  så  nödgas  man  antaga,  att  han  omedelbart  efter  sin  ankomst 
till  Stockholm  skulle  hafva  bildat  sig  ett  formligt  förfalskningssystem, 
innan  han  ännu  ens  kände  de  personer,  med  hvilka  han  hade  att  göra. 
Ty  redan  i  hans  tidigare  depescher  omnämnas  alla  partiets  ledare  och' 
underordnade  handtlangare  i  just  de  roller,  som  de  sedermera  allt 
jämnt  fortfara  att  spela.  Det  skulle  äfven  hafva  varit  ett  allt  för 
vågadt  företag  för  en  rysk  diplomat  att  med  berådt  mod  inbilla  sina 
förmäu  i  Petersburg  saker,  som  ovilkorligen  måste  kunua  vederläggas 
vare  sig  af  hans  efterträdare  på  platsen  eller  af  hans  egne  agenter. 
Ungefär  det  samma  gäller  äfven  om  försnillningen  af  besticknings- 
medel.  Det  är  visserligen  möjligt,  att  något  mindre  belopp  under 
denna  rubrik  kunnat  komma  utdelaren  till  godo.  Men  han  skulle 
hafva  varit  mer  än  lofligt  oförsigtig,  om  han  tillegnat  sig  summor, 
som  han  egentligen  bort  lemna  naningifna  personer,  hvilka  äfven 
efteråt  stodo  i  förbindelse  med  Ryssland  och  när  som  helst  kunnat 
på  förfrågan  upplysa  vederbörande  ora  rätta  förhållandet.  Så  vida  ej 
ryske  ministrar,  som  under  frihetstiden  vistats  i  Sverige,  varit  i  kom- 
plott med  h varandra  om  att  bestjäla  sin  regering,  måste  man  därför 
i  allmänhet  sätta  tro  till  hvad  de  hvar  för  sig  berätta  om  sina  pen- 
ningeutdeluingar. 


under    det    att    Bestusjev    inför    kejsarinnan    pä    det    skarpaste    kritiserade    hans 
ät^rder  och  berättelser. 

*  £n  kort  biografisk  teckning  (på  ryska)  fins  införd  i  Recueil  des  actet  de 
la  séance  publique  de  1'Acad.  Impér.  des  Sciences  de  St.  Pétersbourg  11  Janv, 
1847  (sidd.  75  ff.);  där  meddelas  äfven  åtskilliga  uppgifter  om  trvckta  och 
otryckta  skrifter  angående  Korff. 
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Koifffl  berftttelser  st&mma  ftfven  fullkomligt  med  de  omstftndig- 
heter,  under  hvilka  händelserna  enligt  vim  egna  kftllor  utvecklade 
rig,  och  gifva  en  naturlig  förklaring  af  mycket,  som  eljes  förefaller 
dunkelt  Angående  de  förehafranden,  som  tillskrifyas  motståndame, 
har  Korif  säkerligen  ofta  misstagit  sig  af  partisinne  och  misstSnk- 
samhet.  Men  då  han  förtiljer  om  åtgönmden,  i  h?ilka  han  sjelf 
deltagit,  kan  hans  vittnesbörd  icke  utan  vidare  förkastas.  Han  måste 
ifven  hafva  varit  i  tUlAlle  att  förvissa  sig  om  härkomsten  af  de 
skrifter,  som  han  bland  sina  bilagor  insänder  under  uppgift,  att  de 
blifvit  författade  af  hans  svenske  vänner^. 

Anm.,  som  i  Moskvaarkivet  nästan  fullständigt  afskrifvit  Korffis 
iepescher,  kan  icke  annat  än  vitsorda  riktigheten  af  de  uppgifter, 
som  förf.  ur  dem  meddelar'.  Måhända  hade  åtskilligt  mera  kunnat 
inflyta  i  framställningen  (särskildt  angående  den  Springerska  rätte- 
gången och  Åkeriiielms  fall),  men  förf.  har  ju  icke  åtagit  sig  såsom 
sin  hufvuduppgift  att  teckna  den  svenska  partistriden.  För  den,  som 
närmare  vill  sysselsätta  sig  därmed,  fins  ännu  en  rik  efterskörd 
att  göra. 

Afven  angående  de  förbindelser,  som  egde  rum  emellan  de  miss- 
nöjde i  Sverige  och  Korffs  efterträdare  Panin  har  förf.  många  nya 
underrättelser  att  gifva.  Det  är  blott  skada,  att  dessa  förefalla  nigot 
fragmentariska,  hvilket  förmodligen  beror  därpå,  att  förf.  icke  kunnat 
sjelf  genomgå  Panins  depescher,  som  alla  äro  författade  på  ryska 
språket.  £n  stor  förtjenst  i  hans  framställning  är  dock  utredningen 
af  det  rätta  förhållandet  med  de  understuckna  aktstycken,  som  länge 
användes  för  att  vilseleda  diplomatien  rörande  hattpartiets  revolutions- 
planer. Förf.  uttalar  (sidd.  405  ff.)  åtskilliga,  såsom  det  synes, 
sannolika  gissningar  om  upphofsmännen  till  dessa  förfalskningar. 
Kanske  skulle  man  vinna  ännu  större  klarhet  i  saken,  om  en  gång 
de  ifrågavarande  akterna  jämte  de  depescher,  i  hvilka  de  omnämnas, 
blifva  i  sin  helhet  offentliggjorda. 

Ofver  hufvud  taget  utmärker  sig  prof.  Danielsons  arbete  genom  de 
talrika  eggelser,  som  det  erbjnder  till  förnyad  forskning.  Det  stannar 
vid  en  tidpunkt,  som  visserligen  företer  en  afslutning  af  de  närmast 
förgångna  årens  politiska  förvecklingar,  men  äfiren  hänvisar  till  kom- 
mande strider.  Det  vore  af  stort  intresse  att  med  tillhjelp  af  förut 
obegagnade  källor  erfara,  huru  den  europeiska  politiken  och  i  syn- 
nerhet den  ryska  diplomatien  inverkat  på  de  svenska  partiförhållandena 
under  det  första  årtiondet  af  Adolf  Fredriks  regering. 

*  Hani  betänkligt  det  ekalle  hafva  varit  att  i  längden  nppntthllla  ett 
afaigtligt  svek  i  detta  afseende,  framgår  bland  annat  af  det  titt,  nvarpå  Panin 
(tid.  4C4)  tillrättavisades,  ehnrn  han  sjelf  fallit  offer  för  ett  bedrigeri. 

^  Hvad  6fverl5paren  Ranchstedt  angår  (sid.  487),  omnämnes  han  1752 
fålom  holåteinék  resident  i  Hamburg  med  titel  af  baron.  Han  fick  då  tillfälle 
att  hjelpa  sin  gamle  van  Springer,  som  lyckats  rvmma  från  Marstrand  och  sedan 
fann  en  tillflykt  i  ÅrchangelRk  såsom  rysk  tjensteman  änder  namnet  Sperat 
(P.  M.  i  Moskvaarkivet). 

Har€Ud  mfärne* 
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och  andra  periodiska  publikationer. 


K.  Vitterhets  Hlstorie  och  Antiqyitets  Akademiens  Månadsblad. 

1887  april— sept.  —  Oxe  och  drake.  —  Brobacka  (invid  Skara).  •— 
Från  akademiens  sammankomster.  —  Fornlemningame  och  domame. 

—  Uppsala  domkyrka  och  hennes  grafvar.  —  Syenska  fornminnes- 
föreningen. —  Bn  stenåldersgraf  på  Gotland.  —  Btt  praktspånne  från 
Gotland.  —  Ur  den  arkeologiska  litteraturen.  —  Från  akademiens 
sammankomster.  —  Graf varna  i  kjrkorna.  —  Sftllskapers  handlingar 
och  tidskrifter.  —  Carl  Johan  Hedlinger.  —  1887  okt.,  nov.  och  deo. 

—  Ett  fynd  från  Eskelhems  prestgård  på  Gotland.  —  Om  dopfanten 
i   Åkirkeby   på   Bomholm.  —  Från   akademiens   sammankomster.  — 

1888  Jan.,  febr.  och  mars.  —  Badebodafyndet.  —  Stormynten  1 
Sverige  1511 — 1535.  —  Om  en  ny  stadsplan  för  Visby.  —  Från  aka- 
demiens sammankomster.  —  Ur  lärda  sällskaps  handlingar  och  tid- 
skrifter. 

Svenska  Antografs&llskapets  Tidskrift.  II,  nar  L  E.  Hildebrand, 
Vasanamnet  och  vasavapnet  (med  23  bilder).  —  Autografer  (Gustaf  II 
Adolfs,  Karl  XIV  Johans,  John  Ericssons).  —  Autografauktioner.  — 
K.  H.  K.,  Anders  v.  Bergen.  —  Bellmans  tjenstemannabana.  —  Rid- 
derskapet  och  adelns  begärte  förordning  om  ofrälse  mäns  straff 
som  ntgifva  sig  för  adelsmän  (1756).  —  Om  konung  Carl  XI:s  bröllop. 

—  Från  bokverlden.  —  Svenska  autografsällskapet  maj  1889. 

Namnen  väte  och  väsa  på  vapnet  kunna  följas  tillbaka  till 
Gustaf  1:6  tid  och  ha  gifvits  den  omformade  vapenbilden  under 
påverkan  af  Vasa  gård,  som  vid  samma  tid  uppstäldes  såsom  ett 
ättens  stamgods. 

Arkiv  för  Nordisk  Filologi  utg.  under  medvärkan  av  S.  Bugge  m.  fl. 
genom  Axel  Kock.  V.  Ny  följd.  I,  4.  E.  Tegnér,  Tyska  infly- 
telser på  svenskan.  —  E.  Hertzberg,  Tvivlsomme  ord  i  Norges 
gamle   love.  —  A.  Kock,  Fornsvenskans  behandling  av  diftongen  ta, 

—  A.  Noreen.  Bidrag  till  äldre  Västgötalagens  täkstkritik. 

Nordisk  Tidskrift  för  Vetenskap,  Konst  och  Industri.  Utg.  af  Letter- 
stedtska  föreningen  genom  O.  Montelius.  1889,  2.  H.  Hjär  ne. 
Storpolitiska  villobilder  från  frihetstiden  II.  —  3.  Litcraturöfversigt. 
Privatboligen  på  Island  i  sagotiden  samt  delvis  i  det  övrige  Norden 
af  V.  Gudmundsson,  anm.  af  K.  Kålund. 

Ny  Svensk  Tidskrift  utgifven  af  R.  Geijer.  1889,  2.  K.  Piehl,  För- 
tjänar det  forna  Egypten  namnet  >den  mänskliga  odlingens  moder- 
land>7  —  3,  4.  A.  Hammarskjöld.  General  Boulanger.  —  K.  U. 
Nyländer.  Semitiska  studier  i  Sverige  under  flydda  tider.  —  Lite- 
ratur. Grev  Herman  Wedel  Jarlsberg  og  hans  samtid  1779-1840  af 
T.  Nielsen,  anm.  af  E.  Lidforss. 

Finsk  Tidskrift  utg.  af  F.  Gustafsson  och  M.  G.  Schybergson.  1889, 
2.  M.  G.  Schybergson,  Göran  Magnus  Sprengtporten  och  Mikael 
Speransky  1809.  —  3.    I.  A.  Heikel,  De  grekiska  sofisterna. — I  bok- 
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handeln.  Srenska  riksrådets  protokoll  III — V,  anm.  af  T.  Dillner.  — 
4.  I  bokhandeln.  Marskalk  Bernadotte  af  A.  Blomberg,  anm.  af  T. 
Dillner;  Finlands  Ridderskaps  och  Adels  vapenbok,  anm.  af  M.  Stac- 
kelberg.  —  ö.  M.  G.  Schybergson,  Hr  J.  V.  Snellmans  publicist- 
lif  &ren  1844—49.  —  I  Bokhandeln.  Enltarbilder  nr  Finlands  historia 
af  R.  Hertzberg  II,  Hezprocesserna  på  1600-talet,  anm.  af  M.  Q.  8.; 
Beskrifning  och  historia  om  Sarrlaks  egendom  i  Perno  socken  af 
M.  V.  v.  B.,  anm.  af  M.  O.  8.;  Sastaroala  af  J.  O.  8.  Rancken,  anm. 
af  C.  v.  B 

Historisk  Tidsskrift  adgivet  af  den  Norske  histortske  förening.  Anden 
rsekke.  VI,  3.  N.  Nlcolajsen,  Mere  om  hov  og  s^avkirker.  —  A. 
Kjaer,  Alfabetisk  navnregister  til  Historisk  Tidsskrift,  2  rsekke,  bind 
I~VI.  —  Den  norske  historiske  förening.  —  Tredie  nBkkOy  I,  1. 
L.  Daae,  Den  throndhjemske  crkestols  saedesvende  og  frimiend.  — 
H.  Schirmer,  Nogle  ord  i  anledning  af  prof.  dr.  A.  C.  Bångs  af- 
haiidling  om  den  daterede  Eysteinske  indskrlft  i  Throndjems  dom- 
kirke.  —  L.  Daae,  Bidrag  til  Christian  Colbjömsens  levnetshistorie. 

—  Gustaf  Peter  Bloms  dagbog  under  rigsforsamlingen  paa  Eidsvold 
udg.  af  L.  Daae.  —  Med  1887  års  häften  följer  som  bilaga:  Claus 
Pavels'8  Dagböger  for  aarene  1812 — 1813  utg.  af  dr.  L.  Daae,  l:ste 
hefte. 

Historisk  Tidsskrift,  sjaette  raekke  udgivet  af  den  Danske  historiske 
förening  ved  dens  bestyrelse.  Kedigeret  af  C.  F.  Bricka,  I,  3. 
L.  Kock,  En  finansiel  krisis  i  aarene  1763 — 64.  —  O.  F.  Bricka,  Sören 
Kanne.  Et  lille  bidrag  til  sogndannelsens  historle.  —  O.  Blom, 
Kjöbenhavns  töjhus.  En  udslgt  över  dets  bygningshistorle.  —  J.  A. 
Fridericia,  Hannibal  Sehested  i  unaade  (1651 — 60).  —  Literatar  og 
kritik:  Danske  gejstlige  sigiller  fra  Middelalderen  af  H.  Petersen 
samt  Gravstenene  i  Roskllde  kjöbstad  af  J.  B.  Löfiier,  anm.  af  Thiset; 
Om  digtningen  på  Island  i  det  15  og  16  århundrade  af  J.  Torkelsson, 
anm.  af  B.  Th.  Melsted.  —  W.  Christensen,  Fortegnelse  över  f rem- 
med  historisk  litteratur  fra  aaret  1887  vedrörende  Danmarks  hl- 
storie.  —  Smaastykker.  —  Navneregister.  —  Udslgt  över  Föreningens 
regnskab  og  virksomhed.  —  Fortegnelse  över  Föreningens  medlemmer 
m.  m.  —  För  första  halfåret  1889  hautgifvits:  Historieskrivningen  1 
Danmark  i  det  19:de  aarhundredo  (1801 — 1863)  af  Joh.  Steenstrup. 
Festskrift  udg.  af  den  Danske  historiske  förening  i  anledning  af  dens 
halvhundredaarige  bestaaen  den  14:de  februar  1889  samt  Inholdsfor- 
tegnelse  till  Historisk  Tidsskrift  1—5  raekke  1839—1887. 

Historisohe  Zeitsohrift    Herausgegeben  von  H.  von  Sybel.    1889,  3. 

—  Das  Toleranzedikt  Ludvigs  XVI.  —  W.  Bernhardl,  Dietrich  von 
Nieheim.  —  M.  Lehmann,  Ein  Reglerungsprogramm  Friedrich  Wil- 
helm III.  —  Literaturbericht. 

Dentsohe  Zeitsohrift  fär  GesohiohtswissenschafL  Herausgegeben  von 
Dr.  L.  Quidde.  I,  1.  Zur  EinfUhrung.  —  O.  Hartwig,  Ein  men- 
schenalter  Florentinischer  Geschichte  (1250—1292).  —  M.  Bro  sch, 
Schuldig  öder  non  liquet?  Zur  streitfrage  tlber  Maria  Stuart.  —  E. 
Bernheim,  tlber  die  chronologische  einthellung  des  historischen 
stoffes.  —  W.  v.  Bippen,  Die  hinrichtung  der  Sacbsen  durch  Karl 
den  grossen.  —  H.  v.  Kap-herr,  Die  >unio  regni  ad  imperium».  Ein 
beitrag  zur  geschichte  der  siaufischen  politik  I.  —  G.  Kauffman. 
Die  unlversltätsprivileglén  der  kaiser.  —  Kleine  Mittheilungen  (bl.  a. 
Die  papiere  des  grafen  H.  M.  v.  Thurn).  —  Berichte  und  Besprechun- 
gen.  —  Nachrichten  und  notizen.  —  Bibllographie  zur  deutschen  ge- 
schichte. 

JahrbHoher  des  Vereins  ftir  Meklenburgisohe  Geschichte  und  Alter- 
thmnsknnde.  53  Jahrgang  (1888).  W.  v.  Schultz.  Meklenburg 
und    der   siebenjährige  Krieg  (angår  ofta  Svenskarnes  krigsrörelser). 
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Zeitsohrlft  der  Gtesellaohs^  ftlr  Sohleswig-HolBtein-Laaenbnrgi- 
aohe  Gtesohlohte.  XVIII,  1  (1888).  a.  Wolff,  Flensburg  im 
Jahre  1713. 

IClttheiltixigen  des  Nordböhmisohen  Ezoarsions-olabs.  Red.  toq  a. 
Paudler  o.  J.  MUnxberger.  XII,  1.  Schwedlsche  Actenstiicke  äber 
Wallenstein  (öfyersåttnlng  till  tyskan  af  12  svenska  aktstycken  1  E. 
Hildebrands  publikation  Wallenstein  und  selne  Verbindungen  mit  den 
Schweden). 

Baltisohe  Honatssohrift.  XXXVI,  1  (1889).  —  Th.  Schlicmann. 
Ein  abenteaerlicher  Anscblag  (pfalzgrefven  Georg  Hans'  planer  emot 
Lifland). 

Russky  Arkiv.  1889,  3.  —  Donesenle  Rlsjskago  gabernatora  Dalberga 
Karlu  XII.  (En  rapport  af  generalguvernören  Dalberg  om  Peter  den 
stores  besök  1  Riga  1697). 

Jomal  minlsterstva  narodnago  pro87jesJt8(jex4]a  (Ryska  undervisnings- 
ministeriets journal).  1889,  febr.  G.  Försten,  Pnlitika  Sjvetsii 
v  smutnoe  vrcmja  (Sveriges  politik  under  de  falska  Dmltriemas  tid). 

The  English  Historial  Revlew  edited  by  the  rev.  Mandell  Creighton. 
1889,  2.  —  O.  Browning,  Hugh  Elllot  at  Naples  1803— 1806.  — 
U.  C.  Le  a,  El  santo  nino  de  la  Guardia.  —  J.  B.  Bury,  Roman 
emperors  from  Paul  II  to  Isaac  Komnénos.  Part.  II.  —  St.  0'Orady. 
The  last  kings  of  Ireland.  —  Notes  and  Documents.  —  Reviews  of 
Books.  —  List  of  Historical  Books  recently  publisbed.  —  Contents  of 
periodlcal  Publicatlons. 

Reyue  Historiqne.  1889  mars— avril.  M.  Philippson,  Études  sur 
rhistoire  de  Marie  Stnart.  V  (fin:  les  documents  officiels).  —  A. 
Stern,  Le  club  des  patriotes  suisses  å  Paris  1790 — 91.  —  Ch.  Lé- 
crivain,  Explication  d*une  loi  du  code  théodosien.  —  Fr.  Funck 
Brentano,  Document  pour  servir  å  Tbistoire  des  relations  de  la 
France  avec  TAngleterre  et  TAllemagne  sous  le  régne  de  Philippe  le 
Bel.  —  Bulletin  historlque:  France  (Monod  &  Molinier);  Angleterre 
(Black).  —  Comptes  rendus  critlques.  —  Publications  périodiques  et 
sociétés  savantes.  —  Chronique  et  Bibliographie.  —  Mal— Jnln.  — 
H.  Salomon,  La  Fronde  en  Bretagne.  —  J.  Havet,  Note  sur  Raoul 
Glaber.  —  A.  V.  Langlois,  Documents  relatifs  å  Bertrand  de  Got 
(Clément  V).  —  A.  Thomas,  Les  États  généraux  sous  Charles  VII: 
notes  et  documents  nouveaux.  —  Ch.  Auriol,  La  défense  le  Dantzig  en 
1813.  —  Bulletin  hl.storique:  France  (Monod  &  Farges):  Bohéme  (Goll): 
Italie  (Orsi).  —  Comptes  rendus  critiques.  —  Publications  périodiques 
et  Sociétés  savantes.  —  Chronique  et  Bibliographie. 

Revue  d*histoire  diplomatique  publiée  par  les  soins  de  la  Société 
d'hIstoire  diplomatique.  Hl,  2.  —  A.  Baudrillart,  Examen  des 
droits  de  Philippe  V  et  de  ses  descendants  au  tröne  de  France.  — 
F.  De  Crue  de  Stoutz,  Un  emprunt  des  huguenots  fran^ais  en  Alle- 
magne   et  en  Sulsse  (1662).  —  Un  ambassadeur  turc  sous  la  régence. 

—  G.  Fraknoi,  Rapports  diplomatiques  de  la  Hongrie  avec  la  France. 

—  J.  d'Anethan,  L'archlduc  Rodolphe.  —  Tratchevski,  L'erapereur 
Paul  et  Napolöon  premier  consul.  —  Le  Mun  i,  Lettre  de  M.  le  mar- 
quis  de  Prat  Nautouillet.  —  Comptes  rendus. 


Svenska  Historiska  Föreningens  årssaxnmankomst 
i  Stookholm  den  27  februari  1889. 


Sedan  styrelsens  ordförande  herr  C.  G.  Malmström  öppnat  sam- 
mankomsten, upplästes  af  sekreteraren  följande  årsberättelse  för  1888: 

Under  året  har  Svenska  Historiska  Föreningen  i  Syerige,  Finland 
och  andra  länder  räknat  1011  medlemmar,  som  erlagt  ftdl  årtafgilt. 
Medlemmame  i  Danmark  utgjorde  54,  i  Norge  66.  Från  sistnämda 
land  har  äfven  för  förra  året  redovisningen  varit  ofullständig,  men 
man  har  anledning  att  antaga,  att  under  loppet  af  år  1889  full- 
ständig uppgörelse  skall  kunna  träffas.  De  ständiga  ledamötemas 
antal  har  ökats  med  2  och  uppgick  vid  årets  slut  till  56.  44  personer 
ha  anmält  sig  till  inträde  i  föreningen,  men  äf?en  under  detta  år 
har  afgången  varit  betydlig. 

Styrelsen  har  under  året  haft  två  ordinarie  sammanträden.  Som 
ordförande  har  fungerat  hr  C.  G.  Malmström,  som  sekreterare  hr 
E.  Hildebrand  och  som  skattmästare  hr  C.  Silfverstolpe. 

Föreningen  har  under  året  utgifvit  åttonde  årgången  af  Historisk 
Tidskrift,  innehållande  12  längre  eller  kortare  uppsatser  samt  utför- 
ligare granskningar  af  19  arbeten.  Med  det  i  Frankrike  bildade 
lifligt  verksamma  sällskapet  för  diplomatisk  historia  har  föreningen 
trädt  i  utbyte  af  publikationer. 

Om  föreningens  ekonomiska  ställning  upplyser  den  af  utsedda 
revisorer  afgifna  berättelsen. 


Därefter  upplästes  revisionsberättelsen  för  1888  af  följande 
innehåll : 

Af  Svenska  Historiska  Föreningen  utsedde  att  granska  de  af 
Föreningens  skattmästare  förda  räkenskaper  för  år  1888,  få  under- 
tecknade,   efter  verkstäldt  uppdrag,  härom  afgifva  följande  berättelse: 


Inkomsterna  hafva  varit  följande: 

Saldo  från  år  1887 kronor  10,826:  69 

1010  årsafgifter  för  1888  å  5  kr »  5.050 

4          M           »         »     å  posten  k  4,54 »  18:  16 

4          »           »     1887  ä  5  kr »  20 

H.  K.  Höghet  Kronprinsens  årsafgift »  50 

2  ständiga  ledamöters  afgifter  å  75  kr »  150 

54  afgifter  från  Danmark  å  3  kr.  med  15  S  afdrag  »  137:  70 
^8        »         »     Norge    k    3    kr.  med  10  %  afdrag 

(for  1885) »  156:60 

Enligt  redovisning  från  bokh.  Samson  &  Wallin  ...  »  105:  60 

»               »             »         »      Fritze »  267:40 

3  årsafgifter  för  J.  Gröt  i  Petersburg  1889—1891  »  15:  — 

I   försåldt  häfte   å  1,25 »  1:25 

Räntor  uppburna  den  31  dec.   1888 »  427:  9  5 

Summa  inkomster  kronor  17,226:  35 

Utgifterna. 

A  redaktionskonto kronor  2,641:  50 

»  boktrvckarekonto »  2,518:37 

»  distributionskonto »  3:^9:  39 

*  diversekonto »  662:  26 

Summa  utgifter  kronor    6,161:52 
Behållning  till  år  1889 »      11,064:  83 

Kronor  17,226:  35 
Af  ofvanstående  behållning  äro  insatta 

i  Stockholms  Handelsbank: 

å  depositionsräkning kronor    5,600:  — 

å  upp-  och  afskrifningsräkning »  603:  14 

i  Sveriges  Riksbank: 

å  depositionsräkning »  4,000:  — 

å  upp-  och  afskrifningsräkning »  700:  — 

Kontant  i  kassan »  261:  69 

Kronor  11,064:  83 

Då  räkenskaperna  äro  förda  med  noggrannhet  och  omsorg  samt 
försedda  med  fullständiga  verifikationer,  få  vi  tillstyrka  full  ansvars- 
frihet för  styrelsens  förvaltning  under  år  1888. 

Stockholm  den  9  februari  1889. 

Bernh,   Taube,  Otto  Bergström, 

Med  anledning  af  denna  revisionsberättelse  beviljades  styrelsen 
den  tillstyrkta  ansvarsfriheten. 


Till  medlemmar  af  styrelsen  återvaldes  de  tio  fomtTarande. 

Till  revisorer  utsagos  löjtnant  O.  Bergström  och  kammarrätts- 
rådet J.  A.  Wallensteen.  Till  revisorssuppleanter  valdes  biblioteka- 
rien H.  Wieselgren  och  biblioteksamanuensen  B.  Lnndstedt. 

Lektor  E.  Carlson  höll  därefter  ett  föredrag  om  »Karl  XII  och 
svenska  rådet  år  1710». 


öfVersigter  och  Granskningar 


Den  svensk-norska  unionen.  Uppsatser  och  aktstycken  ntgifna 
af  Oscar  älin.  I.  Unionsf  ord  rågens  tillkomst.  136  +  364  sid. 
Stockholm,  P.  A.  Norstedt  &  Söner,   1889. 

Professor  Alins  arhete  hestår,  som  titeln  angifver,  af  tvänne  af- 
delningar,  uppsatser  och  aktstycken,  af  hvilka  de  senare  upptaga  en 
så  öfvervägande  del  af  boken,  att  den  kan  betraktas  som  en  historisk 
aktsamling  med  en  orienterande  historisknstatsrättslig  inledning.  Från 
denna  synpunkt  torde  arbetet  i  alt  fall  för  Historisk  tidskrift  böra 
närmast  skärskådas. 

Samlingen  börjar  med  ett  utdrag  af  de  vigtiga  traktater  från 
åren  1812  och  1813,  som  garanterade  Sverige  Norges  besittning,  och 
slutar  med  protokollet  öfver  ständernas  plenum  på  rikssalen  d.  6  aug. 
1815,  då  konungens  sanktion  på  riksakten  blef  ständerna  meddelad. 
Emellan  dessa  handlingar  ligger  som  bekant  hela  historien  om  den 
svensk-norska  unionens  tillkomst,  om  man  bortser  från  1809  års  för- 
beredelser, som  icke  hafva  något  direkt  sammanhang  med  unions- 
frågans praktiska  lösning.  För  hela  denna  tid  har  prof.  Alin  samlat 
en  mångfald  historiska  aktstycken,  af  hvilka  nästan  al]a  äro  för  den 
historiska  forskningen  af  större  eller  mindre  betydelse  och  flere  hafva 
varit  förut  alldeles  okända  eller  endast  bekanta  för  en  eller  annan 
forskare  eller  samlare.  Materialet  är  samladt  från  många  håll:  i 
första  rummet  ur  k.  utrikesdepartements  arkiv,  vidare  ur  det  s.  k. 
H.  M.  konungens  arkiv  (hvilket  tydligen  innehåller  en  hel  del  papper, 
som  egentligen  höra  hemma  i  utrikesdepartementets  arkiv),  vidare 
svenska  riksarkivet  och  k.  bibliotekets  handskriftssamlingar,  norska 
riksarkivet  och  norska  stortingsarkivet,  familjen  Bjömstjernas  arkiv,  ur 
hvilket  flere  mycket  vigtiga  handlingar  blifvit  utgifvaren  i  afskrifl  med- 
delade af  norske  riksarkivarien  Birkeland,  samt  slutligen  i  några  fall 
ur  tryckta  källor  såsom  tidningar,  årstryck,  stortingsprotokoll  och  en- 
skildas arbeten. 

Arbetet  är  utfördt  med  den  yttersta  omsorg.  Utgifvaren  har 
alltid,  där  det  låtit  sig  göra,  tagit  sina  afskrifter  direkt  från  originalen, 
och  att  han  återgifvit  dem  korrekt,  kan  jag  efter  jämförelse  med 
originalen  af  en  del  handlingar  intyga.  Ofta  har  han  till  vigtigure 
handlingar  bifogat  koncepten  med  anmärkta  rättelser,  så  att  akt- 
samlingen i  sig  innesluter  dessa  handlingars  historia. 
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Att  bokeD  tillgodoser  ett  länge  kändt  behof,  vet  hvar  och  en» 
som  något  sysslat  med  unionens  historia  eller  statsrätt  För  någon 
tid  sedan  uttalades  i  denna  tidskrift  önskvärdheten  däraf,  att  de  hand 
lingar  i  utrikesdepartementets  arkiv,  som  utgöra  förarbeten  till  norska 
grundlagen  af  4  nov.,  blefve  utgifna  på  tryck.  Prof.  Alins  arbete 
innehåller  nu  det  mesta  af  dessa  handlingar  och  mycket  därutöfver. 
Och  dock  skulle  man  önska,  att  det  vore  i  några  afseenden  ändå 
fullständigare,  än  det  är.  Så  t  ex.  hade  det  varit  synnerligen  väl- 
kommet, om  de  förberedande  förslagen  till  den  vigtiga  Rielfreden 
intagits  fullständigt  och  likaså  det  forslag  till  norsk  konstitution,  som 
ursprungligen  på  franska  utarbetades  af  svenska  regeringen,  hvilket 
har  ett  så  mycket  större  intresse,  som  det  med  sina  många  rättelser 
utgör  ett  slags  protokoll  öfver  sammanträdena.  Hade  utrymmet  icke 
medgifvit  denna  tillökning,  så  hade  förf.  i  stället  kunnat  utesluta 
några  handlingar,  som  äro  tillgängliga  förut  i  goda  redaktioner  och 
i  sådana  arbeten,  som  hvar  och  en,  som  vill  studera  unionens  historia» 
måste  känna  i  alla  fall,  t.  ex.  den  sid.  56 — 62  bland  Bilagorna  in* 
tagna  K.  Maj:ts  Instruktion  för  H.  H.  v.  Essen  af  d.  13  febr.  1814» 
som  finnes  i  Nielsens  Bidrag  1812 — 1816,  sid.  25  o.  f.,  den  sid. 
105 — 108  intagna  Karl  XIII:s  proklamation  till  norrmännen  af  d.  10 
juli  1814,  som  finnes  hos  Rydin,  Föreningen,  Bil.  sid.  50,  den  svenska 
redaktionen  af  konventionen  i  Möss  med  bilagor,  sid.  127 — 136» 
som  finnes  hos  Rydin,  Föreningen,  Bil.  sid.  69  o.  f<,  förslaget  till 
artiklar  att  inforas  i  kommissariernas  instruktion,  sid.  188 — 190,  som 
är  en  ordagrann  öfversättning  af  det  hos  Nielsen,  »1814.  Det  farste 
overordentlige  Storthing»,  sid.  137  o.  f.,  meddelade  franska  originalet» 
och  kommissariernas  rapporter  till  Karl  Johan  af  d.  27  okt.,  d.  28 
okt.  och  1  nov.  1814,  sid.  259—262,  273—275,  som  finnas  i  nyss- 
nämnda arbete,  sid.  198  o.  f.  Kommissariernas  långa  anförande  d. 
17  okt.  i  den  med  dem  konfererande  stortingskomitén,  sid.  243 — 252, 
är  väl  intaget  på  gnind  af  de  felaktigheter  eller  luckor,  som  före- 
finnas i  Nielsens  redaktion,  a.  st.  sid.  17  o.  f.,  af  hvilka  några  störa 
eller  fördunkla  sammanhanget.  Där  utgifvaren  intagit  handlingar, 
som  äro  förut  tillgängliga  i  fullt  tillfredsställande  redaktioner,  har  väl 
detta  skett  med  hänsyn  till  ifrågavarande  handlingars  stora  betydelse 
för  unionens  tillkomst  eller  författarens  bevisföring  i  afhandlingen ; 
men  lägges  den  förra  synpunkten  till  grund  för  aktsamlingen,  då 
måste  man  sakna  det  för  en  riktig  uppfattning  af  unionens  stats- 
rättsliga innebörd  vigtigaste  af  alt,  nämligen  konstitutionsutskottets 
protokoll  vid  1815  års  riksdag  och  verba  formalia  i  de  särskilda 
ståndens  beslut.  Detfa  hade  varit  så  mycket  välkomnare,  som  dessa 
för  unionen  afgOrande  handlingar  ingenstädes  blifvit  fullständigt  ut- 
gifna.     Det  vigtigaste  däraf  finnes  emellertid  hos  Rydin. 

Af  aktsanilingens  innehåll  förtjäna  särskildt  att  framhållas  de 
märkliga  utdragen  ur  svenska  statsrådets  protokoll,  som  för  första 
gången  gifva  en,  som  det  vill  synas,  fullständig  framställning  af 
unionsfrågans  behandling  i  svenska  regeringen.  Vidare  bör  Wirséns 
»Framställning    rörande    åtgärder   vid  Norges  besittningstagande  (jan. 


1814)»  beaktas.  Den  fisur,  likBoni  det  p&  denna  framsliilliiiDg  bygg;(ia 
nProjekt  till  K.  Maj;t3  nådiga  förordnande,  huru  med  emottagaodet 
och  provisoriskn  atyreUeo  af  Norge  forhålioB  skallu,  att  rann  omedel- 
bart efter  freden  i  Kiel  och  s£.läoge  man  äonu  hoppades,  att  Norfce 
skulle  passivt  underkasta  sig  Kielfredens  bestänimelaer,  &  svensk  sida 
gick  ganska  längt  i  amalgam  ati o nspla ner,  cburu  det  gamla  löftet  an 
egen  representation  uied  tugstiftninga-  ueh  beskattnings  ratt  victholls, 
Desaa  aktstyckena  författare  vnr  ork  den  ende  af  de  aedan  mod  stor- 
tinget underhandlande  k  om  missa  riv  ma,  som  Ijckades  i  nägon  r 
vinna  Engeströius  bifall.  Han  sjnea  Ull  en  liörjan  eller  före 
vistelse  i  Norge  hafva  varit  EngeströmH  meningsfrände  i  fråga 
Noi^e.  —  En  synuerligeu  vigtig  del  af  aktaamlingen  ar  ock 
handlingar,  som  röra  BjörnBtjeraas,  Boyea  och  Wirsens  uppdrag  att 
soiD  kummiasurier  underhiindlu  lued  Norges  regering  och  riksdag. 
Detta  uppdrag  lorskref  sig  från  en  tid,  dk  Karl  Jolian  ännu  tänkte 
sig  att  med  förbigfteode  af  det  svenska  statsrAdet  ensam  ordna  deD 
norska  frågan.  Sättet,  hvurpå  lian  ville  bringa  saken  till  slut,  upp- 
lyses af  här  meddelade  iDstruktidn  för  nämnda  herrar.  Huu  ville  genom 
öfvertalning  och  hot  förmå  Norges  regering  och  storting  att  omedel- 
bart erkänna  Karl  XIII  och  vidare  förmå  dem  att  bedja  konungen 
utnämna  personer  med  uppdrag  att  i  hans  namn  dellaga  i  norska 
grundlagens  omarbetning.  Det  är  bekant,  huruledea  revision  af  rågan 
genom  Wirséns  och  Adlercrentz'  ingripande  kort  därefter  bragtes  in 
i  det  svenska  statsrådet  eller  svenska  regeringen.  Dessförinnan  af- 
ainde  emellertid  Earl  Johan  ett  nytt  ombud  till  Norge,  expeditions- 
sekreteraren Valerius.  Om  hans  görande  i  Kristianiu  före  ankomsten 
af  regeringens  kommissarier,  hvilkas  sekreterare  han  blcf,  kände  man 
fornt  intet  annat  än  den  af  Itydin  delvis  och  af  Nielsen  fullständigt 
meddelade  promemoria,  som  synes  haft  till  syfte  utt  antta  kommis- 
sariema  eller  eu  af  dem  in  i  ställningen  iicb  föreslå  de  för  ett  lyckligt 
resultat  lämpligaste  åtgärderna.  Här  meddelas  nu  konungens  för- 
ordnande af  den  5  aept,  1814  för  Valeriua  »att  hegifva  sig  till  Norge 
för  att  därstädes  verkställa  de  kansligörumSl,  hvilka  kunde  blifva 
honom  af  H.  K.  H.  kronprinsen  uppdragnau.  Arten  af  dessa  kansli- 
göromål  upplyses  indirekte  geuom  den  vigtiga  bilagan  N:o  70,  jämförd 
med  Björnaljemas  bref  af  d.  10  aept.  till  ?.  Essen  '.  Af  det  senare, 
■om  förmodligen  blifvit  fullföljt  den  11  aept.  och  först  då  eller  senare 
ttftlutadt,  inhenitns.  att  »Valerius  försett  n-daklören  för  Tiden,  pastor 
Walfsberg,  med  raaterialier  nugåeude  de  förändringar,  som  den  norska 
grundlagen  skulle  knnna  undergå",  och  att  uWulfsberg  skulle  utgifva 
dera  i  sitt  naron  och  söka  göra  dem  populära».  I  Bil.  70  meddelas 
etl  bref  från  Björnstjerna  till  Wulfsberg  af  d.  11  aept.,  i  hvilkethan 
tillst&ller  denne  några  anmärkningar  vid  norska  grnodlugen  att  tjäna 
till  ledning  vid  den  norska  opinionens  bearbetande.  Dessa  anmärk- 
ningar sagas  vara  helt  och  hållet  enskilda  orh  ej  för  nägon  del 
officiella,    men    uppgifvas    dock    "kanhända    hafva  blifvit  gjorda  med 

'  Ho<  Niclien,  Biäng  1812--l<il6,  >U.  64, 
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någon  k&nnedom  af  tvenska  r^;eringen8  liberala  oeh  ▼ilnljande  af- 
ligter».  Utgifraren  identifierar  med  råtta  (lid.  66)  deaaa  anmårk- 
ningar  (Bil.  N:o  70  b)  med  det  fonlag  till  nonk  konttitation,  aom 
SLarl  Johan  meddelade  regeringen  i  Stockholm  till  ledniog  vid  deii 
arbete  (Bil.  N:o  71  b).  Antingen  nn  detta  f5nlag  blifVit  nppgjordt 
af  Karl  Johan  sjålf  eller  nnder  hans  ledning  af  Yalerins,  med  hvilkena 
hand  den  franska  redaktionen  år  ntskrifren,  år  det  qrnnerligen  upp- 
lysande for  arten  af  de  kansligöromål,  som  Valerius  borde  i  Norge 
bestyra.  I  instruktionen  för  Karl  Johans  kommissarier,  som  kom  dem 
till  hända  den  2  sept.,  heter  det»  att  de  knnde  an?ånda  anda  till 
10000  rdr  beo  för  att  aflöna  en  tidningsman  att  skrifta  i  S?eijges 
intresse.  Sannolikt  Tar  Valerins  afsånd  Uand  annat  för  att  bearbeta 
den  norska  opinionen  och  förse  ifrågavarande  tidningsman  med 
»materialier». 

Sårskildt  bdr  ock  mårkas  BU.  N:o  106,  innehållande  mbrik  odi 
underskrifter  å  de  bagge  exemplar  af  norska  grundlagen,  som  den  18 
noT.  genom  Motsfeldt  öf?erlemnades  till  svenska  kommissarierna»  af 
hvilka  ett  försågs  med  en  anteckning,  innehållande,  att  denna  lag 
med  förbehåll  af  Sveriges  rikes  stånders  konstitntionelia  rått  i  de 
delar,  som  medförde  åndring  eller  jåmkningar  i  Sveriges  regeringsform, 
blifvit  afhandlad  och  beslutad  emellan  Karl  XIII  genom  kommia- 
aariema  å  hans  vagnar  samt  Norges  urtima  storting.  Det  andra 
exemplaret  försågs  sedan  med  en  aftkrift  af  nåmnda  påteokning,  be- 
styrkt af  den  norska  redaktionskomitén.  Detta  har  nu  blifvit  funnet 
i  utrikesdepartementets  arkiv,  hvadan  man  har  alla  fjra  original- 
exemplaren af  grundlagen  tillgångliga:  det  af  stortingets  redaktiona- 
komité  uppsatta  och  d.  7  nov.  af  stortinget  godkända  exemplaret,  de 
två  med  kommissariemas  påteokning  i  original  och  afskrift  bestyrts 
och  det  af  stortingets  ledamöter  undertecknade,  till  Karl  XIII  öfver- 
lemnade  exemplaret. 


Afhandlingens  första  afdelning  innehåller  en  34  sidor  omfattande 
bevisning,  att  Norge  genom  Kielfreden  afträddes  till  Sveriges  rike 
eller  till  Sveriges  konang  såsom  sådan,  ej  till  konungen  personligen. 
Det  synes  anmälaren  ock,  att  förf.  lyckats  bevisa  den  saken  till  fall 
evidens.  Men  då  förf.  menar,  att  prof.  Bydins  och  norska  statsrätts- 
lärares motsatta  uppfattning  leder  till  en  grundfalsk  föreställning*  om 
den  svensk-norska  unionens  rättsliga  beskaffenhet  och  således  vill  gifva 
sin  bevisföring  icke  blott  en  historisk,  utan  äfveu  en  genomg^pande 
statsrättslig  betydelse,  så  tager  han  visserligen  fel. 

I  traktaterna  med  Byssland,  England  och  Preussen  garanterades 
Sverige  besittningen  af  Norge,  och  England  förband  sig  för  sin  del 
att  bidraga  därtill,  att  Norge  blefve  för  alltid  en  ingående  del  af 
Sverige  (partie  integrante),  hvilken  grundsats  Preussen  tillträdde.  I 
detta    uttryck    behöfver  icke  ligga  mera,  än  att  Norge  skalle  utgöra 
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en  oupplÖBlig  politisk  enhet  raed  SverifCe.  a5  att  (let  icke  skulle  kunnK' 
nftgonsiii  inför  utlandet  framträda  aom  en  onftängig  stat  eller  i  fSN 
hindelse  ined  aignn  annan  än  Sverigu,  Ja  det  har  till  och  me^ 
blifrit  pä  ganakn  goda  grunder  päatiidt,  utt  i  uttrycket  icke  gärna 
läggas  raerii,  eniir  lammH  cngeleka  traktat  iuneh&licr  en  färbindelBe 
Sveriges  sida  att  verkställa  föreningen  ined  all  möjlig  Bkonsambet 
och  afaeende  pi  norska  folkets  lycka  ocli  frihet.  B&  liberté  en 
goda  franska  anktoriteter,  Bisnart  det  är  fråga  otn  en  stat,  ett  nktf 
ett  land.  ntnmrker  "ett  regeringssätt,  enligt  hvilket  lagarue  äro  uttrycB 
af  den  allraänDa  viljan  och  ingen  godtycklig  niakt  fiuneBi,  så  ayntili 
1813  års  svenska  ofÄciellu  öfversattning  af  ordet  med  sjel/åländiffhé^ 
kunna  gode  Försvaras. '  Men  i  sä  fnll  kan  i  uttrycket  »partie  intor . 
graute"  ej  ligga  mera  än  ofvun  nngifvits.  Och  i  hvilket  fall  aotf 
hälst  kan  man  väl  ej  förneka,  utt  Sverige  hade  ratt  att  inrymm* 
Norge  sjairatändighel  och  en  med  sig  sidoordnad  ställning  i  föreningea^. 
hvilketi  beeiltningBrätt  än  troktjiter  och  fredsslut  infttte  hufva  förlänat 
detsamma.  Det  är  bekant,  att  svKoaka  regeringen  redan  i  oktob«[ 
1812  gifvit  bestämda  löften  till  Englnnd  att  endast  binda  Norge  tiS 
Sverige  nsom  en  konfedererad  makt  nrider  samma  konung»,  och  alt 
det  just  vnr  pft  grund  af  dessa  förbindelser  ang&ende  norska  folkelK 
frihet,  Bom  Englands  Btyrelse  underterknade  traktaten  af  .1  mars.  D^ 
dessa  löften  sedan  upprepades  s&väl  till  England»  regering  som  till 
de  norrmän,  med  hvilka  niau  frän  svensk  sida  underhöll  förbindelser/ 
torde  man  vara  berättigad  att  i  den  Hvenska  officiella  qvasi-Öfver^ 
sittningen  frän  1813  a(  »partie  integranten  med  "oafhängig  deln  m 
ett  slags,  företrädesvis  för  norrmännen  afsedt,  till  knnnagifv ande  däraf, 
att  man  ä  svensk  sida  var  sinnad  att  Bt&  fast  vid  sinn  afgifna  föN 
bin  del  ser. 

Prof.  Aliu  upptager  icke  till  besvarande  Rydins  invändning  mot 
Kielfredena  förbindande  kraft  för  norrmännen,  att  Norge  under 
föreningen  med  Danmark  var  rättsligcn  ett  eget  rike,  aom  icke  blifvit 
af  Sverige  eröfrndt  eller  kufvadt.  Och  dock  är  denna  invändning  «f 
störsla  rigt  för  en  rätt  uppfattning  af  Kielfredens  betydelse.  Oa^ 
Sveriges  konung  funne  sig  förnnlSten  på  grund  af  ett  ryskt  anh 
pa  norska  Finmarken  att  afträda  Sverige  till  Ryssland,  skulle  ' 
en  sädan  afträdelse  bindande?  Om  emellertid  Sveriges  riksdag  uni 
nämnda  eventnalilet  inlate  sig  i  underhandling  med  tsaren  och  rjsl  ^ 
riket  och  valdi  den  förre  till  konung  pä  vilkor  af  gällande  författning 
och  andra  inskränkniugnr  samt  med  Ryssland  ingiuge  ett  föreninga- 
fördrag, kunde  man  dä  säga,  att  konungens  aftradelse  hade  nägon 
betydelse  för  uppfattningen  af  Sveriges  och  Rysslands  iubordea  rätts- 
ställning? A  svensk  sida  erkändes  visserligen  icke  uttryckligen,  sÄ- 
fänge  föreningen  ännu  icke  kommit  till  ständ,  att  man  uppgifvit  eller 

'  Se  Wsllinark,  HUturiiikii  bftriktigun^lcn,  >id.  329,  not,  5.  Dircmot  kso 
wmmi  KBDskft  pltlmU  Itcrftlfnnda  uf  isttsrmtr  med  unfkängig  ingDlnadn  för- 
8isra«.  Jif  har  i  Stal*r5rbundi!t  melUn  Stcrige  och  Norge,  sid.  15  not.  1.  furbi- 
>ett,  att  Rydini  aavBadnin^  uf  dinna  6fcertsttDin^  bcrolt  pS  citat  —  ehuru 
nUn  citation  II  eoVin  —  af  nimndtt  ofSiialla  kalla. 
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ville  uppgifva  Kielfredens  ståndpunkt  —  något  sådant  medgifVande 
kunde  naturligtvis  icke  ske  på  en  tid,  då  man  med  stöd  af  Kiel- 
freden ville  tvinga  de  ovilliga  norrmännen  till  förening  med  Sverige  — ; 
men  faktiskt  uppgaf  man  Sveriges  öfverherradöme  redan  genom  kon- 
ventionen i  Möss.  Vore  denna  konvention  formligen  af  konungen 
ratificerad,  så  hade  man  äfven  i  bindande  form  inför  Europa  erkänt 
detta  faktum.  Då  Karl  XIII  i  stället  bekräftade  Karl  Johans  för- 
säkran af  d.  10  aug.  (sid.  47  o.  f.),  var  detta  utan  tvifvel  afsigtligt, 
och  man  hade  ännu  en  möjlighet  att  tala  om  Sveriges  rätt  enligt 
freden  i  Kiel,  men  endast  försåvidt  man  ville  förneka  konventionen. 
Då  man  godkände  stortingets  beslut  d.  20  okt.  att  på  vissa 
vilkor  ingå  en  förening  med  Sverige  och  att,  först  sedan  grundlagen 
blifvit  omarbetad,  välja  eller  erkänna  Karl  XIII,  tog  man  ytterligare 
ett  steg  i  samma  riktning.  Förf.  kallar  det  som  sedan  återstod, 
»konungens  högtidliga  erkännande»,  en  ren  formalitet  (sid.  91  o.  f.), 
men  äfven  om  så  vore,  blefve  en  dylik  formalitet  af  den  största  be- 
tydelse för  den  unionella  rätten,  och  förf.  vet  bättre  än  de  fleste,  att 
denna  s.  k.  rena  formalitet  hade  en  ganska  stor  reell  innebörd,  då 
både  Norges  grundlag  och  föreningen  den  förutan  varit  mycket 
annorlunda  beskaffade,  än  de  nu  äro.  Slutligen  tog  man  steget  fullt  ut 
genom  riksakten  i  ordalag,  som  i  tydlighet  lemna  intet  öfrigt  att  önska. 

Förf.  citerar  (sid.  33)  till  stöd  för  sin  åsigt  »det  af  riksens  ständers 
konstitutioneutskott  under  förhandlingarna  om  unionsfrågan  vid  1815 
års  riksdag  åberopade  diktamen  till  utskottets  protokoll  af  riddarhus- 
sekreteraren A.  G.  Silfverstolpe,  där  det  yttras,  att  konungariket  Norge 
var  genom  freden  i  Kiel  Sverige  formligen  underkastadt,  hvadan  norska 
folket  ingen  rätt  egde  att  undandraga  sig  Sveriges  besittning».  För- 
fattaren citerar  ej  fortsättningen  af  nämnda  diktamen,  som  lyder: 
»Konventionen  i  Möss  förbytte  det  norska  folket  från  underkastadt  till 
underhandlande.  Från  denna  stund  upphörde  Sveriges  egentliga  besitt- 
ningsrätt till  Norska  riket,  och  ett  frivillighetsförhållande  nationerna 
emellan  uppkom».  Politiska  fördrag  kunna  i  själfva  verket  enligt  sakens 
natur  endast  slutas  mellan  suveräna  stater.  Då  nu  prof.  Alin  låter 
Sverige  sluta  icke  mindre  än  två,  om  ej  tre,  fördrag  med  Norge  efter 
freden  i  Kiel,  har  han  således  själf  uppgifvit  Kielfreden  och  Sveriges 
därpå  grundade  besittningsrätt  —  ;  men  hvad  menas  då  därmed,  att 
den  gängse  uppfattningen  af  Kielfreden  leder  till  en  »grundfalsk  före- 
ställning om  denna  unions  rättsliga  beskaffenhet?»  Och  äfven  detta 
oafsedt  måste  ju  fördrag  tolkas  efter  den  afsigt,  som  bägge  parter 
därmed  haft.  Riksakten  är  onekligen  ett  fördrag  mellan  Sverige  och 
Norge.  Då  det  är  bevisligt,  att  norrmännen  icke  velat  genom  detta 
fördrag  eller  något  annat  erkänna  Kielfredens  öfverlåtelse  af  Norge 
till  Sverige,  så  kunde  denna  fred  icke  blifva  för  Norge  bindande, 
äfven  om  Sverige  aldrig  uppgifvit  densamma. 

Frågan,  om  Norge  genom  Kielfreden  afträddes  till  Sveriges  rike 
eller  till  konungen  personligen,  har  således  f.  n.  blott  ett  historiskt 
intresse  och  kan,  åtminstone  sålänge  som  gällande  unionsfördrag  eger 
bestånd,  icke  häller  få  någon  betydelse  för  den  unionella  rätten. 


Vid  sio  redogörelse  for  fredeu  fär  förf,  iinlediiing  att  beriktiga 
eu  foraäkrao,  som  Karl  Jolrnn  afgifvit  till  stortingets  presidenter  1828, 
uäniligeQ  ntt  deu  danske  uuderhundlareu  Bourke  eijstSndigt  p&vrkat> 
att  i  traktaten  måtte  stadgas,  att  Norge  ekuUe  med  Sverige  inf<ii^ 
lifvas,  me»  all  Karl  Juhau  geuomdrjfvit  det  i  4:e  artikeln  aaväuda 
uttcj^okut,  att  Nor^e  akulle  vani  ett  konuugarike,  töreuadt  med  Sverige. 
Pörf.  visur  att  i  det  danaka  utkastet  till  traktat  icke  tinoes  nlgot 
sädant  uttryck,  aom  det  af  fioarke  enligt  Karl  Johans  uppgift  yrkade, 
men  ntt  det  däremot  fitertiDneii  i  det  förata  sTcnska  utkastet  och  dar 
blifTit  rattadt  pL  det  af  Karl  Johau  angifna  sätt  med  Wetterstedta 
hand.  Tläraf  drager  förf.  deu  slutsatsen,  utt  det  icke  iir  mot  den 
danske  utan  mot  deu  svenske  underbandlaren,  som  Karl  Johan  gjort 
sin  mening  gällande.  Saken  är  dock  icke  härmed  af^ord.  Väl  fiunoi 
icke  nämnda  ord  i  det  danska  forslikget,  men  takrn  är  i  alla 
tydligt  nog  angifven,  dä  iitkikstet  foreslir,  att  »ventka  kronan  skall 
åtaga  sig  en  mot  Norges  folkmängd  och  tillgångar  svarande  andel  af 
danska  statsskulden  samt  frän  början  af  181-1  betala  alla  norska 
ämbetsmäijs  löner  och  pensioner.  Uet  är  tydligt,  att  det  s,  k.  första 
svenska  utkastet  först  blifvit  uppsatt  eHer  förberedande  underhand- 
lingar med  Bourke,  och  hans  tankegäug  mäste  sdledes  bafva  därpS 
utäfvat  inSytunde.  Vidare  är  iitt  miirka,  att  det  s.  k.  första  svenska 
utkastet  är  det  dokument,  i  hvilket  freden  förlieredelsevis  uppf^ordes. 
Bedan  i  detta  (orslag  äro  de  rättelser  till  finnandes,  som  förf.  kallar 
■svenskt  jämkningsförslag",  hvilket  är  ett  renskrifvet  exemplar  af  första 
utkastet  med  de  rättelser  och  tilla^cjir,  om  hvUka  man  dittills  kommit 
öfverens.  PA  samma  sätt  är  själfva  Kielfredens  ändtliga  redaktion 
dfrerensstäm mande  med  jämkeingsforslaget  tillika  med  de  där  i  kanten 
införda  rättelser,  blott  med  iakttagande  däraf,  att  for  vissa  paragrafer 
finnas  2  eller  till  och  med  3  jämkningslorslag,  Nu  vet  man  af 
Bourkes  depesch  till  Roseukrantz  af  14  Jun.  1814  ',  utt  vid  själfva 
underhandlingen  så  tillgätt,  att  Karl  Johau  pä  llere  stadier  af  under- 
hundlingariias  gäng  fått  arbetet  till  sig  hänskjutet  och  personligen 
ulöfvat  inflytande  pä  själfva  redaktionen.  Häraf  bära  ock  konceptan 
tydliga  spår.  Det  vill  synas,  som  den  redaktion,  hvilkcn  af  Wetter- 
sledt  och  Bourke  antagits,  blifvit  af  HartmansdorfT  vid  underhandlingen 
fattad  i  pennan  som  rättelse  till  de  svenska  utkasten,  under  det  i 
Karl  Johans  förslag  i  allmänhet  blifvit  af  '^Vetterstedt  själf  tillfogade 
under  konferenser  mellan  honom  och  kronprinsen.  En  sådan  rättelse 
är  den  af  förf.  (Bil.  sid.  17)  i  en  not  till  fredens  text.  Art. 
märkta,  innebärande,  att  konungen  af  Sverige  skulle  i  sin  egenskap 
af  konungariket  Norges  suverän  svura  för  Norges  andel  of  danska 
statsskulden  i  stället  för  "Svenaku  kronaJi",  såsom  i  det  svenska  jsmk- 
ningsförslagets  Art.  VI  föreslagits.  Dä  denna  artikel  icke  har  någon 
motsvarighet  i  det  förstii  svenska  utkastet,  men  väl  i  det  dansk», 
Art.  5,  frän  hvilket  den  är  heuitad,  är  således  denne  Karl  Jobsus 
rättelse    i    själfva   verket  gjord  mut  Bourkes  förslag,     Pä  i 
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kan  man  ock  antaga,  att  här  ifrågavarande  rättelse  af  Wetterstedts 
hand  i  första  atkastet,  som  är  med  den  nyssnämnda  på  det  närmaste 
beslägtad,  är  riktad  mot  den  mellan  Boorke  och  Wetterstedt  öfrerens- 
komna  redaktionen,  som  helt  och  hållet  öfverensstämmer  med  ande- 
meningen i  det  danska  förslaget  och  faktiskt,  ehura  icke  till  själfva 
ordasättet,  där  finnes.  Af  sakernas  verkliga  ställning  kan  man  ock 
vänta,  att  ifrågavarande  stilisering  skalle  mera  intressera  Bourke  än 
Wetterstedt.  Den  senare  visste  lika  väl  som  Karl  Johan  själf,  att 
svenska  regeringen  forbundit  sig  gent  emot  England  att  behandla 
Norge  som  ett  särskildt  rike,  och  det  måste  därför  väcka  förundran, 
att  han  ens  kunnat  låta  fatta  ett  förslag  i  pennan,  som  står  i  strid 
mot  denna  förpliktelse.  A  dansk  sida  däremot  hoppades  man  ännu 
i  månader,  att  freden  icke  skalle  verkställas.  Dels  var  Napoleons 
fall  ej  ännu  afgjordt,  och  få  tänkte  sig  på  denna  tid,  att  han  skulle 
helt  och  hållet  störtas.  Vidare  kunde  man  i  alla  fall  hoppas  på  ett 
omslag  i  den  europeiska  politiken  gent  emot  ELarl  Johan  och  Sverige 
och  väntade  därför  med  stora  förhoppningar  en  resning  i  Norge  mot 
Kielfredens  bestämmelser.  Man  vet  ju  ock,  att  norrmännens  mot- 
stånd icke  blott  helsades  med  entusiasm  af  Danmarks  främste  män, 
atan  ock  till  en  början  hemligen  uppmuntrades  afven  af  Danmarks 
konung.  Först  sedan  man  af  stormaktemas  bestämda  uppträdande 
kommit  till  insigt  om  att  den  norska  själfständighetsrörelsen  innebar 
öfverhängande  faror  för  den  danska  monarkien,  började  man  betrakta 
densamma  med  andra  ögon.  I  jan.  1814  måste  man  därför  å  dansk  sida 
gärna  hafva  sett  en  redaktion  af  freden,  som  kunde  i  sin  mån  bidraga 
att  underblåsa  elden.  Det  gifves  således  knappast  tillräckliga  skäl 
att  jäfva  en  försäkran,  som  blifvit  af  Karl  Johan  afgifven  i  Wetter- 
stedts  egen  närvaro.  Det  högsta  man  kan  säga  är,  att  han  gjorde 
sin  mening  gällande  både  mot  Bourke  och  Wetterstedt. 

I  sammanhang  hänued  torde  den  egendomliga  tolkning  böra 
anmärkas,  som  förf.  gör  af  fredens  Art.  XII.  Dess  bestämmelse,  att 
pommerske  och  norske  ämbetsmäns  löner  skulle  betalas  af  den  till- 
trädande makten  (la  puissance  acquérante)  säges  innebära,  att  de 
norske  skulle  ega  att  hålla  sig  till  »svenska  kronan»,  och  till  stöd 
för  detta  påstående  anföres,  att  dettu  uttryck  förekommer  såväl  i  det 
danska  utkastet  som  i  ett  af  jämkningsförslagen.  Det  torde  dock 
vara  tämligen  klart,  att  om  denna  redaktion  blifvit  stående,  så  hade 
man  däri  gjort  samma  ändring  som  i  Art.  VI  rörande  statsskulden, 
så  att  orden  »svenska  kronan»  blifvit  utbytta  mot  »konungen  af  Sverige 
i  sin  egenskap  af  konungariket  Norges  suverän»,  och  att  artikeln, 
sådan  den  nu  lyder,  bör  tolkas  för  Norges  del  i  analogi  med  de 
stadganden,  som  tillförsäkra  Norge  ställningen  af  ett  eget  rike  med 
egna  finanser.  —  Likaledes  torde  förf.  gå  väl  långt,  då  han  påstår, 
att  norrmännen  betecknas  som  svenska  undersåtar  genom  uttrycket 
»de  båda  höga  makternas  undersåtar»,  om  danskar  i  Norge  och  norr- 
män i  Danmark.  Arten  af  den  förbindelse,  som  skulle  mellan  Sverige 
och  Norge  upprättas,  var  ju  ej  i  freden  på  annat  sätt  bestämd,  än 
att  Norge  skulle  vara  ett  eget  konungarike.     Detta  konuugarike  blef 
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visserligen  geoom  freden  till  Sverige  aftrnili,  men  diirDf  följer  icke, 
att  norrmännen  voro  att  betrakta  Hom  svenskii  nndersätflr.  Tvärtom 
Ir  det  af  fredens  öfri^n  bestämmelser  (Ärt.  IV  ocb  Vt)  klort,  ntt 
norrmannen  kundti  kailas  undersåtar  i  TörhAllande  till  SveriKea  konun^r 
endttst  »i  bana  cgcnsknp  uf  konungariket  Norges  suveräna,  eller  emedan 
ban  genom  freden  blef  Sveriges  och  Norge»  konung.  Häri  ligger 
visserligen  icke.  att  Norge  skulle  tillbora  Sveriges  konung  perionli^n, 
men  däri  ligger,  att  deu  ratt,  Sveriges  rike  genom  Kielfreden  för- 
värfvade,  icke  sträckte  sig  längre  äii  till  att  med  sig  forbinda  konunga- 
riket Norge  som  en  politisk  enhet.  Af  bvad  art  denna  fSrbindclae 
•kulle  blifvn,  är  icke  i  freden  bestämdt  uch  borde  icke  där  beatämnina, 
om  man  ej  ville  göra  Danmarks  konuug  till  garant  af  forenings- 
vil  koren. 

Följande  nfdelningar  af  författflrens  afliondling  upptagas  af  be- 
visen för  att  konungen  i  egenskap  af  svenska  statens  representant 
aökte  göra  sinn  rättigheter  till  Norge  gällande  och  att  han  äfven  i 
denna  egenskap  glutligen  genomdref  dein.  »I>e  former»,  säger  förf., 
■som  han-id  användes,  belingades  stundom  däraf,  att  den  styrande 
personalens  medlemmar  tidtals  vistades  pfi  skilda  orter,  nägon  gång 
ock  af  förbållnnden,  auni  ej  äro  till  nlln  delar  utredda,  men  detta 
hindrar  ej,  att  det  salt,  hvnrpä  konungens  beslut  i  nu  ifrågavarande 
fall  fattades  ocb  utfärdades,  i  allmänhet  med  fullt  tillräcklig  tydlighet 
vittnar  därom,  att  det  var  ä  svenska  kronans  vägnar,  såsom  utÖfvare 
af  svensk  regeringsmakt,  som  ban  därvid  uppträddeu.  Det  vill  synas. 
Bom  författarens  bevisföring  afven  t  detta  stycke  är  tillfyllestgörande 
i  hvnd  angår  unionens  fdrbeftdelser,  ehuru  han  iiiiderEtundora  slår 
öfver  och  upptager  som  bevis  för  unionens  statsrätts  liga  innebörd  eller 
uppfattningen  däraf  från  svensk  sida  sådana  proviforiaka  svenska 
regeringshandlingar,  som  endast  af  den  grunden  kunde  af  svenska 
regeringen  handläggas,  att  Karl  XIII  ännu  icke  hade  något  norskt 
•tatsråd  att  tillgå,  och  som  måste  af  svenska  regeringen  utfärdas, 
•ålänge  unionen  nunu  ej  konireiit  till  stånd,  i  enlighet  med  Sveriges 
rikes  pA  Kielfreden  grundade  anspråk.  Så  är  fallet  med  Karl  Johans 
utnämning  till  generuliasimuB  öfver  Norges  krigsmakt  (sid.  39),  Essens 
utnämning  till  generalguvernör  (sid.  37),  beslutet  om  det  edsformulär, 
efier  hvilket  norska  matroser,  öfverförda  från  Holland  till  Sverige, 
■kulle  atiägga  trohetsed  till  Kari  XIII  (sid.  3?)  m.  fl.  Utfärdandet 
nf  fullmakt  tor  Karl  Johan  att  vara  generalUsimus  öfver  Sveriges  och 
Norget  krigsmakt  (sid.  115)  var  ett  gemenaamhetsärende,  för  hvars 
behandling  ännu  vid  den  tid,  dä  fullmakten  i  svenskt  stataråd  beslöts 
d.  36  oktober,  ingen  form  blifvit  bestämd,  Fulimokterna  for  kron- 
prioseu  att  öfvn  kunglig  makt  och  myndighet  i  Norge  och  att  upp- 
lösa stortinget  (sid.  U4 — 116)  voro  uteslutande  norska  ärenden. 
Granden  till  att  åtminstone  den  ene  af  dem  icke  dcasmindre  blifvit 
i  svenskt  statsråd  uppvisad  ocb  bäg^  af  t.  f  hofkansleren  kontra- 
signerade  synes  mig  ligga  däri,  att  de  blifvit  före  konungens  er- 
kännande utfärdade,  ocb  däruti  att  intet  norskt  statsråd  fnns  i  Stock- 
holm.    Då  förf.  i  den  omständigheten,  uti  man  i  den  forsla  fullmakten 
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lemnat  plats  for  dato  öppen  och  viUe  anse  bägge  atfardade  först 
efter  konungens  utropande,  ser  ett  bevis  för  att  konungen  enligt 
svenska  regeringens  åsigt  skulle  i  egenskap  af  svensk  konung  af  stor^ 
tinget  erkännas  som  norsk,  så  måste  ju  bäraf  följa,  att  enligt  svenska 
regeringens  åsigt  konungen  af  Sverige  borde  efter  konungavalet  såsom 
svensk  konung  upplösa  stortinget  —  den  ena  fullmakten  var  särskildt 
for  detta  ändamål  utfärdad;  men  en  så  absurd  åsigt  torde  man 
icke  kunna  med  rimlighet  tillägga  Sveriges  regering. 

Att  själfva  foreningsfrågan  både  blifvit  betraktad  och  i  allmänhet 
behandlad  som  ett  svenskt  regeringsärende  samt  att  stortinget  var  å 
sin  sida  fullkomligt  medvetet  därom,  att  det  underhandlade  med 
Sveriges  ombud  och  i  sin  grundlag  ingick  förbindelser  mot  Sveriges 
rike,  bar  emellertid  författaren  till  fullo  ådagalai^t.  Anmälaren  har 
fornt  sökt  visa  detsamma,  men  med  tillgång  till  ett  långt  mindre 
material  ^  Genom  sin  fullständiga  kännedom  af  statsrådsprotokoll, 
bref  och  andra  arkivhandlingar  har  förf.  lyckats  visa,  att  de  afvikeiser, 
som  i  denna  fråga  understundom  förekomroo,  hade  sin  grund  i  för- 
hållandenas egen  makt  och  knappast  voro  större  än  de  oregelbunden- 
heter, som  vid  andra  ärendens  behandling  ofta  blefvo  en  följd  af 
krigsårens  utomordentliga  förhållanden.  Jag  har  emellertid  ansett  och 
anser  ännu,  att  man  vid  själfva  grundlagens  bekräftelse  å  svensk  sida 
med  full  afsigt  underlät  att  göra  densamma  till  en  svensk  stats- 
handling. Författaren  åter  söker  bevisa  for  det  första,  att  grund* 
lagen  blef  å  svensk  sida  definitivt  antagen  af  Sveriges  behörigen 
fuUmäktigade  ombud,  och  för  det  andra,  att  den  blef  af  konungen 
bekräftad  eller  sanktionerad  i  hans  egenskap  af  svensk  konung, 
enär  Karl  Johans  sanktion  skulle  hafva  meddelats  på  grund  af  ofvan- 
nämnda  vederbörligen  koutrasignerade  fullmakt  att  öfva  kunglig  myn- 
dighet i  Norge. 

Hvad  det  förra  angår,  har  förf.  icke  undanrödt  den  invändning, 
som  af  gammalt  gjorts  mot  kommissariernas  kompetens  att  sluta  en 
ändtlig  öfverenskoramelse  med  Norge.  Då  de  voro  befullmäktigade 
att  å  konungens  vägnar  »handla  (i  norska  öfversättningen  af  full- 
makterna: iinderhandle)  och  kommunicera  med  norska  riksmötet  till 
befrämjande  af  den  skandinaviska  halföns  framtida  lugn  och  själf- 
ständighet  genom  Sveriges  och  Norges  oupplösliga  förening»  och 
genom  samma  fullmakter  voro  ålagda  att  ställa  sig  sin  särskilda 
instruktion  till  underdånig  efterrättelse,  h vilken  instruktion  bland  annat 
innehöll,  att  de  skulle  inhemta  kronprinsens  befallningar  i  frågor  af 
större  betydenhet  och  i  allmänhet  inrätta  sitt  förhållande  efter  de 
anvisningar,  de  af  honom  kunde  erhålla,  och  då  detta  förhållande 
mellan  kommissarierna  och  Karl  Johan  ihgalunda  var  en  hemlighet 
för  Norges  storting,  kan  man  omöjligen  anse,  att  de  voro  befogade 
att  besluta  ora  föreningen  å  Sveriges  vägnar.  Säkerligen  var  det  icke 
en  tillfällighet,  som  gjorde  att,  då  konceptet  till  deras  påteckning  å 
grundlagen    innehöll,    att    denna    lag    blifvit    afhandlad  och   beslutad 
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niellan  Karl  XIII  »genom  uodeneckiiade  koioitiiaaarier  A  Dess  bogs 
vä^ar  och  I  leraft  af  deras  erkåltna  Jvllmaktern  samt  Norges  storting, 
däremot  i  BJälfvu  piskrif^en  de  inom  citationstecken  utmärkts  orden 
bliffit  utbvtta  niot  »ji^enom  oss  undertecknade  befullmäktigade  kommis- 
aarier  &  deas  höga  vägnar»,  ocb  att  det  frnmför  nbefnllmäktigadHii 
förslagsvis  i  konceptet  skrifna  udärtilU  blifvit  struket  (sid.  107  o.  t., 
308  o.  r.).  T;  grunden  ti]]  att  kominisanriema  kunde  den  4  nov. 
förklara  grundlagen  k  konungens  vägnar  antagen  ]äg  ju  tydligen  icke 
i  deras  fulltnukter,  utan  i  Karl  Johans  under  ajälfva  underhandlingens 
^l^g  meddelade  föreskrifter.  Författarens  antagande,  att  siväl  kom- 
miesariema  som  Earl  Johan  under  de  närmaste  dagame  efter  d.  4 
nov.  ansett,  att  nAgoD  särskild  konungens  bekräftelse  A  grundlagen 
icke  Tar  behollig  (sid.  108),  synes  ock,  ätminstone  hvad  de  förra 
sngftr,  betn  p4  ett  förbiseende.  Tv  i  hrefvet  till  Karl  Johan  af  d. 
6  nov.  tula  kommiBsarierna  ej  blott  om  konungnedeiiH  aflaggande 
■åson  en  nödig  Åtgärd  för  att  grundlagen  skulle  träda  i  kraft,  utan 
åfven,  ehuru  i  förtftpkta  ord,  oro  logens  antagande.  l>et  föreslås  att 
kronprinaen  skulle  begifva  aig  Ull  stortinget  och  öfverleinna  konun- 
gens ed  snrat  mottaga  stortingets,  och  som  skäl  nnglfvea,  att  ingen 
styrelse  fans,  törrän  ämna  alet  blifvit  fullbordad.  Men  då  längre 
fram  i  brefvet  tnlas  om  ule  discours  de  V.  A.  K,",  synes  däraf,  att  mun 
i  denna  akt  äfven  innefattat  nAgot  nnnut,  nämligen  grundlagens  an- 
tagande A  konungens  vagnar.  DettK  var  ätrainslone  sjelfva  kärn- 
punkten i  kronprinsens  tal  d.  10  nov.,  oeb  ännu  d.  11  i  samma 
mflDad,  således  sedan  kronprinsen  antagit  grundlagen,  beteckna  kom- 
nuBBarierna  i  sin  rapport  till  konungen  haus  iinförande  rätt  och  statt 
med  benämningen  »tal".  DA  kommissarierna  i  allmänhet  synae  i 
dylika  fall  hafva  hundlat  efter  svenska  analogier,  måste  de  ocksA  hafva 
fonitiatt  ett  sådant  grundlagens  antagande  vid  personligt  möte  mellan 
konungen  eller  hans  ataliröreträdure  och  stortiuget.  Om  man  ock 
kan  i  samtidiga  ofRciellu  handlingar  uppvisa  en  mängd  uttryck  (sid. 
IU8),  aom  tydligen  utgå  från  den  uppfattningen,  att  i  och  med  grund- 
lagens antagande  af  konungens  kommissarier  saken  var  A  konungens 
aida  afgjord.  hvilket  ju  i  sak  är  odisputabelt,  så  bevisar  detta  icke, 
att  ej  den  väsentliga  formen  af  kunglig  bekräftelse  återstod. 

Denna  bekräftelse  eller  sanktion  anser  nu  fdrf,  att  Karl  Johou 
enligt  sin  egen  och  kommissariemas  uppfattning  gifvit  aotu  Sveriges 
konung  eller  som  i  egenskap  af  Sveriges  konung  norsk  konung.  Sank- 
tionen städer  sig  nämligen  pA  den  ofvannäranda  fullmakten,  aom  har 
svensk  kon  trasig  nation,  och  endast  nnder  torutslittning  af  att  konnngeu 
som  Sveriges  konung  tillika  var  Norges  kunde  han  före  grundlagens 
antagande  öfvu  den  handling  af  norsk  regeringsmakt,  aom  ntgjordes 
af  grundlagens  sanktion,  hvarjämte  Karl  Johans  förbehAU  om  aveuakn 
stfindemaa  godkännande  af  de  artiklar,  som  betingade  ändringar  i  Sve- 
riges regeringsform,  talar  for  samma  uppfattning  af  sanktionen  aåsom 
gjord  nf  Sveriges  konung,  enär  »i  annan  egenskap  än  den  af  Sveriges 
konung  kunde  konungen  omöjligen  till  Sveriges  rikes  ständer  fram- 
ställa   förslag    rörande    ändringar    i    konungariket  Sveriges  grundlag» 
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,  (nd.    117—138).     Uvad  BiBtnamudH  bevie  nnffftr,  si  år  det  ju  klart, 

'  itt    konungen   icke  genom  nämudii    förbehåll  framställt  nAjcra  förslag 

I-' till    Sveriges    staiider,    utan     endast    begranMt    sin    befogenhet.      Atl 

I  Skri    XIII    icke   skulle   kunnat  sanktionera  grundlagen,  utan  att  han 

■  4ÖTe  sanktionen  ansett  sig  som  Norges  konung,  vederlaggeB  däraf,  att 

['bon    ju    förut    sanktionerat    Sveriges    regerings  form,    hvars  antagande 

k. gjorde    honom    till    Sveriges    konung.     Också    äro    ordalagen    i    den 

t  norska  proraulgationsakten  tydligen   lånade  ar  den  svenska  regeringa- 

[  formen    (»antage,    stadfäste    og    bekriefteu  —   »antaga,   gilla  och  bp- 

[  kräfta»)  och    kommissarierna  hafva  ju  sjalfva  angifvit,  att  den  senare» 

[  s^jréanibideo  varit  mönstret  (sid.  126,  not.  2).    Huru  föga  främmande 

I  ett    sädant    förfarande    måste   förefalla  for  svensk  upprBtlning  framgir 

(Br    öfrigt    darof.    att    till    och    med    Fredrik    I  både  vedertagit   ock 

\  itkm/tat    regeringsformen    af    1720.      Märkelig    är    ock   den  liesyn- 

wrlign  inkonsekvena,  som  föranleder  förf,  att  anse  grundlagen  BOtugen 

rfter    en    fullmakt,    som     förutsntter    samrou    grundlag    sum     untiigen, 

I  nen    neka    möjligheten    däraf,     att    h.in    kunnat  bekräfta  gnindlageii 

ira     uorsk    konung    efter    att    hafva    blifvit  vald  till   konung.      Det 

B  skall    förklnras    däraf,    att  grundlagen»   antagande  enligt  svensk 

'   fbllmaiit    d.    10    nov.    uppfattades    som    sanktion,   under  det   att  det 

Verkliga     antagandet    skett    d.    4    dov.    genom    kommissarierna.      Ar 

det    senare    antiigaudet    rikligt,    hvnrför    behofver    då    fÖrf.    gå    till- 

a    ändu    till     freden    i    Kiel    för    att    få    Karl    XIII    till    norsk 

konung? 

Då    Karl  Johan  A.   10  nov.  antog  grundlagen,  åberopades  iugea 
I  ftilhnakt  af  Karl  XIII  snuora  grund  för  denna  mvndighet-    Han  hand- 
['Inde    därvid    utan    tvifvel    efter    samma    uppdrag,    som  förut  förmått 
{  ibonom  att  bestämma  underhandlingens  gdng  ooh  bemyndiga  kommis- 
1-Mriema    att    förklara    grundlagen  å  konungens  sida  antagen.     Rätten 
att   gifva   sjtdaua  befallningar  var  honom  uttryckligen  tillerkänd  i  in- 
'  itruktionen  for  kommissarierna,  som  är  stAld  i  konungens  namn,  men 
[  inderskrifven    af    Karl    Johan    "d'aprfs    rautorisation    du    Roi  el  por 
E  Vorilce    de    Sa    Msjesté».     Efter    hvilken    fnllmakt  nr  denna  handling 
[  vnderskrifven ?  Och  efter  hvilken  fullmakt  har  Karl  Johan  onderskrifrit 
koaveotionen    i    Möss,    som    är    ett  fördrag  af  den  art,  att  en  befäl- 
kafvande  general  omöjligen  kan  tänkas  som  sådan  hafvu  haft  myndighet 
att  afslota  detsamma?     Eller  förklaringen  af  10  ang.  som  aäges  vara 
utfärdad    »en    vertii    des    pouvoirs  qui  noiis  ont  été  dölégués  par  Sa 
Majesté    le    Roi    de    Snede    et    de  Norvége'>,  hvilket  i  Posttidningen 
ålergifves  med  »i  kraft  af  de  fullmakter  etc.»  (Bil.  55:  ö)?  Dä  grund- 
lagens antagande  den    lO  nov.  fattades  i  pennan  för  att  bifogas  grund- 
lagen Bora  ingress,  åberopa»  visserligen  konungens  fullmakt,  men  det  ät 
icke  bevisndt,  alt  härmed  afsetts  någon  skriftlig  handling.    Och  ifveu 
om   man  medgåfvt^,  att  härmed  afsetts  den  odaterade  fullmakten  frän 
26    oktober,    så    blir  den  norska  grundlagen  i  alla  fall  ingen  svensk 
TOgeringsfaandliDg.     Ty   dä  giltigheten  af  Karl  XlII:s  egna  regeringt- 
handlingar  voro  enligt  Sveriges  regeringaforra  beroende  af  svensk  kon- 
trBsignatioi],  sä  kunde  han  icke  häller  genom  sin  fullmakt  bemyndiga 
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1  annan  att  diipenaera  frän  aenna  regel.  A  SverigM  vå^ar  kan 
Johan  sAledeB  omöjligeQ  hafva  lanktionerat  en  lag,  »om  ir  för- 
med  norsk  koDtrBsignation. 

[eke  hlUer  färf;a  uppfattning  af  nortka  stortio^M  ä«igt  om  b«- 
ben  af  d.  10  nov.  aiaom  en  ratifikation  &  Sveriges  vKgnar  är 
DA  stortinjret  förklarade  att  grundlagen  mligt  åm  natur  ioke 
tära  till  de  lagar,  som  erfordra  koaangena  aanktion  för  att  blif*a 
lå  &r  jn  detta  tydligen  en  återklang  af  den  franska  revolutionens 
aanska  idéer  och  hade  alla  icke  sin  grund  i  att  stortinget  utgått 
An,  >att  det  var  ined  konungen  af  Sverige  i  hans  egenskap  af 
ka  statens  representant  och  eadatt  i  denna  kam  egeiukap,  som 
lade  att  göra*  (sid.  135).  Att  stortinget  till  en  början  ulg&tt 
att  konungens  högtidliga  antagande  af  grandlagen  var  eu  sank- 
omtalar  förf.  själf.  Då  det  sedermera  icke  ville  erkänna,  att 
llagen  var  af  konungen  bekråftad,  ntan  blott  ville  anae  den  af 
n  antagen,  si  synes  det  hafva  velat  betrakta  det  högtidliga  än- 
dat blott  som  ett  til Ikännegif vande,  att  konungen  pA  vilkor  af 
M  grundlag  mottog  den  genom  valet  hembjadna  norska  kronan. 
lt  det  sant,  att  om  man  neknr  denna  akt  karaktären  af  sanktion 
skal]  besvara  frigan,  bvad  det  dä  var  för  en  bekrftftelse,  aom 
igen  gafs  d.  10  nov.  med  bagge  parters  goda  minne,  sA  ligger 
:ationateori«n  nära  till  hands.  Men  den  omständigbeten,  att  den 
[a  lärdomen  pA  1814  &rs  urtima  stortiug  sprang  bort  med  stor- 
4  sunda  förstånd,  och  att  norska  stortingskomitéer  efter  1614 
imnda  sätt  drifvits  från  Scylla  på  Charybdis,  utgör  icke  till- 
g  grund  att  tillägga  en  handling  karaktären  af  ratifikation,  hvilken 
iodigt  saknar  den  lagliga  formen  för  en  sådan  och  aldrig  A  svensk 
ii  uppfattats. 

Afven  om  förf.  hade  rätt  i  sin  uppfattning  af  svenskarncs  och 
linnens  förhållande  till  bekräftelsen  af  10  nov.,  sA  vore  den 
ilatAudpunkt  han  själf  intager  ohållbar.  I  historiskt  ofseen de  kan 
nöjligen  bidraga  till  att  förklara  händelserna,  men  det  duger  icke 
läraf  draga  statsrsttsliga  resultat.  Antingen  kan  men  bAlla  fast 
raden  i  Kiel  och  pA  denna  grundval  deducera  uniouens  statsrätt, 
då  duger  det  icke  iitt  beteckna  norska  grundlagen  som  ett  for- 
mellan  tvA  konungariken  och  att  vindicera  densamma  denna 
kap  genom  att  uppvisa,  att  man  vid  dess  tillkomst  i  allmänhet 
git  folkrättens  regler  eller  de  bestämmelser,  som  fordras  af  Sve- 
regeringsform  vid  underhandlingar  och  ingående  af  förbindelser 
flammande  makter.  Det  gäller  då  att  visa,  att  de  regler  blifvit 
gna,  som  fordras  för  rent  svenska  ärendens  lagliga  behandling, 
yta  detta  ar  fallet,  blir  grundlagen  ett  privilegium  for  en  svensk 
inda  med  titel  af  konungiirike.  Eller  ock  kan  man  bestiimma 
"bt  fördragsteorien,  inen  dii  måste  freden  i  Kiel  uppgifvas,  ty 
Ig  kanna  icke  slutas  med  upproriska  undersåtar.  Slutligen  kan 
uppgifva  båda  dessa  ståndpunkter  och  ae  det  enda  fållande 
islÖrdraget  i  riksakten,  och  denna  ståndpunkt  ar  i  själfva  verket 
inda,  som  låter  sig  historiskt  och  sluts  rättsligt  försvara. 
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Författarens  uppfattning  af  riksakten  är  i  hufvadsak  densamma 
aom  den  vid  1859 — 60  &r8  riksdag  förfäktade,  nämligen  att  den  i 
sig  upptager  blott  sådana  föreningsstadgar,  som  påkallade  ständernas 
medverkan,  enär  de  medförde  ändringar  eller  jämkningar  i  Sveriges 
grundlagar,  under  det  att  norska  grundlagen  i  de  delar,  som  ej  berörde 
svenska  ständernas  konstitutionella  rätt,  var  å  Sveriges  sida  antagen 
genom  den  svenske  konungens  bekräftelse  och  således  behöll  sin  gäl- 
lande kraft  utan  ständernas  medverkan,  hvadan  den  icke  häller  utan 
svenske  konungens  samtycke  —  det  vill  väl  säga  i  svenskt  statsråd  — 
kan  lagligen  ändras. 

När  konungen  d.  15  dec.  1814  beslöt  att  sammankalla  stän- 
derna med  anledning  af  föreningsfrågan,  synes  man  ännu  hafva  haft 
for  afsigt  att  endast  »till  riksens  ständers  antagande  hemställa  de 
jämkningar  i  grundlagen,  hvilka  af  föreningen  med  Norge  blefve  en 
följd»  (sid.  132),  detta  i  enlighet  med  det  förbehåll,  som  både  kom- 
missarierna och  Karl  Johan  gjort  vid  grundlagens  antagande.  Men 
man  kan  icke  säga,  att  K.  Maj:t  ännu  d.  12  april  1815  intog  samma 
ståndpunkt,  då  han  ailät  till  ständerna  sin  proposition  »om  de  kon- 
stitutionella förhållanden,  som  till  följe  af  föreningen  mellan  Sverige 
och  Norge  uppkommit»,  ty  det  är  alldeles  tydligt  att  genom  denna 
proposition  har  hela  föreningsfrågan  blifvit  öfverlemnad  till  ständernas 
godkännande. 

Förf.  omtalar,  att  det  i  början  var  meningen  att  till  ständerna 
öfverlemna  endast  vissa  af  den  norska  grundlagens  paragrafer,  näm- 
ligen dem,  »som  motsvara  eller  stå  i  sammanhang  med  stadganden  af 
enahanda  art  i  Sveriges  rikes  regeringsform».  Att  denna  tanke  icke 
fullföljdes,  anser  han  hafva  berott  därpå,  att  K.  Maj:t  tänkt  sig,  att 
ständerna  kunnat  anse  äfven  andra  paragrafer  »stå  i  sammanhang  med 
svenska  regeringsformens  bestämmelser»,  hvilket  från  författarens  stånd- 
punkt måste  betyda:  påkalla  ändringar  eller  jämkningar  i  Sveriges 
regeringsform.  Men  nu  har  K.  Maj: t  lyckligtvis  omöjliggjordt  en 
sådan  förklaring,  för  så  vidt  som  däruti  skall  ligga  att  K.  Majrt  an- 
sett någon  del  af  Norges  grundlag  ega  unionell  giltighet  utan  stän- 
demas medverkan.  Ty  då  han  på  ett  annat  ställe  i  samma  proposition 
säger  sig  »anse  §§  1,  6,  7  etc.  af  Norges  grundlag  egenteligen  om- 
fatta de  ämnen,  som  för  båda  rikena  äro  gemensamma»,  så  ligger  ju 
tydligen  häri  en  förutsättning,  att  ständerna  kunde  anse  andra  para- 
grafer gemensamma,  och  detta  måste  således  hafva  varit  grunden  till 
att  hela  Norges  grundlag  till  ständerna  öfverlemnades.  Framgår  detta 
redan  af  orden,  sådana  de  nu  stå,  blir  det  ännu  mera  ögonskenligt, 
om  man  läser  det  i  franska  konceptet  närmast  föregående  utstrukna 
stycket:  »Le  lloi  n'a  pas  crii  devoir  ni  pouvoir  indiquer  aux  États 
Généraux  la  marche  déterminée  ä  suivre  pour  leur  décision  sur  la 
constitution  Norvégienne  ci-jointe».  Att  dessa  ord  blifvit  utstrukna 
måste  haft  sin  grund  däri,  att  konungen  dock  önskade,  att  ständerna 
skulle  taga  fasta  på  K.  Maj:t8  fingervisning  med  hänsyn  till  hvilka 
paragrafer  borde  anses  gemensamma.  Däruti  kan  i  själfva  verket  icke 
hafva  legat  något  annat  eller  mera,  då  K.  Maj:t  i  propositionen  talar 
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om  rikets  ständer  såsom  »utöf?ande  deras  rätt  att  yttra  sig  öfver 
Norges  grundlags  och  slatligen  »öfverleranar  denna  vigtiga  fråga  till 
rikets  ständers  lugna  ocli  eniga  besiat,  säker  att  de  i  hela  dess  ?igt 
och  omfattning  inse  och  bedöma  densamma».  Ar  det  ett  rimligt 
antagande,  att  K.  Muj:t  skalle  hafva  tänkt  sig  någon  enda  paragraf 
i  Norges  grundlag  utan  ständernas  medverkan  giltig  som  förenings- 
bestämmelse,  då  han  till  dem  öfverleranar  hela  grundlagen  och  säger 
sig  vara  säker,  att  de  skola  bedöma  denna  vigtiga  fråga  i  hela  des» 
omfattning  t 

Det  är  sant,  att  propositionen  med  uttrycken  »de  SS  &f  Norges 
rikes  grundlag,  som  stå  i  sammanhang  med  stadganden  af  enahanda 
art  i  Sveriges  regeringsform»  och  »de  SS  ^f  Norges  grundlag,  som 
egentligen  (principalement)  omfatta  de  ämnen,  som  för  båda  rikena 
äro  gemensamma»,  synes  hafva  menat  samma  sak.  Men  skulle  häruti 
ligga,  att  andra  paragrafer,  som  icke  egentligen  omfattade  gemensamma 
ämnen,  men  dock  omfattade  gemensamma  ämnen,  redan  voro  utan 
ständernas  medverkan  giltiga  som  unionsbestäramelser,  då  måste  en 
så  besynnerlig  tanke  hafva  varit  tydligen  utsagd,  i  synnerhet  som  den 
strider  mot  propositionens  öfriga  delar. 

Det  är  ock  otänkbart,  att  K.  Maj:t  kunnat  anse  den  svenska 
statsmakten  såsom  sådan  ega  en  afgörande  rätt  öfver  Norges  grundlag, 
på  samma  gång  som  han  förklarar,  att  »vid  bestämmande  af  folkens 
gemensamma  rättigheter  en  fullkomlig  jämnlikhet  borde  dem  emellan 
upprättas»,  och  att  »afsigten  ej  borde  eller  kunde  vara,  att  någotdera 
folket  inkräktade  öfver  det  andras  beslut  en  egenmäktig  pröfning». 

I  själfva  propositionens  öfverskrift  måste  enligt  vanligt  språk- 
bruk uttrycket  »konstitutionella  förhållanden»  vara  liktydigt  med  »uni- 
onsförhållanden» eller  »gero ensamhetsförhållanden»,  ehuru  visserligen 
ännu  kan  ligga  bibetydelseu  af  sådana  förhållanden,  som  fordrade 
jämkningar  i  Sveriges  regeringsform,  då  ju  enligt  K.  Maj:ts  uppfatt- 
ning just  dessa  voro  gemensamma.  Men  kan  denna  sekundära  be- 
tydelse ännu  ligga  i  K.  Maj:ts  proposition,  sä  är  den  däremot  otänkbar 
i  riksakten.  Ty  konstitutionsutskottet  ansåg,  och  samtliga  stånden 
vedertogo,  att  »de  förhållanden,  som  till  följe  af  föreningen  mellan 
Sverige  och  Norge  uppkommit,  väl  i  det  afseendet  vore  konstitutio- 
nella, att  de  bestämde  vilkoren  för  bägge  rikenas  förening  under  en 
gemensam  styrelse,  men  ej  af  den  egenskap,  att  de,  såsom  i  något 
afseende  medförande  ändring  i  grunderna  för  någotdera  rikets  inre 
samhällsförening  och  styrelse,  till  deras  bestämning  behöfde  vara  un- 
derkastade det  behandlingssätt,  som  den  svenska  grundlagen  för  afgö- 
rande af  grundlagsfrågor  foreskref».  Då  utskottet  därjämte  föreslog 
och  riksens  ständer  beslöto  »att  en  särskild  riksakt  till  bestämmande 
af  de  konstitutionella  förhållanden,  som  till  följe  af  föreningen  mellan 
Sverige  och  Norge  uppkommit,  raåtte  upprättas»,  så  måste  dessa  i 
själfva  riksaktens  titel  nu  stående  ord  vara  liktydiga  med  »Riksakt 
till  bestämmande  af  vilkoren  för  bägore  rikenas  förening». 

Till  yttermera  visso  säger  riksaktens  egen  ingress:  »Alltså  hafva 
vi,    lagliga    ombud    för    Sveriges   och   Norges  inbygo:are,  ej  trott  oss 
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kunna  på  ett  värdigare  och  högtidligare  sätt  for  kommande  tider  be- 
fästa vilkoren  för  den  mellan  Sverige  och  Norge  trdfade  föreningen 
änder  en  konung,  men  med  åtnjutande  af  särskilda  regeringalagar, 
än  då  vi  öfverenskomroit  att  i  en  särskild  riksakt  innefatta  ooh  upp- 
taga  förenämnda    vilkor  alldeles  som  de  ord  fi5r  ord  härefter  följa». 

Från  prof.  Alins  ståndpunkt  måste  ett  dylikt  uttryckssätt  förefalla 
»lindrigt  sagdt  oegentligt»  (sid.  135,  not.  1),  men  en  sådan  »oegent- 
lighet»  i  en  internationell  lag  måste  för  saken  i  fråga  vara  absolut 
afgörande,  i  synnerhet  då  man  kan  anföra  mångfaldiga  uttalanden  af 
K.  Maj:t,  riksstånd,  storting,  utskott,  deputationer  och  enskilda  riks- 
dagsmän, h vilka  bestyrka,  att  alla  parter  på  renaste  allvar  menat  hvad 
de  här  skrifvit. 

Så  afgörande  synes  mig  denna  riksaktens  redaktion,  att  äfven  om 
Norges  grundlag  blifvit  i  laga  former  stadfäst  som  en  svensk  rege- 
ringshandling, så  vore  den  i  alla  fall  genom  riksakten  upphäfd  såsom 
sådan.  Men  en  sådan  bekräftelse  har  aldrig  skett.  Jag  har  i  sin  tid 
sökt  att  ådagalägga,  att  under  det  Norges  urtima  storting  1814  for 
sin  del  definitivt  antog  vissa  föreningsstadgar  i  sin  grundlag,  dessa 
äro  att  från  svensk  synpunkt  uppfatta  som  »en  traktat  af  den  art, 
som  kräfver  bifall  af  Sveriges  riksdag  eller  i  allt  fall  hänskjutes  till 
dess  afgörande  och  således  till  en  början  endast  förslagsvis  uppg^res 
med  främmande  makt».  De  vigtiga  aktstycken  förf.  meddelat  ooh  den 
inledande  bevisning,  hans  afhandling  innehåller,  synas  mig  bestyrka, 
att  detta  kännetecknande  varit  fullt  exakt. 

Min  anmälan  har  kommit  att  till  god  del  taga  formen  af  en 
kritik  af  forf:s  slutsatser,  ehuru  jag  är  enig  med  honom  om  de  flesta 
af  hans  premisser.  Dessa  innehålla  i  själfva  verket  en  fullständigare 
och  pålitligare  utredning  af  unionens  tillkomst,  än  någon  hittills 
gifvit,  och  skola  säkert  alltid  blifva  en  oumbärlig  hjälpkälla  för  hvar 
och  en,  som  vill  ingående  studera  dess  historia. 

NUa  myer. 


Tsar  Peters  underhandlingar  1716  om  landgång  i  Skåne  af 

K.  J.  Hartman.     Akad.   afhandling.     182    sid.    Helsingfors  1887. 

Angående  tsar  Peters  och  Fredrik  IV:8  misslyckade  plan  att  göra 
en  landstigning  i  Sverige  hösten  1716  hafva  under  senare  tider  nog- 
granna, på  omfattande  arkivstudier  grundade  arbeten  utkommit.  Så 
utkom  i  Dansk  Historisk  Tidsskrift  för  år  1881  ett  märkligt  arbete  af 
prof.  E.  Holm:  »Studier  til  det  store  nordiske  Krigs  Historie»; 
sedermera  har  K.  J.  Hartman  i  en  akademisk  afhandling  behandlat 
samma  ämne,  och  det  är  på  detta  senare  arbete,  jag  önskar  fasta 
uppmärksamheten. 

Författaren  börjar  sin  afhandling  med  en  redogörelse  för  tsar 
Peters    tidigare    planer   att  angripa  Karl  XII  i  hjärtat  af  Sverige  fÖr 
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att  der  diktera  fredsvilkoren.  Bedan  1710  uppgjorde  han  en  dylik 
plan,  men  han  hindrades  en  tid  att  göra  något  for  dess  verkst&llande 
genom  anfall  från  Turkiet.  Så  snart  han  sedermera  fann,  att  han  ej 
hade  något  att  befara  från  Turkiet,  upptog  han  planen  ånyo,  men  då 
han  ansåg  sig  för  svag  att  ensam  våga  ett  angrepp  på  det  egentliga 
S?erige,  sökte  han  genom  underhandlhigar  skaffa  sig  bistånd  af  andra 
makter,  framfor  allt  af  Danmark  och  Preussen.  Till  Köpenhamn 
sände  han  1713  sin  gunstling  Jaguschinskij  for  att  drifva  igenom  en 
öf^erenskommelse  med  Danmark,  enligt  hvilken  Byssland  och  Danmark 
borde  med  gemensamma  krafter  antingen  angripa  Stockholm  eller 
ännu  hållre  Karlskrona  och  den  där  liggande  flottan.  Det  framstälda 
forslaget  ledde  ej  till  något  resultat,  enär  den  danske  konungen,  Fre- 
drik IV,  icke  vågade  företaga  något  angrepp,  så  länge  Preussens 
konung,  Fredrik  Vilhelm,  ej  öppet  slutit  sig  till  Sveriges  fiender. 
Efter  redogörelsen  for  ofvannämnda  förslag  öfvergår  författaren  till 
de  politiska  förhållanden,  som  uppkommo  efter  Utrechtsfredens  af- 
slutande  och  hvilka  hade  stort  inflytande  på  vårt  fäderneslands  öden. 
Författaren  framhåller,  att  efter  fredens  afslutande  Sverige  till  en 
början  gynnades  af  Frankrike  och  England,  särskildt  af  Frankrike, 
som  uppäggade  konungen  i  Preussen  mot  tsaren.  Sannolikt  skitlle 
ocksä  Karl  XII  kunnat  bilägga  sin  tvist  med  Preussen,  om  han  visat 
någorlunda  tillmötesgående.  Emellertid  togo  händelsemas  utveckling 
snart  en  för  Sverige  ödesdiger  vändning  genom  drottning  Annas  och 
Ludvig  XIV:s  död.  Frankrike  visade  sig  från  denna  tid  liknöjdt  för 
Sveriges  väl,  och  kurfursten  af  Hannover,  som  under  namn  af  Qeorg  I 
också  blifvit  konung  i  England,  uppträdde  afgjordt  fiendtligt  och  be- 
mödade sig  på  allt  sätt  att  begagna  sig  af  Englands  makt  för  att 
kunna  förena  Bremen- Verden  med  sitt  kära  arfland  Hannover. 

Tsar  Peter  arbetade  under  tiden  allt  jämt  på  att  förmå  Fredrik 
Vilhelm  I  och  Georg  I  att  öppet  sluta  sig  till  Sveriges  fiender,  och 
så  snart  hans  bemödanden  lyckats,  framstälde  han  ånyo  till  Fredrik  IV 
ett  närmare  formuleradt  landgångsförslag,  enligt  hvilket  hufvudanfallet 
skulle  företagas  mot  Skåne,  under  det  att  den  ryske  generalen  Apraxin 
med  ungefar  20,000  man  på  en  rysk  galereskader  gjorde  en  diversion 
från  Finland  mot  Sveriges  östra  kust.  Till  landstigningsförsöket  i 
Skåne  erbjöd  sig  tsaren  att  lämna  ungefar  30,000  man.  Under- 
handlingarna med  Fredrik  IV  fortgingo  dock  långsamt.  Genom 
Karl  XII:s  plötsliga  infall  i  Norge  i  slutet  af  februari  1716  nödgades 
Fredrik  IV  rikta  hela  sin  uppmärksamhet  på  att  skydda  detta  land, 
h varför  han  tills  vidare  måste  låta  andra  planer  hvila.  Han  anhöll 
till  och  med  om  hjnlp  af  tsaren  till  Norges  försvar  —  något  som 
denne  ingalunda  var  böjd  att  lämna,  Tsaren  ansåg,  att  Norge  lättast 
skulle  kunna  befrias  från  det  iiendtliga  anfallet  genora  en  landstigning 
i  Skåne.  Snart  visade  det  sig  visserligen,  att  ingen  synnerlig  stor 
fara  hotade  Norge,  emedan  Karl  XII  företagrit  anfallet  med  allt  för 
få  trupper  och  utan  tillräckliga  förråd  af  lifsroedel,  men  anfallet  hade 
fördröjt  underhandlingarna  med  tsaren  och  hindrat  Fredrik  IV  att 
göra  några  förberedelser  till  landstigningen  i  Skåne,  emedan  han  måst 

Hitt.   Tidskrift  1889.     Granskn.  O 
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sända  eu  stor  del  af  den  danska  flottan  och  en  mängd  trupper  och 
lifsmedel  till  Norge.  Karl  XILs  anfall  på  Norge  1716  har  ntan 
tvifvel  mer  än  något  annat  gjort,  att  fiendernas  planer  mot  Sverige 
1716  raisslvckades. 

Tsaren   förde  äfven  underhandlingar  med  konungame  i  Preussen 
och    England   i  afsigt  att  förmå  dem  att  deltaga  vid  en  landstigning 
i    Skåne.      Dessa    underhandlingar    ledo    dock    genom    tsarens    sam- 
tida   inblandning    i    Mecklenburgs  inre  förhållanden.     I  sin  ifver  att 
kunna    så  snart  som  möjligt  realisera  sin  plan  skyndade  han  sig  att, 
innan    ännu   underhandlingarna  med  andra  makter  angående  landstig- 
ningen ledt  till  någon  öfverenskommelse,  inlåta  sig  i  nära  förbindelse 
med    hertig  Karl   Leopold   af  Mecklenburg,  med  hvilken  han  ock  lät 
i  början  af  1716  förmäla  sin  brorsdotter   Katarina  Ivanovna.    Genom 
denna    förbindelse    fick   tsaren   tillåtelse  att  i  Mecklenburg  samla  och 
inqvartera  de  trupper,  som  han  ämnade  använda  till  en  landstigning 
i    Skåne.     Förbindelsen    med  hertigen  var  dock  ett  politiskt  misstag. 
Den  mecklenburgska  adeln,  som  låg  i  strid  med  sin  hertig,  fruktade, 
att  denne   skulle   begagna  sig  af  de  in  q  vårte  rade  ryska  trupperna  for 
att    qväfva    all    opposition.     Dunkla   rykten  om  tsarens  äregiriga  och 
vidtgående    planer    utspredos   och  antogo  snart  formen  af  kategoriska 
påståenden,    såsom    att    talet   om  en  landstigning  i  Sverige  blott  var 
en    förevändning,    att  tsarens  egentliga  mål  var  att  blifva  medlem  af 
Tyska  riket  och  få  tillfälle  att  inblanda  sig  i  dess  inre  angelägenheter 
samt    att    han,  just  under  det  han  låtsade  sig  göra  förberedelser  till 
en  landstigning,  i  hemlighet  förde  underhandlingar  med  Karl  XII  om 
en   separatfred.     Tsarens  uppförande   var  för  öfrigt  sådant,  att  dylika 
rykten    lätt    kunde    uppkomma    och    vinna   förtroende.     Han    lofvade 
hertigen    af    Mecklenburg    bedrifva    sakeu    så,    att  Wismar  efter  dess 
snart  väntade  kapitulation  öfverlemnades  åt  honom,  och  då  fästningen 
kapitulerade    sände    han    dit  trupper  och  fordrade  att  få  inlägga  gar- 
nison i  densamma  jämte  de  makter,  som  tvungit  fästningen  till  kapi- 
tulationen.     Denna    begäran    tillbakavisades    dock    bestämdt    af    den 
danske  generalen   Dewitz,  men   hans  oförsynta  fordran  uppväckte  ston 
misstroende    hos    hans  allierade,     (lenom  sin  inblandning  i  Mecklen- 
burgs inre  angelägenheter  kom  han  i  spändt  förhållande  till  kejsaren, 
konungen  i  Preussen  och  flere  tyska  furstar. 

Allt  sedan  slutet  af  år  1715  hade  fråga  varit  å  bane  om  ett 
personligt  saninianträf^*an(le  mellan  tsaren,  Fredrik  IV  och  Fredrik 
Vilhelm,  då  närmare  öfverenskommelse  om  landstigningsplanen  skulle 
träffas.  Ett  dylikt  sammanträffande  egde  först  rum  mellan  tsaren 
och  Fredrik  Vilhelm  i  början  af  maj  1710,  då  den  senare  förmåddes 
till  några  medgifvanden,  som  kunde  hlifva  af  vigt  for  verkställandet 
af  planen  i  fråi,'a,  men  till  någon  aktiv  medverkan  kunde  han  ej 
öfvertalas.  Något  senare  möttes  tsaren  och  Fredrik  IV  i  närheten  af 
Hamburg,  där  dessa  bada  monarker  öfverenskommo  att  företaga  en 
landstigning  i  Skåne  samma  år.  Traktaten  härom  slöts  i  Altona, 
och  tsaren  lofvade  att  deltaga  i  företaget  med  40  bat.  inf.  och  2 
eller    3    dragonregementen,    h varjämte    han    sade    sig    samtidigt  med 
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hofvadanfallet  vilja  från  Finland  sända  en  eskader  med  20,000  man 
för  att  angripa  Sverige.  Fredrik  IV  åter  förbaud  sig  att  bidraga  till 
landstigniugsförsöket  med  20  bat.  inf.  och  10,000  man  kavalleri. 
Sedermera  påstod  tsaren,  att  Fredrik  IV  äfven  lofvat  att  sända  några 
örlogsskepp  till  Ålands  haf  för  att  understödja  det  til  lämnade  an- 
greppet från  finska  sidan.  Något  härom  finnes  ej  taladt  i  traktaten, 
och  ej  häller  finnas  några  andra  säkra  bevis,  att  tsarens  påstående  är 
öfverensstämmande  med  sanningen. 

Hvad  tsarens  underhandlingar  med  Georg  I  angår»  så  framhåller 
författaren,  att  Georg  visade  sig  mycket  vacklande;  än  var  han  villig 
att  bistå  tsaren,  än  motarbetade  han  honom.  I  mars  och  april  visade 
sig  konung  Georg  och  hans  hannoveranska  rådgifvare  benägna  att 
understödja  tsaren  med  en  engelsk  flottas  afsändande  till  Östersjön, 
och  några  engelska  ministrar  voro  äfven  villiga  att  medverka  härtill, 
men  snart  nog  inträffade  en  stor  förändring  i  Georgs  politik,  hvilket 
sannolikt  berodde  därpå,  att  de  flesta  engelska  ministrarne  och  det 
engelska  folket  i  allmänhet  ej  ville  bidraga  till  Sveriges  fall  och 
Bysslands  storhet.  Vid  underhandlingarna  med  England  framstälde 
tsaren  tillika  stora  fordringar.  Så  ville  han  att  Georg  I  skulle  ga- 
rantera honom  besittningen  af  Ingermanland,  Lifland,  Estland  och 
Karelen  med  Viborg  och,  i  fall  han  angrepes  i  dessa  besittningar, 
lemna  honom  ett  understöd  af  15  linieskepp,  hvilken  flotta  tsaren 
ville  använda  efter  sitt  godtfinnande.  Vidare  ville  han,  att  traktat 
härom  genast  skulle  afslutas  före  afslutandet  af  en  ifrågasatt  handels- 
traktat, som  i  synnerhet  låg  engelsmännen  om  hjärtat.  När  Georg  I 
emellertid  såg,  att  en  landstigning  med  allvar  förbereddes  af  tsaren 
och  Fredrik  IV,  trot«  allt  hvad  han  gjort  för  att  hindra  en  dylik, 
började  han  ånyo  befordra  den,  men  det  gjorde  han  företrädesvis  för 
att  få  bort  de  ryska  trupperna  ur  Tyska  riket.  Under  förberedelserna 
till  fälttåget  hade  tsaren  nämligen  uppfört  sig  därstädes  mycket  våld- 
samt och  hänsynslöst.  Han  hade  låtit  häkta  mecklenburgska  adels- 
män, som  voro  hertigen  obehagliga,  gjort  stora  reqvisitioner  af  lifs- 
inedel  till  sina  truppers  underhåll,  tvungit  tyska  städer  att  lämna 
transportfartyg  m.  m. 

Efter  många  ansträngningar  lyckades  tsaren  omsider  att  öfverföra 
omkring  29,000  man  till  Danmark,  men  dessa  ankommo  dock  dit 
senare,  än  beräknadt  var,  och  detta  berodde  till  största  delen  därpå, 
att  danskarne,  som  lofvat  öfverföra  en  del  trupper,  ej  kunde  göra 
detta  i  tid.  Karl  XII:8  anfall  på  Norge  hade,  såsom  ofvan  är  nämndt, 
länge  fördröjt  Fredrik  lV:s  förberedelser  till  landstigningen,  och  seder- 
mera hindrade  äfven  motvind  en  lång  tid  de  ryska  truppernas  trans- 
port till  Seland.  När  omsider  allt  såväl  från  dansk  som  rysk  sida 
syntes  vara  i  ordning  för  truppernas  öfvergång  till  Skåne,  förklarade 
tsaren  i  slutet  af  augusti  (g.  st.),  sannolikt  på  sina  ministrars  och 
generalers  råd,  .  att  han  först  följande  år  ville  deltaga  i  ett  laudstig- 
ningsförsök.  Skälet  till  detta  steg,  som  väckte  ett  oerhört  uppseende 
i  hela  Europa,  uppgaf  han  vara,  att  den  lämpliga  årstiden  för  en 
landstigning    nu    vore    förbi,  så  att  en  dylik  ej  utan  stor  risk  kunde 


90  ÖrVSHSIGTIR  OCH   OBANSKNINOÅB 

företagas,  synnerligast  som  svenskarne  fått  god  tid  att  foibereda  sig 
till  kraftigt  motstånd,  liYarom  han  genom  flera  rekognosceringar  ntmed 
skånska  knsten  hunnit  öfvertyga  sig.  Vidare  anförde  haa  som  skil 
till  sitt  beslut,  att  Fredrik  IV  ej  kunnat  formås  att  sanda  aågia 
örlogsskepp  till  Ålands  haf  for  att  dar  understödja  den  tyske  ftw^iwf^** 
Apraxins  eskader  vid  dess  tillt&nkta  angrepp  från  finska  aidan. 

Till  följd  af  tsarens  beslut  uppkom  den  största  bitteiliet  mellaa 
honom  och  de  öfriga  allierade.  Man  tillskref  till  och  med  taaraa  dsa 
förrädiska  planen,  att  han  ämnat  öfyerrumpla  Köpenhamn  ooh  bemik- 
tiga  sig  denna  stad.  Denna  misstänka  Tar  utan  trifVel  ogrvndadf 
men  det  ser  ut  som  om  Fredrik  IV  verkligen  trott  dårpå,  ty  aaaais 
hade  han  t&I  ej  gifnt  befallning  att  fördubbla  Yaktema  vid  de  portar, 
som  voro  närmast  det  ryska  lägret,  eller  låtit  artillerister  natt  odk 
dag  stå  tillreds  vid  kanonerna  med  brinnande  luntor  i  de  baatioaer, 
som  stötte  till  dessa  portar,  eller  utsändt  starka  patruller  nattrtH 
eller  på  förhand  bestämt,  hvarest  såväl  militären  som  borgerskapet 
med  skarpladdade  gevär  skulle  samlas,  om  något  allarm  uppstode? 
Georg  I  visade  sig  synnerligen  förbittrjid  på  tsaren,  efter  det  denne 
uppgifvit  landstigningsplanen.  Han  föreslog  till  och  med,  att  man 
skulle  bemäktiga  sig  tsarens  person,  tills  ryssame  utrymt  Danmark 
och  Tyskland.  Till  en  så  våldsam  handling  kom  det  dock  icke,  ntaa 
tsaren  fick  i  fred  lämna  Danmark,  dock  påskyndades  hans  afresa  så 
mycket  som  möjligt.  Han  förde  nu  sina  trupper  tillbaka  till  MecUen- 
burg,  erbjudande  sig  att  det  kommande  året  deltaga  i  ett  landstiga 
ningsforsök  i  Skåne.  Men  detta  erbjudande  väckte  blott  misstankar 
mot  hans  afsigter  och  gjorde  brytningen  med  Georg  I  fullständig, 
och  de  försök,  som  tsaren  äfven  sedermera  gjorde  att  förmå  honom 
och  Fredrik  IV  att  följande  året  bidraga  till  en  landstigning,  miss- 
lyckades helt  och  hållet. 

Man  har  anklagat  tsaren,  att  han  drifvit  dubbelt  spel  så  till  vida, 
att  han  samtidigt  med  rustninguraa  till  lundstigningen  underhandlat 
om  en  separatfred  med  Sverige.  Författaren  söker  fria  honom  från 
denna  anklagelse,  men  han  medgifver  dock,  att  tsaren  för  att  hålla 
vägen  öppen  för  sig  ej  tillbakavisat  de  anbud  om  separatfred,  som  genom 
landtgrefven  af  Hessen-Kassel  vid  denna  tid  framstäldes  till  bouoia. 
Om  Görtz  personligen  sammanträffat  med  furst  Kurakin  i  Haag  — 
något  som  författaren  förnekar  —  är  väl  ovisst,  men  säkert  är,  att 
Görtz,  låt  vura  genom  åtskilliga  mellanhäuder,  låtit  underrättelser 
komma  till  hans  kännedom,  som  kunna  haft  stort  inflytande  på  tsarens 
handlingssätt.  8å  berättade  Görtz  i  bref  till  Karl  XII  den  20  juli, 
att  Kurakin  visat  sig  orolig,  då  Görtz  berättat,  att  man  i  Sverige 
mera  önskade  än  fruktade  en  landstigning,  emedan  man  då  kunde  få  till- 
fälle att  göra  en  vigtig  kupp  med  den  i  beredskap  stående  krigshären. 

Författaren  har  lämnat  noggranna  upplysningar  om  antalet  af 
de  trupper,  som  tsaren  förde  till  Danmark.  Det  skulle  också  hafva 
varit  mycket  intressant,  om  författaren  äfven  velat  meddela  några 
närmare  detaljer  om  den  styrka,  som  från  Finland  skulle  anfalla 
Sverige.     Till  framställande  af  denna  önskan  manas  anmälaren  särskildt 
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daraf,  att  tsaren  sade  sig  uppg^fva  landstigningsförsöket  hösten  1716 
afven  af  det  skäl,  att  Fredrik  IV  ej  velat  understödja  amiral  Apraxin. 
Det  ser  dock  ut,  som  om  detta  skal  blott  varit  ett  svepskäl.  Den  6 
augusti  underrättade  nämligen  generalmajor  Karl  Gustaf  Armfeldt 
Karl  XII,  att  han  för  att  fl  kunskap  om  den  ryska  härens  och  flot- 
tans tillstånd  i  Finland  sändt  en  fänrik  dit  för  att  taga  reda  härpå, 
och  denne  hade  nyligen  återkommit.  Af  hans  berättelse  framgick, 
att  ryssarnes  styrka  var  allt  for  svag  för  att  med  allvar  kunna  före- 
taga något  mot  Sverige.  Förut  hade  svenskame  genom  åtskilliga 
spioner,  såsom  den  bekante  kunskaparen  Löfving  och  presten  Albertus 
Spensius,  fått  kunskap  om,  att  tillståndet  bland  de  ryska  trupperna 
var  dåligt  till  följd  af  brist  på  lifsmedel  och  däraf  alstrad  elakartad 
sjukdom.  Författaren  själf  uppgifver,  att  Apraxin  redan  i  början  af 
juni  klagade,  att  bristen  på  proviant  förlamade  hans  rörelser.  En 
undersökning,  huru  stor  den  ryska  styrkan  var,  som  låg  i  Finland 
för  att  öfvergå  till  Sverige,  huru  den  var  försedd  med  proviant  och 
kläder,  hurudant  hälsotillståndet  var  m.  m.,  synes  därför  vara  särdeles 
nödig  för  att  man  skall  kunna  veta,  om  man  bÖr  fästa  något  afseende 
vid  tsarens  ofvan  anförda  påstående. 

Författaren  synes  hafva  god  literaturkännedom  om  den  ifråga- 
varande tiden.  En  och  annan  förut  känd  sak  har  dock  undgått  hans 
uppmärksamhet:  så  angående  den  svenska  flottans  verksamhet  våren 
och  sommaren  1716  och  likaså  angående  den  svenska  härens  styrka 
i  Skåne,  just  vid  den  tid  då  landstigningen  skulle  företagas. 

Författaren  nämner  i  sin  afhandling,  att  han  har  för  afsigt  att 
behandla  tsarens  diplomati  äfven  under  de  följande  åren,  och  det  är 
att  önska,  att  denna  afsigt  måtte  realiseras  så  fort  som  möjligt.  Sä- 
kerligen kommer  han  att  ur  de  ryska  arkiven  meddela  många  vigtiga 
upplysningar  om  den  ifrågavarande  tidens  tilldragelser. 

cJ.  A*  Lagermarh* 


öfVersigt  af  Tidskrifter 

och  andra  periodiska  publikationer 


Meddelanden  frän  Svenska  Rikaarkivet  utg.  af  C.  T.  Odhner.  XTIT. 
Årsberättelse  för  år  1888.  —  Riksarklvariens  und.  utlåtande  B.ng. 
arkiTTäsendets  ordnaude.  —  Pergaroentsbref  frän  medeltiden  i  Stock- 
holms rådhnsarklT.  —  Förteckning  öfver  rikskansleren  Axel  Oxen- 
stiernas skrifvelser  till  regeringen  och  rådet.  Nov.  1632— Juni  1636. 
I.     1632—1634. 

K.  BibUoteketa  Handlingar.  11.  Årsberättelse  för  1888.  —  Berät- 
telser om  Sveriges  krig.     1.     1664 — 1650. 

Arkiv  för  Nordlek  Filologi  utg.  under  medvärkan  af  S.  Bugge  m.  fl. 
genom  Axel  Kock.  VI.  Ny  följd.  II,  1.  —  J.  Torkelsson,  Be- 
maerkninger  til  enkelte  vers  i  Snorra  Edda.  —  A.  Kock,  Några 
bidrag  till  fornnordisk  grammatik.  —  H.  Falk,  Om  Fridt^jofs  saga. 
—  S.  Söderberg,  Adjektivum  »örgrandr>.  —  B.  Oisen,  Vigsloc^l. — 
Rydberg,   Undersökningar  I  germanlsk  mythologi,  anm.  af  F.  Detter. 

Nordisk  Tidskrift  för  Vetenskap,  Konst  och  Industri.  Utg.  af  Letter- 
stedtska  Föreningen  genom  O.  Montelius.  1889,  4.  R.  Steffen. 
Några  germaniska  myter  i  ny  belysning  (valkyrjemyten,  nibelung- 
sagan  och  völundsagan).  —  Kr.  Nyrop,  En  middelalderlig  skik  (af- 
läggandet  af  högtidliga  löften  om  utförande  af  någon  gärning  eller 
bedrift). 

Ny  Svensk  Tidskrift  utg.  af  R.  Geljer.  1889,  5,6.  H.  E.  Larsson, 
Emin  pascha.  —  K.  U.  Nyländer,  Semitiska  studier  I  Sverige  under 
flydda  tider  II. 

Finsk  Tidskrift  utgifven  af  F.  Gustafsson  och  M.  G.  Schybergson. 
1889,  6.  A.  F.  Nordqvist,  Sperauskis  fall.  —  I  Bokhandeln.  Åbo 
stads  historia  af  C.  v.  Bonsdorfif.  anm.  af  M.  G.  S.;  Sveriges  ridd.  och 
adels  riksdagsprot.  fr.  o.  m.  1710,  anm.  af  T.  Dlllner.  —  7.  A.  F. 
Nordqvist,  Speranskis  fall.  —  8.  R.  Tigerstedt,  Lavoisier.  —  I 
Bokhandeln.  Svensk  literaturhistorla  af  H.  Schiick.  anm.  af  C.  G. 
Estlander. 

Aarböger  for  Nordisk  Oldkyndighed  og  Historie.    II  Rsekke,  IV,  2 

(1889).     K.  Ers  le  v,  Union.«»brevet  fra  Kalmarmödet  1397. 

Beiträge  znr  Kunde  Ehst-,  Liv-  und  Kurlands  herausgegeben  von  der 
Ehstl.  Literär.  Gesellschaft.  IV,  2  inneh.  bl.  a.:  Glcichzeltige  Ueber- 
setzungen  der  Schreiben  des  Nowgorodschen  Statthalters  an  P,  de  la 
Gardle  und  des  letzteren  Antwort  nach  Nowgorod  and  an  den  Sann 
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Ivan  IV  nach  Moskan.  —  Dichtnngen  (en  ang.  striden  mellan  Sigis- 
mund och  hertig  Karl).  —  W.  Greifenhagen,  Archangel  als  Handels- 
concarrentin  Revals  im  17  Jahrhnndert. 

Baltisohe  Studien  XXXIX,  1.  C.  Fabricias,  Aus  Schwedisch  Pom- 
merns Franzosenzeit. 

Baltisohe  Monatssohrift  XXXVI,  5.  T.  Chris  t  i  an  i,  Die  Oegenrefor- 
mation  in  Livland. 

Historisohe  Zeitschrift.  Heransgegeben  von  H.  v.  Sy  b  el  and  Max 
Lehmailn.  Neae  Folge  XXVI,  1  (1889).  A.  Wohlwill,  Zur  Ge- 
schichte  der  diplomatischen  Beziehungen  zwischen  Preussen  und 
Frankreich  (1800—1807).  —  E.  Mareks.  Coligny  und  die  Ermordung 
Franz  von  Guise^s.  —  B.  Niese,  Zur  Verfassungsgeschichte  Lakedå- 
mons.  —  O.  Harnack,  Zur  Vorgeschichte  und  Geschlchte  des  Krieges 
von  1812.  —  Literaturbericht  (bl.  a.  Willem  Usselinx  founder  of  the 
dutch  and  swedish  Westindia  companies  by  J.  F.  Jameson).  —  XXVI,  2. 
M.  Lehmann,  Die  ursprilngliche  Fassung  der  Histoire  de  mon  temps 
Friedrich'8  des  Grossen.  —  F.  Meinecke,  Brandenburg  und  Frank- 
reich 1688.  —  A.  Briickner,  Der  Herzog  von  Richelieu  (1766— 1822). 

—  J.  Loserth,  Neue  Erscheinungen  der  Wiclif-Literatur.  —  Miszellen. 

—  Literaturbericht  (bl.  a.  Die  Nordische  Frage  von  Danielson)  m.  m. 

—  XXVI,  3.  H.  v.  Friedberg,  Der  Kriminal prozess  wlder  den 
Ungarn  Michael  v.  Klement.  —  M.  Lehmann,  Gneisenaus  Sendung 
nach  Schweden  und  England  im  Jahre  1812.  —  Literaturbericht  (bl.  a. 
Geschichte  des  ersten  schwedisch-polnischen  Krieges  von  J.  Hoppe). 

Prof.  Lehmann  meddelar  några  lifligt  skrlfna  och  intressanta 
bref  af  den  berömde  preussiske  krigaren  och  statsmannen  Gnei- 
senau,  skrifna  1812,  då  han  såsom  privatman,  men  med  hemliga 
uppdrag  af  preussiske  statsministern  Hardenberg  besökte  bland 
andra  länder  äfven  Sverige  och  England.  Hvari  hans  hemliga 
uppdrag  egentligen  bestodo,  vet  ej  utg.  sjelf  att  upplysa  —  annat 
än  att  det  gälde  Tysklands  befrielse  från  Napoleon  —  och  Gnei- 
senau  skrifver,  att  han  ej  vågat  meddela  dem  svenske  kronprinsen, 
emedan  denne  ansågs  ej  fullt  pålitlig  och  tystlåten.  Den  senare 
åter  synes  ha  varit  mindre  förbehållsam  mot  Gn.  och  gaf  honom 
muntliga  uppdrag  till  regenten  i  England  angående  deras  gemen- 
samma uppträdande  mot  Frankrike  och  krigsplaner,  om  hvilka 
Gn.  synes  vara  tämligen  underrättad. 

Nenes  Arohiv  ftlr  Säohsisohe  Gesohiohte  ond  Alterthumskonde 
X,  1,  2.  A.  Gacdeke,  Zur  Politik  Wallensteins  und  Kursachsens  in 
den  Jahren  1630  34  (bl.  a.  ett  bref  från  Axel  Oxenstierna  till  kur- 
fursten af  Sachsen  2^/,o  1633). 

Göttlngisohe  gelehrte  Anzeigen,  1889.  n:o  2,  3.    Schirren,  Recnetl 

des  Traltés  et  conventions   conclus   par  la  Russie  avec  les  pnissances 

étrangéres  (utförlig  anmälan  af  de  partier,  som  angå  nordiska  kriget). 

N:o  7.    Ami  ra,    anm.    af    Lehmann,    Abhandlungen    zur   german., 

insbesondere  nordischen  Recbtsgeschichte. 

MittheilTmgen   des   Instituts   ftlr    O^sterreichisohe    Gesohiohtsfor- 

SOhtmg,  X,  2  (1880)-  F.  Arnheiru.  Das  Urtheil  eines  schwedischen 
Diplomaten  iiber  den  Wiener  Hof  ira  Jahre  1756.  Aus  dem  schwedi- 
schen Reichsarchiv  in  Stockholm. 

The  English  Historioal  Review  editcd  by  the  rev.  M.  Creighton. 
1889  jtQy.    W.  0'Connor    Morris.  The  war  of  1870  1:  After  Sedan. 

—  E.  Armstrong,    Recent   criticism  iipon  the  life  of  Savonarola.  — 
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C.  Ransome,  The  battle  of  Towton.  —  J.  Th.  Bent,  Tbe  Lords  of 
Chios.  —  W.  A.  B.  Coolidge,  The  repabllc  of  Gersau.  —  Notes 
and  docaments.  —  Reviews  of  books.  —  List  of  historical  books  recently 
published.  —  Contents  of  period ical  publications. 

Revue  Historiqne.  1880  Juillet-aotlt.  d'ATenel,  Ladministration 
proTinciale  sous  Rlchelieu.  —  Ch.  Lécrivain,  L'antidose  dans  la 
législation  athcnienne.  —  R.  Saleilles,  Da  röle  des  scabins  et  des 
Dotables  dans  les  tribnnaux  carolingiens.  —  Ch.  Aariol,  La  défense 
de  Dantzig  en  1813  (fin).  —  BoUetin  historlque:  France  (Monod  et 
Molinier);  Allemagne,  moyen  åge  (Schum).  —  Comptes-rendas  critiqaes. 

—  Pnblications  périodiqnes  et  sociétés  savantes.  —  Chroniqne  et 
Bibliographie. 

Revue  dliistoire  diplomatiqae.  m,  3.  Discoars  dn  president  de  la 
société  d*histoire  diplomatiqae  å  Tassemblée  da  28  mal  1889.  —  Récit 
da  Toyage  falt  en  France  par  Mm«  de  Guicbe  aa  mois  de  jain  1801. 

—  A.  Baadrillart.  Examen  des  droits  de  Philippe  V  et  de  ses  des- 
cendants  aa  tröne  de  France  (fin).  —  Schefer,  Mémoire  dn  marqois 
de  Bonac  sar  les  affaires  da  nord  de  1700  å  1710  (fin).  —  Cara- 
théodory  Effendi,  L'empire  d'Orlent  et  ses  impératrices.  — 
Comptes-rendas.  —  Chroniqae  m.  m. 

Slutet  på  Bonacs  mémoire  innehåller  teckningar  af  danska 
konungen  och  furst  Ragoczj  samt  en  utförlig  skildring  af  den 
senares  ställning. 

Arohivo  storioo  Italiano  m,  2.  A.  Fa  va  ro,  Ticone  Brahe  e  la  Corte 
di  Toscana. 


ÖfVersigter  och  Granskningar 


Sveriges  Bidderskaps  och  Adels  riksdagsprotokoll  från  och 
med  år  1719.  Åttonde  delen,  andra  häftet  (bilagor  till  1734 
åra  protokoU)  sa.  559—629,  Stockholm  1887.  Nionde  delen 
(1738—39  års  riksdag  1)  566  ss.  +  32  ss.  bilagor,  Stockholm 
1887.  Tionde  delen  (1738—39  års  riksdag  2)  582  ss.  +  bi- 
lagor SS.  33—56,  Stockholm  1888.  FAfte  delen  (1738—39  års 
riksdag  3)  542  ss.  +  bilagor  ss.  57—74,  Stockholm  1889. 
Koiigl.  Boktryckeriet. 

Når  1886  de  då  senast  åtkomna  partierna  af  ofvanskrifna,  för 
vår  historia  så  ytterst  vigtiga  publikation  anmäldes  i  denna  tidskrift, 
uttalades  den  förhoppningen,  att  ntgifningen  måtte  oro  möjligt  fort- 
sättas ännu  hastigare  än  dittills  skett.  Detta  synes  på  god  väg  att 
realiseras,  ty,  då  1886  ej  fullt  8  delar  utgifvits  under  12  år,  hafva 
under  de  3  år,  som  sedan  dess  förflutit,  ej  mindre  än  1  häfte  och  3 
fullständiga  delar  af  arbetet  offentliggjorts,  tillsammans  omfattande 
1,834  SS.  För  detta  vackra  resultat  har  man  att  tacka  kammarherre 
C.  Silfverstolpe,  h vilken  ombesörjt  utgifningen  af  dessa  partier  af  det 
stora  verket  liksom  af  de  1886  anmälda. 

Vid  redaktionen  hafva  fortfarande  i  allmänhet  samma  grundsatser 
följts  som  förut,  hvilket  naturligtvis  också  är  lämpligt.  En  nyhet  har 
dock  införts,  men  då  denna  ej  är  af  sådan  beskaffenhet,  att  den  åstad- 
kommer någon  väsentlig  rubbning  i  planen,  men  onekligen  underlättar 
arbetets  begagnande,  synes  den  böra  mottagas  med  t-acksamhet.  Den 
består  däruti,  att  från  och  med  den  9:de  delen  bilagorna  (med  sär- 
skild paginering)  utgifvas  samtidigt  med  protokollen.  Härigenom 
blifva,  när  en  riksdag  upptager  flere  delar,  de  först  utkommande  af 
dessa  genast  fullt  brukbara,  under  det  att  det  gamla  sättet  att  med- 
dela bilagorna,  först  sedan  en  riksdags  protokoll  afslutats,  hade  till 
följd,  att  läsaren  måste  afvakta  hvarje  riksdags  slutdel  för  att  kunna 
draga  fullständig  nytta  af  dithörande  tidigare  delar.  En  mindre  lämp- 
lig förändring  är  åter,  att  i  9:de  delen  datum  uteslutits  ur  rubrikerna 
öfver  hvarje  öppning;  i  de  följande  delarne  har  emellertid  utgifvareii 
åter  utsatt  data,  hvilket  naturligtvis  för  den,  som  vill  i  arbetet  söka 
upplysning  om  förhandlingarna  vid  någon  viss  känd  tidpunkt,  medför 
en  ej  ringa  lättnad. 

Hi$t.   Tidskrift  1889.     Granskn.  I O 
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Af  hvad  som  sedan  1886  utgifvits  inDeh&Uer  den  8:de  delens 
andra  häfte  blott  bilagor  till  1734  års  protokoll.  Att  här  redogöra 
for  häftets  innehåll,  lönar  ej  mödan,  då  bilagor  naturligtvis  böra  be- 
handlas i  sammanhang  med  protokollen,  och  1734  års  protokoll  ej 
innehållas  i  de  delar,  med  hvilka  vi  nu  hafva  att  sysselsätta  oss. 
Endast  det  må  anmärkas,  att  bland  dessa  bilagor  finnas  tvänne  me- 
morial af  Esbjörn  Reuterholm,  hvilken  sedermera  spelade  en  så  fram- 
stående roll  såsom  en  af  Mösspartiets  förnämste  män.  Reuterholms 
politiska  bana  började  egentligen  1760,  men  dessa  memorial  visa, 
att  han  redan  1734  leddes  af  idéer,  för  hvilka  han  längre  fram  ifrigt 
kämpade.  Han  uppträdde  nämligen  sedermera  —  så  ofta  ej  parti- 
lidelse och  hans  despotiska  lynne  förblindade  honom  —  såsom  en 
oblidkelig  fiende  till  byråkratiskt  fortryck  och  godtycke,  bland  annat 
när  det  yttrade  sig  i  religiösa  förfdljelser  (det  Bntströmska  målet), 
och  i  dessa  memorial  lade  han  sig  nu  ut  för  tvänne  finska  officerare. 
Ericsson,  hvilka  jämte  sina  familjer  och  meningsvänner  blifvit  for 
kätterska  åsigter  dömda  till  landsflykt. 

Delame  9 — 11  innehålla  fullständigt  riddarhusprotokollen  med  bi- 
lagor för  1738 — 9  års  riksdag.  Denna,  under  hvilken  Hattarne  grepo 
makten  för  att  sedan  i  öfver  20  år  behålla  den,  är  visserligen  förut 
till  sitt  hufvudsakliga  förlopp  bekant  genom  Geijers,  Malmströms  och 
Fryxells  skildringar,  men  huru  förtjänstfulla  dessa  än  äro,  måste  det 
dock  anses  såsom  en  oskattbar  fordel  att  nu  tack  vare  föreliggande 
publikationer  tillfälle  för  en  hvar  står  öppet  att  ur  en  så  vigtig  källa 
som  det  förnämsta  ståndets  protokoll  inhemta  en  omedelbar  kännedom 
om  ifrågavarande  vigtiga  kris.  Man  gör  sig  i  allmänhet  den  före- 
ställning, att.  förhandlingarna  på  riddarhuset  under  denna  riksdag 
voro  i  hög  grad  stormiga.  Detta  bekräftas  också  af  protokollen  näm- 
ligen för  de  tidpunkter,  då  de  stora  politiska  frågorna  bragtes  under 
behandling,  men  det  var  så  långt  ifrån,  att  ståndets  öfverläggningar 
blott  upptogos  af  sådana,  att  t.  o.  ra.  den  mesta  tiden,  då  såsom 
alltid  under  frihetstiden,  användes  på  ekonomiska  och  personliga  frågor 
samt  rena  förvaltningsärenden,  och  vid  dessas  behandling  röjde  sig  i 
allmänhet  ej  någon  hetsighet.  Man  kan  därför  läsa  stora  stycken  af 
protokollen  utan  att  af  dera  fk  någon  föreställning  ora,  huru  upprörd 
sinnesstämningen  i  själfva  verket  var,  och  särskildt  är  detta  fallet  med 
protokollen  från  riksdagens  förstii  månader,  innan  de  egentliga  verk- 
städerna för  det  politiska  arbetet  vid  riksdagen,  det  sekreta  utskottet 
och  de  sekreta  deputationerna,  blifvit  färdiga  med  sina  utlåtanden. 
Alldeles  saknades  dock  ej  häller  då  våldsamma  utbrott.  Det  är  bekant, 
att  själfva  landtmarskalksvalet  (maj  1738)  försiggick  under  en  häftig 
upphetsning,  föranledd  däraf,  att  drottningen  genom  sitt  personliga 
inflytande  sökte  hindra  C.  G.  Tessins  val,  hvilket  emellertid  blott 
hade  till  följd,  att  han  erhöll  en  öfvervägande  majoritet.  I  proto- 
kollets framställning  af  valet  finnes  dock  intet  som  häntyder  härpå, 
om  ej  möjligen,  att  däri  särskildt  anmärkts,  att  vid  valets  tillkänna- 
gifvande  för  konungen  äfven  drottningen  förklarade  »sitt  nöje  öfver, 
att   en  så  god  patriot  vore  vald,»  samt  i  nåder  tillstadde  Tessin  »att 
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kyssa  dess  höga  kongl.  hand».  Längre  fram  (nov.  1738),  när  Hat- 
tame börjat  känna  sig  fasta  i  sadeln,  upprefs  dock  denna  fråga,  i  det 
löjtnant  Björnberg,  en  af  de  ifrigaste  inom  den  s.  k.  Lagercrantzska 
frikåren,  genom  h vilken  Hattarne  sökte  beherska  och  väl  äfven  terro- 
risera  riddarboset,  då  inlemnade  ett  memorial  (roeddeladt  bland  bi- 
lagorna till  del  X)  mot  öfverstlöjtnant  Guntherfelt,  hvilken  var  den, 
som  gått  drottningens  ärenden  mot  Tessin.  Enligt  Fryxell  uppstod 
med  anledning  häraf  ett  så  häftigt  oväsen  på  riddarhuset,  att  Tessin 
under  sina  försök  att  återställa  ordningen  bräckte  landtmarskalksklubban. 
Denna  episod  omtalas  ej  i  protokollet,  men  väl  att  Tessin  gång  på 
gång  måste  äska  ljud  och  förmana  till  »kallsinnighet»;  hvar?id  han 
bad  adeln  betänka,  »att  icke  allenast  riksens  ständer  och  hela  Sveriges 
rike  utan  ock  hela  verlden  se  nu  på  oss.»  Äfven  många  Hattar  voro 
emellertid  obenägna  att  drifva  denna  sak  till  ytterligheter,  och  antag- 
ligen var  orsaken  därtill  uudseende  för  drottningens  person.  På 
grund  af  den  ringa  respekten  för  konungamakten  under  frihetstiden, 
skulle  man  knappast  kunna  vänta,  att  en  dylik  hänsyn  denna  tid 
skulle  gjort  sig  gällande,  men  frihetstidens  urkunder,  åtminstone  från 
tiden  innan  Lovisa  Ulrikas  hänsynslösa  anfall  på  författningen  för- 
bittrat sinnena,  innehålla  många  bevis  på,  att  denna  tids  Svenskar 
verkligen  bevarat  en  djup  vördnad  för  själfva  kungligheten,  och  sftr- 
skildt  synes  denna  känsla  varit  stark  gent  emot  Ulrika  Eleonora,  ätt- 
lingen af  det  gamla  konungahuset.  Ett  betecknande  exempel  härpå 
förekom  just  vid  denna  riksdag,  nämligen  med  anledning  af  konun- 
gens önskan,  att  drottningen  under  hans  iråkade  sjukdom  skulle  förestå 
regeringen  (del  IX  s.  396).  Då  en  af  Mössornas  förnämste  talare 
assessorn  i  Åbo  hofrätt,  lagman  Lilliestjema,  tillstyrkte  detta  och 
därvid  begagnade  sig  af  den  oskyldiga  oratoriska  vändningen  att  fråga, 
hvarför  man  skulle  »balancera»  (tveka)  att  gifva  sitt  bifall  härtill,  fann 
en  stor  del  af  adeln  det  vara  förnärmande  för  drottningen,  att  ens 
möjligheten  af  en  tvekan  kunde  förutsättas,  och  egendomligt  nog  var 
det  ifriga  Hattar,  som  gjorde  sig  till  tolkar  för  missnöjet,  ehuru  drott- 
ningens regentskap  antagligen  var  föga  behagligt  för  partiet.  För  att 
emellertid  återkomma  till  den  Gyntherfeltska  frågan,  så  lyckades 
visserligen  ej  Mössorna  nedtysta  saken,  men  de  afstyrde  Tessins  för- 
slag, att  den  skulle  dragas  inför  den  stora  sekret^i  depntationen  och 
genomdrefvo  i  förening  med  flere  af  Hattarnes  ledare,  att  den  hän- 
visades till  en  deputiition  inom  riddarhuset.  Sedan  denna  i  sitt  be- 
tänkande (meddeladt  såsom  bilaga  till  del  X)  föreslagit,  att  Qynther- 
felt  skulle  undslippa  med  något  straff  »inom  ståndet»,  dömdes  han 
blott  till  att  mista  säte  och  stämma  på  riddarhuset,  ehuru  några 
Hattar  äfven  ville,  att  han  skulle  afsättas  från  sin  tjänst  och  en  af 
dem  —  Boye  —  t.  o.  ra.  ansåg,  att  han,  enligt  lagen  bort  straffas 
till  lifvet.  En  sak,  som  vid  riksdagens  början  väckte  stor  uppmärk- 
samhet t.  o.  m.  i  utlandet,  var  Tessins  tal  på  rikssalen  (den  20  maj), 
i  hvilket  han  öppet  gaf  luft  åt  sina  och  sitt  partis  krigiska  tendenser. 
Adeln  beslöt  talets  tryckning,  och  det  bör  sålunda  föiefinnas  tryckt  i 
sin  ursprungliga  form,  me  a  dylika  särtryck  af  riksdagshandlingar  äro 
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ej  lätt  tillgängliga  för  allmänbeten,  och  det  utclrag,  som  Geijer  med- 
delat af  det  samma,  är  också  hemtadt  ur  en  fransysk  Öfversättning  i 
Bäscbings  Magazin,  hvilken  äfven  synes  bafva  varit  begagnad  af 
Fryxell.  På  grund  såväl  bäraf  som  nf  denna  bandlings  verkliga  po- 
litiska betydelse  synes  det  bafva  varit  lämpligt,  om  utgifvaren  med- 
delat den  samma  bland  bilagorna,  där  den  minst  lika  väl  torde  för- 
svarat sin  plats  som  drottningens  svar  på  Tessins  lyckönskan  till 
bennes  regentskap,  bälst  äfven  detta  tal  —  att  döma  af  adelns  beslut 
—  bör  finnas  särskildt  tryckt.  I  sammanbang  bärmed  må  anmärkas, 
att  det  af  iunebållsförteckningen  till  9:de  delen  ser  ut,  som  om  den 
ifrågavarande  lyckönskningen  skulle  framförts  af  Didron  och  ej  af 
Tessin.  För  öfrigt  vill  det  förefalla  anmälaren,  som  om  utg^ifvaren 
äfven  vid  andra  tillfällen  stundom  varit  nog  sparsam  med  afseende 
på  bilagor.  Så  t.  ex.  synes  Spens'  memorial  af  den  3  juni  1738 
om  ofördröjligt  besättande  af  lediga  riksrådsplatser  och  andra  lediga 
ämbeten,  samt  Sparrskölds  och  Reenstjernas  bäraf  framkallade  memo- 
rial af  den  5  juni  bafva  förtjänat  att  in  exteiiso  tryckas,  åtminstone 
den  sistnämdes,  som  endast  ofullständigt  refereras  i  protokollen.  Spens' 
memorial,  hvarmed  meningen  var,  att  Hattarne  genom  Öfverraskning 
skulle  genast  bemäktiga  sig  de  lediga  ämbetena,  framkallade  nämligen 
den  första  allvarsamma  sammandrabbningen  på  riddarbuset  mellan 
partierna,  bvarvid  det,  enligt  uppgift  i  Nolckens  berättelse  om  rikets 
tillstånd  1719  till  1742  (i  denna  årgång  af  Hist.  Tidskr.),  skall  bafva 
gått  så  bett  till,  att  en  af  de  ifrigaste  Mössorna,  öfverste  Didron  vid 
Dalregementet,  och  Björnberg  »drogo  värjorna  på  bvarandra>.  Hufvud- 
syftet  med  Spens  memorial  omintetgjordes,  då  borgare  och  bönder 
beslöto,  att  riksrådsvalen  tillsvidare  kunde  anstå,  men  frågan  om  de 
öfriga  tjänsterna  bänsköts  till  sekreta  deputationen  och  justitiedeputa- 
tionen,  som  med  anledning  däraf  förealogo,  att  för  framtiden  med 
ämbetsutnämningar  i  kabinettet  ej  borde  dröjas  mer  än  en  månad 
efter  förslagets  insändande,  och  med  ämbetsutnämningar  i  rådet  ej 
mer  än  6  veckor,  sedan  tjänsten  blifvit  ledig,  samt  att  alla  lediga 
ämbeten  borde  vara  besatta  före  riksdags  öppnande.  När  detta  be- 
tänkande föredrogs  (den  11  aug.  1738),  föranledde  det  en  ganska 
intressant  konstitutionell  debatt  om  den  vigtiga  frågan,  huVuvida  rege- 
ringsformen kunde  ändras  utan  konungens  bifall.  Didron  påstod 
nämligen,  att  förslaget  innebar  en  dylik  ändring  till  konungamaktens 
förfång,  förklarade,  att  regeringsformen  vore  en  öfverenskomraelse 
mellan  två  kontrahenter  och  yrkade  därför,  att  man  borde  inhämta  ko- 
nungens utlåtande,  huruvida  han  funne  förslaget  »lända  till  regerings- 
formens förbättrings.  Att  konungen  under  frihetstiden  ej  tillerkänts 
veto  med  afseende  på  grundlagsförändringar,  torde  i  själfva  verket  ej 
varit  så  orimligt,  som  det  kan  förefalla  vår  tid  med  dess  uppfatt- 
ning af  grundlagarnes  föränderlighet,  ty  frihetstidens  grundlagsstiftare 
synas  egentligen  ej  tänkt  sig,  att  grundlagar  kunde  förändras;  i 
1720  års  regeringsform  förklarades  den  som  en  förrädare,  hvilken 
uppenbarligen  eller  hemligen  förehade  något  till  denna  lags  förän- 
drande,   och    när    omedelbart    därefter  ständerna  tillerkännas  rätt  att 
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uttyda  eller  förbättra  den  samma,  afsågs  därför  tydligen  banned  blott 
förbättrande  tillägg  till  grund lafi^sstadgandena,  ej  deras  uppbäfvande. 
Många  exempel  på  denna  uppfattning  skulle  också  kunna  anföras 
från  tiden  efter  regeringsformens  antagande  åtminstone  före  1766,  då 
bestämda  former  för  grundlagsförändringar  stadgades;  bl.  a.  förekom 
ett  sådant  fall  vid  denna  riksdag,  nämligen  då  ett  förslag  om  in- 
rättande af  en  särskild,  från  rådet  skild  högsta  domstol  utan  vidare 
förkastades,  såsom  det  vill  synas  blott  på  den  grund  att  det  ej  lät 
sig  förenas  med  regeringsformens  hittills  gällande  stadganden  (del  X 
8.  216).  Meningen  med  Didrons  anförda  yttrande,  liksom  med  ett 
i  samma  syfte  af  Lilliestjerna  (del  IX  s.  330)  synes  därför  hafva  varit, 
att  ständerna  väl  egde  rätt  att  ensamma  göra  tillägg  till  regeringsformen, 
om  därmed  blott  deras  egen  >frihets  försvar  och  säilbets  förkofran» 
afsågs,  men  däremot  icke,  om  genom  sådana  tillägg  själfva  regerings- 
sättets grundvalar  förrycktes,  och  till  dessa  hörde  naturligtvis  stän- 
dernas och  konungens  ömsesidiga  maktställning.  A  andra  sidan  åbe- 
ropades konung  Fredriks  löfte  i  1720  års  försäkran  att  »alldeles  vara 
nöjd  med  hvad  rikets  ständer  då  eller  framdeles  kunde  stadga  eller 
förordna»,  men  de  framstälda  invändningarne  synas  dock  hafva  gjort 
intryck,  ty  den  första  och  andra  här  ofvan  anförda  punkterna  af  de- 
putationemas  förslag  —  om  en  allmän  skyldighet  för  konungen  att 
verkställa  utnämningen  inom  en  viss  tid  —  förkastades,  och  det  be- 
slöts endast,  att  de  tjänster,  som  omedelbart  före  en  riksdag  voro 
lediga,  skulle  tillsättas  före  riksdagens  öppnande,  och  att  de,  som 
blefvo  det  under  pågående  riksdag,  skulle  tillsättas  inom  en  tid  af 
fyra  veckor  efter  förslagets  upprättande.  Däremot  ålades  vederbörande 
ämbetsverk  att  inom  viss  tid  vara  färdiga  med  förslagen,  och  om 
riksrådsval  bestämdes  att  de  för  framtiden  skulle  ske  vid  riksdagarnas 
början.  Dessa  stadganden  vuuuo  också  de  öfriga  ståndens  bifall  och 
blefvo  sålunda  lag.  Som  man  finner,  korrigeras  sålunda  den  fram- 
ställning, som  Fryxeil,  D.  34,  s.  119,  leronar  af  denna  sak,  i  väsent- 
lig mån  af  de  offentliggjorda  protokollen. 

Vi  hafva  åtskilliga  gånger  haft  anledning  att  nämna  Didron  och 
Lilliestjerna,  och  de  voro  också  vid  denna  riksdag  Mössornas  förnämsta 
talare.  Desse  mäns  politiska  bana  är  af  ganska  stort  intresse  med 
afseende  på  tidens  partibildningar.  Hattpartiet  anses  med  skäl  såsom 
en  afiägg  af  det  Holsteinska  partiet,  med  h vilket  det  hade  oviljan 
mot  Horn  och  den  äfventyrliga  utrikespolitiken  gemensamma,  och  man 
finner  också  i  allmänhet  de  gamla  Holsteinarne  nu  i  Hattpartiets  led 
och  deras  motståndare  i  Mössornas.  Det  sistnämda  passar  in  på 
Didron,  hvilken  vid  1726-  7  års  riksdag  var  en  af  de  ifrigaste  käm- 
parue  för  den  hanoveranska  alliansen,  men  det  holsteinska  partiet  hade 
också  varit  ett  ryssvänligt  parti,  och  därför  låter  det  tänka  sig,  att 
åtskilliga  dess  medlemmar  nu  kunde  sluta  sig  till  Mössorna,  h vilka 
ju  ville  bibehålla  vänskapen  ined  grannen  i  öster.  Huruvida  detta 
motiv  varit  bestämmande  för  Lilliestjerna,  må  lemnas  därhän;  ett 
faktum  är,  att  han,  som  vid  172G — 7  års  riksdag  kämpat  i  första 
ledet    mot    Horns    politik  och    därvid  bland  annat  råkat  i  en  ytterst 
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häftig    tvist    med    Didron    (se    Ridderskapets    och    Adelns    prot.    V 
s.    575),    DU    troget    stod   denne   bi  i  hans  bemödanden  att  upprätt- 
hålla   det    fallande   Hornska   systemet.     Vi  hafva  redan  sett  exempel 
härpå    vid    tvisterna    om   ämbetstillsättningarna,    men   det  samma  var 
äfven    fallet,    när    själfva    hufvudstriden    utkämpades    på  riddarhuset, 
nämligen  om  störtandet  af  Horns  anhängare  inom  rådet  —  sjelf  vek 
Horn,    såsom    bekant,    genom  att  begära  afsked,  undan  for  stormen. 
Det    första    anfallet  på   riksråden    egde  rum  den  4  och  7  okt.  1738 
och    rörde    sig    därom,    att  de  medverkat  till,  att  två  äldre  sökande, 
som  konungen  ville  förbigå  vid  en  vice-amiralsutnämning,  soulagerats 
med  v.  amiralstitel  (del  X  s.  16  o.  f.  samt  bil.  s.  35).    Ehuru  detta 
stred    mot  en  förordning  mot  titelväsendet,  var  naturligtvis  saken  en 
obetydlighet,   men   Hattarne  sökte  göra  den  till  ett  brott  mot  grund- 
lagarna på  den  grund,'  att  dessa  »förbundo  alla  under  lagen»  och  här 
ett    »inbrott    uti    lagen»    egt  rum;  ja  en  af  partiets  stridslystna  ung- 
domar,  fandriken   O.  V.  de  Geer,  drog  häraf  den  slutsatsen,  att,  om 
man  ville  votera  öfver  frågan,  vore  detta  att  vilja  votera  öfver  lagens 
helgd,  hvarför  hvar  och  en,  som  yrkade  på  votering,  borde  »häfvas  at», 
en    hotelse    som    närmast    kunde   anses  riktad  mot  Lilliestjema,  som 
omedelbart    förut    framstält    ett    dylikt    yrkande.      Också  framkallade 
hotelsen  vid  protokollets  justering  en  allvarsam  protest  af  denne  och 
Didron.     Såsom  man  kan   se   af  Malmströms  utredning,  misslyckades 
dock   försöket   att  genom  vice  amiralsf rågan  störta  de  förhatliga  riks* 
råden,    och    därför    måste    anfallet    riktas    mot   deras  förhållande  till 
utrikespolitiken.     Sekreta  utskottets  beslut  härom,  hvilket  såsom  bekant, 
gick    ut   på,   att  åtminstone  5  riksråd  skulle  licentieras,  började  före- 
dragas hos  adeln  den  3  mars  1739  och  gaf  anledning  till  den   häfti- 
gaste  striden.     Det   hufvudsakliga  förloppet  af  denna  är  förut  bekant 
genom    Malmströms    förträffliga    utredning,  men  de  närmare  detaljer, 
som    protokollen    innehålla   härom,    erbjuda   dock    mycket  af  intresse. 
Det  sätt,  h varpå  Mössorna  sökte  rädda  de  anklagade,  var,  att  de  på- 
stodo,    att    sekrets   utskottet   ej  egde  att  afgöra  frågan,  utan  att  dess 
utlåtande    blott    var    ett   förslag,    hvaröfver  stånden  såsom  principaler 
egde   att  besluta.     En  beslägtad  fråga  hade  förekommit  vid   1726 — 7 
års  riksdag,  nämligen  huruvida  sekreta  utskottets  beslut  angående  Sve- 
riges tillträde  till  den   Hannoveranska  alliansen  skulle  anses  definitivt 
eller    vara    underkastadt    ståndens   godkännande.     Då    var    det    Hol- 
steinarne,  som  höllo  på  de  senares,  och  Horns  anhängare,  som  höllo  på 
utskottets  rätt,  och  för  så  vidt  som   Holsteinarne  nu  voro  Hattar  och 
deras  motståndare  från  1726 — 7  Mössor,  kunna  sålunda  båda  partierna 
beskyllas  för  inkonsekvens.     Geni  emot  den  ståndpunkt,  som  Hattpartiet 
längrefram  intog  i  en  annan  fråga,  visade  sig  åter  en  ifrig  Hatt,  N.  Palm- 
stjerna,    vid    detta    tillfälle  i  hög  grad   kättersk.      Det  är  bekant,  att, 
när  den  s.   k.   principalatsläran  uppstod,  Hattarne  ansågo  den  innebära 
ett    straffvärdt   angrepp    på  statsskicket,  men  icke  dess  mindre  hotade 
Palmstjerna  den  3  mars    1739  med,  att  vde  stora  ständerna,  nämligen 
hela    riket    skulle  kullkasta>'    ett  riksdagsbeslut,  som  ginge   ut  på,  att 
stånden    ^kunna  kullkasta  sekreta   utskottets  slut>.     Att  närmare  redo- 
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göra  för  detaljerna  i  denna  diskussion  tillåter  ej  utrymmet,  utåt  få 
vi  hänvisa  de  intresserade  till  själfva  protokollen  (del  XI  ss.  65 
o.   ff.). 

Såsom  bekant,  hörde  till  Hnttarues  program  ej  blott  att  åter- 
forskafTn  Sverige  dess  politiska  storm aktsställning,  utan  också  att  göra 
det  till  en  stormakt  inom  handeln  och  industrien.  På  grund  häraf 
kan  man  vänta  sig,  att  finna  ständerna  vid  denna  riksdag  lifligt  sys- 
selsätta sig  med  hithörande  frågor,  och  att  detta  var  händelsen,  fram- 
går äfven  af  de  ifrågavarande  protokollen.  Att  närmare  inlåta  oss 
på  dessa  öfverläggningar  skulle  dock  föra  oss  för  långt;  vi  nöja  oss 
därför  med  att  påpeka  den  intressanta  episod,  som  utgöres  af  Adier- 
stedts  angrepp  på  Alingsås  verket  och  förhandlingarna  om  bestraffandet 
af  hans  visade  vringa  åhåga  och  ömhet  för  manufakturerna»  (del  XI  ss. 
404  o.  ff.).  —  De  delar  af  adelns  protokoll  från  denna  riksdag,  som  redo- 
göra för  de  så  att  säga  neutrala  frågornas  behandling,  äro  visserligen 
ej  af  betydelse  för  den  politiska  historien,  men  innehålla  liksom  mot- 
svarande partier  af  protokollen  från  de  föregående  riksdagarna  under 
frihetstiden  många  drag,  som  äro  karakteristiska  för  tiden,  samt  lemna 
bidrag  till  person-  och  kulturhistorien.  Så  hemstälde  Boije  (del  IX 
8.  274),  .^huruvida  advokater,  som  äro  så  skadliga  djur,  vid  riksdagar 
kunna  tillåtas)^,  och  när  detta  väckte  gensagor,  begärde  han  till  pro- 
tokollet, att  han  ansåg  dem  skadliga  (ej  blott  vid  riksdagarna  utan 
ock)  för  riket  i  allmänhet.  I  samma  del  s.  288  anträffas  ett  förslag 
uf  H.  Wrede  om,  att  helgdagarnas  antal  skulle  inskränkas,  men  i 
stället  förordningarna  om  söndagens  helgd  skärpas,  så  att  då  bl.  a. 
»inga  gästabud  eller  besök  hus  emellan  skulle  få  hållas.»  Förslaget 
fans  af  många  »vackert  och  nyttigt,»  men  för  den  händelse  det  blefve 
lag,  påyrkades  till  ersättning  fridagar  för  ämbetsverken,  emedan  >folk, 
som  arbeta  med  hufvudet,  måste  hafva  relache  om  de  skola  uthärda.» 
Däremot  ansåg  man,  att  det  »stora  missbruk  som  af  gesäller  med  fri 
måndag  föröfvas,»  borde  stäfjas.  Under  öfverläggningarna  om,  i  hvilka 
fall  vad  skulle  tillåtas  öfver  justitierevisionens  domar,  anförde  Lillie- 
stjerna  såsom  exempel  på  domvilla,  att  det  tilldragit  sig  »vid  en  dom- 
stol här  i  laudet,>  att  nämnden  med  öfverröstande  af  domaren,  som 
ville  förblifva  vid  Sveriges  lag,  dömt  en  person  enligt  Guds  lag  »till 
helvetes  eldv,  emedan  han  användt  skällsordet  »racka»  (del  IX  s.  295). 
Vid  denna  riksdag  var  det,  som  förslag  först  väcktes  (af  J.  F.  v. 
Kaulbars  om  inrättandet  af  tvänne  riddarordnar,  af  hvilka  den  större 
skulle  kallas  Nordstjärnan.  Däremot  anförde  dock  Rammel,  att  »Sve- 
rige Gudi  lof  nu  i  300  år  florerat,  som  ingen  riddareorden  varit,  och 
hoppades  alltså,  att  likaledes  hädanefter  utan  någon  riddareorden  skall 
kunna  berga  sig^  samt  (af  Coijet),  att  »den  bästa  ordern  (!),  som 
svenska  män  kunde  pryda  och  som  de  alltid  burit»,  vore  ^ett  godt  sam- 
vetes vittnesbörd»  (del  IX  s.  381).  Såsom  bekant  fick  tanken  också 
denna  gång  förfalla.  Samma  öde  rönte  också  ett  af  en  viss  Ehren- 
stolpe  —  hvars  far  blifvit  adlad  —  väckt  förslag,  att  adeln  skulle 
skilja  sig  från  de  öfriga  stånden  igenom  något  visst  tecken  på  klä- 
derna,   i    knapphålen    eller    eljest    på   bröstet»   (del  X  s.  421).     Att 
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läkemedlet  kina,  redan  innan  Linné  1739  skref  sin  afhaudling  därom, 
begagnades  i  Sverige,  ses  af  prot.  för  den  24  aug.  1738,  då  det 
meddelades  adeln,  att  konungen  begynt  bruka  >quina^  mot  frossan. 
Den  18  no  v.  1738  vitsordades  på  riddarhuset  Dalins  »besynnerliga 
och  särdeles  väl  uppodlade  naturs  förmåner  samt  ådagalagda  nyttiga 
lårdomsprof>  och  tillerkändes  honom  full  bibliotekarielön,  ehuru  denna 
ej  var  ledig.  Den  10  januari  1739  berättade  Tessin  för  adeln  »om 
en  svensk  Linaeus  vid  namn  .  . .,  som  i  synnerhet  uti  botaniken  egde 
en  besynnerlig  skicklighet,  bvarutinnan  han  bragt  det  så  vida,  att  de 
lärdaste  män  på  de  berömdaste  utrikes  universiteter  följa  dess  system 
i  botanikens  (del  X  ss.  219 — 20  samt  s.  429),  och  adeln  tillerkände 
honom  också  sedan  ett  årligt  gratial  af  600  dal.  smt  (del  Xis.  185). 

Ett  märkligt  exempel  på  ämbetsmannamissbruk  omtalades  den  17 
febr.  1739  på  riddarhuset,  nämligen  att  kronobetjäningen  vid  man- 
talsskrifningarna  plägade  sätta  ett  fat  på  bordet,  hvari  den  lät  all- 
mogen åt  sig  insamla  penningar.  Den  5  april  s.  å.  förekom  ett 
förslag,  att  prestval  i  enlighet  med  den  älsta  kyrkans  bruk  skulle  ske 
genom  lottning,  men  häremot  anfördes  (af  Hammarberg),  att  det  vore 
svårt  att  bevisa,  »det  i  dessa  tider  en  sAdan  lottning  genom  Guds 
försyn  omedelbarligen  skulle  styras,^  och  frågan  uppsköts.  Slutligen 
må  påpekas  ett  märkligt  förslag  om  införande  af  tryckfrihet,  hvilket 
framstäldes  af  Henning  Gyllenborg  (meddeladt  som  bilaga  till  del 
XI).  Det  gick  visserligen  ej  igenom,  men  adeln  uttalade  sig  dock  i 
viss  mån  förmånligt  därom  (del  XI  s.  363).  Hattväldet  började  så- 
lunda med  ett  hälft  löfte  om  denna  vigtiga  reform,  men  huru  det 
infriades,    sedan    partiet    nu   kommit  till  makten,  är  nogsamt  bekant 

Härmed  sluta  vi  denna  axplockning,  hvilken  naturligtvis  kunnat 
blifva  vida  mer  omfattande.  Innan  anmälaren  nedlägger  pennan, 
må  det  dock  tillåtas  honom  att  ej  blott  indirekt  såsom  hittills  — 
genom  frånvaron  af  anmärkningar  eller  obetydligheten  af  de  fram- 
stälda  —  utan  ock  direkt  vitsorda  den  noggrannhet,  hvarmed  utgifvaren 
fullgjort  sitt  uppdrag.  Kammarherre  Silfverstolpe  har  härmed  häfdat 
sitt  gamla  anseende  som  en  skicklig  och  omsorgsfull  urkundsutgifvare 
och  ytterligare  ökat  sina  stora  förtjänster  om  den  fosterländska  häfda- 
forskningen.  Måtte  tillfälle  och  krafter  förunnas  honom  att  med 
samma  raskhet  fullfölja  utgifvandet  af  de  följande  delarne. 

Sm     «/•     S» 
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Studier    öfver   Danmarks   politik    under  Karl  XII:8  polska 

krig    a700— 1707)   af  A.   8tillr.     Akad.  afhatidling.     96  sid. 

Malmö  1889. 
Tillflt&ndet  i  Sk&ne    under  Magnus  Stenbooks  guvemörstid 

&r    1707 — 1711    af    K.   Enghoff.     Akad.  afbandliug.      116  sid. 

LuDd   1889. 

Början  af  1700-talet,  som  både  i  inre  och  yttre  afseende  bildar 
en  af  de  märkligaste  brytningstiderna  i  vår  historia,  har  på  senare 
tider  varit  föremål  för  åtskilliga  specialforskningar,  hvilka  i  olika  rikt- 
ningar ökat  och  fördjupat  vår  kunskap  om  näroda  tidskifte.  I  denna 
tidskrift  ha  Axelson*.  Bidrag  till  kännedomen  om  Sveriges  tillstånd 
på  Karl  XILs  tid,  och  Hartman  :  Tsar  Peters  underhandlingar  1716 
om  landgång  i  Skåne,  nyligen  blifvit  refererade.  Vidare  märkas  Hi- 
storiska handlingar^  utgifnu  af  Kongl.  Samfundet,  som  i  den  nyss  ut- 
komna delen  fullföljt  den  vigtiga  publikationen  af  brefvexlingen  mellan 
Karl  XII  och  Badet  fram  till  slutet  af  år  1713,  Berg,  som  i  Göte- 
borgs och  Bohusläns  fornminnesförenings  årsskrift  fortsatt  sina  stu- 
dier öfver  Göteborg  mot  slutet  af  den  stora  ofreden,  Carlson:  K§rl 
XILs  tåg  mot  Ryssland  1707- -1709  (med  karta)  i  Nordisk  tidskrift, 
samt  Mankell:  Sluget  vid  Helsingborg  1710  (med  karta)  i  Kongl. 
Krigsvetenskapsakademiens  tidskrift.  Till  ett  eller  flera  af  dessa  bi- 
drag till  Karl  Xllrs-litteraturen  få  vi  måhända  tillfälle  att  i  det  föl- 
jande återkomma.  Här  vilja  vi  något  sysselsätta  oss  med  de  två  ofvan 
nämda  afhandlingarua,  af  hvilka  den  ena  —  såsom  redan  af  titel- 
bladet synes  —  berör  Sveriges  yttre  och  den  andra  dess  inre  förhål- 
landen under  ifrågavarande  tid. 


Herr  Stille  har  behandlat  ett  ämne  ur  Danmarks  utrikespolitik 
och  väsentligen  belyst  det  från  dansk  sida.  Hans  genomgående  hufvud- 
källa  utgöres  nämligen  af  de  i  geheimearkivet  i  Köpenhamn  förvarade 
depescherna  från  och  ordres  till  de  danska  sändebuden  i  Stockholm, 
Berlin,  Dresden,  Haag,  Warszawa  och  Moskva.  En  sådan  diploma- 
tisk studie  bar  naturligeu  alltid  sitt  värde,  i  synnerhet  då  den  rör  sig 
på  ett  förut  inom  litteraturen  föga  uppodladt  gebit.  Men  den  skulle, 
från  svensk  synpunkt  sedt,  vunnit  åtskilligt  i  intresse  och  grundlighet, 
om  förf.  äfven  egnat  någon  uppmärksamhet  åt  hvad  vårt  riksarkiv 
för  hans  ämne  har  att  bjuda,  såsom  Leijonclos  och  Palmqviste  depe- 
scher, Kanslikollegii  protokoll  m.  m.  Han  skulle  då  säkerligen  ej  ha 
framkommit  med  den   något   missledande  uppgiften  (sid.  36,  37)  oiP 
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ett  förbund,  afslutet  mellan  Sverige  och  Sjömakterna  i  April  1704, 
ett  förbund,  hvarom  den  lärda  verlden  hittills  Bväfvat  i  okunnighet  — 
på  den  grund,  att  det  aldrig  existerat  ^  Äfveuledes  hade  det  varit 
önskligt,  att  förf.,  såsom  ju  med  ganska  ringa  möda  kunnat  ske,  fall- 
följt  sin  studie  fram  till  år  1709;  man  hade  då  haft  en  samlad  öfver- 
blick  af  Danmarks  mot  Sverige  riktade  planer  allt  från  freden  i 
Traventhal  och  fram  till  det  förnyade  fredsbrottet  efter  Poltava.  Låt 
vara,  att  dessa  planer,  som  under  nämda  skede  spelade  en  ledande 
roll  inom  den  danska  politiken,  voro  som  starkast,  medan  Karl  XII 
låg  med  sin  här  i  Polen  och  Sachsen,  de  fortlefde  dock  i  hemlighet 
äfven  efter  1707.  Dessutom  forefaller  begränsningen  af  Danmarks 
politik  genom  Karl  XII:s  polska  krig,  hvilket  för  öfrigt  hvarken  bör- 
jade 1700  eller  slutade  1707,  något  oorganisk. 

Förf.,  som  eger  en  ledig  framställning,  har  emellertid  visat,  huru 
den  danska  diplomatien  under  de  år,  som  följde  näst  på  freden  i  Traven- 
thal, oaflåtligt  sträfvade  att  med  Sveriges  fiender  och  vedersakare  åstad- 
komma en  sammanslutning  för  att  hejda  de  svenska  vapnens  fram- 
gång i  Polen.  An  var  det  August  II,  än  tsaren,  än  och  icke  minst 
konungen  af  Preussen  och  Sjömakterna,  än  flera  af  dessa  magter 
samtidigt,  som  uppsöktes  med  ofta  nog  vidt  gående  anbud  till  en 
dylik  »concert».  Hvar  gång  saken  närmade  sig  en  uppgörelse,  häm- 
mades likväl  ansträngningarna  däraf,  att  Danmark,  liksom  Preussen 
och  äfven  Sachsen,  stält  en  betydlig  del  af  sina  stridskrafter  i  Sjö- 
makternas sold  under  den  stora  kampen  mot  Ludvig  XIY;  och  den 
danske  konungen  måste  —  såsom  Droysen  för  Preussens  del  träffande 
anmärkt  —  bittert  erfara  det  fåfänga  i  försöket  att  i  vester  föra  krig 
utan  politik,  medan  han  i  öster  dref  politik  utan  armé.  Stundom 
var  det  ock  den  ånyo  framblänkande  segerglansen  af  Karl  XII:s  vapen 
eller  den  i  ett  olägligt  ögonl)Iick  förnyade  vänskapsförbindelsen  mellan 
Sverige  och  Danmarks  sökta  bundsförvandter,  Preussen  och  Sjö- 
makterna, som  bidrog  att  omintetgöra  framgången  af  den  dubbel- 
höfdade  danska  politiken,  hvilken,  ofticielt  bevarande  skenet  af  ett  godt 
förhållande  till  Sverige,  i  hemlighet  på  allt  sätt  och  vis  sökte  komma 
detsamma  till  lifs.  Danmarks  lijelpsändning  till  Sachsen  år  1700, 
som  af  August  11  tämligen  kyligt  emottogs,  blef  sålunda  det  enda 
verksamma  uttrycket  af  dess  svenskfiendtliga  sträfvanden  under  dessa 
år;  alla  dess  öfriga  försök  att  medelbart  eller  omedelbart  stärka  våra 
fienders  parti  stannade  vid  mer  eller  mindre  häftiga  ansatser,  som 
föllo  till   föga  infor  omständigheternas  bjudande  makt. 


'  Mellan  Sverige  och  Sjömakteriui  har,  enligt  urkunderun  i  vart  riksarkiT, 
intet  förbund  blifvit  ingSnget  i  april  manad  1704.  men  väl  tinnes  ett  sådant  af  den 
•,,,j  Ang.  1703.  Frågan  om  nyssnämda  förbunds  afslutaude  och  karaktär  ar 
redan  inom  den  historiflka  literaturen  utredd  (jfr  HUt.  Hibl.  188<).  ».  148  oeh 
F.  F.  Carlson:  Sv.  hist.  under  kon.  af  Pfalz.  hus  VII.  s.  287).  Förbundet  rati- 
ficerades nf  £ngland  den  80  sept.  1703  och  af  Generalstaterna,  hos  hvilka  all- 
ting gick  långsammare,  först  den  7  mars  17()4.  Uppenbarligen  har  den  i  detta 
afseende  mindre  väl  underrättade  danske  gesandten  —  och  efter  honom  förf.  — 
då  han  fatt  kännedom  om  den  senare  ratifikationen,  däraf  gjort  ett  »förbund  af 
april    1704»    och    mindre  korrekt  återgifvit  innehållet  af  det  verkliga  förbundet 
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Vid  sidan  om  skildringen  af  den  stora  »concertplanens»  foro- 
Ijckande,  bvilken  som  en  röd  tråd  genomlöper  hela  framställningen 
och  särskildt  under  åren  1703  och  1704,  då  Danzig  hotades  och 
vigtiga  handels-  och  maktintressen  stodo  på  spel  i  Ostpreussen,  är  af 
betydelse,  har  förf.  äfven  egnat  tillbörlig  uppmärksamhet  åt  det  gamla 
tvisteämnet  mellan  svenska  och  danska  konungahusen,  ställningen  i 
Uolstein.  Denna  blef  tvänne  gånger  under  ifrågavarande  tid  ganska 
kritisk,  först  då  frågan  om  förmynderskapet  1702  efter  hertig  Fre- 
drik IVis  fall  vid  Klissow  skulle  af  göras  och  sedan  då  stiftet  Liibeck- 
Eutin  1705  efter  furstbiskopen  Adolf  Fredriks  död  skulle  bortgifvas. 
Den  senare  frågan  hotade,  genom  Danmarks  något  hetsiga  uppträdande 
till  förmån  för  prins  Karl  och  den  här  för  första  gången  i  förhand- 
ling med  Sverige  framträdande  Görtz'  intiiger,  att  blifva  vidtutseende, 
men  löstes  före  Karl  XII:s  aftåg  ur  Sachsen  genom  en  öfverenskom- 
melse  mellan  Sverige  och  kejsaren,  hvarvid  Holstein -Gottorp,  liksom 
aå  många  gånger  tillförene,  fick  erfara  fördelen  af  slägtförbindelsen 
med  det  mäktiga  svenska  konungahuset. 

Af  intresse  är  ock,  hvad  förf.  meddelar  angående  Danmarks  be- 
nägenhet att  gynna  tsarens  Östersjöplaner.  Efter  Nyens  intagande  af 
ryssarna  1703  sökte  man  från  dansk  sida,  dels  af  afundsjuka  mot 
Sverige  och  dels  i  och  för  egna  merkantila  intressen,  på  allt  sätt 
främja  Peters  försök  att  draga  handeln  på  Ostersjö-provinserna  från 
den  gamla  leden  Riga — Stockholm,  in  på  en  ny,  Nyen — Köpenhamn. 
Detta  Danmarks  handlingssätt  bidrager  uti  sin  mån  att  förklara 
Karl  XII:s  ifver  att  först  genom  en  till  Ingermanländska  farvattnet 
afsänd  eskader  söka  spärra  och  i  en  senare  tid  genom  gynnande  af 
kaperierna  rent  af  omöjliggöra  handeln  på  de  af  ryssame  inkräktade 
orterna. 


Herr  Enghoff  har  stält  sig  en  uppgift,  som  i  mycket  är  be- 
slägtad  med  den  Axelson  i  sitt  ofvan  nämda  verk  behandlat.  Enghoffs 
arbete  har  dock  varit  väsentligen  lättare  än  dennes;  ty  dels  har  han 
i  Loenbom  och  Cronholm  haft  föregångare,  som  i  flera  afseenden 
brutit  väg,  dels  bar  ock  hans  mål  både  till  tid  och  rum  varit  vida 
strängare  begränsad  t.  Det  har  här  ej  galt  att  framhålla  allmänna 
drag  af  förvaltningen  under  Karl  XII:s  regering  i  dess  helhet  utan 
endast  att  visa,  huru  systemet  tedde  sig  i  en  viss  landsända  och  vid 
en  viss  tidpunkt,  nämligen  i  Skåne  under  den  tid  af  3  '/j  år,  dä 
den  populäre  karolinen  Magnus  Stenbock  var  provinsens  guvernör. 
Förfrs  förnämsta  källa  har  helt  naturligt  utgjorts  af  det  på  universitets- 
biblioteket i  Lund  förvarade  skånska  guvernementsarkivet.  Vid  sidan 
häraf  har  förf.  emellertid  äfven  begagnat  Stenbocks  skrifvelser  till 
Badet  och  Defensionskommissionen,  hvilka  finnas  i  riksarkivet,  äfven- 
8om  staterna  i  statskontorets  arkiv.  Stoffet  nr  särdeles  omsorgs- 
fullt   sofradt    och    öfverskådligt    anordnadt,   stilen  jämn  och   flytande. 
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Att  Önska  hade  dock  varit,  att  förf.  nedlagt  något  mera  möda  på 
korrekturet;  ty  bär  och  hvar  förekomma,  särskildt  i  ufseende  på  år- 
talen, rätt  vanställande  tryckfel. 

Det  är  ingen  ljus  bild  förf.  ger  oss,  då  han  skildrar  tillståndet 
i  Sveriges  bördigaste  och  folkrikaste  provins  under  några  af  det  stora 
nordiska  krigets  mellersta  år.  Bördan  af  kriget  tryckte  i  Skåne  till 
följd  af  detta  landskaps  geografiska  läge  tyngre  äu  annorstädes.  Här 
samlades  armén  1700,  innan  den  fördes  ur  landet;  häröfver  gingo  en 
stor  del  af  de  under  följande  år  från  Sverige  utförda  rekryterna;  här 
drabbade  ock  det  danska  fredsbrottet  1709  med  en  förbärjande  fiendt- 
lig  öfversvämning.  Stenbock  beräknade  i  ett  till  Kådet  inlemnadt 
betänkande,  att  kriget  till  och  med  nämda  år  kostat  Skåne  15,000  man. 
De  i  och  för  sig  dryga  krigsgärderna  och  leveranserna  till  armén 
hade  genom  fögdars  och  regementsskrifvares  under  hans  föregångares 
tid  inrotade  godtyckliga  och  egennyttiga  förfarande  blifvit  än  mer  odräg- 
liga för  allmogen  att  utgöra.  Svenska  trupper,  som  från  år  1709  tUl 
betydligt  antal  i  Skåne  inqvarterades,  foro  fram  nästan  värre  än  fien- 
den, och  Stenbock  bemödade  sig  genom  fiere  förordningar  förgäfves 
att  stäfja  soldateskeus  tygellösheter. 

Odeshemmanens  antal  hade  i  Skåne  redan  1700  stigit  till  tusen 
eller  omkr.  \  ^  af  landskapets  hela  hemmantal,  och  efter  det  danska 
inbrottets  afvisande  fingo  de  sköflade  åkrarne  ett  par  år  till  stor  del 
ligga  osådda.  Medan  Skåne,  i  motsats  till  det  öfriga  Sverige,  under 
föregående  år  njutit  af  ganska  goda  skördar  och  då  ej  blott  haft  span- 
mål  till  eget  behof  utan  ock  varit  »arméns  visthus  och  brödkorg», 
blefvo  åren  1710  och  1711  med  afseeude  å  årsväxten  för  provinsen 
svåra  pröfvoår;  skaror  af  uthungrade  bönder  sågos  vid  vägarna  och  i 
städenia  gå  omkring  och  tigga  bröd  åt  sig  och  sina  inqvarteringar. 
Härtill  korarao  under  nyssnämda  år  pestens  förödelser.  Och  utom 
allt  detta  var  folket  motvilligt  att  bära  de  tunga  pålagorna  och  vi- 
sade sig  vid  mer  än  ett  tillfålle  vacklande  i  sin  trohet  mot  svenska 
kronan.  Stenbock  vågade  därföre  i  allmänhet  ej  ställa  skåningame 
mot  fienden  på  öppna  fältet;  han  skickade  de  skånska  rekryterna 
mestadels  till  fästningarna  eller  instack  dem  till  mindre  antal  i  de 
gamla  svenska  regementens  led.  Endast  ett  skånskt  regemente,  näm- 
ligen Gyllenstjernas  tre-  och  femmänningar,  kom  att  deltaga  i  slaget 
vid   Helsingborg. 

Många  och  olikartade  voro  alltså  de  svårigheter  Stenbock  hade 
att  kämpa  med  under  sin  korta  guvernementstid  i  Skåne.  Det  har 
ej  ingått  i  förfis  plan  att  skildra  dennes  militära  stordåd,  då  han  med 
en  illa  utrustad  och  till  större  delen  af  nyuppsatta  regementen  bestående 
här  —  alltså  dock  ej,  såsom  ofta  sagts,  med  ett  i  hast  samman- 
rafsadt  folkuppbåd  —  rensade  Skånes  jord  från  fiender  och  för  alltid 
bevarade  detta  landskap  åt  Sverige.  Men,  i  sanning.  Stenbocks  ad- 
ministrativa verksamhet  i  Skåne  ger  stoff  nog  för  ett  äreminne!  Ej 
så,  som  skulle  förf.  på  något  sätt  ha  slagit  an  på  panegyrikens  stränga- 
spel; men  de  enkla  fakta  han  anför  visa  bättre  än  något  annat,  hvil- 
ken    ovfirdelig  fördel   det  var  för  Skåne  att  i  dessa  år  stå  under  led- 
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ningfen  af  en  så  vnn  organisatör  och  en  så  varmt  nitälskande  foster- 
landsvän som  »Måns  Bock».  Hans  sympatiska  personlighet  bildar  en 
af  den  eljes  mörka  taflaus  få  ljuspunkter,  och  det  ganska  enastående 
fortroende,  hvarmed  han  af  både  öfver-  och  underordnade  hyllades, 
gaf  åt  hans  verksamhet  en  långt  mer  ingripande  betydelse  än  i  all- 
mänhet en  guvernörs  och  anförares. 

Lika  dugande  som  Stenbock  förut  visat  sig  i  fält,  lika  kraftfull 
och  klarseende  framstår  han  här  i  fredliga  värf.  General  krigs  kommis- 
sariatet vid  den  svenska  hären  i  Polen  och  Sachsen,  som  han  i  flere 
år  med  framgång  ledt,  hade  varit  honom  en  god  skola  för  att  lära 
känna  förvaltningskonstens  hemligheter;  en  ovanlig  förmåga  att  taga 
folk  och  att  lämpa  sig  efter  alla,  äfven  de  kinkigaste  förhållanden 
förde  han  ock  med  sig  till  sitt  nya  verksamhetsfält  i  Skåne.  Seende 
missbruk  och  halfva  eller  förvända  åtgärder  före  sig,  hvart  han  vände 
sin  blick,  grep  han  genast  in  med  kraft,  lisade  nöden  där  han  kunde, 
uppmuntrade  genom  eget  föredöme  till  ansträngningar,  insamlade  under 
sina  mönstringsresor  klagoskrifter  från  de  olika  orterna,  dem  han  se- 
dan bragte  till  Rådets  kännedom,  häktade  och  suspenderade  oredliga 
fogdar  samt  föranledde  år  1708  tillsättandet  af  en  särskild  undersöknings- 
kommission för  Skåne,  som  höll  sträng  räfst  med  de  under  föregående, 
mindre  vaksamma  styresmäns  tid  begångna  underslefven.  Kommissionens 
verksamhet  blef  visserligen  genom  kriget  något  hämmad,  men  den 
verkade  dock  en  helsosam  rensning,  så  att  Stenbock  kunde  inberätta 
till  konungen,  att  Skåne  därigenom  »kom  på  tämligen  goda  fötter  igen.» 

Försvarsväsendet  i  Skåne  vid  denna  tid,  hvaraf  förf.  lemnat  en 
sakrik  utredning,  var  naturligen  både  före  och  efter  det  danska  an- 
fallet föremål  för  Stenbocks  omsorger.  De  båda  skånska  kavalleri- 
regementena, som  gått  förlorade  vid  Poltava,  blefvo  genom  hans  ihär- 
diga ansträngningar  på  otroligt  kort  tid  återuppsatta.  På  flera  föga 
betungande  sätt,  t.  ex.  genom  att  använda  salpetersjudarne  och 
jägeribetjeningen,  visste  han  stärka  sina  svaga  stridskrafter,  men  förde 
också  med  värme  sina  skåningars  talan,  då  konungen  eller  å  hans 
vägnar  Rådet  sökte  pålägga  dem  alltför  ruinerande  utskrifningar  eller 
gärder.  Inseende  Kristianstads  strategiska  vigt,  lät  han  ånyo  befasta 
denna  stad,  men  dröjde  att  verkställa  konungens  projekt  att  genom 
bröstvärn  på  flere  ställen  skydda  den  låga  kusten  af  vestra  Skåne, 
h vilket  Stenbock  fann  både  onyttigt  och  ogörligt.  Minst  sagdt  egen- 
domligt förefaller  däremot  för  vår  tids  uppfattning  Stenbocks  af  Rådet 
gillade  förslag  att,  om  danskarne  försökte  en  ny  landstigning,  inne- 
vånarne  i  Helsingborg  skulle  uppmanas  flytta  undan  och  staden  brän- 
nas, då  den  ansågs  olämplig  att  befästa  och  fienden  där  lätt  kunde 
fatta  fast  fot,  såsom  man  haft  färsk  erfarenhet  utaf.  Emellertid  be- 
höfde  denna  påtänkta  nödfallsutväg  aldrig  anlitas,  då  dauskarne  gr 
nom  den  nitiske  guvernörens  fasta  hållning  och  ändamålsenliga 
stalter  under  de  närmaste  åren  afhöllos  från  att  återupptaga  pla; 
på  en  landstigning  i  Skåne. 

Åtskilliga    andra   ämnen   af  intresse  beröras  i  den  läsvan^' 
satsen;    men   det  skulle  föra  oss  fÖr  långt  att  ingå  därpå. 
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nedlägga  pennaD,  Tilja  ri  dock  ba  attnrckl  dm  ött»kaii.  acc  vAr  ittr 
storiska  litteratar  roåtur  for  olika  tidehrarf  rikta»  bki£  nio  måamt 
landskap»-  eller  linsmonoirrafier  af  dylik  art  tom  åtn  kir  ^^wnäKgaaåa. 
Därigenom  skalle  en  srundlig  uppfattning  af  rkn  lands  cirff  otfvcfc- 
ling  väsentligen  främjas  och  ngtiga  förarbeten  »■diaijijis  m  &t  a 
mera  vidtomfattande  framstillninir  af  vår  fotterläBÖtka  käSnr. 
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och  andra  periodiska  publikationer 


Nordisk  Tidskrift  för  Vetenskap,  Konst  och  Industri.  Vig.  af  Letter- 
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schichtswissenscbaft.  —  W.  Micbael,  Oliver  Cromwell  und  die  Auf- 
lösung  des  langen  Parlaments.  —  Qnei8enau'8  Sendung  nach  Schweden 
und  England  im  Jahre  1812  (Nacbtrag).  —  Misseilen.  —  Litcratur- 
bericht  (bl.  a.  Weidling,  Scbwediscbe  Geschichte  im  Zeitalter  der 
Reformation.  Åkesson,  Gustaf  III:s  förhållande  till  franska  revolu- 
tionen). 

Dentsohe  Zeitsohrift  fdr  Gtosohiohtswissenschaft.  Herausgegeben  von 
Dr.  L.  Quidde.  I,  2.  Herman  Haupt.  Waldenserthnm  und  inqni- 
sition  im  slidöstlichen  Deutschland  bis  zur  Mitte  des  14.  Jahrhnnderts. 

—  Hans  v.  Eap-herr,    Die  >unio  regni  ad  imperium».     Ein  Beitrag 
sur  Geschichte  der  8tau6schen  Politik,  II.  —  H.  Ulmann,  Ans  deut« 
schen    Feldlagern    wabrend  der  Liga  von  Cambray.  —   J.  Bernays, 
Zur   inneren    Entwlcklung   Castiliens  nnter  Karl  V.  —  Hans  Pr 
Französisch-polniscbe  Umtriebe    in  Preussen   1689.  —  Kleii>» 
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—  Bibliographie  znr  deutschen  Ge.«»chichte.  —  II,  1.  Herr 
garten,  Differenzen  zwischen  Karl  V.  und  seinem  Br 
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dernen  Geschichtsauffassung.  —  Otto  Hartwig 
Florentinischer  Geschichte   1260—1292,  V— VL  - 
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feldt,  König  Heinrich  VII  ond  die  lombardischen  Stådte  in  den 
Jahren  1B10  bis  1312.  —  Eleioe  Mitthellungen.  —  Berichte  und  Be- 
sprechnngen.  —  Nachrlchten  und  Notizen.  —  Bibliograpbie  sur 
deutschen  Geschichte. 

Nene  xnllitftrisohe  Bl&ttar,  red.  und  herantg.  Ton  G.  V.  Glasenapp. 
Band  31  (1887;  8.  60-76,  411— 418)i  Band  32  (1888;  8.  151  -162, 
160—269).  Der  Feldzag  des  groasen  Knrfiirsten  Friedrich  Wilhelm 
gegen  die  Scbweden  im  Jahre  1675  yora  Main  bis  xar  meklenburgi- 
schen  Grenze. 

The  English  Historioal  Review  edited  by  the  rev.  M.  Creighton 
1889  OOtober.  E.  C.  K.  Gon  ner,  The  early  history  of  ohartism 
1836-1839.  —  R.  Nisbet  Baln,  The  polisb  interregnum  1575.  — 
W.  H.  Hutton,  The  religions  writings  of  Slr  Thomas  More.  —  Ed- 
vard A.  Freeman,  Tbe  patrlclate  of  Pippin.  —  A.  W.  Moore,  The 
early  connexlon  of  the  Isle  of  Man  with  Ireland.  —  Notes  and  docn- 
ments.  —  Reviews  of  books.  —  List  of  historioal  books  recently 
pnbllshed.  ~  Contents  of  periodical  publlcations. 

Revne  Historiqne.  1889  aeptembre— ootobre.  G.  Lacour-Gayet. 
P.  Clodins  Pulcher.  —  G.  d'ATenel,  L'ad ministration  provinciale  sous 
Richelieu.  —  Ch.  V.  Langlois,  Un  mémolre  inédit  de  Pierre  du  Bois. 
—  M.  Philippson,  La  participatlon  de  Lethington  au  meurtre  de 
Riccio.  —  R.  Peyre,  Une  commune  rurale  des  Pyrénées  au  debut  de 
la  Revolution.  —  Bulletin  historique.  —  Comptes-rendus  critiques.  — 
Pnblications  périodiques  et  soclétés  savantes.  —  Chronique  et  biblio- 
grapbie. —  Novembre— Deoembre.  Ch.  Nisard,  Fortunat,  panégy- 
riste  des  rois  Mérovingiens.  —  B.  Zellcr,  Le  monvement  guisard  en 
1588;  Catherine  de  Médicis  et  la  Journée  des  Barricades.  —  G.  Monod, 
M.  Fustel  de  Coulanges.  —  C.  Jul  lian,  L'ayénement  de  Septime 
Sévére  et  la  bataiUe  de  Lyon.  —  Charles  Henry,  Jacques  Casanova 
de  Seingalt  et  la  critique  historique.  —  Bulletin  historique.  —  Compte- 
rendus  critiques.  —  Publlcations  périodiques  et  sociétés  savantes  etc. 

La  Nouvelle  Revne  1889.  Torne  LXI,  1.2.  Prince  de  Valör  i.  Le 
Réve  de  Charles  XV. 

Revne  d'liistoire  diplomatiqne.  Publiée  par  les  soins  de  la  société 
d'hi8toire  diplomatique  111,4.  — Boulay  de  la  Meurthe,  Lcs  justi- 
fications  de  Talleyrand  pendant  le  Dlrectolre.  —  de  Lo  re  to,  Recon- 
naissance  de  Tempire  du  Brésil  par  les  puissances  européennes  1823 
— 1828.  —  Chéruel,  Le  Baron  Charles  d'AvRugour,  ambassadeur  de 
France  en  Suéde  (1654 — 1657).  —  Louis  Oliv  i,  Corresporidance  d'un 
representant  du  duo  de  Modéne  ä  la  cour  de  Madrid  1661—1667.  — 
d'Avrll.  Tableau  alphabétique  des  traitéa  de  Paris,  San  Stéfano  et 
Berlin,  et  do  la  conférence  de  Constantlnople,  avec  la  concordance 
des  protocoles.  —  de  V  or  ges,  Instructions  secrétes  du  roi  d*Espagne 
Charles  III  å,  la  junte  d'état  dans  la  derniére  année  de  son  régne.  — 
Conipte-rendus.  —  Chronique.  —  Bibliograpbie. 

Chéruels  uppsats  innehåller  en  ganska  noggrann  skildring  af 
d'Avaugours  förhållande  till  Carl  X  Gustaf.  d'Avaugour  försökte 
förgäfves  att  afstyra  kriget  emot  i*olen,  och  följde  sedan  med 
Carl  X  Gustaf  under  hans  fälttåg,  alltjämt  yrkande  på  att  Sverige 
skulle  sluta  fred;  Frankrike  ville,  att  Sverige  skulle  hafva  fria 
händer  för  att  i  händelse  af  behof  kunna  kasta  sig  öfver  Kejsaren, 
bviiken  Frankrike  fruktade  skulle  förena  sig  med  Spanien.  d'Avan- 
Kour  dog  i  Liibeck  11  sept.  1657. 
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Med  bifogade  bref  från  Katarina  II,  Gustaf  III,  Bezborodko, 
Österman  och  IgelstrÖm  samt  anteckningar  af  Ebrenström. 
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(jemte  Bibliografi  för  1887).  Pr.  för  medlemmar  6  kr.  för  år- 
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Hammarskjöld. 
Henrik  Hölterlings  observationer  i  Sverige. 
Den  svenske  guvernören  Printzenskölds  mord  och  upproret  på  Bom' 

holm  1658.     Af  L.  Berger. 
Ansvarsbestämmelserna  för  förmyndarestyrelse    af   16.H4    och   1 660. 

Af  O.   Varenius. 
Strödda  Meddelanden  och  Aktstycken. 
Öfversigter  och  granskningar. 
10B8.    Historisk   Tidsskrift.    Sjette    Rsekke,   udglvet  af  den  danske  hi- 
storiake  Förening,  ved  dens  Bestyrelse.    Redigeret  af  C.  F.  Brieha, 
Föreningens    Sekretaer.      Förste    Binds   förste — andet    Hefte.     494 
sid. 
1089.    Svenskt  Diplomatarium  firån  och  med  år  1401  utglfvet  af  Riks- 
arkivet  genom    Carl   Silf ver  stolpe.     Tredje  Delen,  Andra — Tredje 
Häftet.     (Se    N.    524,  617,  669  o.  921.)     Sid.  97—292.     4:o.     Sthlm, 
Norstedt.    Pr.  2,50  häftet. 

1040.  Diplomatarium  NorTegricum.  Oldbreve  til  Kundskab  om  Norges 
indre  og  ydre  Forhold,  Sprog,  Slaegter,  Sseder,  Lovgivning  og  Ret- 
tergang  i  Middelalderen.  Samlede  og  udgivne  af  C.  R.  Unger  og 
H.  I.  Huitfeldt-Kaas.  Tolvte  Samling,  anden  Halvdel.  Sid.  417 
—918.     Chra.     Pr.  6  kr. 

1041.  Hansereeesse  Ton  1477— 1580.  Bearbeitet  von  Dietrich  Schäfer. 
Dritter  Band.    (Se  N.  409)  XII  +  690  sid.    4:o. 

Omfatta  åren  1491—1497. 

1042.  Fragmentuiu  de  rita  et  miraculis  magistri  Petri  Olaul  oon- 
fessoris  Beate  Birgitte.  Utgifvct  af  K.  G.  Grandinson.  16  sid. 
4:o.     Karlstad. 

Läroverksprogram. 

1043.  SrerigeH   förhållande  till  Norge  under  Medeltidsunionen.    Af 

A.  Åkerblom.     Akad.  Afh.  Lund.     91   sid. 

1044.  Erik   den   heliges   ättlingar.     Af   Carl  M.  Kjellberg.    Utg.  sid. 

367-370  af  Ilistorigk  Tidskrift   J88S. 

1045.  Konnng  Gustaf  den  Förstes  Reglstratur.  Utgifvet  af  Kongl. 
Riks-archlvet  genom  Victor  Granlund.  XI.  1536 — 1537.  (Se  N. 
414,  789  o.  925.)     4.32  +  76  sid.     Sthlm.  Norstedt.     Pr.  9  kr. 

Utgör  första  serien  af  »Handlingar  rörande  Sveriges  historia». 

1046.  Sverges  Traktater  med  Främmande  Magter  jemte  andra  dit 
hörande  handlingar  utgifne  af  O.  S.  Rydberg.  F^jerde  delen  III, 
IV,  1561-1571  samt  Bihang.  (8e  N.  670  o. '927).  Sid.  329—604. 
Sthlm,  Norstedt.     Pr.  9  kr. 

Se  nedan  »Recensionor»   1127. 

1047.  Svenska  Riksdagsakter  jämte  andra  handlingar,  som  höra  till 
statsförfattningens  historia  under  tidehvarfvet  1521 — 1718.  Första 
Delen.  II,  1544 — 1560.  Med  understöd  af  statsmedel  utgifven 
af  Kongl.  Riksarkivet  genom  Emil  Hildebrand.  Sid.  413—835  + 
Innehålls-förteckning.     Sthlm,   Norstedt.     Pr.  10  kr. 

Se  nedan  »Recensioner»  1135. 

1048.  Berättelser  ur  svenska  historien.  Tredje  delen  innehållande 
Lutherska  tiden.  Första  afdelningen.  Gustaf  I  och  Erik  XIV. 
Till  ungdomens  tjenst  utgifven  af  And.  Fryxell.  9  upplagan.  288 
sid.     Sthlm,  Hierta.     Pr.  2.25. 


104».    Krlffet  melln   Hverfe  och  Kj-Hslaud  Aren  1555— 14&7.    Af  L. 

ii.  T.   Tidandri:     47  ni.l.     Vesteris. 
Se  aedna  iReccDBloDer'  1136. 
1050.    Heiralhspiane    KSnigr    EriohN  XIV   von    Scliwedeii.     Von    l. 

ScAwabe.     Utg.    sid.    3»— SS    t    .Senta    Aruhi"    [iir    SächslBOlie  Ge- 

sdiichte  nnd  AitertbumskuDdei,     tX.  I. 
lOul.    Studier  fffver  alAget  t!4  Axturna  é.  20  okl.  löAö.    Af  L.  G.  T. 

TidUMder.     2!  sid.     Hn1m<tad, 
1052.    En  brt^tlelxe  om  Erik  XIVM  bfNTftrH^k  reKenientf.    lUg.  sid. 

3(i7'-  274  Hf  HUteritk   TidikriJI   1888. 

1058.  Klagodikt  Ofver  en  svensk  beitkieknln^  lidanden  1  Bysnland 
under  fireu  150fl-15T3.     Pi  tyska.     Utg.  sid.  79~»9  af  Hiitoriii 

Tidthrift    1 8 sa. 

1054.  Vincent  Lanreo,  évéqne  de  MondoTi,  nonce  apufttoUigue  en 
Pulogne  1674—1578  et  ses  dépéchea  Inédltes  a»  cordlnal  de 
Cönif.  minietre  secrétalre  dVtat  dn  pape  IJrégoire  XIII.   Par 

TheBiiore    Wiertbowtki. 

Berör  äfreo  u&gol  k.  Jobaa  111. 

1055.  Riksdagarna  lOOfl  och  1610.  KAiirn  bidrag  lill  Karl  XX:ii  hi- 
storia under  »ista  ftren  af  hans  regering.  Ältad.  Afh.  (Dps.)  af 
Nili  Fredrik  f,itjeilr'ite.  Sll  sid.  -.  Innehall  och  KSIWÖrteckDiDg. 
4:o.     Njköjiing. 

1069.  Blk likan sleren  Axel  Oxenstiernas  Skrifter  oefa  BrefTesling. 
IHgiCua  af  Koiigl.  Vitterbets-,  HIstorie-  och  Antiq^itets-Akademien. 
Förra  AfdelDingcn.  Förnta  Bandet.  Hiatorlaka  och  Politiska  Skrit- 
ter.  XXVllI  +  6711  sid.  -f  Battelaer.  Sthlm,  Norstedt.  Pr.  «  kr. 
Senara  Afdelntngen.  Kurata  »audet.  K.  Guitat  II  Adolfs  Bref  och 
iDKtriiktioaer.  2  opag.  +■  915  ald.  +  Rattelaer.  StbJm.  Norstedt. 
Pr.  11  kr. 

Förra  Atdcinlngen  utg,  af  C.  Ö.  Äfyffé,- Senare  Afd.  a( /'.  .•^omiäii. 

1967.  DIe  Verhaudlungeu  SohnedcuH  ond  splnw  VerliHndelen  mit 
Wallenstein  und  dem  Kaiser  1881  nnd  1034.  Von  ätorj/  Irmer. 
1  Tbeil.  Hi»l  und  li!:)2.  LXXXVtJI  +  HUi  altl.  l.eipxig,  Hirael. 
Pr.  9  kr.  Utg.  »G  bandet  at  >PviblicationeD  ans  den  K.  Preusclchen 
StaatSBfobiren». 

bas  westrailsche  Friedeuswerk  tou  IMS  hls  104».  Von  Karl 
n.  l/HgeL  t  -ZeitBchrift  flir  Gi-schlobte  und  Politik,  heratisg.  t. 
Zwiedineck-^iideuborsf,   1888,  N.  a. 

Israel  Hoppes  Biirggrafen  lu  Elblng  (Jeschicbte  de»  emten 
scbwediseli.polnischen  Krleges  tii  Prentisen  nebst  Anhang. 
Hcrausgegeben  ron  Dr  .V.  Taepfien  Director  des  K6nigl.  Uymna- 
slama  tu  Elbing.     786  sid.     Leipxig.  Duncker.     Pr.  IB  kr. 

Första  bäftet  utkom  1S87.     ge  nedan  ■Keeensiouer-   lli)8. 
l.i  ttiplomatle  n-an<;alse  et  la  eonr  de  Saxe.    1648— idso.    Par 
Brrtrand  Auerbasi.     XXIV   i-  403  ald.     Pariir,  Hachette. 
Om    'Memolres   de   thanut'.      Af    Martin   Weibnil.     3  □.  4.    (Se 
N.  941.)     Dtg.  sid.  1  —  28  och  131  — 16S  aC  Jlittoriik  TtdikH/t  1888. 
Svenska   RUfNrAdets   Protokoll   med   undergtSd  al  atatatnedel  I 

tryck  utgifvet  af  Koi.gl.  Riksarkivet  genom  Snerin  Bergh.  V. 
lfi3S.  (Se  N.  37.  t;82  o.  .Sl:i.)  IX  +  444  sid.  +  Rättolier.  Bthlm. 
Norstedt.     Pr.  B.Ti. 

Utg.   tredje  serien  af  ■Handlingar  rörande  Sveriges  HIstoriai. 
AntnarsbeKtXin melserna  fBr  ftfrmrndarestjrelse  af   1684  och 

1960.     Af    O.    Vari-nhii.      Utg.  ald.   341— 3S6  af  Hi$toriik  Tidtkrifl 

Bidrag  llil  Svenska  Riksdagens  historia  1050-1680.    Af  Katl 

Seaknan.     58  sid.  4:o.      ITps. 

Lärove rksprog ram.     Se  nedan         

Dit-  Sendung  den  lirafen  Sch1ip))enbach  ta  Knrhrandenburg 
und  Knrsachsen  Im  Jahre  1654.     Von    ir.   Arndr.   I  -Zeitachillt 


1058. 
105». 


1061. 
1063. 


106S. 
1064. 


84  BIBLIOGRAFI     18  88. 


fiir  Geschichte  nnd  Politik,  berausg.  von  Zwiedioeck-SUdenhorst»^ 
1888,  N.  1. 

1066.  Zur  Oenehichto  de»  schwedineh-polniHchen  Krieges  von  1665 
—1660.  Graf  Cbristoph  Karl  ▼.  Scblippenbach  2.  Von  E.  Schmiele. 
26  8ld.     Berlin. 

Program  för  Wilbelms-Gvmnaslum  1  Berlin. 

1067.  Nya  bidrag  till  fliiAka  krigrsbigtorien  16o6.  Af  P.  Xordtnanti, 
Utg.  sid.  40-52  af  Finjtk  Tiäsltrift  t8H8,  XXV  bandet. 

1068.  Der  (teterreiebisehe  Diplomat  Franz  Ton  Lisola  iind  seime 
Thätigl^eit  wXbrend  den  nordiKchen   KHeges  in  den  Jabren 

1655-1660.  Von  Ferdinand  Hirtch,  Utg.  sid.  468—498  i  SyheU 
Hutoriache  Zeitsckrift.     Band  60. 

1069.  Den  sTenske  gUTemören  PriutzenskGlds  mord  oeb  upproret 

på  Bornbolm  1658.  Af  L.  Jierger.  Utg.  sid.  81.3—340  af  Hi- 
ttoHtk  TidthHft  1888. 

1070.  Die  Sebwediseben  nnd  Brandenbargriseben  Kriegrsdienste  Land- 

graf  Friedricbs  TOn  Hombnrgr*  Von  Dr  Johannes  Jungfer.  Ber- 
lin, Gaertner,  22  sid.  4:o.     Pr.  1  kr. 

Utgör  bilaga  till  Friedricbs-Gjmnasiets  i  Berlin  program. 

1071.  Bidrag:  till  LiTlands  bistoria  under  Karl  XI:8  regrering*  Af 
A.  Hammarskjöld.  I.  Grefve  Jakob  Johan  Hastfer.  Utg.  sid. 
231-266  af  Historisk  Tidskrift  1888. 

1072.  Carl  den  Tolfte.  Läsning  för  ung  ocb  gammal.  Af  (lustaf  BJfr- 
lin.    407  sid.  +  1  porträtt.     Stblm,  Looström.     Pr.  4,50. 

1078.    Memoire  du  marquis  de  Bonac  sur  les  affaire»  du  Nord  de 

1700  ä  1710.     Utg.  sid.  609—626  af  Revue  d'Histoire  diplomatique 

1888' 

1074.  En  plan   till   Karl  XII;s  ikg  mot  Moskva.    Utg.  sid.  275-27» 

af  HUtorisk  Tidskrift  1888. 

1075.  Karl  XII»  skrifvelse  till  Defeusionskommissionen  angrående 
»lagret  vid  Pultava.  Af  E.  C.  Utg.  sid.  279—282  af  HistorUk 
Tidskrift  1888. 

1076.  SyerigreH  Ridderskaps  ocb  Adels  Riksdagrs-Protokoll  från  oeb 
med  år  1719.  Tionde  Delen.  1738  1739.  II.  4  okt.  1738-14 
Febr.  1739.  582  sid.  -f  Bilaga  sid.  33-56  +  Innebåll.  Stblm, 
Norstedt.     Pr.  6,75. 

På  Ridderskapets  ocb  Adelns  bekostnad  utg.  af  C.  Silfrerstolpe. 

1077.  Matthias  Friedrich  Glasemeyer*»  Berlcht  iiber  selne*1712  nnd 
1718  wäbrend  des  Sehuedischeu  Krieges  der  8tadt  Flensburg* 

geleisteten  Dienste.  Mitgethellt  von  A.  Wolf.  I  Zeitschrift  der 
(iesellschaffi  fiir  Schlesn-ig-  Holstehi-  Latienhvrgtgche  (Teschichte. 
Band   17. 

1078.  Henrik   Hölterliugs   Observationer   i  Sverige.    Utg.  sid.  289— 

312  af  Hittorisk  Tidskrift  1888. 

Innehåller  relation  om  bvad  H  ,  >som  af  Hans  Stortsariska 
Majestät  1  Juli  månad  anno  1716  sändts  till  Sverige,  i  samma 
konungarike  observerat  ocb  iakttagit». 

1079.  Bidrag  till   kännedom   om   Sveriges  tillstånd   på  Karl  XII:s 

tid.    Af  Onstaf  Edcard  Axelson.    XII  -f  380  sid.  -h  2  bilagor.  Visbv. 

1080.  Die  Nordisehe  Frage  in  den  Jabren  1740-1751.  Mit  einér 
Darstellung  russisch-achvvedisch-finnischer  Beziebungen  1740-1743. 
Von  Joh.  Hich.  Danielson.  455  +  215  sid.  +  Förord  ocb  Innehålls- 
förteckning.    Hfors,  Edlund.     Pr.  10  kr. 

Se  nedan   »Recen8ioner>   1144. 

1081.  Die    Menioiren    der    Königin    von     Scbweden    Ulrike    Luise 

schwester  Friedrfchs  des  Grossen.  Ein  Qucllenkritiscber  Beitrag 
zur  Gescbichte  Scbwedens  im  XVIII  Jahrhundert.  Von  F^ritz 
Arnhfiim  Dr.  Phll.  142  sid.  +  Rättelser.  Halle,  Niemeyer.  Pr.  3,60. 
Utgör  22  häftet  af  iHallesche  Abhandlungen  zur  neaeren 
Geschichte>. 
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1082.  Orgranisation  und  Yerpflegrnng  der  preussischen  LaBdmillien 
im  Hiebenjfthrigren  Kriege.  Von  Dr  F.  Schwartz,  200  sid. 
Leipzig,  DuDcker. 

Utgör  7  Bandets  4  häfte  af  tStaats-  und  Social-wissenschaft- 
liche  For8cbungen>. 

1088.  Kriirs-rörelserna  i  Bohuslän  1788.  Af  O.  Björlin.  Utg.  sid. 
209—295  af  »Bidrag  till  kännedom  om  Göteborgs  och  Bohaslftns 
fornminnen  och  historia>  IV,  3. 

1084.    Une   négrociation   ä  la  cour  de  Catherine  II.    Par  Ä.  Oeffroy. 
Utg.  sid.  344—366  af  Ret\te  éCHUtoxre  diplomatique  1888, 
Behandlar  Stcdingks  underhandlingar  i  Petersburg  1791. 

108o.  Lettres  da  comte  Axel  Fersen*  Par  A.  Oeffroy.  Utgör  sid.  90 
— 99  af  Revve  d^JIistoire  diplomatique  1888. 

Brefven  äro  skrifna  till  Milady  Elis.  Foster,  1793,  1798,  1808, 
1810. 

1(^80.    Oustaf  IT  Adolfs  förniyndarereg'eriiigr  oeh  den  franska  reTolu- 

tiouen.  Af  S.  J.  Boéthivs.  Utg.  sid.  95—130  och  177—230  af 
Historuk  Tidskrift  1888. 

1<)87.  STeri^es  inre  styrelse  under  Oustaf  IT  Adolfs  fiirmyndare- 
regreiing*  Af  Axel  Brissman.  Akad.  Af  b.  Lund.  178  sid. 
Pr.  1,76. 

1088.  (if5ran  Magrnus  Sprengtporten.    XIX.    Sprengtporten  1808,1809. 

1  och  2.  Af  K.  K.  Tigerstedt.  (Se  N.  68,  171,  312,  443,  701  och 
833.)  Utg.  sid.  163-181  och  241—257  af  F^sh  TidshHft  1888, 
XXIV  bandet. 

1089.  La  diploniatie  russe  ä  Stockholm  en  décembre  1810.    Par  A. 

Ahnfelt.     I  Rcvne  Historique  1888,  Mal — Juin. 

1090.  Sverigrés  deltagande  i  den  Täpnade  neutraliteten  1800—1801. 

Af  H.  Larsson.     Akad.  Afh.     Lund.     140  sid.     Pr.  1,50. 

1091.  Emanuel  STedenborg.  Tal  hAllet  vid  Svedenborgsfesten  i  Stock- 
holm den  29  Januari  1888.  Af  Hans  Hildehrand.  Utg.  sid.  102— 
110  af  Ny  Svensk  Tidskrift  1888. 

1092.  Aron  Isak^  ett  hundraårsminne.  Några  anteckningar  tillegnade 
Stockholms  mosaiska  församlings  sjukhjelps-  och  begrafnings-säll- 
skåp  till  dess  hundrade  årsdag.  Af  J.  S.  44  sid.  +  2  bilagor. 
Sthlm. 

Upplagan  150  ex. 
1098.    Marskalk    Bernadotte.      Skildringar   ur   hans   lif   och    hans   tid 
(1763—1810).     Af    Anton    Blomberg,     452  sid.  Sthlm.  Bonnier.     Pr. 
5  kr. 

1094.  Desirée  reine  de  8uéde  et  de  Norrége  par  Le  Baron  HochsckUd. 
IV  4-  78  sid.     Paris,  Pion,  Pr.  3,76. 

1095.  OfeT  Herman  Wedel  Jarlsbergr  o§r  hans  samtid  1779-1840. 
Af  Dr  Yngvar  Nielsen.     4:de  hefte  (se  N.  971)  sid.  481     624  jemte 

2  planscher,  titel,  innehåll.    Krsta,  Cammermeyer.    Pr.  2,50. 

1096.  Meddelanden  f^ån  Srenska  RiksarkiTet  utgifna  af  C.  T,  Odkner, 
XIL     Sid.  1^7     254.     Sthlm.     Pr.  1  kr. 

Inneh.  bl.  a.  »Förteckning  öfyer  Rikskansleren  M.  G.  De  la 
Oardies  brefvexling*:  »Förteckning  öfver  Minlaterlella  handlingar : 
Italica,  Hispanica,  Portugallicn». 

1097.  Reirister  df^er  Rådslag:  i  Konung  Karl  XIss  tM  IIM^ 
Upprättadt   af    E.    W.    Bergman,     Utg.    sid.    167—181^ 
landen  från  Svenska  Rikearkivet*  XII. 

1098.  Kongl.  Bibliotekets  Handlingrar.   10;  10  +  VI  +  I 

1099.  Syenska  Autogrrafsällskapet«  Tidskrift.     N.  11 
N.  977). 

Inneh.  bl.  a.  >Jan  Mazepa  och  farstlnnaa  ^ 
ätten>    af  K,  H,  K.;  >Konung  Gustaf  I:s  mor* 
Desiderias  närmaste  slägtförhållandent;  »fV* 


1108. 

IIM. 


llOfl. 


1108. 
1110. 


ms. 

IIH. 


bnmmar)  ocb  batia  nlilgti  af  K.  H.  K.:  <Hen!g  Bengt  AlgotiMBS 
Elfte-  al  K.  H.   K. 

Nja  bidrag  till    vår  hlstnrfNku  lft«ratnr.    Kl  M.  iJ.  Seiijbnri;- 
io«.     Ut.g.  !ld.  3Slä-Mfi3  nf   finik  Tidikrift  Whs,  XXV  bsndot. 
iDueh.  en  kHtiak  redogiireUe  for  FinUnds  blstorlsk»  litemtnr 

Shrifter    nt^itn»    nf   Sreu&ku   Lih-ratnrslll skåpet    i    Ftnlwid 

IX.  Förbund ilngar  ueh  Uppsatser.  A.  188T  -  1888  (su  S.  n78». 
XL.  t-  318  lid.  +  lonehiU,     Hfors. 

Inneh.  bl.  n.  iTräane  krigamän  frän  stora  olredeos  tid>,  at 
Carl  coH  llvntdarf;  »Om  O.  M.  Sprengtport<?ns  tillAmnade  del- 
taga ri  de  i  nordamerikanska  fri  b  et  skri  get  ■  af  TheBdnr  IVeitri»; 
jLars  Jobnn  Ehrenmalm'  hiogrntisk  teckning  af  -V.  (/,  Saky- 
berg ten, 

JfthrcNtieHchlv  der  UeHclilchtswlMenRchaft  im  Anftrngu  der 
HistorUcfaen  Ge'4ellsc)jaft  r.u  Berlin  heraosgegeben  vnn  J.  fffr- 
waHi.  nnd  J.  Jaitroir.  VI  Jabrgang  (1883)  13.1  +  438  +  326  ald. 
Berlin,  Mittler.  Fr.  2S  kr.  VII  Jabrgang.  (1RM4)  bernnsg.  ron  ./. 
Jaitraii;  248  +  385  +  398  sid.  Ibid.  Pr.  2ll  kr. 
A i)t«cl[ Hinkar  nni  KTenska  EartTork  nf  L.  G.  T.  tidaiidey.  -11 
sid.     Oefle.     Pr.   35  Öre. 

Utgör  >ett  BlBg«  suppleroent»  till 
',V4r  TopngrallNka  I.lteratiir.    Anteckningar  at  h.  ii.  T.  Tiiiandrr. 
87  sid.     Gefle.     Pr.  1  kr. 

Tewt^r^St lands  FummliiitesrOreiilngrs  Tidskrift.  Fjerde  ocb 
femte  bittena.  [Itgifvare:  ICarl.  Totin.  IV  ~  112  •■  4fi  sid.  -"- 
pInnacLer.     Hthlni,  Norstedt.     Pr.  8  kr. 

luQeb,  bl.  B.  -PörteckniDg  ÖFver  räfstetiagsbref  fnr  Vester- 
götland  noder  medeltiden-;  -Permebref  m.  m,  rörande  domkyrkan 

Flnnamp  I  MpUersta  Sveri^p  nf  ]'ftrui  .VordmaFDi.  8  opsg. 
-  lOr.  +  XLVIII  sid.  Hfors. 

Haslantnla,    H.    O.    Portbane   jemte    etterföljaies    misstag  ilerom; 
■    ledniDjf    ftf    C,    H.    Asp    ftatnlagdt    af  J.  Oiiar  I.  Hanrtf». 


1!S  s 


Vas 


.     .      utredning  af  namdn.  sockens  ligo. 
FinlaiidN  HUtorin.     Af  ,V.  ii.  Srkyl>rfgtoit.     II  bäft.  (se  X.  11)02). 
Sid.    a2.i— .i62,      Hfors.     Pr.    .5  f.  m.;  111  biift-  lAndra  bandel)  »Id. 
I     2Sfi.     Ibid,     Pr.   i  t.  ni. 

Itldrag  till  kllnn«d(imen  nf  vårt  land,  samlade  ocb  ntgitna  at 
A',  tf.  LHnier,j.  Professor.  IV.  (Se  N.  736,  8(i3  och  991.)  Inne- 
bäll,  Förord  f  130  »Id.  Jjfäskyli.  Pr.  3  t.  m.  80  penni, 
Sultiiriiildw  ur  FlnlandR  hUtorill.  Af  R»farl  Htrtzbfrg.  11. 
Hexprocesser  pä  ItiOO-tslet.  InuebAII  +  IH  sid.  -I-  1  plnnacli.  Bfor*, 
Bdiund.     Pr.  2  t.  m.  2r.  p, 

Hi-lHin^rvrN  fOr  trfbundra  år  sedan  ucli  i  rår»  da^ar.  Af 
Rafai-l  Herisberg.  1  bäftct.  64  sid.  Hfors.  Holm.  Pr.  af.  m.  26  p. 
Vanhaii  Suomea  pit  Vll|inrln  IBänin  oloista  IK:1la  vuoitlsadalla 
Olnnila  Kinlnnd  eller  Viborgs  lan  i  18:dc  äcklet).  Af  O.  ffanni' 
iaiBeH.     Akad.    Afb.  Hfors.     InnehiVll,  Företal  +  187  sid.  +  Cittigg. 

Be  nedan  ilieeansioner'   1151. 
HnhlojB   Pohjolwu    VenBJftn  karjalao  niulnatHnadnxta.    (Hin- 
ucn    nr  det  nordliga  ryska  Karelens  forntid.)     AI  J.   II'.  Juceliul. 
811  sid.  +   '•  kartor  och  planpcher.     Hfors. 

Särtrvck  nr  >Flnska  FcrnininnesfÖreDiQgens  Tidskritt'  X. 
Ir   Per    Brahes  hrtfrrexlln)f.     Bref  frän  och  till  Per  Brahe.     II. 
Utgifna  af  K.   K.  Tigerttedt.     22fl  pid.     Åbo.     Pr.  2  t.  m.  BO  p. 
Aklstrcben    till   nppljsning:  af  ...  .    Kemi   »cli   IJo   krono* 
flaken.     Samlade    ocb    utgifna   at    And.  Jtk.  Malmgren,  inspektor 
tär  fiskerierna.     Innehåll  +  »B  +  XIII  sM.     Hfors. 
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1I1&*    Några  anteckningar  Mn  ÖstendOproTlnsornas  arkir.    Af  Per 

Sanden.     Utg.    sid.  367  -867  af  Bistorisk  TidskH/t  1888. 

llld.  Om  Konnnga-  och  TronfOljareyal  nr  STcnsk  historisk  och 
statsrftttslig  synpunkt.  Af  Karl  VUk.  Vikt.  KeyÄherg,  Akad. 
Af  b.  Upsala.     129  aid. 

1117.  Om   historisk   yetenskap   och  liistoriska  studier.     Af    W.  E. 

Svedelim.    Utg.  sid.  29—78  af  Hiitorieh  Tidskrift  1888. 

1118.  Den  Svenska  Konstakademien  under  fl^rsta  århundradet  af 
hennes  tillyaro  1785— 188o.  Ett  bidrag  till  den  STenska  kon- 
stens historia  af  Ludvig  Locström.  Andra  håftet,  sid.  195-296 
(se  N.  996).     Stblm,  Looström.    Pr.  2,50. 

1119.  Några  ord  om  chifTersluift.  Af  R.  Torpadie.  Utg.  sid.  376— 
383  af  Historisk  TidskHft  1888. 

Inneb.    bl.    a.    upplösning    af  ett  chifferbref  från  k.  OnstHf  II 
Adolf  till  A.  Oxenstierna  af  d.  23  Juli  1632. 
IISO.    Svenska  folkundervisningens  utveckling  ftån  reformationen 
till   1842.    Af   mls    Torpson.    XII  +  312  sid.     Sthlm,   Norstedt. 
Pr.  2,76. 

Se  nedan  >Recensioncr>  1148. 

1121.  Flydda  Dagar.  Anteckningar  om  en  bergsmansslägt  ocb  dess 
samtida  samt  om  händelser,  seder  och  bruk  m.  m.  i  Lindes  Bergs- 
lag från  1500-talet  till  1870.  164  sid.  med  talrika  träsnitt.  Nora. 
Klemmlng.     Pr.  4  kr. 

Af  K.  A.  Andersson- Me  i  erkehn. 

1122.  Från  Moskva  till  Petersburg.  Rysslands  omdaning.  Kaltur- 
historiska  skildringar  af  Harald  Hjärne.  1  häftet  80  sid.  Ups. 
Akad.  bokh.     Pr.  1  kr. 

1128.  Spanska  armadan.  Af  Harald  Hjåme.  Utg.  sid.  369-367  af 
Ny  Svensk  Tidskrift  1888. 

1124.  AllmXu  historia  med  sXrskildt  afseende  på  kultur-utvecklin- 
gen. Af  Otto  Sjögren.  Tredje  Delen  (Se  N.  876).  692  sid.  Sthlm. 
Fahlcrantz.     Pr.  3,76. 

Se  nedan  >Recensioner>   1167. 

11^  Allmän  kulturhistoria  eller  det  mänskliga  lifvet  i  dess  utveck- 
ling, systematisk  framställning  af  civilisationens  gäng  (o.  s.  v.  Se 
N.  876  o.  1010)  ...  Af  Anton  Nyström.  Tredje  delen,  691  sid. 
Sthlm,  Looström,  Pr.  6  kr.;  Fjerde  delen,  haft.  1—6,  sid.  1—288, 
ibid.     Pr.  3  kr. 


Reoensioner. 

1126.  Das  Buch  des  llibischen  Yogtes  auf  Schonen  . . .  Von  Uietrich 
Schäfer.  (Se  N.  923  och  1011).  Receus.  i  Äfittkeilungen  der  Hi- 
storischen  Litteratur  XVI,  2,  af  Koehne,  i  Literarisches  Central- 
blått  1888,  sid.  878,  af  M.  P.  och  i  Dansk  Historisk  Tidsskrift 
Sjette    Rsekke,   Förste   Bind,  sid.  470  -481  af  Johannes  Steenstrup. 

1127.  Sverges  Traktater  uied  Främmande  Magter  .  .  .  utgifne  af  O. 

S.    Rydberg.      Fjerde    delen    III,  IV.     (Se  N.  1046).  Recens.  i  //»- 
stoHsk  TidskHft  1888,  sid.  7G  -80  af  Ehd. 

1128.  Hansisches  Urkundenbnek  bearbeltet  von  Konstantin  Höhlbauvi. 
Band  III,  (Schluss-Abtheilung).  (Se  N.  009).  Kecens.  I  Litera- 
risehes  Centralblatt  1888,  sid.  358— 351>  ni  E.  L  ...*/..  g. 


1131».     litUnditke  .iunaler  iadtll  1578.    Uilgivne  ut  det  noroke  bUtoriake 

kildeekrlftfond  ved  Dr  ffvKa/  Storm.     LXXSIV  +  667  *id.     Chrs. 

1888.     RtiCGQn.  [   Hiilariii  Tidikri/t  1888,  sid.  SO— ni. 
1 180.     Den    daiixke    bonde    ng    rriheden.      Otte    Föredrag   över  boode- 

Htnndcna    (ortid    holdte    Indcn    b  uud  red  åars  fe  st  en   for  (rigjörelsea 

nf   Jtiiannei   C-  H.  Jt.  .Slrrnttri-p.     199  sid.     Kbhvn.  Klein.     1888. 

Reo.  i   Hittoritk  Tidtkrift  löäH,  Bid.  48-60. 
USl.     Der   EöniitsMefle  der  Jiord^rmaneu  von  Karl  Lekwamn.    {Se 

N.    871).     Reccii*.    i    Nitlai-itt    Tidikrift    1898.    »id.    1)6 -6(i    »f  K. 

n.  K. 
1I8S.    Del   SkaiiSr«ke  NIldonHkerI  I  det  12  til  15  Airhundrede..    Af 

Hcarik     KrSyfr.     (Se     M.    1034).      ReceoB.    I    Dannk   HUtoriik   Tidf 

ikri/t.  Sjette  Kiekke.  Förste  Bind,  -lid.  47(1  ^4B1  alJohaimet  StefH- 
,tr«p. 

1138.    Lntimkn   SAuj^er   Tordvin    aiiTiiida    I   Hvenskii  k.rrkor,  kluHter 

«H-b  »kulor  (1—3)  snmt 

11'14.    LatlDHka  S&iigrer  TrAn  äreri^es  tiicdelMd  uigitDa  ut  U.  E.  Sln»- 

ming.  Stblro  1886  1887.  Reuens.  i  HiiU-riii  Tidtkrifl  l»8a.  " 
1-4  r!  —rtt-, 

1IS5.     SveliKka    RtkiidilKNakteF   jamtu    andra  baadliugir 

1718.     Första  delen.  II  utg.  sf  Emil  Hildebrand.     |Ke  N. 
ReceDS  i  Biiteriik  Tidokrift    1888.  «id.  !I4      30  al  J.    Fr.  fi!. 

1146.    Kri^t  mellan   Nverge  oeh    Rj«sUiid  iren  ir>5ä  -ia57. 

U.  T.  Tidaidfi:  (Se  N.  KUfl).  Kecens.  i  Fimk  Militär  Tiihkrift 
1888.  sid.  594  af  fJ.   F.    Wahibcty. 

1187.     Den    SvenNka   BikMla^eii    under  Erik  XITik  Regreiinf.    Akad. 

Afh.  nt  Augiul  iVilitim.     (Se  N.  802).     Itecoos.  i  lliileriiik  Tithiri/t 
1888,  sid.  H— 16  at  J.  Fr.  .V. 
na».     iHrael    Honpeit,  Bnr^jTa''®»  'U  Elbin;,  Ueitchlchle  dei>  ersten 
MChnodhcu-polnlseliftt   KriefeN    in  PreniiReii.    Hernatg.  von  .V. 

Tnepprn.     |8e    N,   lOSD).     Reeen».  i   Litfrariicket   CrHtnrlblalt   W8S. 
sid.  Iä06— Ie07  af  A'. -i.. 
11.^11.    DIe  Berichte  deM  Kaiserltchen  Uesnuten  Franz  von  LhuU  an» 
den  Jahren  ISöTi-lMO.   Ueraaig,  tdd  A.  F.  J^br,im.   (Se  M.  943). 
Reoens.  i   LllfrarUchtt  1'rntriilblntt  WS8.  std.  477-478  af   IF.  A. 

1140.  Bldr«^  till  ITtftkotlHmOteDaM  hUtoria.  Aiind.  Afb.  af  Ceri  Vil- 
helm Beckman.  (Be  K.  !>6G).  Rtceoa.  [  Hittoritk  1'idtkrift  1888, 
sid.  16-17  fl(  J.  Fr.  jV. 

1141.  BIdraK  till  Svenxka  Riksdagens  HUturla  1650-161:10.  Af  Karl 
Brekmav.  (Se  N.  infi4).  Retem.  i  Hitteriik  Tidskrift  1888,  nlA. 
73-7n  al  H. 

1142.  tieocblchle  Sciiwedens  van  /'.  F.  Carhon.  Recens.  i  Mitthril«n- 
qe»   der  HiMoriickfn   I.itUratnr.     XVI,  2,  .ou   Hinek. 

1148.    Bidrag   till   det  Htura  nordhka  kriget»  biatorla.    Tsar  Peters 

underhandlingar    ITlfi   om  InndgAnR  1  Skäne.     Af  K.  F.  Hartmati. 
(Se  N.  961).     ttccens.  t  DaHik   liUtorJtk  Tidttk'i/t.     Sjette  RiEkke, 
Förste    Bind.    sid.    448— 4G2  nf   £.   Halm,  och   i   Lrttfritrdlika    Tid- 
ikri/te»  1888.  sid,  171  —  174  Rf  Harald  Hjöme. 
1144.    DIe   NordlMche   Prage   In    den   Jabren   1746-  1751.     Von  J.  R. 

DanifltOH.  (Se  N.  1080).  Recens.  i  lAUrariiiehrt  Crntralblatt  1888, 
sid.  16(19—1670  n(  K.-L.  och  i  Finik  Tidtkri/t  1888,  XXV  bandet, 
s<<l.  21.1  -219  st  M.  a.  Sehyber^ion. 

lliT),  Sveriges  nUllning  till  utlandet  Dftrmast  efter  1772  års  stats- 
brairnlng.  Af  Aujfuit  ./.  Hjrll.  (So  N.  'JR7  .-.  lOIS).  Ri^oeng.  1 
Jf.flariik  Tid,kri/t  I88K  sid.  ES  -58  af  5.  J.  Jl.  och  i  ffri'Mf  Cri- 
tiqvf   1888.  N.  atl— 37 

1146.  GiiHlaf  Hauritz  Armfell.  stadier  or  Armfeltn  efterletutiRda  pap- 
per ,.  .  Af  Kli-/  Tegnér.  II  oob  in.  <6«  N.  EfiS.  768  och  'Jflll. 
Recens-  i  Hilt-rUk  Tidikri/t  l8a->  •*»  ic— 48  af  TA.  ttrttHn. 
1    -\'y    iSrfHtk    ridtkH/i    1888,  '    Icffrr- 


^ 

\t  L.  I 
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stedtska  TidikHften  1888,  sid  397--402  af  Ä.  ffammartkjöld,  och  i 
Finsk  TidskH/e  1888.  XXIV  bandet,  sid.  417—436  af  M.  G.  Schy 
bergson. 

1147.  Historiskt-Politiska  Ånteckningrar  f»r  åren  1748-1796  af  As- 
gessoren  Henrik  Tomas  Ådlererentz.  (Se  N.  1033).  Recens.  i 
Finsk   Tidskrift  1888,  XXV  bandet,  sid.  137—138  af  M.  O.  S. 

1148.  8Teii8ka  folkundenrisniniT^n»  atrecklingr  firån  reformationen 
till  1843.  Af  Nils  Torpson.  (Se  N.  1120).  Recens.  ^  i  Hutorisk 
Tidskri/t  1888,  sid.  21—81  af  Hwgo  Hemlund. 

1149.  Handlingar  rörande  finska  skolTisendets  kistoria.  .  .  .  Ute. 
af  K.  G.  Leinberg.  Andra  Samlingen.  (Se  N.  985  och  1026). 
Recens.  i   HistoHsk  Tidskrift  1888,  sid.  61—66  af  Hugo  Hemlund. 

lloO.  FinlandH  Historia.  Af  M.  G.  Schybergsson.  I  häftet  (Se  N. 
1002).  Recens.  1  Letterstedtska  TidskHften  1888,  sid.  324-326 
af  Per  Sondén. 

1151.  Tanhan  Huomen  eli  Yiipnrin  IXänin  oloista  18:11a  vnosisadalla 
(Gamla  Finland  eller  Viborgs  län  I  18:de  seklet).  Af  O.  Hanni- 
kainen.  (Se  N.  1111).  Recens.  I  Finsk  Tidskrift  1888,  XXV  ban- 
det sid.  461—462  af  C.  v.  B. 

1152.  Oeschiehte  der  Familie  Ton  Wrangel  Tom  Jahre  Zwdlfhundert- 
ftinfisig  bis  auf  dic  Oegenwart.  (Se  N.  1000).  Recens.  I  Histo- 
risk Tidskrift  l888,  sid.  5—14  af  A.  +  B, 

1158.    Anteckningar   om    Kongl*   Elfsborgr^*   Regemente   1680— 1815. 

Af  Otto  Mannerfelt.  (Se  N.  1036).  Recens.  I  Historisk  Tidskrift 
1888.  sid.  71—73  af  G.  B. 

1154.  Den  Franska  rerolutionen^  dess  orsaker  och  inre  historia. 
Af  S.  J.  Boéthius.  (Se  N.  1005).  Recens.  i  Ny  Svensk  TidskHft 
1888,  sid.  34-51  af  Edvard  Lidforss,  och  i  Letterstedtska  Tid 
skriften  1888,  sid.  87—90  af  Per  Sondén. 

1155.  Handbok  i  Statsknnskap.  Af  W,  F.  Scedelins.  Andra  upp 
lagan  omarbetad  af  J.  Fr.  Nyström,  h  II.  Upsala,  Schaltz.  1887 
Recens.  i  Historisk  Tidskrift  1888,  sid.  69-61  af  Ehd. 

1156.  AllmXn  Religionshistoria.  Af  C.  P.  Tiele.  Bemyndigad  öfver 
sättning  af  P.  F.  M.  Fischier.  248  sid.  Sthlra,  Fahlcrantz.  Re 
cens.   i  Historisk  Tidskrift  1888,  af  Emil  Svensén. 

1157.  AllmXn  Historia  med  sftrskildt  afseende  på  kultur-ntTecklin- 
gen.  Af  OUo  Sjögren.  I— III.  (Se  N.  875  och  1124).  Recens.  i 
Finsk  TidskHft  1888,  XXV  bandet,  sid.  459—462  af  T.  DUlner. 


O  Jemte:    Kort   öfoersigt  öfcer  det  svenska  folkskoleväsendets  utiHck- 
Ung  till  år  1842.     Af  Simon  Nordström. 


HISTOEISK  TIDSKRIFT 


SVENSKA  HISTORISKA  FÖRIMINGEN 

B.  HILDEBBAUD 
TIONDE   ÄSOÄNOEN 

1890 


STOCKHOLM.   1890. 


Innehåll: 

Sul. 
Afhandlingar. 

Arfstvisten  mellan  Nils  Nilssons  till  Traneberg  och  fru  Ingegerds  till  Oja  af- 

komlingar.     Af  G.  Djurklou 1. 

Strödda  bidrag  till  Västerbottens  äldre  kultnrhlstoria.    Af  £.  W.  B 28,  107. 

Krönikorna  om  Gnstaf  Vasa.     Af  H.  Wieskloken 41. 

Gnstaf  af  Wetterstedt.     Af  H.  W 86. 

Ett    förslag    från    frihetstiden    om   inrättande   af  en  särskild  högsta  domstol. 

Af  Ii.  Stavenow  137. 

Stanislaus   Poniatovskis  berättelse  om  sina  öden  tillsammans  med  Karl  XII..  181. 

Sverige  och  Ryssland  efter  freden  i  Kardis.     I.     Af  J.  E.  Nordwall 229. 

Om  italienska  arkiv  och  bibliotek.     Några  anteckningar  från  en  resa  1889 — 

1890.    Af  E.  Tegnkr 281. 

Ett  inlägg  i  fråga  om  Unionsdokumentet  af  år  1397.     Af  O.  S.  Rydberg  ...  313. 

Om  Tordeoskjold  och  svenskarne.    1 — 3.    Af  A.  Hammarskjöld 340. 

Strödda  Meddelanden  ooh  Aktstycken. 

Magnus  Stenbock  om  fälttåget  i  Skåne  1709 — 1710  och  slaget  vid  Helsing- 
borg.    Af  E.  Carlson 61. 

Smärre  kritiska  och  historiska  utflykter.     Af  Hd. 

8.     Doktor  Claus  Rytiog  och  Gråbrödraordens  mästare 74. 

Gustaf  III  och  Madame  d'Egmont 155. 

En    framställning  af  Bengt  Oxenstjerna  ang.  den  svenska  utrikespolitiken  år 

1660.     Af  J.  E.  Nordwall 163. 

Philip  Sadlers  beskickning  till  Siebenburgen  1626.     Af  Tu.  Westrin 169. 

Pontus    De    la  Gardie  och  hans  slägt  i  Frankrike  under  15-  och  1600-talen. 

Af  F.  U.  Wranoel 253. 

Gustof  III  om  1790  års  sjökrig 270. 

Ytterligare  några  ord  om  eriksgatan.     Af  K.  Key-Aberg 364. 

Underrättelser 77,  175,  275,  368. 

öfverslgrter  ooh  granskningar. 

Erik  Oxenstierna.     Biografisk  studie  af  Ellen  Fries.    Anm.  af  S.  Bergii i. 

Om    Eriksgatan.      Kritiska    studier    i    gammalsvensk   statsrätt  af  K.  Kjellén. 

Anm.  af  Ehd 7. 

Israel  Hoppens  Burggrafen  zu  Elbing  Gesehichte  des  ersten  schwedisch-polni- 

schen    Kri^es    in    Preussen.     Herausgegeben    von    M.  Toeppen.     Anm. 

af  P.  SoNDÉN 13. 


Sid. 
Riksrådet  grefve  A.  J.  v.   Höpkens  skrifter  samlade  och  i  urval  atgifnaafC. 

Silfverstolpe.    I.    Anm.  af  L.  D.  G 17. 

Sveriges  Ridderskaps  och  Adels  vapenbok  atgifven  af  C.  A.  Klingspor.    Anm. 

af  — BST — 22. 

Svenska   ättartal    f5r    år   1889   (femte    årg.  af  Svensk  Slägtkalender).     Anm 

af  Bgh 24. 

Frederik  den  sjettes  fortrolige  brevvexling  med  Norge  i  året  1809.     Udg.  af 

C.  Th.  Söbensen.     Anm.  af  N.  Höjeb 33. 

Bidrag   till    Södermanlands  äldre  kulturhistoria  på  uppdrag  af  Södermanlands 

fornminnesförening  utg.  af  J.  Wahllisk.     Haft.  6  och  7.     Anm.  af  K.  6. 

GSA^fDINSON 38. 

Från  Jean   Bernadottes  ungdom.     Biografisk  skizz  af  F.  U.  Wrangel  samt 

Desirée,  reioe  de  Suéde  et  de  Norvége  par  le  baron  Hochschild.   Anm.  af  Bok  40. 
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a.  DJURKLOU. 


Den  urgamla  bördesrätten  till  fast  egendom,  som  under 
medeltiden  och  ännu  långt  in  i  nyare  tider  gifvit  anledning  till 
vidlyftiga  jordatvister,  lämnar  ett  godt  material  till  utredandet 
af  släktförhållandet  emellan  framfarna  tiders  män  och  kvinnor. 
Och  om  de  blifvit  bevarade  alla  dessa  domar,  som  fällts,  dessa 
sämjebref,  som  växlats,  brutits  och  åter  förnyats  under  de  stun- 
dom genom  århundraden  fortlöpande  rättegångarne,  skulle  de 
mången  gång  ställa  tidens  rätts-  och  kulturförhållanden  i  en 
klarare  dager  än  som  vinnes  från  de  urkunder,  hvilka  företrädes- 
vis betraktas  såsom  historiska  kunskapskällor.  Men  olyckligtvis 
hafva  dessa  rent  privata  handlingar  varit  utsatta  för  en  sådan 
förödelse,  att  endast  i  enstaka  fall  sambandet  emellan  de  spridda 
blad,  som  blifvit  räddade,  kan  fullt  utredas.  De  afbrutna  län- 
kame  måste  därföre  sammanknytas  med  sannolikhetens  sköra 
band,  och  i  det  ändlösa  virrvarr  af  personer  och  förhållanden, 
hvarinom  gods-  och  ätteforskaren  måste  drifva  sitt  sökande, 
råkar  han  lätt  på  villospår,  intill  dess  nya  handlingar  med  nya 
namn  och  nya  omständigheter  röja  hans  misstag  och  obarmhärtigt 
sönderslita  de  kombinationer,  han  med  en  viss  trygghet  samman- 
knutit.  Den  uppslagsända,  de  nya  upplysningarne  lämna,  måste 
han  nu  följa,  men  icke  heller  denna  är  alltid  en  Ariadnetråd, 
som  för  honom  ut  ur  labyrinten.  Det  rent  faktiska  kan  i  de 
flesta  fall  endast  antydningsvis  förklaras,  och  det  han  företrädes- 
vis   velat    utreda    förblifver    oftast    mer    eller  mindre  beslöjadt. 
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Alldeles  hopplöst  eller  utan  frukt  bör  dock  hans  arbete  icke 
blifva.  Någon  liten  skrymsla  kan  alltid  belysas,  några  enkla 
drag  af  lifvet  och  tidsförhållandena  komma  till  syne,  och  ju 
mera  detta,  detaljforskarens  anspråkslösa  men  mödosamma  arbete 
vinner  i  utsträckning,  desto  lättare  blifver  historieskrifvaren» 
vandring  öfver  faltet,  där  dessa  små  ljusglimtar  mången  gång 
lämna  en  ledning,  som  han  ej  får  anse  under  sin  värdighet  att 
beakta. 

Rättegångsordningen  under  medeltiden  —  oro  man  ens  kan 
tala  om  en  sådan  —  blef  under  årens  lopp  mer  och  mer  förvirrad 
till  följd  af  partistridigheternas  intrång  på  lagskipningens  om- 
råde och  frälsemännens  anspråk  att  endast  dömas  af  sina  likar. 
I  jordatvister,  h vilka  ofta  gälde  fastigheter  inom  de  mest  skilda 
delar  af  landet,  men  dock  borde  af  en  och  samma  domstol  af- 
göras,  blef  det  en  vedertagen  sed  att  tillsätta  särskilda  domare  — 
vanligtvis  några  af  Riksens  Råd  och  företrädesvis  lagmän  eller 
andra  lagkloka,  hvilka  i  de  flesta  fall  af  konungen  särskildt  för- 
ordnades, men  äfven  kunde  vara  af  de  tvistande  själfva  utsedda. 
Dessa  ransakade  och  dömde,  än  med  samma  rätt  som  konungen 
själf,  än  såsom  blott  förlikningsdomare  eller  kompromissarien 
Men  antingen  dombrytaren  gjorde  sig  förfallen  till  böter  emot 
konungens  dom  och  uttryckligen  hotas  med  hans  straffande  arm^ 
eller  ett  förut  bestämdt  vite  utfästs  emot  dombrottet,  ledde  det 
fällda  utslaget  endast  då  till  åsyftad  påföljd,  om  de  tvistande 
funno  med  sina  intressen  förenligt  att  ställa  sig  detsamma  till 
efterrättelse,  hvilket  sällan  inträffade.  Vanligtvis  var  den  ena 
parten  missnöjd,  och  vände  sig  då,  stödd  af  någon  mäktig  vän 
eller  frände,  omedelbart  till  konungen,  som  utan  afseende  å  den 
förut  fällda  domen  eller  den  utredning,  som  redan  skett  och 
enligt  landslagen  måste  föregå  hvarje  dom,  kunde  blott  med 
stöd  af  klagandens  egen  framställning  eller  hans  befordrares 
afgifna  förklaring  utan  vederpartens  hörande  fälla  en  ny  dom, 
stundom  med  —  men  också  ofta  utan  Råds  rade.  Ett  sådant 
förfaringssätt  var  visserligen  icke  lagenligt,  men  utslaget  var 
dock  i  alla  fall  en  konungens  dom.  När  nu,  såsom  under 
1400-talet,  en  ny  konung  eller  med  konungslig  myndighet  be- 
klädd rikshöfvitsman  undanträngde  en  företrädare,  hvars  dom- 
slut han  af  politiska  eller  rent  personliga  skäl  ej  ansåg  sig 
skyldig  att  vörda,  gaf  detta  en  nära  liggande  anledning  att  våga 
ett    nytt    försök,    om    utsikter  förefunnos  att  det  sidoinflytande» 


ÄRF8TVISTEN    MELLAN    ARFYINGAR    TILL    TRAMEBERG    OCH    ÖJA 


som  maktägande  personligheter  städse  utöfvade,  härvid  kunde 
göra  sig  gällande.  På  detta  sätt  uttänjdes  arfs-  och  jordatvister 
i  oändlighet,  såsom  af  följande  exempel,  hvilket  visserligen  icke 
är  allenastående,  skall  närmare  visas. 

I  medlet  af  1300-taIet  —  snarare  i  dess  förra  än  i  dess 
senare  hälft  —  lefde  tvänne  syskon  NiLS  Nilsson  till  Trane- 
bergom  och  fru  Ingegerd  Nilsdotter  till  Oja  eller  pa  Onne  i 
Närike.  Den  förstnämnda  gården  är  utan  tvifvel  Traneberg  på 
Kållandsö  eller  »paa  Kaallon»  i  Västergötland,  och  med  öja  eller 
ön  kan  nog  icke  —  såsom  här  skall  visas  —  menas  något 
annat  ställe  än  den  ö  i  sjön  Väringen  i  Närike,  som  utgör  kär- 
nan till  och  gifvit  namn  åt  Öja  eller  Öbo  socken,  hvilken  dock 
na  fiir  tiden  i  följd  af  fogdars  och  prästers  språkförbättringar 
orätt  skrifves  Ödeby. 

Nils  Nilsson  hade  med  säkerhet  en  dotter,  gift  med  NiLS 
eller  Nisse  Knutsson,  och  fru  Ingegerd  till  Oja  en  son  Per 
Karlsson,  hvilken  äfven  skrifves  till  Öja  eller  på  Ön.  Nils 
Nilssons  dotter,  hvilken  hette  INGEGERD  likasom  fastern,  ehuru 
hon  själf  skrifver  sig  Ingerid,  var  således  syskonbarn  med  Per 
Karlsson.  Sämjan  emellan  dessa  närskylda  synes  icke  hafva 
varit  den  bästa  och  under  någon  uppkommen  träta  eller  af  annan 
anledning  dräper  Nisse  Knutsson  med  biträde  af  Jöns  Algotsson 
denne  sin  hustrus  frände.  När  dråpet  timat  kan  ej  med  visshet 
uppgifvas,  men  antagligen  har  detta  skett  på  1380-taIet,  och 
bevarade  handlingar  omtala,  att  mansboten  bestämts  till  100 
lödiga  mark  samt  att  sätesgården  Bolstad  eller  Bolmstad  i  Små- 
land härför  pantförskrifvits. 

Nära  samtidigt  med  dråpet  —  om  före  eller  efter  detsamma 
kan  nu  icke  sägas  —  hade  ett  arf  fallit,  och  af  detta  skulle 
hustru  Ingerid  såsom  Nils  Nilssons  enda  barn  hafva  en  broders- 
lott  eller  ^/j,  och  fru  Ingegerds  till  Oja  arfvingar  en  systerlott 
eller  Vs»  ^^^  ^^  "**  hennes  enda  bröstarfvinge,  sonen  Per,  blifvit 
undanröjd,  var  dennes  ende  son,  Karl  Persson,  ensam  arftagaie 
af  denna  gren.     Af  de  antydningar  brefven  låmn^  *  " ""  "»ha 

sig  frestad  att  tro  dråpet  å  Per  Knutsson  t 
mod,    ty    det  säges  att  Nils  Knutsson  dxi 
Huruvida    härigenom    den   efterlämnade   ^ 
tillintetgöras,  beror  naturligtvis  af  slägtskaj 
person,    efter    hvilken    arfvet   fallit,*  hvaro 
lämna    någon    upplysning,    men    däremot 


o.    DJUBKLOU 


vingarne  af  Nils  Nilssons  gren  ifrågasatt  lagligheten  af  Per 
Karlssons  giftermål  och  på  denna  grand  bestridt  sonens  äkta  börd 
och  arfsrätt.  Under  arfstvisten  måste  därföre  ej  blott  företes 
intyg  af  ärkebiskop  Hemming  i  Upsala  att  han  gjort  bröllop  åt 
Per  Karlsson,  hvars  hustru  var  ärkebiskopens  systerdotter,  utan 
dennes  sonson  Jöns  Karlsson  måste  därjämte  i  sin  ordning 
enligt  lagbokens  föreskrift  göra  sin  >f8edhernesedh  at  han  rseth 
byrdogher  var>.  Det  vill  således  synas,  som  Karl  Perssons  miss- 
tänkta bord  varit  närmaste  anledningen  till  hans  uteslutande 
från  arfvet,  hvaraf  Nisse  Knutsson  och  hans  hustru  Ingerid  satte 
sig  i  besittning. 

Af  samma  skäl  vägrade  de  också  att  till  honom  erlägga 
mansboten  eller  aflämna  den  härför  pantförskrifna  gården.  Var 
han  på  grund  af  sin  tvifvelaktiga  börd  obehörig  till  arfvet,  var 
han  det  äfven  till  denna.  Att  tvisten  härom  kunnat  så  länge 
förblifva  oafgjord  gör  antagligt,  att  Karl  Persson  varit  omyndig, 
då  fadren  dräptes  eller  ock,  om  han  hunnit  till  myndiga  år,  icke 
förmätt  göra  sin  rätt  gällande,  ehuruväl  de  yngre  brefven  om- 
tala trenne  äldre,  till  hans  förmån  fällda  men  beklagligtvis  f5r- 
komna  domar.  Den  första  af  dessa,  utfärdad  af  konung  Magnus 
II,  således  antagligen  före  1363,  synes  —  att  sluta  af  ett  yngre 
bref  af  1430  —  hafva  på  något  sätt  styrkt  fru  Ingegerds  arf- 
vingars  rätt  till  åtminstone  en  del  af  Öbogodsen,  och  på  denna 
följde  före  1387  en  annan  af  Bo  Jonsson  och  riddarne  Philip 
Karlsson  och  Ragvald  Pbilipsson  samt  slutligen  en  tredje  af 
riddarne  Karl  Ulfsson  till  Tofta,  Sten  Boson  och  Sten  Stensson, 
således  före  1407,  hvilka  senare  bref  antacligen  närmare  angå 
dråpet  och  arfvet.  Under  en  del  af  den  tid,  som  ligger  emellan 
dessa  sista  domar,  har  dock  en  af  gårdarne  inom  den  godskomplex, 
hvaroni  tvistades,  och  därtill  just  en  af  dem,  som  kunna  antagas 
redan  genom  konung  Magni  bref  vara  tillförsäkrade  fru  Ingegerd 
eller  Karl  Persson,  nämligen  sätesgärden  Berga  eller  Berg  på 
On,  bebotts  af  riddaren  FixviD  Lafskägg,  men  pil  hvad  grund 
han  besutit  denna  gård  är  obekant.  Utan  tvifvel  har  han  stått 
i  något  skyldskapsförhållande  till  Karl  Persson  eller  hans 
son  Jöns,  hvilken  sistnämnde  redan  1413  skrifver  sig  till 
gården.  Under  arfstvisten  åberopas  ett  bref  af  denne  Finvid, 
som  Jöns  Karlssons  föräldrar  förvärfvat,  och  ar  1404  pantsätter 
han  till  sitt  kapell  på  On,  >som  nu  calles  wara  Obo  kyrkia», 
med    dagsverksskyldighet    till    Berga,    ett    öresland    i  Senneboda 
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och  6  öresland  i  Söderby,  båda  i  Öbo  socken  *.  För  öfiigt  är 
denne  herr  Finvid  okänd,  och  ehuru  flera  frälsemän  af  en  viss 
betydenhet  och  kända  ätter  vid  denna  tid  baro  samma  förnamn, 
har  dock  —  så  vidt  veterligt  är  —  ingen  af  dem  ernått  ridderlig 
värdighet.  Känningsnanfnet  berättigar  dock  den  slaUatsen,  att 
han  år  1404  varit  en  mycket  gammal  man. 

Sådan  synes,  att  döma  af  de  yngre  brefven,  arfsfrågans 
ungefarliga  ställning  hafva  varit  år  1418,  då  Karl  Perssons  son 
Jöns  Karlsson  uppträder  såsom  arfskräfvare.  Nisse  Knutsson 
och  äfven  hans  hustru  Ingerid,  som  dock  i  september  1414  ännu 
residerade  på  det  såsom  pant  för  roansboten  utfästa  Bolmstad^ 
hafva  gått  ur  tiden,  och  hennes  dotter  Sestrid,  enka  efter  väp- 
naren MiCHAEL  Nilsson  är  nu  i  besittning  af  arfvet.  Hon 
kallas  i  handlingarne  vanligen  hustru  Sestrid  »paa  Kaallon» 
d.  v.  s.  Kållandsö,  och  är  det  därför  antagligt  att  hon  likasom 
morfadren  bott  på  Traneberg,  hvilket  ock  blef  hennes  sons  sätes- 
gård. Om  något  försök  till  vänlig  uppgörelse  gjorts  af  Jöns 
Karlsson  efter  hustru  Ingerids  död,  därom  lämna  handlingarne 
ingen  upplysning,  men  antagligt  är  att  så  skett,  innan  han  år 
1418  begaf  sig  till  Köpenhamn,  där  han  »storliga  klagade»  på 
hustru  Sestrid,  att  hon  tillägnat  sig  hans  arfvegods  i  Närike, 
Västmanland  och  Värmland,  förklarande  att  han  med  henne  borde 
äga  hvart  tredje  gods  i  Värmland  och  Västergötland  samt  det 
gods,  som  Nisse  Knutsson  förskrifvit  för  den  utfasta  mansboten, 
men  som  ej  heller  lämnats.  Hustru  Sestrid  stämmes  att  möta 
i  Köpenhamn  i  juni  s.  å.  men  uteblifver,  sändande  i  sitt  ställe 
sonen  Nils  Michelsson  jämte  sitt  förfallsvittne  riddaren  herr 
SvARTE  JÖNIS  att  svara  i  målet.  Jöns  Karlsson  framlägger  nu 
de  bref,  hvilkas  antagliga  innehåll  vi  här  sökt  referera,  och  som 
till  fullo  synas  hafva  styrkt  rättmätigheten  af  hans  kraf.  Då 
hustru  Sestrids  ombud  ej  kunde  förete  motbevis,  ej  heller  ådaga- 
lägga att  någon  förlikning  blifvit  träffad,  förordnar  konung  Erik 
ärkebiskop  Jöns  af  Upsala,  biskop  Magnus  i  Abo,  riddarne  Nils 
Boson  och  Göstaf  Magnusson  samt  väpnaren  Hans  Kröpelin,  då 
höfvitsman  i  Stockholm,  att  sitta  »en  sksBlighan  rseth  aefter  Swe- 
riges  lagh».  Dessa  herrar  synas  genast  hafva  sammantdU*' 
då  det  var  omöjligt  efter  lagen  att  någon  kunde  dräp 
arfs,  såsom  Nisse  Knutsson  gjort,  samt  Jöns  Karlsson  i 

*  Silfverstolpes  Diplomatarium  I,  N:o  404. 

'  Styffe,  Skandinayien  under  UnionstideD,  2  oppl.,  sid.  Ii 
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här  förut  omDämnda  intyget  af  ärkebiskop  Hemming  med  10  i 
brefvet  uppräknade  edsgärdsmän  styrkt  sin  börd,  tilldöma  de 
honom  allt  det  gods,  hustru  Sestrid  hade  rådt  i  Närike,  Värm- 
land och  Västmanland  samt  den  treding  i  Västergötland,  som 
hon  hade  händer  emellan,  hvarjämte  Bolstad  eller  Bolmstad  i 
Småland  skulle  lämnas  till  Jöns  att  af  honom  innehafvas,  till 
dess  mansboten  för  hans  faderfader  blifvit  gulden.  Till  ytter- 
mera visso  förbjudas  hustru  Sestrid,  hennes  barn  och  fränder 
uttryckligen  all  befattning  med  dessa  gods  vid  äfventyr  af  ko- 
nungens hämnd  ^. 

Konungens  dom,  grundad  på  ostridiga  skäl  och  bevis,  hade 
nu  fallit  och  tvisten  borde  således  efter  våra  begrepp  varit  af- 
gjord.  Men  hustru  Sestrid  aktade  den  icke,  och  torde  hvarken 
hafva  erlagt  sina  40  ^  för  konungens  dom,  eller  någon  ut- 
sökning  hos  henne  ägt  rum.  Stödd  på  sin  mäktige  beskyddare, 
herr  Svarte  Jönis,  behöll  hon  godsen,  och  något  spår  af  konun- 
gens hämnd  kan  ej  skönjas  af  handlingarne.  Mansboten  torde 
hon  dock  hafva  erlagt  eller  ock  till  Jöns  Karlsson  afträdt  Bolm- 
stad, hvilken  gård  dock  kort  därefter  kommit  nti  annan  ägares 
hand  ^.  Men  hennes  tredska  i  öfrigt  föranledde  snart  ny  klagan 
och  ny  dom,  hvilken  å  konung  Eriks  vägnar  fälldes  af  riddarne 
Nils  Gustafsson  och  Bengt  Stensson.  Denna  har  icke  blifvit 
bevarad,  och  vi  veta  lika  litet  när  den  utfärdats  som  hvad  den 
innehållit,  men  att  den  varit  till  Jöns  Karlssons  förmån  är  tyd- 
ligt, då  den  af  honom  sedermera  åberopas.  Hvad  tiden  angår 
är  det  antagligt  att  den  utfärdats  ett  eller  annat  år  efter  1430, 
ty  den  29  september  d.  å.  säljer  Jöns  Karlsson  till  herr  Bengt 
Stensson  .  för    det    billiga    priset    af   30    y   svenska  penningar  1 

'  Domhrefvet,  utfurdadt  den  29  juni  1418  i  Köpenhamn,  linnes  i  original 
på  Skokloster  och  har  äfven  nr  en  annnn  synpunkt  en  viss  iniirklighet,  dä  det, 
likosora  flera  andra,  varit  utsatt  för  en  liten  radering  och  ändring  för  att  tjäna 
till  bevis  för  Kabbeslagtens  fingerade  anor.  Lyckligtvis  har  ingen  skada  däri- 
genom drabbat  innehållet,  som  med  full  säkerhet  kunnat  återtitiillas.  Författaren 
har  icke  haft  tillfälle  att  se  själfva  originalet,  utan  äger  däraf  endast  en  afskrift 
gjord  af  framl.  hans  excellens  grefve  G.  A.  Sparre,  hvilken  på  sin  tid  lämnat 
många  permebrefsafskrifter  och  excerpter  och  genom  äskade  personalupplysningar 
föranledt  de  undersökningar,  hvilkas  resultat  här  meddelas. 

^  Det  vill  åtminstone  synas  att  Jöns  Karlsson  kommit  i  besittning  af  Bolm- 
stad, ty  blnnd  de  åtkomsthandlingar,  hvilka  hans  sonsons  son  borgaren  Karl 
Andersson  enligt  en  i  Riksarkivet  (J.  19)  bevarad  förteckning  aflämnat,  upptages 
ett  köpebref  af  1424,  hvarigenom  Jöns  af  en  Lasse  Olsson  förvärfvat  6  öresland 
därstädes,  och  till  ett  sådant  köp  torde  hon  i  annat  fall  saknat  anledning.  Emel- 
lertid äges  Holmstad  redan  år  1426  af  Broder  By,  som  kallar  det  sin  >hoffvith- 
gaard>  då  han  den  2  februari  gifver  den  till  sin  hustru  Johanna  Petersdotter  till 
morgongåfva.     Jfr  Styffe,  Skand.  u.  Unionstiden,  2  oppl.,  tid.  158,  not  2. 
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öresland  i  Sticklinge  med  Sticklingetorp,  1  öresland  i  Ringaby, 
1  i  Baggatorp  och  2  i  Gillisholmarne,  samt  1  öresland  nnder 
Kingaby  kvarn  jämte  kvarnen  med  vreten  Sinistorp  allt  i  Öbo 
socken  samt  12  öresland  i  Forssätter  i  Fellingsbro  med  de  vid 
dessa  hemman  befintliga  humle-  och  apelagårdar,  och  bekräftas 
genom  detta  bref  äfven  ett  äldre,  som  förut  utfärdats  på  hälften 
i  dessa  gods  ^.  Då  köpet  omfattade  en  del  af  det  omtvistade 
Arfvet,  måste  det  hafva  skett  efter  och  grundat  sig  på  den  sist 
af  herr  Nils  och  herr  Bengt  fällda  domen,  ty  i  annat  fall  borde 
den  senare  såsom  innehafvare  af  godsen  varit  jäfvig  att  döma  i 
•ett  mål,  som  rörde  hans  hemulsmaus  laga  fång  och  således  äfven 
hans  eget,  äfven  om  vi  måste  medgifva  att  den  tiden  mycket 
kunnat  ske  och  äfven  skedde,  som  nu  synes  omöjligt.  Det  sanno- 
lika är  därför,  att  domen  fällts  något  år  efter  1430  och  att 
Jöns  Karlsson,  genom  att  sälja  en  del  af  de  omtvistade  godsen 
till  den  mäktige  Närikeslagmannen,  velat  vinna  en  försvarare, 
som  fullt  kunde  mäta  sig  med  motpartens.  Den  billiga  köpe- 
skillingen berättigar  äfven  ett  sådant  antagande,  och  en  omflytt- 
ning af  äganderätten  i  angifvet  syfte  var  långt  ifrån  ovanlig  på 
<len  tiden,  då  de  mindre  männen  ofta  försålde  sina  arfs-  och 
bördsanspråk  till  de  store,  för  att  åtminstone  rädda  något,  där 
4e  eljest  befarade  att  förlora  allt.  I  förevarande  fall  och  ehuru 
Jöns  Karlsson  förklarar,  att  han  »onödder  och  oträngder»  upp- 
gjort köpet,  har  försäljningen  icke  varit  så  alldeles  frivillig,  och 
den  omständigheten,  att  i  köpet  äfven  ingår  all  den  afgäld,  som 
uppburen  är  ^af  dessa  gods,  sedan  konung  Magnus  dem  igendömde, 
visar  dess  ofvan  antydda  art  af  nödköp.  Emellertid  har  det  icke 
medfört  åsyftad  påföljd,  och  vi  finna  ganska  snart  Jöns  Karls- 
son å  nyo  klagande  inför  konungen.  Icke  blott  hustru  Sestrid 
utan  äfven  hennes  äldre  son  Nils  hafva  nu  gått  ur  tiden  och 
den  yngre  sonen  Ingvar  Mich£LSSON  till  Traneberg  är  nu  hans 
vederpart.  Konung  Kristoffer  förordnar  biskop  Erik  i  Strängnäs, 
domprosten  herr  Birger  samt  riddaren  Gregers  Bengtsson  att 
sitta  en  ny  rätt  i  målet.  Med  stadens  borgmästare  och  råd 
sammanträda  de  i  Torshälla  år  1444  och  för  dem  traml  a 
icke  blott  alla  här  ofvan  anförda  bref  utan  ock  säH 


'  Brefvet  dat.  Göksholm  i  Riksarkivet.     Hnmlaglr 
vid    nästall'  alla  hemman  i  Glanshammars  härad,  och  Hl 
frän    i    humle  i  st.  f.  korn.     Men  att  »apellsgårdar»  :■ 
manen  är  mera  märkligt. 
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MagDQS  och  herr  Finvid  Lafskägg  samt  ett  intyg  af  biskop  Toid 
i  Strängnäs  (således  före  1401),  att  hans  »capelladjåkne  upp- 
rensat ett  forskymbladt  gammalt  breff»,  hvars  innehåll  dock  ej 
angifves  ^  Fullständig  bevisning  synes  således  icke  hafva  felats, 
och  alla  brefven  styrka  rättmätigheten  af  Jöns  Karlssons  anspråk. 
Men  genom  den  här  förut  omnämnda  försäljningen,  hvartill  mot- 
svarigheter för  västgötagodsen  antagligen  fnnnos  å  Ingvars  sidi, 
hade  äganderättsförhållandet  invecklats,  och  för  att  bringa  detta 
på  redig  fot  förordna  de  gode  herrarne  att  båda  parterna  skalle 
»offver  giflfva  syn  breff»  och  skifta  såsom  syskon,  hvilket  ej  gärna 
kan  tolkas  annorlunda,  än  att  arfvet  skulle  återställas  sådant 
det  fallit  och  därefter  skiftas  efter  de  ursprungliga  lotterna.  En 
förlikning  träffades  äfven  på  dessa  grunder  och  bref  härom  växla- 
des af  de  båda  parterna,  men  öfverensstämma  icke  i  upp- 
giften om  arfslotterna.  Medan  Jöns  Karlsson  i  sitt  bref  den  4 
mars  1444  förbehåller  sig  Bergstorp,  Uphamra,  Kinsätra  och 
Gillisholmarne,  4  tegar  pa  On,  allt  i  Obo  socken,  samt  Forssätter 
i  Fellingsbro,  lägger  Ingvar  till  denna  lott  uti  sitt  bref,  som  &r 
utfärdadt  15  dagar  senare,  ytterligare  1  örtug  land  i  Aby  i 
Glanshammar,  Landa  och  Myckelsbacka  i  Knista  samt  Medinge 
i  Näsby,  hvilka  gårdar  alls  icke  nämnas  i  det  förra  brefvet,  och 
därtill  hälften  i  Ringaby  kvarn.  Ingvars  lott  åter  uppgifves  af 
Jöns  bestå  af  hela  Ringaby  kvarn,  Tuna,  Sticklinge  (antagligen 
med  Sticklingetorp),  Ringaby,  Bengtstorp,  Baggatorp,  Haffstodh 
(Hofstadh),  3  tegar  vid  Sticklinge  och  en  större  teg  a  On,  men 
därjämte  allt  hvad  som  ligger  uti  Skara  stift  och  i  Småland, 
om  hvilka  sistnämnda  gods  ej  ett  ord  förekommer  i  Ingvars  bref. 
Då  dylika  förliknings  bref,  som  växlades  parter  emellan,  endast 
hvad  ingressen  och  slutorden  anginge  kunde  äga  olika  ordalydelse, 
är  det  antagligt,  att  den  första  förlikningen  träffats  den  4  mars 
och  att  af  de  då  utbytta  brefven  blott  det  af  Jöns  Karlsson  ut- 
gifna  undgått  förgängelsen,  men  att  en  jämkning  däri  skett  den 
19:de  i  samma  månad,  då  Jöns  Karlsson  fått  ytterligare  gods  i 
Närike,  emot  det  han  afstått  från  alla  anspråk  på  godsen  i 
Västergötland  och  Småland  samt  att  af  de  då  växlade  brefven 
endast  det  af  Ingvar  utfärdade  blifvit  bevaradt.  Båda  parterna 
förklara  de  äldre  bref,  de  å  ömse  sidor  hade,  för  ogilda  och  sär- 
skildt  dem,  som  gälde  mansboten  och  saköre,  och  skola  de  hädan- 

*  Brefven   dels  uppruknas  dels  omDumnas  i  ett  intyg  af  Gregers  Bengtsson, 
utfärdadt  den  1  juni  1458,  som  i  original  finnes  i  Riksarkivet. 


ARFSTVISTEN    MELLAN    ARFVINQAR   TILL   TRANSBERO    OCH   ÖJA  9 

efter   älska    hvarandra   som    bröder   och   skiftet   anses  gjordt  i 
brödraskap  och  kärlek  ^ 

Genom  dessa  förlikningsbref  borde  väl  omsider  tvisten  varit 
ändad,  men  så  var  icke  förhållandet.  Såsom  vi  redan  sett,  hade 
Jöns  Karlsson  försålt  större  delen  af  de  gods,  som  fallit  på  Ing- 
vars lott.  Dessa  måste  således  återvinnas  eller  ersättas  med 
andra,  och  den  16  februari  1445  utfärdar  Jöns  ett  bref,  hvaruti 
han  till  Ingvar  upplåter  andra  gods  att  däröfver  styra  och  råda 
samt  njuta  dess  afgäld,  intill  dess  Jöns  kan  återskaffa  de  gods, 
som  herr  Bengt  Stensson  »afträngt  honom»  ',  ett  uttryck,  som 
tydligen  bekräftar  att  försäljningen  icke  varit  frivillig  utan  ett 
tvångs-  eller  nödköp.  Att  Ingvar,  som  dock  i  jämförelse  med 
modren  och  mormodren  visat  sig  synnerligt  tillmötesgående,  varit 
missbelåten  med  det  lämnade  surrogatet  och  kanske  icke  heller 
å  sin  sida  så  noga  iakttagit  sina  förpligtelser  samt  försummat 
att  först  herobjuda  Jöns  hvad  han  sålt  eller  förpantat  af  arfve- 
godsen,  är  också  antagligt.  Allt  nog,  Jöns  Karlsson  besöker 
konung  Kristoffer  i  Köpenhamn  och  klagar  att  Ingvar  brutit  för- 
likningen. Till  stöd  för  sitt  yrkande  företer  han  ett  af  biskop 
Erik  i  Strängnäs  utfårdadt  intyg,  och  detta  tillmätes  sådant 
vitsord,  att  konungen  utan  vidare  undersökning  i  öppet  bref  för- 
klarar hela  förlikningen  ogiltig,  en  kraftåtgärd,  hvars  laglighet 
också  sedermera  bestreds,  ty,  heter  det  i  en  senare  dom  ',  >om 
Ingvar  Michelsson  varit  till  svars,  som  lagen  säger,  eller  någon 
å  hans  vägnar,  som  hade  den  ädle  herren  rätteligen  undervist 
och  låtit  honom  se  sämjobrefven,  som  de  hvarandra  skäligen 
gifvit  och  beseglat  hade,  så  hade  Jöns  Karlsson  aldrig  fångit 
det  brefvet:»,  men  nu  hade  han  det,  och  sålunda  var  arfstyisten 
återförd  till  dess  förra  outredda  skick,  hvarmed  nog  ingendera 
parten  kunde  vara  tillfreds.  Synnerligen  gälde  detta  om  Ingvar, 
som  redan  bortförpantat  närikesgodsen  och  af  pantinnehafvaren 
ansattes,  likasom  denne  tyckes  hafva  handskats  tämligen  hårdt 
med  sin  granne  på  Ön.  Att  af  konung  Kristoffer  vinna  någon 
ändring    var    ej    att  vänta,  men  då  Karl  Knutsson  uppstigit  på 


*  Båda  sämjebrefven  finnas  i  Riksarkivet,  det  af  Ingvar  utfärdade  i  original, 
det    af   Jöns    Karlsson    i   afskriftsbandet  J.  7.     Båda  äro  förseglade  af  domar»* 
men  Jöns  Karlssons  bar  enligt  afskriften  äfven  varit  försedt  med  koDiinfr^i*' 
KooQDgen  har  sålanda  måhända  endast  känt  det  första  förlikningsbref 

det  senare,  bvilket  kan  i  någon  mån  förklara  hans  dom. 
'  Riksarkivet,  afskriftsbandet  J.  7. 

*  Dom  af  13  juni  1458.     Riksarkivet  J.  7. 
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Sveriges  tron  vänder  sig  Ingvar  till  honom  och  söker  ånyo  hvad 
vi  skulle  kalla  resning  i  målet.  Under  tiden  hade  Jöns  gjort 
flera  försök  att  komma  till  rätta  med  Bengt  Stensson,  men  för- 
gäfves.  Denne  ville  ej  aflräda  de  en  gång  köpta  godsen,  och 
först  efter  hans  död  kände  den  22  januari  1455  en  förlikning 
härom  träffas  med  sonen  Magnus  Bengtsson.  Godsen  lämnades 
ej  tillbaka  och  en  tillökning  i  köpeskillingen  af  30  stockholmska 
mark  var  allt  hvad  Jöns  Karlsson  kunde  vinna,  då  herr  Magnas 
erkände  att  fadren  ej  gifvit  godsens  fulla  värde,  och  för  bägges 
deras  själs  skull  ville  denna  ersättning  gälda.  Härmed  måste 
såväl  Jöns  Karlsson  som  hans  son  Karl  Jönsson  förklara  sig 
nöjda  ^. 

Utsikterna  att  komma  till  en  lycklig  lösning  af  arfstvisten 
blefvo  ej  härigenom  ljusare.  Emellertid  hade  Ingvars  klagan 
bevekt  konungen  att  förordna  om  ny  undersökning.  Denna  skalle 
verkställas  af  de  tre  lagmännen  Erik  Eriksson,  Göstaf  Karlsson 
och  Erik  Nipertz  samt  herr  Erik  Axelsson,  och  dessa  samman- 
trädde den  1  mars  1455  i  Vadstena.     Ingvar  företräddes  af  herr 

o 

SvARTE  Ake  Jönsson,  men  Jöns  Karlsson  kom  själf  tillstädes 
och  ehuru  han  påstod,  att  förlikningen  varit  på  sådane  vilkor, 
att  om  Ingvar  Michelsson  bröte  något  däraf,  så  skulle  allt  vara 
brutet,  frias  denne  från  anklagelsen  och  förlikningen  dömes  fast 
sådan  hon  gjord  var  i  Torshälia  vid  b  värd  era  40  mark  för 
konungens  dom,  om  de  densamma  bryta  ^.  Ingvar  synes  hafva 
varit  tillfreds  med  domen,  men  icke  så  Jöns  Karlsson.  Han 
hade  lidit  öfvervåld  af  herr  SlMON  KÖRNING,  hvilken  såsom  pant 
innehade  Ingvars  gods  pa  On,  och  klagar  nu  hos  konungen  att 
herr  Simon  fråntagit  honom  väl  20  lass  äng  och,  när  han  därpå 
gjorde  åtalan,  ridit  in  i  hans  gård,  slagit  hans  kindbåga  sönder 
och  med  många  hugg  öfverhopat  hans  hustru  och  några  bönder, 
som  velat  värja  honom;  och  antagligen  på  grund  af  dessa,  af 
annan  man  öfvade  våldsbragder  samt  någon  godsförsäljning,  som 
Ingvar  gjort  utan  hembud  till  Jöns,  upphäfver  konungen  den  2 
januari  1456  ^  sina  rådsherrars  å  hans  vägnar  falida  dom  och 
stadfästar  konung  Kristoffers. 

Men  åter  inträffar  ett  tronskifte  och  Ingvars  kraftige  be- 
fordrare  herr  Svarte  Ake  Jönsson  begagnar  sig  häraf.    Af  konung 


*  Bref  i  arkivet  på  Vik  i  Upland. 
^  Riksarkivet,  afskriftsbandet  J.  7. 
'  Brefvet  i  Riksarkivet  i  afskriftssamlingen  J.  7. 
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Kristian  lyckas  han  utverka  ett  återkallande  af  konung  Karls 
dom  och  ett  förordnande  oro  ny  ransakning.  Uppdraget  lämnas 
åt  biskop  Sigge  i  Strängnäs  och  dennes  broder  riddaren  Fader 
XJlfsson,  hvilka  den  13  juni  1458  sammanträda  i  Strängnäs  och 
tillkalla  domprosten  Hemming,  ärkedjäknen  herr  Bengt  och 
kaniken  Birger  jämte  flera  andra  icke  namns[ifna  herrar  och 
män  för  frågans  utredning.  Emot  Ingvars  ombud  herr  Svarte 
Ake  Jönsson  uppträder  Jöns  Karlsson  ännu  en  gäng,  rustad 
med  alla  sina  bref  samt  ett  den  1  juni  s.  å.  af  herr  Gregers 
Bengtsson,  hvilken  setat  i  den  år  1444  förordnade  rätten,  ut- 
färdadt  intyg,  som  i  korthet  redogör  för  släktskapsförhållandet 
och  rättegångens  förlopp  samt  uppräknar  de  handlingar,  som 
för  den  äldre  rätten  förevisats.  Efter  tagen  kännedom  om 
dessa,  de  å  ömse  sidor  växlade  sämjebrefven  samt  de  sist  fällda 
domame  förklarar  den  nu  förordnade  domstolen,  med  påvisande 
af  de  ytterst  svaga  skäl,  hvarpå  konung  Kristoffer  grundat 
sitt,  af  konung  Karl  bekräftade  domslut,  att  sämjan  skall 
hållas  fast,  stadig  och  obrottslig,  sådan  han  gjord  är  i  Tors- 
hälla samt  att  han  ej  i  någon  mån  är  bruten  å  Ingvars  sida, 
hvarföre  en  hvar  vid  40  mark  Vör  konungens  dom  förbjudas  att 
ytterligare  hindra  Ingvar  i  denna  sämja.  Beträffande  slutligen 
det  våld,  som  öfvats  af  herr  Simon  Körning  och  som  synes  hafva 
varit  närmaste  anledningen  till  konung  Karls  dom,  förklaras 
detta  ej  höra  till  saken,  och  —  säges  det  i  domen  —  om  något 
»homodh»  skett  Jöns  Karlsson,  därtill  svare  han  honom  som  det 
gjorde.  Dombrefvet  förelades  sedan  konung  Kristian,  som  genom 
öppet  bref  den  14  november  1459  stadfästade  såväl  domen  som 
de  förlikningsbref,  parterna  sig  emellan  växlat  \  och  synes  där- 
med denna  kanske  hundraåriga  genom  flera  släktled  fortlöpande 
arfs-  och  jordatvist  hafva  bragts  till  slut. 

Kasta  vi  nu  en  återblick  på  de  fällda  domarne;  så  ehuru 
vi  icke  annat  än  gissningsvis  kunna  känna  hvad  de  äldsta  inne- 
hållit, är  det  dock  klart,  att  efter  våra  begrepp  rättegången  bort 
vara  afgjord  —  om  ej  förr  —  dock  med  den  år  1418  å  konun- 
gens vägnar  fällda  domen,  hvaruti  icke  heller  de  sedermera  för- 
ordnade domstolarne  gjorde  någon  ändring  i  hufvudsaken.  Tvistens 
uttänjande  hade  icke  heller  sin  anledning  i  vrång  dom,  utan  dels 
däruti,    att  den  exekutiva  makten  var  alltför  svag  och  b 

*  Dessa    bref   finnas    alla   i   Riksarkivet.     Gregers  BeDg;tstor 
öfriga  i  afskriftsbandet  J.  7. 
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af  partistridenia,  och  dels  uti  konungens  rätt  att  ogilla  och  åter- 
kalla fällda  domar,  äfven  sådane,  som  med  konungslig  makt  och 
myndighet  afkunnats.  Dessa  omständigheter  vållade  också,  att 
hvem  det  vågade  kunde  i  de  flesta  fall  strafflöst  sätta  sigöfver 
lagen,  om  han  blott  ägde  nog  mäktiga  beskyddare  i  den  ort,  där 
domen  skulle  exsekveras  ^.  I  förevarande  fall  hörsammade  dock 
de  tvistande  parterna  utgångna  stämningar  och  kallelser  och  in* 
funno  sig  själfva  eller  genom  befullmäktigade  ombud  vid  dom- 
stolarne. Men  detta  var  vanligtvis  icke  händelsen  och  under 
medeltidens  sista  dagar  röjer  sig  i  detta  fall  ett  sådant  trots 
och  förakt  för  lagen,  icke  minst  hos  dessa  myndige  herrar,  hvilka 
själfva  såsom  riksråd  och  lagmän  beklädde  domareämbeten,  att, 
om  det  nu  förefunnes,  skulle  allt  samfundslif  vara  nästan  omöj- 

ligt*. 

£n  annan  omständighet,  som  förtjänar  att  beaktas,  är,  att 
så  länge  Jöns  Karlsson  hade  de  båda  änkorna  till  vederparter 
voro  alla  domar  kraftlösa,  och  först  sedan  han  fått  en  motstån- 
dare af  manligt  kön,  blef  ett  slut  på  tvisten  möjligt.  Detta  år 
icke  heller  något  undantagsfall,  utan  förekom  sådant  ganska  ofta. 
Medeltidens  kvinnor,  när  de  såsom  änkor  rådde  sig  själfva,  voro 
vida  mindre  medgörliga  än  männen  vid  försvaret  af  sina  verkliga 
eller  förmenta  rättigheter,  och  den  ridderliga  plikten  att  värna 
änkor  och  faderlösa  förstodo  de  synnerligt  väl  att  vända  sig  till 
godo.  Samma  styfsinthet,  soui  utmärkte  hustru  Ingerid  på  Bolm- 
stad  och  hustru  Sestrid  pä  Traneberg,  röjer  sig  hos  många  andra 
af  den  tidens  frälsekvinnor,  och  det  gör  ett  egendomligt  intryck, 

*  Vräkning  kunde  yisserlincen  lagenligt  aga  rum  och  förekom  ocksÅ  under- 
gtnndom,  men  »konungens  näpst  och  vrede >  förmådde  sällan  under  1400-talet 
ikläda  sif?  denna  form.  Huruvida  ens  deu  stränga  hotelsen  >8ub  pena  capitis  et 
bonorum>,  som  förekommer  i  några  af  konung  Albrekts  domar,  hade  kraftigare 
verkan,  kan  äfven  betviflas. 

^  Blott  ett  enda  exempel  härpå  må  anföras.  Nils  Olofsson  (Vinge)  själf 
riksråd  och  lagman  i  Värmland  lag  i  tvist  med  Riseberga  kloster  om  godset 
Hammar  i  Väse  härad  i  Värmland,  hvilket  redan  hans  förfäder  tillvällat  sig.  och 
stämdes  att  svara  vid  Skara  landsting  1498,  men  uteblef.  Därefter  kallades  han 
under  1499  och  1500  lika  fruktlöst  först  till  Närikes  lagmansting,  därpå  till 
Värmlandstinget  i  Tingvalla  och  så  till  rådet  först  i  Stockholm,  så  i  Örebro  och 
till  sist  i  Upsala.  Där  dömdes  godset  i  kvarstad,  till  dess  han  styrkt  sin  ägande- 
rätt, och  skulle  detta  ske  inför  konung  Hans  i  Örebro  1501.  Någon  handling, 
som  visar  att  han  där  infunnit  sig  och  hvad  konungens  dom  blifvit,  tinnes  icke, 
och  huru  det  gått  med  kvarstaden  är  ej  heller  kändt.  blott  att  Nils  Olofason 
behöll  godset.  Efter  våra  rättsbegrepp  kunna  visserligen  sa  väl  den  första  som 
den  andra  stämningen  anses  stälda  till  orätt  forum,  och  den  tredje  vara  mindre 
lämplig,  då  Nils  Olofsson  själf  var  lagman  i  Värmland  och  således  jäfvig  att 
döma  i  målet,  men  kallelsen  att  möta  iuför  riksens  råd  och  konungen  borde  han 
hafva  hörsammat. 
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Den  urgamla  hördesrätten  till  fast  egendom,  som  under 
medeltiden  och  ännu  långt  in  i  nyare  tider  gifvit  anledning  till 
vidlyftiga  jordatvister,  lämnar  ett  godt  material  till  utredandet 
af  släktförhållandet  emellan  framfarna  tiders  män  och  kvinnor. 
Och  om  de  blifvit  bevarade  alla  dessa  domar,  som  f&llts,  dessa 
sämjebref,  som  växlats,  brutits  och  åter  förnyats  under  de  stun- 
dom genom  århundraden  fortlöpande  rättegängarne,  skulle  de 
mången  gång  ställa  tidens  rätts-  och  kulturförhållanden  i  en 
klarare  dager  än  som  vinnes  frän  de  urkunder,  hvilka  företrädes- 
vis betraktas  såsom  historiska  kunskapskällor.  Men  olyckligtvis 
hafva  dessa  rent  privata  handlingar  varit  utsatta  fur  en  sådan 
förödelse,  att  endast  i  enstaka  fall  sambandet  emellan  de  spridda 
blad,  som  blifvit  räddade,  kan  fullt  utredas.  De  afbrutna  län- 
kame  måste  därföre  sammanknytas  med  sannolikhetens  sköra 
band,  och  i  det  ändlösa  virrvarr  af  personer  och  fÖrhållandeD, 
hvarinom  gods-  och  ätteforskaren  mäste  drifva  sitt  sökande, 
råkar  han  lätt  på  villospår,  intill  dess  nya  handlingar  med  nya 
namn  och  nya  omständigheter  röja  hans  misstag  och  obarmhärtigt 
sönderslita  de  kombinationer,  han  med  en  viss  trygghet  samman- 
knutit.  Den  uppslagsända,  de  nya  upplysningarne  lämna,  måtte 
han  nu  följa,  men  icke  heller  donna  är  alltid  en  Ariadnetråd, 
som  för  honom  ut  ur  labyrinten.  Det  nMit  faktiska  kan  i  de 
flesta  fall  endast  antydnin<;svi.s  fr>rk läras,  och  det  han  företrädes- 
vis   velat    utreda    torblifvcr    oftast    nicr    dier  mindre  beslöjadt. 
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Kunde  man  sätta  obetingad  I  it  till  riddarhusgenealogien  för 
adeliga  ätten  Ekeblad,  hvilken  i  denna  del  sannolikt  grandat» 
på  von  Stiernmans  ättetaflor,  så  skulle  Nils  Nilssons  till  Trane- 
berg  syster  fru  Ingegerd  Nilsdotter  till  Oja  varit  Karl  Ingebjörnssona 
andra  hustru.  Men  detta  synes  omöjligt,  då  han  den  8  november 
1348  ^  bevisligen  är  gift  med  Katarina  Fadersdotter  och  fru 
Ingegerds  son,  Per  Karlsson;  åt  hvilken  ärkebiskop  Hemming  ^ 
som  dog  1351,  gjort  bröllop,  måste  antagas  vara  född  på  1320- 
talet.  Har  således  fru  Ingegerd  verkligen  varit  gift  med  Karl 
Ingebjörnsson,  nödgas  man  antaga,  att  hon  varit  hans  första 
hustru,  och  därjämte  änka  efter  en  riddare,  när  hon  ingick  detta 
gifte,  samt  behållit  den  frutitel,  som  hennes  andra  man  ej  kunnat 
skänka  henne.  Alldeles  oöfvervinneliga  hinder  möta  väl  icke 
ett  sådant  antagande,  men  några  andra  stöd  härför  än  den  om- 
ständigheten, att  Karl  Ingebjörnsson  lefvat  ungefar  samtidigt  och 
haft  sin  verksamhet  i  ett  landskap,  som  angränsade  det,  där  de 
omtvistade  godsen  voro  till  en  god  del  belägna,  samt  att  Per 
Karlssons  sonson  Jöns  och  dennes  söner  fört  samma  vapen  som 
Karl  Ingebjörnsson,  hafva  ej  kunnat  uppletas.  Den  Ekebladska 
genealogien  på  riddarhuset  öfverflödar  för  öfrigt  af  bevisligen 
fritt  konstruerade  släktled  för  inpassande  af  allehanda  personer^ 
som  i  lifstiden  fört  samma  ättemärke,  och  därför  ligger  det  nära 
till  hands,  att  äfven  här  misstänka  en  —  om  vi  så  få  säga  — 
licentia  geneaiogica.  Utan  att  vilja  bestänidt  förneka  att  fru 
Ingegerd  till  Öja  kunnat  vara  Karl  Ingebjömssons  första  hustru^ 
tro  vi  oss  dock  hafva  funnit  en  annan  fru  Ingegerd,  som  vid 
denna  undersökning  icke  får  lämnas  alldeles  ur  sikte. 

I  Skara  upprättar  en  fru  Ingegerd  den  9  juli  1344  '  sitt 
testamente  och  skänker  till  Rackaby  kloster  till  själagagn  för 
sig  och  sin  aflidne  man  herr  Nils  Ketilsson  sin  gård  i  Trane- 
berg i  Thorsö  socken,  hvarpå  hon  genast  gifver  skötning,  hvar- 
vid  konungen,  biskopen,  abbedissan,  lagmannen  samt  6  andra 
andeliga  och  världsliga  herrar  höllo  i  spjutet^.  Hennes  där  om- 
nämnda man  är  icke  den  af  Bielkeslägten,  som  är  död  före  1310, 

*  Sv.  DiploiDRtariam,  VI  1,  N:o  4,375. 

'  Denne  ärkebiskop  har  vanligtvis  uppgifvits  vara  son  af  Lars  Ambjömtfon 
Sparre,  men  då  domprosten  och  kapitlet  i  Upsala  år  1341  kallar  honom  Hem'- 
mingns  Nicolai,  kan  han  icke  vara  soo  af  någon  Lars.  Jämte  den  ärkebiskopliga 
skölden  för  han  intet  släktvapen,  och  dä  den  förra  äfven  intager  iliktfm—Ji 
plats  och  finnes  på  ömse  sidor  om  bilden  i  sigillet,  torde  b&ref 
ej  ens  var  af  frälse  börd,  hvilket  äfven  af  andra  omständighet** 

'  Sv.  Diplomatarium,  V,  N:o  3,808. 
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då  haD8  änka,  fm  Bengta,  omtalas,  ntan  den  yngre  riddaren  NUb 
Ketilsson,  till  ätten  ännu  obekant,  som  förekommer  i  handlingar 
på  1320-talet,  och  1322  såsom  riksråd  deltager  i  mötet  i  Skara. 
Att  denna  fm  Ingegerd  före  sitt  gifte  med  herr  Nils  knnnat  vara 
i  äktenskap  förenad  med  en  annan,  som  barit  namnet  Karl, 
möter  inga  orimligheter,  och  den  omständigheten,  att  hon  till 
Rackaby  kloster,  som  i  Gudhem  fick  sin  arftagare,  donerat  går- 
dar i  Traneberg,  förhindrar  alls  icke,  att  ej  äfven  hennes  broder 
kunnat  äga  gårdar  därstädes,  utan  gör  detta  tvärtom  ganska 
sannolikt.  Ett  bref  af  den  8  december  1391  ^  visar  också  att 
så  varit  händelsen,  ty  Nils  Nilssons  måg  välboren  man  Niclis 
Knutsson  till  Bolmstad  och  dennes  hustru  Ingegerd  Niclissodotter 
tillbyta  sig  då  af  Gudhems  kloster  den  gård  i  Traneberg,  som 
hennes  föräldrar  ditgifvit,  och  detta  synes  i  hög  grad  styrka 
antagandet  att  Nils  Nilsson  till  Traneberg  varit  en  broder  till 
denna  fru  Ingegerd,  herr  Nils  Ketilssons  änka,  och  att  således 
hon  äfven  varit  Per  Karlssons  moder.  Fullt  bevisadt  kan  det 
väl  icke  anses,  men  antagandet  saknar  åtminstone  icke  ett  lika 
kraftigt  stöd  som  den  endast  på  grund  af  sköldemärkets  likhet 
uttalade  gissningen,  att  Karl  Ingebjörnsson  varit  samme  Pers 
fader.  Hvarken  Per  Karlsson  eller  hans  son  Karl  Persson  bafva 
efterlämnat  några  sigill  och  ej  ens  sina  namn  i  någon  handling 
utanför  denna  arfstvist.  Det  är  således  icke  säkert,  att  äfven 
de  fört  ekebladet.  Sköldemärkena  voro  ännu  icke  så  fasta,  att 
ej  växling  däri  ofta  förekommer,  och  därför  kan  endast  af  dem 
ej  alltid  slutas  till  släktskap  —  synnerligast  när  det  gäller  de 
mindre  betydande  frälsesläktema,  och  till  någon  sådan  torde  må- 
hända fru  Ingegerds  icke  med  riddarevärdighet  hugnade  man  få 
räknas. 

Nils  Nilsson  till  Traneberg  har  icke  efterlämnat  flera  barn 
än  hustru  Ingegerd  eller  Ingerid,  gift  med  Nils  Knutsson,  hvilken 
förde  sparren  öfver  ett  bjärtformigt  blad^  och  tillhörde  en  skånsk- 
halländsk ätt,  som  utan  tvifvel  varit  närbesläktad  med  Ambjörn 
Nockessons    talrika    ätteläggar    med  samma  vapen  i  Västbo  och 

^  Brefvet  i  Strängnäs  bland  läroverkets  och  Södermanlands  Fornminnes- 
förenings samlingar.  —  Bidrag  till  Söderm.  äldre  kulturhist.  VII,  sid.  115.  — 
Originalhandlingen  hafva  vi  ännu  icke  varit  i  tillfälle  att  se. 

^  Samtidigt  lefde  visMerligen  en  annan  Nisse  Knutsson  med  sparrevapen, 
som,  bördig  frän  Smaland,  bosatt  sig  i  Närike,  där  Gillberga  i  Sköllersta  socken, 
hvilken  han  fick  med  sin  hustru,  varit  hnns  säte^>gård.  Han  var  häradshöfding 
i  Östra  Tredingen  i  Närike  på  llj80-talet  och  efterlämnade  änkan  hustru  Valborg 
på  GiUberga,  hvadan  han  icke  kan  vara  den,  som  här  är  i  fräga. 
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den  från  dessa  aUpningna  Forstenasläkten  i  Västergötland.  I 
bandi]  Dgar  frän  denna  tid  möter  han  första  gången  1373  ^  och 
blifver  1379  konnng  Håkans  man,  då  han  ock  får  förlåtelse  (Ör 
allt  hvad  han  tillförene  emot  honom  brutit.  Ar  1391  bor  han 
på  Bolmstad  i  Västbo,  pantsätter  gods  på  halländska  gränsen 
till  Arvid  Stensson  1396  för  de  100  mark,  hvarmed  denne  löst 
honom  ur  hans  fångenskap,  men  spåras  efter  1401  ej  vidare  i 
några  handlingar.  Han  efterlämnade  en  dotter  Sestrid,  som  den 
17  jnni  1396  i  morgongåfva  fick  gods  i  Skåne  af  sin  man  Hi- 
chael  Niclisson,  dansk  till  börden  och  atan  tvifvel  icke  blott  af 
samma  ätt  atan  äfven  nära  befryndad  med  riddaren  Niclis  Svarte 
Skåning,  med  hvilken  han  för  alldeles  lika  vapen  (båt  —  än 
med  än  ntan  drakhufvuden)  och  hvars  son  och  sonson  sedermera 
nnder  arfstvisten  uppträda  såsom  hastm  Sestrids  och  hennes 
söners  kraftiga  befordrare.  Hos  herr  Niclis  har  han  till  en 
början  sannolikt  varit  sven,  sedermera  fogde  och  uppträder  såsom 
vittne  vid  hans  viktigare  förhandlingar.  Troligtvis  redan  förut, 
men  åtminstone  efter  1399,  hvilket  år  han  på  arrende  af  Gud- 
hems kloster  öfvertog  ödeklostret  Rackaby  jämte  6  landbogårdar 
och  9  ödetomter,  har  han  bott  på  Traneberg,  är  i  lifvet  1411, 
men  omtalas  i  början  af  år  1414  såsom  afliden.  Han  öfverlefdes 
af  änkan  Sestrid  Knutsdotter  och  2  söner,  Nils  ^  (död  före  1444) 
och  Ingvar  ^  hvilken  tämligen  ofta  förekommer  i  den  tidens 
handlingar.  Denne  var  gift  med  Ingeborg,  dotter  af  Abjöm  Jöns- 
son af  den  västgötiska  grenen  af  den  från  Västbo  utgångna  ätt 
med  sparren  öfver  ett  hjärtforinigt  blad,  hvars  vapen  sedan  upp- 


'  Han  kallas  då  Nisse  Knutsson  af  Lena,  troligtvis  Kung^slena  i  Västergröt- 
land;  men  detta  har  icke  kunnat  vara  hans  sätesgärd,  utan  har  han  troligikvis 
arrenderat  denna  gård  af  biskopen  i  Skara  eller  kanske  af  annan  anledning  där 
varit  boende  jämte  Niclis  Jönsson  Svarte  Skåning,  hos  hvilken  han  sannolikt  btft 
någon  befattning.     Jfr  Styffe.  Skand.  und.   Unionstiden,  sid.  141. 

2  Genealoger  och  särskildt  von  Stiernmnn  hafva  identifierat  denne  Nils. 
hvilken.  dä  han  ej  år  144()  namnes  i  arfstvisten  utan  blott  brödren,  måste  vara 
afliden,  med  Nils  Michelsson  till  Björnaskog,  som  lefde  långt  senare  (1493 — 1515) 
och  förde  ett  helt  annat  vapen,  och  pä  grund  af  denna  förväxling  har  han  till- 
delats dennes  afkomlingar. 

^  Styffe  uppgifver  uti  Skandinavien  under  Unionstiden,  sid.  126  (2:a  uppl.), 
att  Ingvar  Michelsson  rätteligen  bort  heta  Ingvar  Nickelsson  och  varit  son  af 
väpnaren  Niclis  Jonsson,  som  på  Traneberg  är  1421  utfärdat  ett  bref.  Att  emel- 
lertid Ingvar  varit  son  af  Michel  Niclisson  är  ostridigt.  Det  paternela  förhål- 
landet till  Niclis  Jonsson  måste  således  hafva  en  annan  grund.  Hans  farfader 
har  han  ej  gärna  kunnat  vara  och  ej  heller  hans  svärfader.  Men  möjligt  kan 
det  vara,  att  hustru  Sestrid,  som  år  1418  var  änka,  ett  eller  annat  år  därefter 
trädt  i  nytt  gifte  med  en  Niclis  Jonsson  och  att  han  på  denna  grund  kannat 
kalla  Ingvar  sin  son  eller  denne  honom  sin  fader. 
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togs  af  Sven  Brynjoifssons  ättlingar,  den  s.  k.  Forstenasläkten, 
som  härBtammar  från  denne  Ambjöms  brorsdotter  Elin  Lind- 
ormsdotter  ^.  Ingvar  lefde  äona  1474  och  skrifver  sig  städse 
till  Traneberg,  hvilken  gård  med  bans  enda  barn,  dottren  Karin, 
genom  gifte  tillföll  Magnus  Philipsson  Bonde. 

Beträffande  fra  Ingegerds  till  öja  afkomlingar  veta  vi  om 
flonen  Per  Karlsson  och  sonsonen  Karl  Persson  intet  atofver  hvad 
vid  framställningen  af  själfva  arfstvisten  redan  är  anfordt.  Vi 
hafva  där  sett,  att  Per  Karlsson  varit  gift  med  en  systerdotter 
till  ärkebiskop  Hemming,  men  märkligt  nog  omnämnes  hvarken 
hon,  hennes  man  eller  barn  i  dennes,  den  10  maj  1351  på  Amö 
apprättade  testamente,  där  likväl  tvänne  systerdöttrar,  Helena, 
Unka  efter  Petter  Jonsson  i  Lydinge,  och  en  annan  ej  namn- 
gifven,  gift  med  Petter  Larsson  i  Hjortsberg,  ihågkommas,  och 
då  Per  Karlssons  hustru  icke  gärna  kan  vara  någon  af  dessa, 
förefaller  det  underligt,  att  hon  blifvit  alldeles  lottlös.  Karl 
Perssons  gifte  känna  vi  icke,  ej  heller  på  hvad  sätt  herr  Finvid 
Lafskägg,  som  1404  residerade  på  Berg,  kommit  in  i  släkten. 
Möjligen  har  han  varit  gift  med  Karl  Perssons  änka  och  af 
sådan  anledning  kunnat  bebo  gården  och  bortpanta  godsen  Senne- 
boda  och  Söderby,  hvilket  senare  troligtvis  varit  den  sydligast 
på  ön  belägna  nuvarande  prestgården,  som  i  anledning  däraf 
sedermera  fått  namnet  Presttorp,  ty  något  Söderby  finnes  icke  i 
de  äldsta  jordeböckerna  inom  Obo  socken.  Att  såväl  Berg  som 
dessa  hemman  tillhört  de  omtvistade  godsen  synes  nästan  otvifvel- 
aktigt,  ehuru  de  möjligen,  såsom  vi  förut  gissningsvis  antagit, 
genom  något  af  de  äldre  brefven  satts  utanför  tvisten,  och  må- 
hända har  det  bref  af  herr  Finvid,  som  åberopas  1458,  inne- 
hållit några  bestämmelser  härom.  Då  emellertid  Karl  Perssons 
son  Jöns  Karlsson  år  1413  skrifver  sig  till  Berg,  så  har  han  i 
besittningen  däraf  efterträdt  herr  Finvid,  och  detta  år  söker  han 
att  genom  ett  jordabyte  med  Bengt  i  Mora  —  det  enda  hemman 


'  Sambandet  emellan  åtskilliga  af  de  utter,  som  under  medeltiden  förde 
det  ofta  återkommande  och  äfven  på  vårt  riddarhos  väl  representerade  ätte- 
märket:  sparren  öfver  ett  löf,  skola  vi  framdeles  uppvisa,  då  däraf  åtskilliga 
upplysningar  om  sköldemärkenas  vandrinvr  frän  ätt  till  ätt  kunna  vinnas.  Äldre 
genealoger  och  däribland  äfven  den,  som  upprättat  en  i  kopparstick  publicerad 
antafla  till  Emporagrii  likpredikan  öfver  Lennart  Torstensson,  gifva  Ambjörn 
Jönason  och  hans  broder  Lindorm  en  sparre  öfver  en  lilja,  med  en  half  sådan 
hvilande  pS  hvardera  af  sparrens  öfre  kanter.  Men  att  detta  sköldemärke  ur  orik- 
tigt visas  af  båda  brödernas  sigiller,  där  sparren  öfver  ett  hjilrtformigt  blad  tyd- 
ligt skönjes. 

Hisi.  Tidtkrift  1890.  2 
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i  Öbo,  8om  ej  synes  hafva  tillhört  arfvet,  öka  sina  besittniDgar 
vid  Yäringen.  Ar  1424  är  han  underlagman  i  Västmanland  å 
Karl  Bondes  vägnar  och  namnes  såsom  död  1470.  Af  hans  sått 
att  uppträda,  synnerligast  under  arfstvistens  senare  skede,  kan 
han  icke  fritagas  från  en  viss  trätlystnad,  äfven  om  denna  till 
någon  del  kan  ursäktas  af  det  ovärdiga  sätt,  hvarpå  man  undan- 
hållit honom  hans  rätt.  I  sitt  umgänge  med  grannarne  tyckea 
han  ej  heller  varit  fredligare  än  hans  vederdeloman  herr  Simon 
Körning,  åtminstone  finnes  ett  bref  af  år  1453,  som  visar  att 
han  måst  till  Laurens  i  Medinge  erlägga  mansbot  för  dråp  på 
dennes  broder  Erik  Nilsson.  Af  arfstvisten  synes  att  han  varit 
Karl  Perssons  enda  arfvinge  och  riddarhusgenealogiens  uppgift, 
att  Michael  Tasto  varit  hans  broder,  är  således  intet  annat  ån 
en  på  fri  hand  uppgjord  konstruktion  för  att  genom  honom  ocb 
Gottschalk  Qvitzo  fastknyta  de  från  Jacob  i  Simbla  härstam- 
mande yngre  Ekebladarne  vid  den  äldre  släkten  eller  Ingebjöms- 
sönernas.  Jöns  Karlssons  hustru  känna  vi  ej,  men  äfven  om  vi 
tillsvidare  måste  betvifla  hans  på  riddarhusstamtaflan  nppgifna 
faderskap  till  Mats  Jönsson  i  Hageby,  så  har  han  dock  haft  två 
söner,  Karl  och  Paine,  hvilka  uppträda  1470,  då  den  förre,  hvilken 
redan  1455  är  myndig,  utfärdar  ett  köpebref,  som  af  den  senare 
bevittnas  och  af  båda  beseglas  med  deras  faders  vapen,  ekebladet. 
Om  deras  afkomlingar,  till  hvilka  våra  undersökningar  ej  kunnat 
utsträckas,  torde  däremot  riddarhusgenealogiens  uppgifter  förtjäna 
mera  tilltro,  dä  de  påtagligen  stödja  sig  på  de  transaktioner^ 
Karl  Jönssons  afkomlingar  haft  med  konung  Gustaf  I.  Vi  hafva 
därför  —  likvisst  med  reservation  —  vågat  följa  dem  i  bilagda 
försök  till  släkttafla. 

Till  sist  torde  de  här  omtvistade  godsens  öden  böra  med 
några  ord  belysas.  Splittrade,  som  de  nu  blefvo,  skulle  de  dock 
ännu  en  gång  samlas  och  bilda  medelpunkten  i  ett  omfattande 
gods,  som  på  sin  tid  var  Närikes  förnämsta  och  ståtligaste  herre- 
säte. 

Af  de  gårdar,  som  föl  lo  på  Jöns  Karlssons  lott,  uppgingo 
Bergstorp  och  Kinsätra  antagligen  i  hufvudgården  Berg,  ty  de 
omnämnas  ej  vidare,  och  sökas  förgäfves  i  de  äldsta  jordeböckerna. 
Gillisholmen  eller  Gillisholmarne,  det  nuvarande  af  tvänne  större 
af  Ringabyån  kringflutna  öar  bestående,  men  under  Ringaby  af- 
hysta  hemmanet  Holmen,  stannade  ej  länge  i  Jöns  Karlssons  ätt, 
ty    1486    är    detta    hemman  under  namnet  Svansholm  sätesgård 
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för  väpnaren  Jöns  Ivarsson.  Från  Tunalotten  hade,  såsom  vi 
sett,  Sticklinge  och  Ringaby  redan  före  arff^reningen  förskingrats 
och  med  annorstädes  belägna  hemman  ersatts.  De  förblefvo  i 
Natt  och  Dag-släktens  ego,  öfvergingo  från  Bengt  Stensson,  d.  1451, 
till  sonen  Måns  Bengtsson  och  föllo  vid  arfskiftet  efter  denne  år 
1479  på  hans  aflidna  dotters  Cecilia  Månsdotters  lott.  Hon 
hade  varit  gift  2  gånger  och  senast  med  förutnämnde  Jöns  Ivars- 
son, med  hvilken  hon  hade  en  då  omyndig  son  Jöns  och  fick 
hon  bland  flere  andra  hemman  Sticklinge  och  Ringaby  på  sin 
del.  Detta  förvärf  var  troligtvis  anledningen  till  Gillisholmarnes 
förändrande  till  sätesgård  med  namnet  Svansholmen,  då  fadren 
härigenom  ville  bereda  en  hofvudgård  till  de  här  belägna  många 
landbohemmanen.  Likasom  fadren  skref  sig  Jöns  Jönsson  till 
Svan^olmen,  men  dog  ung  och  ogift  emellan  1492  och  1495 
samt  ärfdes  af  sin  halfbroder  Ivar  Jönsson  ^.  Då  äfven  denne 
dog  ogift  1508,  kom  Svansholmen  jämte  en  mängd  andra  gods 
till  hans  syskonbarn,  bröderna  Peder  Nilsson  till  Hölön  (Hölöne, 
Hyllene,  nu  Höglnnda  i  Verniland)  och  Ivar  Nilsson  till  Rottne- 
ros,  söner  af  Margith  Ivarsdotter  och  Nils  (Svensson)  Brath. 
Desse  sålde  dock  1509  Svansholmen  med  Ringaby,  Sticklinge 
och  Forssäter  (hvilken  gård  under  tiden  frånsålts  Tunalotten  och 
kommit  under  Svansholm)  till  väpnaren  Änders  Persson  på  Eke- 
berg,  som  flyttade  till  Svansholroen,  där  han  bodde  1513,  men 
dog  kort  därefter  ^.  Han  var  barnlös  och  ärfdes  af  sin  hustrus, 
Brigitta  Månsdotters  (Natt  och  Dag)  barn  i  hennes  första  gifte 
med    Abram   Kristersson  Leijonhufvud,  och  kommo  de  här  upp- 

*  Något  bestämdt  släktvapen  synas  desae  icke  hafva  haft.  Styffe  ocli  grefve 
Sparre  appgifva  att  Jöns  Ivarsson  fört  ett  vingadt  svärd,  men  under  ett  bref  i 
riiMurkivet  af  Ir  1477  visar  hans  sigill  en  klafven  sköld  med  half  lilja  i  hög^a 
och  en  uppratt  vinge  (grenigt  hjorthorn?)  i  det  vänstra  faltet.  Af  sönernas  si- 
giller  bafva  inga  rediga  aftryck  hittills  påträffats,  men  vill  det  synas,  som  de 
fört  ett  krokigt  mansben  och  därunder  en  figur  (ros  eller  lilja?)  i  skölden. 

'  Till  utvisande  of  släktskapen  emellan  Jöns  Ivarssons  barn  och  deras  arf- 
vingar  hänvisas  till  den  släkttafia  vi  förut  i  denna  tidskrift,  2  årg.,  haft.  1,  sid. 
XXV,    redan    meddelat.      I    sammanhang    härmed    torde    fä  nämnas  att  Brattsk» 

fenealogien  på  riddarhuset  är  ytterst  felaktig.     £mellan  Nils  Brath,  som  adladea 
456    och    de    år    1625  lefvande  bröderna  Nils  och  Per  Jönssöner  har  denna  ej 
mindre    än  7  led,  då  tiden  icke  kan  medgifva  mer  än  högst  4,  och  Mats  Brtw 
till  Björke,  som  bevisligen  var  fullniyndig  man  1507,  uppgifves  där  såsom  flonaoii» 
sonson    till    Nils,  som  gifte  sig  1480.     Det  troliga  är,  att  han  varit  son  af  Nils 
i  ett  äldre  gifte  eller  ock  son  af  Karl  Brath,  hvilken  synes  hafva  varit  en  biod^ 
till    Nils,    att    sluta  af  vissa  arfsförhållanden.     Det  vore  verkligen  önik?ivdt 
riddenkapet  och  adeln  ville  ombestyra  en  grundlig  revision  af  de  äldre  P 
genealogier,  hvilka,  i  den  mån  arkivforskningame  fortgå,  kunna  brlBBM- 
öfverensstämmelse  med  sanningen,  och  där  dylika  uppenbara  orimli^M 
liingre  kvarstå  och  väcka  misstro  äfven  till  de  sanna  uppgiftem». 
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räknade  hemmanen  jämte  Mora  och  Sundby  i  Öbo  socken  till 
herr  Erik  Abramsson  samt  efter  dennes  död  till  drottning  Mai*ga- 
reta,  som  således  blef  ägarinna  af  hela  Öbo  socken  undan- 
tagandes själfva  ön. 

Denna  upptogs  af  Berg  och  Tana,  som  visserligen  ännu  i 
viss  mån  voro  sätesgårdar,  ehuru  de  mer  och  mer  närmade  sig 
till  vanliga  frälsehemman.  Genom  tvänne  särskilda  bref,  1483 
och  1485,  försåldes  det  förra  af  Jöns  Karlssons  son  Karl  Jöns- 
son till  herr  Sten  Sture  den  äldre  ^,  hvaremot  Karl  och  kanske 
äfven  Paine  Jönsson  från  Ingvar  Michelssons  arfvingar  —  vi 
veta  ej  när  —  förvärfvat  Tuna. 

Sedan  konung  Gustaf  genom  sitt  gifte  med  Margareta  Lejon- 
hufvud  blifvit  herre  till  Svansholmen  med  underlydande  frälse- 
hemman, riktades  hans  blickar  på  Berg  och  Tuna,  dem  han  ock 
förvärfvade  1541,  det  senare  af  Karl  Jönssons  måg  Bengt  Skrif- 
vare  mot  löfte  af  vederlag,  som  konungen  själf  fick  bestämma. 
Såsom  öfverallt,  där  den  konungslige  godsförvärfvaren  lyckades 
samla  en  mängd  hemman,  skulle  nu  bildas  en  hufvudgård,  och 
då  Svansholmen  härtill  hade  ett  alltför  ringa  utmål  och  föga 
tjänliga  egor,  valde  han  själfva  ön.  Tuna,  hvilket  troligtvis 
varit,  hvad  i'edan  namnet  antyder,  det  ursprungliga  stamhemma- 
net eller  det  Öja,  hvartill  fru  Ingegerd  skrifvits,  blef  nu  hafvud- 
gården  och  Berg  samt  öfriga  hemman  på  ön  afhystes  därunder. 
Dit  sattes  ock  en  särskild  fogde  Anders  Eriksson,  hvilken  med 
det  offentliga  uppdraget  att  hafva  konungens  befallning  öfver 
Glanshammars  härad  förenade  den  enskilda  befattningen  af  gårds- 
och  landbofogde  på  Tuna.  Det  nya  godset  fick  nu  äfven  ett  nytt 
namn,  och  ehuru  det  ännu  1549  går  under  det  gamla,  finna  vi 
detta  år  1551  utbytt  emot  Käglehohn^  hvadan  således  namnför- 
ändringen torde  hafva  inträdt  år  1550. 

Att  skildra  det  nva  herresätets  vidare  öden  skulle  föra  oss 
alltför  långt  in  på  den  kända  godshistoriens  område  och  är  äfven 
öfverflödigt,  då  d:r  Magnus  Roth  i  sin  uppsats  om  Kägleholm 
och  Magnus  Gabriel  De  la  Gardie  ^  fullstiindigt  beskrifvit  dess 
storhetstid,  innan  det  blef  ett  af  reduktionens  första  offer. 

Men  vi  kunna  icke  alldeles  lämna  vårt  ämne  utan  att  först 
framställa    en    fråga,  som  ingen  hellre  än  vi  skulle  se  nöjaktigt 

^  De  la  Gardicska  arkivet,  VIII,  gid.  152  ff.  Jämför:  »Kägleholm  och 
Magnus  Gabriel  De  la  (iardie>,  historisk  afbandling  af  M.  Roth,  iutagen  uti 
KarolioHka  elementarlurovcrkets  i  Örebro  iirsredogörelse  för  läs&ret  1866  —  67. 

^  Karolinska  elementarläroverkets  i  Örebro  årsredogörelse  för  läsåret  1866 — 67. 
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besvarad:  Hvar  låg  det  Kägleholm,  där  den  heliga  Brigittas  svär- 
fader herr  Gudmar  Månsson  förde  sitt,  af  sägnerna  frejdade  under- 
bara lif  i  skog  och  mark?  På  ön  Väringen  har  det  icke  kunnat 
vara  beläget,  ty  der  fanns  intet  Kägleholm  före  konung  Gustafs 
dagar  ^,  och  att  Nils  Nilsson  till  Traneberg  och  fru  Ingegerd  till 
Öja,  varit' herr  Gudmars  arfvingar,  därtill  finnes  för  visso  ingen 
anledning. 


'  Paine  JönMon  finnes  viflserligen  på  riddarhusgenealogien  upptagen  slsom 
herre  till  Kägleholm,  men  detta  måste  val  förklaras  såsom  ett  misstag,  uppkom- 
met dåraf,  att  den,  som  nppriittat  släkttaflan,  begagnat  den  benämning  pä  Tuna, 
hvamnder  det  då  var  bekant.  Möjligt  kan  väl  ock  vara,  att  Tuua  redan  före 
den  tid  det  kom  i  konung  Gustafs  hand  fått  nytt  namn,  men  offloielt  har  detta 
ej  erkänts  före  1560,  oeh  ungefär  20  år  därefter  förlorade  äfven  Gillisholmen  eller 
Svaiisholmen,  sedan  dess  egenskap  af  sätesgård  upphört,  det  namn  Jöns  Ivarsson 
gaf  den  oeh  kallas  därefter  endast  Holmen. 
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Försök  tm  släkttafla. 

Nils  lefde  i  början  af  1300-talet. 


Nils  Nilsson  till  Traneberg 
skänkte  en  g^rd  därstädes 
till  Gudbems  (Rackaby)  klo- 
ster.    Hans  gifte  är  okändt. 


Inoeocrd  (Inobrid)  Nils- 
DOTTKR  gift  med  Niclis 
(Nissr)  Knutsson  (sparre 
öfTer  ett  bjärtformigt  blad) 
till  Bolmstad,  efter  bvilken 
boo  Tar  änka  1414,  men  sy- 
nes bafva  aflidit  kort  där- 
efter. De  Itervnnno  Trane- 
berg genom  byte  1991. 

Sbstkid  Nilsdotteb  gift  (1) 
den  16  joni  1396  med  Mi- 
CH  ael  Niclisson  (Svarte  Skå- 
ning) till  Traneberg.  f  före 
1414;  (2  möjligtvis  ocb  efter 
1418    med    väpnaren    Nils 

JÖNSSON.) 


Fru  Inoeoerd  till  Öja  i 
Närike,    antagligen   gift  (1) 

med  en  frälseman  Karj 

(2)  med  riddaren  Nils  Kb- 
tilsson,  efter  bvilken  bon 
var  änka  1344,  då  bon  do- 
nerade sin  gård  i  Traneberg 
till  Rackaby  kloster. 

Per  Karlsson  till  Onne  eller 
på  On  gift  med  en  syster- 
dotter till  ärkebiskop  Hem- 
ming före  13M,  ihjälslagen 
af  sitt  syskonbarns,  bnstrn 
Ingegerds  man  Nisse  Knnts- 
son,  troligtvis  på  1380-talet. 


Nils  Mickelsson  Ingvar  Micrels- 
myndig  1418  men  son  till  Traneberg 
död  före  1444,  san-  1444 — 74,  gift  med 
nolikt  ogift,  säker-  Ingeboro,  dotter  till 
ligen  barnlös.         Abjörn       Jönsson, 

som  förde  Korstena- 
vapnet. 


Karl  Persson  på  Ön  gift 
men  obekant  med  bvem  (möj- 
ligtvis bar  ban  dött  före  1404 
ocb  änkan  ingått  nytt  gifte 
med  riddaren  Fiuvid  Laf- 
skägg,  som  antagligen  dött 
före  1413). 

JÖNS  Karlsson  till  Berg  på 
Ön  1413,  nnderlagman  i  V^äst- 
111  anländ  1424,  död  före  1470, 
gift  men  hustrnns  namn 
okändt. 


KarinIngvarsdot-  Karl    Jönsson   på 

TER  till  Traneberg  Ön,  är  myndig  1455 

g.  m.  Magnus  Piii-  och  lefde  ännu  1485, 

LiPSSON  Bonde.  g.  m.  Anna  MÅns- 

DOTTER? 


Anders  Karls- 
son var  1517 
rådman  i  Stock- 
holm, omkom  i 
blodbadet  där- 
städes 1520. 


Karin  g.  m. 
Bengt  Skrif- 
vare,  som  sålde 
godsen  på  Ön 
1541. 


PaLNE   JÖNSSON  på 

ön  1470,  lefde  ännu 
1491,  g.  m.  Jo- 
hanna, dotter  af 
Magnus  Nilssox 
till  Yxta,  som  förde 

Ge  ro  vapnet. 

. ^ 

Mechtii.d  Palne- 

DOTTER. 


Kakl  Andersson 
borgare  och  rådman 
i  Stockholm   1536. 


Ånm.  [ppgifternn  om  Jöns  Karlssons  afkomlingar  grunda  sig  på  riddar- 
husgenealogien,  hvars  riktighet  ej  kunnat  undersökas,  och  blott  för  hans  söner 
hafva  några  upplysningar  kunnat  hemtas  ur  permebrefven. 


strödda  bidrag  till  Västerbottens  äldre 

kulturhistoria 


AF 
£•  W.  B. 


I. 

Västerbottens    bebyggande    i    större    skala  började  först  på 
1320-taIet    under   regeringens    egen    uppmuntran  och  understöd. 

o  

Ar  1327  ingick  ärkebiskop  Olof  i  Upsala  med  fogden  öfver  Hel- 
«ingland,  hvilket  landskap  vid  denna  tid  omfattade  hela  det  sven- 
ska Norrland,  jämte  tvänne  andra  personer  en  delning  af  landet 
kring  Luleå  älf  och  1335  d.  9  april  bekräftade  Magnus  Eriks- 
son en  samme  ärkebiskops  tidigare  donation  af  Piteå  älfdal  »till 
evärdelig  besittning»  åt  riddaren  Nils  Ambiörnsson,  hvilken  »med 
stor  omkostnad  uppodlat  landet».  Kolonisationen  fortgick  hastigt. 
Redan  år  1339  omtalas  Piteå  såsom  eget  pastorat  med  kapell  i 
Luleå.  Såsom  särskilda  socknar  uppgifvas  vidare:  Umeå  (1324), 
Skellefteå  (1374),  Torneå  (1403)/ förut  kapell  (1374),  Luleå 
(1409),  Löfånger,  Bygdeå  (1413),  Kalix  och  Öfver-Torneå  kapell 
(1482)  ^  Den  första  biskopsvisitation  hölls  år  1345,  då  ärke- 
biskop Hemming  Laurentii  utsträckte  sin  visitationsresa  ända 
till  Torneå,  hvarest  han  invigde  kyrkogården  och  döpte  såväl 
finnar  som  lappar.  Aren  1374  och  1386  förekommo  äfven  bi- 
skopsvisitation er  inom  detta  landskap;  vid  den  senare  af  dessa 
invigdes  en  träkyrka  i  Skellefteå.  Men  för  den  följande  tiden 
intill  1536,  således  under  ett  och  ett  hälft  sekel,  finnas  blott 
trenne  visitationsresor  angifna,  nämligen  för  åren  1445,  1472  och 
1507.      Från   den  af  år  1472  vet  man  blott  att  därvid  vigdef  ' 


'  Se  C.  G.  Styffe,  Skandinavien  under  unionstiden,  sidd.  317—^91 
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Skellefteå  kyrka  åtskilliga  helgonbilder;  vid  den  af  år  1507  in- 
vigdes  stenkyrkan  i  samma  socken,  hvilken  kyrkobyggnad  redan 
år  1485  hade  påbörjats. 

Bofasta  män  i  Västerbotten  upptagas  i  ett  utdrag  ar  Bure& 
jordebok  för  år  1413  till  följande  antal: 

Torne 30.         Skeletta 60. 

Lule  120.        Lefånger 20. 

Pijte 30.        Bygda 40. 

Beräknas,  såsom  vanligt,  på  hvarje  hushåll  5  a  6  personer, 
så  får  man  för  hela  Västerbotten  vid  denna  tid  en  befolkning  af 
1,500  a  1,800  personer. 

Ur  medeltiden  såsom  sin  barndomstid  framgår  Västerbotten 
vid  den  nyare  tidens  inbrott  med  samlad  kraft  att  deltaga  i  de 
bördor,  som  äfven  detta  landskap  såsom  en  lem  i  det  öfriga 
riket  hade  att  bära.  Skatter  upptogos  därifrån  och  äfven  man- 
skap började  utskrifvas  till  krigstjänst.  Men  skriftliga  urkunder, 
som  låta  oss  närmare  blicka  in  i  befolkningens  lidanden,  sträf- 
vanden  och  växlande  öden  under  denna  tidsperiod  förefinnas  dock 
blott  sparsamt.  Hvad  som  särskildt  i  alla  tider  för  detta  Sverige» 
nordligaste  landskap  utgjort  den  svåraste  pröfningen,  vansklig- 
heten att  kunna  inhösta  något  från  åkern,  fick  nog  nordbon  då 
ock  rikligen  vidkännas,  en  olägenhet  så  mycket  svårare  att  bära, 
när,  såsom  ofta  inträffade,  äfven  skörden  i  det  öfriga  landet  slog 
fel.  Så  voro  åren  1542 — 45  högst  svaga  sädesår  öfver  hela  riket, 
hvarom  konung  Gustaf  skrifver,  att  »nu  i  fyra  samfälda  år  ea 
ringa  ting  af  spanmål  vuxen  År:>.  Väsentligen  för  att  råd» 
bot  mot  den  dyra  tiden,  som  häraf  blef  en  följd,  sammankalla- 
des en  herredag  till  Arboga  i  januari  1546  ^.  I  den  kungörelse, 
som  uppsattes  vid  distingsmarknaden  i  Uppsala  samma  år,  an- 
föres  såsom  en  orsak  till  spän  målens  dyrhet  för  de  nordliga 
landskapen,  att  »där  brukas  liten  åker  och  folket  förökas,  växer 
till  och  blifver  mycket  och  alla  skola  hafva  föda  af  åkern;  däraf 
blifver  spanmålen  dyr:*.  Den  4  april  1546  utfärdades  med  an- 
ledning af  de  öfverläggn ingår,  som  i  denna  fråga  förevarit  så  i 
Arboga  som  Uppsala,  ett  mandat,  däruti  bland  andra  påbud 
äfven  allt  landsköp  förbjöds.  Denna  förordning,  hvilken  i  själfva 
verket  var  outförbar  i  ett  landskap,  där  inga  städer  funnos,  för- 
anledde   emellertid    Västerbottens  landtbefolkning  att  skicka  en 


>  Se  £.  Hildebrand,     Svenska  Riksdagtaktcr  I:  n,  tid.  481.. 
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deputation  till  konungen  för  att  härutinnan  begära  ändring. 
Som  detta  mandats  många  och  stränga  stadganden  i  öfrigt  för- 
anledde en  mängd  klagomål  och  missförstånd,  sammankallade 
konungen  ånyo  en  herredag  till  Stockholm  i  november  före- 
varande  år.  Den  5  december  utfärdade  konungen  ett  öppet  bref 
till  menige  man  i  Västerbotten,  hvaruti  samtycktes  till  att  fort- 
farande några  landsköpmän  i  hvar  socken  skulle  få  tfara  med 
köpenskap,  på  det  den  menige  man  måtte  nödtorfbeligen  förnöjd 
blifva  med  den  del  de  behöfva  och  af  nöden  hafva  kunna».  Dessa 
köpmän  skulle  emellertid  icke  få  utföra  några  varor  ur  riket 
och  skulle  endast  få  förskaffa  till  landsorten  sådana  varor  som 
»humla,  salt,  vadmal,  lärft,  hampa,  spanmål,  kött  och  andra  nöd- 
torftiga varor  och  intet  annat  onyttigt  kramgods  eller  söta  drycker, 
där  den  menige  man  hafver  mera  skada  än  gagn  utaf».  Konun- 
gen slutar  sin  skrifvelse  med  att  förklara  att,  om  dem  fattats  i 
tillförsel,  berodde  detta  icke  på  att  konungen  icke  hade  till- 
hållit borgarena  i  köpstäderna  att  »göra  den  annen  tillbörlig  till- 
föraing»,  hvarföre  ock  konungen  nu  låtit  kalla  tillhopa  några  af 
sina  undersåtare  från  de  näst  omkring  liggande  landsändar  att 
härom  öf verväga  ^. 

Skatteförhållandena  i  Västerbotten  voro  länge  mycket  ojämna 
och  växlande,  beroende  på  jordbeskattningens  obestämdhet.  Den 
första  skattläggning,  som  under  den  nyare  tiden  förekom  i  Väster- 
botten, var  den,  som  anbefaldes  af  konung  Gustaf  i  skrifvelse 
af  d.  21  sept.  1540.  I  denna  skrifvelse  säger  konungen  att,  som 
uti  en  lång  tid  ingen  skälig  eller  tillbörlig  skattläggning  där  i 
landet  hållits,  utan  hvar  och  en  f?jort  skatt  såsom  honom  själf 
synts,  »oss  och  kronan  till  svår  och  dråplig  skada  och  nackdel», 
hade  han  befallt  landsfogden  i  orten  att  tillsammans  med  lag- 
mannen och  några  förståndiga  kronans  bönder  hålla  en  »all- 
männelig,    skälig   och    beskedlig    skattläggning»  så  till  mantalet 


'  För  att  omintetgöra  allt  landsköp  i  Väater-  och  ÖaterbotteM  befalde  konimg 
Erik    XIV    sina   fogdar  därstädes  i  skrifvelse  af  d.  9  ang.  1566,  att,  lom  landa- 
köpm&nnen  slagga  sig  tillhopa  och  uppköpa  mestadels  de  bästa  ▼äror  där  fill»  i' 
landet,    så    att    dem,    som  i  städerna  bo,  sker  mycket  for  kort  nti  dexai  Inndf»! 
alla  sidana  landsköpmän  skulle  försändas  till  Kalmar,  hvilken  itad,  iIbom 
gränsen,  behöfde  trogna  och  pålitliga  invånare.   Allmogen  från  Västerbottea  tr 
cerade    om    att  icke  beröfvas  sina  handelsmän,  men  konungen  iTarar  d.  1"* 
samma    år,    att,  som  landet  genom  sådan  landthandel  blifver  forderfrtdf^ 
armadt,    knnde    deras   anhållan  icke  beviljas,  beder  dem  därfSre  var*  ^ 
att  befordra  hans  befallning  till  verkställighet,  han  skulle  dirtmal 
rackligt  med  lifsförnödenheter  tillsilndes  dem  från  Stoekholn,  1 
andra  städer. 
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som  jordetalet,  si  att  icke  den  ene  mera  än  den  andre  skulle 
»sitta  kejsare  fria,  skyndandes  mesta  tungan  ifrån  sig  och  in  oppå 
de  fattige,  hvilka  minst  hafva  i  egorna  eller  jordetalet,  som  utan 
tvifvei  härtiils  mycket  skedt  är».  En  ny  jordrefning  anbefaldes 
af  Karl  IX  genom  skrifvelse  af  den  26  juni  1604,  hvari  såsom 
skäl  för  densamma  anföres,  det  »uti  många  år  icke  haf?er 
varit  uti  Norrland  någon  jordrefning  och  vi  förnimme  där  går 
fast  olika  till,  så  att  en  part  slår  en  hop  jord  under  sig  och 
den,  som  ringare  jord  hafver,  dock  likväl  måste  gifva  jo  så 
mycket  i  skatt  och  utlagor,  som  den  där  dubbelt,  ja  en  tre 
gånger  så  mycket  jord  hafver».  Till  kommissarier  för  detta  upp- 
drags utförande  utsagos  Daniel  Theodori,  Isak  Behm  och  en 
onämnd,  och  skulle  förrättningen  taga  sin  början  ifrån  Torneå 
och  omfatta  hela  Norrland.  Men  den  verkstäldes  utan  hän- 
syn till  landets  beskaffenhet  och  de  klimatiska  förhållandena. 
I  en  klagoskrifvelse  från  Västerbottens  allmoge  till  K.  M.  såges 
härom,  att  »elak  frostjord  och  lägenhet  och  den,  som  något  bättre 
är,  blef  allt  lika  skattlagdt».  Denna  skattläggning  blef  så  mycket 
tyngre,  som  intet  afseende  fastades  vid  att  någon  trädesjord  här 
icke  brukades  såsom  längre  söderut,  utan  »årligen  års  sås  det- 
samma och  samma».     Till  ett  mantal  räknades  här  8  t:rs  utsäde, 

o 

då  däremot  i  Ångermanland,  Medelpad  och  Helsingland  mantalet 
beräknades  efter  12  tirs  utsäde.  Jordeskatten  i  Västerbotten 
ökades  på  detta  sätt  utomordentligt  likasom  alla  gärder,  som 
efter  mantalet  bestämdes.  »Vi  göra  iiu,>'  heter  det  i  en  allmogens 
supplik  till  K.  M.,  »fem  gånger  mera  i  jordaskatt  än  som  till- 
förene  under  salige  och  högloflige  konung  Gustafs  och  konung 
Johans  tid.  Men  pä  samma  gång  som  skatterna  ökades,  växte 
också  nöden  och  fattigdomen.  Upprepade  klagomål  till  regerin- 
gen öfver  denna  skattläggning  framstäldes  därför  af  Väster- 
bottens allmoge.  I  en  supplik  af  ar  1613  förklaras,  att  genom 
denna  höga  skattläggning  hafva  många  blifvit  utfattiga,  »hvarför 
tigga  och  bedja  vi  på  det  allra  ödmjukaste,  att  E.  K.  M.  af 
gunst  och  nåde  nådigst  ville  oss  tillgifva  och  förskona  med  de 
39  mantal,  som  äro  öfver  ett  tusen».  Hela  mantalet  för  Väster- 
botten uppgick  nämligen  till  1039.  K.  M.  villfor  dock  icke  deras 
begäran  på  annat  sätt,  än  att  de  fingo  sinsemellan  jämka  man- 
talet,  »såsom  af  ålder  varit  i  landet^^-,  men  dock  fylla  talet  efter 

o 

den  nya  jordeboken.  Ar  1616  förnyade  allmogen  sin  ansökan 
att  blifva  befriad  från  de  öfverskjutande  39  mantalen.     Annars 
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förklara  de  sig  hvarken  kunna  utgöra  Elfsborgs  lösen  eller  »någon 
annan  rättighet».  »Vi,  fattige  allmoge,  hafva  dessförutan  hvar 
och  en  mantal  öfver  nog  att  draga,  efter.  Gud  bättre,  både  fiskar, 
fåglar  och  djur  äro  mest  försvunnet.»  Under  drottning  Kristinas 
förmyndarestyrelse  år  1638  inlämnades  åter  en  inlaga,  att  be- 
räkningsgrunden  för  mantalet  skulle  bestämmas,  likasom  i  Anger- 
manland,  till  12  t:rs  utsäde,  men  förgäfves.  Visserligen  medgafs 
i  regeringens  svar  på  denna  supplik,  att  »de,  på  samma  gång  de 
hade  mindre  jord,  dock  vore  högre  skattlagde  än  andre  i  Sverige», 
men  någon  minskning  i  skatteberäkningen  beviljades  dock  icke: 
»Det  är  så  vant  af  ålder,  kan  nu  intet  jämkas;  de  hafva  åter 
andra  lägenheter  däremot  och  andra  vilkor  så  goda  med  fiske  i 
sjö  och  älfvar,  tjärebruk  och  annat.»  Samma  bön  förnyades 
ännu  i  skrifvelse  från  Umeå  af  d.  10  maj  1658  och  d.  1  sept. 
1660.  Någon  förändring  i  jordeförhållandena  företogs  emellertid 
icke  förr  än  under  den  s.  k.  frihetstiden,  men  då  hade  redan 
genom  fortsatta  odlingar  jorden  fått  ett  annat  utseende  och  värde. 
Ungefärligen  samtidigt  med  dessa  höjda  jordeskatter  drabba- 
des Västerbottens  allmoge  ännu  af  ett  hårdt  slag,  som  djupt  in- 
grep i  dess  ekonomiska  förhållanden,  genom  den  Handels-  och 
seglationsordning,  som  af  konung  Gustaf  II  Adolf  utfärdades  d. 
10  febr.  1614,  visserligen  af  väsentligen  samma  innehåll  som 
föregående  stadgar,  men  dock  med  skärpta  bestämmelser,  synner- 
ligast  rörande  landsköp.  Konungen  förklarade  i  densamma  sin 
önskan  vara,  att  »våra  köpstäder  och  menige  borgerskapet  i  riket 
måtte  tillväxa  och  komina  till  en  god  förmögenhet,  så  att  vi  uti 
förefallande  nöd  kunde  hafva  på  dem  att  lita».  Bland  annat 
förbjöds  i  denna  förordning  främmande  nationer  att  idka  någon 
segelfart  längre  uppåt  Norrland  än  till  Gefie;  de  norrländska 
städerna  Hudiksvall  och  Hemösand  ägde  tillsvidare  att  segla 
med  sina  egna  skepp  hvart  de  ville,  men  alla  »ätande  varor», 
såsom  smör,  fisk  m.  m.  skulle  föras  till  Stockholm;  den  som 
häremot  bröte,  hade  förverkat  skepp  och  gods.  Intet  fartyg 
skulle  fa  anlöpa  någon  hamn  i  Norrland  utom  Gefie^  Hudiksvall^ 
Hemösand^  Tomeå^  Uleåhorg  och  Vasa.  Alla  andra  hamnar 
förklarades  olaga  hamnar'.    Allt  landsköp  förbjöds  och  allmogen  i 


'  Redan  nnder  medeltiden  hade  konung  Kristiern  I  år  1461  på  Stockholms 
stftde  ansökan  >till  dess  yttermera  förbättrande  och  bestånd»  förklarat  Östhammar, 
HernÖBand  och  »andra  hamnar»  för  olaga,  där  handel  icke  finge  drifvas.  Den  10 
ang.  1502  förbjödos  borgarne  i   Ulfsby,  Raumo  och  Gefle  att  segla  utrikes  till  för- 
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Norrland  vore  förpliktad  att  köpslå  endast  med  städernas  bor- 
gerskap,  utom  det  några  marknadsplatser  bestämdes  såsom  lag- 
liga handelsställen.  Till  städerna  skulle  alla,  som  bodde  på  lan-- 
det  och  där  drefvo  handel,  inflytta,  och  blifva  där  bofaste.  Ett 
strängt  iakttagande  af  dessa  föreskrifter  skulle  hafva  föranledt 
en  fullkomlig  omstörtning  af  landets  ekonomiska  ställning  ocb 
beredt  dess  undergång.  Också  framställer  allmogen  genom  ut- 
skickade herredagsmän  från  Västerbotten  i  kraftiga  ordalag  sina 
klagomål  till  sin  dåvarande  lagman,  rikskansleren  Axel  Oxen- 
stierna, »till  hvilken  vi  näst  Gud  och  H.  K.  M.,  vår  allernådigste 
konung  och  herre,  hafve  vår  endaste  tillförsigt». 

»E.  H.  låta  vi,  fattige  män,»  säges  det  i  denna  skrifvelse, 
»ödmjukligen  förnimma  den  olägenhet,  som  den  framstälda  han-» 
delsordningen  synes  vilja  föra  vår  landsända  uti.  E.  H.  kan 
någorledes  vetterligt  vara  att  vi  i  vår  landsända  ingen  köpstad 
hafva  och  närmare  liggande  än  den  arma  staden  Hernösand  och 
till  honom  hafva  en  part  af  vår  landsort  öfver  100  mil,  en  part 
70,  somliga  50  mil  och  den  som  minst  och  närmast  40  mil,  och 
är  allom  kunnigt,  att  den  staden  och  andra  omliggande  knappt 
äro  mäktiga  att  försörja  och  undsätta  nästomliggande  landsorter^ 

fast  mindre  oss och  bredvid  vill  oss  blifva  öfver  måttan 

besvärligt,  att  vi  en  så  lång  väg  skulle  söka  efter  penningar  och 
annan  nödtorft  till  våra  utlagor,  hvilket  sker,  när  alla  vårt  lands 
privilegierade  köpmän  måste  sig  begifva  in  i  städerna  eller  ock 
till  de  marknadsplatser,  som  i  ordningen  förmälas;  ty  efter  det 
att  marknadsplatser  näppeligen  blifva  i  hvar  socken,  som  till- 
förene  vanligt  är,  och  emellan  somliga  socknar  äro  16  mil,  en 
part  10  eller  8  till  det  minsta  emellan  några  få,  vill  det  för- 
denskull blifva  allmogen  öfver  måttan  besvärligt  till  att  till 
marknadsplatser  öfver  30  eller  40  mil  resa  efter  sina  utlagor, 
penningar  och  säd  till  sin  näring,  där  de  tillförene  af  sina  pri- 
vilegierade landsköpmän  hemma  i  socknen  pläga  få  undsättning.» 

f&ng  för  Stockholm  och  Åbo  (Styffe,  Bidrag  till  Skand.  hist  IV,  s.  222).  —  Den 

29  sept.  1531  utfärdade  konung  Gastafen  förordning,  att  iHemösand  och  Hndika- 
▼all  och  andra  olaga  hamnar  i  Norrland  skulle  afläggas  och  ingen  seglation  ske  till 
Norrbotten  utom  till  desse  efterskrefne  fyra  hamnar,  som  äro  Torne»,  Uleå,  Kemi 
och  Ijo>.  —  Likaledes  heter  det  i  kon.  Sigismunds  priv.  för  Stockholm  dat.  d. 
13  juli  1594:  >HTad  de  nya  städer  tillkommer,  som  nordan  för  Gefle  bygde  äro, 
skola  härefter  icke  bruka  deras  seglation  vidare  un  hit  till  Stockholm,  slaom  ock 
inga  främmande  segla  dit  eller  hafva  där  någon  handel.  Sker  nlgot  häremot^ 
vare  godset  och  penningarne  förbrutna  och  bote  än  den  det  gör  40  mark.  leke 
heller  skola  några  städer»  inbyggare  på  den  ti n ska  sidan  nordan  för  Abo  Slf^la 
vidare  än  till  föreskrefne  Åbo  och  Stockholm  >. 
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Härefter  anföres,  hurusom  äfven  i  goda  år  erfordras  tillförsel  af 
flere  tusen  tunnor  spanmål,  i  fall  de  icke  skulle  af  hunger  om- 
komma, och  ehuru  tillförsel  skedde  såväl  ifråu  sjöstäderna  som 
af  adeln,  skulle  detta  dock  icke  förslå,  om  icke  landets  egna 
handelsmän  besökte  Stockholm,  Nyköping,  Norrköping  och  andra 
städer  och  därifrån  hemförde  spanmål.  »Alldenstund,  högbome 
herr  kansler,»  fortsätta  de,  »vi  görligen  se,  att  den  mutation  och 
nya  handelsordning  synes  vara  kronan  för  utlagor  jämte  vid  oss 
skadlig  och  så  förorsaka  en  stor  hungersnöd  och  dyr  tid  i  vår 
landsort  samt  alla  våra  varors  förakt,  såväl  som  ock  fattiga  all- 
mogens besvärliga  resande  till  marknadsplatserna,  äro  vi  förden- 
skull till  det  ödmjukaste  bönfallandes  till  E.  H.,  att  E.  H.  ville 
gunsteligen  anse  vårt  lands  lägenhet  och  gunsteligen  förhjelpa 
oss  hos  H.  K.  M.  att  icke  någon  olägenhet  må  oss  påkomma, 
utan  att  våra  landsprivilegierade  köpmän  må  blifva  vid  den  van- 
liga fria  handel  där  i  landet  samt  seglation  till  Stockholm  och 
andra  sjöstäder». 

Till  konungen  afsändes  från  Bygdeå  och  Löfångers  socknar 
ett  särskildt  ombud,  Lasse  Olsson,  till  fots  vandrande  den  långa 
vägen  till  hufvudstaden.  Af  dennes  skriftliga  supplik  till  riks- 
kansleren  får  man  en  åskådlig  framställning  om  allmogens  trång- 
mål på  grund  af  den  nya  handelsordningen  ^. 

»E.  H.,  gunstige  herre,  herr  kansler,  på  det  ödmjukaste  och 
tjenstvilligaste  bedjandes,  att  E.  B.  nådeligen  ville  vara  mig 
fattige  långgångande  man  en  gunstig  herre  och  befordrare,  att 
jag  kunde  bekomma  ett  nådigt  och  gunstigt  afsked  och  svar  hos 
H.  K.  M.  på  de  värf,  som  mina  socknemän  mig  utskickat  hafva, 
hvilka  värf  H.  K.  M.  oss  munteligen  lofvat  och  tillsagt  hafver, 
när  H.  K.  M.  genom  vårt  land  förreste,  nämligen  att  vi  kunde 
få  en  liten  stad  uti  vår  socken,  såsom  supplicatet,  H.  K.  M.  uti 
underdånighet  tillstäldt,  utvisar,  ty  hvar  det  btifver  oss  förment, 
blifver  vår  socken  i  grund  förderfvad,  och  är  vår  socken  en  med 
de  största  där  i  Västerbotten ;  ty  oss  är  förbudet,  att  vi  icke  en 
pennings   värde  få  foryttra  utom  i  staden  (Umeå)  och  dit  hafva 


'  Annn  år  1641  framlägga  samma  socknemän  sin  klagan  inför  K.  M.  öfver 
att  dem  vore  pålagdt  att  föra  sitt  gods  16  mils  väg  till  Umeå  stad,  »hvilket 
dem  är  omöjligt  b&de  för  långa  vägen,  sedan  ock  att  de  intet  äga  mer  än  en 
häst  på  mantalet,  därmed  de  ock  måste  skjntsa»,  hvarför  de  anhålla  om  att  fä 
en  marknad  i  Ratan.  Regeringens  svar  är  af  den  19  okt.  samma  år,  hvari  säges. 
att  K.  M  af  andra  rikets  angelägenheter  vore  förhindrad  att  nu  taga  denna  sak 
i  öfvervägande. 
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vi  16  mil,  såsom  och  hafva  våra  köpmän  ifrån  oss  bortflyttat 
och  sig  uti  åtskilliga  städer  begifvit  och  oss  na  ej  mera  borga 
eller  låna  såsom  tillförene,  utan  nu  sin  gäld  af  oss  alla  vilja 
infordra.  DärfÖre  äro  vi  uti  stor  fattigdom  och  rest  på  våra  ut- 
lagor komne,  så  att  en  stor  del  af  våra  socknemän  hafva  nu 
sina  hemman  öfvergifvit,  och  är  befruktandes  att  så  sker  med 
oss  flere,  hvar  så  är,  att  vi  icke  få  låna  och  borga  af  dem  oss 
känna  och  vi  tillförene  äro  bevante  att  handla  med.» 

Åf  en  allmogens  skrifvelse  till  R.  M.  dat.  Skellefteå  d.  II 
febr.  1616  må  följande  anföras: 

»Uti  all  ödmjuk  underdånighet  gifva  vi  E.  K.  M.  tillkänna» 
att  den  nya  gjorda  köpeordningen  vill  falla  oss  här  uti  detta 
fattiga  landet  till  största  förderf  (ändock  hon  uti  somliga  land 
kan  vara  nyttig  och  gagnelig),  ty  af  ålders-  och  hedenhöstid  hafva 
vi  haft  denna  privilegia  och  urminnes  häfd,  att  både  ifrån  Stock- 
holm och  andra  sjöstäder  hafva  årligen  om  sommartid  fått  löpa 
hit  till  våra  socknar  och  gjort  tillförning  med  spanmål,  salt,  hampa» 
till  vår  fattiga  nödtorft  och  penningar  till  kronans  utlagor,  så 
oc^  våra  socknemän  fått  löpa  fritt  dit  söder  och  byta  oss  till 
för:ne  persedlar,  på  det  vi  hafva  då  någorledes  kunnat  blifva 
hulpne  och  behållne;  men  nu  tvärt  om  sker  ingen  tillförning, 
icke  heller  törs  någon  af  de  norrländska  sjöstäder  segla  hit,  och 
om  de  än  allenast  finge  löpa  hit  till  hvar  socken,  så  hålla  de 
för:ne  gods  så  dyrt  och  däremot  van  vörda  de  den  fattigdom,  som 
Gud  oss  gifver,  så  Gud  må  sig  häröfver  förbarma,  huru  vi  häri- 
genom blifva  förderfvade,  om  samma  köpeordning  skall  fullföljas 
och  efterkommas  uti  denna  fattiga  landsända,  ändock  vi  förmode 
och  förse  oss  till  E.  K.  M.,  att  E.  K.  M.  varde  detta  tagandes 
uti  ett  nådigt  betänkande  och  öfvervägande  och  gunsteligen  unna 
och  efterlåta  oss  våra  gamla  och  vanliga  privilegia  igän,  så 
fraint  vi  någorledes  kunna  blifva  behållne  och  icke  i  grund 
förderfvade.» 

Att  denna  handelsordinantie  måste  föranleda  många  be- 
rättigade klagomål  var  naturligt.  Det  gick  härutinnan  så  långt, 
att  konungen  i  dec.  1614  öfverlämnade  till  rådets  öfver läggning, 
huruvida  den  borde  återkallas  eller  foitfarande  hållas  vid  makt. 
Rådets  votum  blef,  att  den  fortfarande  borde  äga  bestånd,  då  de 
klagomål,  som  öfver  densamma  anfördes,  mera  torde  hafva  h&r- 
ledts  däraf,  att  »det  hafver  varit  ovanligt  och  nytt,  än  att  där- 
med skulle  hafva  följt  någon  skada». 
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Den  reviderade  handelsordinantien  af  d.  12  okt.  1617  inne- 
höll samma  stränga  föreskrifter  som  den  föregående  ^,  men  med 
afseende  på  Norrland  säges  häruti,  att  »efter  landet  är  vidt,  så 
att  allmogen  icke  utan  sin  skada  och  afsaknad  kan  besöka  stä- 
derna med  sina  varor,  då  äro  vi  till  sinnes  med  det  första  låta 
bese  landets  lägenhet  och  alla  vanliga  hamnar  som  ock  flere 
lägliga  orter,  där  vi  då  vele  låta  lägga  marknadsplatser  och  dit 
vi  forordna  alla  de  birkarlar,  landsköpmän,  ämbetsmän,  så  ock 
dem,  som  seglats  bruka  vele  och  där  i  landet  bo». 

Till  följd  af  dessa  nya  förordningar  särskildt  rörande  lands- 
köpmännens inflyttande  till  städerna  blef  det  nu  en  tvingande 
nödvändighet  att  anlägga  städer  i  Västerbotten.  Riksrådet  Phi- 
lip Scheding  fick  jämte  d:r  Olof  Bureus  med  flere  audra  för- 
troendemän uppdrag  att  i  landet  utse  därtill  tjänliga  platser. 
På  detta  sätt  biefvo  nu  på  en  gång  i  början  af  1620-talet  samt- 
liga Västerbottens  städer  Umeå,  Piteå,  Luleå  och  Torneå  grund- 
lagda '. 

Torneå  stad  skulle  befolkas  af  landsköpmän  dels  från  sock- 
nen af  samma  namn,  dels  från  Skellefteå  och  Kalix  socknar. 
De    från    Torneå  socken  ville  att  staden  skulle  anläggas  på  den 


*  Hura  strängt  öfvertradelseT  af  de  häri  äfven  inbegripna  icglationsordnin- 
gar  ännu  vid  detta  århandrades  siat  beifrades,  kan  man  se  af  en  Laleå  acciträtta 
dom  öfver  n&gra  bönder  ifrån  Gamlegården  i  Kalix  socken,  bvilka  begått  >fel- 
aktighet  på  seglationen  åt  Riga».  De  sakfälldes  till  1,500  d:r  k:mts  böter.  På 
londshöfdingens  intercession  resolverade  K.  M.  år  1693  d.  14  dec.,  att  som  dessa 
icke  ntan  hemmanens  min  knnde  erlägga  dessa  böter,  skulle  de  i  stället  plikta 
med  kroppen.  Landshöfd ingen  anmälde  emellertid,  hnrnvida  icke,  som  gatolopp 
sknlle  för  dem  blifva  för  många,  om  de  efter  strnfTordningen  skulle  lida  och  full- 
göra bötessumman,  de  kunde  afstraffas  med  några  veckors  fängelse  på  vatten  och 
bröd,  »hvilket  straff  for  dessa  gamla  skattdragare  anständigare  sjnes  och  äfven 
såväl  till  förbättring  kan  läuda».  £n  månads  fängelse  vid  vatten  och  bröd  blef 
ock  K.  M:ts  slutliga  resolution. 

^  Redan  konung  Johan  III  hade  haft  i  sinnet  att  anlägga  en  stad  i  Väster- 
botten. Aren  I5b3  och  1585  utfärdades  befallning  om  en  stads  anläggning  midt 
i  landet,  >där  som  lägligast  kunde  vara,  både  med  hamnar,  skeppsdjup  och  en 
rätt  seglats  både  norr  och  söder  >;  på  grund  hvaraf  saken  af  bönderna  och  lands- 
köpmännen  förehades  vid  tvänne  s.  k.  landsting,  hvar\'id  öfverenskoms  om  att 
förlägga  den  tillämnade  staden  till  Piteå  socken.  Men  Umeå  sockenboar  för- 
klarade, att  de  i  anseende  till  dyrheten  på  alla  lifsfömödenheter  oeh  timmer  icke 
kunde  företaga  sig  någon  sådan  flyttning.  Man  rustade  sig  emellertid  till  denna 
stadsanläggning,  men  uuder  tiden  inlemnades  till  K.  M.  af  Umeå  sockenboar  en 
ansökan  om  ytterligare  en  stads  anläggning  i  Torneå  socken;  hvarför  åter  af  de 
öfriga  socknarue  en  motansökan  afgafs,  att  K.  M.  måtte  anse  deras  fattiga  lägen- 
het och  låta  det  blifva  vid  en  stad  och  det  i  Piteå  socken.  Många  flyttade  ock 
till  den  >holme>,  där  staden  sknlle  stå,  men  till  följd  af  de  stora  olägenheter, 
som  nppstodo  så  för  köpmännen  som  allmogen  i  afseende  på  handelsutbytet,  lät 
konnng  Johan  detta  forslag  förfalla  (se  herredagsfullmäktiges  skrifvelse  till  Axel 
Oxenitierna). 
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plats,  som  den  nu  innehar,  de  andra  ville  att  den  skulle  förläg- 
gas till  Seskarö  och  inlämnade  derför  till  d:r  Olof  Borens  en 
skrifvelse  dat.  Kalix  d.  2  jan.  1620,  hvari  de  framlägga  skälen 
f5r  sin  åsigt. 

1:0.  Om  stadeu  blefve  anlagd  på  Svensarö,  skalle  stadens  och 
de  främmandes  skutor  på  strömmen  och  för  öfrigt  bullret  från  staden 
föranleda  aftagande  af  kronans  och  böndernas  laxfiske; 

2:0.  På  Svensarö  och  i  dess  omnejd  funnes  intet  timmer  eller 
vedskog;  en  timmerstock  kostade  nu  där  5  å  6  öre  och  ett  lass  ved 
lika  mycket,  men  på  Seskarö  skulle  man  för  en  ringa  penning  kunna 
anskaffa  virke  ocb  vedbrand; 

3:0.  Isgången  och  den  strida  floden  om  våren  hindrade  att  på 
Svensarö  uppsätta  hus  och  bodar  i  vattnets  närhet;  skutor  skulle  ej 
helbsr  kunna  ligga  där  i  vinterkvarter;  icke  blott  uppsatta  bodar,  utan 
ock,  såsom  några  år  förut  timat,  själfva  Torneå  kyrka  ^  hade  af  floden 
ryckts  med,  hvadan  inga  sjöbodar  eller  sjöbryggor  kunde  därstädes 
anläggas; 

4: o.  Seglationen  från  Hinsekari  upp  till  Svensarö  vore  mycket 
farlig  till  följd  af  det  grunda  vattnet  och  de  många  lönngrunden, 
hvarför  någon  skuta  med  full  last  icke  kunde  gå  dit  upp; 

5:0.  Laxfisket  vid  Svensarö  vore  uteslutande  kronans,  men  vid 
Seskarö  funnes  tämligen  godt  fiske,  särskild!  strömmings-,  loj-  och 
laxfiske  till  gemene  mans  bästa; 

6:0.  Vid  Svensarö  vore  så  långgruudt,  att  man  hvarken  med 
skuta  eller  båt  kunde  anlöpa  stranden; 

7:0.  Alfven  fröse  till  vid  Svensarö  vid  Michaelitid,  men  vid 
Seskarö  kunde  man  vid  Andrea?  tid  och  ännu  Qorton  dagar  senare 
komma  öfver  till  land. 

Dessa  nyanlagda  städer  voro  emellertid  icke  i  förstone  all- 
mogen till  synnerlig  hugnad.  Bland  dess  besvärspunkter  till  rådet 
år  1634  var  den  första:  »Att  vi  kunna  blifva  af  med  de  nya 
städer,    som    här    äro  förordnade,  hvilka  äro  oss  fattiga  allmoge 

till  största  tunga  och  utsugande  och  komina  till  ingen  nytta 

och  förr  än  dessa  nya  städer  begyntes,  voro  vi  tämligen  väl  be- 
hållne,  men  nu  icke  långt  till  blifver  en  stor  del  öde». 

Det  system,  regeringen  i  ekonomiskt  hänseende  följde,  var 
ock  synnerligen  hindersamt  för  dessa  städers  uppkomst,  hvilka 
för  sin  handelsrörelse  egentligen  blott  voro  hänvisade  till  de  när- 
mast kringliggande  socknarna  och  angränsande  lappmarker  ". 
Någon    egentlig    aning    om   den  rikedom,   som  låg  förvarad  i  de 


'  Är  161G,  då  Öfver-Tornea  kyrka  med  allt  iuuanrede  följde  med  floden. 

^  De  särskilda  socknarna  och  lappmarkerna  voro  nämligen  säsom  begränsade 
handelsområden  tilldelade  de  särskilda  städerna,  hvilken  bestämmelse  först  ^r 
1779  upphäfdes. 
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norrländska  skogarne  hade'  man  då  ännu  icke.  Sågverksanlägg- 
ningar  förekomma  först  på  1750-talet  ^. 

Såsom  belysande  i  afseende  pk  de  svårigheter,  under  hvilka 
handelsutbytet  denna  tid  egde  rum,  må  anföras,  hurusom  borger* 
skåpet  i  Luleå  år.  1639  klagade  öfver  att  de  2:ne  gånger  måste 
tulla  för  sin  egen  lafvelt,  strömming  och  annan  fisk,  som  uti 
skärgården  saltades,  »först  här  i  staden  och  andra  gången  i 
Stockholm,  hvilket  sker  icke  allenast  med  gods  som  vi  själfve 
iifla,  utan  ock  med  det  vi  utur  Lappmarken  föra,  det  oss  fattige 
undersåtare  tungt  faller  och  till  fattigdom  tränger». 

Ännu  ett  exempel  på  det  tryck,  tullagstiftningen  lade  på 
liandel  och  vandel,  må  här  anföras  ur  en  klagoskrifvelse  dat. 
Bygdeå  d.  3  febr.  1641:  »E.  R.  M.  vi  underdånligen  och  klag- 
ligen  late  förnimma,  att  när  någon  bonde  -här  i  landet  vill  resa 
med  sin  afvel  till  någon  annan  sjöstad,  måste  han  först  tulla 
för  sitt  gods  uti  den  stad,  socknen  är  underprivilegierad,  och 
Andra  gången,  där  han  det  säljer;  sedan  tredje  gången,  när  han 
hemkommer  och  intet  till  staden  förer,  utan  på  sina  hemman, 
blifver  honom  likväl  af  sitt  medförda  gods  tull  taget». 

För  att  gifva  staden  Luleå  fördelen  af  närhet  till  hafvet 
flyttades  densamma  i  dec.  1648  till  kusten,  men  någon  lifaktighet 
i  handeln  var  naturligen  icke  att  tänka  på.  Under  de  första 
åren  af  stadens  nya  tillvaro  utskeppades  knappast  4  skeppslaster 
årligen  och  »mest  varor,  som  intet  gälla,  ty  här  vankas  föga  lax 
och  gäddor  och  så  god  t  som  ingen  trän»,  säger  stadens  borg- 
mästare i  en  skrifvelse  till  K.  M.  af  år  1655  '. 

Staden  begärde  år  1660  rätt  att  segla  med  trävirke  till 
städer  vid  Östersjön  och  däremot  hämta  salt  och  spanmal.  K.  M:ts 
svar  är  af  d.  17  dec.  samma  år  och  lyder  sålunda: 

»Ändock  de  norrländska  städernas  seglation  för  vissa  skäl 
och  orsaker  är  vorden  bunden  vid  Stockholm,  likväl  hafver  K. 
M.   af  särdeles  kongl.  bevåg  resolverat,  att  borgerskapet  i  Luleå 

^  Den  med  de  vaflterbottniska  förh&llandena  förtrogne  matematikern  och 
köpmannen  Anders  Hellant  skrifver  härom  till  öfversten  J.  M.  Klinckowström  d. 
20  jnni  1752:  »Det  är  för  eländigt  att  ingen  såg  med  flere  blad  är  inrättad  i 
hela  landet  ntom  n&gra  enbladiga.  En  enda  god  såg  med  flera  blad  borde  in- 
rättas det  närmaste  som  möjligt  är  utloppet  af  hvar  hnfvudflod  och  ej  flere,  då 
skogen  knnde  räcka  in  secula  secalorum». 

'  I  samma  skrifvelse  framhålles  ock,  hurusom  det  för  borgerskapet  vore 
omöjligt,  att  komma  till  något  välstånd  till  följd  af  de  många  inskränkningarna 
i  handeln  med  allmogen  och  det  bland  densamma  rådande  armodet,  hvadan  de 
fleste  af  stadens  borgerskap  voro  utfattiga.  £ndast  de,  som  innehaft  arrenden  af 
kronan,  kunde  ännu  drifva  en  tämlig  handel. 

Hist.  Tidikrift  1890.  3 
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skola  på  prof  och  intill  nästa  riksdag  få  segla  med  Iftkter, 
spiror,  bjälkar,  spärrar  och  annat  trävirke  (dock  sågbräder  andan* 
tagna)  och  med  egna  skator  till  Östersjöprovinserna,  Est-  och 
Lifland,  Pommern,  Wismar  och  Skåne  och  dädan  hemta  salt,, 
spanmål  samt  penningar,  men  inga  andra  varor». 

I  en  senare  resolation  erhöll  borgerskapet  tillåtelse  att  till 
Reval  föra  >alla  varor  här  växa  kanna»  undantagandes  tjära, 
men  annat  än  salt,  spanmål  och  penningar  fingo  de  icke  föra 
därifrån,  hvaröfver  dock  borgerskapet  klagar,  då  lin  och  hampa 
vore  för  dem  i  och  för  fisket  af  största  behof. 

År  1672  begärde  borgerskapet  att  befrias  från  talls  erläg- 
gande  för  varor,  som  fördes  till  Lappmarken,  men  K.  M.  resol- 
verade att  det  icke  kände  efterlåtas,  >att  K.  M.  ati  dess  rättighet 
intet  afgå  må». 

Genom  en  mängd  sjöolyckor  blef  ock  staden  nästan  alldeles 
atblottad  på  folk,  enär  skeppsbesättningarna  till  största  delen 
atgjordes  af  stadens  borgare  och  skattdragare.  Staden  förföll 
ock  därigenom  i  största  armod. 

Staden  Torueå  hade  likasom  Luleå  och  Piteå  alltsedan  freden 
i  Stolbova  år  1617  haft  förmånen  att  genom  ryska  köpmäns 
mellanhand  utan  vidlyftigheter  kanna  erhålla  åtskilliga  vigtiga 
handelsvaror,  såsom  lärft,  lin  och  »andra  så  i  staden  som  landet 
nödtorftiga  saker»,  men  detta  förvägrades  dem  nu  merendels,  säger 
borgerskapet  i  sin  supplik  till  K.  M.  i  juni  1654.  »Fördenskall 
länder  till  E.  K.  M.  vår  ödmjaka  bön,  E.  K.  M.  täcktes  allena, 
om  icke  muscovitema,  dock  de  kexholmska  ryssar  unna  och  för- 
lofva  att  till  oss  med  sina  varor  komma  och  därmed  åter  pro- 
viantera». Men  regeringens  svar  af  d.  11  juli  samma  år  blef: 
>Ryska  handeln  får  intet  vidare  än  till  Ulo  stad  sig  extendera, 
på  det  att  allt  slags  landsköp  samt  hvarjehanda  undanslef  och 
försnillande  i  kronans  tull  och  rättigheter  måtte  förekommas  och 
betagas». 

Samma  år  begärde  staden  att  erhålla  rättighet  att  segla 
till  Riga  och  Reval  och  andra  under  Sverige  lydande  orter, 
shvilket  för  vårt  fiskeri  å  denna  landsorten  (som  vårt  yppersta 
näringsmedel  är)  ganska  af  nöden  är»;  men  denna  ansökan  af- 
slogs.  Ar  1660  beviljades  dock  staden  i  likhet  med  Luleå  rätt 
att  segla  till  Reval  \ 

*  Först  Qoder  Frihetstiden  &r  1765  fingo  Norrbottens  städer  stapelfrihet, 
men  afven  detta  skedde  änder  lifliga  protester  från  Stockholms  borgerskaps  aida. 
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Förhärjande  eldsvådor  öfvergingo  ofta  de  norrländska  städerna, 
så  naycket  inera  känbara,  som  man  då  ännu  ej  kunde  såsom  nu 
brandförsäkra  sin  egendom.  Så  gick  år  1672  d.  1  maj  större 
delen  af  staden  Torneå  jämte  rådstugan  upp  i  lågor,  likaledes 
hemsöktes  staden  år  1679  af  en  svår  vådeld.  »Utan  någon 
lindring  till  uppkomst  igen  (frihet  för  tull  och  accis)  kunna  de 
få  borgarena  (38)  omöjligen  uthärda».  Stadskyrkan,  »uppå  hvilken 
vi  nyligen  med  målning  och  annan  sirat  hafva  användt  vår 
högsta  förmögenhet»,  blef  af  en  häftig  ljungeld  d.  7  juli  1681 
antänd  och  med  all  dess  prydnad  och  innandöme  förbränd». 

I  afseende  å  befolkningsförhållandena  i  de  nordliga  land- 
skaperna  gifva  skatteuppbördsräkenskaperna  en  god  inblick.  När 
hertig  Erik  år  1560  hade  för  afsigt  att  anträda  sin  friareresa 
till  drottning  Elisabet  i  England,  upptogs  för  detta  ändamål 
en  silfverskatt  öfver  hela  riket  uppgående  för  hvar  skattebonde 
till  1  lod,  hvilken  skatt  utgick,  ehuru  resan  icke  blef  af.  Af 
räkenskaperna  öfver  denna  skatteuppbörd  finner  man  att  antalet 
skattebönder  i  Västerbotten  vid  samma  tid  utgjorde  ej  mindre 
än   2,625,  på  följande  sätt  fördelade  på  de  särskilda  socknarna: 

Umeå  socken,  skattebönder 447 

Skellfbeå  »       I 

Löfänger»       \  >  810 

Bygdeå    »       | 

^'^\        '      ]  >  833 

Luleå        >       J 

Kalix 

Torneå 


*      I  :>  535  =  2,625. 


Lapparae,  som  skulle  utgöra  ^/^  lod  per  man,  men  hvarom 
i  räkenskaperna  anföres,  att  de  intet  utgjort,  uppgingo  till: 

i  Umeå  lappmark 54 

'^  Piteå  »        117 

»  Luleå         •»        85 

»Torneå       »         370  =  626. 

Efter  den   förut  angifna  beräkningsgrunden  får  man  en  be- 
folkningssumma af: 

for  Umeå  socken  2,235  å  2,682  pén. 

9     Skellefteå,   Löfånger  och   Bygdeå  socknar     4,050  å  4,860 

>     Piteå  och  Luleå  "  »  4,165  å  4,9 

7^     Kalix  och  Torneå  >  2,675  å  8 

S:a  13,125  å  16,. 
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Som  vid  denna  tid  icke  fans  någon  egentligen  lös  befolkning 
och  nybyggarne  räknades  med  bland  skattebönderna,  kan  man 
antaga  att  hela  Västerbottens  folkmassa  icke  öfversteg  16,000 
personer  (Lappmarken  oberäknadt).  För  hela  Norrland  (Grestrik- 
land  med  inbegripet)  uppgick  efter  samma  beräkningsgrund  folk- 
stocken till  något  öfver  60,000  personer. 

Jämför  man  härmed  befolkningsförhåUandena  50  år  senare, 
så  finner  man  att  folksiffran,  i  stallet  för  att  hafva  ökats,  icke 
obetydligt  nedgått.  Ifrån  2,625  skattebönder  för  år  1560  upp- 
tagas dessa  i  en  redogörelse  för  1612  års  lagmansränta  för  samma 
landskap  till  blott  2,364  rökemantal  eller  skattebönder  ^ 

De  ständiga  krigen  under  konung  Gustafs  söners  tid  voro 
en  naturlig  orsak  till  denna  folkminskning,  dock  ser  man  siflfran 
stå  lägst  under  Johan  III:s  tid,  då  för  år  1580  skatteböndernas 
antal  uppgick  till  blott  2,333. 

Nästan  alla  större  byar  vid  Kalix  och  Torneå  älfdalar,  som 
nu  finnas,  funnos  redan  då  ^;  däremot  hör  bebyggandet  af  det 
inre  landet  mellan  dessa  elfvar  till  en  senare  tid ;  hvadan  byame 
Lappträsk,  Kypasjärvi,  Miekojärvi  och  Jänkisjärvi  m.  fl.  byar 
inom  Carl  Gustafs,  Öfver-Kalix  och  Öfver-Torneå  socknar  då 
ännu  icke  finnas  upptagna. 

Inom  hela  Västerbotten  räknades  år  1612  utfattiga  skatte- 
bönder 135,  öde  hemman  34,  hvarförutom  37  hemmansegare 
voro  utskrifna  till  knektar  (Torneå  socken  är  härutinnan  icke 
inberäknad). 

Landets  befolkning  hade  naturligtvis  ringa  förmögenhet, 
men  så  voro  ock  behofven  små  och  allmogemannen  visste  ej  af 
några  andra  utgifter  än  hvad  som  erfordrades  för  lifvets  nödtorft 
och  för  gäldande  af  kronans  räntor  och  gärder;  dessa  voro  dock 
en  tung  börda  nog,  men  fördrogos  med  tålamod  af  ett  slägte, 
vandt  vid  att  esomoftast  äta  bröd  sammanbakadt  af  bark,  agnar 
och  halm.  Utan  våra  dagars  bättre  kommunikationsmedel  och 
med  tillfället  till  förbindelse  med  andra  landsorter  ytterligare  för- 


'  Vid    sextonhandratalets    siat  uppgick  antalet  rökar  eller  matlag  i  Vi 
botten    till    3,234,   hvilket   utvisar  ea  tillökuiDg  i  folkmängden  af  4,000  å  5,000 
personer  från  århundradets  början. 

^  Vid  jämförelse  mellan  våra  dagars  byanamn  och  de  har  förekommande 
finner  man  likaledes  att  under  tidernas  lopp  blott  få  af  dem  undergått  någon 
förändring.  Den  nuvarande  byn  >KamIunge>  i  Xeder-Kalix  hette  ursprungligen 
»Ksmlång»  =  Långfors,  »Pålänge»  i  samma  sucken  hette  fordom  >Pulinge»,  ett 
ord,  tom  torde  vara  af  finsk  eller  lapsk  härledning. 
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svåradt  genom  en  onaturlig  handelslagstifning,  sökte  vid  allmänna 
missväxter  inånga  af  landets  fattigare  befolkning  i  flykten  till 
bättre  lottade  landsdelar  en  räddning  undan  hungersdöden. 

Vi  skola  i  det  följande  med  ledning  af  i  Riksarkivets  sam- 
lingar förefintliga  urkunder  leinna  en  skildring  af  de  lidanden, 
som  i  detta  hänseende  öfvergingo  landskapet. 

Åren  1614 — 18  voro  svåra  missväxtår.  I  en  skrifvelse  dat. 
Torneå  d.  30  nov.  1614  och  stäld  till  fältmarskalken  Jacob  de 
la  Gardie  heter  det:  >Och  nu  därtill  med  är  detta  landet  kommet 
uppå  största  fattigdom,  i  det  att  säden  och  årsväxten  är  all 
slätt  affrusen  och  förderfvad  och  största  parten  allreda  äta  bark 
och  skam  och  se  sig  intet  annat  före  än  döden».  Underlag- 
mannen Jacob  Grubb  skrifver  d.  5  jan.  1616:  »Uppå  detta  år 
är  mycket  folk  här  i  Västerbotten  för  stor  hungersnöd  förrest 
till  söder  till  Rombolandet  (slättlandet)  och  där  tjena  och  tigga 
sin  föda,  såsom  ock  många  hafva  med  allo  öfvergifvit  hus  och 
hem  och  flytt  med  hustru  och  barn».  Likaledes  var  missväxt 
år  1617  till  följd  af  onaturli)]^  hetta  om  våren.  Också  finner 
man  ödeshemmanens  antal  i  Norrland  detta  år  uppgifvas  till 
icke  mindre  än  484. 

På  1630-talet  led  landet  många  missväxtår.  Ett  sådant 
var  året  1633.  Borgmästare  och  råd  i  Piteå  skrifva  härom  d. 
14  maj  1634:  »Och  hafva  vi  uti  denna  stora  dyra  hungerstiden 
ingen  betalning  af  allmogen  att  förvänta,  helst  förty  att  inästa 
parten  af  allmogen  af  hunger  äro  så  försmäktade,  att  de  intet 
förmå  att  arbeta  och  icke  heller  något  af  skogen  och  fiskeri  af- 
lat».  Samma  år  heter  det  i  en  allmogens  besvärsskrifvelse: 
»Kvarntullen  anlaugande,  att  oss  måtte  lidelig  förskonas,  helst 
emedan,  det  Gud  sig  öfver  förbarme,  fattiga,  nödträngde  för 
hungersnöd  hafva  förtärt  ynkelig,  ja  förskräcklig  spis  och  däri- 
genom, hvilket  Gud  bättre,  äro  många  menniskor  i  detta  året 
döda  blefne  och  en  stor  del  af  deras  åkrar  måtte  ligga  osådda». 

År  1638  d.  12  dec.  skrifver  landshöfdingen  Stellan  Mörner 
till  K.  M.:  »E.  K.  M.  kan  jag  härmed  på  det  underdånigaste  ej 
låta  förbigå  den  fattiga  allmogens  här  i  Västerbotten  A  i  ati^lema 
som   å   landet   stora   jämmer   och   kvidan  Ofv^ 
olyckor    och    strafl*,    som    den    allsmäktige  G 
hafver  täckts  låta  öfvergå,  såsom  är  fftrttfli' 
växt   på   säden  i  landet,  därom  £.  K.  M. 
adverteradt därföre  nu  hoe 


ynklig  spis  vankas,  att  en  part  sig  sjelfva  förgifvit.  Jämmern 
är  här  större  än  jag  någon  tid  för  £.  K.  M.  kan  förtälja». 

Följande  år  1639,  i  en  skrifvelse  dat.  Skellefteå  den  17  dec., 
begär  allmogen  bos  K.  M.  befrielse  från  kvarntullspenningarne, 
»efter  nti  vår  besvärliga  landsort  finnes  största  och  mesta  delen 
af  allmogen,  som  äro  underkastade  stort  armod  och  fattigdom 
och  faafva  snart  intet  annat  att  mala  och  baka  sig  till  föda  än 
bark  och  agnar». 

Ar  1641  d.  13  okt.  skrifver  regeringen  till  landsh.  Frans 
Krusebiörn  angående  åtskilliga  lindringar  för  allmogen  i  deras 
utlagor  på  grund  af  landets  fattigdom.  »Yi  hafva  fast  ogema»« 
heter  det  däri,  »icke  utan  största  medlidande  hört  och  förnummit, 
hurusom  den  högste  Gud  hafver  hemsökt  största  delen  af  Norr- 
landen  med  missväxt  uppå  deras  säd,  så  att  de  ett  hårdt  år 
hafva  till  att  befara  och  befrukta».  Utom  lindringar  i  utskylderna 
lemnades  allmogen  fritt  att  hemta  sig  spanmål,  hvarifrån  de 
helst  önskade,  hvarjämte  åtskilliga  kronans  förråder  i  sydligare 
landskap  stäldes  till  befolkningens  förfogande,  men  huruvida 
något  däraf  kunde  komma  den  till  godo,  är  mera  än  tvifvelaktigt, 
då  denna  kongl.  skrifvelse  först  omkring  d.  1  nov.  kunde  an- 
komma till  ort  och  ställe,  en  tid  då  vintern  redan  gjort  all 
sjökommunikation  med  södern  omöjlig. 

Ar  1643  d.  4  sept.  skrifver  allmogen  till  K.  M.  ifrån 
Skellefteå:  »Eftersom  uti  dessa  hårda  åren  hos  mesta  parten 
intet  annat  finnes  till  föda  och  lifsnäring  än  bark,  halm  och  hö, 
hvarföre  begäres  uti  all  ödmjuk  underdånighet  att  kunna  med 
kvarntullens  pålaga  blifva  förskonade». 

Ar  1657  var  stor  missväxt  öfver  hela  Västerbotten. 

Från  Torneå  socken  skrifves  till  K.  M.  år  1664:  »Isvnnerhet 
uti  våra  begge  socknar  varit  en  sådan  hunger  och  nu  är,  att 
icke  på  30  år  en  så  svår  tid  kunde  minnas,  förmedelst  vi  fattige 
kronans  skattskyldige  måtte  värt  lif  uppehålla  med  bark  och 
grufligt  ätande,  vår  kropp  styrka  med  detta,  hvilket  Gud  alls- 
mäktig  sig  med  sin  mildrika  godhet  däröfver  förbarmande  varde». 

Ar  1675  skrifver  landshöfdingen  Johan  Graan  till  K.  M. 
ifrån  Umeå:  j^Näst  detta  E.  K.  M.  vill  jag  uti  största  under- 
dånighet påminna  om  det  eländiga  tillståndet,  som  är  här  i 
landet  på  spanmål,  sä  att  folkets  bröd  är  nästan  icke  annat  än 
agnar  och  bark  och  på  vissa  orter  förspörjer  man  förvisso  att 
de  måtte  söndermala  halm  och  hö  och  spisa  sig  med,  hvaraf  en 
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stor    död  i  landsorten  förorsakad  är,  så  att  mansfajelpen  således 
anycket  dagligen  förminskas». 

I  Västerbottens  allmoges  skrifvelse  till  K.  M.  dat.  Umeå  d. 
12  sept.  1680  heter  det: 

»Såsom  Gud  allsmäktig  hafver  isynnerhet  anno  1674  och 
1675  jämväl  ock  1676  medelst  brist  på  utsäde  behagat  straffa 
denna  landsorten  med  stor  missväxt  och  hungersnöd,  så  att 
inånga  blefvo  förorsakade  kvittera  och  afstå  hemmanen,  resa 
bort  på  andra  orter  med  hustrur  och  barn  för  hunger  skull; 
i  synnerhet  hafver  Gud  hemsökt  oss  fattige  undersåtare  i  Torneå 
och  Kalix  socknar  med  ett  exemplariskt  straff,  i  det  våra  hästar, 
kor  och  andra  kreatur  äro  hoptals  bortstöita,  både  hemma  i 
husen  såsom  ock  ute  på  marken,  där  de  hafva  gått  om  sommaren 
i  bete,  utaf  en  förgiftig  boskapspesti lentia,  hvilken  i  många  år  här 
häftigt  grasserat  hafver  ^,  för  hvilka  olyckliga  händelser.  Guds 
straff  och  ris  här  i  landet,  stora  restantier  på  kronoräntor 
innestå,  isynnerhet  i  Torneå  socken  och  för  de  åren  som  vi 
fattige  under  arrende  ^  varit  hafva,  hvarföre  vi  bönfalle  £.  K.  M. 
täcktes  oss  med  berörda  restantier  benåda». 

Öfver-  och  Neder-Torneå  socken boar  skrifva  under  samma 
datum:  »Såsom  vi  fattige,  skattskyldige  undersåtare  bo  i  den 
kallaste  och  svåraste  orten  uti  hela  Sveriges  rike  och  sällan  (Gud 
bättre)  få  någon  årsväxt,  utan  måste  merendels  till  födan  bruka 
stampad  halm-  och  barkkakan,  ja,  Gud  sig  öfver  oss  nådeligen 
förbarme,  förflutna  åren  mången  hafver  för  hunger  skull  måst  förtära 
obekväm  spis,  som  häst  och  andra  själfdöda  kreaturs  kött,  dem  de 
funnit  ligga  liär  och  där  på  marken,  månge  hafva  däraf  strax 
sjuknat  och  hoptals  såväl  däraf  som  idel  hunger  igenom  döden 
afgångna,  så  när  till  250  personer  på  en  kort  tid  i  dessa  begge 
socknar;  K.  M.  allerunderdånigst  bedja  och  bönfalla  vi  att  för 
ofvantalda  vår  stora  nöd  och  jämmerliga  tillstånd  varda  efterlåtna 
.att  lösa  vår  gärdesspanmål  efter  kronovärderingen  '. 

*  Enligt  en  inför  tinget  bestyrkt  uppgift  hade  Ofver-Kalix  tooken  nnån 
&Ten  1679—1685  förlorat  117  hastar,  524  kor,  664  f&r  och  10  tTin. 

'  Genom  kgl.  brefvet  d.  27  oct.  1653  hade  nämligen  handeltminnen  A 
och  Jakob  Momma  (adlade  Reenstierna)  tillika  med  deras  komptnjoo 
till    understöd    för    fortsättande    af    bruksrörelsen  vid  Kengit  jerabrak 
driften    vid    Svappavare   kopparmalmberg  erh&llit  priTileginm  tit 
Öf?er-  och  Neder-Torneå  socknar  uppbära  alla  från  deift  foekattv 
ordinarie    och    extraordinarie    räntor    och    utlagor  samt  dagivt 
arrenden,  hyaijämte  arrendet  för  de  fem  första  åren  1668— IGI 
ån  forlopp  behöfde  till  kronan  erläggas. 

*  En   gripande  skildring  af  nöden  i  Kemi  viå  dem»  iåå  i 
en  lagmanstingsberättelse  från  samma  ort. 
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Ar  1682  var  ett  missväxtar.  —  Ar  1689  d.  1  juli  skrifver 
landshöfdingen  Gotth.  Strijk  ifrån  Umeå  till  K.  M.,  att  »allmogen 
här  i  landet  så  alldeles  atmattad  är,  att  det  f5ga  tilPlifsmedel 
äger,  utan  bestar  dess  föda  mest  uti  barkbröd  och  något  litet  mjöl». 
Emellertid  uppskickade  regeringen  2,000  t:r  spanmål  och  erhöll 
allmogen  arbete  genom  vägs  upptagande  ifrån  Kalix  och  Tomeå, 
där  man  förut  icke  kunnat  framkomma  med  vagn  om  sommaren; 
hvarför  de  resande  till  Finland  hittills  merendels  begagnat  sig 
af  båt  från  Luleå  till  Ijo. 

Ännu  vid  århundradets  slut  åren  1695 — 1697  hade  Väster- 
botten i  likhet  med  hela  landet  att  genomgå  svåra  lidanden,  då, 
såsom  i  en  senare  landshöfdingskrifvelse  säges,  »den  högste  Gud 
behagade  straffa  Västerbotten  med  en  svår  missväxt,  att  alla 
dessa  år  intet  utsäde  i  länet  ficks,  hvaraf  härflöt  först  en  stor 
hunger,  att  mycket  folk  bortdog,  sedan  lemnades  en  ganska  stor 
myckenhet  hemman  öde  och  kronan  hemfallit». 

Från  Kalix  skrifves  d.  15  mars  1697  om  dessa  missväxtir: 
»Dock  är  här  i  landet  nu  allt  som  förstördt  och  omvändt  utaf 
de  tvenne  stora  oår,  som  här  varit,  och  har  här  nu  utaf  den 
ovanliga  spisen  och  hungern  yppat  sig  åtskilliga  sällsamma  sjuk- 
domar, hvaraf  folket  i  några  socknar  så  hoptals  dö,  att  näppe- 
ligen de  lefvande  hinna  begrafva  de  döda,  och  vid  tingen  hinner 
man  intet  annat  än  döma  tjufsaker».  Och  ännu  1699  d.  16 
febr.  skrifver  landshöfdingen  Gustaf  Douglas,  att  »en  stor  del 
af  hemmanen  i  år  som  det  förledne  blifvit  osådda,  landet  aldrig 
tillförene  varit  så  utblottadt  på  säd». 

(Forts.) 
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Rang  Gustaf  var  under  sin  lifstid  betänkt  på  att  skaffa 
både  sig  och  Sverige  tillförlitliga  häfdatecknare,  men  föremålens 
heder  borde  vara  historiens  ändamål,  eljest  vore  den  icke  värd 
att  se  dagens  ljus  och  komma  inför  eftervärldens  ögon.  Därför 
var  han  missnöjd  med  Olaus  Petri,  af  hvars  studier  i  riksens 
handlingar  han  väntat  ett  helt  annat  resultat,  än  hvad  den  på 
1540-talet  författade  Svenska  krönikan  utvisade.  Rikets  forn- 
häfd  betraktade  Olaus  med  större  kritisk  skärpa  än  någon  sam- 
tida, unionsstriderna  och  hierarkien  med  större  opartiskhet  än 
konungens  samvete  ville  som  rättvist  erkänna:  han  hade  icke  så 
mycket  sökt  rikets  heder,  som  honom  vederbort.  M.  Olaus  fick 
nog  själf  höra  att  hans  krönika  >icke  mycket  dugde>,  och  planen 
att  han  skulle  fortsätta  den  för  tiden  efter  1520  öfvergafs.  M. 
Olaus  dog,  hans  bror  ärkebiskop  Lars  fick  befallning  att  skrifva 
en  krönika,  som  bättre  stämde  öfverens  med  konungens  kraf, 
och  —  hvarför  skulle  den  krönikan  sluta  med  Stockholms  blod- 
bad?   Dit  hade  författaren  hunnit  1559. 

Bref  och  uttalanden  af  kung  Gustaf  visa,  att  han  äfveo  på 
annat  håll  sett  sig  om  efter  häfdatecknare,  liksom  han  söijt  f&r 
att    en    häfdagömmare    skulle  finnas  i  det  af  honom  m 
kansliet,  och  riksens  handlingar  icke  längre  f&Ija  kofl 
fällige  kansler  åt,  om  han  gitte  dem  förvara  eller  fBifk 
stiftens  båda  biskopar,  Botvid  i  Strängnäs  och  Pi 
voro    inblandade    i    krönikefrågan,    den  förre  f 
tänkt  för  en  krönika  om  honom  i  mäster  Olofll 
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af  konungen  använd  som  biträde,  när  han  själf  ingrep  i  den  hi- 
storiska polemiken.  Skalle  då  icke  biskop  Peder  ha  fått  ett 
uppdrag,  analogt  med  det  som  gafs  ärkebiskop  Lars  —  att  skrifva 
en  mera  »hedersam>  krönika,  än  Botvids?  Biskop  Peder  var 
under  1550-talets  flesta  år  konungens  hofpredikant  och  hans 
värme  beundrare. 

Och  häfdagömniaren  skulle  göra  sitt  till.  Han  borde  väl 
kunna  uppteckna  riksens  märkelige  händelser,  krig  och  fördrag, 
pestilentier,  eldaolyckor,  underlige  järtecken,  adelige  och  andelige 
stormäns  död,  med  hvad  annat  som  tjänligt  vore.  Rasmus  Ludvigs- 
son, som  först  haft  konungens  befallning  att  uppsamla  bref  och 
handlingar  i  landsortens  kyrkor  och  kloster  samt  släktledningar 
från  de  adliga  ätterna,  allt  i  ändamål  att  reglera  återbördning 
från  kyrkan  af  frälsemäns  jord.  Rasmus  Ludvigsson  vore  nog  att 
påräkna  åtminstone  som  biträde  åt  den,  som  med  konungens 
lof  eller  på  hans  uppdrag  finge  skrifva  hans  historia. 


Knappt  var  konungen  död  och  med  vederbörlig  ståt  begrafven, 
förrän  krönikor  om  hans  märkliga  lefnad  begynte  spridas  i  af- 
skrifter,  såväl  inom  adliga  som  prästerliga  och  borgerliga  famil- 
jer. Rikskrönikoma,  vare  sig  Olofs  eller  Lars',  voro  icke  på 
långt  när  så  begärliga.  Och  detta  var  ju  icke  underligt.  Ut- 
förligheten var  större  i  kung  Gustafs  krönikor,  synnerligen  för 
hans  märkliga  ungdoms-  och  stridsår.  I  alla  landsändar  lefde 
de,  som  hört  honom  på  rikssalen  säga  och  hans  hofpredikant  i 
likpredikningen  upprepa:  »Käre,  gode  Svenske  Män,  j  see  wäl, 
att  jagh  nu  stär  här  vthi  ett  kongligit  Palatz,  Men  oss  bör  icke 
förgätit  hafFwa,  att  för  40  åår  sedan  syntes  thetta  för  alle  Men- 
niskiors  ögon  omöyeligit,  när  jagh  gick  i  skogb  och  skjul,  klädd 
vthi  en  walmans  kluut,  drak  watn  och  åät  ymkeliga»  . .  .  Foster- 
landskänslan enades  med  kärleken  till  det  underbara,  att  åt 
»Then  Stormechtige  Högborne  Herres,  Herr  Gustaffz  Swerigis, 
Göthes  och  Wendes  Konung  Sanferdige  Historie»  bereda  vid- 
sträckt spridning,  och  från  de  sorgliga  dagar,  man  under  sönenias 
stridsår  och  niissregering  upplefde,  var  det  en  trösterik  upp- 
friskelse  att  låta  sig  af  krönikan  foras  tillbaka  till  den  »helige 
konung  Gustafs»  förunderliga  bedrifter. 

Krönikorna  kunde  ju  icke  vara  alla  lika,  som  exemplaren 
af   en    tryckt  bok.     En  utsirade  sin  afskrift  med  konungens  32 
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anor,  en  annan  ägde  om  hans  förfäder  en  sammandragen  upp* 
gift;  den  ene  hade  flera,  den  andre  färre  notiser  från  konungens 
sista  år,  den  ene  en  längre,  den  andre  en  kortare  framställning 
af  Dackefejden..  Framåt  slutet  af  kon.  Johans  tid  hörde  man 
talas  om,  att  gamle  riksdrotseten  Per  Brahe,  grefven  till  Visings- 
borg,  kung  Göstas  systerson  och  svåger,  skulle  hafva  skrifvit  sin 
morbroders  krönika,  och  kung  Johan  tog  lika  illa  vid  sig  om 
denna,  som  hans  fader  gjort  vid  ryktet  om  Olai  Petri  krönika 
oro  kung  Gustaf.  Liksom  denne  trodde,  att  mäster  Olofs  släkt 
och  väj^ner  undandolt  hans  krönika,  så  trodde  också  Johan  att 
grefve  Brahes  barn  gjort  med  hans.  Men  kung  Johan  öfverlefde 
icke  länge  den  gamle  grefven. 

Måhända  hade  den  tidiga  och  rikliga  spridningen  i  afskrift 
af  konung  Gustafs  krönika  gjort  behofvet  af  dess  tryckning  min- 
dre kännbaVt,  kanhända  äfven  att  ojämnhet  i  behandlingen  af 
konungens  historia  före  och  efter  1530-talet«  ingång  ansetts  som 
skäl  att  den  icke  kunde  uppträda  med  en  tryckt  historias  större 
anspråk.  Nog  af,  den  tredje  af  kung  Gustafs  söner  var  kommen 
till  makten  i  Sverige  innan  det  på  allvar  blef  tal  om  att  få  den 
store  faderns  lefnads-  och  regeringshistoria  på  pränt.  Icke  ens 
likpredikningen  öfver  honom  var  tryckt.  Men  riksrådet  Arild 
Huitfeld  hade  begynt  låta  på  pränt  utgå  de  danska  kungames 
historia,  och  den  nationella  täflan  syntes  nu  åstadkomma  hvad 
den  sonliga  pieteten  dittills  ej  förmått.  Hertig  Karls  sekreterare 
Erik  Jöransson  (Tegel)  hemförde  1596  från  Köpenhamn,  dit  han 
åtföljt  hertigens  sändebud  till  k.  Kristian  IV:s  kröning,  Arild 
Huitfelds  nyutkomna  historia  om  kung  Gustafs  svåger  och  sam- 
tida k.  Kristian  III.  Hertigen  tog  boken,  läste  den  med  stor 
förargelse  och  tänkte  ej  länge  bli  svaret  skyldig;  »och  förthenskuld», 
berättar  Erik  Jöransson,  »befalte  [han]  migh  samma  historia 
collationera  med  the  skreifne  hög:te  Konung  Gustaffs  Chronikor, 
som  funnes  hoos  månge  här  i  riket  fast  ofull  kom  lighe,  effter  the 
fömemligaste  Handlingar  och  Acter  vore  merendeels  i  them  vthe- 
låtne,  och  ganska  litet  antecknat  aff  thet  som  skeedt  och  händt 
war,  vthi  H.  K.  M:s  sidsta  Regementz  åhr». 

Erik   Jöransson    fick    nu  i   uppdrag  att  redigera  oeb  « 
nämnda  fall  föröka  »the  skreffne  Chronikor»,  fOr  aU 
tryckning  anordna  en  konung  Gustafs  historia, 
till    vederläggning   och    svar  å  svensk  sida 
framställning.     Det   dröjde    länge,  innan  Ef 
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allting  skalle  af  hertig  —  sedan  konung  —  Karl  censureras,  så 
att  Erik  Jöranssons  historia,  enligt  hans  egen  uppgift,  »rnedh 
rätta  wäl  Diå  kallas  H.  K.  M:tz  eget  wärck».  Så  föregaf  han  i 
»epistola  dedicatoria»  till  Gustaf  Adolf,  när  boken  ändtligen  1622 
färdigtrycktes  (tillegnan  är  daterad  30  Marti j  1^22!).  Men  »the 
skreffne  chronikor»  gå  igen,  ord  för  ord,  på  de  flesta  af  bokens 
sidor,  ehuru  redigeringen  i  allmänhet  och  censureringen  i  synner- 
het gjort,  att  krönikomas  roll  för  kung  Gustafs  historia  alldeles 
icke  med  £rik  Jöranssons  bok  var  utspelad. 

1620  trycktes  i  Stockholm  biskop  Peders  i  Västerå^»Ähre- 
predikning  öffver  .  .  .  Herr  Gustafs,  Sveriges  .  .  .  Konungz  och 
Faders,  Christelige  Lijk»,  utgifven  af  superintendenten  Sylvester 
Phrygius.  Här  och  i  Erik  Jöranssons  stora  bok  skulle  man  så- 
ledes äga  hvad  förut  i  handskrifna  böcker  gått  öfver  land  och 
rike,  och  vida  mera  därtill. 

Men  Erik  Jöranssons  bok  vann  icke  bifall.  Oppositionen 
mot  Huitfeld  var  icke  stor  nog,  hans  stilistiska  oförmåga  där- 
emot mer  än  stor.  Man  började  tvifla  på  att  arbetet  verkligen 
varit  af  Karl  IX  godkändt. 

Redan  i  samma  årtionde,  som  det  blifvit  tryckt,  befallde 
k.  Gustaf  Adolf  sin  page-hof mästare,  en  väl  studerad  magister, 
Egidius  Girs,  att  »compilera  Historias  Vasorum9,  hvarför  han 
äfven  anställdes  i  riksarkivet.  Uppdraget  fullgjordes  verkligen, 
men  Girs'  krönikor  blefvo  icke  tryckta  förrän  i  långt  senare  tid. 
Gregorius  Borastus  i  Polen  torde  haft,  J(»hannes  Messeoius  på 
Kajaneborg  har  haft  kung  Gustafs  skrifna  krönikor  att  tillgå 
som  källa  för  denne  konungs  ^böcker»  i  deras  rikshistorier,  lika- 
så Johannes  Loccenius  för  sin  »Rerum  Suecicarum  Historia  a 
rege  Berone  III  usque  ad  Ericum  XIV  deducta»,  tryckt  i  Stock- 
holm 1654.  Och  nu  först  blir  det  fråga  om  författaren  (eller 
författarne)  till  dessa  krönikor,  hvilka  alla  troget  följde. 

Loccenius  meddelar  nämligen  en  källförteckning,  i  hvilken 
läseÄ:  »Erasmi  Caroli  (ut  putatur)  chronicon  M.  S.  contractum 
Gustavi  I,  qvod  ab  illustri  Dn.  Erico  Spärr,  nunc  in  Norlandia 
Gevaliensis  districtus  praefecto  utendum  habui».  1  andra  upp- 
lagan, 1662,  finnes  ingen  källförteckning,  men  i  anmärkningarna 
till  texten  om  kung  Gustaf  anföres  »Erasinus  Caroli  in  vita 
Gustavi  h  som  källa  för  uppgiften  om  segerhufvan  och  om  nam- 
nen pä  k.  Gustafs  lärare  i  Uppsala.  I  tredje  upplagan,  1676, 
läses  i  »Index  actorum  et  codicum  MSS»,  hvilka  författaren  be- 
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gagnat:  fErasmi  Garoli  Ghron.  Gastavi  I.  contractnni  k  Aliud 
incerti  autoris;  qxxsd  ab  ill.  D.  £rico  Sparre  R.  Senatori  k  Pne- 
side  Judicii  R.  Aboensis  utenda  accepi.» 

Loccenii  historias  första  upplaga  —  med  »ut  patatar»  — 
atträngdes  så  snart  af  dess  utvidgade  och  fortsatta  efterföljare, 
att  den  blef  ytterst  sällsynt,  då  däremot  de  senare  båda  upp- 
lagorna, i  synnerhet  den  tredje,  länge  spelade  en  hufvudroli  i 
vår  tryckta  historiska  litteratur,  till  hvilken  Girs*  Gustaf  I  ej 
hunnit  fram  förrän  mellan  Loccenii  2:a  och  3:e  upplaga  och 
Messenius  först  i  1700-talets  begynnelse.  En  tjänsteman  i  det 
för  fom-  och  häfdaforskning  inrättade  Antikvitetskollegium  fick 
på  1680-talet  samma  uppdrag,  som  page-hofmästaren  Girs  60  år 
förut:  han  hette  Tobias  Wester  (Westenhielm).  1682  begynte 
han  sitt  arbete,  1710  och  1712  lämnade  han  två  tjocka  tomer 
till  tryckning,  men  då  ingen  tryckning  blef  af,  trots  kungl.  be- 
fallning —  ty  hvar  taga  medel  till  kostnaden  —  hämtade  för- 
fattaren 1714  sitt  arbete  tillbaka.  Hans  modfäldhet  synes  af 
det  sätt,  på  hvilket  kung  Gustafs  sista  sexton  år  blifvit  behand- 
lade: framställningen  af  dem  är  ofantligt  kortfattad  emot  det 
föregående,  men  den  vanliga  uppgiften,  att  k.  Gustafs  historia 
af  Westenhielm  lämnats  oafslutad,  är  oriktig. 

Westenhielms  arbete  är  fortfarande  otryckt.  På  1730-talet 
var  regeringen  däremot  betänkt  på  att  för  allmänbildningens 
behof  utgifva  Loccenius  på  svenska;  öfversättningen  utfördes, 
gillades  af  censor  —  men  blef  aldrig  tryckt.  £n  ny  tid  ingick, 
1600-tals  författarne  hade  man  växt  öfver  hufvudet. 

Men  kung  Gustafs  handskrifna  krönikor  fingo  fortfarande 
göra  tjänst  som  goda  källor,  ja  kanske  mera  än  arkivforskning. 
Olof  Celsius,  som  beskylles  att  t.  o.  m.  hafva  användt  abbé 
Yertot  som  källa  för  sin  behagliga  framställning  af  gamle  kung 
Gustaf^  erkänner  i  företalet  sina  förbindelser  till  dessa  skrifna 
krönikor,  hvilkas  författare  han  med  någon  osäkerhet  uppger. 
Men  vissheten  kom  snart. '  De  gamla  handskrifterna,  trots  både 
Tegel  och  Girs,  voro  ännu  kvar  i  talrika  exemplar,  och  man 
hade  ledsnat  vid  anonymiteten.  ^»Rasmus  Carlsson»  hade  man 
lärt  af  Loccenius,  som  synes  fått  uppgiften  med  det  från  Erik 
Sparre  —  den  halshuggne  Eriks  sonson  —  lånta  exemplaret  af 
en  krönika.  :»Aliud  Chronicon  incerti  autoris»  hade  han  '' 
från  samma  Sparre-bibliotek.     Hvem  kunde  ha  skrifvit  dff 

'  Siver8.  Ett  markTärdigt  Stycke  af  k.  Gustaf  1:8  hist..  Sthm  1754,1. 
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Först  synes  man  ha  tänkt  på  Laarentius  Petri.  Flera  exem- 
plar finnas  med  påteckning  från  tidigare  hälften  af  1700-talet 
att  Laurentius  Petri  är  författaren.  I  själfva  Antikvitets- Archivets 
katalog,  upprättad  af  G.  R.  Berch,  finnas  tre  exemplar  af  ärke- 
biskop Lars*  krönika  om  k.  Gustaf  I.  De  tillhöra  nu  kongL 
biblioteket,  som  jämväl  har  ett  exemplar  med  påteckning,  att 
det  är  egenhändigt  skrifvet  af  ärkebiskop  Lars!  1750  insände 
Visby  konsistorium  till  kanslikollegium  en  dyrbar  handskrift, 
nämligen  —  Olai  Petri  krönika  om  Gustaf  I.  Drottning  Ulrika 
Eleonora  hade  flitigt  läst  grefve  Per  Brahes  krönika  om  samme 
konung,  af  hvilken  äfven  Riksarkivet  ägde  exemplar.  Och  Ras- 
mus Ludvigssons  krönika  kändes  i  många  exemplar,  några  kallades 
Peder  Svarts  krönika;  dessa  namn  voro  dock  sällan  åtecknade 
något  exemplar,  aldrig  med  gammal  handstil. 

Olof  Celsius*  broder,  rikshistoriografen  Magnus  von  Celse, 
beslöt  kritiskt  undersöka  och  bestämma  dessa  olika  krönikor, 
från  början  utan  undantag  anonyma,  nu  försedda  med  så  skif- 
tande författarenamn.  Undersökningen  offentliggjordes  1768  af 
Gjörwell  i  >K.  Bibliotekets  Handlingar».  Att  01.  Petri  eller 
biskop  Botvid  skrifvit  någon  krönika  om  kung  Gustaf  anser  Gelse 
alldeles  obevisadt  och  föga  troligt,  uppgiften  om  Laur.  Petri  som 
il)rfattare  Ull  en  dylik  bestrider  han  äfven,  men  för  öfrigt  in- 
delar han  de  befintliga  krönikorna  i  följande  slag:  Pedeh  Svarts, 
som  slutar  med  året  1533;  Rasmus  Ludvigssons,  som  i  sin 
krönika  införlifvat  en  berättelse  om  Dacke-fejden,  1538 — 43,  af 
Sven  Larsson,  borgmästare  i  Vadstena,  enligt  uppgift  af  Wide- 
kiudi;  Rasmus  Carlssons,  »sekreterare  i  gamla  Cancelliet  under 
k.  Gustaf  och  dess  söner»  (en  titel,  som  af  tillgängliga  uppgifter 
i  riksarkivet  ingalunda  vinner  bekräftelse);  Sven  Klafssons  — 
aldrig  anonym,  aldrig  sammanblandad  med  de  anonyma  och 
endast  berörande  k.  Gustafs  fyra  sista  lefnadsår;  en  fortfarande 
anonym  i  Skoklosters  bibliotek  ^  samt  Per  Brahes  bearbetning  af 
Rasmus  Ludvigssons.  Om  alla  dessa  krönikor  anmärker  Celse,  >at 
hvarje  ny  författare  betjent  sig  af  sin  föregångares  arbete  och 
däraf  ord  ifrån  ord  mycket  afskrifvit.  Särskilda  afskrifvare  torde 
ock,  som  troligit  synes,  ibland  hafva  nytjat  en  omständeligare 
början  af  den  ena  krönikan  att  sätta  framför  en  annan,  eller 
ock  att  ur  den  ena  eller  andra  tillägga  och  förbättra,  hvad  dem 

*  Det    anförda    slutet  är   —   Per  Brahes.     Men   ^orediga»,  hvaröfver  Celse 
spekulerar,  stlr  d&r  icke  om  k.  Gustafs  regemente,  utan  oroliga. 
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godt  syntes.»  Detta  får  naturligtvis  icke  gälla  om  Sven  Elafs- 
sons  minnesanteckningar,  ehuru  det  yttras  om  alla.  Och  högst 
märkligt  är  det,  att  trots  dessa  åsigter,  Celse  ändå  på  grund  af 
olika  beygnnelser  och  slut  gör  fyra  särskilda  krönikor,  af  hvilka 
endast  en  kallas  bearbetning  från  en  annan,  Per  Brahes  af  Ras^ 
mus  Ludvigssons. 

Härmed  var  nu  saken  klar.  Efter  de  i  Celses  uppsats  an- 
förda begynnelse-  och  slutord  igenkändes  krönikan  och  försågs 
med  författarenamn.  Rasmus  Carlsson  fick  de  flesta  exemplaren, 
därnäst  Rasmus  Ludvigsson.  Svart  fick  icke  många.  £.  M. 
Fant  tttgaf  1782  en  disputation  »de  historicis  R.  Gustavi  primi.» 
Han  framhåller  Peder  Svart  som  den  förste.  Rasmus  Ludvigsson 
såsom  den  där  användt  Svarts  flit  för  sina  ändamål  och  Rasmus 
Carlsson  som  förkortare  af  den  Ludvigsson-Svartska  krönikan. 
Han .  anfi^r  begynnelserna  af  de  tre  slagen  utförligare  än  Celse 
och  öfvergår  därpå  till  Brahe,  som,  säger  Fant,  ej  skytt  m^idan 
att  afskrifva  Rasmus  Ludvigssons  krönika  och  därvid  förökat 
den  med  många  och  viktiga  tillägg.  Ur  dessa  anför  han 
den  sedan  ofta  omtryckta  förträffliga  skildringen  af  k.  Gustafs 
person. 

Warmholtz,  i  Bibliotheca  historica  Sveogothica,  hvars  del 
om  k.  Gustaf  trycktes  1791,  slöt  sig  till  föregångame.  Geijer, 
i  en  disputation  1821  »Supplementa  ex  Chronicis  Manuscriptia 
ad  hist.  regis  Gustavi  I  ab  Erico  Georgii  Tegel  conscriptam». 
hänvisar  angående  dessa  krönikor  till  Celsius,  Celse,  Fant  och 
Warmholtz,  och  ehuru  han  säger  det  vara  kändt,  att  flera  krö- 
nikor finnas,  hvilka  tyckas  härflyta  från  en  gemensam  källa  och 
af  olika  afskrifvare  varierats  efter  hvars  och  ens  lust  och  kunskaps- 
tillgång,  behållas  de  antagna  författarnamnen.  Ett  normal- 
exemplar  af  Rasmus  Ludvigsson  anföres:  det  är  skrifvet  1590 
och  Celsius  har  däri  tecknat  »att  detta  mätte  vara  Rasmat 
Lndvikssons  eget  oförändrade  exemplar»  (Rasmus  dog  1594,  som 
Geijer  i  not  meddelar).  Rasmus  Carlsson  får  både  krönika  och 
sekreteraretitel,  Per  Brahe  får  erkännande,  men  »den  så  kallade 
Svarts  krönika  —  t»a  vidt  af  den  mig  tillgängliga  codex  far 
dömas,  kan  så  mycket  mindre  ha  utg^jort  na^on  grundval  för 
Rasmas  Ludvigssons  historia,  som  den  snarare  är  blott  en  okunnig 
skrifvares  afskrift  af  Rasmus*  krönika:  han  har  lagt  till  i  början 
litet  om  k.  Gustafs  slägtreirister.  ja  här  finnes  både  uppgiften 
att   vara  skrifven    i  Johan   IlLs  tid  (xh  Vadstena-borgmästaren 
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Sven  Larssons  Dackefejdskrönika,  som  Rasmas  Ludvigsson  in- 
fdrlifvat  med  sin  krönika» 

Således  —  Svart  så  godt  som  struken  ur  förfat tarnes  antal. 
Brahes  krönika  blir  däremot  ytterligare  framhållen  såsom  vård 
att  beaktas,  enär  den  »har  rätt  mycket,  som  saknas  i  de  öfriga 
och  ännu  icke  ingått  i  det  allmänna  vetandet.» 

Strinnhoim  var  icke  sen  att  lyssna  till  rådet.  Mer  än  någon- 
sin förut  i  tryck  är  Per  Brahe  citerad  i  »Svenska  folkets  historia 
under  konungame  af  Vasaätten».  P.  Wieselgren  gör  som  Greger: 
i  Sveriges  Sköna  Litteratur  (III,  tryckt  1835)  heter  det  om 
biskop  P.  Svarts  krönika,  att  man  ej  får  från  hans  »ärepredikan» 
sluta  sig  till  stilen  i  hans  krönika,  hvilken  är  »blott  en  chrono- 
logi  i  gamla  stilen  på  24  ark».  Både  Hammarsköld  och  Wiesel- 
gren knäsätta  Rasmus  Carlsson.  Den  senare  tillägger,  förledd  af 
den  tryckta  Nescherska  katalogen,  att  originalet  till  Rasmus  Carls- 
sons krönika  »torde  finnas  i  Nescherska  samlingen».  Där  fanns  verk- 
ligen en  nu  Kongl.  biblioteket  tillhörig  handskrift  med  Rasmus 
Carlssons  namn  både  å  rygg  och  titelblad,  men  vida  yngre  än  — 
Loccenius.  Rasmus  Ludvigsson  växte  upp  till  en  historiker  af  be- 
tydande dimensioner  på  grund  af  de  många  titlar  å  hans  arbeten, 
hvilka  anföras.  Både  Rasmus  Carlsson  och  Rasmus  Ludvigsson 
inrangeras  af  P.  Wieselgren  såsom  män  ur  det  demokratiska  par- 
tiet, hvilka  mer  eller  mindre  tydligt  slöto  sig  kring  Göran  Perssons 
idéer.  Men  i  Biogr.  Lexicon  (1841)  glömmes  icke  Messenii  yttrande 
om  den  flitige  Rasmus  Ludvigsson,  att  hans  arbeten  ej  kunnat 
tryckas  på  grund  af  författarens  ringa  snille  (»propter  ingen  ii  tenui- 
tatem»).  Där  upptages  äfven  Peder  Svart  (Niger,  1843),  med  ett 
citat  om  hans  krönika,  af  Kylander,  att  »åtskillige  senare  för- 
fattare merändels  betjeut  sig  af  hans  arbete  och  derutur  mycket 
ord  ifrån  ord  afskrifvit.» 


Sådan  är,  för  mer  än  tre  hundra  ar,  de  anonyma  kröni- 
kornas litteraturhistoria.  Personer  hafva  blifvit  hedrade  med 
författarenamn  och  vanhedrade  med  plagiatorstitel,  utan  att  själfva 
därtill  i  ringaste  mån  hafva  medverkat.  Om  Rasmus  Carlsson 
varit  tidigare  ägare  eller  endast  afskrifvare  af  det  krönike- 
exemplar, som  från  Sparre-biblioteket  kommit  Loccenius  till 
hända  —  eller  om  namnets  hemul  är  en  vantolkning  af  Rasmus 
L:son  —  kan  vara  just  likgiltigt.     Likaså,  om  den  1597  å  titel- 
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Uadet  till  en  Oastafs-krönika  med  Dackefejdsbeflkrifning  teck- 
nade »Sven  LarsAon,  Wadstenas»,  varit  borgmästare  i  Vadstena 
«ller  afskrifvare  för  rådman  Erik  Biörston  i  Stockholm,  a  slut- 
bladet  tecknad  söm  egare  samma  år  (exemplaret  i  orig.  och  i  af- 
«krift  flrån  1712  finnas  i  K.  Bibi.).  En  undersökning  af  materia- 
let lemnar  ingenting  åt  dem,  såsom  fördelningen  mellan  Svart, 
Rasmus  Ludvigsson  och  Brahe  af  deras  hittills  ej  rätt  åtskilda 
literära  egendom  nogsamt  skall  utvisa. 


II. 

Sedan  1870  är  Peder  Svarts  krönika  tryckt,  utgifven  af  6. 
£.  Klemming.  I  förordet  redogör  utg.  för  den  handskrift,  han 
vid  utgifningen  följt.  Det  är  ett  konceptexemplar,  utvisande 
omarbetningar,  utstrykningar,  bortskämingar  af  blad,  i  nuvarande 
skick  saknande  begynnelse-  och  slutblad,  hvilka  äro  ersatta  med 
blad  af  senare  hand.  De  ursprungliga  bladen  äro  skrifna  med 
tre  olika  handstilar,  hvilka  samma  tre  handstilar,  liksom  den 
korrigerande  handen,  återfinnas  i  det  i  Riksarkivet  förvarade 
originalet  till  P.  Svarts  ärepredikan  vid  K.  Gustafs  likbegän- 
gelse.  Klemming  anser  äfven  kompositionens  duglighet  och  kröni- 
kans fragmentariska  beskaffenhet  vara  bevis  för  antagandet,  att 
här  Peder  Svarts  krönika  föreligger.  Biskopen  dog  nämligen 
1562,  ett  fullgodt  skäl  att  hans  krönika  afbröts  med  år  1533. 
Ett  annat  exemplar  af  samma  krönika  har  de  i  trycket  intagna 
begynnelse-  och  slutbladen,  med  titeln:  »Chrönica  och  en  kort 
historisebeskrifning   om  .  .  .  Gustafs,   Sveriges  .  .  .  Konungz, .  .  . 

regeringh  .  .  .  författadt  och  stal  t  åår 1561».     Svart  har 

således  enligt  denna  (för  öfrigt  om  Ludvigsson  starkt  erinrande) 
titel  begynt  sitt  krönikeverk  så  fort  han  afslutat  äreprediknin- 
gen,  och  under  inemot  två  år  hunnit  med  så  mycket  som  kunnat 
inrymmas  på  173  oktavsidor  i  Klemmings  upplaga,  eller  till  och 
med  underrättelsen  om  prins  Eriks  födelse  1533,  hvarigenom, 
säger  författaren,  Kung  Gustafs  regemente  blef  så  stärkt,  att 
ingen  nu  mera  dristade  gifva  sig  upp  emot  honom,  förrän  .  .  . 
Nils  Dacke  ...  »9  åår  ther  efter,  sora  framdeles  wijdare  berördt 
warder».     Ur  andra  exemplar  har  utgifvaren  ej  sökt  bättre  läs- 
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arter,  ej  velat  ifylla  lakuner  eller  ratta  felskrifningar  ^.  Att 
lådant  med  någon  —  om  ock  ringa  —  fördel  kunnat  göras,  visar 
jämförelser  med  andra  handskrifter,  men  vid  hvarje  om  än  in- 
tressant tillägg  i  texten  kunde  ju  riskerats,  att  detta  tillägg  icke 
härstammat  från  biskop  Svart.  Peder  Svarts  författarskap  be- 
styrkes i  öfrigt  genom  en  anteckning  af  Martin  Helsing  (i  Riks- 
arkivet), daterad  ^/^^  1661,  enligt  hvilken  han  fått  uppdrag  att 
Öfverse  konung  Gustafs  af  Peder  Svart  påbörjade  historia. 

Svarts  krönika  har  icke  på  originalkonceptets  blad  den  egen- 
domliga underrättelsen,  att  den  med  Kung  Gustaf  nästan  jämn- 
åriga fru  Kristina  Gyllenstierna  (f.  1494)  skulle  bland  andra 
»gamle  frwger  her  i  riket>  närvarit  vid  hans  födelse  och  bevitnat 
»seegerhufvan»  på  hans  hjessa  och  röda  korset  på  hans  bröst. 
Men  hon  uppräknas  i  alla  exemplar  med  den  »äkta»  begynnelsen 
—  och  i  alla  de  andra  med.  Dessa  andra  begynnelser  utgöras 
af  en  genealogisk  inledning,  grundad  på  Svarts  ärepredikning, 
till  olika  vidlyftighet  utförd  i  olika  exemplar.  Som  K.  Gustafs 
lärare  i  Upsala  nämner  original  konceptet  endast  två,  h  varemot 
ärepredikan  (och  de  flesta  krönikor)  har  fem,  af  hvilka  fyra  hos 
Loccenins  citeras  från  »Rasmus  Carlsson».  Själfva  originalkon- 
ceptet i  Kongl.  Biblioteket  bär  Rasmus  Carlssons  namn  på  det 
nyskrifna  titelbladet. 

I  Svarts  krönika  förekomma  (tr.  uppl.  ss.  4,  11,  25)  hän- 
visningar till  »Her  Steens  Crönicha»  och  »Konung  Hanses  och 
gamble  Her  Steens  Crönicha».  Dessa  hänvisningar  peka  otvifvel- 
aktigt  till  redan  före  1561  utförda  försök  till  krönikor,  af  all- 
deles samma  art  som  de  senare  daterade  »Extract»,  »Memorial», 
»Diarium»,  »Chrönika»,  merändels  med  långa  titlar,  utförda  af 
Rasmus  Ludvigsson  med  egen  hand  och  ännu  i  dag  i  K.  Biblio- 
teket vitnande  om  storleken  af  hans  stil,  mängden  af  hans  be- 
gynnelser och  tyngden  i  hans  komposition. 

Antagligen  hade  Rasmus  Ludvigsson  redan  före  1560  utfört 
flera  dylika,  kanske  till  konungens  tjenst,  troligen  till  Peder 
Svarts.  De  nämnda  citaten  hänvisa  därpå.  Men  de  kvarvarande 
begynna  med  1562  och  sluta  med  1585. 


'  så  bör  t.  ex.  ss.  4  och  96  läsas  fläflkbänken  (slagtebänken)  för  fliskbilDken; 
g.  6  salt  (naml.  mat),  öl  etc.  i  st.  f.  salt  öl:  s.  26  lakunen  utfyllas  med  samma 
gårds  namn  som  på  föreg.  sida*  Strö;  s.  39  de  60  tyska  knektarna,  hvilka  så 
väsentligen  nedslogo  fiendens  framgång  och  mod,  läsas  G00\  s.  41  Haund  läaas 
Hagnnd;  s.  136  hr  Carl  Eriksson  tillägges  bland  riddarne;  s.  148  en  förkortning 
(två  gånger)  läses  »Her  Nielses»  (i  Hvalstad),   i  st.  f.  >Her  Nielssons». 
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»Ett  kortt  Extract  eller  memoriall  vtaff  thens  Storniechtige- 
Bte  Högborne  Furstes  och  Herres  Her  Gustaffz  Sweriges  Götis 
och  Wendis  Konnngx  (:  höglofflig  oc  salig  i  åminnelse  hoss  Gud 
tben  alzmechtigeste :)  Regeinentis  Achter  och  Handlingar,  iffrå 
Anno  1617  och  till  anno  60.  Anno  1562»  innehåller  en  till 
halfannan  sidas  notiser  för  hvardera  af  åren  1517 — 20,  23,  28, 
35,  för  K.  Gustafs  öfriga  regeringsår  ännu  färre  (för  några  inga), 
men  har  för  åren  1562 — 65  notiser  om  sjökriget  med  Danmark 
och  ett  blad  diverse  utländska  notiser.  Ludvigssons  nära  för- 
bindelse med  Jacob  Bagge  och  dennes  familj,  bevitnad  af  hans 
bref  till  sonen  (tr.  i  Sk.  Samf.  Handl.),  af  hans  grafverser  öfver 
Jacob  själf  (tryckt  ibid.),  visar  sig  redan  i  anteckningarne  i  detta 
»Extract»  och  sedan  i  följande  samlingar  af  samma  natur,  i 
det  sådana  företag,  i  hvilka  Bagge  varit  med,  omständligare  be- 
handlas. För  öfrigt  kan  märkas,  att  enligt  notisen  i  detta  »Ex- 
tract» om  aflfären  med  gisslan  år  1518,  får  saken  ett  f&r  K. 
Kristians  åtgärd  mildrande  utseende.  Här  berättas  nämligen,  att 
då  Stockholms  borgmästare  och  råd  (samt  Hemming  Gadd,  til- 
lägger Per  Brahe)  icke  ville  tillstädja  hr  Sten  att  draga  ut  till 
Dalarö  att  samtala  med  kungen,  sände  hr  Sten  de  sex  namn- 
gifna  herrarne  som  säkerhet  för  konungen  att  i  stället  infinna 
sig  hos  hr  Sten.  Enligt  denna  version  skulle  således  kung  Kri- 
stians accept  af  denna  ändring  i  föregående  aftal  om  mötet  icke 
inväntats,  och  han  kunde  således  anse  sig  vara  i  sin  goda  rätt 
att  behandla  de  sex  herrarne  som  krigsfångar.  I  Svarts  krönika 
berättas  den  danska  gisslans  ankomst  till  hr  Sten;  »men  när 
han  (konungen)  såg  detta  vara  forgäfves  lät  han  sig  understa» 
att  han  i  stället  skulle  själf  komma  till  hr  Sten,  »begärandes 
för  den  saks  skull  till  gisslan  för  sig » 

Under  återstoden  af  1560-talet  synes  Rasmus  haft  så  mycket 
att  syssla  med  jordeboks-  och  klostergodssaker,  slutande  med 
en  å  honom  utfärdad  dödsdom  for  »falska  register»,  att  han  icke 
kunnat  fortsätta  sina  krönikeförsök.  Men  1570  daterar  han  ett 
nytt:  »Ett  kart  Memorial  p»a  .  .  .  Kung  Gustafs  .  .  »Crönikes 
beskriffning  .  .  .  till  wijdere  och  högre  förbättring  stält».  Här 
begynner  han  med  K.  Gustafs  födelse  1495  (1496  framgår  ur 
Svarts  ärepredikning,  ehuru  icke  direkt  utsatt).  Kung  Gustafs 
ungdomsbedrifter  behandlas  utförligt  (fem  »Victorier»  uppräknas 
från  striderna  kring  Stockholm  under  hr  Stens  tid)  1514 — 18, 
upptagande    11    foliosidor,    hvarefter  vidtager  en  af  annan  hand 
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utförd  renskrift,  försedd  med  LudvigMons  rättelser,  berättande 
1521  års  händelser  med  ledning  af  Svarts  krönika,  i  hvilken 
endast  obetydande  ändringar  göras.  Men  efter  detta  vidtager 
åter  Ludvigssons  hand  med  2^2  sidor  om  1534,  hvarefter  följer 
renskrifvarhandens  afskrift  af  1534  års  tre  traktater  med  Dan- 
mark och  referat  af  några  andra  K.  Gustafs  bref  samma  år. 
Härmed  slutar  detta  fragment,  som  synes  visa  en  afsigt  att  fort- 
sätta och  föröka  Svarts  verk. 

Nästa  försök  bär  ingen  datering,  men  synes  af  handstilen 
att  döma  höra  till  1570-taIet:  »Crönica  . .  .  Gustaffs  ...  på  thz 
kortteste  författet  och  beskreffven».  Början  göres  med  Bränn- 
kyrka-slaget 1518,  redan  med  talet  till  Mora  bönder  slutar  krö- 
nikan. Så  kommer  .  .  .  »Gustaffz  .  .  .  Historia  kortteligen  för- 
fatet». .  . .  Begynner  med  Gustafs  födelse  1490  och  går  på  23 
blad  fram  till  1537,  hvarefter  fem  delvis  icke  fullskrifna  blad 
omfatta  åren  1547 — 54,  renskrifvarhand  behandlar  1555  (Jacob 
Bagges  bedrifter  vid  ryska  gränsen)  på  två  täta  sidor  och  1556 
på  en,  samt  gamle  Rasmus  fortsätter  med  åtta  smånotiser  för 
åren  1557—60. 

Ändå  senare  —  af  handstilen  att  döma  —  kommer  Lnd- 
vigssons  största  försök.  En  yngre  hand  har  kallat  luntan  »Dia- 
rium  skrifvet  med  Rasmus  Ludvigssons  hand».  Han  har  lagt  upp 
ett  diarium  eller  annal,  begynnande  med  1534.  Första  resan 
har  han  hunnit  till  1536  i  maj,  sedan  begynt  igen  med  1534 
och  nått  fram  till  1560.  I  början  äro  ett  eller  två  blad  afsedda 
för  hvarje  månad,  sedan  blir  indelningen  icke  så  jämn.  Löst  i 
denna  tjocka  bundt  ligger  fragment  af  ett  med  Ludvigssons  hand 
skrifvet  referat  af  K.  Gustafs  anvisning  till  rätt  jordaskötsel. 

Detta  diarium  har  för  många  år  särdeles  rikliga  notiser. 
Bland  notiserna  om  grefvefejden  märkes  en  noga  detaljerad  under- 
rättelse om  stormningen  af  Halmstad,  som  icke  ingått  i  Erik 
Jöranssons  verk.  Vid  notisen  om  hertig  Johans  födelse  kallas 
denne  konung  och  »min  nådige  herre,  som  ännu  är  i  lifvet>. 
För  1540  äro  månaderna  januari — mars  tomma.  För  juni  be- 
rättas utförligt  konungens  och  rådets  bestämmelser  om  hvilka 
vägar  som  skulle  hållas  för  allmänna  landsvägar:  Halmstad — 
Bogesund,  Bogesund — Skara,  Varberg — Skara,  Varberg — Jönkö- 
ping, Varberg— Lödöse,  Lödöse — Skara,  Lödöse — Lidköping — 
Skara,  Norge — Skara,  med  uppgifna  mellanstationer.  Drager 
någon  annan  väg  än  de  faststälda  och  kommer  till  skada,  kunna 
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deras  klagomål  ej  upptagas,  undantagandes  från  ortemas  bönder^ 
hvilka  det  år  efterlåtet  begagna  ifven  andra  rftgar  och  stigar» 
som  för  deras  arbete  knnna  vara  nyttiga.  —  Hela  1641  ftr  nte- 
sintet.  Om  Dackefejdens  begynnelser  finnas  detaljer  som  saknas 
hos  £.  Jöransson,  men  de  flesta  af  de  omstftndliga  notiserna 
finnas,  stundom  ord  fBr  ord,  återgifna  af  honom.  Den  Sven 
Larsson  påbördade  Dackefejdskrönikan,  som  Rasmus  L.  skulle 
införlifvat  med  sin  krönika,  har  tydligen  sin  hemul  i  Rasmus* 
egenhåndiga  skrift.  1645  berftttas  om  ett  ryskt  infall  i  Norr- 
botten och  Nyslotts  län,  för  hvilket  Erik  Jöransson  ej  haft  plats, 
men  notisen  1546  om  den  stora  fisken  å  Stockholms  ström  har 
han  ordagrant  anammat.  1547  föga,  1648,  49  intet,  1660 — 66 
föga,  1667,  68  intet,  1569,  60  nio  notiser.  Anmftrkningsvärdt 
år,  att  Erik  Jöransson  icke  haft  plats  för  notisen  om  Olai  Petri 
och  Laurentii  Andrie»  död  1652. 

1684  lade  Ladvigsson  upp  en  väldig  krönika,  från  Karl 
Knutsson  till  Johan  III.  När  han  skrifvit  titeln  och  på  13  blad 
hunnit  till  1467,  slutar  han.  Men  om  >De  Danskes  falskhet» 
under  samma  tid  gör  han  ett  särskildt  tillägg.  »Her  Svante 
Stures  Historia»  har  2  blad,  ur  hr  Sten  Svantessons  finnas  i  samma 
omslag  några  blad,  hvarå  berättas  om  hfindelser  1616  och  1618  ^ 
—  Ännu  ett  par  dylika  titelböcker  med  till  största  delen  tomma 
blad  har  Rasmus  efterlämnat.  De  förvaras  i  K.  Biblioteket  och 
bära  Ant  Arch.  sigiia  D.  1,  D.  18,  D.  19. 

Sådan  ser  Rasmus  Ludvigssons  historieskrifning  ut,  när  man 
ej  stannar  vid  de  långrandiga  titlarna.  Mannen  har  nog  ämnat 
att  leverera  en  krönika  om  K.  Gustaf,  kanske  två,  en  kortare 
och  en  längre,  och  synes  afsett  att  för  den  förra  begagna,  i  den 
senare  inrymma  Svarts  krönika,  uti  hvilken  han  antagligen  på 
grund  af  gjorda  förarbeten  ansett  sig  ega  del.  Men  han  har 
aldrig  blifvit  färdig. 

Under  den  långa  tiden,  1562  till  bortåt  1590,  har  han  däi^ 
emot  kunnat  förse  personer  som  sådant  begärt  med  utskrifna 
exemplar  af  Kung  Gustafs  krönika,  innehållande  så  väl  Svarts 
bok,  hvars  koncept  säkerligen  funnits  under  hans  vård,  som  hans 

*  MlhiDda  ir  den  i  Sk.  Samf.  Hand].  XII  efter  en  afskrift  tryckta  R. 
LndTwoMi  krdi.  om  Erik  XIV  att  anse  som  ett  fardigarbetadt  stycke  nr  den 
stora  planen  af  1584.  Orig.  skalle  finnas  i  Linköpings  bibliotek.  Men  di  jag 
ej  käft  tiUfllle  att  se  detta  och  iir  misstrogen  mot  ITOO-tals  uppgifter  om  kr5- 
nikafSrfattare,  Till  jag  endast  påpeka  att  jag  icke  förbisett  uppgiften.  Krönikans 
innehåll  och  form  yitna  icke  emot  uppgiften  annorlunda,  än  —  att  den  krönikan 
bllfrU  firdfg. 
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egna  tillägg  i  början  och  slatet.  Dessa  ha  på  grund  af  olika 
förhållanden  blifvit  vidlyftigare  eller  kortare.  De  skifta  i  frågan 
om  längden  af  den  enligt  ärepredikans  uppslag  utförda  genealo- 
gien; i  ett  och  annat  exemplar  finnas  de  32  anorna  utritade.  De 
skifta  i  fråga  om  mängden  af  notiser  efter  1E33.  De  flesta  af 
dessa  notiser  finnas  i  de  olika  notissamlingama  af  Rasmus  själf ; 
de  tidigare  utskrifna  exemplaren  ha  färre,  de  senare  flera.  Egare 
af  ett  tidigare  utskrifvet  exemplar  ha  skaffat  sig  afskrift  af  en 
senare,  fylligare  notissamling,  i  hvilken  Dackefejden  är  hufvud- 
sak.  Denna  fortsättning,  som  väl  kan  anslutas  till  Svarts  sista 
ord,  har  också  särskildt  rubricerats  och  särskildt  utskrifvits.  Det 
förra  är  fallet  med  det  exemplar,  hvarå  »Sven  Larsson,  Wad- 
stenas»  tecknat  namn  å  titelbladet,  det  senare  med  den  af  Warm- 
holtz  under  N:o  3005  upptagna  »Berättelse  om  Dackefejden»,  af 
Sven  Larsson,  borgmästare  i  Vadstena,  signerad  med  Ant.  Arch. 
märke  D.  46.2  (en  afskr.  fr.  1600-talet).  De  så  rubricerade 
notisafdelningama  börja  alla  med  1538  och  fortgå  till  1560. 

Men  notiser,  som  icke  återfinnas  i  de  bevarade  antecknin- 
garna hafva  ock  ingått  i  somliga  afskrifter.  Ett  1596  dateradt 
exemplar  i  K.  Biblioteket  (ex.  15,  med  den  längre  geneal.  inled- 
ningen, målade  stamträd  och  vapen  och  prydlig  textning)  har 
t.  ex.  endast  smånotiser  om  Dackefejden,  men  många  om  adeliga 
bröllop,  morgongåfvor,  dödsfall;  inlägger  i  Gadds  försvar  mot 
bortfcirande  af  de  som  gisslan  utsända  herrarne  (1518)  ^sopi 
fabel  om  lammet  och  vargen,  har  åtskilligt  om  kriget  med  Lii- 
beckarna,  och  för  ryska  kriget  1555 — 57  åtskilliga  små  detaljer 
(t.  ex.  att  ryssarnes  anförare  när  han  vid  Kivinebb  mötte  sven- 
skarne, drack  deras  anförare  till  »ett  stop  med  brendewijn»). 
Men  äfven  dessa  notiser  bära  den  Rasmus  Ludvigssonska  pregeln. 

Naturligtvis  kunde  dock  dylika  korta  notiser  komma  från 
många  andra  håll,  men  enformigheten  af  de  några  och  tjugo 
exemplaren  i  K.  Bibi.  låta  sluta  till  gemensamt  underlag  och 
utveckling  i  två  typer,  den  längre  eller  kortare  genealogiska  början 
till  och  annalistiska  fortsättningen  a/ biskop  Svarts  oafslutade  verk. 


* 


Bland  de  många,  som  förskaffat  sig  den  sålunda  utvigdade 
krönikan  om  konung  Gustaf,  var  äfven  hans  systerson,  gamle 
grefven  till  Visingsborg.  Han  hade  följt  kungens  person  från 
sin    ungdom    till    konungens    död,    under    mer  än   tjugo  år,  han 
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kände  i  detalj  sin  moders,  sin  styffaders  (grefve  Johans  af  Hoya) 
och  åtskilliga  med  dem  förknippade  h&ndelser,  och  han  såg  sär- 
skildt  i  Dackefejdshistorien  sitt  eget  deltagande  af  kronisten 
obeaktadt.  Själf  hade  han  om  den  saken  helt  andra  tankar. 
Han  hade  tid  nog  på  gamla  dagar,  skrifva  kände  han  vida  bättre 
•Ån  den  kunglige  sekreteraren  Rasmas.  Så  beslöt  han  omredi- 
gera den  anonyma  krönikan,  hvars  upphof  säkerligen  var  honom 
väl  bekant.  Han  gjorde  rättelser  och  tillägg  angående  förhål- 
landen dem  han  personligen  kände  och  hvilka  intresserade  hans 
-egen  historia. 

Svart  säger  t.  ex.  att  gossen  Gustaf  fördes  från  K.  Hans 
till  Finland.  Brahe  rättar  till  Åland.  När  Svart  berättar  hans 
ungdomsbedrifter  under  Stures  fana,  tillägger  Brahe:  »I  marken 
var  han  frimodig,  dristig  och  mannelig  nog,  men  ibland  godt  och 
gladt  sällskap  och  lag,  der  var  han  med  höflig  skämt  och  lustig 
^nack  och  tal  de  andra  alla  öfverlägsen,  så  att  han  kunde  göra 
•dem  alla  lustiga  och  glada  med  sig.  Där  han  ock  skulle  handla 
och  tala  om  något  som  högvigtigt  var,  då  visste  han  med  sådant 
besked  och  skäl  föra  det  fram,  att  det  hade  anseende  med  sig, 
och  man  hörde  honom  gerna».  Berättelsen  om  de  svenska  flru- 
arnes  bortförande  till  Danmark  beriktigar  han.  Hans  mor,  som 
Svart  (och  Erik  Jöransson)  låter  bli  kvar  på  Nyköpings  slott, 
blef  fängslad  på  sin  gård  Tärna  och  förd  till  Nyköping,  men 
•därifrån  bortsänd  med  de  andra  fruar.  Om  Kristina  Gyllen- 
stjemas  dotter  Malin  —  annorstädes  onämnd  —  berättar  Brahe, 
att  Kung  Kristian,  som  hört  talas  om  hennes  fägring,  lät  föra 
henne  upp  ur  tornet  i  kungens  gemak,  då  hon  föll  på  knä  och 
anropade  hans  barmheitigbet  för  de  fångna  qvinnorna.  Det 
svarade  konungen  ej  på,  utan  sparkade  henne  omkull  med  foten, 
«vor  och  lät  föra  henne  tillbaka  i  tornet,  där  hon  någon  tid 
efteråt  dog.  Kung  Kristian  kunde  aldrig  ha  burit  sig  så  illa  åt, 
om  han  varit  kungason,  men  det  var  han  icke  häller,  »utan  en 
fattig  Skotte  son  och  en  byting,  som  ryktet  längesedan  hades  om 
honom». 

Historien  om  B.  v.  Mehlen  och  Kalmar  slott  är  riktigare 
än  hos  Svart,  Erik  Jöransson  synes  ock  följt  Brahe.  Kung 
Gustafs  förhållande  till  reformationen  utgör  föremål  för  en  lång 
inskjutning,  som  alldeles  icke  tyder  på  att  grefve  Per  skulle 
varit  hemlig  katolik  på  sina  gamla  dagar.  Hierarkiens  missbruk 
var  Kung  Gustafs  driffjäder,  sådant  ville  han  för  framtiden  före- 
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komina,  när  han  såg  att  det  gick  för  sig  i  Tyskland.  Det  ande- 
liga ståndets  rikedom  faun  han  alldeles  oskälig,  det  hade  allt 
ifrån  Kang  Kai  Is  tid  användt  sin  makt  för  att  fördrifva  infödda 
regenter,  kunde  väl  hända  det  ville  göra  så  än.  D:r  Luthers  lär* 
dom  gaf  nu  godt  tillfälle  att  sådant  tilltag  förekomma . . .  »och 
gaf  konungen  ridderskapet  och  adeln,  så  ock  den  menige  all- 
mogen, så  före,  att  hvad  någon  kunde  bevisa  vara  gifvet  till 
kyrkor  och  kloster,  hus,  gods  eller  gårdar,  det  skulle  hvar  och 
en  få  börda  till  slägten  igen, .  . .  Denna  mening  blef  kungjord  . . . 
så  oförmärkeligen  och  lönligen  som  ske  kundej  och  så  lät  konun- 
gen bereda  vägen  till  det  han  nu  hade  i  sinnet .  .  .  och  därmed 
hade  konungen  största  parten  på  sin  sida,  där  de  andra  sedan 
måste  foga  sig  efter,  antingen  de  ville  eller  icke.»  Ingenstädes 
hade  heller  biskopame  varit  så  uppstudsiga  som  i  Sverige.  »The 
röda  lufvor  voro  fallna  utaf  de  biskopsstolarna  här  i  riket»,  till- 
lägger han  vid  berättelsen  om  ett  rådsmöte  i  Nylödöse  (1528), 
därvid  konungen  fick  rätt  emot  Ture  Jönsson  i  ett  arfskifte  och 
denne  nödgades  kufva  sin  harm. 

Brahe  har  äfven  nya  detaljer  i  fråga  om  Tures  hämnd, 
upproret  1529.  Hans  mor,  som  varit  på  bröllopsbeskickning  till 
Lauenburg,  f&ngslades  vid  hemfärden  i  Jönköping  på  anstiftan 
af  stadens  borgmästare,  Nils  Arfvidsson,  som  varit  de  upproriske 
herrarnes  kansler.  När  denne  märkte  att  herrar  Ture  och  Måns 
icke  fingo  bönderna  med  sig,  beslöt  han  svika  dem.  I  Måns 
Bryn  tessons  närvaro  brände  han  upp  alla  deras  bref  —  men  det 
var  endast  2>en  hop  löst  papper  och  annat  makulatur»  som  brän- 
des, brefven  hade  han  qvar  och  skref  därom  till  konungen,  som 
dels  genom  Nils,  dels  genom  Hans  Våghals,  fick  de  bref,  hvilka 
de  samroansvurna  trodde  vara  förstörda. 

Det  mest  bekanta  af  Brahes  tillägg  är  skildringen  af  konun- 
gens person,  insatt  efter  Svarts  korta  meddelande  för  1532  och 
efter  Fants  aftryck  många  gånger  tryckt  (t.  ex.  i  Skand.  Samf:s 
Bandi.  IV,  där  äfven  Svarts  andel  i  1532  års  kapitel  fått  gå 
med),  af  Geijer  i  Sv.  Folkets  hist.  med  uteslutningar,  omkast- 
ningar o.  d.  ^).  Erik  XIV;s  födelse  förmäles  helt  annorlunda,  än 
hos  Svart.  Brahe  är  källan  för  historien  om  läkarens  yttrade 
förskräckelse    att    Eriks    födelse    skulle    inträfi'a    under  rådande 

^  I  ett  K.  Bibi.  tillhörigt  ex.  af  Brmhes  krönika,  uUkrifvet  för  drottning 
Ulrica  Eleonora,  konung  Fredrik  1:8  gemål,  och  af  henne  läst  med  penna  i  hand, 
finnes  af  drottningen  skrifvet  ett  stort  Nota  Bent  i  marginalen,  där  texten  för- 
mäler att  K.  Gnstaf  aldrig  >hölt  sig  någon  conenbinam». 
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olycksbådande  konsteliation :  »och  vid  han  ännn  talade  där  om^ 
blef  han  född  och  hördes  barnet  gråta» . .  . 

Härmed  begynner  Brahes  egen  krönika,  i  hvilken  endast  få 
spår  finnas  af  Rasmus  Ludvigssons  notiser. 

Han  berättar  först  sin  styffaders,  grefvens  af  Höja,  öden^ 
ifrån  det  drottning  Katarina  skrifvit  och  varnat  honom  att  ej 
lyda  kungens  kallelse  till  Stockholm,  »förrän  de  voro  bättre  för* 
likte»;  hans  och  familjens  färd  till  Reval,  där  fru  Margareta 
och  yngre  barnen  stannade,  grefvens  och  styfsonens  fortsatta  f&rd 
till  Ltlbeck,  grefvefejden  —  med  Svante  Stures  indragande  i 
planerna  mot  Sverige  —  och  styffadems  död.  Han  berättar,  hur 
svenskame  godvilligt  utrymde  Bohuslän  och  de  skånska  land- 
skapen, utan  att  Gotland  gafs  i  utbyte,  allt  för  kungarnes  vän- 
skaps skull,  allenast  mot  löfte  att  de  svenska  herrarne  skulle 
få  igen  sina  gods  i  Danmark,  hvilka  orättmätigt  tagits  ifrån  dem 
i  konung  Hans*  tid.  De  skulle  få  dem,  blott  danska  adeln  hunnit 
repa  sig  efter  kriget.  Men  löften  var  allt  hvad  svenska  herrame 
fingo,  till  sin  rätt  kommo  de  aldrig,  ehuru  många  herremöten 
därom  höUos.  Häri  ligger  ett  mäktigt  skäl  till  svenska  adelns 
allmänna  danskhat  under  följande  generationer. 

Anslagen  från  Liibeck  att  af  Stockholm  göra  en  hansestad, 
sedan  dess  slott  och  dess  kung  röjts  ur  vägen,  omtalas,  därefter 
arfsförhandlingarna  med  grefvarne  af  Höja,  grefvinnans  död  (1537) 
och  hennes  son  Per  Brahes  inkallande  till  riket.  Uppträdet  vid 
K.  Kristian  III:s  kröning,  då  svenskarne  icke  ville  sitta  vid 
samma  bord  som  Bernhard  von  Mehlen,  skildras  i  detalj.    Från 

1539  visar    sig   Per  Brahes  antagonism  mot  Conrad  von  Pyhy. 

1540  var  det  nära  att  kungen  sändt  sitt  stora  arkli  emotBohus^ 
men  han  förmärkte  någon  oro  i  Småland  och  Östergötland.  Brahes 
skildring  af  mötet  1541  mellan  nordens  knngar  vid  Grisebeckhar 
Erik  Jöranssou  intagit  (han  utelem  nar  den  målade  raden  om 
hur  riksmarsken,  när  han  fallit  i  vattnet  vid  landgången,  »stod 
och  dröp,  så  länge  vatnet  rann  af  honom»).  Skildringen  af  Dacke* 
fejden  ger  Brahes  uppfattning  af  händelsernas  gång  och  låter 
läsaren  förmärka,  att  den  22-årige  systersonen  varit  den  kraf- 
tigaste häfstången  vid  bortvältrandet  af  denna  tyngd  på  konun- 
gens sinne  och  regering.  Ehuru  notiser  ur  Brahes  framställning, 
så  väl  som  ur  Rasmus  Ludvigssons,  ingått  i  al  I  män  vetandet,  har 
man  dock  gjort  Brahe  den  orättvisan  att  utesluta  hans  åsikt  om 
sin    egen   betydenhet  för  det  lyckliga  utfallet  af  1542  och  1543 
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arens  fälttåg,  hvilken  åsikt  nog  kan  hafva  skäl  för  sig.  Det  är  i 
synnerhet  hos  Strinnholm  (Vasakonzs  hist.  III,  1823),  man  åter- 
finner Per  Brahes  underrättelser.  Men  icke  dessmindre  förtjänar 
hans  krönika  väl  att  särskildt  tryckas,  likaväl  som  Peder  Svarts. 
Brahe  har  varit  med  i  det,  han  talar  om  efter  1533,  och  inströr 
ibland  händelserna  sina  egna  reflexioner  o.  s.  v.,  t.  ex.  sitt  tal 
till  de  tyska  knektame,  som  ville  göra  uppror,  sina  råd  till  kon- 
ungen, omdömen  om  krigsrådens  beslut,  l)öndemas  slutsatser  af 
krigföringen,  att  »Gud  hade  skapat  dem  till  bönder  och  icke  till 
örlogsmän».  Han  meddelar  konungens  funderingar  på  att  öfver- 
ge  det  bråkiga  Sverige  och  »köpa  sig  ett  grefvedöme  i  Tyskland 
eller  annorstädes»,  samt  hvad  några  hans  trogna  män  och  råd 
hade  att  anföra  emot  ett  sådant  beslut.  Efter  åtskilliga  betrak- 
telser erinras,  att  det  blefve  dyrt  att  köpa  herrskap  i  främmande 
land  till  alla  de  kungl.  arfvingarna;  »vore  ock  ingen  ringa  för- 
nedring uppå  sådana  medel  nu  först  att  tänka  och  därigenom 
att  stiga  ifrån  den  högsta  grad  och  till  den  ringaste,  ifrån  friheten 
och  under  annans  välde,  det  ville  gå  hårdt  uppå  för  den,  som 
var  annat  van  . . .  och  mycket  mera  tal,  som  den  meningen  till- 
lydde, därutaf  konungen  begynte  annorlunda  sig  själf  uti  saken 
att  betänka.»  Brahe  berättar  om  förlikningen  med  bönderna, 
icke  blott  att  kungen  tog  några  tusen  oxar,  utan  ock  att  han 
tog  småländingarnes  unga  stridsmanskap  i  sin  tjänst. 

När  allt  var  lugnt  igen,  inträffade  Pyhy,  kansleren,  Sten 
Eriksson  och  de  öfriga  sändebuden  till  Frankrike  i  Kalmar.  Där 
finna  de  kungen  icke  vid  godt  lynne.  Konungen  ville  icke  höra 
på  deras  rådslag,  utan  talade  mest  med  Per  Brahe  »och  sade  sig 
nu  på  denna  tiden  väl  ha  försökt  hvad  krig  har  varit,  där  hvar- 
ken  herr  Sten  eller  kansleren  varit  med,  utan  haft  pension  och 
goda  dagar  i  Frankrike  och  haft  fördansar  med  Madammer  de 
tempus,  Madama  de  Sella,  Madama  de  Massa,  medan  vi  dansat 
här  före  med  Gudmund  Fäsing,  Per  Skägge  och  Nils  Dacke».  — 
Pyhy  försökte  få  bort  Brahe  med  några  tyska  fän  ni  kor,  h  vilka 
skulle  sändas  till  Frankrike,  men  Brahe  tog  sig  i  akt. 

Järtecknet  med  regnbågen  vid  arfhyllningen  1544  anförde 
Svart  i  sin  ärepredikan  som  ett  godt  omen,  Brahe  finner  nu 
efteråt  att  det  bådade  ondt.  Sin  tacksamhet  för  hyllningen  vi- 
sade konungen  1547  med  ett  fjorton  dagars  gästabud  för  hela 
riksrådet  på  Gripsholm,  af  Erik  Jöransson  korteligen  omnämndt 
efter    Per    Brahe.     Men    Erik    afklipper  hvad  Per  fortsätter  — 
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förmodligen  har  hertig  ELarls  censur  varit  verksam.  Konungen 
och  drottningen  betjänade  själfva  sina  gäster  vid  desserten  och 
konungen  höll  ett  tacketal  för  arfhyllningen,  förpliktande  sina 
«öner  att  till  tacksamhet  bevisa  rådsherrarne  och  deras  barn  all 
gunst  och  nåd  och  vara  dem  hulda,  trogna  och  rättrådiga  herrar. 
I  tacksägelsen  till  konungen  uttalades  sedan  herrames  förhoppning, 
4itt  man  därpå  måtte  kunna  lita. 

Grefve  Per  berättar  korteligen  om  sitt  eget  bröllop,  som 
kungen  höll,  utförligare  om  när  kungen  blef  hans  svåger  (1552), 
då  de  många  prästedisputeringarna  emot  saken  icke  kunde  hindra 
konungens  vilja  tvärtemot  hvad  påfvestadgar  funnit  upp  om  för- 
budna  led.  Prins  Erik  och  prins  Johan  voro  »talemän»  vid 
bröllopet,  den  förre  för  konungen,  den  senare  för  bruden. 

Om  kriget  1555  med  Ryssland  tror  gr.  Per,  att  det  aldrig 
blifvit  af,  om  icke  finska  adeln  fruktat  att  konungen,  när  han 
kom  dit  för  att  insätta  Johan  i  hans  hertigdöme,  skulle  dröja 
kvar  och  anställa  räfst  med  godsen.  Nu  lyckades  man  afvända 
detta  genom  trätan  med  Ryssland.  Hvarken  anledningen  eller 
tstriden  har  grefve  Pers  sympati.  Ett  parti  svenskar  och  ryssar, 
som  stött  på  hvarandra,  skrifver  han,  blefvo  så  förskräckta,  att 
de  lupo  åt  hvar  sitt  håll  12  till  14  mil,  innan  de  vågade  stanna 
och  besinna  sig.  »Därutaf  må  man  se,  huru  det  är  med  en  hop 
folk,  dem  Gud  tager  hjärtat  ifrån.  Där  ha  likväl  våra  svenska 
hofmän  som  oftast  stort  fel  utaf,  att  de  vilja  vara  storordiga, 
och  vilja  flå  björnen,  förr  än  han  är  slagen». 

När  lifländarne  icke  ville  —  enligt  påstådt  löfte  —  taga  del 
i  kriget,  ville  kungen  sluta  fred.  Han  tänkte  sedan  hämnas  på 
dem,  som  förledt  honom  till  kriget,  men  —  detta  blef  i  underlig 
måtto  af  Gud  förtaget. 

Riksrådet  utverkade  (1558),  att  prins  Erik  fick  en  förläning 
att  regera  uti,  så  väl  som  Johan  fått,  så  att  fadern  måtte  få  se, 
hur  han  »ville  hålla  hus  för  sig  själf»  och  rätta  honom,  i  fall 
behof  gjordes.  Bröllopet  1559  berättas,  likaså  ryktet  från  Vad- 
stena, som  Erik  »obeskedeiigen»  lät  komma  åstad  genom  Momai. 
Kort  efter  sjuknade  konungen,  kom  aldrig  till  hälsa  igen  och 
fick  aldrig  mer  det  tycke  för  Erik,  som  han  förut  haft.  Då 
först  begynte  också  Erik  låta  se  hvad  lian  förde  i  skölden.  Från 
frieriet  till  prinsessan  Elisabet  i  England  hade  alla  hans  fränder 
i  Tyskland  afrådt,  men  det  hjälpte  ej.  Han  ville  ha  Per  Brahe 
och  Sten  Eriksson  att  för  honom  fara  i  friarfärd,  men  då  kung 
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Gostaf  icke  ville  bestå  kostnaden,  blef  färden  ej  af.  Oförtänkt 
blef  Elisabet  drottning,  och  na  åtog  sig  Johan  att  fara,  f5r  att 
ställa  sig  in  med  brodern.  Han  sökte  ock  förlika  Erik  med 
fadern,  som  nästan  varit  betänkt  på  att  sätta  Erik  i  evigt 
fängelse.  Johan  lyckades,  till  sin  olycka.  Friarefärden  blef  af 
på  k.  Gustafs  bekostnad.  80,000  daler  fick  Johan  till  täre- 
penningar.  Eriks  åtgöranden  vid  återkomsten  i  land  från  Elfs- 
borgs redd  omtalas,  särskildt  hans  råa  nöje  af  knektarnes  blodiga 
slagsmål.  »Men  det  följde  ondt  och  värre  efter.»  Så  fick  gamle 
kungen  icke  utan  sorg  och  bekymmer  lägga  sitt  grå  hufvud  neder, 
efter  ett  långt  och  oroligt  regemente. 

Per  Brahes  bok  synes  icke  fått  stor  spridning.  Äf  74  i 
K.  Bibi.  och  i  Upsala  Bibliotek  förvarade  exemplar  af  krönikorna 
om  Gustaf  Vasa  äro  endast  sju  Brahe-krönikor,  och  ingen  af 
dessa  afskrifter  är  synnerligen  gammal. 


strödda  meddelanden  ooli  aktstycken. 


Magnus  Stenboek  om  fälttåget  i  Skåne  1709—1710  och 

slaget  Tid  Helsingborg. 

1. 

Försvarskriget  i  Skåne  under  vintern  1709 — 1710,  som  ledde 
till  den  sista  stora  seger  våra  trupper  tillkämpat  sig  på  svensk  mark, 
har  iiere  särskilda  gånger  blifvit  skildradt  af  den  man,  som  däraf  hade 
högsta  ledningen  och  därför  bättre  än  någon  annan  kunde  öfverblicka 
förhållandena,  af  Magnus  Stenbock  själf.  Först  och  främst  har  han 
flåsom  general  en  chef  under  fälttågets  gång  utförligt  redogjort  för 
sina  företag  i  journaler,  som  insändes  till  landets  dåvarande  högsta 
militära  myndighet,  Defensionskomraissionen,  och  som,  förvarade  bland 
nämda  kommissions  handlingar  i  Riksarkivet,  alltid  skola  utgöra  för- 
nämsta källan  till  detta  krigs  historia  för  den,  som  djupare  vill  in- 
tränga däri.  Vidare  har  Stenbock,  sedan  han  jagat  danskame  ur 
Skåne  och  rest  upp  till  det  i  Stockholm  samlade  utskottsmötet,  upp- 
satt en  sammanhängande  relation  ^  öfver  krigsrörelserna  från  dan- 
skarnes landstigning  till  och  med  slaget  vid  Helsingborg,  hvilken 
likaledes  i  Riksarkivet  förvarade  relation  ingafs  i  Rådet  den  15  juni 
1710  för  att  öfversändas  till  Karl  XII  i  Bender,  dit  den  dock  en- 
ligt å  akten  gjord  anteckning  ankom  först  den  17  april  1711.  ^ 
Slutligen  har  ock  Stenbock,  som  fått  anledning  misstänka,  att  de  på 
iiere  vägar  till  konungen  öfversända  berättelserna  om  hans  framgångar 
i  följd  af  den  osäkra  postgången  ej  kommit  höga  vederbörande  till 
hända,  i  ett  egenhändigt  bref  till  konungen  af  den  25  november  1710 
ännu  en  gång  gifvit  en  sammanfattande  framställning  af  fälttågets 
händelser. 

Att  de  tre  olika  framställningarna,  såsom  alla  stammande  från 
samma  hand,   i   hufvudsak   öfverensstämma  är  gifvet;  men  som  i  den 


'  Denna  relation  finnes  till  sina  hufvudsakliga  drag  återgifven  hos  Loenbom^ 
Stenbocks  lefveme  TI. 

'  Redan  långt  förut  hade  emellertid  Karl  XII  på  andra  vägar,  och  först 
genom  en  express  från  Wien  den  23  april  1710,  erhållit  kunskap  om  segern. 
Utrik.  Registr.  1710  "  ,. 
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ena  ofta  ett  mindre  drag  framträder,  som  i  den  andra  är  förbigånget^ 
förtjäna  de  att  sammanställas  med  hvarandra.  Sistnämda  bief,  aom 
af  författare  i  hithörande  ämne  hittills  ej  uppmärksammats,  ger  nsser- 
ligen  skildringen  i  dess  mest  koncentrerade  form,  men  innehåller  där- 
jämte på  Stenbocks  kärnfulla  och  drastiska  språk  flere  intressanta  de- 
taljuppgifter och  återgifves  därför  här  nedan  efter  det  i  Riksarkifei 
befintliga  originalet. 


Stormächtigaste  aldra  Nådigaste  Konung! 

Jag  har  tagit  mig  dän  friheten  att  upvachta  Eders  KungeliiTft 
Majestät  sedan  sista  slaget  med  elfva  mina  underdåniga  skrifVelser, 
män  måste  befara  att  icke  en  är  framkommen;  hvilket  jag  tilakriffer 
min  olyckstierna,  som  mig  altid,  fast  fåfängt,  missunt  Eders  Knngelig 
Majestets  höga  nåd.  Gifve  Gud  allenast,  att  dätta  må  finna  Edeit 
Kungeliga  Majestet  ved  en  önskelig  helsa  och  sielfbegierlig  välgång  i 
alla  delar;  dät  höre  Gud  för  Cristi  skull. 

Jag  borde  här  uprepa,  hvad  tid  efter  annan  passerat  så  ved  de 
Dunskas  landstigning  som  sedermera;  män  håller  dät  likvist  f5r  öfver- 
flödigt  i  dän  fasta  försäkran,  att  Dern?  Excelleutier  lära  gunstigast 
hafva  om  min  härved  förda  condouite  giort  en  sanfardig  berättelse. 
Likvist  bör  jag  ej  fortiga  att,  så  snart  de  Danska  begynte  sig  msla» 
jag  lät  fastningarne  af  mig  sielf  och  utan  vidare  forfrågan  providen 
och  i  alla  delar  mögeligast  sätta  i  defention  genom  pailisaderande, 
batteriers,  contrescharps  och  andra  nödvändigheters  förfärdigande,  att 
vara  något  när  utan  insultc,  emedan  dät  tillförende  allt  för  mycket 
varit  negligerat.  Man  ville  i  början  ej  sätja  tro  till  denna  rupturen; 
likvist  beordrades  Hiertiis  vestgiötur  och  Lejonhufvuds  regementjemtc 
(xvllenstieruiis  att  beteka  landet,  bäst  man  kunde.  Mig  gafs  ordres 
att  sielf  gå  in  i  Malmö,  i  fal  nåsfon  fiende  skulle  landstiga,  då  jag 
commando  i  felt  borde  updraga  till  (Jyllenstierna. 

Dätta  varade  ifrån  Augusti  till  den  första  November,  då  de  Danska 
med  18  orlogskiep  och  en  otaligh<it  andra  fartyg  ankrade  under  Eå 
fiskeleje ',  hvarest  jag  i  njijdcn  var  posterat,  dät  att  hindra,  om  möge- 
ligen  varit.  Män,  aldra  Nådigeste  Kånung,  som  jag  aldrig  lärt  med 
cavallerie  charchera  en  orlogsflolta  och  all  deras  de8[c]ente  skiedde 
under  faveure  af  deras  stycken,  varan  des  feltet  fla[c]kt,  fienden  dät 
gamla  retranchementet  förutan  giort  giersgårdarna  och  andre  gravar 
till  betäckning,  hölt  jag  för  oförsvarliget  Eders  Majestets  trouppar, 
utan  något  att  kunna  uträtta,  att  vilja  sacrifiera;  drog  mig  så  tilbakars 
att  söka  betaga  fienden  all  subsistence  och  att  bibehålla  comniunica- 
tionen  med  Svärjet  samt  att  vara  ved  handen  Blekingen  ock  Carls- 
crona  att  soutinera,  i  fal  fienden  hade  pcrserat  -  och  tänkt  sig  dit. 
Leinnandes  sådana  ordres  till  Gyllensticrna,  gik  jag  i  fästningen;  man 
han  satt  sig  straxt  bakom  (Vistianstad,  af  hvad  orsak  är  mig  ovitterliget. 

'  KHå,   *  2  mil  söder  om   Helsingborg. 
^  Percer,  tränga  igenom. 
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D.  15  November  yart  mig  af  deras  Excellentier  anbefalt  mig 
commendot  en  chef  att  antaga  öfver  dan  armé,  som  låfvades  til  fien- 
dens förstörande  i  Skåne ;  hvamppå  jag  yrkade  som  oftast,  npmuntrade 
undersåtarna  til  trohet,  som  mångfaldiga  mina  tal  och  pnblioationer 
skola  utvisa,  al  tid  urge rändes  på  dät  [h]var  redelig  man  Gud  och  sin 
Konung  skyldig  (hvilket  och,  Qudi  ärat,  så  lyckats,  att  ej  en  snap- 
hane  sig  framtett  hela  tiden).  Dån  första  December  gik  jag  till. 
Cristianstad,  emedan  fienden  allt  nalkades  mer  och  mer  til  och  ikring 
Malmö,  att  ej  blifva  innesluten  i  fästningen,  drifvandes  altid  på  arméns 
nederkomst,  med  hvilken  temmelig  drögdes  förmedelst  den  uniforme 
en  [h]var  änteligen  ville  hafva.  Män  jag  fordrade  ej  annat  än  ett 
redeliget  svänskt  hierta  under  en  valmarsrå[c]k  och  ett  gått  gevär 
till  Eders  Kungl.  Majestets  crona[8]  och  s[c]epters  försvar. 

Och  som  fienden  i  början  af  Januarij  allt  nalkades  mer  och  mer 
Cristijmstad,  armén  var  ej  ansamlat,  jag  såg  mig  intet  kunna  resistent, 
där  de  med  infanterie  och  stycken  anfölle  min  redan  delabrerade  lilla 
ryttarehop,  aftog  och  deras  de[s]8ein  att  villja  gå  till  Carlscrona,  eme- 
dan de  väl  viste,  dät  armén  så  snart  ej  kunde  samlas  (hvilket  tvif- 
velsutan  dem  blef  igenom  Grönner '  berättat,  i  dy  de  sig  aldrig  rörde 
ur  rummet  ifrån  Helsingborch,  för  än  han  kom  upifrån  att  utväxlas 
mot  vår  anvojé);  altså  till  att  hindra  dät,  om  mögeliget  varit,  och 
att  giöra  en  och  annan  förfatning  med  Adlersten^  och  Faltzburch'  i 
Vexsiö,  gik  jag  d.  10  Januarij  till  Carlshamn,  mig  med  dem  att 
abbougera^  och  sielf  taga  i  ögnesicktet  de  där  befiutelige  passen. 
Och  som  fienden  allt  nalkadess  närmare  och  närmare  Cristianstad  — 
dät  var  hårt  fruset  öfver  allt  —  jag  absolute  intet  ville  mig  i  någon 
combat  med  denne  inlåta,  utan  genom  Guds  nåd  att  vara  om  segeren 
försäkrat,  ej  heller  fant  rådeliget  att  sleppa  fienden  emellan  mig  och 
Blekingen,  lemnade  jag  ordres  till  Gyllenstierna,  att  han  skulle  sända 
giltiga  partier,  som  hemtade  säker  kunskap  om  fiendens  ankomst  och, 
där  han  märkte  honom  vara  älvars  att  vilja  passera  Häljeå,  skulle  han 
sända  pag[ag]et  genast  ifrån  sig  under  betäckning  af  den  Stralborniska 
bataljonen  och  sedan  sielf  med  resten  följa  till  Norge  och  Momms  pas^, 
dit  jag  och  redan  öfverste  Kölers  regement  att  marchera  beordrat. 

D.  11  ankom  fienden,  hög[g]  straxt  till  våra,  utsatte  påster  och 
väntade  om  natten.  Den  tolfte  begynte  han  slå  bro  och  charcherade 
med  våra.  Den  13  kom  han  öfver,  då  General-Major  Gyllenstierna 
änteligen  resolverar  att  draga  sig  af,  sedan  han  dagen  förut  bortsänt 
pagaget,  män  qvarhollit  infanteriet.  När  han  kom  en  half  mil  ifrån 
Cristianstad,  sitter  honom  fienden  i  ryggen.  Jag,  som  intet  viste  af 
allt  dätta,  utan  förmente  att  alltting  hade  blifvit  ved  min  gjorde 
disposition,  möter  ved  min  återresa  en  del  fujarer*,  skyndar  mig  till 

*  Oröner,  det  danska  sändebudet  i  Stoclcholm. 
^  Landshöfding  i   Blekinge  län. 

'  Landshöfding  i   Kronobergs  lan. 

*  Aboucher,  öfverlägga. 

*  Norje  och  Mörrum,  byar  i  Listers  härad  af  Blekinge  län,  den  förra  nära 
Östersjökusten,  den  sennre  vid  Mörrumsån. 

*  Fuyard,  flykting. 
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min  corpB,  möter  jag  dem  i  ful  [It]  fyraprång,  betagna  af  en  sådan 
»terreure  pannique»,  att  jag  dät  aldrig  beskrifva  kan.  Greneral-Majoren 
for  sin  person  med  Hierta,  Cronberch  och  Sparren  hafva  g^rt  allt, 
hvad  redeliget  f&lk  ålegat;  män  att  dispositionen  jag  giort,  ook  att 
man  så  lenge  drögt  i  oträngde  mål,  ej  bliffit  folgd,  år  ej  min  sfaill. 
Änteligen  fik  jag  folket  til  stånds  om  midnatten  ved  een  bro,  [h]Tirest 
jag  lät  giöra  några  hundrade  eldar,  hTaruppå  fienden  stussade.  Mia 
Saxsama,  som  de  sig  sågo  förlåtne,  kasta  geväret  neder  och  Yoro  så  förlo- 
rade, en  del  [af]  caTalleriet  af  fienden  nedergiorde,  f&gne  ock  dispersencto. 

Om  natten  marcherade  jag  med  resten  till  Noijet  ooh  andim 
dagen  till  Morums  pass,  hvarest  General-amiralen  sig  med  mig  råd- 
slog om  hTad  rådeligast  Tore  att  resolvera.  Emedan  i  Blekin[g]ska 
bergen  cavalleriet  intet  aträtta  kunde,  aldeles  ingen  milice  var  i  Garls- 
crona  til  flottans  föravar,  så  beslöts  heldere  dän  till  det  yttersta  att 
fDnvara  än  att  risqvera  sig  till  någon  insulte  i  Blekingen.  Hvar* 
nppå,  sedan  jag  fölgt  folket  till  Bunneby  och  låtit  upkasta  bron,  för- 
sänt cavalleriet  i  Calmare  län  och  infanteriet  till  Carlscrona,  gik  jag 
sielf  till  WäxsiÖ,  därest  armén  att  samla.  £medlertid  stod  fienden  i 
Carlshamn  och  maroderade  igenom  grefvinnan  Revendon  ^  (som  mer 
commendo  haft  i  armén  än  han).  Til  Carlscrona  torde  fienden  sig 
ej  våga,  emedan  jag  var  honom  i  ryggen;  män  hade  han  genast  glÉt 
til  WäxsiÖ,  datt  hade  giort  mig  een  stoor  divereion.  När  han  nm 
ätit  sig  crevan  full,  går  han  ur  Blekingen  tilbakara  i  mening  att  sitja 
Cristianstad  i  defention. 

Emedlertid  dref  jag  allt  uppå  folkets  samlande,  som  knmmo, 
bättre  Gud,  ^  intet  annat  än  compagnivis.  När  jag  nu  hade  några 
regementer  tillsammans,  lät  jag  om  natten  under  bästa  jule-leken  blåsa 
tiU  häst  och  marcherade  så,  utan  att  någon  dät  viste,  genom  natt 
och  dag  till  att  fatta  posto  ved  Hönjarum  och  Haslere^  broer,  bvilket 
ooh  så  reusserade,  utan  att  fienden  det  ringaste  viste  däraf,  att  jag 
dem  fik  i  possession;  dän  förra  lät  jag  ruinera,  den  senare  maintine- 
rade  jag,  oachtadt  fienden  allt  sitt  bästa  giorde  dän  att  återvinna. 
Emedelertid  fik  jag  då  samla  nrroén,  hvilket  fienden  aldrig  kunde  sig 
inbilla,  bröt  så  änteligen  up,  sedan  jag  på  en  annan  väg  stämt  bön- 
derna tilsammans  med  bräder  och  stegar,  likasom  jag  ville  gå  directe 
fienden  i  ryggen  ved  Cristianstad;  män  toi?  min  march  i  tvenne  co- 
lomner  till  Glimminge  och  Hästveda,  då  fienden  var  i  anraarche  att 
Öfverfalla  min  brygga.  Och  recognos[c]erade  3  generaler,  män  de  och 
deras  medfölje  finge  sådana  fötter,  att  en  öfverete  och  40  gemena 
blefvo  på  platsen;  ochså  många  f&ngar  toges.  Dät  var  dät  första 
inhitsandet,  hvarigenoro  Gudh  satt  skräcken  i  fiendens  bröst. 

Jag  fortsatt  allt  min  march  att  kunna  couppera  fienden  ifrån 
Helsingborch  och  accroschera^  mig  ved  honom;  män  han  lop  som  en 
ärlig  dräng,  intill  dess  jag  entel[igen]  fik  spörja,  hans  cavallerie  stogo[!] 

'  Kewentlow,  danska  härens  öfverbefalhafvare. 

'  Hö^jamm  och  Hasslaröd,  byar  i  Östra  Göinge  härad,  nära  Heltreån.  på 
ömse  sidor  Ousbysjön. 

'  Accrocher,  haka  fast. 
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helt  säkra  Ted  Erichsholm^  och  där  i  kring,  3  mil  ifrån  mig  och 
några  nemmare;  hvilka  jag  aldeles  hade  skolat  ruinera,  om  General- 
Leutnanten  Burensohylt  hade  förstått  ordren  rätt  och  folgt  mig  med 
-cayalleriet,  dät  han  förde  i  en  annan  colomn  för  qvarteren  och 
sanbsistencens  sknl).  Dåk  finge  de  andra  gången  här  stryk  och  lika- 
som haren  togo  flyckten,  sedan  jag  [dem]  mer  än  förra  gången  masa- 
•crerat.  Och  som  folket  Tar  matt  och  intet  hade  ätit  i  några  dagar, 
måste  jag  stanna  där  en  natt;  män  ärfar  om  natten,  att  fiendens  helb 
armé  stod  f  mil  ifrån  mig,  bröt  jag  genast  np  honom  att  angripa; 
män  »dass  liebe  reiss  auss»  Tar  hos  honom  faststält.  Här  hade  jag 
Imnnat  ginskiuta  honom  på  Bunneberga  högar',  män  jag  Tille  gå  så 
mycket  säkrare  att  kiöra  honom  i  siön,  förfölde  honom  så  dän  dagen 
till  ett  pass,  som  heter  Norra  Moinge^,  derest  han  kastade  op  bron 
och  stod  betäkt  bakom  giersgårdame  under  sina  stycken,  som  [hjvast 
aköto,  män  Eders  Majestets  folk  litet  achtade  och  ej  mer  än  stoft. 
Och  som  afton  inföll,  mitt  infanterie  tilbakars,  stod  intet  mer  dän 
•dagen  att  antreprenera. 

Och  aldenstund  jag  hade  20  stycken  i  Malmö,  intet  bröd  för 
folket,  gik  jag  dit  och  hemtade  dät  så  Täl  som  en  bataljon  ur  fäst- 
ningen samt  morsare  och  bomber  och  fortsatt  sedan  den  26  och  27 
Febmarij  min  Täg  directe  på  fienden  löst,  genom  vägar,  där  aldrig 
•en  man  var  passerat  för  eller  fienden  någonsin  kunde  tro  jag  skulle 
kanna  komma,  intil  dess  dän  28,  då  Gud,  dän  aldra  högsta,  välsig^ 
nade  Eders  Kgl.  Majestets  vapen  med  en  herlig  och  fulkommelig 
a^er.  Med  hvad  mod  dän  nyupsatta  soldaten  fechtade  är  otroliget, 
ej  mindere  än  dät  mig  alting  fattades.  Hvad  möda  och  sorgfäUighet 
jag  härved  brukat,  dät  vitne  Gud  och  [h]var  redelig  man  närvarande  varit! 

Jag  hade  mycket  att  kunna  säja  min  nådigste  Konung,  män 
|h]vem  törs  dät?  Kommer  väl  den  dag,  med  Guds  hielp,  att  jag 
med  säkerhet,  som  för,  får  fiy  till  min  nådigste  Konung.  De  Danska 
menas  vilja  sitia  stilla  i  vinter.  Gifve  Gud,  att  emedelertid  på  arméns 
aprättande  dät  med  alfvare  arbetades!  A  min  sida  spares  ingen  flit, 
män  min  credit  och  pouvoir  är  fast  ingen;  och  fattig  är  jag  sielf, 
som  ej  giör  en  älskad,  helst  när  man  utan  ringaste  interesse  ser  på 
Edor  Majestets  nytta  endast  allena.  Gud  välsigne  och  bevare  Eders 
Majestet  til  kröp  och  siäl,  dät  önskar  jag,  som  med  och  under  ett 
trygt  samvete,  med  al  devotion,  nemner  mig  Eders  K.  Majestetz 
aldra  underdånigaste  och  trognaste  undersåte 

Ystet  d.  25  Nov.  1710.  M.  Stenbock. 


2. 

Slaget  vid  Helsingborg  den  28  februari  1710  har  inom  den  hi- 
storiska litteraturen  flere  gånger  blifvit  behandladt.  Från  svensk  sida 
har  redan  Loenbom  i  andra  delen  af  »Stenbocks  lefveme»  (1758)gifvit 

*  Eriksholm  =  TroUehoIm,  det  stora  herresatet  vester  om  Ringsjön. 
'  Rönneherga  högar,  V4  mil  nordost  om  Landskrona. 
'  Norra  Möinge,  by  1  mil  öster  om  Landskrona. 

Hist.   Tidskrift  1890.  5 
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en  utförlig  skildring  däraf,  väsentligen  bygd  pä  Stenbocks  egen,  i 
R&det  den  15  juni  1710  ingifna  relation.  Från  dansk  aida  har 
Vaupell  i  sitt  arbete:  »Den  dansk-norske  Heers  Historie»  (1872)  med 
ledning  af  material,  hemtadt  ur  det  danska  riksarkivet,  redogjort 
därför.  Senast  har  kapten  J.  Mankell  i  en  intressant  och  sänkildt 
i  afseende  pä  slagfältets  terrängförhällanden  upplysande  framställDiiig  ^,. 
som  äterfinnes  i  Krigsvetenskapsakaderoiens  handlingar  och  tidskrift 
1889,  sökt  att  —  under  anlitande  äfven  af  nägot  annat  material  — 
sammangjuta  nämda  bada  skildringar  till  en  totalbild. 

Herr  M.  har  dock  därvid,  vill  det  synas,  gjort  alltför  liten  rätt- 
visa ät  Stenbocks  ofvannämda  relation  öfver  skånska  falltäget.  Han 
kallar  visserligen  denna  relation  »den  förnämsta  källan  till  slaget» 
historia  ä  svenska  sidan»,  men  han  har  ock  genom  det  nägot  för* 
klenande  tillägget,  att  »densamma  såsom  affattad  i  Stockholm  flera 
månader  efter  händelsen  samt  dessutom  afsedd  att  framställa  allt  i  au 
vias  dager,  med  någon  försigtighet  torde  böra  begagnas»,  gjort  den 
skäligen  misstänkt  och  i  stället  åt  de  från  annat  håll  och  särskildt 
från  fiendesidan  kommande  upplysningarna  inrymt  sä  mycket  större 
betydelse.  Att  emellertid  meranämda  relation,  ehuru  afgifven  3  V« 
månad  efter  slaget,  dock  på  ett  osminkadt  sätt  återgifver  verkligheten, 
torde  pä  ett  ovedersägligt  sätt  framgå  dämtaf,  att  den  —  fastän,  så- 
som naturligt  är,  något  vidlyftigare  —  likväl  till  sina  hufvuddrag  i 
allo  sammanträffar  med  den  nyligen  återfunna  berättelse  Öfver  slaget, 
som  af  Stenbock  afgafs  till  Defensionskommissionen  strax  efter  ba- 
taljen, innan  danskarne  tvungits  utrymma  Helsingborgs  stad  och  då 
ännu  inga  särskilda  bevekelsegrunder  kunna  antagas  ha  förmått  honom 
att  »framställa  allt  i  en  viss  dager». 

Denna  Stenbocks  ursprungliga  berättelse,  daterad  »valplatsen  den 
3  mars  1710»  eller  endast  tre  dagar  efter  slaget,  uppsändes  med  ge- 
neralmajor Ducker  till  de  styrande  i  Stockholm  och  omnämnes  både 
i  Badets  och  Defensionskommissiouens  skrifvelser  till  honom ^,  men 
är  i  original  ej  mera  för  handen.  Sedan  det  emellertid  lyckats  under- 
tecknad   att    bland    de    Stenbockska  papperen  i  Eriksbergs  arkiv  på- 

'  Att  slaget  vid  Helsingborg  icke  —  s&som  p&  de  flesta  äldre  plankartor 
öfver  slaget  synai  utvisa  —  ntkämpats  öster  om  staden,  utan  fastmer  nordost  om 
densamma,  däri  lärer  hvar  och  en  sakkunnig,  efter  att  ha  inhemtat  kännedom  om 
orternas  verkliga  läge,  hvilket  &  de  äldre  planerna  mestadels  är  vanstäldt,  gifva 
herr  M.  rätt.  Däremot  torde  det  vara  mer  un  tvifvelaktigt,  om  —  s&som  samme 
förf.  uppger  —  den  första  sammandrabbningen  mellan  svenskarnes  venstra  och 
danskarnes  högra  flygel,  hvilken  strid  blef  dagens  hetaste,  egt  rum  så  långt  norr 
ut  som  ofvanför  det  s.  k.  Thalträsket.  Tvärtom  torde  af  de  flesta  och  bästa  käl- 
lomas vitnesbord  framgå,  att  denna  strid  egt  mm  mellan  det  s.  k.  Brohuset  och 
Fil  borna  by.  Är  detta  riktigt,  som  jag  en  annan  gäng  hoppas  utförligare  få  utveckla, 
så  uppstår  ej  en  så  onaturligt  skarp  vinkel  mellan  danskarnes  första  och  andra 
ställning,  som  på  herr  M:s  plankarta  är  fallet.  Då  förklaras  ock  lätt,  kor  den 
från  nordvest  under  Diicker  anryckande  förstärkningen  till  svenska  venstra  flygeln 
kunde  falla  danskames  oförsigtigt  framryckta  högra  flygel  i  venstra  flanken  och 
i  ryggen  samt  sålunda  framkalla  stridens  afgö rande  vändning.  Jfr  nedan  Sten- 
bocks berättelse. 

^  Rådets  registratur  den  10  mars  1710  och  DefensionskommiMioBeBS  d:0 
den  11  samma  månad. 
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träffa  Stenbocks  egenhändigt  rättade  koncept  till  samma  berättelse, 
har  jag  ansett  detta  väl  förtjänt  af  att  offentliggöras,  så  mycket  mer 
som  den  store  härförarens  minne  därigenom  frias  fr&n  förebråelsen  att 
ha  infor  Karl  XII  i  något  skef  dager  velat  framställa  sitt  lifs  vackraste 
bedrift.  Nedan  återgifna,  från  själfva  slagfältet  aflåtna  och  således  af 
möjligen  sedan  tillstötande  impulser  alldeles  opåverkade  berättelse 
öfverensstämmer  nämligen,  såsom  ofvan  påpekats,  i  allt  väsentligt  med 
Stenbocks  senare  afgifna,  vidlyftigare  relation;  den  bär  hela  det  ome- 
delbara intryckets  friska  färg  och  sprider  på  vissa  pankter  ökadt  ljus 
öfver  förhållandena.  Såsom  utgörande  den  befalhafvande  generalens 
ofiiciela  rapport  öfver  den  nyss  utkämpade  striden,  måste  ock  ur  kritisk 
synpunkt  detta  aktstycke,  jämte  den  senare  af  samma  hand  afgifoa 
berättelsen,  ol)e8tridligen  betraktas  såsom  det  mest  autentiska  och 
vittnesgilla  i  fråga  om  slagets  historia.  Det  har  ock,  såsom  en  jäm- 
förelse strax  gifvcr  vid  handen,  af  vederbörande  lagts  till  grund  for 
den  tryckta  relation  om  segern,  som  omedelbart  efter  underrättelsens 
ankomst  till  hufvudstaden,  innan  man  ännu  visste  att  danskarne  utrymt 
Skåne,  utgafs  —  liksom  officielt  tryck  i  allmänhet  den  tiden  —  från 
J.  H.  Werners  officin.  ^ 


Högvälbome  Herrar  Grefvar  Kongl.  Maj:ts  till  defensions-värkets 
reglerande  högt  forordnade  och  befullmächtigade  Råd! 

Höggunstige  Herrar! 

Igenom  Ryttmästaren  Hammarberg  månde  jag  i  förrgårs,  uppå 
en  liten  sedel  allenast,  som  hastigast  Eders  grefveliga  Excellencier  i 
ödmjukhet  berätta,  hurusom  Gud  den  aldrahögste  så  underligen  har 
behagat  välsigna  Kongl.  Maj:ts  vapen  igenom  en  ftdlkomlig  victoria 
öfver  dess  fiende  här  i  Skåne.  Och  på  det  Eders  grefveliga  Excel- 
lencier om  min  därvid  nu  som  tid  efter  annan  osparde  fiit  må  kunna 
se,  att  jag  ej  högre  åstundat  än  att  ankomma  fienden  det  forderligaste 
jag  förmått,  vill  jag  denna  min  underdånige  rapport  ifrån  mitt  sidsta 
brefs  dato  hafva  continuerat. 

Sedan  jag  d.  20,  efter  mitt  förra  bref  af  den  23:die,  nödgades 
for  nattens  infallande  skull  att  sättia  mig  i  byarne  vid  Norra  Möninge 
(=  Möinge),  hvarest  fienden  passet  upkastat  och  mig  omöjeligit  var 
för  matthet  och  i  brist  af  lifsmedel  för  folk  och  hästar  honom  vidare 
at  förfölja,  gick  jag  sielf  till  Malmö  att  taga  artilleriet  och  öfverste 
Hammilthon  med  en  batallion  till  mig  den  21:te  om  aftonen  och 
kom  den  22:dre  till  armeen  igen;  den  23:die  marcherade  artilleriet 
utur  Malmö  och  ankom  den  25:te. 

Den  26:te  bröt  jag  upp  och  marcherade  i  4  columner  till  Tåg- 
arps  bro^,  hvarest  hela  armeen  måste  defilera  och  nödgades  sättia  mig 

'  Jfr  > Relation  om  then  härliga  Seger  hwarined  Gud  then  aldrahugste  väl- 
signat Hans  Kongl.  May:tz  af  Sverige  wapen  under  Generalens  Högwälborne  Grefve 
Magnus  Stenbocks  anförande  emot  den  Danske  Armeen  vid  Helsingborg  den  28 
Febr.  1710».     Klemmings  berättelser  om  Sveriges  krig,  sid.  101. 

^  Tågarps  bro  vid  Vallåkraän,  nordost  om  Landskrona. 
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vid  Giedshoimen  '  och  Hässlunda,  hvarifrån  jag  den  27:de  efter  hållen 
gudstienst  marchernde  åter  i  5  columner,  artilleriet  mitt  uti,  1000 
hästar  till  avant-guardie,  soutinerade  af  2  regementen  till  häst  och  5 
batallioner,  fienden  att  angripa,  om  han  sig  vid  Kropp',  som  jag  trodt, 
och  Wftllnf  måssar'  posterat  hade.  Men  som  de  danske  af  min  tn- 
marche  ingen  båttre  kundskap  hade  utan  trodde,  att  jag  allenast  med 
ett  partie  lät  recognosera,  fants  han  å  den  orten  ej  annorlunda  ån 
med  sina  fouragerer,  hvaraf  några  ertappades.  Och  aldenstund  cmillan 
mitt  läger  och  fienden  allenast  var  V}  i^i^  ^^^  ^d  Wellu  (=  WälluO 
en  stor  difilée  och  morast  på  bägge  sidor,  fienden  dessutom  mycket 
fördelachtigt  posterat,  jag  honom  ej  heller  mitt  upsåt  kundgiöra  ville, 
slog  jag  mig  en  4:dings  väg  till  högra  handen  och  satt  mig  om  natten 
vid  Fleninge.' 

Den  28:de  för  dager  bröt  jag  upp  och  marcherade  åter  i  5  co- 
Inmner  igenom  åtskillige  defiléer  till  Pilshult  ^,  hvarest  fienden  allenast 
Vg  mil  stod  posterat  på  Helsingborgs  fäladumarks  högar,  men  helt 
annorlunda  och  fördelachtigare  än  mina  inbrachte  efterrättelser  det 
utsade,  hafvandes  starka  morast  så  på  sin  höger  som  framfor  siar  ooh 
på  sin  venster.  Hvilket,  när  jag  det  märkte,  lät  jag  hela  arméen,  se- 
dan den  utur  defiléen  var  samblad,  vid  pass  kl.  12  draga  sig  små- 
ningom till  vänster  att  taga  fienden  i  flanken,  dock  altid  avancerandes 
emot  fienden,  som  straxt  med  sine  canoner  häftigt  begynte  arméen 
beskiuta. 

Vid  pass  kl.  1  hinde  vår  vänstra  flygel  under  commendo  af  Hr. 
General-lieutnant  Burenschöld,  fastän  med  obeskrifveligit  besvär,  ge- 
nom morasten  till  fiendens  höger.  Infanteriet  fölgde  så  småningom 
med  våra  stycken  samt  den  högra  flygelen,  den  ena  alt  att  soutinera 
den  andre  och  leta  sig  den  vägen  de  bäst  kunde  igenom  kiärren, 
fienden  i  sin  fördel  att  angripa,  hvilket  och,  Gudi  evinnerligen  ärat, 
så  lyckades,  att  General-lieutnauten  Burenschöld  med  General-major 
Gyllenstiema,  Öfverste  Hierta  och  Roxendorf  straxt  fiendens  cavallerie 
med  värjan  i  handen  vigeureusement  attaquerade.  Men  som  det  danska 
cavallier-guardiet  dem  hårdt  tillsatte,  så  att  de  bröto  kors  genom 
hvar  andra,  hela  vår  venstra  flygel  cavallerie  ej  ännu  öfver  morastet 
ankommen,  blefvo  väl  våra  i  början  något  repouserade,  men  straxt  af 
General-major  Gyllenstiema  och  andra  berömmeligen  rallierade  och 
å  nyo  med  fienden  melerade,  in  till  dess  Gref  Lewenhuupt,  som 
General-majors  tienst  förrättade,  med  sitt  regemente  och  reserven  an- 
kora  samt  General-major  Diiker  med  Ofverst-Lieutnant  Benet  och 
Adels-fanan  och  4  compagnier  Smålänningar,  hvilka  jag  sielf  (när  jag 
märkte  det  ville  på  venstra  flygeln  se  illa  ut)  hemptade  ifrån  högra 
flygeln,  detta  värket  att  redre[8]8era  och  soutinera. 

Hvaruppå  Gud  gaf  till  lycka,  att  fienden  repou[s]8erades,  då 
jämväl  och  i  samma  moment  infanteriet  med  en  oförlikelig  friraodighet 

'  Gidsholm  eller  Gedsholm,  herrgärd,  IV2  ™il  sydost  om  HelsiDg;borg. 
'  Wällaf,    Kropp    och    Fleninge,  socknar,  den  förstnamda  sydost,  de  senarB 
nordost  om  Helsingborg. 

'  Pilshnlt,  herrgård,  ej  fullt  '/a  mil  norr  om  Helsingborg. 
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anföll  på  det  danska  infanteriet,  som  stod  bakom  deras  spanska  rytr 
tare  på  högden,  hvilket  de  våra  efter  all  tapper  g^ord^  resistence  af 
fienden  enteligen  delogerade  till  des  största  afsaknad.  Ofverste  Ham- 
milthon,  som  äfven  General-majors  tienst  förrättade  på  vänstra  flygeln 
och  stod  ytterst  på  flygeln  med  sitt  och  von  der  Noths  regemente, 
utstod  en  heftig  eld  af  de  danska,  uti  hvilken  han  dock  altid  tappert 
avancerade.  General-major  Taube  och  Palmquist  anförde  de  öfrige 
med  lika  högst  berömmelig  frimodighet  och  eftertryck,  hvarvid  och 
Schombert  med  sine  Sachsar  sig  berömmel.  och  tappert  hållit.  Ge- 
neral-major Sparfelt  på  högre  flygeln  viste  all  god  conduite,  men  hade 
visserligen  kommit  a  t  lida,  där  General-lieutnant  Meijerfelt  och  Ge- 
neral-major grefve  Äschenberg  med  den  öfrige  delen  af  högra  flyge- 
lens cavallerie  icke  hade  honom  med  så  stor  conduite  och  valeur 
straxt  soutinerat  och  fiendens  cavallerie  på  deras  venstra  flygel  repou- 
serat  samt  infanteriet  med  värjan  i  handen  så  käkt  anfallit,  att  det 
flychten  taga  måste. 

Så  att  således  inom  en  timas  förlopp  Kongl.  Majrts  troupper  ej 
allenast  merbemelte  faselige  morast  passerade  utan  och  fienden,  som 
i  den  störste  fördel  af  värden  posterad  stod,  förjagade  alt  under  dess 
retrenchemente  vid  Helsingborg,  nedergiörandes  alt  hvad  under  vägen 
var.  Men  som  ofvansagde  retrenchement  med  åtskillige  coupureroch 
morast  på  alla  sidor  fans  vara  betäckt,  hvarest  en  myckenhet  af  flen* 
den  blef  sittiandes  och  nedergiord,  och  störste  delen  af  vare  officerare 
döde  eller  blesserade,  kunde  fienden  ej  längre  förföUjas  med  cavalleriet 
än  till  slagbomen.  Och  emedan  infanteriet  merendels  var  utan  office- 
r[are]  och  dessutan  utmattat,  kunde  det  ej  bringas  i  den  ordning  som 
sig  borde;  altså  nödgades  jag  att  stadna  till  att  ej  förlora  genom  ett 
confust  förfölljande  den  avantage.  Gud  så  nådeligen  Kongl.  Maj:ts 
vapen  förlänt,  samblade  iag  således  det  kringströdde  folket  och  satt 
arméen  på  vahlplatsen  in  vid  fiendens  efpX  läger. 

På  platsen  äre  blefne  af  fienden  mer  än  en  3000,  som  kunna 
räknas,  och  så  många  fångar  ungefär,  hvaribland  några  och  90  öfver- 
officerare  befinnes.  Efter  berättelse  har  fienden  förlorat  ett  mehr, 
förutan  4000,  som  säges  vara  blesserade,  insläpte  i  Hellsingborg. 
Officerame  har  iag  till  Malmö,  men  de  gemena  till  Halmstad  för- 
sändt.  29  metal  stycken,  2:ne  haubitzer  samt  någre  fahnor  och  estan- 
darer  äre  eröfrade,  desutan  har  och  fienden  hela  des  läger  samt  med 
tält  måst  lemna  i  sticket;  men  pagaget  var  merendels  redan  inflytt  i 
Helsingborg. 

Och  som  jag  för  min  del  aldrig  tillfyllest  kan  tacka  Gud  för  en 
så  stor  och  nåderik  välsignelse,  så  bör  jag  ej  heller  underlåta  Eders 
grefvelige  Excellencier,  under  deras  vid  riksens  styrelse  stora  besvär, 
härtill  i  ödmiukhet  att  gratulera  samt  till  hvar  och  én  generals, 
öfverstes  och  samtel.  officerarnes  högsta  beröm  contestera,  att  jag  al- 
drig ärlefvat  vid  någon  occassion,  der  så  general  som  officer  och  ge- 
men sig  så  tappert,  beröra meligen  och  frimodigt  öfver  alt  hafver  vist 
som  vid  dätta  tillfålle.  Gud,  den  aldrahögsta,  förläne  än  ytterligare 
sin    milderike    nåd    och    välsignelse    till  Kongl.  Maj:ts  vapens  vidare 
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lyckelige  progresser!  Eden  i^refTelige  excellenoier  kan  vara  f5r8äkrade, 
att  fiendens  cavallerie  och  infanterie  denne  gången  ett  niärkelig^t  lidit. 

Jag  hade  trott  att  kunna  fk  fagna  E.  Excellencier  med  flendent 
total  förstörande,  men  beklagar,  att  han  en  så  avantageuaer  retraitte 
appå  Helsingborg  har,  att  ogiöriigheten  mig  derifrån  Mndrar.  Gifve 
Gud,  att  ej  så  många  officerare  voro  döde  och  blesserade  samt  att  de 
gemene  uti  de  stycken,  som  höra  till  storros,  voro  så  öfvade,  att  man 
kunde  vara  försäkrad,  det  manskapet  genom  fiendens  starka  eld  bakom 
sitt  retranchement  ej  blefve  rebnterade  och  således  ej  stode  att  befara, 
det  alt  stormande  uppå  fienden  komme  att  afslås,  hvarigenom  ej  alle- 
nast hela  infanteriet  Jätte] [igen]  aldeles  komme  att  ruineras  och  man 
ändock  ej  [vore]  viss  att  reuissera,  kunnandes  iag  väl  garantera,  att 
i  felt  soldaten  skall  stå  och  giöra  sin  skyldighet.  Men  derfore  att 
repondera  uti  en  storm  kan  iag  eller  de  andra  generalerna  sig  ej  nt- 
fästa,  särdeles  som  infanteriet  då  af  cavalleriet  ingen  sontien  hafva 
kan  och  des  utan  knechtame  lärt  kiänna  faran,  finnes  af  kiölden  ooh 
hungern  mächta  tvungne,  siuknandes  otaligen ;  så  alt  iag  med  de  andre 
generalerne  hålla  för  betänkligit  fienden  med  värjan  i  handen,  som 
sig  bakom  en  så  fordelachtig  ort  satt,  att  angripa,  derest  vi  honom 
allenast  mi[d]t  på  tornet  anfallc  kunna,  hafvandes  han  strandsidan  med 
sina  skiepp  och  brigantiner  försvarat,  så  att  ingen  dersammast&des,  aå 
väl  som  stora  landsvägen,  något  entreprenera  kan  utan  en  formel 
tranchée  ypnandes,  hvartiil  åtskillige  atirallier  höra  som  svåra  stycken, 
skanstyg  och  artillerie-betiente,  hvilket  alt  felas.  Des  utan  kiålen  i 
marken,  skogen  skral  och  långt  aflägsen  till  faschiners  förfärdigande, 
kiölden  i  mangel  af  bränuc  samt  fouragens  och  proviantens  besvär- 
liga samhlande  en  annan  fiende. 

Skulle  nu  E.  g.  Excellrr  i  följe  af  den,  Gudi  evig  ärat,  empor- 
terade  victorien  och  föreuämde  skäl  gunstigt  vilja  befalla,  att  den 
härvarande  arméen  skall,  kåstu  hvad  det  vill,  söka  fienden  ur  Helsing- 
borg att  delogera,  som  redan  all  sitt  bagage,  blesserade  och  en  stor 
del  ryttare  Öfverföra  låtit,  så  afväntas  der  uppå  deras  g.  Excelhrs 
special  och  positiva  befallning,  emedan  iag  med  de  andra  generaler 
ej  kunna  veta,  huru  vida  genom  denna  härliga  victorie  hufvudvärket 
skulle  kunna  utan  vidare  blods  utgiutelse  bringas  till  ett  önskeligit 
slut.  Des  utan  giör  iag  hos  mig  den  reflection,  att  å  vår  sida  ej 
utan  stor  manspillan  under  vårt  infanterie  detta  aflöpa  torde,  hvilket 
likvist  ej  så  mycket  bör  uppå  reflecteras,  om  man  allenast  [vore]  säker 
derigenom  få  slut  på  saken  och  förvissad,  det  regementeme  på  vidrig 
händelse  åter  kunna  fullkomligen  innan  våren  recruteras.  Skulle,  det 
Gud  fbrbiude,  vårt  folk  rebuteras  och  fienden  hade  sig  en  secours  att 
förvänta  ifrån  muscoviteme  eller  elliest  muscoviterne  kumme  att  land- 
stiga i  Sveriget,  lämnar  iag  till  E.  g.  Excellirs  mognare  ompröfvande, 
i    hvad  stånd  arméen  då  skulle  finnas  fienden  att  möta  som  sig  bör. 

Jag  med  generaliietet  är  af  den  mening,  att  man  nu  tiden  bör 
afbida  och  söka  folket,  som  [äro]  förströdde,  att  ramassera,  recrutera 
och  åter  sättia  i  ett  fullkombligit  stånd;  varandes  desse  skäl  efter  vårt 
tycke    de    autentikaste :    l:o)    att  vi  söka  sättia  arméen  i  g^dt  stånd; 
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2:o)  betaga  fienden  all  subsistence  ur  landet,  så  att  han  sig  här  intet 
«ka]l  kunna  till  nytta  giöra  än  det  han  från  Zeland  hämta  kan;  3:o) 
hans  öfrige  cavallerie  kan  i  felt  ej  agera  i  mangel  af  fourage;  4: o) 
fastningame  böra  till  all  precaution  förses  med  all  ting  på  år  och 
dag,  magaziner  böra  sambias  i  landet  så  af  vivre  som  fourage,  så  att 
på  all  händelse  arméen  kan  hafva  sitt  utkomme,  komme  att  vända  sig 
hvart  den  vill;  5:o)  de  förnödenheter,  som  oungengel[igen]  vid  rege- 
menteme  ännu  felas,  böra  anskaffas  och  alt  sättias  uti  så  god  disposi- 
tion, ntt  arméen  utan  svårighet  der  operera  kan,  som  nöden  det  kräfver 
•och  £.  g.  E^cell:  för  nödigast  och  rådligast  finna. 

Altså  hemställer  iag  till  E.  g.  Excelhs  högt  ifplyste  mognare 
ompröfvande,  huru  Kongl.  M:s  vapen  vid  så  beskaffade  omständig^ 
heter  skola  agera  och  hvad  genom  Kongl.  M:ts  ministrar  och  des  höga 
allierade  härvid  uträttas  kan,  med  den  försäkran  ifrån  hela  arméen, 
att  den  förnämsta  till  den  ringaste  den  sidsta  blodsdroppa  i  ådrorne 
beredd  håller  att  uttappas  hvart  ögonblick,  som  deras  g.  Excell:r  det 
till  Kongl.  M:t8  gloire  och  fäderneslandets  försvar  det  behaga  och 
beordra.  Men  som  mig  och  generalitetet  conjonctureme  från  en  och 
annan  sida  ej  [äro]  så  bekante,  att  vi  deraf  judicera  kunna,  antingen 
•et  desperat  ^cktande  eller  et  precautioneust  företagande  hufvndvärket 
•decidera  kan,  men  väl  seendes  att  crona  och  [s]cepter8  mentien  der- 
nnder  beror;  så  vill  iag  på  hela  G enerali tetets  vägnar  E.  g.  Ex.  så 
ödmiukeligast  försäkrat  hafva,  at  vi  med  glädie,  mod  och  beväpnade 
händer  genom  Guds  nåd  det  företaga  skola,  som  E.  g.  Ex.  »rebus 
sic  stantibus»  nu  för  rigtigast  och  gagneligast  finna. 

A  vår  sida,  som  mig  än  viiterligit,  är[o]  blefhe  Öfverste  von 
-der  Nooth,  Tunderfeldt,  Major  Fletwot;  blesserade  Öfverste  Brun  och 
Hestsko  och  Öfverstl.  Fletvot,  Coijet,  Bilsten,  Major  Falkenberg,  Gyl- 
lenstiema  med  flere  andra,  som  pertinent  här  efter  insändas  skall; 
-General-lieutnant  Burenschöld  fången  straxt  i  början  med  General- 
adjutanten Bilsten,  som  begge  attaquerade  som  lejon  och  giorde  alt 
'deras  till.  Hvad  möda  det  är  att  hålla  detta  nya  folket  i  hop,  är  ej 
mindre  obeskrifveligit  än  att  beklaga,  det  iuga  fåltkistor  och  fält- 
skärare  äre  vid  handen,  hvarigenom  otaliga  blesserade  äre  komne  om 
lifvet,  som  annars  varit  bärgade.  Det  saknas  och  några  af  trouppeme 
ifrån  venstra  flygeln,  som  först  drabbade,  att  man  intet  vet  hvart  de 
{äro]  blefne;  men  iag  förmodar  de  skola  till  deras  väl  förtiente  lön 
åter  finnas  i  landet. 

Som  H.  General-majoren  Diiker  har  tagit  uppå  sig  att  resa  med 
detta  bref  up  till  Stockholm,  så  lärer  han  som  ett  ögonskenligit  vittne 
kunna  mundtel:n  ersättia,  hvad  som  i  denna  min  skrifvelse  uti  ett  och 
annat  mål  kan  desidereras  och  uteslutet  vara.  Jag  recommenderar 
mig  uti  E.  g.  Excelhrs  vanliga  gunst,  med  förmodan  min  härvid 
förde  conduite  lärer  ej  mindre  vinna  en  gunstl[ig]  approbation  än 
K  g.  Excell:r  kunna  vara  försäkrade,  att  iag  med  all  vördnad  in  till 
min  död  förbl:r  £.  g.  Excell:rs  etc. 

Vahlplataen  den  3  Martij  1710. 


72  8TBÖDDA   MKDDBLANDBN    OCH   AKT8TTCKXN 

Då  det  alltid  har  sitt  eget  behag  och  sId  nytta  med  sig  att  för-- 
uimma,  hvad  en  stor  samtida  har  att  förtälja  om  tilldragelaer,  på 
hvilka  han  med  rätta  kan  lämpa  det  Vergilianska:  »quorum  pars  magna 
fai>,  har  jag  här  ofvan  låtit  Stenbocks  rapporter  tala  för  sig  själfTm, 
öfverlåtande  åt  en  framtida  bearbetning  att  däraf  draga  resultaten. 

Det  är  påfallande,  huru  hofsamt  den  store  fältherren,  foster- 
landets räddare,  i  dessa  rapporter  talar  om  sin  seger  oeh  dess  följder. 
Han  lofordar  högt  sina  underbefälhafvare,  men  nämner  ej  ett  ord  om 
sitt  eget  personliga  missöde,  då  han  under  slaget  red  ner  i  ett  moras 
och  där  ådrog  sig  en  kroppsskada,  som  besvärade  honom  under  hela 
den  återstående*  lifstiden. 

Rikets  ständer  visade  sig  emeUertid  veta  uppskatta  Stenbocks  för- 
tjenster  om  fosterlandet,  då  de  vid  utskottsmötet  1710,  trots  då- 
varande finansiela  betryck,  efterskänkte  hans  skuld  till  Banken  af 
19,000  Rdr  oeh  läto  honom  behålla  hans  därför  pantsatta  hus  i  Stock- 
holm. Rådet  gaf  honom  ock  den  enda  belöning  från  de  styrandet 
sida,  som  i  dessa  medellöshetens  tider  syntes  möjlig,  nämligen  fält- 
marskalks värdigheten,  och  anhöll  i  bevekliga  ordalag  hos  konungen  i 
Bender,  att  han  måtte  stadfästa  densamma.' 

Men  Karl  XII,  hvad  gjorde  han?  På  hvad  sätt  visade  han 
sin  tacksamhet  mot  den  general,  som  räddat  Sverige  undan  de  när- 
mast hotande  följderna  af  nederlaget  vid  Poltava?  Han  ntnämde 
Stenbock  —  jämte  flere  andra,  ty  Rådet  behöfde  förstärkning  —  till 
Kongl.  Råd,  men  tog  på  samma  gång  ifrån  honom  generalguveme- 
mentet  i  Skåne  och  stadfäste  icke  fältmarskalks  värdigheten.  Låt  vara, 
att  envåldskonungen  fann,  att  Rådet  handlat  något  dristigt,  då  det  — 
likväl  endast  »till  Kongl.  Maj:ts  nådigste  approbation»  —  utdelat  rikets 
högsta  militära  värdighet!^  Det  vill  dock  synas,  som  om  hänsynen  till 
tidsomständighetema  och  de  ovanliga  egenskaperna  hos  den  man,  som 
onekligen  led  en  oförtjänt  förödmjukelse,  då  han  afkläddes  en  värdig- 
het, som  han  med  hela  landets  bifall  erhållit  och  en  tid  verkligen  upp- 
burit^, hos  konungen  bort  väga  mer  än  ömtåligheten  om  utöfvandet 
af  ett  visst  prerogativ.  Åtgärden  fick  dessutom  en  onödig  anstrykning 
af  hårdhet,  då  Stenbock  befaldes  att  öfverlemna  det  inkomstbringande 
och  för  honom  kära  guveruementsämbetet  i  Skåne  i  andra  händer,  och 
detta,  ehuru  han  fortfarande  skulle  föra  högsta  befälet  i  provinsen  och 
ehuru  det  fans  mer  än  ett  exempel  på  att  ett  Kongl.  Råd  fått  förena 
ett  dylikt  ämbete  med  råds  värdigheten. 

Stenbock  uppfattade  också  konungens  handlingssätt  emot  houom^ 
ej  blott  såsom  ett  tecken  till  inbrytande  onåd  utan  rent  af  som  en 
öppen  skymf  inför  armén  och  hotande  hans  ekonomiska  välfärd,  så- 
som nogsamt  kan  ses  af  ett  brcf  från  honom  till  statssekr.  Gasten 
Feif,  däri  han  efter  underrättelsen  om  de  i  Bender  skedda  utnämnin- 


'    Rådets  bref  till  K.  M:t  den  4  juni  1710.     Hist.  Handl.  V. 

^  Jfr  Mullemi  och  Feifs  bref  hos  Loenbom,  Stenbocks  Lefveme  II,  sid. 
165,  166. 

'  I  Rådets  bref,  jnni  1710— mars  1711,  tituleras  Stenboek  alltia  filt- 
marskalk.    Rådsregistraturet. 
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garna  gaf  luft  åt  sin  harm  och  fortviflan^:  »Hans  Majestäts  vilja  är  och 
blir  mig  en  lag»,  säger  Stenbock ;  »jag  skall  göra  allt  hvad  jag  förmår 
uti  det  fasta  hopp,  att  Gud  lärer  regera  Kongl.  Majestäts  hjärta,  om 
jag  det  förtjent,  så  att  jag  ej  må  uti  den  dignitet  jag  satt  varder 
nödgas  söka  efter  mitt  bröd  och  intet  hafva  till  mine  käre  barns  upp- 
fostrande. Betänk  själf,  mon  frére,  att  jag  aldrig  varit  sniken  och 
således  mig  aldrig  någon  nytta  gjort  än  hvad  jag  af  min  nådigste 
konungs  hand  mildeligen  undfått;  mutor  och  gåfvor  hafver  varit  mig 
en  styggelse.  Hvad  jag  ägt,  har  jag  af  godt  hjärta  med  andra  delat 
i  hopp,  att  min  ringa  tjänst  och  träldom  skulle  en  dag  och  på  åldren 
sätta  mig  uti  ett  ymnigare  vilkor;  men  jag  råkat  uti  ett  fast  slättare 
än  jag  aldrig  varit,  allt  se'n  jag  begynte  att  tjäna.  Hvad  är  ett  qvar- 
tals  lön  oro  året  af  6000  daler^,  där  summan  i  sig  själf  ej  upp* 
fyller  de  förmåner  jag  haft  i  Skåne?  Skulle  nu  de  blodiga  skjortor, 
som  jag  så  ofta  med  Hans  Maj:t  och  för  dess  tjänst  med  största 
fägnad  vågat,  ej  beveka  Hans  Maj:t  till  någon  ytterligare  nåd  för 
mig,  så  måste  jag  tillstå,  att  ödet  och  himmelen  har  tagit  mig  utur 
så  mången  fara  och  till  ett  syndastraff  lemnat  mig  än  i  lifvet,  min 
hustru  och  barn  till  bedröfvelse.  Hvad  hån  och  hemligit  åtlöje  jag 
måste  utstå  af  illviljare  och  missgynnare,  som  sig  f)igna,  att  alle  till 
deras  heder  äre  vordne  konfirmerade^  och  jag  intet,  det  vet  Ond  bäst, 
och  huru  innerligen  det  mig  qväljer,  så  att  jag  går  som  ginge  jag 
under  jorden.  Allt  mod  och  lust  är  mig  så  betagit,  att  mig  döden 
nu  kärare  vore  än  något  umgänge  i  verlden.  Jag  hänskjuter  allt  i 
Guds  hand,  som  konungars  hjärtan  leder  och  lockar,  dit  han  vill  och 
vet  och  till  själen  nyttigast  vara.» 

Segraren  vid  Helsingborg,  den  fordom  glade  och  lustige  »Måns 
Bock»,  var  på  väg  att  blifva  melankoliker.  Han  smärtades  djupt  af 
konungens  sätt  att  behandla  honoro,  därom  vitna  icke  blott  det 
ofvan  anförda  utan  äfven  många  andra  bref  till  vännerna  i  Bender, 
där  han  klagar  öfver  att  ha  blifvit  till  spott  och  spe  inom  armén 
och  ber  dem  upptäcka,  hvilka  onda  tungor  som  förtalat  honom  inför 
konungen.  Det  var  först,  sedan  Stenbock  än  en  gång  vetat  tända 
den  fosterländska  hänförelsens  eld  i  sina  landsmäns  hjärtan  till  att 
med  ansträngande  af  de  yttersta  krafterna  åstadkomma  undsättnings- 
tåget  till  Pommern  1712  och  sedan  han  vunnit  ännu  en  seger,  vid 
Gadebusch,  som  Karl  XII  fann  för  godt  att  åter  lägga  den  Stenbock 
fråntagna  marskalkstafven  i  hans  erfarna  och  segerrika  hand. 

Ernst  CknrUfon. 


'  Stenbocke  koncept  den  17  febr.  1711,  som  jämte  större  delen  af  M. 
Stenbocks  öfriga  litterära  qvarlåtenskap  förvaras  i  Eriksbergs  arki?. 

'  Stenbock  åsyftar  här  rådslönen,  hvaraf  i  dessa  bistra  tider  endast  ett 
qvartal  utföll;  han  måste  däremot  lemna  de  rikligare  och  bättre  utfallande  in- 
komster han  haft  af  gnvernementet. 

^  Af  Stenbocks  underbefäl haf vare  i  slaget  vid  Helsingborg  hade  Schommer 
och  Hamilton  från  Hender  fått  fullmakter  som  general-majorer,  Meijerfelt  och 
Burensköld  som  generallöjtnanter,  den  sistnämde  därjämte  som  guvernör  i  Skåne 
o.  8.  v.     Konungens  registratur  •'"/g  och   "/,,   1710. 
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Smftrre  kritiftka  och  historiska  utflykter.  ^ 

8. 

Doktor  Claus  Bjrting  och  Gråbrddraordens  mistare. 

Det  väckte  på  sin  tid  ett  stort  uppseende,  när  aufs^stinennanken 
Martin  Luther  trädde  i  äktenskap  med  cisterciensernunnan  Katarina 
v.  Borå,  och  här  i  Sverige  uttalade  Hans  Brask  sitt  djupa  ogillande, 
när  Olaus  Petri,  som  dock  icke  var  prestvigd,  utan  endast  diakon, 
gifte  sig.  Får  man  tro  äfven  nyare  svenska  författare,  skulle  midt  i 
femtonde  århundradet  en  hög  tjänsteman  inom  Gr åbrödr norden,  ingen 
mindre  än  dess  »ordensmästare»  uti  Sverige,  lefvat  i  äktenskap,  ntan 
att  det,  så  vidt  man  vet,  framkallat  ett  ljud  af  ogillande  eller  ens 
väckt  någon  uppmärksamhet.  Och  dock  är  det  fråga  om  en  äfven  i 
andra  hänseenden  betydande  personlighet.  Mannen  hette  Claus  By- 
ting, var  juris  utriusque  doktor,  under  ett  antal  år  Kar]  Knutssons 
kansler'  och,  så  vidt  man  af  sparsamma  notiser  kan  'skönja,  själen  i 
dennes  regering,  mer  än  en  gång  använd  som  diplomat,  samt  egare 
af  åtskilliga  hus  eller  tomter  i  Stockholm.  Väl  var  han  en  gkng 
ställd  infor  rätta  och  skall  t.  o.  m.  ha  blifvit  underkastad  tortyr,  men 
det  var  icke  såsom  en  förlupen  och  menedig  munk,  utan  af  helt 
andra,  af  politiska  orsaker.  Sådant  hänger  ej  rätt  väl  tillsamman, 
och  man  vore  naturligtvis  i  första  rummet  benägen  att  betvifla  hans 
giftermål.  Detta  låter  sig  dock  icke  göra;  fru  »cancelerskan»,  doktor 
Rytings  enka  omtalas  upprepade  gånger  i  Stockholms  stads  jorde- 
böcker strax  efter  mannens  död,  likaså  en  son  vid  namn  Erik.  ^  Den 
saken  kan  ej  sättas  i  frågn.  Återstår  då  att  rikta  tviflet  åt  annat 
håll.  Man  har  sökt  förklara  förhållandet  så,  att  kansleren,  ehuni 
»ordensmästare»,  ej  varit  »prestvigd>^,  men  munkarne  plägade  ju  i  all- 
mänhet icke  prestvigas,  och  redan  för  honom  som  munk  var  ju  äkten- 
skapet förbjudet.  Att  åter  en  ^ordensmästare»  för  frän ciskan erna  (»ma- 
gister fratrum  minorum»)  skulle  varit  lekman,  låter  ej  tänka  sig.  Men 
det  värsta  är,  att  hela  sysslan  icke  existerat  i  Sverige.  Här  fore- 
ligger nämligen  en  förväxling  mellan  ^magister  fratrum  minorum^  och 
^minister  fratrum  minorura»,  ett  misstag,  hvurtill  Hadorph  är  den  första, 
om  än  ofrivilliga  orsaken.  I  en  hos  honom  aftryckt  försvarsskrift  på 
tyska ^,  som  Karl  Knutsson  lät  utgå  efter  sin  första  afsättning,  talar 
denne   om,  att  han  efter  ankomsten  till  Stockholm   1457  utsände  till 


'  Jfr  Hist.  Tidskr.  1889,  g.  261. 

^  I  Stockholms  stads  jordebok  namnes  mester  Clnus  Rvting  med  titeln  >can- 
celler>  första  gången   Via  1451.     >CIans  Rytings  ärfve»   omtalas  1437. 

'  >Hu8tru  Valborg  cancelerskan>,  »hustru  Valborg  doctor  Rvtings  effterlifva». 
Stockholms  stads  jordebok  1420—1474,  s.  391  (1474  'Vj,,  "12^  m.  fl.  st. 

*  Andra  delen  till  Rimkrönikorna,  s.  200. 
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ärkebiskopen  och  de  nndra  ledarne  for  upproret  »den  meister  der 
grauwen  Briider  Nicolaum  Ryting  ansern  cantzelem  lerer  in  den  geist- 
lichen  unde  wertlichen  rechten»  (eller  i  den  svenska  öfVersiittningen 
»mestaren  för  gråbrödevna  Nicolaum  Byting  vår  cantzler  doctor  uthi 
dhen  andelige  och  verldzlige  rätt»),  samt  en  rådman  i  Stockholm.  I 
en  annan,  af  StyfTe  tryckt,  försvarsskrift  af  konung  Karl  från  1458 
talas  åter  på  motsvarande  ställe^  om  »gråbrödre  myater  doctor  Nico- 
laus  Kyting  som  tha  vår  canzler  var».  Sistnämnda  form  är  ögonsken- 
ligen  en  förvanskning  af  minister.^  Sådana  ministrar  funnos  för  gråbrö- 
derna inom  olika  »provinser»  och  de  hade  särskildt  med  handhafvande  af 
tukten  inom  orden  att  skaffa.  En  af  provinserna  utgjordes  af  Sverige, 
Norge  och  Danmark;  gråbröderna  inom  de  tre  rikena  hade  en  ge- 
mensam minister,  sedan  slutet  af  1300-talet  turvis  tagen  från  hvart 
och  ett  af  rikena.  Att  åter  denna  minister  själf  var  en  ordensbroder 
och  sålunda  äfven  ailagt  ordenslöftena,  det  är  för  dessa  tider  allmänt 
kändt.  Skulle  något  tvifvel  ännu  råda  i  afseende  på  den  riktiga 
formen,  kan  det  snart  skingras.  Man  känner  intet  om  den  handskrifts 
beskaffenhet,  som  Hadorph  har  följt,  ehuru  han  kallar  den  ett  original; 
den  hos  Stvffe  trvckta  texten  härstammar  först  från  1500-talet  och  är 
i  mycket  bristfällig.  Men  det  finnes  i  Riksarkivet  ett  samtida  kon- 
cept (på  papper)  till  en  försvarsskrift  af  konung  Karl,  och  där  heter 
det  uttryckligen  »mit  der  grawbroder  minister  doctor  Nicolaus  Byting 
de  do  unse  canczaeler  was  und  andere  mere».  Alltså  gråbröd ramini- 
stem  doktor  Claus  Byting  skulle  också  ha  varit  gift  och  familjefader. 
Denna  motsägelse  är  dock  möjlig  att  häfva ;  lösningen  inskränker 
sig  till  en  förnuftig  interpunkteringsåtgärd  med  dess  konsekvenser. 
Utom  rådmannen  i  Stockholm,  kansleren  doktor  Claus  och  de  icke 
namngifna  personerna,  utskickade  nämligen  konungen  äfven  ministern 
för  gråbröderna  för  att  underhandla.  Texten,  såväl  hos  Hadorph  som 
i  det  nyss  omnämnda  konceptet,  har  också  mycket  riktigt  ett  skilje- 
tecken framför  kanslerens  namn.  Och  denna  vminister  fratrum  mi- 
norum» i  norden  är  ingalunda  okänd.  Det  var  vid  denna  tid  en 
svensk  klosterbroder  Jenis  (Johannes),  som  var  bosatt  i  Stockholm 
och  då  och  då  omtalas  i  handlingarna,  liksom  annorsttides.  Enligt 
de  Stockholmske  minoriterbrödemas  diarium  dog  den  tjuguandra  »mi- 
nister provincialis»  i  norden  fr.  Esgerus  år  1432,  och  den  tjugotredje 
fr.  Johannes  Nicolai  1468,  efter  att  i  36  år  innehaft  ämbetet.*  Den 
saken  är  sålunda  fullkomligt  på  det  klara.  Sällsamt  nog  har  emel- 
lertid Claus  Ryting  haft  åtskilligt  med  minoritemas  orden  att  skaffa. 
Han  omtalas  nämligen  i  deras  nyss  anförda  diarium  under  sin  döds- 
dag (6  maj  1472)  såsom  en  mäkta  stor  gynnare  af  orden  och  isyn- 
nerhet af  dess  konvent  i  Stockholm,  men  det  förstås  af  sig  själft,  att 
diariet  ej  har  ett  ord  om  hans  ministerskap  eller  mästerskap  i  or  den  ^ 
ehuru  han  visserligen  kallas  både  magister  och  juris  utriusque  doctor, 
något  som  icke  den  tiden  var  ovanligt. 

'  Bidrag  till  Skandinaviens  Historia  111,  s.  110  o.  f.,  särsk.  s.  121. 
'  Minister  plägar  förkortas  mister. 
»  S.R.S.  I,  SS.   70,  81. 
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Men  härmed  äro  emellertid  ej  alla  svårigheter  i  fråga  om  kan- 
slerens  lefQadsstallning  aDdanröjda;  i  sjelfva  verket  återstår  den  egent- 
liga och  största.  Claus  KytiDg  skall  äfven  ha  varit  »aulicus  concio- 
nator>  hos  konung  Kristoffer'  —  hvilken  titel  väl  närmast  skulle 
moderniseras  till  »hofpredikant»  (man  kan  ej  gärna  tänka  på  att  öfver- 
sätta  »rikshärold»!)  —  och  sålunda  i  alla  fall  tillhört  det  andliga 
ståndet.  Nu  är  det  verkligen  fallet,  att  k.  Kristoffer  år  1445  sände 
sin  »kapellan»  kaniken  i  Uppsala  mäster  Claus  Ryting  till  Vadstena 
kloster  för  att  låna  dess  »bästa  krona»,  enär  han  ämnade  låta  kröna 
sin  »fastemö»  ett  par  dagar  efter  det  förestående  bröllopet.^  »Capel- 
lanus»  användes  visserligen  i  tidens  språk  af  andliga  personer  så- 
som en  höflighetsformel,  när  de  tala  till  gynnare  eller  beskyddare, 
men  betecknar  nog  också  en  hos  en  konung  eller  annan  mäktig  per- 
son anstäld  klerk,  vare  sig  det  var  såsom  verklig  kaplan  eller  blott 
uti  hans  kansli.  Det  är,  så  vidt  jag  vet,  enda  gången,  som  denna 
kanik  omtalas,  och  att  det  är  från  kaplanstiteln  som  titeln  »aulicus 
concionator»  förskrifver  sig,  är  ganska  sannolikt.^  I  vanliga  fall 
skulle  man  utan  tvekan  identifiera  de  båda  personerna,  helst  det  ju 
den  tiden  var  brukligt,  att  de  kungliga  kanslererna  togos  bland  ka- 
niker;  Karl  Knutsson  hade  själf  under  sitt  första  år  haft  en  Uppsala- 
kanik  till  kansler.  Men  under  kanslerstiden  liksom  sedermera  göres 
för  juris  doktorn  och  magistern  Nicolaus  Ryting  aldng  någon  an- 
tydan på  kanonikatet,  och  såsom  kanik  kunde  han  naturligtvis  icke 
vara  gift.  Antingen  har  han  sålunda  lemnat  sin  plats  i  Uppsala  dom- 
kapitel, eller  är  det  fråga  om  två  personer.  Det  förra  låter  ju  tänka 
sig;  äfven  för  en  kanik  var  det  enligt  den  kanoniska  rätten  icke  för- 
bjudet att  åter  inträda  bland  lekmännen  och  ingå  i  äktenskap,  blott  han 
icke  hade  mottagit  den  högre  invigningen,  någon  af  de  s.  k.  »ordines 
maiores».  Måhända  har  någon  tvist  med  Uppsala  domkapitels  herrsk- 
lystna  chef  sedan  1448,  ärkebiskopen  Jöns  Beuktsson,  varit  en  anled- 
ning. Häraf  skulle  då  också  kunna  förklaras  den  fiendskap,  som 
uppenbarligen  rådt  mellan  dessa  båda  män,  och  den  i  någon  mån 
reformatoriska  riktning,  som  utmärkte  Karl  Knutssons  kyrkopolitik; 
häraf  också  det  eljest  i  svenska  medeltidens  annaler  oerhörda,  att  en 
lekman  varit  kunglig  kansler.  Säkert  är,  att  kausleren  doktor  Ryting 
mot  midtcn  af  1450-talet  utbytt  den  lärde  mannens,  möjligen  äfven 
klerkens,  sigill,  en  figur  som  håller  en  uppslagen  bok,  mot  hofman- 
nens  eller  frälsemannens,  en  fågel  med  uppresta  vingar  (en  falk?)  uti 
sköld  under  hjälm.* 

Skulle  det  åter  vara  fråga  om  två  skilda  personer,  måste  tvänne 
svenskar  med  samma  ovanliga  namn,  ett  verkligt  tillnamn,  studerat 
vid  utlandets  universitet  ungefär  samtidigt  och  där  förvärfvat  lärdoms- 


'  Jfr  noten  i  S.R.S.  I,  8.  Tf). 

^  Orig.  på  papper  i  Riksarkivet. 

'  Brefvet  ar  tryckt  i  Celsii  Monumenta  politico-ecclesiagtica  och  har  så- 
lunda länge  varit  bekant. 

*  I  omnkriften  på  det  äldre  sigillet  står  >s'  magisiri  Nicolai  R}ting>;  på  det 
senare:    »s'  doctoris  Nicolai  Ryting >. 
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grader.  Man  synes  emellertid  ej  känna  mer  än  en  Nicolaus  Byting, 
«om  studerat  utomlands,  den  som  1433  inskrefs  vid  Leipzigs  uniTer- 
flitet  ocb  1442  där  promoverades  till  magister.  ^  Hvilken  af  de  möj- 
liga tvä  denne  i  sådant  fall  skulle  hafva  varit,  låter  sig  svårligen  af- 

göra. 

Hd. 


Underrkttelser. 

•{■  Den  31  junuari  detta  år  ailed  i  Stockholm  professor  emeritus 
Per  Erik  Bergfalk.  Såsom  universitetslärare  föstad  vid  juridiska 
fakultetens  ekonomiska  professur,  har  Bergfalk  i  främsta  rummet  syss- 
lat med  kameralvetenskap  och  vunnit  stort  anseende  som  den  grund- 
ligaste kännare  af  vårt  lands  ekonomiska  forfattningar.  Ett  varaktigt 
minne  af  sitt  arbete  å  detta  område  har  han  eflerlemnat  i  det  Sam- 
mandrag af  gällande  Författningar  angående  Finansverket,  hvaraf 
första  delen,  i  två  dryga  häften,  under  åren  1866 — 1868  utgafs  genom 
Författningskommissionen,  och  i  hvars  utarbetande  han,  såsom  Kommis- 
sionens ordförande,  tog  en  mycket  dryg  del.  Hans  juridiska  lärdom 
togs  i  anspråk  inom  kyrkolagskoraitén,  hvaraf  han  var  ledamot  1838 
— 1845  och  i  lagberedningen,  där  han  var  inkallad  under  åren  1844 
— 1848.  Hans  intresse  för  politiska  reformer  ådrog  honom  fortroen- 
det att  tjänstgöra  som  sekreterare  i  1840  års  konstitutionsutskott  f5r 
utarbetande  af  förslag  till  representationens  ombildning. 

Bergfalk  blef  student  just  vid  den  tid,  då  Erik  Gustaf  Geijer 
begynte  i  Upsala  väcka  en  lifligare  nitälskan  för  historiska  studier. 
Hänförelsen  för  ungdomsläraren  och  kärleken  för  historiens  vetenskap 
följde  honom  sedan  genom  lifvet.  Hans  intresse,  som  för  öfrigt 
räckte  till  för  nästan  alla  områden  af  mänskligt  vetande,  omfattade 
företrädesvis  fäderneslandets  häfder,  och  hans  vidunderligt  starka  och 
akarpa  minne  fasthöll  ända  in  i  ålderns  sena  höst  en  nästan  outtöm- 
lig detaljkännedom  rörande  det  svenska  samhällets  alla  förhållanden 
från  dess  äldsta  forntid  intill  närvarande  tid.  Han  hade  läst  allt  och 
kunde  ingenting  glömma. 

Bergfalks  författareskap  uppenbarade  blott  fragmentariskt  vidden 
och  djupet  af  hans  forskning  och  insikter.  Hans  första  vetenskapliga 
arbete:  Om  »venska  jordens  beskattning  till  och  med  början  af  17:de 
århundradet  (1832)  innehöll  en  grundlig  och  i  flera  stycken  ny  kri- 
tik af  teorien  om  statens  egauderätt  till  svenska  jorden,  och  många 
nya  upplysningar,  vunna  genom  sammanställning  af  de  gamla  lagarnas 


'    Jfr   Annerstedt,    l^psala  Universitets  historia  I,  första  kapitlet  och  dur 
meddelade  appgifter  om  svenskar  vid  utländska  universitet  under  medeltiden. 
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och  diplomeraas  vitaesbörd  med  anteckniugarna  i  1540-talet8  rikenskaps- 
och  uodenrisDingsböcker  i  kammararkivet;  men  undersökningen  aftla- 
tades  med  en  tämligen  knapphändig  redogörelse  för  skattefördelnings- 
grunderna  i  början  af  16:de  seklet.  Framställning  af  själfva  skatterna 
utlofvades,  men  blef  aldrig  fullbordad.  Först  mot  slutet  af  sin  lefnad 
upptog  Bergfalk  ånyo  en  del  af  detta  ämne,  i  det  han  med  yttersta 
noggranhet  utarbetade  en  historik  öfver  penning-gärderna  under  16:de 
seklet,  ett  arbete  som  torde  komma  att  efter  hans  förordnande  offent^ 
liggöras. 

Af  Bergfalks  öfriga  historiska  studier  förtjäna  att  nämnas,  atom 
den  i  disputationsform  utgifna  afhandlingen  (1838)  Om  wenska  $tå- 
dernas  författning  och  förvaltning  (egentligen  en  inledning,  blott  om- 
fattande det  utländska  stadsväsendet),  inträdestalet  i  K.  Vitterhets- 
Historie-  och  Antikvitets- Akademien  Om  svenska  postinrättningens  upp-- 
komst  och  utbildning  från  IS 36  intill  kon.  Carl  XlLs  död  1718 
samt  ett  i  Nordisk  Universitets  Tidskrift  1859  intaget  T^Bidrag  till 
handelskrisemas  historias,  hvari  bl.  a.  efter  källonia  utförligt  redo- 
gjordes för  1763  års  svenska  handelskris  och  de  åtgärder  som  i  an- 
ledning däraf  vidtogos. 

Ingen  kunde  med  lifligare  intresse  än  Bergfalk  omfatta  andras 
forskning  i  häfderna;  han  följde  med  nygiHghet  hvarje  framstefl:  och 
läste  allt  från  den  minsta  afhandling  till  den  drygaste  urkundssamling. 
De  yngre  vetenskapsidkare,  som  hafl  den  lyckan  att  komma  i  person!^ 
beröring  med  den  älskvärde  mannen,  veta  huru  fullständigt  han  gick  upp 
i  denna  kärlek  till  deras  forskningsföremål.  Understundom  hände  det^ 
att  han  påtog  sig  anmälarens  och  recensentens  uppgifter,  och  man 
kunde  vara  säker,  ntt  om  där  fanns  någon  förtjänst  att  framhålla,  så 
blef  den  af  Bergfalk  tacksamt  erkänd.  Men  8om  han  vanligen  själf 
i  hvarje  ämne  visste  mycket  mera  än  författaren,  så  kora  anmälan  til- 
lika  alltid  att  innehålla  lärorika  tillägg  till  det  anmälda  arbetet,  någon 
gång  en  sakrik,  ehuru  i  formen  mild,  kritik  af  dess  innehåll.  En 
klassisk  anmälan  af  det  förra  8lap:et  var  den  bekanta  recensionen  i 
Skandia  1834  —  35  af  Geijers  Svenska  Folkets  Historia,  första  och 
andra  delen,  och  Strinnhohns  Svenska  Folkets  Historia,  första  bandet. 
En  klassisk  kritik  åter  är  den  lika  bekanta  recensionen  i  Frey  (1841) 
af  Nordströms  Svenska  samhällsförfattningens  historia,  —  båda  vim- 
lande af  träffande  anmärkningar  och  viktiga  notiser  till  vår  historia, 
båda  därför  af  yngre  häfdaforskare  oupphörligen  anlitade  och  citerade. 

I  Öfrigt  må  näranas  bland  uppsatser,  sora  raer  eller  mindre  be- 
rörde historien,  artiklarna  i  Svensk  Litera turtidskrift  och  Svensk  Tid- 
skrift 1869  och  1875:  Några  svenska  jordbruksförhållanden  (med 
anledning  af  lagutskottets  utlåtande  u:o  41  vid  1869  års  riksdag) 
och  Ett  högättsväUles  fall  (med  anledning  af  Carlsons  Sveriges  historia 
under  kon.  af  Pfalz.  huset  III). 

Bergfalk  var  född  d.  4  febr.  1798  i  Osterhaninge  socken,  blef 
professor  i  juridiska  fakulteten  i  Upsala  1838  och  professor  emeritus 
1861. 

H.  F. 
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—  Med  Wilhelm  von  Giesebbecht,  som  afled  d.  17  dec.  för- 
lidet  år  vid  75  års  ålder,  har  änna  en  af  den  tyska  historieskrifnin- 
gens  gamle  mästare  bortgått.  Efter  att  en  längre  tid  ha  varit  lärare 
vid  ett  af  gymnasierna  i  Berlin  blef  han  först  professor  i  Königsberg 
och  därpå  (1862)  i  Muochen,  där  han  under  en  rad  af  år  därjämte 
ledt  den  »historiska  kommissionens»  verksamhet.  Hans  hnfvudverk  är 
hans  Geschichte  der  deutschen  Kaiserzeit,  af  hviiken  femte  bandet  ej 
så  länge  sedan  fullbordades  (de  första  banden  äro  utgifna  i  flere  upp- 
lagor). Sedan  1874  hade  han  äf^en  om  hand  redaktionen  af  den 
stora  genom  Heeren  och  Ukert  grundlagda  samlingen  af  de  europei- 
ska staternas  historia  och  stod  på  grund  däraf  i  förbindelse  med  åt- 
skilliga svenska  historieskrifvare. 

—  Titulärbiskopen  Beda  Franz  Dudik,  Mährens  landshistorio- 
graf,  afled  den  18  sistlidne  januari  vid  några  och  sjuttio  års  ålder. 
Det  var  en  lärd,  produktiv,  vidtberest  och  mycket  verksam  man. 
Sverige  besökte  han  i  början  på  1850-talet  (1851)  närmast  för  att 
spana  efter  handskrifter,  som  svenskarna  troddes  ha  medfört  från 
Mähren  under  trettioåriga  kriget.  Resultaten  af  sin  forskningsresa 
offentliggjorde  han  i  Forschungen  in  Schweden  fur  Måhrena  Geschichte 
(1852).  Han  hade  i  Stockholm  fått  tillfälle  att  bl.  a.  taga  kännedom 
om  det  nyligen  för  Riksarkivet  förvärfvade  Tidöarkivet  och  var  väl 
den,  som  först  bragte  den  lärde  världen  i  Tyskland  underrättelse  om 
dess  skatter.  Han  meddelade  ur  denna  samling  liksom  ur  andra 
samlingar  i  Riksarkivet  en  del  notiser  och  aktstycken  bl.  a.  angående 
Wallensteins  förräderi  och  väckte  härigenom  den  föreställningen,  att 
de  svenska  arkiven  ingenting  vidare  innehöllo  i  saken.  Okända  om- 
ständigheter hade  dock  gjort,  att  de  vigtigaste  akterna  rörande  detta 
mångoraskrifnn  ämne  undgingo  honom  och  först  en  30  år  senare 
kommo  i  dagen.  Afvenledes  var  det  genom  honom,  som  det  blef 
allmänt  kändt,  att  Qärde  delen,  liksom  fragment  af  den  tredje,  af 
Chemnitz'  historia  öfver  trettipåriga  kriget  ännu  förvarades  i  svenska 
Riksarkivet.  Hau  blef  härigenom  en  indirekt  anledning  till  tryck- 
ningen af  detta  historiska  verk,  hviiken  några  år  efteråt  möjlig- 
gjordes genom  understöd  af  svenska  staten.  Följande  arbeten,  för- 
fattade eller  utgifna  af  Dudik,  beröra  i  öfrigt  mer  eller  mindre 
Sverige:  Schweden  in  Böhmen  und  Mähren  1640 — 1650  (Wien 
1879);  Chronik  des  Minoriten-guardians  des  S.  Jacobs  klosters 
in  OlmutZy  P,  Paulinus  Zaczkowic  iiber  die  Schwedenherrschaft  in 
Olmiitz  von  1642  bis  1650  (Archiv  fiir  Oesterreichische  Geschichte 
LXII);  Tagebuch  des  feindlichen  einfalls  der  Schweden  in  das  mark- 
grafthum  Mähren  während  ihres  anfenthaltes  in  der  stadt  Olmiitz 
1642 — 1650  (ibidem  LXV):  Mährens  Geschichtsquellen  (Brunn  1850); 
Schicksale  der  katholischen  religion  und  ihrer  bekenner  in  der  k. 
Grenz/estung  Olmiitz  während  der  schwed.  herrschaft  v  om  j,  1642  bis 
1650  (Oestreich.  Blätter  fiir  literatiir  u.  kunst,  jahrg.  3). 

—  Den  tyske  teologen  och  kyrkohistorikern,  professorn  i  Jena 
Carl  August  Hase  bar  nyligen  aflidit  vid  nära  90  års  ålder.     Hans 
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i    flera    upplagor    åtgångna  »Kirchengeschicbte»  är  j&mte  andra  hans 
arbeten  äfeen  öfyersatt  på  svenska. 

—  Tidningarna  ha  bragt  den  oväntade  underrättelsen,  att  stads- 
arldvarien  i  Biga,  d:r  Herman  Hildebrand,  aflidit  i  hörjan  af  febru- 
ari månad  nå  46  års  ålder.  D:r  Herman  Hildebrand  var  en  duglig 
och  verksam  forskare,  en  framstående  kännare  af  den  livländska  hi- 
storien och  hade  efter  F.  G.  v.  Bunge  öfvertagit  utgifningen  af  Z^'v-, 
Est'  und  Ourlänäisches  Urkundenbuch,  Två  delar  af  denna  urkunds- 
publikation  utkommo  1881  och  1884,  en  tredje  lärer  d:r  Hildebrand 
kort  före  sin  död  ha  afslutat.  Under  ett  par  forskningsresor  till  Sverige 
gjorde  han  bekantskap  med  de  svenska  forskarne,  som  i  honom  funno 
«n  angenäm  och  väl  underrättad  Kollega.  En  redogörelse  for  sina 
forskningar  i  de  nordiska  arkiven,  särskildt  det  Stockholmska,  som  är 
så  rikt  på  handlingar  till  Livlands  historia,  offentliggjorde  han  1877 
under  titeln  Die  Arbeiten  fur  dcu  liv-,  est-  und  kurldndische  Urkun- 
denbuch im  jahre  1875 — 76, 

—  Med  tillåtelse  af  Kongl.  Maj:t  har  under  förliden  höst  genom 
utbyte  mellan  K,  Biblioteket  och  Rikaarkivet  till  sistnämnda  verk 
Öfverflyttats  ett  antal  kopie-  och  brefböcker  från  medeltiden  (såsom 
domkyrkomas  »registra>,  brefböcker  från  Vadstena  kloster,  jordeböcker, 
räkenskaper  m.  m.  dyl.  från  medeltiden),  hvilka  alla  komplettera  Riks- 
arkivets gamla  samlingar,  äfvensom  några  andra  volymer  af  arkiva- 
liskt  innehåll.  De  inkonsekvenser,  som  begingos  vid  arfskiftet  efter 
antikvitetskollegium,  äro  sålunda  numera  till  största  delen  rättade, 
och  urkunder,  räkenskaper  samt  äldre  afskrifter  från  medeltiden  i  det 
närmaste  samlade  på  ett  ställe.  Stockholms  stads  permebref  äro  sedan 
slutet  af  förra  året  likaledes  såsom  deposition  Öfverlemnade  i  Riks- 
arkivets förvar.  Det  återstår  numera  i  Stockholm  (om  man  undan- 
tager ett  mindre  antal  permbref  i  Kamraarurkivet)  ejarentligen  endast 
Vitterhets-,  Risto rie-  och  Antikvitets-Akademiens  samling  af  perga- 
mentsurkunder, och  visserligen  vore  det  för  forskaren  mest  önskvärdt, 
att  äfven  denna  samling  finge  flyttas  till  Riksarkivet.  I  utbyte  erhöll 
k.  Biblioteket  vid  ofvannäranda  skifte  en  samling  af  lagcodices, 
krönikor  och  andra  bokhandskrifter,  som  lämpligare  förvaras  i  ett 
bibliotek  än  i  ett  arkiv.  Ett  nytt,  icke  så  ovigtigt  steg  har  häri- 
genom sålunda  tagits  till  förverkligande  af  det  stora  önskningsmålet 
för  alla  anlitare  af  bibliotek  och  arkiv,  att  hvar  sak  kommer  på  sin 
rätta  plats.  Vi  påminna  i  afsecnde  på  Stockholms  stads  nyss  nämnda 
vackra  samling  af  permbref,  att  en  fullständig  förteckning  öfvcr  den- 
samma i  Riksarkivet  upprättats,  hvaraf  den  del,  som  rör  medeltiden, 
blifvit  tryckt  i  senaste  häfte  af  »Meddelanden  från  Svenska  Riksarkivet». 

—  En  ny  del  har  i  slutet  af  förra  året  utkommit  af  det  stora 
verket  »Hikskansleren  Axel  Oxenstiernas  skrifter  och  brefvexling». 
Det  är  andra  bandet  af  verkets  senare  afdelning  (skrifvelser  till  Oxen- 
stierna) och  innehåller  den  berömde  Hugo  Grotii  href  till  Oxenstierna 
under  åren  1633 — 33.  (irotius  var,  som  bekant,  svensk  minister  i 
Paris    från    1633  till  1645  och  har  under  denna  tid  fört  en  mvcket 
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liflig  korrespondens  med  kansleren,  i  det  att  han  vanligen  aftiade 
ett  bref  kvar  sjunde  dag,  och  af  dem  finnes  största  delen  anno  kvar 
i  afskrift  eller  (till  en  mindre  del)  i  original.  Grotii  bref  trycktes 
redan  i  slutet  af  1600-talet  i  Holland  enligt  hans  koncept;  doek  om- 
fattar denna  edition  endast  brefven  till  1641.  I  följd  hiraf  ftro  de 
aldra  flesta  af  de  bref,  som  det  nu  utgifna  arbetet  inneh&ller,  kända 
förut,  ehuruväl  en  mängd  rättelser  gjorts  efter  de  bevarade  originalen, 
där  sådana  funnits.  Dessutom  bafva  de  i  den  holländska  upplagan  endast 
i  chiffer  angifna  ställena  här  upplösts,  delvis  med  biträde  af  löjtnant 
R.  Torpadie,  tryckfel  rättats  o.  s.  v.  I  den  senare  delen  af  samlingen, 
som  till  en  stor  del  redan  är  färdigtryckt,  inflyta  de  bref,  som  här- 
stamma från  åren  1640 — 45,  och  af  dem  är  endast  en  mindre  del 
förr  offentliggjord.  Denna  del  kommer  sålunda  att  erbjuda  mera 
nytt  än  den  nu  utgifna.  Brefven  innehålla  en  detaljerad  skildring  af 
allt,  som  passerade  i  Frankrike  och  dess  grannländer,  och  som  Oro- 
tius  ansåg  böra  meddelas  Oxenstierna.  De  gifva  därför  i  första  rum- 
met en  ypperlig  bild  af  hoflifvet  och  dess  intriger,  samt  innehålla  för 
öfrigt  alla  möjliga  slags  notiser,  hvilka  Grodus  lyckes  ha  haft  en 
synnerlig  talang  att  uppspåra,  hvarför  också  Droysen  med  rätta  kallar 
honom  »der  allés  aufspurende  Grotius».  Därför  verkar  denna  bref- 
växling  nästan  såsom  läsningen  af  ett  memoirverk;  och  skall  helt 
visst  med  nöje  studeras  af  den,  som  intresserar  sig  för  denna  tidens 
historia.  —  Det  behöfver  knappt  tilläggas  att  brefven  äro  skrifna  på 
latin,  i  hvilket  språks  behandling  Groöus  var  en  af  i 600-talets  störste 
virtuoser. 

Utgifningen    af  brefven  ombesörjes  af  docenten  J.  P.  Nyström. 

—  Af  Sveriges  Eidderskaps  och  AdeU  Riksdagsprotokoll  /rån 
4>ch  med  år  1719  har  tolfte  delen  utkommit  omfattande  hela  riks- 
dai^en  1740 — 41  jämte  bilagor. 

—  För  filosofiska  gradens  vinnande  ventilerades  i  Uppsala  den 
1 1  sistlidne  december  en  afbandling  af  fil.  lic.  G.  V.  Yessbero  nnder 
titeln  Om  svenska  riksdagen^  dess  sammansättning  och  verksamhets- 
/«rmer  1772—1809, 

—  Under  sistlidne  höst  utkom  en  skrift  benämnd  En  tvtnsk 
medeltidaborg  [Almare  Siäk]  och  dess  inneha/vare  af  kapten  Wnflsui 
fin>sfBE8TAD,  hvilken  redan  förut  gjort  sig  känd  genom  flere  förtjänst- 
€iilla  verk  af  historiskt  och  krigsvetenskapligt  innehålL  Ofvannånuida 
srbete,  som  är  försedt  med  väl  utförda  illustrationer  i  träsnitt  (kungl., 
•adliga  och  ärkebiskopliga  sköldemärken)  grundar  aig  på  fonkningar 
i  Riksarkivets  originalhandlingar,  hvarjämte  författaren  äfven  rådfrl^at 
den  tryckta  litteraturen,  i  främsta  rummet  Styffes  arbeten.  Såsom  bi- 
lagor äro  tryckta  in  extenso  ett  antal  intressanta  urkunder  angående 
S^et.  Samlingen  synes  vara  ganska  fullständig  ooh  urkunderna  äro 
i  allmänhet  korrekt  återgifna.  Kapten  Bidderstads  skrift  eger  en 
angenäm  och  underhållande  stil.  Läsaren  får  genom  densamma  en 
god  öfversikt  af  de  politiska  och  unionella  förhållandena  i  senafls 
liiUften    af   1400^talet    och    början  af  1500-talet,  hvilka  här  akUdiaa, 
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specielt  de  svenska  ärkebiskoparne  i  deras  förh&llande  till  anionen 
och  det  svenska  statsöfverhofvudet,  äfvensom  det  ärkebiskopliga  resi- 
densets (Aiinare  Stäks)  skiftande  öden.  Visserligen  kunde  anmärk- 
ningar vara  att  göra  i  genealogiskt  och  personalhistoriskt  hänseende, 
men  erkännas  bör,  att  i  sin  helhet  är  arbetet  utfördt  med  stort  in^ 
tresse  för  ämnet  och  vittnar  om  aktningsvärd  forskning  samt  kärlek 
till  vårt  fosterland  och  dess  minnen.  (T.) 

—  /Svenska  Literatursållskapet  i  Finland^  som  stiftades  1885 
(jfr  Hist.  Tidskr.  1885  sid.  256)  har  under  de  fä  år,  som  sedan 
dess  förgått,  icke  blott  utvecklat  en  Ii  fl  ig  och  förtjänstfull  literär 
verksamhet,  utan  äfven  lyckats  uppnå  en  lysande  ekonomisk  ställning, 
tack  vare  i  synnerhet  ett  testamente  af  aflidne  ombudsmannen  Viktor 
Höckert  på  omkring  80,000  finska  mark.  Sällskapets  senaste  revi- 
sionsberättelse (5  febr.  1889)  utvisade  en  behållning  på  icke  mindre 
än  155,000  f.  mark  och  något  mera.  Också  utlofvas  nya  publika- 
tioner af  stort  intresse,  så  Åbo  universitets  lärdomshistoria  (till 
universitetets  250-års-jubileum  innevarande  år),  som  skall  behandla 
vetenskapernas  historia  vid  nämnda  högskola  —  historien  genom  pro- 
fessor M.  G.  Schybergson,  femårsförte ek u ingår  öfver  den  svenska 
literaturens  alster  i  Finland,  Finska  presterskapets  riksdag sbesvår^ 
Historik  öjver  Finlands  kloster^  Jöns  Buddes  skri/ter  m.  m.  Säll- 
skapet utdelar  vidare  sedan  1889  hvarje  år  ett  pris  å  2,000  mark 
för  arbeten  inom  historiens,  svenska  språkets  eller  skönliteraturens 
områden,  första  gången  tilldelades  denna  belöning,  såsom  redan 
nämnts  (1889,  sid.  73),  professor  K.  K.  Tigerstedt  i  Åbo  för  hans 
arbeten  om  Sprengtporten  och  Kexholms  län  under  drottning  Kristina. 
Senaste  häfte  af  Sällskapets  »Förhandlingar  och  Uppsatser»  innehåller 
bl.  a.  under  titeln  Konventen  i  grefve  Per  Brahes  finska  förlåningar 
af  prof.  Scbybergson  ett  rätt  märkligt  bidrag  till  adelsväldets  historia 
i  Sverige.  Konventet  var  ett  slags  kollegialt  styrelseverk  för  Per 
Brahes  omfattande  förläningar  i  Finland. 

—  I  Helsingfors  har  tionde  bandet  af  Finska  historiska  samfun- 
dets publikation  Historiallinen  Arkisto  (Historiskt  Arkiv)  utkommit. 
Bland  i  arbetet  förekommande  originaluppsatser  må  främst  framhållas 
en  af  f.  d.  statsarkivarien  K.  A.  Bomansson  med  diplomatisk  nog- 
grannhet utförd  och  med  färglagda  planscher  belyst  historisk-heral- 
disk  undersökning  om  Finlands  landskapsvapen.  Herr  J.  M.  Sale- 
Nius  har  meddelat  en  historik  öfver  trivialskolan  i  Rantasalmi  socken 
i  Savolax  åren  1749 — 1788,  hr  C.  v.  Bonsdorff  några  kulturhisto- 
riska drag  om  Clas  Totts  grefskap  Karleborg  samt  tabell ariska  öfver- 
sikter  öfver  kronoabalienationerna  i  Finland  år  1654;  hr  A.  Hjelt 
har  bidragit  med  en  uppsats  om  finska  flyktingar  i  Ryssland  1772, 
hr  K.  R.  Melander  med  bidrag  till  finska  bibelöfversättningens  samt 
lappskolans  i  Lyxele  historia,  hr  V.  Malin  med  en  undersökning 
om  krok-  och  stångmåttens  användning  i  Tavastland  under  Gustaf 
Vasas  tid  samt  hr  S.  G.  Elmgren  med  en  biografi  öfver  den  för 
historieforskningen    varmt    intresserade    finske    läkaren    F.   J.   Rabbe. 
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Strödda  aktstycken  ha  publicerats  af  K.  Groteufelt,  W.  Söderhjelm, 
J.  R.  Danielson  och  C.  v.  Bonsdorflf.  Dessutom  påträffas  smärre  histo- 
riska meddelanden  i  de  inemot  en  tredjedel  af  bandet  upptagande  proto* 
kollen    öfver    samfundets  möten  dec.  1886 — nov.    1888.     (6\  v.  B*) 

—  Frih.  Magnus  Stackelberg  i  Helsingfors  har  utgifvit  Kalen- 
der ö/ver  ätten  Stackelberg  (73  sid.,  tr.  i  200  exemplar).  Skriften 
börjar  med  en  kort  historik  öfver  denna  gamla  ätt,  som  kan  följas 
tillbaka  ända  till  tolfte  århundradet  och  liksom  många  andra  tyska 
adelsätter  läns^re  fram  utvandrade  till  Livland.  För  närvarande  är 
ätten  enligt  fÖrf:^s  uppgift  upptagen  på  riddarhusen  i  Estland,  Liv- 
land,  Kurland,  Ösel,  Sverige  och  Finland.  Skriften  upptager  seder- 
mera 7  ännu  lefvande  släktlinier  med  biografiska  notiser  och  stam- 
taflor,  samt  slutligen  en  gemensam  stamtafla  för  de  sju  grenarna  bör- 
jande med  Arend  v.  Stackelberg  (+  1511).  Förf.  har,  enligt  sina 
egna  ord,  på  ett  ställe  fört  ihop  hvad  som  eljest  måste  sökas  i  olika 
såväl  handskrifna  som  tryckta  källor,  samt  tillgodogjort  en  del  af 
det  rika  material  till  släktens  historia,  som  han  själf  sedan  tio  år 
samlat.  Tilläggas  kan,  enligt  förf:8  uppgift,  att  sedan  1864  existerar 
>Stackelbergska  Familjestiftelsen»  afsedd  att  bispringa  behöfvande  fa- 
miljemedlemmar och  sammanhålla  de  talrika  spridda  ättlingarna  af 
densamma.     Fonden  uppgick  1885  till  omkr.  89,000  mark. 

—  Från  Danska  Riksarkivet  har  nyligen  utgifvits  Meddeleleer 
fra  det  kongelige  Gehejmearkiv  og  det  dermed  forenede  kongertgete 
Arkiv  for  1886 — 1888.  Här  redogöres  ytterligare  (jämf.  Hist  Tidskr. 
1887  sid.  88,  Qranskn.)  för  det  danska  arkivväsendets  nydaning  under 
ledning  af  dess  nuvarande  erfarne  och  verksamme  chef.  I  främsta 
rummet  är  härvid  att  märka  upprättandet  genom  lagen  af  den  30 
mars  1889  af  ett  danskt  Riksarkiv^  i  hvilket  Gehejmearkivet  och 
Kongerigets  arkiv  sålunda  ha  uppgått.  Samma  lag  innehåller  äfven 
bestämmelser  om  upprättande  efter  hand  af  tre  provinsarkiv,  i  eller 
vid  Köpenhamn  för  Själland,  Lolland-Falster  och  Bornholm,  i  Odense 
för  Fyn  och  i  Viborg  för  Jylland.  En  ny  lönereglering  har  sam- 
tidigt egt  rum  för  arkivets  tjänstemän,  utlåningen  af  handlingar  till 
ministerierna  och  ämbetsverken  har  ordnats  genom  ett  särskildt  regle- 
mente; från  det  kongl.  Biblioteket  har  en  stor  mängd  arkivalier  öfver- 
lemnats  till  Riksarkivet;  flere  serier  af  arkivalier,  särskildt  de  af  di- 
plomatisk natur,  ha  omordnats;  föreskrifter  ha  meddelats  om  använ- 
dande af  viss  sorts  papper  och  bläck  för  ämbetsverkens  räkning  för 
att  införa  större  likformighet  i  så  hänseende  och  förekomma  den 
tillintetgörelse  af  akterna,  som  botade  genom  begagnande  af  otjänligt 
skrifmaterial,  m.  m.  —  Uti  bandet  meddelas  slutligen  under  titeln 
Den  civile  centraladministrations  emhetsetat  1660 — 1848  en  full- 
ständig förteckning  för  cnvåldstiden,  jämte  biografiska  notiser,  öfver 
medlemmar  af  konungens  råd,  de  kungliga  kollegierna  och  styrelse- 
verken samt  de  olika  )^rege ringskontorens»  chefer,  som  måste  blifra 
af  ovärderlig  nytta  för  forskarue  i  dansk  historia  genom  den  öfvpn' 
sikt,  där  meddelas  af  centralförvaltningens  organisation  och  ämbi 
män  under  en  tidrymd  af  nära  200  år. 


84  STRÖDDA   MEDDBLANDBN   OOH   AKTSTTOKEN 

—  Tredje  häftet  af  Deutåche  Zeitschrift  fur  Geachichtswiååen» 
ichaft  1889  innehfiller  en  intressant  och  uppljrsande  artikel  of  ver  de 
historiska  studierna  i  Frankrike,  organisationen  ntaf  den  historiska 
undervisningen,  de  förnämsta  historiska  akademierna  eiler  s&llskapen, 
de  af  staten  understödda  företagen  ra.  m.  dyl. 

—  Publikationen  Jahresberichte  der  Geschichtswissenscha/ty  som 
utgifves  af  historiska  sällskapet  i  Berlin  genom  J.  Jastrow,  har  med 
det  förlidet  år  utgifna  tionde  bandet  hannit  fram  till  1887.  Afdel- 
ningen  for  Sverige  —  ganska  fullständig  för  öfrigt  —  är  författad  af 
lic  L.  Helandek  i  Uppsala. 

—  Prof.  Richard  Schröder  i  Heidelberg  har  utgifvit  en  Lehr- 
huch  der  deutschen  Eechtsgeschichte  (868  sid.),  som  enligt  tyska  om- 
dömen är  det  >vida  bästa  af  nu  forhanden  varande  läro-  och  hand- 
böcker i  ämnet».  Arbetet  är  fördeladt  i  fyra  perioder:  den  germani- 
ska  urtiden,  den  frankiska  tiden,  medeltiden,  nya  tiden  och  behandlar 
statsrätten,  rättskällorna,  samt  privaträtt,  straffrätt  och  rättegångs- 
ordning. Hvarje  afdelning  inledes  med  utförliga  bibliografiska  hän- 
visningar. 

—  I  Tyskknd  praktiseras,  aom  bekant,  i  stor  skala  föréändelåe 
af  ^ondekrifter  mellan  bibliotek  och  arkiv.  Det  har  därföre  väckt 
«tort  uppseende,  då  biblioteket  i  Wolfenbiittel  förlidet  år  absolut 
vägrat  att  vidare  skicka  några  handskrifter  till  låns  af  den  anförda 
orsaken,  att  manuskripten  i  månfj^a  fall  kommit  illa  medfarna  tillbaka. 
Man  har  å  andra  sidan  andragit,  huru  genom  ett  sådant  förbud  många 
vetenskapliga  arbeten  skulle  omöjliggöras  samt  huru  mer  än  en  hand- 
skrift, som  pä  ort  och  ställe  sedermera  gått  förlorad,  hvad  innehållet 
angår  bevarats  till  efterverlden,  därigenom  att  deu  efter  föregången 
utlåning  kunnat  publiceras. 

—  Louis  de  Loméxtes  ofullbordade  arbete  öfver  les  Mirabeau 
är  välbekant  för  kännarna  af  Frankrikes  senare  historia.  Det  har  af 
en  son,  Charles  de  LoctNiE,  utgifvits  i  ny  npplao:a,  tillökadt  med  en 
tredje  del,  som  behandlar  den  store  revolutionstalaren  själf  och  for 
läsaren  fram  genom  hans  stormiga  ungdora  intill  början  af  hans  stora 
politiska  verksamhet.  Ett  tyskt  arbete  öfver  Mirabeau  af  A.  Stern 
har  likaledes  utkommit  förlidet  år  i  två  delar,  af  bvilka  den  senare 
är  egnad  ensamt  åt  tiden  1789 — 1791. 

—  Vi  fästa  uppmärksamheten  på  det  å  omslagets  andra  sida 
intagna  uppropet  af  lektor  E.  Carlson  till  möjliga  innehafvare  af 
egenhändiga  bref  från  k.  Karl  XII  och  understödja  detsamma  för  vår 
del  på  det  bästa.  Sådana  bref  synas  på  1700-talet  förekommit  spridda 
i  flere  enskilda  samlingar. 
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Gustaf  af  Wetterstedt,  minDesteckDing,  författad  for  Svenska  Akade- 
mien af  Hans  Forssell.  Stockholm  1889,  440  ss.  8:0.  (Ur 
Svenska  Akademiens  handlingar  efter  1886,  III). 

Ett  halft  århundrade  har  gått,  sedan  bäfdatecknaren  Anders 
Magnus  Strinnholm  tog  sitt  inträde  i  Svenska  Akademien  med 
en  vidlyftig  uppsats  —  i  tryck  nära  halftannat  Bundra  sidor  — 
visserligen  afsedd  att  teckna  hans  företrädare  på  den  akademiska 
stolen,  Grefve  Gustaf  af  Wetterstedt,  men  i  ovanligt  hög  grad 
bortseende  från  ämnet,  för  att  i  stället  egna  frasen  åt  reflexioner, 
hvilka  ingalunda  voro  Strinnholms  starka  sida.  Tolf  år  senare 
egnades  ett  tryckark  i  »Biografiskt  lexikon  öfver  namnkunnige 
svenske  män»  af  P.  Wieselgren  åt  grefve  Wetterstedt,  >en  bland 
de  få  svenske  ministrar,  som  vunnit  europeisk  ryktbarhet,  sedan 
Sverige  efter  slaget  vid  Pultava  upphört  att  vara  egentlig  med- 
lem i  de  Förenta  staternas  i  Europa  generalkongress»,  en  rykt- 
barhet, som  ej  kan  förnekas,  heter  det,  »äfven  om  man  före- 
gifver,  att  den  ej  gäller  en  statsman  af  högsta  ordningen». 
Schinckels  j^Minnen  ur  Sveriges  nyare  historia»,  kompletterade  af 
Lars  von  Engeströms  och  Hans  Gabriel  Trolle-  WachtmeUtera 
»Minnen  och  anteckningar:»  ha  under  senare  årtionden  belyst  sidor 
af  Wetterstedts  person  och  verksamhet,  att  icke  nämna  smärre 
skrifter,  hvilka  på  ett  eller  annat  sätt  sysselsätta  sig  med  vårt 
århundrades  svenska  häfder  under  dess  trenne  första  årtionden. 
Men  mera  hade  Gustaf  af  Wetterstedt  att  fordra  af  häfden,  och 
särskildt  var  Svenska  Akademien  skyldig  honom  ett  bättre  efter- 
mäle,  än  inträdestalets.     Detta  har  nu  framträdt.     Bättre  kunde 
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akademien  icke  ha  valt  Wetterstedts  minnestecknare,  än  som 
skett,  då  uppdraget  lemnats  åt  lians  Forssell,  och  bjärtare  fram- 
träder ingenstädes  skilnaden  mellan  Svenska  Akademiens  förr 
och  nu^  än  i  skilnaden  mellan  A.  M.  Strinnholms  och  H.  Fors- 
sells sätt  att  lösa  uppgiften. 

Femtio  år  äro  en  betydande  tiderymd,  till  den  senare  minnes- 
tecknarens förmån,  hvilket  äfven  den  förre  påpekat,  då  han  >först 
af  en  efterverld,  som  från  en  högre  ståndpunkt  öfverskådar  alla 
förhål  la  nden>,  väntar  en  värdig  tolkning  af  Wetterstedts  for- 
tjänster: det  är  icke  häller  i  fråga  om  tillgång  på  material  och 
historiskt  perspektiv,  jämförelsen  mellan  de  båda  författarnes 
»snille  och  smak»  rättvisligen  göres;  det  är  i  stilens  klarhet,  i 
teckningens  anda  och  mål,  de  representera  vidt  skilda  skeden. 


Namnet  Wetterstedt  härstammar  från  Wettern,  Aid  hvars 
strand  grefvens  fader  föddes  i  ett  ofrälse  hem.  Belöningarne 
efter  Gustaf  III:s  lyckade  revolution  sträckte  sig  äfven  till  denne, 
i  form  af  adelig  värdighet,  fyra  år  före  äldste  sonens  födelse  i 
Wasa,  där  fadern  då  var  bosatt  som  finsk  landtmäteridirektör; 
men  knappt  årsgammal  följde  gossen  föräldrahemmet  till  Stock- 
holm, där  fadern  länge  var  verksam  som  landtmäteriets  och  ju- 
steringsverkets chef.  Han  upphörde  icke  ens  med  dessa  befatt- 
ningar när  han  utnämndes  till  landshöfding  i  Upsala,  samtidigt 
med  äldste  sonens  vistelse  där  som  student.  Det  förmögna  och 
aktade  föräldrahemmet  torde  dock  icke  varit  nog  förnämt  att 
låta  sonen  »uppfostras  i  hof kretsar^  (s.  97),  om  han  ock  som 
24-årig  kornett,  efter  hemkomsten  frän  utländska  resor,  kunde 
upptagas  i  hertiginnan  Hedvig  Elisabet  Charlottas  ^odramatiska 
akademi s  som  den  nu  tryckta  rullan  utvisar.  Tvärtom,  hans  upp- 
fostran bland  kamrater  i  Upsala  gjorde  honom  till -vild  jakobins, 
säger  Trolle-Wachtmeister;  resor  i  främmande  land,  kanske  mast 
vistelsen  i  Paris  1798,  bragte  honom  likväl  snart  rätt  langt  ifrån 
inflytelsen  af  yjuntans^)  tänkesätt,  och  när  han  bivistade  Norr- 
köpings riksdag  1800  yttrade  han  icke  ett  ord  till  ridderskapets 
protokoll,  hvars  företeelser  förmådde  den  något  äldre  kamraten 
frän  Upsaia-juntans  da*:ar,  friherre  Hjerta,  att  at  oträlse  namnet 
Hans  Järta  förvärfva  sina  framtida  dagars  namnkunnighet. 

P^ran  barnaåren  officer,  —  ett  sätt  att  belöna  faderns  för- 
tjänster —  tog  Wetterstedt  afsked  från  den  militära  uniformen. 
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när  han  fick  ikläda  sig  den  civila,  som  Andre  sekreterare  i  kabi- 
nettet för  utrikes  brefväxlingen.  Hans  lätthet,  ja  hans  ifver  att 
skrifva,  den  ledighet  i  franska  språkets  behandling,  han  förvärfvat, 
hans  behagliga  person  och  —  icke  minst  —  hans  böjliga  sinne, 
allt  syntes  dana  honom  för  den  ämbetsverksamhet,  han  1801  i 
anförda  egenskap  fick  begynna.  Först  under  Ehrenheim,  sedan 
under  Stedingk  i  Petersburg  gjorde  han  sina  lärospån,  hvareft«r 
han  hemkallades  och  fick  som  kabinettssekreterare  åtfölja  konung 
Gustaf  IV  Adolf  under  dennes  vistelse  i  Skåne,  i  Stralsund,  på 
Gripsholm,  på  Åland,  i  hufvudstaden.  Det  var  fyra  år  han  så 
tillbragte,  år  af  pinsam  tillvaro  och  sträng  möda.  De  vansin- 
nigaste befallningar  fick  han  utfärda,  trots  underdåniga  försök 
att  bringa  konungen  på  bättre  tankar.  »Gustaf  IV  Adolf»  — 
säger  förf.  —  »var  i  ordets  egentliga  bemärkelse  sin  egen  utrikes- 
minister, och  för  hans  kabinettssekreterare,  så  väl  som  för  hans 
kanslipresident,  gafs  knappt  någon  annan  uppgift  än  att  uppsätta 
och  expediera  skrifvelser  efter  konungens  befallning.  Politiska 
grundsatser  hämtade  konungen  icke  af  någon  annan  än  sig  själf, 
och  i  sådana  stycken  har  han  hvarken  begärt  eller  mottagit  råd. 
Till  och  med  i  de  rent  tekniska  detaljerna  var  sekreterarens 
frihet  ytterst  snäft  begränsad,  ty  konungen  arbetade  själf  med  i 
allt:  nästan  hvarje  koncept  till  utgående  depescher  och  noter, 
äfven  de  obetydligaste,  bär  justeringsmärket  'Gustaf  Adolf  och 
icke  sällan  äfven  spår  af  konungens  egenhändiga  rättelser,  ofta 
till  märkelig  försämring.^) 

Konungens  statskonst  kan  ej  tillräknas  kabinettssekreteraren, 
anmärker  förf.,  om  än  Wetterstedt  »delar  med  öfriga  ämbetsmän 
ett  visst  ansvar  för  att  hafva  tjänat  en  sådan  konung  och  utfört 
hans  befäl  lningar>.  Detta  ansvar  yrkades  också  vid  1809  års 
riksdag,  när  förslag  framstäldes  om  nedsättande  af  en  kommis- 
sion för  undersökande  af  högre  ämbetsmäns  förhållande  såsom 
lydaktiga  redskap  åt  en  konung,  hvars  omdöme  de  funno  om- 
töcknadt,  hvars  vilja  de  funno  fördärflig.  Det  kan  vara  af  in- 
tresse att  beakta  Wetterstedts  eget  svar  på  denna  anklagelse,  så 
mycket  häldre,  som  förf.  vid  behandlingen  af  Wetterstedts  riks- 
dagshistoria förbigått  detta,  i  själfva  verket  hans  första  tal  på 
riddarhuset,  den  2  juni  1809. 

»Huru  kan  ansvarighet  fordras  af  ämbetsmän  —  säger  W.  — 
för  en  tid,  då  de  utöfvade  sina  ämbeten  under  en  konstitution, 
som  icke  kräfde  någon  ansvarighet  af  dem  inför  nationen?» 
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»För  öfrigt,  håra  skall  brottsligheten  utrönas?  Den  som  har 
någon  erfarenhet  af  f.  d.  konungens  sätt  att  behandla  allmänna 
ärendena  vet,  att  i  synnerhet  under  de  senare  åren  dess  befall- 
ningar alltid  utgåfvos  under  fyra  ögon» .  .  .  Ett  försvar,  grundadt 
på  berättelsen  om  hvad  man  anfört  inför  konungen,  skulle  så- 
ledes sakna  bevis.  Förebråelsen,  att  de  högre  ämbetsmännen 
bort  nedlägga  sina  ämbeten,  då  inga  foreställningar  hjälpte,  möter 
talaren  med  den  i  fråga  om  ansvar  giltiga  invändningen:  »det  är 
skillnad  mellan  riksförräderi  och  svaghet».  —  »Och  hvarför»,  fort- 
sätter han,  »hvarför  ej  åtala  äfven  lägre  ämbetsmän  och  alla 
klasser  af  medborgare,  hvilka  åtminstone  genom  lydnad  med- 
verkat till  rikets  vanmakt» »ty  om  vi  för  några  år  tillbaka 

hade  alla  gemensamt  upphört  att  lyda,  så  torde  det  vara  obe- 
stridligt, att  våra  olyckor  varit  forebygda.  På  denna  skenfagra 
grund  kunde  törhända  en  allmän  anklagelseakt  emot  svenska 
folket  utfärdas.» 

Förslaget  om  kommissionen  förföll.  Hvarför  icke  då  till  2 
juni  1809  förflytta  Wetterstedts  första  parlamentariska  seger, 
ifrån  13  april  1810,  som  af  förf.  antages?  Det  förra  uppträ- 
dandet är  t.  o.  m.  mera  karakteristiskt  för  Wetterstedts  parla- 
mentariska bevisföring,  än  det  senare  —  en  oratorisk  parafras 
af  Kellgrens  »ädla  skuggor,  vördade  fäder,  Sveriges  hjältar  och 
riddersmän»,  om  än  denna,  som  billigt  var,  hälsades  med  hög- 
Ijudt  bifall,  och  i  sin  mån  bidrog  till  adelns  beslut  i  försvars- 
frågan. 

Svenska  folket  fick  emellertid  nu  veta,  hvad  Wetterstedt 
förut  i  hemlighet  meddelat  kanslipresidenten  om  konungens  till- 
stånd, ty,  upplyser  förf.,  ur  dessa  bref  härflyter  en  stor  del  af 
texten  i  det  med  aktraässiga  bidrag  försedda  arbetet  :jHistorisk 
tafla  af  k.  Gustaf  IV  Adolfs  sista  regeringsår>,  som  genom  veder- 
börandes  försorg  utgafs  för  att  ådagalägga  afsättn ingens  nödvän- 
dighet. —  Ett  vackert  drag  af  Wetterstedt,  ett  försök  att  redan 
ett  hälft  år  före  afsättniugens  ytterlighet  råda  någon  bot  på  det 
onda  bör  ej  här  lemnas  obemärkt.  Ett  i  K.  Bibi.  förvarad  t  bref 
till  Wetterstedt  från  den  sextiotvå- år ige  generalen  Stedingk, 
segraren  från  Gustaf  III:s  finska  krig,  visar  att  W.  på  det  var- 
maste besvurit  honom  att  efter  Klingspor,  som  väckt  konungens 
misshag,  öfvertaga  befälet  i  Finland.  >Peu  s'en  est  fallu>  — 
skrifver  Stedingk  frän  Elghammar  den  15  sept.  1808,  >que  je 
n*aye    été    entraino  par  le  charrae  de  votre  éloquence  et  par  le 
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pouvoir  qa'aDe  åine  noble  et  générease  a  sur  un  coeur  sensible 
et  honnéte,  mais  un  pen  de  reflexion  ni*a  remis  bientöt  k  ma 
place»  .  . .  Det  är  hans  ålderdomsskröplighet,  den  i  reträtt  stadda 
arméns  nedslagenhet  och  hans  obekantskap  med  terrängen  i  de 
trakter,  der  reträtten  pågår,  som  utgöra  Stedingks  skäl  att  ej 
följa  Wetterstedts  varmhjärtade  maning.  Antagligen  har  denna 
skett  med  konungens  goda  minne;  att  Stedingk  vid  sitt  sista 
möte  med  konungen  gjorde  honom  så  allvarsamma  föreställningar, 
att  kungen  var  nära  att  mot  generalen  draga  värjan,  förmäles 
af  Palmblad  »ur  säker  källa».    (B.  Lex.  XVI,  386). 


Envåldshärskaren  var  fallen,  han  som  tänkte  eröfra  både 
engelska  flottan  och  ryska  hufvudstaden  —  att  icke  tala  om  den 
danska  —  vid  samma  tid  då  finska  armén  var  undanträngd  till 
norra  Österbotten  och  det  svenska  landtvärnet  »dog  för  sin  kung» 
utan  att  ha  sett  någon  fiende.  Den  olycklige  monarken  gjordes 
ändtligen  oskadlig  —  men  fienderna  voro  kvar,  Finland  och 
Pomern  förlorade,  försvarskrafterua  ytterligt  medtagna  och  en 
vacklande  regering  stäld  i  spetsen  för  de  nya  ansträngningarna. 
Wetterstedt  fick  inom  regeringen  inträde  som  hofkansler,  d.  ä. 
som  på  en  gång  statssekreterare  för  utrikes-expeditionen  och  chef 
för  tryckfrihetsärender.  Men  han  fick  äfven  föra  pennan  för 
utrikesministern,  Lars  von  Engeström,  när  det  gälde  vigtigare 
ärender,  och  tog  i  allmänhet  sin  uppgift  som  hofkansler  vid- 
sträcktare än  regeringsform  och  kansliordning  niedgåfvo.  De  nya 
grundlagarne  föreföUo  honom,  som  mången  annan  i  förra  regimen 
danad  ämbetsman,  mera  som  formaliteter,  dem  man  i  nödfall 
måste  sätta  sig  öfver  eller  tolka  bort,  om  rikets  väl  det  fordrade, 
än  som  ovilkorligt  bindande  lagbud:  och  hur  skulle  annat  åskåd- 
ningssätt i  en  hast  kunnat  gro  fast  i  de  styrandes  samveten,  då 
det  ingalunda  gjort  det  i  riksdagsmajoritetens,  ännu  mindre  i  den 
stora  allmänhetens.  Men  utsädet  grodde  småningom,  allt  star- 
kare blef  striden  om  grundlagsbudens  tolkning.  Att  Wetterstedt 
skulle  få  en  framstående  plats  i  striden,  var  en  själffallen  sak, 
liksom  att  han  icke  själfmant  skulle,  som  det  hette,  inskränka 
konungamakten. 

Regeringsformen  hade  emellertid  inskränkt  den  så  mycket 
5I8O9  års  klick»  funnit  skäligt  och  danat  en  konselj,  h vars  sam- 
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roansättning,  arbetssätt  och  ansvarighet  endast  lemnade  allt  f5r 
mycket  öfrigt  att  önska.  Helt  nytt  var  alltsammans,  när  tron- 
följarvalet  i  Örebro  den  21  augusti  1810  tillförde  regeringen  den 
kraftiga  vilja,  som  dittills  saknats,  nu  skulle  den  nya  stats- 
maskinen pröfvas. 

Det  dröjde  icke  länge,  innan  den  energiske  kronprinsen, 
Napoleons  rival,  funnit  nödvändigheten  af  en  annan  regerings- 
form, en  annan  tryckfrihetslag  o.  d.,  och  Wetterstedt  var  icke 
bland  dem,  som  höllo  på  hvad  han  kallade  »pedantism  i  former», 
när  afseende  på  sak  borde  vara  hufvudgrunden  för  allt  görande 
och  låtande.  Och  saken:  den  var  ingenting  annat  än  foster- 
landets räddning. 

Fosterlandets  räddning  låg  i  Finlands  återeröfring,  och  denna 
kunde  man  väl  i  en  nära  framtid  hoppas,  hälst  sedan  en  stor 
härförare  stälts  i  spetsen  för  landets  öden,  hvilkas  länkande  efter 
Frankrikes  helt  säkert  skulle  föra  till  segerrik  kamp  mot  Ryss- 
land. 

Så  tyckte  Wetterstedt  med  hela  sin  svenska  samtid.  Hur 
han  sedan  öfvergick  till  en  annan  politik  skildras  målande  af 
förf.,  som  därmed  inleder  det  förnämsta  partiet  af  sin  skrift: 
den  svenska  diplomatiens  historia  under  åren  1810 — 15.  Aldrig 
förut  har  denna  blifvit  så  väl  tecknad:  de  olika  faserna  följa  ur 
hvarandra,  materialet  är  rikligt  tillgodogjordt  och  väl  behandladt. 
Gången  af  det  hela  ligger  klar  för  läsaren;  ju  mera  man  förut 
genomvandrat  författarens  källor,  desto  mera  uppskattar  man 
icke  blott  konstnärligheten,  utan  äfven  fullständigheten  och  opar- 
tiskheten i  hans  framställning. 

Frän  Finland  till  Norge,  från  Örebro  till  Abo,  frän  Stral- 
sund  till  Trachenberg,  från  Leipzig  till  Kiel,  från  Paris  till  Möss, 
från  Kristiania  till  Stockholm  går  vägen,  härförarens  väg,  diplo- 
matens väg.  För  »pedantism  i  formor'  har  man  icke  hjärta,  att 
skämma  en  god  början  eller  ett  segerrikt  slut.  Men  skona  sig 
får  icke  den,  som  skall  utföra  kronprinsens  befallningar;  visst 
går  det  nu,  som  i  Gustaf  IV  Adolfs  tid,  mot  Frankrike,  men 
Sveriges  här  går  icke  ensam.  Visst  gäller  det  för  Carl  Johans 
hofkansler  som  ftir  Gustaf  Adolfs  kabinettssekreterare  att  ej  sky 
arbetets  möda  och  sanilifvets  obehag,  men  den  stormande  vrede, 
som  lägger  sig,  är  af  helt  annan  art  än  den  lialsstarri ga  oreson- 
lighet, som  icke  vet  af  återvändo.  Och  följderna  varda  också 
andra. 
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tAtt  Sverige  skalle  frivilligt  bekväma  sig  till  —  själfmord», 
var  den  oeftergifliga  fordran  i  Napoleons  system,  som  först  följdes. 
Förf.  framhåller  hvad  kontinentalsystemet  i  själfva  verket  inne- 
bar: »upphörandet  af  all  handel  med  och  sjöfart  till  och  från 
Europas  kontinent»,  till  hvilken  Sverige  skulle  räknas.  Det  gälde 
ej  blott  importen  från  England,  >det  gälde  Sveriges  egen  export 
af  trä,  järn  och  tjära,  dess  import  i  egna  fartyg  af  spanmål,  sill 
och  salt;  det  gälde  hela  dess  kustfart  från  hamn  till  hamn,  med 
ett  ord  landets  ekonomiska  existens».  Allt  detta  var  torloradt, 
om  England  mot  oss  tillämpade  hafvets  spärrning  lika  strängt 
som  Napoleon  kräfde  att  vi  skulle  spärra  våra  hamnar  för  Eng- 
land. England  var  medgörligt,  Napoleon  icke.  Det  titulära 
kriget  mot  England  öfvergick  således  till  ett  verkligt  krig  med 
Napoleon,  sedan  alla  försök  att  upplysa  och  mildra  honom 
strandat. 

Förf.  skildrar  lifligt  det  första  skedet,  hoppet  på  Napoleons 
välvilja,  och  hur  detta  redan  på  försommaren  1810  kommit  så 
fullständigt  på  skam,  att  man  »måste  fråga  sig,  huruvida  icke 
förlusten  af  Sveriges  handel  och  sjöfart  vore  något  ännu  värre 
än  förlusten  af  Finland».  Då  aflefd  den  nyvalde  tronföljaren  — 
och  Sveriges  blickar  vändes  till  den  mäktige  kejsarn,  som  säkert 
skulle  varkunna  sig  öfver  oss,  om  han  själf  finge  bestämma  öfver 
tronföljden  till  förmån  för  en  af  de  sina.  Nej,  intet  svar.  Man 
»lyssnade  slutligen  till  lösa  rykten  om  den  stränge  härskarens 
hemliga  vilja  och  rättade  efter  denna  gissning  sitt  val;  gissade 
orätt,  men  —  valde  rätt.» 

Frankrikes  vänskap  blefve  ett  ok,  därom  var  man  redan 
öfvertygad,  men  Frankrike  var  långt  borta,  Rysslands  ok  var 
värre.  Knappt  tre  veckor  efter  den  franske  marskalkens  ankomst 
till  Sverige  följde  budskapet,  att  kejsarn  gifvit  oss  valet  mellan 
krig  med  England  eller  med  Frankrike  och  dess  allierade.  Kriget 
med  England  valdes,  nödtvunget;  men  förödmjukelserna  och  for- 
dringarna från  Napoleon  växte  alltjämt, 

»Den  svenska  statskonsten  sågs  i  detta  ögonblick  blott  speja 
efter  utvägar,  att  undvika  omedelbart  våld;  skrämd,  rådvill, 
hopplös,  hukade  den  sig  ned  inom  trollkretsen  af  en  förlamande 
fruktan  för  Napoleon,  af  ett  ofruktsamt  hat  emot  Ryssland.» 

»Förtrollningen  bröts  af  den  främmande  man,  som  såg  hvad 
andra  icke  kunde  eller  icke  vågade  se;  såg,  därför  att  hans  blick 
åt   ena   hållet  var  skärpt  af  erfarenhet,  åt  det  andra  oförvillad 
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af  lidelser.  Och  Sverige  reste  sig  upp,  fattade  mod,  och  fann 
med  förvåning,  huru  dess  vänskap  eller  fiendskap  änna  kände 
äga  ett  värde  vid  de  europeiska  maktemas  stora  slntuppgörelse» 
(8.  97). 


>Den  främmande  man,  som  såg  hvad  andra  icke  kunde  eller 
icke  vågade  se>,  hade  emellertid,  som  regerande  herre,  ingen  plats 
i  våra  grundlagar.  Konungen  abdikerade  icke  eller  lät  honom  med 
ens  bestiga  tronen.  Nej,  under  ständiga  örfilar  åt  grundlagen 
praktiserades  kronprinsens  regemente  allt  ifrån  hans  hitkomst: 
grundlagsenligt  var  hvarken  konungens  beslut  1811  eller  riks- 
dagens 1812  om  åsidosättande  af  grundlagens  stadgande,  huru 
riksstyrelsen  skulle  föras  under  sjukdomsförfall  för  konungen 
eller  om  inrymmande  af  plats  i  statsrådet  åt  kronprinsen, 
äfven  när  konungen  fungerade.  Och  h vilket  personligt  rege- 
mente förde  icke  H.  K.  H.  kronprinsen  i  sitt  högkvarter,  icke 
blott  öfver  militära  och  politiska  ärender,  utao  öfver  allt  hvad 
han  någonsin  kunde  hinna  med,  musikaliska  och  konstakade- 
mierna icke  undantagna!  Bakom  stod  emellertid  konungen  med 
sitt  statsråd  och  regerade  i  efterhand,  så  godt  de  förmådde,  i 
ständig  ångest  att  ha  gjort  något  som  H.  K.  H.  icke  gillade, 
men  utan  en  tanke  på  att  icke  ställa  sig  hans  önskan  till  efter- 
rättelse. Detta  är  den  konstitutionela  atmosfär,  som  hvilade 
öfver  landet  åren  1811 — 15.  Att  den  var  ohälsosam  för  det 
konstitutionela  lifvet,  är  alldeles  själfklart,  och  att  den  ogynsamt 
reagerade  på  Carl  Johans  hela  regeringstid  lär  numera  icke  be- 
stridas: men  att  så  faktiskt  var  —  ja,  hardt  när  måste  vara^ 
under  ifrågavarande  period,  därför  få  vi  icke  sluta  ögonen,  om 
vi  vilja  rättvist  bedöma  de  därunder  handlande  personerna. 

I  samma  mån  hängifvenheten  åt  kronprinsen  såsom  den 
räddande  kraften  blef  våra  statsmäns  drifkraft,  i  samma  män 
föreföll  ock  allt  motstånd  i  konstitutionela  frågor  som  opassande, 
otacksamt,  formalistiskt.  Och  Wetterstedt  har  härvid  gått  i 
spetsen.  Hans  omvändelse  ifrån  den  nationela  anti-ryska  poli- 
tiken till  kronprinsens  anti-napoleonska  politik  blef  så  fullständig, 
att  han  för  dess  främjande  ansåg  intet  offer  för  dyrbart,  aldra 
minst  offret  af  tidningspressens  yttrandefrihet  och  lagstadgad  form 
för  grundlagsändring.  Därför  kunde  han  1812  öfvervinna  alla 
riddarhustalares  inkast  mot  den  föreslagna  indragningmakten  med 
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att  väcka  tanken  på  har  det  skalle  gå,  om  vi  förlorade  vår 
kronprins  —  >då  skalle  en  inskränkt  eller  oinskränkt  tryckfrihet 
blifva  ett  svagt  värn  för  Sveriget.  Och  i  hög  grad  karaktäri- 
stiskt för  hans  appfattning  af  hvad  han  tillät  sig  genom  fram* 
ställande  af  denna  kongl.  proposition  till  ändring  af  grandlag, 
atan  iakttagande  af  de  för  sådan  ändring  i  grandlag  påbjudna 
former,  är  följande  yttrande  därom  i  bref  till  B.  B.  v.  Plåten: 
>En  proposition  är  gjord  om  inskränkning  af  tryckfriheten,  i 
anseende  till  Dagblad;  detta  åtgör  nu  ett  stort  talämne  och  möter 
excentriskt  bifall  och  excentrisk  ovilja,  prof  på  vår  ungdom^ 
liffhet  i  statslåra^  på  vår  pedantism  i  former  och  föga  eller 
åtminstone  flygtiga  af  seende  på  saker.'k 

Men  det  var  icke  nog  att  ha  återfått  administratif  makt 
öfver  tidningsprässen,  tvärt  emot  den  nya  gran  diagen,  och  att 
emot  eller  vid  sidan  af  dennas  stadganden  om  regeringssättet  ha 
fått  kronprinsens  befallningar  liktydiga  med  konungens  i  stats- 
rådet; kronprinsen  måste  kunna  röra  sig  fritt  med  de  penninge- 
bidrag, han  kunde  utverka  af  främmande  makter,  utan  att  vara 
underkastad  grundlagens  förbud  för  konungen  att  >utan  riksens 
ständers  samtycke»  upptaga  något  lån,  eller  dess  påbud  om  redo- 
visning för  alla  statsinkomster,  äfven  sådana  som  »genom  trak- 
tater med  främmande  makter  riket  tillflyta».  Wetterstedt  var 
därtill  behjälplig  genom  en  k.  proposition  1812,  att  Pomem  och 
transmarina  besittningar,  såväl  nuvarande  (S.  Barthélémy)  som 
blif vande,  skulle  undandragas  den  svenska  statsförfattningen  och 
hvad  inkomst  och  utgiftstat  angår  ställas  under  konungens  fria 
disposition  utan  redovisningsskyldighet,  men  också  utan  vidare 
utgift  för  svenska  statsverket.  Om  lånerätten  gjordes  väl  ingen 
proposition;  men  kronprinsen  upptog  i  konungens  namn  ett  lån 
af  ryske  kejsarn  redan  samma  höst,  och  de  stigande  inkomsterna 
från  S:t  Barthélémy  skulle  snart,  hoppades  man,  vida  öfverträffas 
af  inkomster  från  en  större  vestindisk  ö,  b  vars  öfverlemnande 
till  Sverige  af  England  redan  under  1812  års  riksdag  varit  på 
tal,  ehuru  det  definitiva  fördraget  icke  slöts  förrän  i  början  af 
1813,  i  hvilket  fördrag  jämväl  subsidier  utlofvas  till  den  svenska 
härens  underhåll  på  krigsfot.  Men  hufvudsumman  i  fördragen 
med  de  nya  vännerna,  Ryssland  och  England,  var  garantien  för 
Norges  förflyttning  frän  Danavälde  till  Sveavälde.  Så  mycket 
funno  de  nya  vännerna  Sveriges  vänskap  värd,  när  Napoleons 
folkhär  bröt  in  i  Ryssland. 
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Var  det  Sveriges  atridamakt  eller  Sveriges  kronprins^  som 
närmast  var  värd  det  pris,  traktaterna  utlofvat? 

Ju  sannare  förf.  är  i  skildringen  af  omöjligheten  fcir  Sverige 
att  1812  följa  någon  annan  politik,  än  den  anti-napoleonska, 
desto  svårare  blir  det  att  inse,  hur  den  vakna  engelska  politiken 
kunde  anse  sig  behöfva  köpa  Sveriges  svärd  med  sa  många  mil- 
lioner och  —  framför  allt  —  med  den  för  engelska  kabinettet 
motbjudande  våldsgärningen  mot  Norge.  För  1812  års  engelska 
regering  måtte  det  icke  stått  lika  tydligt,  som  för  förf.,  att  Sverige 
icke  kunde  gå  med  Napoleon  —  och  dock  var  det  ju  väsent- 
ligen på  England,  som  denna  omöjlighet  skulle  bero. 

Ännu  i  februari  1813  hyste  Englands  ledande  statsmän  miss- 
tro mot  kronprinsen.  För  att  se  riktigt  klart  i  hans  karaktär 
och  i  hållbarheten  af  hans  ställning  i  Sverige  sändes  general 
Hope  till  Stockholm,  och  sedan  han  öfvertygat  sig  om  kron- 
prinsens uppriktiga  hat  mot  Napoleon  och  om  nödvändigheten 
att  stärka  kronprinsens  personliga  ställning  i  det  land,  med  hvars 
politiska  sympatier  han  brutit,  slöt  han  fördraget  om  garantien 
for  Norge,  öfverlemnandet  af  Guadeloupe  och  svenska  arméns 
subsidierande  under  striden  för  det  gemensamma  målet.  »Sverige 
kan  ej  ledas  in  på  den  nya  banan  utan  utsigt  till  omedelbar 
vinst.  Tvingas  det  ändå,  skall  första  motgång  kasta  landet  i 
förskräckelse  för  den  nya  politikens  följder,  och  föranleda  att  det 
tvärt  bvf/ter  med  hela  systemet  och  successionsordningen,  som 
säkerligen  en  stor  del  af  nationen  antog  i  helt  annan  afsigt  än 
att  inrangeras  bland  Frankrikes  fiender.  Detta  är  kronprinsens 
egen  åsigt  om  förhål  landet. v  Sä  skrifver  engelska  sändebudet 
Thornton  till  Castlereagh  dagarna  före  general  Ilopes  ankomst. 
Nu  undertecknas  fördraget  den  3  mars  1813:  konungen  af  Sverige 
skall  med  30,000  man  deltaga  i  det  gomensauima  fälttaget  på 
kontinenten;  kon.  af  England  skall  hjälpa  till  med  Norges  >an- 
nexation  et  rounion  å  perpetuité  comme  i>artie  intégrante  du 
royaurae  de  Suede.';  kon.  af  England  skall  utbetala  i  subsidier 
åt  kon.  af  Sverige  en  million  £;  kon.  af  England  afträder  till 
kon.  af  Sverige  och  hans  efterträdare  pä  svenska  tronen  enligt 
successionsordningen  af  26  sept.  1810  (den  af  England  eröfrade, 
men  af  Frankrike  aldrig  afträdda)  ön  Guadeloupe  och  kon.  af 
Sverige  ger  i  utbyte  mot  denna  afträdolse  vissa  tull-lättnader  för 
konis  af  England  undersåtar  i  hamnarne  Göteborg,  Karlshamn  och 
StraJsund.     Så  var  dä  Sverice  tillförsäkradt  en  omedelbar  vinst 
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af  systeroförändringen:  och,  liksom  förut  Ryssland  (»familjeför- 
draget» i  Abo),  hade  na  äfven  England  erkänt  den  nya  svenska 
soccessionsorduingen.  I  händelse  »första  motgång»  skalle  skrämma 
Sverige,  skall  åtminstone  den  framtida  fördelen  för  Sverige  af 
Gaadeloape  vara  bunden  vid,  att  icke  i  en  hastig  vändning  kron- 
prinsen och  hans  son  göras  förlustiga  den  tronföljd,  till  hviiken 
de  1810  blifvit  valda. 

Knappt  sex  veckor  efter  det  »general  Hope'8  treaty»  blifvit 
undertecknad  är  dissensus  stark  inom  den  engelska  diplomatien, 
håra  vida  angreppet  på  Norge  får  föregå  eller  skall  följa  efter 
den  gemensamma  operationen  mot  Napoleon.  Lord  Castlereaghs 
egen  bror,  general  Charles  Stewart,  anser  icke  att  »the  cession 
of  Gaadeloape  and  the  subsidy  were  either  given  by  Great  Bri- 
tain  or  received  by  Sweden  for  an  immediate  forbearance  on  her 
part  on  the  Norway-question»,  men  lord  Cathcart  vill  Häri  icke 
gifva  honom  rätt.  Då  skrifver  lord  Castlereagh  den  28  april 
1813  till  Cathcart:  »We  never  have  disguised  from  ourselves  the 
embarrassments  of  the  Norwegian  points,  but  it  was  an  engage- 
ment  made  in  the  day  of  adveraity^  for  the  presei^vation  of 
Russia.  That  it  has  essentially  contHhuted  to  save  her,  and 
with  Russia  the  rest  of  Europé,  can  not  be  doubted,  and  this 
must  not  be  forgotten  in  the  day  of  prosperity^  .  .  .  Men  det 
blir  svårt  att  få  subsidierna  beviljade  af  parlamentet,  om  Sverige 
ger  sig  till  att  eröfra  Norge  på  kontinenten  på  något  annat  sätt, 
än  det  som  bäst  främjar  franska  maktens  nederlag.  Därför, 
fortsätter  Castlereagh,  »you  must  manage  the  Prince  Royal  with 
the  same  .kindness  he  experienced  in  former  times,  xohen  his 
friendship  was  essential.  ^ 

Således,  när  kronprinsen,  åtföljd  af  Wetterstedt,  står  i  be- 
grepp att  ge  sig  öfver  till  kontinenten  och  taga  befälet  öfver 
svenska,  ryska  och  preussiska  trupper  i  verldsstriden  mot  Na- 
poleon, måhända  efter  en  föregående  rörelse  mot  Danmark,  då 
är  icke  längre  »his  friendship  essential^  för  de  koaliserade  mak- 
terna! Men  —  »i  lyckans  dagar»  får  nian  ej  glömma  den  för- 
bindelse, man  åtagit  sijz  i  motgångens  dag,  för  Rysslands  rädd- 
ning; och  att  denna  förbindelse  —  garantien  åt  Sverige  af  Norge 
—  »väsentligen  bidragit   att  rädda   Ryssland  och  med  Ryssland 


'    Castlereagh,   Correspoudance,   Despatches   and   other  papers,  VIII,  London 
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det  öfriga  Eoropa,  kan  icke  betviflas.»  Det  är,  tydligt  DOg,  icke 
till  mars  1813,  lord  Castlereagh  förlägger  den  motgångens  dag, 
då  kronprinsens  vänskap  var  af  väsentlig  vigt:  det  måste  vara 
till  sensommaren  1812,  då  den  ryska  garantien  fÖr  Norge  gafs 
och  då  kronprinsens  kraftiga  maning  till  kejsar  Alexander  att 
icke  slnta  fred  med  Napoleon  väsentligt  bidrog  till  Rysslands 
räddning.  Det  är  således  tydligen  Sveriges  kronprins,  som  var 
värd  hvad  traktatema  tillförsäkrat  Sverige  —  och  först  i  andra 
rammet  den  svenska  stridsmakten,  hvars  bedröfliga  läge  1812 
visserligen  icke  var  de  nya  vännerna  obekant.  Men  nu,  när  den 
onda  dagen  var  förgången  och  Sveriges  stridsmakt  stod  färdig  att 
gå  öfver  Östersjön,  nn  var  den  svenska  kronprinsens  vänskap 
icke  mera  af  vigt  —  men  man  borde  dock  behandla  honom  väl 
för  att  undvika  de  obehag,  han  annars  kände  vålla! 

Ja,*^  detta  är  nog  den  sorgliga  sanningen:  Sveriges  vapen- 
makt spelade  en  ytterst  ringa  roll  i  koalitionen,  och  ändå  mindre 
blef  rollen  genom  kronprinsens  omsorg  att  spara  den.  Men,  var 
det  sina  svenska  trupper  han  ville  spara  —  eller  var  det  de 
franska?  Den  frågan  gjorde  sig  de  tyska  generalerna  och  de 
engelska  diplomaterna  tidigt  nog  och  svaret  blef  aldrig  rätt  tyd- 
ligt för  dem.  För  kronprinsen  hägrade  den  inflytelse  på  franska 
folket  och  på  franska  soldaten,  som  han  trodde  sig  fortfarande  äga; 
såväl  för  honom  som  för  kejsar  Alexander  syntes  det  någon  tid 
ganska  lämpligt,  att  åt  Bernadotte  öfverleranades  de  regerings- 
tyglar, hvilka  Bonaparte  måste  släppa.  Men  ingenting  förmådde 
hindra  kronprinsens  föresats,  att  framför  koalitionens  verkliga 
och  sitt  eget  möjliga  intresse  af  ett  tidigare  uppträdande  i  Hol- 
land, sätta  Sveriges  intresse,  att  få  frågan  om  Norge  afgjord. 
Förf:s  framställning  af  de  olika  facerna  i  denna  diplomatiska 
strid,  som  ända  in  i  sista  stund  hotade  med  nederlag,  trots  de 
militära  framgångarna  i  Holstein,  är  förträfflig.  Man  måste  i 
i  sanning  beundra  både  kronprinsen  och  hans  hofkansler,  att  de 
kunde  hålla  modet  uppe. 

Emellertid  hade  striden  mot  Napoleon  fortgått  och  de  allie- 
rade generalernas  och  diplomaternas  —  att  icke  säga  suverä- 
nernas —  ovilja  och  misstro  mot  kronprinsen  stigit.  Denne 
skonade  icke  häller  sina  allierade,  när  han  vid  särskilda  till- 
fällen gaf  sitt  dåliga  lynne  fritt  lopp.  Men  äfven  utländska 
diplomater,  som  varit  föremål  för  hans  vredesskålar,  vittna  om 
hans  stora  personliga  tjuskraft. 
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För  hederns  skull  höUo  England  och  Ryssland  sina  förbin- 
delser till  Sverige  ^  och  hindrade  äfven  de  andra  makterna  att 
bryta  sina.  Men  åtminstone  i  de  engelska  ledande  kretsame  var 
det  icke  af  vänskap  för  kronprinsen.  »We  owe  him  no  compli- 
ments»,  skrifver  Castlereagh  till  lord  Liverpool  20  apr.  1814, 
mnd  he  has  business  enough  in  Norway  to  look  after.  In  this 
object,.  for  our  own  sake,  we  must  assist  him.  We  cannot  punisk 
the  Swedes  for  his  faulta,  this  is  the  feeling  both  of  Russia  and 
Anstria.»  Det  blef  de  allierade  en  verklig  lättnad  att  bli  af 
med  de  onyttiga  svenska  trupperna  och  deras  pretensiösa  general! 

Det  var  ett  skenfalttåg,  den  svenska  hären  gjort  på  konti- 
nenten, Holstein  inclusive;  det  blef  ett  skenfälttåg,  den  gjorde 
i  Norge,  ty  där,  som  i  Holstein,  var  det  diplomatien,  som  af- 
gjorde  utgången.  Och  kronprinsen  var  icke  så  okunnig  om  trak- 
taternas genesis,  att  han  tilltrodde  deraa  ordalydelse  större  kraft, 
&n  norrmännens  »indrömmelser».  »Segraren  i  Kiel»  fick  verk- 
ligen vara  belåten  med  hvad  den  diplomatiska  och  militära  pres- 
Bionen  på  norska  folkets  representanter  i  Kristiania  förmådde 
åvägabringa. 

Väsentligen  ändradt  blef  således  Sveriges  förhållande  till 
Norge  enligt  Riksakten  1815,  mot  hvad  afsigterna  och  orda- 
lydelsen varit  i  garantitraktaterna  och  i  fredstraktaten  med  Dan- 
mark —  och  för  att  uppfatta  detta,  när  man  utgifvit  en  full- 
ständig samling  af  dithörande  acta  pnblica,  behöfs,  säger  för- 
fattaren med  full  rätt,  endast  enkel  slutledningskonst.  Äfven 
den  vestindiska  ön,  om  hvilken  Sverige  kontraherat  med  Eng- 
land, fick  ett  annat  öde,  än  traktaten  föreskrifvit.  Konungen 
hade  väl  utsett  en  komité  för  öns  regering,  och  till  denna  komité 
strömmade  ansökningar  om  erhållande  af  platser  på  ön,  själfva 
Wetterstedt  skref  och  gjorde  sina  bröder  påminte.  Men  Frank- 
rike ville  icke  afträda  ön,  och  då  fred  med  Frankrike  skulle 
slutas,  måste  England  arrangera  saken  med  Sverige.  Kronprinsen 
ville  visst  icke  försvåra  freden  genom  att  motsätta  sig  Guade- 
loupes  återställande.  Engelska  ministern  i  hans  högkvarter, 
Thornton,  kan  redan  i  febr.  1814  försäkra  Castlereagh,  »that 
Sweden  would  readily  make  this  sacrifice  to  the  general  good», 
enligt    kronprinsens  försäkran,   och  att  han  är  öfvertygad,  »that 


*  >Neather  Kussia  nor  Great  Britnin,  were  it  even  politic,  can  now  break 
with  Sweden  withont  a  loss  of  charncter.»  Lord  Castlereagh  till  lord  Cathottt^ 
1813  28  apr. 
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Great  Britain  would  estimate  the  merit  of  this  sacrifice  and 
would  not  fail  to  give  it  its  due  consideration  in  her  futore 
transactions  with  Sweden».  Kronprinsen  hade  redan  en  gång 
låtit  Guadelonpe  hägra  för  Danmark  biand  ersättningame  för 
Norge  (Wetterstedt  till  Engeströra,  'Vu  1813);  han  visste  nog 
att  den  aldrig  skalle  af  Frankrike  afträdas,  hvarom  Napoleon 
låtit  utfärda  ett  särskildt  senatus-consulte  (14  oct.  1813).  ^  Det 
kunde  således  icke  vara  honom  emot  att  Guadeloupe  utbyttes, 
och  England  fann  genast  att  —  Holland  borde  bekosta  ersätt- 
ningen åt  Sverige.  De  allierade  beredde  prinsen  af  Oranien  ett 
så  stort  rike,  både  Holland  och  Belgien,  att  han  borde  inse  rätt- 
mätigheten af  deras  fordran,  att  Holland  borde  ersätta  Sveriges 
förlust  genom  Guadeloupes  återlemnaude  åt  Frankrike.  Härom 
underrättades  prinsen  af  en  engelsk  diplomat,  som  inberättar, 
att  prinsen  »med  lugn  mottog  underrättelsenv.  Några  veckor 
efter  detta  steg  skrifver  lord  Castiereagh  från  Paris  till  den 
engelske  krigsministern  lord  Bathurst:  »Charles  Jean  has  no  great 
claim  to  favour;  but  as  none  of  the  powers  could  well  justifj 
a  breach  of  treaty  to  Sweden  upon  the  grievances,  and,  I  must 
say,  strong  suspicions,  we  are  justified  in  entertaining  of  their 
general,  and  as  Russia  perseveres  in  execution  of  her  treaty,  I 
think  we  must,  in  good  faith  as  well  as  policy,  use  our  best 
endeavours  to  finish  the  business) ....  Och  England  gjorde  så, 
både  i  fråga  om  1813  års  traktats  art.  II  (Norge)  och  om  dess  art. 
V  (Guadeloupe).  Men  ingen  torde  kunna  säga,  att  detta,  hvad 
England  beträffar,  skedde  af  tacksamhet  mot  Carl  Johan.  Icke 
ens  1810  års  successionsordning  namnes  i  traktaten  mellan  »S. 
M.  le  Roi  de  Suede  et  S.  M.  Britannique*,  i  London,  13  aug. 
1814,  enligt  hvilken  den  senare  gar  in  på  att  betala  och  den 
förre  att  mottaga  rla  somme  de  24  millions  de  francs  en  dé- 
charge  entiére  et  en  satisfaction  de  ses  droits  selen  Tarticle  IX 
du  traité  de  Farisé  ^  Samma  dag  erkände  Holland,  i  traktat 
med  England,  att  det  för  denna  at  Sverige  för  Hollands  räkning 


*  >ll  ne  8cra  conclii  nucun  traité  de  pnix  entré  rempire  Frunvais  et  laSuéde, 
qu'au  prénluble  la  Surde  n'nit  renoucé  u  la  possession  de  Tisle  frnn(;ai8e  de  la  Guade- 
lonpe. 11  est  défendu  a  tout  fran^ais  de  la  Guadeloupe,  sons  peine  de  déshonneur, 
de  prcHer  aucun  «ernicnt  au  gouvernement  Soédois.  d'afcepter  de  lui  aucun  emploi, 
et  de  lui  printer  nucune  afii«istence.> 

-  Sa  lydande:  »S.  M.  le  Roi  de  Sinade  et  de  Norvege,  en  conséqaence 
d'arrangem('nts  pris  avec  ses  allics.  et  pour  rexéculion  de  Tarticle  précédent,  eon- 
sent  h  ce  que  Tisle  de  Guadeloupe  soit  restituée  ä  S.  M.  tres-eliretienne,  et  cédc 
toua  les  droits  qu'il  peut  avoir  sur  cette  i8le.> 
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Utbetalda  summa,  jämte  till  Hollands  försvarsväsen  ytterligare 
betalbara  summor,  tillsammans  6  millioner  £  st.,  till  England 
afbrädde  sina  kolonier  Goda  Hoppsudden  och  Demerary.  Dagen 
efter  denna  uppgörelse  om  Guadeloupe  undertecknades  i  Möss  — 
preliminärerna  till  den  nya  uppgörelsen  om  Norge. 

Kronprinsen  var  alltså  hemma  i  sitt  land.  Han  kände  väl 
bor  afvoga  de  allierade  i  själfva  verket  voro  emot  honom,  med 
undantag  af  kejsar  Alexander,  och  hur  nödigt  det  var  för  honom 
och  för  Sverige  att  få  slut  på  det  norska  motståndet  mot  före- 
ningen. Han  hade  kommit  till  ett  kapitalfattigt  land,  hvars  riks- 
bank helt  och  hållet  var  undandragen  regeringens  inflytande.  Djupt 
öfvertygad  oro  sin  finansiela  insigt  ville  han  ock  ge  den  spelrum, 
till  Sveriges  bästa.  Han  hade  redan  1812  förmått  riksdagen  att 
godkänna  en  vådlig  finansoperation,  nämligen  afskrifvandet  af 
två  tredjedelar  af  rikets  utländska  skuld  i  Genua,  Holland  och 
Brabant,  då  franska  provinser,  för  att  hämnas  på  Napoleons 
framfärd  emot  svenska  fordringar  och  äfven  för  de  förluster 
han  sjelf  gjort  i  Holland.  Nu,  under  förhandlingarna  om  er- 
sättningen för  Guadeloupe,  skref  svenska  ministern  i  London, 
att  »prinsen  af  Oranien  lärer  ej  underlåta  att  framställa  i  ut- 
bytet den  skuld  vi  hade  i  Holland  och  som  vid  riksdagen  an- 
nullerades»  (Rehausen  till  Engeström,  %  1814).  Häraf  blef 
väl  intet  genom  Castlereaghs  mellankomst,  men  tanken  var  väckt 
hos  kronprinsen.  Reelt  var  det  hans  förtjänst  att  1813  års 
traktat  med  England  kommit  till  stånd,  formerna  borde  väl  ej 
nu  mer  än  annars  hindra  honom  att  gagna.  Han  fann  sig  kallad 
att  taga  om  hand  de  24  millionerna,  hvilkas  utbetalande  åt  svenska 
ministern  i  London  just  nu  skulle  begynna,  för  att,  bättre  än  det 
af  riksdagen  beroende  riksgäldskontoret,  betala  Sveriges  1812  god- 
kända utländska  skuld,  och  därjämte  till  Sveriges  förmån  »styra 
kursen».  I  stället  för  höjd  t  apanage,  hvaraf  han  väl  gjort  sig  förtjänt, 
begärde  han  endast  att  riksgäldskontoret  skulle  å  hälften  af  åen 
för  skuldbetalningen  disponerade  summan  betala  6  %  ränta  till  ho- 
nom och  hans  efterkommande  enligt  1810  års  successionsordning. 

Man  hade  riksdagens  beslut  af  1812  om  de  ultramarinska 
besittningarnes  och  därifrån  härflytande  inkomsters  undandragande 
från  Sveriges  riksdags  inseende  och  granskning.  Endast  på  grund 
häraf  kunde  konungen,  med  statsrådets  bifall,  öfverleninat  de  fcir 
Guadeloupe  inflytande  medel  till  H.  K.  H.  kronprinsens  disposi- 
tion   för    uppgifna    statsnyttiga   ändamål,   och  aldrig  befarat,  att 
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icke  den  1815  Banimanträdande  riksdagen  med  tacksamhet  sknlle 
åtaga  sig  en  atgift,  hvilken,  t.  o.  m.  betraktad  endast  som  na- 
tionalbelöning  åt  kronprinsen,  hade  god  hemnl  nog  att  ej  be- 
fara motstånd. 

Men  —  olyckligtvis  slog  sig  utrikesministern  i  öfvermåttet 
af  sin  undergifvenhet  på  tolkning  af  traktatens  text,  f5r  att  be- 
visa, att  Guadeloape  och  dess  af  Holland  betalta  lösesamma  icke 
var  Sveriges,  utan  af  England  afsatts  till  personlig  belöning  åt 
kronprinsen.  Det  synes  varit  i  början  af  september  1814,  denna 
åsigt  framsattes  i  en  konselj,  mot  hvars  oregelbundna  hemlighet 
t.  o.  m.  i  protokollsföring  engelska  ministern  anmärker  i  bref 
till  Castlereagh  af  16  sept.  Åtminstone  skrifver  justitiestats- 
ministern  Gyllenborg  den  5  sept.  att  han  ännu  icke  hopkallat 
regeringen  med  anledning  af  traktaten  om  ersättning  för  Guade- 
lonpe,  och  bifogar  till  utrikesministern  en  promemoria,  i  hvilken 
han  klart  bevisar  orimligheten  af  det  nya  påståendet,  att  Guade- 
lonpe  blifvit  afträdt  till  kronprinsen  enskildt.  Men  —  så  yrkades 
nu;  och  Wetterstedt,  som  kontra  signerat  1812  års  proposition  om 
indragningsmakten  och  tillrådt  det  samtida  bortförklarandet  af 
riksskulden,  har  äfven  författat  och  kontrasignerat  1815  års  pro- 
position om  »den  utländska  gäldens  indragande  och  inlösen»,  i 
hvilken,  i  trots  af  svenska,  franska,  engelska  och  holländska 
traktaternas  innehåll  och  alla  diplomatiska  skrifvelsers  orda- 
lydelse, ön  Guadeloupe  förklaras  icke  varit  afträdd  till  Sverige, 
utan  af  personlig  tillgifvenhet  af  Hans  Storbrita nniska  Majestät 
Öfverlemnad  till  K.  M:t  och  kronprinsen  för  att  hålla  den  siat- 
nämnde^  »åtminstone  till  en  del,  skadeslös  för  de  förluster  af 
dotationer  och  annan  egendom,  som  II.  K.  II.  sedan  han  kallades 
till  svenska  tronföljden  lidit  igenom  det  politiska  system,  som 
Sverige  antog,  och  den  afsägelse,  som  blef  honom  ålagd  i  dess 
åt  rikets  ständer  afgifna  försäkran.) 

»Gud  bevare  mig  för  mina  vännerv,  kunde  väl  kronprinsen 
säga,  då  han  sedan  erfor,  hur  hat  och  ovilja  växte  upp  just  ur 
de  rent  formella  öfvergrepp,  hvilka  användts  för  att  bereda  fram- 
gång ät  hans  r^^M  fullt  berättigade  önskningar.  Och  mot  oviljans 
beskyllningar  hjälpte  föga,  att  det  icke  förty  var  den  svenska 
riksdagen^  som  med  tacksamhet  antagit  den  kongl.  propositionen 
om  Guadeloupe-medlens  egare  och  disposition. 
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För  1812  års  riksdag  hade  all  opposition  varit  främmande  — 
den  lilla  som  fans  hade  tystats  ner;  1815  samlades  riksdagen 
för  att  tacksamt  godkänna  hvad  den  nya  politiken  vannit.  Men 
nu  hade  oppositionen  från  1812,  hvad  riddarhuset  beträffar,  vuxit 
något,  och  härtill  var  Wetterstedt,  som  hofkansler,  en  starkt 
verkande  orsak,  liksom  till  den  framgent  växande  obelåtenheten. 
Det  sätt,  på  hvilket  han,  tvärt  emot  löftena  på  riddarhuset  1812, 
begagnade  sig  af  sin  godtyckliga  makt  öfver  tidningar  och  ut- 
sträckte denna  makt  till  boktryckare  och  författare,  alldeles  på 
1808-års  maner,  vållade  hans  första  sammanstöt  med  den,  som 
i  riddarhusoppositionens  törsta  skede  var  dess  främste  man: 
prosten  grefve  Schwerin.  W.  hade  1812  hindrat  honom  att  utr- 
gifva  en  journal,  —  genom  att,  af  ömhet  mot  postskjutshästarne, 
afslå  dess  postbefordran!  1815  föreslog  Schwerin,  som  kontroll 
på  administrationen,  en  genom  riksdagens  förtroendeman  utgifven 
statsekonomisk  journal,  men  förslaget  vann  ej  framgång;  1816 
afstod  han  från  fortsättning  af  en  statsekonomisk  månadsskrift 
med  mer  än  1,000  prenumeranter,  sedan  han  från  hofkansleren 
fått  det  meddelande,  att  det  vidtagna  försigtighetsmåttet,  att  för 
hvarje  artikel  prestera  tryckfrihetskomiténs  godkännande,  icke 
skulle  förhindra  hvad  ^inhiberande  åtgärd»,  hofkansleren  funne 
lämplig.  Schwerin  var  en  troende  anhängare  af  läran  om  han- 
delsbalansen såsom  mätare  för  ett  lands  välstånd  och  tvekade 
icke  att  anse  all  utrikes  handel  skadlig,  då  den  utvisade  högre 
import  än  export.  Men  han  fordrade  1815  stadga  och  plan  i 
den  ekonomiska  lagstiftningen  och  styrelsen,  och  anmärkte  rätt 
skarpt  mot  hvad  sig  i  denna  del  af  rikets  styrelse  tilldragit, 
hufvadsakligen  i  det  af  honom  skrifua  »Särskilda  utskottets  be- 
tänkande» och  hans  därtill  fogade  yttrande  )»om  förlägenheten  i 
allmänna  rörelsen,  orsakerna  därtill  och  botemedlen  däremot». 
Finanserna  voro  ingalunda  Wetterstedts  specialitet,  hvarken  som 
representant  eller  som  hofkansler,  men  han  deltog  alltjämt  i 
ridddarhusdebatten  till  regeringens  försvar  och  bröt  mången  lans 
med  prosten  grefve  Schwerin,  ända  tills  han  1834  i  maj  fick 
beklaga  hans  frånfälle,  försäkrande,  att  han  från  hvarje  riddar- 
husdebatt med  grefve  Schwerin  bortgått  vraed  ökad  öfvertygelse 
om  hans  snilles  och  kunska})ers  företrädena.  Sådana  vältalig- 
hetsblommor har  Wetterstedt  ofta  egnat  motståndare,  och  af 
regeringspartiets  talare  på  riddarhuset  var  ingen  hofsammare  i 
sitt   uppträdande,  än  Wetterstedt;  men  som  hofkansler  och  råd- 
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gifvare  var  han  icke  lika  hofBam.  Förf.  ger  af  Wetterstedts 
ställning  8om  prässens  förmyndare  en  ganska  intressant  fram- 
ställning och  gillar  ingalunda  hans  tillvägagående,  om  än  han 
ser  det  i  förmildrande  dager.  W.  fann  själf  det  af  honom  uppe- 
hållna mellantillståndet  mellan  censur  och  tryckfrihet  »ytligt  och 
hvarken  hackadt  eller  målet»  (W.  till  Kullberg,  1819  ^Vti  ^- 
Bibi.),  men  gjorde  sitt  bästa  n  ett  land,  där  censur  på  avisor 
åtminstone  e/ter  deras  tryckning  finnes»  (W.  till  Wallmark,  1818 
^/i2,  ibid.).  Wachtmeisters  anteckningar  visa,  hur  orimligt  högt 
kronprinsens  ömtålighet  stigit,  när  det  gälde  något  yttrande  i 
tidningsblad  eller  brochyr,  att  icke  tala  om  muntligt  skvaller, 
och  hur  regeringspersonalen  uttröttades  genom  debatter  med  och 
utan  protokoll  af  de  obetydligaste  anledningar.  Suspension  af 
tryckfrihetslagen,  sammankallande  af  riksdag  fér  att  ånyo,  lik- 
som 1812,  utan  iakttagande  af  grundlagsändringssättet  genom- 
drifva  ytterligare  inskränkning  i  densamma,  voro  gång  efter 
annan  på  tal,  utan  att  af  hofkansleren  möta  motstånd.  :^Man 
skall  visa  kraft»,  sade  Wetterstedt.  Men  med  åtal  var  han  all- 
deles icke  nöjd.  »Må  man  ej  le  åt  dessa  skuggrädda  defini- 
tioner», utbrister  han  till  Kullberg  (1820  ^V?)»  =^™®^  opinions- 
nämnden i  bakhålU  —  då  han  fått  höra,  att  Högsta  Domstolen 
annorlunda  fattade  uttrycket  »periodisk  skrift»,  än  hofkansleren 
praktiserat.  Och  längre  fram  samma  år  skrifver  han  till  samma 
ämbetsbroder  om  utgången  af  ett  åtal:  »jag  väntade  mig  det 
juridiska  resultatet:  vi  äro  illa  utstyrda  med  våra  bundsförvanter, 
och  stort  behöfva  vi  dem  ej  häller.^  Sådan  var  ock  senare 
hofkauslerers  åsigt,  tills  just  detta  sätt  att  handhafva  indrag- 
ningsmakten blef  dess  bane. 

En  intressant  episod  bildar  framställningen  af  Wetterstedts 
försök  att  som  hofkansler  taga  del  i  den  litterära  kampen  mellan 
gamla  och  nya  skolan.  Detta  rör  särskildt  hans  ställning  som 
medlem  af  Svenska  Akademien,  hvilken  han  ifrån  1811  tillhört 
och  för  hvars  bestånd  och  arbeten  han  varmt  intresserade  sig.  ^ 
Leopold  hade  icke  underlåtit  att  smickra  W:dts  vältalighet  i 
striden  för  tryckfrihetens  inskränkning  och  \V:dts  retorik  var 
erkändt    »akademisk».     Men    han    satte  ej  i  verket  den  åsyftade 


*  >De  gamla  stöden  för  vår  Akademi  falla>  —  klagar  han  i  bref  till  Kull- 
berg vid  Adlerbethe  död  1818  —  »och  de  nya,  som  skola  uppsökas,  äro  antingen 
naturens  vilda  alster  (!)  eller  svaga  telningar,  som  iinnn  tarfva  triidgårdsmiistarens 
ledning.»     För  tillfallet  hoppades  han  på  Hans  Järtas  inväljande. 
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indragningen  af  Palmblads  och  Atterboms  Utterära  tidning,  sedan 
han  väl  tilldelat  dem  en  skrapa,  och  i  enskildt  bref  till  Ätter* 
bom  —  ett  bref,  som  han  själf  gärna  läste  upp  i  societeten 
(Wachtmeisters  ant:r)  —  ytterligare  gifvit  sig  luft,  t.  o.  m.  mot 
iförf.  af  Särskilda  utskottets  betänkande».  Värre  gick  det  (1821) 
Greijers  skrift  »Thorild»,  i  hvilken  6.  uttalade  sin  uppfattning 
af  treenighets-  och  försoningsläran.  Skriften  blef  på  Wetterstedts 
initiativ  åtalad.  Men  juryn  frikände  Geijer,  som  jämte  alla 
jurymännen  på  rättegångsdagens  afton  blef  föremål  för  en  lysande 
fest  i  Upsala!  Detta  var  icke  angenämt  för  Wetterstedt,  som 
»klagade  öfver  den  tidsandans  slapphet,  som  förhindrade  tillämp- 
ning af  gällande  lag  och  beröfvade  salighetsläran  dess  grundlags- 
enliga  skydd»  (s.  375).  ^ 

Förf.  fortsätter  öfversigten  af  Wetterstedts  hofkansleriat  och 
ger,  genom  aftryck  af  så  väl  indragen  artikel,  som  hofkansleros 
yttrande  om  densamma  i  konseljen,  läsaren  tillfälle  att  instämma 
i  senare  ledet  af  hans  eget  omdöme:  »Man  ser,  att  om  det  ligger 
i  tryckfrihetens  natur,  att  den  lätt  öfverskrider  förnuftiga  gränser, 
så  gälde  detsamma  lika  mycket  om  den  indragningsfrihet,  som 
1812  blifvit  hofkansleren  förunnad.»  Men  som  exempel  på /iS^a 
ledet  erfordras  för  vår  tid  mycket  starkare  exempel,  än  hvad 
1820-talet8  hofkanslerer  funno  smädligt. 

»Om  hofkansierens  vädjan  till  'hvarje  opartisk  läsare*  — 
skrifver  förf.  (s.  387)  —  »får  gälla  den  eftervärld,  som  kunde 
komma  att  jämföra  Stockholms-Gonrirens  artiklar  med  omdömena 
däröfver  i  1821  års  statsrådsprotokoll,  lär  det  väl  icke  fela,  att 
dessa  omdömen  skola  jäfvas.  Indragningsåtgärden  var  knappt 
annat  än  en  yttring  just  af  det  nit,  som  »i  hvarje  anmärkning 
ser  ett  förebud  till  det  helas  upplösning  och  fördömmer  äfven 
nyttiga   varningar    såsom    skadliga    stämplingar.»    Ty  äfven  om 


'  Några  af  de  88.  374  f.  meddelade  uppgifterna  angående  hofkansierens 
verksamhet  böra  rättas:  den  i  not  8.  374  omnämnde  åtalade  prästen  hette  icke 
Tydén  ntan  Tybeck,  känd  swedenborgure  (se  B.  Lex.  ö.  n.  Sv.  män,  XVIII,  s. 
7  f.),  och,  trots  frikännandet,  några  månader  senare  afsatt  från  prästämbetet.  — 
TidnhigeD  Anmårkaren  utgafs  ej  från  J  816  gemensamt  af  Schentz  och  Cederborgh; 
S.  blef  först  i  okt.  1817  tidningenH  tneddclegare  och  medredaktör.  Då  Ceder- 
borgh  efter  indragningen  **/,  1820  bröt  med  Sohentz  och  åter  ntsände  Anmär- 
karen,  blef  det  denna  titel  under  uret  förbehållet  att  åtnjuta  yAnmärkarensTt  post- 
befordran, från  hvilken  >Ånmär1varne>  genom  K.  M:t8  bifall  till  C:8  ansökan  ute- 
stängdes. Indragningen  gagnade  iindå  —  Aiimärkarne-Argus,  ingalnnda  »Anmär- 
karen»,  som  under  C:8  ledning  förde  en  obetydande  tillvaro.  —  .Vya  Extra  postens 
ntgifvare  dömdes  vul  af  underrutt  till  tre  miinudcrs  fiiugeke  (s.  881,  not),  meu 
af  hofrätten  vid  målets  underRtullniug  till  ttt  års  fästning! 
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hofkanalerens  sväfvande  och  godtyckliga  definition  på  smfideUe 
tagea  för  god,  var  det  flera  af  dess  bestämningar,  som  l^ga  pas- 
sade till  Gonrirens  skrifsätt  och  syftning  ....  Af  hvad  i  senare 
tid  kallades  skandal  fanns  där  knappt  ett  spår ....  Men  onek- 
ligen hade  tidningen  det  lytet  att  sällan  berömma  regeringen  och 
det  bestående  systemet;  detta  hörde  till  dess  uppgift,  som  var 
kritisk;  och  det  var  jäst  denna  uppgift  såsom  sådan,  som  dömdes 
för  smädlig.» 


Den  kortfattade  öfversigten  af  Wetterstedts  riksdagshistoria 
gör  rättvisa  åt  hans  förtjänster  som  talare,  utan  att  dö^a  hans 
svaghet  för  ordsvall.  Icke  häller  bredes  något  täckelse  öfver 
hans  fortgående  strid  mot  den  konstitutionella  »formalismen»  vid 
de  senare  riksdagame,  i  synnerhet  framstående  i  kampen  mot 
riksdagens  fordran  på  utsträckning  af  revisorernas  gransknings- 
rätt, hvilken  kamp,  såsom  :»typisk  för  den  tidens  sätt  att  lösa 
konstitutionela  konflikter»,  i  sina  hufvuddrag  framställes  (s.  403  f.). 
Men  riksdagshistorien  är  långt  ifrån  uttömmande,  hälst  den  icke 
ens  antyder  den  vigtiga  andel  i  riksdagens  ledning,  hvilken  allt- 
ifrån 1809  fallit  på  Wetterstedts  lott.  Men  —  detta  skulle  ock 
föra  för  långt  bakom  kulisserna.  Det  är  ett  stort  konstitutionelt 
framsteg,  att  åtminstone  kontanta  medel  icke  längre  ingå  bland 
de  parlamentariska  minister-attributen. 

Engeström  påstår  i  sina  anteckningar,  att  det  var  Wetter- 
stedt,  som  bad  honom  i  cirkuläret  om  iandshöfdingarnes  rap- 
porter till  utrikes-statsministern  (1811)  införa  påbudet,  att  in- 
berätta  tänkesätt  och  sinnesstämningar.  Då  lydde  han  rådet, 
säger  han.  Men  när  justitieombudsmannen  anmärkt  mot  detta 
administrativa  »spioneri^»,  då  ville  Wetterstedt  förmå  honom  att 
återkalla  påbudet:  men  nu  lydde  Engeström  icke  hans  råd. 

Wetterstedt  blef  Engeströms  efterträdare  1824  och  åter- 
kallade icke  häller  dä  cirkuläret.  Landshöfdingerapporterna  fort- 
gingo  ännu  i  hans  tid,  med  mer  eller  mindre  förskräckliga  under- 
rättelser om  oppositionella  tilltag,  om  enskilda  personers  aflfärs- 
transak tioner,  om  möjligheten  af  län  hos  konungen,  som  alltjämt 
var  en  betydande  privatbank  i  hufvudsakligen  välgörande  syfte, 
samt  om  allehanda  >on  dit  ,  hvart  i  sin  oit.  Afven  dessa  små 
förhållanden  har  eftervärlden  längesedan  vuxit  ifrån.     Tidnings- 


GUSTAF    AF    WBTTER8TEDT  106 

präsBen  skaffar  nog  uttryck  åt  »Bt&mningen  i  ortent  ooh  med- 
delar nog  allsköns  »on  dit»,  när  den  blott  sluppit  ifrån  hof- 
kanslerens  skuggrädsla.  Men  det  är  karakteristiskt  fdr  tiden: 
a  ena  sidan  handen  öfver  det  tryckta  organet,  att  det  ej  ens  må 
infdra  en  otjänlig  notis;  å  andra  sidan  allsköns  ifver  och  ingen 
sparad  kostnad,  att  ändå  få  reda  på  allmänna  opinionen  och 
särskildt  på  dess  personliga  organer  —  med  »otjänliga  notiser», 
ja  fler  dess  bättre! 

Wetterstedts  verksamhet  som  stor  industriidkare — innehaf- 
vare  af  Finspongs  bruk  med  underlydande  gods  —  skildras  i 
raska  drag,  liksom  hans  sociala  ställning,  sedan  han  genom  gifte 
med  friherrinnan  De  Geer,  förut  gift  Gyldenstolpe,  tillträdt  en 
betydande  förmögenhet.  Men  ekonomi  var  aldrig  Wetterstedts 
starka  sida,  hvarken  som  enskild  man  eller  som  ämbetsman. 
De  från  »nndantagstiden»,  den  regerande  kronprinsens  tid,  fort- 
gående, ej  rätt  konstitutionela  finansiella  operationerna  ledo  däraf, 
och  då  af  de  tre  extra-fonder,  på  h vilka  1815  kunde  anvisas: 
»Gnadeloupsfonden  till  H.  K.  H.  kronprinsens  disposition»,  »S:t 
Barthélémy-medlen»,  -^H.  K.  H.  kronprinsens  enskilda  kassa», 
den  mellersta,  utsinat,  blef  det  de  båda  öfriga,  nu  till  ett  sam- 
mansmälta, som  fingo  hjälpa,  när  utgifterna  skulle  fortgå.  Ko- 
nungen undandrog  sig  icke  häller,  men  riksdagen  undandrog  sig, 
när  efter  årtionden  af  trassel  och  obehag  »kabinettskassan»  och 
Aolonialkassan»  ändtligen  funnit  en  expedient  att  reda  sig,  näm- 
ligen med  de  statsmedel,  som  dittills  åtgått  för  utrikesdeparte- 
mentet, på  hvars  konto  i  stället  besparingar  skulle  göras.  Då 
var  Wetterstedt  redan  död.  Men  han  hade  tillräckligt  länge 
varit  med  om  affärens  intrasslande  och  på  sin  sista  tid  nödgats 
upptäcka  allt  för  konungen.  Tiderna  hade  förändrats,  från  1815 
till   1840. 

Som  utrikesminister  hade  Wetterstedt  för  öfrigt  inga  svåra 
stormar  —  om  man  undantager  de  obehag,  »skeppshandeln»  fram- 
kallade. »Hade  W.  där  haft  mer  stål  i  sin  egg,  så  hade,  enligt 
kompetentes  dom,  den  solfläcken  i  Carl  Johans  regering  uteblifvit», 
vittnar,  efter  samtidas  ord,  P.  Wieselgren  (B.  Lex.).  Men  trak- 
tater med  främmande  makter  fick  han  underteckna  i  rätt  stort 
antal,  både  om  slafhandeins  upphörande  och  om  handels-  och 
sjöfartsforbindelsers  lättande.  '.Dessa  han  de  is  traktater»,  säger 
förf.,  »hade  sin  särskilda  betydelse  därutinnan,  att  de  upphäfde 
det  svenska  produktplakatets  hundraåriga  välde  och  banade  vägen 
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för  en  ny  atveckling  af  sjöfarten  på  svenska  hamnar»,  atan  att 
fraktkonkorrensen  visade  sig  menlig  för  Sveriges  egna  fartyg. 

Wetterstedts  hälsa  aftog  under  hans  senare  år,  i  synnerhet 
sedan  han  1834  förlorat  sin  hustru.  »Soignex  votre  santé,  elle 
est  necessaire  å  votre  patrie  et  å  moi>,  hade  Carl  Johan  skrifvit 
till  honom  redan  1811.  Tjugofem  år  senare  stälde  konungen  ett 
örlogsfartyg  till  sin  statsministers  disposition,  när  denne  af  hälso- 
skäl nödgades  besöka  främmande  land.  Men  hvarken  konsulta- 
tioner i  London  eller  operation  i  Paris  häfde  det  onda.  Några 
månader  efter  hemkomsten  afled  han  i  Stockholm,  f5ga  mer  än 
sextioårig,  den  15  maj  1837. 

Förf.  har  opartiskt  och  konstnärligt  redogjort  för  denne 
statsmans  lif  och  verksamhet.  Med  något  större  utförlighet  i 
vissa  fall,  särskildt  i  framställningen  af  riksdagsledningen  och 
riksdagsdebatten,  hade  lefnadsteckningen  varit  uttömmande.  In- 
skränkningen är  måhända  betingad  af  titelns  uppgift:  »författad 
f5r  Svenska  Akademien».  Men  icke  blott  af  denna,  äfven  af 
svenska  historien  har  förf.  genom  detta  arbete  gjort  sig  väl  för- 
tjänt, och  vi  våga  förutsätta,  att  denna  monografi  i  vår  nyare 
historia  icke   kommer  att  sakna  efterföljare  från  samma  penna. 


strödda  bidrag  till  Västerbottens  äldre 

kulturhistoria 


£•  W.  B* 


II. 

Vid  sidan  af  de  stora  olyckor,  hvilka  genom  de  gång  pi 
^ång  återkommande  missväxtåren  »drabbade  Västerbotten^  under 
i600-talet,  hade  landskapet  att  deltaga  i  de  många  och  dryga 
skattebördor,  som  så  tungt  h  vi  lade  på  den  svenska  allmogen 
denna  tid,  och  de  oupphörliga  knekteutskrifningarna,  en  följd  af 
det  krigstillstånd,  hvari  landet  under  större  delen  af  samma 
århundrade  befann  sig. 

Ar  1612  beviljades  vid  riksdagen  i  Stockholm  en  gärd, 
som  från  Västerbotten  skulle  utgå  i  åtskilliga  varor.  Torneå 
socknemän  skrifva  härom  till  K.  M.  d.  1  juni  1613,  hurusom 
de  nu  till  hufvudstaden  hade  afsändt  kött,  fläsk,  smör  och  torr- 
fisk, men  att  deras  oförmögenhet  på  mjöl  och  spanmål  vore 
större  på  denna  tid  än  de  det  uttrycka  kunde;  »den  ringa  säd»^ 
heter  det  i  denna  skrifvelse,  »som  vi  i  fjor  finge  af  åkern,  för- 
tärde ryttarne  med  deras  hästar  i  förliden  vinter  och  största  hopen 
af  oss  nödgas  skafva  hvar  dag  barken  utur  trän  till  lifsuppehälle 
och  vår  åker  ligger  osådd».  Vid  1617  års  riksdag  blef  likaledes 
en  gärd  beviljad,  den  s.  k.  landtågsgärden,  hvilken  därefter  blef 
en    stående    skattetitel   till   bestämdt  belopp.     Flere  de  hårdaste 


'  Västerbottens  landsknp  jämte  det  öfriga  Norrland  styrdes  under  förra  delen 
af  1600-talet  af  en  stÅthHllarc;  jfenoin  kongl.  brefvet  af  d.  5  jan.  1638  blef  land- 
skapet ett  särskildt  landshöfdingedunie,  oiiitattande  säväl  det  nuvarande  Västerbottens 
som  Norrbottens  län,  hvarined  ufven  Österbotten  tidtals  var  förenadt  under  åren 
1654—1668.  Västerbottens  läns  deluiug  i  Västerbottens  ocb  Norrbottens  län  skedde 
först  genom  kongl.  brefvet  uf  d.  21   maj   IHIO. 
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missväxtår  hade  öfvergått  Västerbotten,  när  denna  gärd  om  vaFen 
1618  skulle  från  landskapet  ntgå.  Torneå  sockens  andel  däri 
redovisas  i  en  skattefogde-kvittens  af  d.  3  juni  1618  sålunda: 

»Smör  33  L^  12  9,  Kött  272  L^.  Spanmåi  33  t:r,  ändock 
utaf  socknen  bör  utgå  årligen  165  t:r,  men  för  socknens  fattigdom 
skull  vill  jag»,  tillägger  fogden,  »göra  min  flit  därom,  det  jag 
kan  få  hos  godt  folk  så  mycket  till  borgens,  som  rester  uppå 
spanmåien». 

Den  från  Västerbotten  utgående  andelen  i  Elfsborgs  lösen 
skulle  terminsvis  erläggas,  3  d:r  s:mt  af  hvart  hjonelag,  »rik  och 
fattig».  Fem  terminsafgifter  voro  erlagda,  den  sista  dock  ofull- 
ständigt, när  menige  man  inom  landskapet  i  en  supplik  till 
K.  M.,  dat.  Skellefteå  socken  d.  10  aug.  1618,  bedja  om  för- 
sköning från  indrifning  af  hvad  härutinnan  ännu  resterade^ 
^hvilket  omöjligt  är  att  utgöra»,  skrifva  de,  »för  stor  fattigdom, 
ty  vi  fattige  undersåtare  are  nu  så  mycket  blefne  kronan  skyldige 
genom    oåren   och  Elfsborgs  lösen,  så  Gud  vet,  när  var  befall- 

ningsman  får  ut  hvad  han  af  oss  hafver  att  kräfva; 

fattigdomen  är  så  stor  inkommen  med  oss,  att  vi  största  delen 
äre  så  utfattige,  månge  tiggare  och  en  part  landsflyktige  blefne». 

För  Västerbotten  utom  Kalix  och  Torneå  socknar^  uppgick 
den  ordinarie  räntan  (==  årlig  ränta  och  landtågsgärd)  år  1624' 
till  12,280  d:r  10  öre  12  pgr,  för  sistnämda  socknar  till  2,889  d:r 
7  öre  och  för  Lappmarken  till  1,102  d:r  (se  för  närmare  s[*e- 
ciflcation  bil.  A).  Hela  denna  uppbörd  belöpte  sig  således  för 
Västerbotten  och  Lappmarken  till  16,271  d:r  17  öre  12  pgr,  mot- 
svarande i  vårt  mynt  omkring  41,000  kronor.  Huru  mycket  högre 
dock    i    själfva    verket  penningens  Vcärde  var,  ser  man  af  varu- 


*  Till  fallständijBrande  af  de  uppgifU*r,  roih  i  det  föregående  anförta  rörande 
skattläggningen  i  Västerbotten  under  Karl  IX:8  tid,  uiå  här  tilläggas,  det  vid  den 
lUJintulBsättning,  som  då  verkstäldes  öfver  Västerbotten  enligt  kongl.  brefven  af  d. 
'M  juni  och  d.  H  aug.  1H04,  muntiilet  särskildt  för  Torneå  socken  bestämdes  efter 
4  ttrs  utsäde,  bvilket  äfven  genom  kongl.  brefvet  af  d.  2.^  nug.  1(>07  faststäldes, 
»alldenstund  där  är  så  mycket  bättre  liigenhet  än  i  de  andra  sju  socknarne»,  större 
ungslägenheter  vid  floddnlen  och  rikare  laxtiske.  Xfedan  för  den  öfriga  delen  af  land> 
skåpet  i  förstone  af  de  till  jordbeskattniugen  kommitterade  iy  t:rs  utsäde  hade  bestämts 
för  ett  mantal,  beviljade  K.  M.  på  allmogens  supplik  af  d.  4  dec.  lÖCHJ  om  en 
lindrigare  bestÄmningsgrund  i  ofvan  nämda  kongl.  bref  af  d.  2i5  aug.  1*J07,  att 
beräkningsgrunden  tinge  bestämmas  till  H  trrs  utsäde  för  mantalet,  bvilket  allmogen 
sedermera  ville  hafva  ändradt  till  12  t:r,  hvarom  i  det  föregående  är  nämnare 
redogjord  t. 

'  I  skattelängderna  för  samma  år  förekommer  nu  bland  andra  byar  inom 
Torneå  socken  äfven  Lappträsk  by  med  4  uboar,  den  äldsta  af  byarna  vid  Sangisånt 
öfre  lopp. 
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värdena   för   samma   tid,   då   t.  ex.  spanmålen  blott  gälde  I'/, 
å  2  d:r  tunnan,  eller  i  vårt  mynt  4  å  5  kronor. 

Ofta  utarrenderades  uppbörden.  Visserligen  för  staten  ett 
tryggt  sätt,  men  så  mycket  mera  betungande  för  de  skatt- 
skyldige. Ar  1627  finner  man  hela  uppbörden  från  Västerbotten 
och  Lappmarken  vara  utarrenderad  till  följande  belopp: 

Umeå,  Bygdeå,  Skellefteå d:r  armt  3,653 

Piteå >»  »  928 

Löfånger ^  »  710 

Luleå »  »  1,925 

Torneå  och  Kalix »  »  2,364 

Laxarrendena »  •»  1,395 

Lappmarkerna >»  :»  1,102 

Samma  d:r  simt  11,977. 

Under  hvilken  nöd  och  fattigdom  de  dryga  utskylderna  oftast 
måste  afpressas  befolkningen,  kan  man  af  det  föregående  nog- 
samt inse.  Ätt  den  ekonomiska  ställningen  i  landskapet  ej 
mycket  förbättrades  under  1600-talets  lopp  visar  oss  en  lands- 
höfdingen  Gotth.  Strijks  skrifvelse  till  K.  M.  af  d.  8  juli  1689 
angående  durchtågsgärden  å  2V2  d:r  s:mt  af  hvart  rökemantal. 

>Nu  är  hos  allmogen»,  skrifver  landshöfdingen,  »intet  annat 
att  tillgripa  än  boskapen,  ehuruväl  hos  de  fattige  (som  blifva 
ungefar  ^/3-deIar  af  landet)  högst  kunna  finnas  3  å  4  kor;  skulle 
nu  de  utexekveras  till  durchtågs-  och  folk(mantal8)penningar  samt 
annan  E.  K.  M:ts  och  kronans  rests  afbetalning,  så  blefve  där- 
igenom dem  afliändt  deras  lifsmedel,  som  nu  är  bara  mjölken 
och  barkekakan,  ej  heller  finnas  för  denna  tiden  deras  boskap 
så  feta  och  goda,  att  de  kunna  slaktas  och  köttet  försäljas  eller 
till  K.  M.  kunna  försändas.  Hemställandes  uti  E.  K.  M:ts 
högstbeprisliga  nåd  hvad  härvid  står  att  göra  och  om  icke  de 
fattige  af  allmogen  kunde  allernådigst  åtnjuta  dilation  till  augusti 
eller  september,  då  bonden  kunde  något  föryttra  af  hvad  han 
genom  fisket  bekommit».  Den  23  dec.  kunde  emellertid  den 
energiske  landshöfdingen  oafkortadt  afleverera  denna  durchtägs- 
gärd,  uppgående  till  2,535  d:r  s:mt. 

För  att  gifva  en  föreställning  om  de  skyldigheter,  som 
utom  kronans  ordinarie  räntor  och  gärder  ålågo  allmogen,  lemnas 
i  bil.  B  en  detaljerad  uppsats  a  desamma,  hvilken  såsom  bilaga 
åtföljer  en  landshöfdingen  G.  Strijks  skrifvelse  till  K.  M.  af  år  1689. 


0  * 
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Den  onekligen  tyngsta  bördan  för  Västerbottens  allmoge 
voro  de  ständigt  återkommande  knekteutskrifningama  och  man- 
skapets utrustning.  Till  en  början  var  om  utskrifningarna  intet 
visst  stadgadt,  utan  uttogs  manskapet  efter  behof  och  lägenhet. 
Första  gången  Norrbotten  i  riksregistraturet  omnämnes  såsom  en 
ort,  hvarifrån  äfven  manskap  borde  uttagas,  är  i  ett  kongl.  bref 
af  d.  28  sept.  1545  till  Peder  Brahe  och  Botvid  Larsson,  däri  det 
heter,  att  >de  borde  låta  anamma  uti  vår  ed  och  tjenst  icke 
allenast  allt  det  dugliga  folk,  som  någorlunda  där  uppe  i  landet 
till  bekommandes  vore,  utan  ock  det  folk,  som  allredan  antaget  är 
och  längst  ifrån  handen,  som  är  i  Norrbotten,  Jämtland,  Ånger- 
manland och  flerstädes  förlagde  äro,  måtte  blifva  uppkallade». 
Ar  1561  förekommer  utskrifning  af  manskap  i  Västerbotten  och 
huru  strängt  redan  då  därvid  tillgick,  må  af  följande  exempel 
visas.  En  bondeson  från  Torneå  socken,  som  redan  varit  i  krigs- 
tjänst, blef  år  1561  ånyo  kallad  till  knekt.  Som  han  emellertid 
gift  sig  och  var  sin  faders  enda  hjälp,  lade  sig  socknen  ut  för 
honom  med  ett  intyg  om  detta  förhållande,  dat.  Torneå  d.  29  maj 
samma  år:  »Vi,  fattige  män,  som  bygga  och  bo  i  Torneå  socken, 
bekänna  med  denna  vår  bekännelse»  etc.  I  detta  intyg  säges, 
att  som  vår  nådige  herres  bref  och  befallning  lyder,  att  »ingen 
skall  sig  undanstinga  antingen  genom  giftermål  eller  eljes,  utan 
att  hit  skyndas  och  förskrifvas»,  vågade  fogden  icke  gifva  honom 
lös,  hvarföre,  då  hans  fader  hade  honom  af  nöden  hemma, 
socknemännen  supplicerade  om  att  han  finge  stanna  hos  sin  fader, 
till  dess  vden  andre  sonen  kommer  till  mans  och  stiger  i  hans 
stad».  Närmare  bestämmelser  rörande  utskrifningarna  utfärdades 
af  Johan  III,  dock  var  naturligen  mycket  rum  läranadt  åt  god- 
tycket, så  länge  utskrifning  af  manskap  icke  var  fixerad  till  en 
viss  numerär,  utan  bestämdes  efter  tillfälligt  behof.  Såsom 
härutinnan  upplysande  må  följande  anföras  ur  en  Västerbottens 
allmoges  supplik  till  K.  M.,  dat.  Skellefteå  d.  18  dec.  1613: 

.>Tacke  vi  E.  K.  M.  på  det  ödmjukaste  och  underdånigste  for 
den  nådiga  tillåtelse  och  förändring,  som  E.  K.  M.  hafver  nådigsl 
täckts  göra  och  efterlåtit  med  de  2  fänickor  folk,  som  blef  af  nyo 
här  i  landet  uttaget  förutom  vår  gamla  landsfånicka,  den  ena  af 
Baltzar  Bäck*,  när  Collentzu*  tåget  företogs  (år  IGIO),  och  den  andra 
af  Olof  Ingemarsson  till  Jämtland  och  under  samma  2  fänickor  voro 
mesta    parten   enda  bönder  och  böndernas  enda  hjelp,  därföre  hafver 

'  Bcfnllninggmau  öfver  Vägterbotten. 
^  Kollensuo,  en  sUd  i  rvska  Karelen. 
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E.  K.  H.  dem  nådi|C8t  förlof?at  af  tjensten  att  blifva  Tid  sina  hus 
och  hem  och  göra  £.  K.  M.  och  luronan  sin  skatt  och  utskylder. 
Och  DU  sedan  åter  i  den  staden  låtit  utmönstra  af  för:ne  alla  3  få- 
nickor  de  bästa,  dugligaste  och  tjenligaste,  som  välbördig  Isak  Behm  ^ 
i  vtnm  utmönstrade  och  uppfordrade  till  Stockholm,  hvilka  vi  nu  for- 
mena  skola  blifva  vår  landsf&nicka.  Såsom  ock  hirmed  uti  all  Öd- 
mjuk underdånighet  tigga  och  begära  af  E.  K.  M.,  att  vi  för  flere 
fanickor  måtte  blifva  förskonade,  oansedt  att  någon  kan  vara,  som 
vill  fordra  någon  annan  fanicka  här  bredvid,  ty  vi  fattiga  underaåtare 
förmå  icke  hålla  flere  fanickor  vid  makt  i  denna  svaga  landsända. 
Men  sedan  dessa  här  nu  fingo  det  nya  namnet,  att  de  skola  kallas 
soldater,  ställa  de  sig,  så  ock  vele  hafva  efter  de  främmande  soldaters 
namn  och  ordning  med  pockande  och  snorkande  och  öfverfallande, 
såsom  ock  vele  försvara  sina  föräldrar  och  bönder  både  för  skjuts- 
färd och  annat.  Och  medan  de  voro  landsknektar  och  hade  det 
namnet,  stälde  de  sig  väl  och  togo  till  godo  hvad  en  fattig  mun 
hade  råd  att  g^fva  dem  både  till  kläder  och  föda;  hvarföre  förmode 
Ti,  så  ock  bedje  och  begäre  af  £.  K.  M.  att  härmed  måtte  blifva 
uppseende  och  lagdt  böter  uppå.  Gud  skall  känna  hvad  tunga  och 
besvär  vi  fattige  allmoge  dess  förutan  i  denna  här  besvärliga  tiden 
måste  utdraga.    Måtte  dock  icke  lida  någon  orätt  af  vare  egne  infödde». 

Redan  följande  år  klagar  allmogen  öfver  att  de  måste  hålla 
4  fanickor,  hvilket  fölle  dera  alltför  tungt.  Till  Narva  öfver- 
fördes  detta  år  från  Västerbotten  600  man  »med  stor  utredelse 
och  öfverförande  och  bekostnad». 

Öfver  utskrifningarna  klagas  ock  af  Torneå  sockenboar  i  en 
supplik  till  K.  M.  af  d.  18  juni  1617,  däruti  följande  därom  läses:  ^ 

fBesvära  vi  oss  för  det  myckna  krigsfolket,  som  vi  måste  föda 
och  kläda  och  med  värja  utrusta,  så  ofta  de  blifva  utuämde  och  på 
tåg  och  resa  uppfordrade,  såsom  vi  ock  nu  i  sommar  hafva  utgjort 
142  personer,  förutom  dem  som  hafva  följt  Christofer  Assarsson  ifrån 
Ryssland  till  Stockholm,  så  att  hela  talet  belöper  sig  160  varaktiga 
krigsmän,  som  vi  fattiga  män  af  denna  socken  måste  hålla,  det  oss 
länder  till  förderf,  hvarföre  begäru  vi  ödmjukligen  häruppå  en  möjlig 
lindring  och  viss  ordning». 

Gå  vi  något  längre  fram  i  tiden,  så  påträffa  vi  åter  en 
dyster  målning  af  ställningen  i  landskapet  till  följd  af  de  täta 
utskrifningarna.     Ar  1639  skrifves  därifrån  till  K.  M.  sålunda: 

'  Ståthållare  på  Uleåborp  och  öfver  (Österbotten. 

'  I  samma  skrifvelse  fär  inuu  ock  hörn  en  klagan  öfver  de  för  allmogen 
tryckande  skjutserna,  hvilkeu  börda  dock  niern  tryckte  allmogen  i  de  sydligare 
landflksperna.  >Begara  vi>,  sägn  de.  »uti  all  underdånighet  att  K.  M:t  ville  nådigst 
sfskaffa  de  många  och  besvtirliga  skjutsfiirder.  80iu  badc  vinter  och  sommar  all- 
mogen dagligen  varder  betungad  och  plägad  med  af  lappfogden  och  laxfogden  och 
af  beggea  deras  tjenare,  så  att  esoiuoft^ist  ryckes  bonden  med  hugg  och  slag  ifrån 
aitt  arbete  i  bastå  arbetstiden,  hvilket  länder  honom  till  stor  åsaknad  och  dråpelig 
skada  nti  hans  bo  och  bohag». 
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»Medan  såsom  de  stora  och  många  utskrifn  ingår  oss  öfver- 
gångna  hafva  vår  fattiga  landsort  på  folk  utblottat,  att  nu,  som 
höglig  är  till  klagande,  finnes  mest  intet  annat  att  tillgå  utan 
gubbar,  barn  och  fattiga  knekteenkor;  £.  K.  M.  ville  då  aller- 
nådigst  oss,  fattiga  undersåtare,  med  utskrifningar  till  någon  tid  att 
hjelpa  och  f5rskona»^. 

År  1641  supplicerar  likaledes  allmogen  ifrån  Bygdeå  till 
K.  M.  om  försköning  från  utskrifningen.  »Vi  late  E.  K.  M. 
ödmjukligen  och  sannfärdeligen  förnimma,  att  här  uti  vår  lands- 
ända är  nu  med  folk  och  manskap  alldeles  så  utblottadt  och  vi 
intet  annat  se  oss  före  än  att  allt  för  många  hemman  af  van- 
bruk blifva  ödelagda,  ty  bedja  vi  hjertligen,  att  vi  med  utskrif- 
ningen och  den  stora  börda  därmed  följer,  måtte  blifva  förskonte». 

I  stället  för  dessa  godtyckliga  utskrifningar  åtog  sig  Väster- 
botten genom  ett  särskildt  kontrakt  med  kronan  af  d.  16  april  1649 
att  hålla  och  komplettera  en  mansstyrka  af  1.056  man,  hvaremot 
inga  extra  utskrifningar  skulle  vidare  förekomma.  Under  de 
ständiga  krigen  blef  dock  denna  komplettering  dryg  nog.  Men 
regeringen  gjorde  ock  mer  än  en  gäng  inkräktningar  på  denna 
öfverenskommelse,  såsom  skedde  t.  ex.  vid  landtdagen  i  Tomea 
år  1657,  då  allmogen  förmåddes  att  bevilja  följande  års  *ut- 
skrifning^  —  så  väl  i  mötesförhandlingarna  som  i  landshöfdingens 
skrifvelse  till  K.  M.  om  desamma  talas  endast  om  >utskrifninjj», 
icke  om  s-talets  komplettering»,  likasom  ej  lieller  någon  skilnad 
göres  på  Västerbotten  och  Österbotten,  frän  hvilka  båda  landskap 
ombud  vid  detta  möte  voro  närvarande  —  redan  under  det  inne- 
varande året  och  att  samma  utskrifning  skulle  verkställas  efter  folk- 
talet, så  att  alla  öfver  15  och  under  60  år  skulle  roteras  och  hvar 
tionde  till  krigstjänst  duglig  karl  uttagas;  för  de  fiiljande  åren 
1659  och  1660  skulle  deremot  utskrifningen  ske  efter  iijardetalet". 


'  Kndant  ett  exempel  pu  hvad  krlffntjenHt«kyl(Hjiheten  för  «len  enskilde  hriniiinn^- 
äirnren  innebur  nia  hur  unfönis: 

I  Sciwits  hy  incuii  Xeder-Torneii  Hoeken  bodde  vid  ti<len  för  det  trettioårig 
kriget  på  »in  heiiimanndel  om  ','4  hemman  en  gård«brukare.  Peder  Olofsson.  Denne 
nt^krefs  till  krigHtjenHt  oeh  deltog  >i  mänga  tag,  så  liinge  han  något  orkade»,  hvar 
efter  han  utntröks  ur  rnllorna;  men  för  sin  gärd  måste  han  sedan  efter  hvartannat 
siitt«  tviinne  sina  söner,  hvilka  båda  >för  tienden  borta  blefvo».  Till  sist  kom  ock 
turen  till  hans  yngste,  iinnu  blott  IT)  år  gamle  son.  Fadren  var  >utgamina1.  hlind 
och  utfattig».  Nu  lade  sig  dock  socknen  ut  för  denne.  J)en  11  aug.  IVAA  uppMtte 
socknens  1'2  edsvurne  en  supplik  hiirom  till  K.  M.  Regeringen  afliit  med  anledning 
hiiraf  en  skrifvelse  till  landshöfd ingen  i  länet,  hvilken  skrifvelse  dock  icke  finnes 
kvar,  förmodligen  blef  dock  svaret  en  frikallelse  för  ynglingen  från  krigstjenBtcn. 

^  Y.  F.  Carlson,  Sveriges  historia  under  konungarne  af  pfalziska  huset» 
del  I,  sid.  2H8,  uppgifver,  att  i   Västerbotten,  dur  den  ständiga  roteringen  redan  vw 


I 
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Af  en  allmogens  sopplik  till  K.  M.  af  d.  10  maj  1658  finner 
man  ock  att  tankarna  voro  olika  om  sättet  hvarpå  utskrifningen 
skalle  försiggå,  ehuru  det  nu  stod  klart  för  gemene  man,  att  de  icke 
längre  ens  mäktade  hålla  talets  komplettering  vid  makt.  »Vi, 
fattiga  undersåtare»,  skrifver  allmogen,  »befinna  oss  icke  mäktiga 
att  utstå  talets  fyllning  uti  dessa  besvärliga  krigstider,  emedan 
detta  är  ett  fattigt  land  på  folk,  likväl  hafva  vi  måst  tillsätta 
på  halftannat  år  minst  800  nyskrefna  knektar,  hvilka  äre  öfver 
220    enstaka   bönder   uttagna,    där   nu    ingen    inanshjelp  är  på 

hemmanen  igen, och  nu  så  mycket  större  orsak  härom 

underdånigst  att  anhålla,  emedan  vi  förnimma,  huru  officerarne 
söka  att  draga  deras  bönder  ifrån  utskrifning  och  talets  fyllning 
(hvilket  vår  mening  aldrig  varit  hafver);  skall  då  landet  sedan 
likväl  hålla  talet  fullt  med  1,056  man,  så  sker  detta  med  landets 
undergång».  Landshöfdingen  talar  ej  heller  i  sina  senare  skrif- 
veiser  till  K.  M.  från  denna  tid  om  utskrifning  efter  hufvudtalet. 

Stod  landskapet  genom  de  ständiga  utskrifn  ingår  na  redan  vid 
tiden  för  Karl  X:8  krig  vid  randen  af  sin  undergång,  så  var  ej 
mindre  förhållandet  detsamma  under  Karl  XI:s  krig  mot  Danmark. 
Under  ett  år,  från  1676  till  1677,  hade  aflevererats  öfver  1,400 
»goda  karlar».  Men  äfven  utom  denna  komplettering  af  det 
bestämda  talet  utskrefs  en  treraanshjelp  af  600  man,  som  fördes 
till  Jämtland.  Ar  1679  utskrefvos  413  man,  bestående  största 
delen  af  »sjelfva  bönderna,  som  hafva  brukat  sina  hemman». 
Men  redan  vid  den  utskrifning,  som  till  talets  komplettering 
år  1677  skulle  verkställas,  skrifver  landshöfdingen  J.  Graan  till 
konungen:  »Gifver  E.  K.  M.  tillkänna,  att  dugliga  manskapet 
Qti  Västerbottens  landshöfdingedöine  inom  kort  tid  så  förminskade 
äro,  att  hemmanen  till  en  stor  del  falla  öde,  sedan  manshjelpen 
äro  till  knektar  ut  skr  i  f na». 

För  att  för  konungen  framlägga  en  redogörelse  om  till- 
ståndet i  landet,  lät  landshöfdingen  uppsätta  en  roteringslängd 
öfver  hela  länet.  Enligt  densamma  fans  i  Västerbotten  blott 
1,928  man  dugliga  till  krigstjänst.    Då  däraf  frånräknades  hvad 


införd,  frågan  om  utskrifning  naturligtvis  förföll.  Ilandlingarnu  fr&n  detta  möte 
Tis»  dock  Att  kontraktet  icke  blef  oantostndt,  att  en  utskrifning  efter  en  ny  grund 
▼erkligen  beslöts,  om  ock  en  sådan,  ätuiinstone  hvad  Aästerhotten  beträffar,  ieke 
kom  till  stånd,  dels  redan  på  grund  nf  landets  ofönnögenhet  till  en  vidsträcktare 
utakrifiiiiig,  dels  på  gmnd  däraf  att  det  ringa  inom  länet  ännu  tillgängliga  manskap 
erfordrades  for  vakthållning  i  Lappmarken,  där  man  befarade  infall  från  norska 
sidan  (se  landshöfdingens  skrifvelser  till  K.  M.  från  denna  tid). 
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soin   eifordradeB   till    talets  komplettering,  återstod  i  länet  blott 
872  »enda  bönder».  ^ 

I  hela  landskapet  funnes  af  ynglingar  mellan  tjagu  och  sexton  år: 

tjagnåringar 21 

nitton     »      3 

aderton  »      21 

sjuttoo    »      25 

sexton     :>      65 

Summa  135. 

ödeshemraan  räknades  till  87  ^  och  hemman,  hvarå  sutto 
endast  enkor  atan  manshjälp,  till  300. 

Till  K.  M.  stälde  samtlige  allmogen  i  Västerbotten  d.  12  sept. 
1680  från  Umeå  en  rörande  supplik,  ett  verkligt  nödrop,  med 
anledning  af  landets  stora  utblottenhet  på  manskap  till  följd  af 
de  oupphörliga  kompletteringarna,  uppgående  till  tvänne  eller 
trenne  om  året,  säga  de,  hvarför  de  nedkasta  sig  inför  K.  M:ts 
fötter,  bönfallandes  om  några  års  försköning  för  utskrifning  och 
komplettering.  Det  oblidkeliga  svaret  blef :  »Kan  intet  efterlåtas, 
emedan  där  visst  kontrakt  upprättadt»,  kompletteringen  skulle 
dock  uppskjutas. 

Genom  kon^rl.  brefvet  d.  31  mars  1696  afslöts  med  Väster- 
botten ny  kapitulation,  då  indelningsverket  äfven  till  detta  län 
utsträcktes.  Men  någon  ny  beräkning  för  mantalet  gjordes  icke 
vid  den  föregående  roteringen,  utan  höll  man  sig  till  den  gamla 
å  8  t:rs  utsäde,  hvaröfver  allmogen  litet  emellan  i  öfver  ett 
halft  sekel  fört  klagomål.  Också  skrifver  landshöfdingen  Jacob 
Grundel  till  K.  M.  ar  1727  att  länet  därigenom  fått  en  svår 
indelning,  då  ett  mantal  kommer  pä  en  rote.  Nunierären  å  det 
manskap  länet  var  skyldigt  att  upprätta  blef  därför  densamma 
som  förut,  eller  1,056  man. 


*  « 


'  Landshöfdingen  lat  detta  icke  hindra  verkställigheten  af  den  af  K.  M.  an- 
hefalda  kompletteringen,  men  konungen  upptog  doek  landshöfd ingens  åtgörande  hilr- 
vid,  hvilket  han  betraktade  säsom  en  otillbörlig  demonstration  till  att  förhindra 
rekryteringen,  så  illa,  att  han  i  skrifvelse  af  d.  1;)  juni  1678  förklarade  den  nitiske 
landshöfdingen  licentierad,  —  »eniir  våra  till  eder  afgnngua  ordres  icke  med  den  vigueur 
och  promptitude  äro  blefne  effectuerade,  som  sig  bordt,  och  vi  vele  tro  att  sådant 
sig  förorsakar  af  eder  tilltagande  ålder>  —  o<'h  skulle  i  hans  ställe  Lorentz  Creutz, 
dåvarande  assessor  i  l^rgskoUegium,  såsom  landshöfding  inträda.  Detta  beslut 
kom  dock  icke  till  verkställighet.  Johan  Oraan  fick  sitta  q  var  såsom  landshöfding 
till  ain  död,  som  inträffade  redan  följande  år,  sedan  han  i  26  år  varit  landshöfding 
i  Västerbotten. 

'  Ar  1710  stego  ödes  rökemantalen  i  Västerbotten  till  305. 
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Men  det  var  icke  nog  med  att  länet  på  detta  sätt  fick  sätta 
till  sina  bästa  och  mesta  arbetskrafter,  det  måste  äfven,  såsom 
i  det  föregående  redan  är  vidrördt,  lemna  ansenliga  bidrag  till 
manskapets  utrustning  och  underhåll,  på  samma  gång  allmogen 
vid  krigsfolkets  tågande  genom  landet  tidtals  icke  var  tryggadt 
för  våldgästning.  I  en  supplik  till  K.  M.  af  d.  18  dec.  år  1613 
ifrån  Torneå  klagar  allmogen  öfver  >den  outsägliga,  stora  tunga 
och  besvär,  som  vi  arma  och  fattiga  undersåtare  nu  i  många  år 
hafva  haft  och  utstått  med  det  myckna  krigsfolket,  som  här 
bafver  rest  genom  landet,  som  hafva  oss  våldgästat,  röfvat  och 
rappat,  såsom  vi  därigenom  äro  komna  på  största  fattigdom, 
och  ingen  pålaga  är  oss  så  tung  som  denna». 

Utan  att  här  närmare  ingå  på  angifvande  af  de  särskilda 
bidrag,  som  af  allmogen  kräfdes  till  det  nyutskrifna  manskapets 
utrustning,  underhåll  och  fortskaifning,  skola  vi  anföra  en  lands- 
höfdinge-relation  af  år  1679,  hvari,  på  samma  gång  man  får  en 
föreställning  om  befolkningens  utarmade  ekonomiska  ställning, 
man  på  nära  håll  får  lära  känna  hvilken  känsla  af  solidarité 
med  fosterlandet  i  dess  helhet  ännu  denna  tid  måste  hafva 
besjälat  de  särskilda  landskapen,  då  allmogen  undergifvet  och 
utan  knöt  trots  sin  fattigdom  underkastade  sig  en  ny  tung  skatt, 
utgående  i  form  af  inkvarteringspenningar.  Vid  riksdagen  i 
Halmstad  år  1678  hade  allmogen  samtyckt  till  att  emottaga 
manskap  till  inkvartering.  Konungen  yrkade  nu  att  de  lands- 
delar, som  för  sin  afiägsenhet  icke  kunde  mottaga  manskap, 
skulle  i  stället  erlägga  inkvarteringspenningar  och  tillskref  lands- 
höfdingen  Johan  Graan  d.  15  okt.  1678,  att  härom  skulle  för- 
handlas äfven  med  Västerbottens  allmoge.  Landshöfdingen  sam- 
mankallade på  grund  häraf  en  fullmäktig  från  hvar  socken  till 
Torneå,  och  hölls  denna  »landsstämning»  d.  26  dec.  ofvannämda 
är.  Bönderna  beklagade  sin  stora  nöd  och  fattigdom,  förorsakad 
af  frost  och  köld,  som  förstört  säden,  de  stora  tillsättningarna 
till  det  kontraherade  manskapets  komplettering,  hvarigenom  lan- 
dets manliga  befolkning  storligen  hade  förminskats  och  hemmanen 
blifvit  öde  eller  förfallit,  då  männen  blifvit  tagna  till  knektar 
och  blott  hustrurna  med  små  barn  sutte  kvar,  hvarföre  de  för- 
klarade sig  icke  ens  mäkta  utgöra  de  ordioarie  kvraiAn^  *•*■ 
Icke  desto  mindre  utlofvade  de  att  vilf* 
förtröstan,  att  öde  och  afsigkomna  hft 
mera  än  en  eller  2:ne  kor  och  litet  «l 
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år  till  att  beså  åkern,  så  ock  de  som,  i  stället  för  bröd  och  säd, 
blott  hade  agnar  och  barkekakan  att  lefva  af,  därifrån  skalle 
förskonas.  Denna  afgift  skulle  beräknas  efter  6  d:r  s:mt  i  må- 
naden för  hvar  dragon  och  5  hela  mantal  anslås  för  en  man. 
Från  landskapet  skulle  således  på  detta  sätt  utgå  omkring  1,000 
d:r  s:mt  i  månaden.  Naturligt\ns  upphörde  denna  beskattning 
på  samma  gång  freden  med  Danmark  afslöts. 

Utskylderna  till  krigsfolket  voro  för  länet  på  1680-  och 
1690-talen  så  ordnade,  att  för  hvar  knekt  skulle  såsom  »vinter- 
kostt  eller  s.  k.  hemkall  levereras  2  L%  säd  och  2  L%  victaalie- 
persedlar;  dessa  utskylder  belöpte  sig  för  hela  landskapet  till 
2,200  L^  säd  och  2,200  L%  victualiepersedlar  årligen,  i  penning- 
värde uppgående  till  öfver  30,000  d:r  k:mt,  enligt  en  lands- 
höfdingsskrif velse  af  år  1692,  hvartill  kom  knektelegan  på  3  å 
400  d:r  k:mt  samt  öfver-  och  underofficerarnes  »service». 

Ätt  kuekte tjänsten  var  af  allmogen  fruktad  och  att  äfven 
rymningsförsök  förekommo,  är  icke  underligt.  Sådant  förekom 
dock  mest  bland  de  österbottniske  finnarne.  Ar  1659  rymde 
öfver  100  man  nyut^krifna  österbottn ingår.  »På  en  stor  del  af 
dem  hafver  jag  måst  låta  slå  jernbuitar,  att  de  icke  åter  rymma 
skola»,  skrifver  landshöfdingen  J.  Graan.  Ar  1678,  då  nyutskrifna 
västerbottniska  knektar  i  närheten  af  Sundsvall  påträffade  de 
föregående  året  utskrifna  tredjemännerna,  nu  på  väg  från  Jämt- 
land till  armén  i  Skåne,  och  sägo  huru  ömkligt  de  voro  klädda 
och  hörde  huru  de  fått  lida  af  hunger,  nedlade  öfver  250 
man  sina  gevär  och  ryrade  till  sin  hemtrakt,  där  de  i  det  inre 
landets  skogar  sökte  dölja  sig.  Flertalet  af  de  rymmande  voro 
»finska  (wh  Torneå  knektar,  som  nivcket  bafva  varit  vane  att 
rymma»,  skrifver  landshöfdingen.  Landshöfdingen  förfrågar  sig 
hos  konungen  om  de  ertappade,  isom  icke  hafva  velat  fram- 
komma, sedan  jag  hafver  låtit  dem  eftersöka»,  skulle  dömas 
eller  lottning  skulle  äga  rum  och  om  de  efter  krigsartiklarne 
skulle  dömas  till  lifvet  och  huru?  »Dock,  oförgripligen  att  säga», 
heter  det,  »gifver  galgen  större  skräck,  helst  uti  Torneå  socken?. 
Vidare  frågas  om  saken  skulle  underdånigst  refereras,  förr  än 
executionen  skedde.  Konungens  svar  af  d.  15  juni  samma  år 
blef,  att  »därmed  skulle  förfaras  efter  hvad  uti  slika  händelser 
plägar  ske». 

Många  lemnade  landsorten  för  att  undgå  de  tryckande  bördor, 
som  hvilade  på  befolkningen,  men  »detta  missbruk»  stäfjade  lands- 
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litfdingeåmbet^t.     Så  skrifver  landshöfdingen  Stryk  tili  K.  M.  d. 
21  dec.  1691: 

»Till  landets  bättre  cultur  och  regementets  underhållande 
med  dagligt  manskap  är  för  detta  år  icke  allenast  innehållet 
med  mans-  och  kvinspersoners  förpassande  ur  landet,  utan  jämyål 
i  förmåga  af  åtskilliga  kongl.  resolutioner  låtit  af  predikstolarna 
fSrbjuda  all  utförsel  af  folk  till  andra  län  vid  40  d:r  s:mts  böter». 


Laxfiskena  i  Västerbotten  voro  dels  böndernas  enskilda 
tillhörighet,  för  hvilka  fisken  såsom  för  annan  egendom  ränta  till 
kronan  gafs,  allt  efter  som  fisket  var  gifvande,  dels  kronans  egna, 
för  hvilkas  brukande  en  taxa  eller  stadga  erlades,  i  förstone  en 
viss  andel  i  fångsten  intill  hvar  3:dje  fisk  eller  hvarannan,  men 
då  vanligen  med  hampa  och  salt,  som  af  kronan  försträcktes  till  nät 
och  insättning;  men  denna  afgift  förvandlades  efter  hand  till  ett 
visst  arrendebelopp,  för  Umeå  elfs  fisken  redan  före  1500-talets 
slut,  för  fiskena  vid  de  öf riga  Västerbottens  fisken  först  år  1619.* 

En  intressant  skildring  af  ett  laxfiskes  skattläggning  före- 
kommer under  konung  Gustafs  tid  i  riksregistraturet.  Sedan 
längre  tid  hade  tvistigheter  egt  rum  emellan  dem,  som  brukade 
»Kengis»  fiske  strax  söder  om  Rödupp  i  Kalix  elf  (i  våra  dagar 
ansedt  som  utmål  till  Kengis  laxfiske  i  Torneå  elf).  Båda  de 
tvistande  partema,  birkarlarne  frän  Luleå  socken,  »som  bygga 
och  bo  ofvanför  Kengis  fors»,  såsom  det  heter  i  den  kongl.  skrif- 
velsen  härom  af  den  6  nov.  1541  (förmodligen  hade  dessa  bir- 
karlar  för  fiskets  bedrifvande  i  sin  tjänst  särskildt  anstälde  fiskare 
i  Öfver-Kalix)  och  »deras  nästa  grannar,  som  bygga  och  bo 
näst  nedan  for  Kengis  fors  i  Kalix  socken»,  hade  till  konungen 
nedsändt  deputationer  för  att  få  sin  tvist  afgjord,  medförande 
hvardera  partens  ombud  »bref  och  bevisningar»  för  att  bestyrka 
sin  rätt  till  detta  laxfiske  och  andra  träskfisken  där  omkring. 
Konungen  lät  för  frågan  tillsatte  »gode  män»  undersöka  för- 
hållandet, »dock  likväl  för  något  mangel  och  fel  skull,  som  där 
tilläfventyrs  ibland  finnas  kunna,  hvar  saken  rätteligen  synt  och 


'  I  ett  kongl.  bref  af  d.  '2S  okt.  1017.  däri  förbjudna  att  med  liMkredsknp 
stänga  och  »förby^ga  igen»  eltVarnc.  säj^cs:  >Vi  v<*le  härefter  icke  nägon  skall 
taga    sig    mera    välde   till   ntt  bygga  uti  eltvarnc  än  honom  bör  och  af  konungarna 

efterlåtet  ar, ej   heller  uägon  umlerstär  sig  till  att  intränga  uppä  en  annans 

lägenhet    mer    an    hans    egor    mcdgifva'.     Kronans  rätlis^heter  och  \å  snniina  gäng 
den  enakildet  strandruttigheter  äro  här  i  sväfvande  ordalag  uttrycktn. 

Hiit.   Tidskri/t  iSiKK  *.) 
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ransakad  blifVen,  heter  det  i  konungens  skrifvelse,  >flå  syntes  oss 
icke  nyttigt  eller  tillbörligt  vara  att  tillsäga  någon  af  parterna 
anten  det  ena  eller  det  andra  fiskeriet»,  hvarföre  det  slutliga 
af  görandet  uppsköts,  tills  oväldiga  synemän  pa  stället  kunde  om 
saken  ransaka  och  bestämdes  däremot  en  förlikning  parterna 
emellan  på  sådant  sätt  att  de,  som  bodde  ofvan  forsen,  icke 
finge  befatta  sig  med  laxfisket  nedanför  forsen,  likasom  de,  som 
bodde  nedanför  forsen,  icke  finge  befatta  sig  med  fisket  ofvanRr 
forsen.  Men  som  ingendera  parten  hade  till  kronan  erlagt  någon 
skatt  för  kungsådran  i  samma  laxfiske  eller  för  de  öfriga  träsk- 
fiskena, förklarade  konungen  att,  ehuru  han  haft  rätt  att  taga 
saken  något  hårdare  före  med  dem,  han  dock  af  gunst  och  nåd 
ville  hafva  dem  förskonade,  men  blefve  de  förpliktade  att  här- 
efter till  kronan  erlägga  3:dje-delen  af  all  den  lax  och  annan 
fisk,  som  fångades,  hvartill  de  närvarande  ombuden  såväl  för 
egen  del  som  å  de  hemmavarandes  vägnar  gåfvo  sitt  bifall. 
(I  1616  års  laxlängd  finnes  detta  fiske  upptaget  såsom  kronans, 
gifvande  för  året  en  ränta  af  4  t:r  lax.) 

I  en  skrifvelse  af  d.  17  dec.  1639  från  Skellefteå  supplicerar 
Västerbottens  allmoge  hos  K.  M.  bland  annat  om  att  blifva 
bibehållen  vid  sina  rättigheter  till  »arffiskena».  Som  i  denna 
skrifvelse  framhålles  fiskenas  i  Västerbotten  olika  natur,  intages 
den  här  i  hvad  som  berör  denna  fråga. 

»Emedan  här  i  Västerbotten  kronans  laxfisken  och  böndernas  egna 
arffisken  hafva  i  alla  tider  och  af  ålder  varit  särskilda,  såsom  redo 
räkenskap  i  Kammaren  och  gamla  längder  här  hemma  utvisa,  så  ock 
bönderna  man  från  man  ärft  arffiskena  efter  hvar  annan  och  så  dyrt 
löst  till  sig  arffisken  som  annan  hus  och  jord,  hvilket  gamla  och 
otaliga  många  jordebref  i  några  hundra  år  klarligen  bevisa,  ty  hafva 
ock  alla  framfarna  konungar  efterlefvat  (!)  i  Konungabalken  låtit  för:te 
välfängna  egendom  njuta,  hvarföre  bedja  vi  underdånigst,  att  vi  må 
för: te  häfd  och  egendom  njuta  och  däraf  såväl  som  annat  ärftligt 
göra  kronan  vår  vanliga  rättighet^. 

Såsom  naturligt  och  rättvist  ansågs  att  de,  som  bodde  när- 
mast kronans  fisken,  skulle  hafva  företrädesrätt  att  desamma 
arrendera,  såsora  allmogen  i  en  skrifvelse  till  K.  M.  afd.  12jan. 
1600  supplicerar  för  Byske  socknemän,  att  de  matte  få  öfvertaga 
det  laxfiskearrende,  som  var  öfverlåtet  åt  andra  än  byamännen, 
»därigenom  dem  endels  synes  ske  stor  orätt >  .1  allmogens  ofvan- 
nämda  supplik  af  år  1639  begäres  likaledes,  att  ^bönderna  i  by,  där 
kronans  enskilda  fisken  ligga,  måtte  vara  närmast  till  att  samma 
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kronofiske  bruka  för  skälig  och  vanlig  stadga>.  Men  i  den  kongl. 
retolntionen  öfver  denna  snpplik,  dat.  d.  20  febr.  1640,  heter 
det,  att  >det  står  till  Hennes  K.  M.  hvad  kronans  fiske  anlangar, 
att  dem  förbättra  och  utstadga  åt  dem,  som  mest  gifva  och  de 
göra  skäl  före.  Hennes  M.  vill  ock  allernådigst  det  menige  all- 
mogen ingen  oförrätt  vederfares  uti  deras  egna  skatt-  och  arfve- 
fisken,  utan  att  de  dem  såsom  sitt  laga  fång  njuta  och  behålla 
säkert  och  okvaldt,  när  de,  som  dem  ega,  utgöra  deraf  till  kronan 
den  lax  dem  pålagd  är  och  de  en  gång  beviljat  hafva». 

Att  braka  strandfiske  vid  egna  stränder  ansåg  ock  allmogen 
såsom  sin  naturliga  rättighet.  Så  anhålla  hos  K.  M.  Väster^ 
fiskets  byamän  i  Umeå  socken  år  1672,  att  »såväl  som  deras 
fäder  få  bruka  efter  lax  vid  deras  land  och  strand,  när  det  icke 
sker  kungsådran  fomär».  Regeringens  svar  blef:  »Kan  intet 
tillåtas  mot  lag  och  kongl.  resolutioner». 

Bland  socknarnas  i  Västerbotten  gemensamma  skyldigheter, 
anförda  i  bil.  B,  förekommer  äfven  rubriken:  kronofiskenas  be- 
kostnad. Af  en  Umeå  socknemäns  klagan  i  1672  års  besvärs- 
skrifvelse  finner  man  ock  att  socknen  samfäldt  fått  underhålla 
ett  par  inom  samma  socken  belägna  kronans  laxfisken,  oaktadt 
dessa  icke  af  socknemännen  gemensamt  arrenderades. 

En  ofta  återkommande  svårighet,  som  vållade  största  olägenhet 
för  dem,  som  sysselsatte  sig  med  fiske  i  Västerbotten,  ja,  som 
stundom  rent  af  gjorde  om  intet  all  den  vinst,  som  från  fisket 
eljes  kunde  påräknas,  var  saltets  dyrhet,  hvilken  vara  blef  så 
mycket  dyrare,  som  regeringen  till  och  med  lade  tull  på  importen 
af  denna  nödvändighetsartikel. 

»Inga  högnödigare  varor*,  skrifver  Västerbottens  allmoge  till  K.  M. 
i  en  odaterud  skrifvelse  (förmodligen  af  år  1658),  »ifrån  främmande 
länder  hos  oss  som  flerestädes  i  Sverige  behöfvas  än  som  salt,  hvilket 
nu  så  dyrt  är  blefvet,  att  vi  det  ej  förmå  att  köpa,  utan  nödgas  den 
fisk,  som  Gud  gifver,  antingen  i  sjön  gå  låta  eller  ock  förskämma, 
till  hvilken  dyrkan  och  trångmål  vi  (>j  annat  förstå  än  att  kompani 
på  saltet  orsaken  är.  H vårföre  som  vi  uf  fisk  och  slakteri  både 
kronans  utlagor  göra  och  vår  ringa  näring  hafva  skola  och  saltet, 
det  därtill  nödsakligen  tarfvas,  är  nu  så  dyrt  blefvet,  att  vi  det  ej 
kunna  köpa,  alltså  E.  K.  M.  uti  all  som  största  ödmjukhet  bönfalla 
E.  K.  M.  allernådigst  behagade  sådan  stor  saltnÖd  och  laudsforderf 
behjärtiga  och  antingen  igenom  fri  seglation  och  alljjemene  handeln 
eller  igenom  andra  medel  den  ^unsti^ra  förordning  jjöra  att  på  sådant 
saltköp  måtte  böter  ocli  lindrinir  blifva,  uppå  det  vi  icke  i  ^rund 
utarmas  måtte:». 
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I  en  besvärsskrifvelse  af  d.  20  sept.  1659  säges  det,  att 
»saltet  isynnerhet  förmedelst  nya  tullordningen  kommit  uti  sådant 
pris,  att  de  som  nödgas  söka  sin  bergning  genom  fiskeri,  nödgas 
samma  handling  platt  öfvergifva».  Och  i  allmogens  besv&rs-* 
skrifvelse  af  år  1680  säges,  att  »saltet  af  borgaren  är  uppstegradt 
till  28  d:r,  hvaraf  landtmannen,  som  fiskeriet  brukar,  en  obotlig 
skada  tager,  icke  kunnandes  med  sitt  fiske  saltets  dyra  värde 
betala». 

Umeå  elfs  laxfisken  synas  tidigt  varit  mindre  gifvande, 
hvadan  klagomål  upprepadt  förekomma  öfver  för  hög  taxering 
af  dessa  fisken.  Så  förefinnes  redan  från  år  1582  en  supplik 
härom  till  K.  M.,  då  Umeå  sockens  allmoge  i  en  skrifvelse  af 
d.  5  okt.  bådo  om  eftergift  af  den  resterande  fisketaxans  ut- 
görande för  de  bönder,  som  i  arrende  innehade  Söderfors  krono- 
laxfiske. »De  och  alla  andra,  som  vid  Umeå  elf  st«4ga-lagde 
äro,  äro  ganska  försvagade  och  förblottade  för  det  ringa  Bskeri 
skull  och  tunga  utskylder,  som  uti  dessa  förledne  år  varit  hafva». 

Ar  1586  klagades  likaledes  vid  det  lagmansting,  som  då 
hölls  i  Torneå  socken,  öfver  det  klena  fisket  i  Torneå  elf^  där 
eljes  laxfisket  i  senare  tider  alltid  varit  rikligare  än  i  de  öfriga 
Norrlands  elfvar.  Laxfiskena  vid  de  öfre  byarna  inom  öfver- 
Torneå  sägas  ganska  litet  eller  intet  hafva  rantat  och  äfven  de 
längre  ned  belägna  fiskena,  såsom  Karungi,  Kuckola  och  Wojakala 
fisken,  hade  ganska  litet  rantat.  »De  hafva»,  heter  det  i  tings- 
handlingen, »efter  yttersta  förmåga  utgjort  ränta  för  lax,  gäddor, 
smör  och  en  part  slagtat  sin  boskap  till  laxstadgan,  som  den  tid 
lax  och  andra  fisken  rikligen  vankade,  däruppå  lagd  var,  och  nu 

allt  för  högt  och  dem  omöjligt  är  att  utgöra,  — och  äro 

nu  så  förblottade,  att  de  icke  förmå  köpa  sig  harapa  att  komma 
sig  före  igen  till  att  betala  det  som  de  skyldige  äro». 

Såsom  i  anförda  skrifvelser  klagas  ock  öfver  för  hög  taxering 
i  en  allmogens  skrifvelse  till  K.  M.  af  d.  18  dec.  1613  frän 
Skellefteå,  hvarest  allmogen  hade  att  erlägga  till  kronan  livar 
3:dje  lax,  som  fångades.  Hvilka  svårigheter  och  obehag  för  öfrigt 
en  sådan  taxeringsmetod  medförde,  ser  man  ock  af  allmogens 
klagan.  »Men  så  tyckes  och  synes  oss>%  säga  de,  »att  E.  K.  M. 
och  kronan  skall  hafva  så  stort  gagn  utaf  att  alla  fisken  blifva 
brukade  på  en  ärlig  och  lidlig  stadga  än  som  nu  tillgår.  Och 
då  blifva  vi  omisstänkta  och  utan  eds  hotande  och  undsägelse 
med  svärjande  och  annan  Guds  förtörnelse,  därigenom  Guds  väl- 
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BignelBe  mycket  förminskas.    Dock  likväl  är  stadga  en  ärlig  ting 
både  f5r  kronan  och  oss». 

Att  den  ständiga  kontrollen  öfver  laxfisket,  som  detta  sätt 
för  taxans  erläggande  erfordrade  från  kronans  sida,  måste  för- 
anleda många  tvistigheter  med  befolkningen  och  verka  demorali- 
serande på  densamma  genom  det  tillfälle  till  ondandöljande,  som 
d&nmder  på  samma  gång  så  lätt  erbjöd  sig,  är  naturligt.  Samma 
tanke,  som  i  den  ofvan  anförda  skrifvelsen  ifrån  Skellefteå  ut- 
talas, återkommer  ock  därför  bland  allmogens  besvär.  Så  skrifva 
härom  Torneå  sockens  12  edsvurne  och  gemene  allmogen  från 
»Torna  Bothniorumr>  till  K.  M.  d.  18  juni  1617  följande: 

»Att  E.  K.  M.  värdigas  nådigst  unna  oss  fattige  män  bruka  lax- 
fiske på  viss  och  lidelig  stadga  efter  hvars  och  ens  lägenhet,  såsom 
vi  det  af  ålder  brukat  hafva,  ty  därmed  kommer  kronan  ändtlig^n 
till  sin  vissa  uppbörd  och  mycken  oreda  varder  därmed  förekommet, 
besynnerligen  de  många  och  grufliga  eder,  som  dagligen  brukas  med 
Guds  H.  namns  stora  vanära  och  mycken  själavåda,  varda  afskaffade 
och  många  forderfliga  skjutsfärder  förtagna:». 

Samma  klagan,  som  vid  slutet  af  1500-talet  höres  om  lax- 
fiskets aftagande,  upprepas  också  i  det  följande  århundradet.  Så 
skrifva  t.  ex.  Torneå  socknemän  till  K.  M.  d.  13  sept.  1643 
följande  härom: 

»Alla  laxbruk  äro  här  taxerade  efter  quota.  Men  många  år 
ränta  icke  så  mycket  det  till  att  uppfylla,  vi  måste  samma  lax- 
taxa med  andra  varor  betala,  h varigenom  såväl  som  andra  kronans 
utlagor  vi  största  delen  hafva  blifvit  utfattiga  och  utarmade». 
Och  på  samma  sätt  skrifver  gemene  man  i  Västerbotten  från 
Umeå  d.  21  aug.  1649: 

'»Emedan  såsom  laxfiskena  här  i  Västerbotten  äro  mycket  af  sig 
komna  och  förminskade,  eu  part  alldeles  ödelagda  och  (Gud  bättre) 
i  detta  innevarande  år  ringare  afvel  fallen  är  än  i  de  föregående 
åren,  bönfalla  vi,  fattige  undersåtare,  till  E.  K.  M.  och  ödmjukligeu 
och  underdånligen  bedja  att  med  kronans  stadga  på  samma  laxfisken 
måtte  någon  försköning  göras,  på  det  de,  som  bruka,  icke  skola  blifva 
alldeles  utarmade  och  de,  som  öde  li^<^a,  måtte  ock  stadgan  alldeles 
undslippa^. 

Förnämsta  anledningen  till  tiskets  förminskande  var  elfvarnas 
fortsatta  uppgrundning  och  gäldo  detta  synnerligen  Umeå  elf,  där 
vårfloden  särskildt  i  början  af  1640-talet  ryckte  med  sig  hela 
vidder  af  de  sandiga  stränderna,  då  ock  Ytterhisjö  by  strax  norr 
om  staden  Umeå  på  detta  sätt  förlorade  en  stor  del  af  sin  åker. 
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Allmogen  i  Umeå  socken  klagar  ock  i  en  skrifvelse  till  K.  M. 
af  d.  28  sept.  1647  öfver  »den  stora  afsaknad  våra  grannar  i 
åtskilliga  byar  hafva  uppå  deras  laxBsken,  af  hvilka  de  i  fortiden 
haft  en  styrka  och  hjelp  till  deras  hemman  och  utlagors  af- 
betalande,  men  nu  efter  elfven  är  så  mycket  utskuren  och  upp- 
grundad, äro  alla  efterskrefne  laxfisken  förderfvade».  Ej  mindre 
än  17  laxfisken  vid  elfven  uppgifvas,  hvilka  intet  mera  gifva, 
men  för  hvilka  allmogen  dock  måst  erlägga  den  bestämda  stadge- 
taxan. I  allmogens  skrifvelse  till  K.  M.  af  d.  12  sept.  1680  an- 
gifves  ock  på  grund  af  samma  skäl  samma  förhållande  vara  med 
åtskilliga  laxfisken  vid  Luleå  elf,  såsom  Enge,  Rutvik,  Härads 
och  Svartlå.  De  norrländska  elfvarnas  fortsatta  uppgrundning 
och  den  däraf  föranledda  minskningen  i  fisket  bestyrkes  ock  af 
landshöfdingen  i  länet,  Gotth.  Strijk,  som  i  en  skrifvelse  till 
K.  M.  ifrån  Umeå  af  d.  2  sept.  1689  skrifver  följande: 

»De  fiskerier,  som  här  i  landet  såväl  som  annorstädes  finnas, 
äro  mäkta  kostbara,  ty  därtill  ro&ste  hållas  kostsamma  not,  nät,  båt, 
fiskegårdar  och  folk  och  hafver  jag  af  ögonskenlig  erfarenhet  befunnit, 
att  där  som  för  några  år  sedan  hafver  varit  laxfisken,  är  nu  alldeles 
gruudt,  att  man  icke  kan  komma  fram  med  en  Ökstock,  som  är  att 
se  vid  Degemäs  uti  Umeå  socken,  hvarföre  strömmarna  årligen  borde 
rensas  och  hållas  öppna)». 

För  uppbörden  från  kronans  fisken  i  Västerbotten  redovisas 
för  år  1676  sålunda: 

Norra  fögderiet lax   114  t:r     5        L^ 

Södra  48         10» 

Öfver-  och  Neder-Torneå 80  7 


2      ^ 


Summa  243  t:r     9V2   L^- 

Norra  fögderiet,  not-  och  träakfiako  266  LU    7  %  själapeck  13  IJ^  10  Ä 
Södra  .  62         19    ^  11         — 

(rökta  laxar  95  st.) 
Öfver-  och  Neder-Torneå,  not-  och 

träskfiake 112  2  —         — 

Summa  441  L<a    8  U.     Summa  24'  2  L^^t. 

243  t:r  9  Vi  L*^  ^^^  K^^  ^  penninijar    -  2,436      d:r 

95  at.  rökta  laxar  =        47 '/j  » 

441   L«  8  <a  not-  och  träskfiak >           ■>           =      262        » 

24V2    I^**^  själspeck  '                            ::^        24  V^  > 

Summa  i  penningar  2,770      d:r. 


STBÖDDA    BIDRAG    TILL    vASTERBOTTXNS   ÅLDBB    KTJLTUEHISTORIA       123 

På  1630-talet  började  man  leta  efter  nialmstreck  i  Norr- 
land och  fiUtade  niao  därvid  stora  förhoppningar.  I  en  prome- 
moria till  rikskanBleren  Axel  Oxenstierna  öfver  >de  förhoppliga 
metallbmken  i  nordlanden»,  afgifven  år  1636,  talas  bland  annat 
om  ett  stort  berg  i  Laleå  lappmark,  hvamti  ifinnas  stora  svenska 
diamanter  somt  som  manshufvad  och  somt  tredubbelt  större». 
De  gjorda  apptäcktema  föranledde  anläggning  af  åtskilliga  berg- 
verk och  leronas  här  en  förteckning  på  de  verk  och  grufvor,  som 
under  1600-talet  voro  i  gång  och  bearbetades:  ^ 

Kengia  bruk,  anlades  år  1645. 

JunoBuando  jerngrufva,  24  mil  från  Torneå,  8  mil  från 
Kengis,  upptäcktes  af  en  bonde  år  1644. 

Svappavare  koppargrufva,  32  mil  från  Torneå,  upptäcktes 
af  en  lapp  år  1654. 

Schiangeli  kopparinalmberg,  3  mil  söder  om  Torneträsk,  49 
mil  från  Torneå,  upptäcktes  af  en  lapp,  hvilken  dömd  till  gat- 
lopp, utfUste  sig  att  angifva  det  för  Svappavare  grufarbetare 
mot  böternas  erläggande. 

Kiedkivare  silfvergrufva,  35  mil  nordvest  från  Luleå,  upp- 
täcktes af  en  lapp  under  sökande  efter  sina  renar. 

Alkavare  silfvergrufva,  35  mil  från  Luleå,  5  mil  från  Qvick- 
jock  vid  Jalckjaur,  upptäcktes  år  1672.  Alka-  och  Kiedkivares 
intressenter  erhöllo  är  1682  befrielse  från  skyldighet  att  bruka 
grufvorna,  sedan  de  därpå  förlorat  40,000  d:r  k:mt;  malmstrecket 
visade  sig  gå  på  djupet. 

Naaafjälls  silfvergrufva  i  Piteå  lappmark,  43  mil  från  Piteå, 
upptäcktes  år  1635.  Under  de  24  första  åren  intill  1660  upp- 
togos  här  i  medeltal  182  lödig  mark  silfver  och  under  de  första 

9  åren  omkring  87  Sk*a  bly,  för  de  följande  åren  saknas  upp- 
gifter. Om  denna  silfvergrufva  säges  i  Bergskollegii  relation  till 
Karl  XI  följande: 

»Är  belägen  i  Lappmarken  intill  norska  gränsen  på  fjäll- 
ryggen,   hvarest    malmen  i  brist  på  skog,  som  intet  närmare  än 

10  mil  fans^,  måste  med  krut  sprängas  och  var  fnller  malmeo  i 
begynnelsen  ymnig  och  rik  nog,  men  sträcket  vil 


'  Gellivara    malm  berg    upptUckteg    först  i  böijta  af 
Carl  ThingvaU. 

'  Denna  uppgift  är  utan  tvifTel  felaktig, 
finnes  ordentlig  björkskog  p&  3  V^,  mUs  iMad  * 
aU  sannolikhet  reäan  samma  tid  fanniti. 
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I&ngre  10,  11  a  15  famnar  på  djupet,  hvarföre  dess  värde  intet 
en  gång  stod  att  jämföras  emot  tidspillan,  mycket  mindre  andra 
behör',  dock,  efter  man  åstundat  mera  att  populera  denna  pro- 
vins som  ock  att  lemna  folket  något  *amgängsamman*,  har  man 

amplecterat  detta  tillfälle  och  upprättat  där  hyttor  etc. 

Verket  är  intill  A:o  1649  med  kronobekostnad  drifvet,  men  seder- 
mera är  det  på  vissa  vilkor  inhändigadt  fogden  Olof  Jonson  och 
bruksskrifvaren  samt  stadens  bor  i  Piteå,  hvilka  det  drifvit,  till 
dess  det  A:o  1659  af  de  norska  blef  uppbrändt  och  spolieradt». 
Bruksrörelsen  i  Västerbotten  öfvertogs  år  1697  af  Väster- 
bottens bergslags  participanter,  men  nedlades  silfververken  redan 
år  1703  och  järnverken  vid  Kengis  och  Junosuando  blefvo  af 
ryssame  år  1717  härjade  och  sköflade,  hvarigenom  bruksrörelsen 
mest  afstannade,  tills  den  på  i740-talet  återupptogs. 


I  det  föregående  är  anfördt,  hurusom  sågverk  anlades  i 
Västerbotten  först  på  1750-talet'.  Långt  förut  funnos  visser- 
ligen smärre  sågkvarnar,  men  med  dessa  afsågs  mera  att  kunna 
tillgodose  ortens  behof  än  att  kunna  åstadkomma  någon  större 
tillverkning  till  utskeppning.  Handeln  med  sågadt  virke  ingick 
därföre  blott  till  en  ringa  grad  i  Västerbottens  handelsutbyte 
under  1600-talet.  Men  redan  Karl  IX  med  sin  framtidsblick 
ville  for  kronans  räkning  begagna  sig  af  landets  stora  resurser  i 
detta  hänseende,  hvadan  han  gaf  fogden  Didrich  Persson  i  upp- 
drag att  uppleta  tjänliga  sågkvarnställen  inom  landskapet.  len 
skrifvelse  till  hertigen,  dat.  Uraeå  d.  28  mars  1595,  säger  denne 
härom:  ^Jag  hafver  vid  hvart  tingslag  med  menige  allmogen 
förhandlat  om  sågkvarnar  och  sågtimmer  efter  £.  F:  s  muntliga 
befallning  till  mig  och  hafver  lefvererat  denne  brefvisare  ett  visst 
register  på  de  sågkvarnsställen,  som  nu  äro  utletade.  Och  vill 
jag,  medan  föret  är,  det  mesta  mig  kan  vara  möjligt,  skynda  på 
sågstockar  till  samma  ställen,  men  efter  det  här  äre  alldeles  inga 
kvarn m[ästare],  vill  vara  af  nöden  att  med  det  allra  första  måtte 


'  Med  vår  tids  kraftiga  och  billiga  Rpriingäinnfn  kan  naturlii^en  inalinupptiig- 
ning   nu    mycket  verksammare  och  med  mindre  koHtnad  bedrifvas  än  i   forna  dapir. 

^  And.  Ilellant,  hvars  utlåtande  rörande  sågverksauliiggningar  i  Väntcrbotten 
på  samma  ställe  anffirts,  var  rådman  i  Torneå,  blef  senare  lappfogde  med  ckonomie- 
direktörs  titel. 
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bit  skickas  en  god  kvarnbyggare,  desslikes  sågrader  (såghjal),  så- 
som åfven  j&rnredskap,  som  därtill  behötVas. 

Här  intages    ofvan   omförmälda  »register  på  de  strimmar  i 
Västerbotten,  som  tjenliga  äro  att  bygga  sågk varnar  nti». 

1.  »I  Piteå  socken  uti  Svensby  än  hafver  kyrkoherden  herr 
Anders  en  sågkvarn,  som  är  tjenUg,  när  dammen  förbättras». 

2.  »I  samma  å  där  strax  bos  är  tillfälle  uppresa  en  sågkvari^ 
af  nyo  och  kan  bättre  ligga  till  än  den  presten  eger». 

3.  »I  Skellefteå  socken  bafver  länsmannen  Olof ...  i  Tåraå  en 
sågkvarn,  som  är  tjenlig  att...,  när  hon  blifver  förbättrad  och  tillpyntad». 

4.  »I  Ärby  ån  i  samma  socken  är  den  bästa  och  förnämsta 
«tröm,  som  härtill  i  Västerbotten  funnen  är  och  godt  tillfälle  att 
bygga  två  sågkvarnar  nedanför  (hvar)  andra  i  samma  ån». 

5.  »I  Bygde  socken  hafva  bönderna  en  sågkvarn  i  Dalkarls  ån^ 
«r  tjenlig,  när  dammen  blifver  förbättrad'>. 

6.  »I  Umeå  socken  i  Pålsby  ån  är  tillfälle  att  bygga  en  såg- 
kvarn och  är  skön  skog  hart  när». 

7.  I  Hisiö  är  en  sågkvarn,  som  bönderna  hafva  där  i  ån  och 
ar  tjenlig  att  såga  med,  men  det  är  långt  till  sjös  med  bräder». 

Af  hvar  bonde  utkräfdes  ock  ^/^  m:k  till  sågbyggnader,  så- 
som  man  finner  af  en  Lars  Hindersons  i  Torneå  m.  fl.  klagan 
«mot  Didrich  Persson  af  år  1597,  att  han  behållit  de  af  honom 
uppbama  sågpenningarna,  oaktadt  H.  F.  N.  tillsagt  dem  att  de 
inga  sågpenningar  skulle  utgöra.  De  oroliga  tiderna  förhindrade 
väl  hertigen  från  att  fullfölja  sina  planer  härutinnan. 


Den  första  skola,  som  i  Västerbotten  upprättades,  var  Piteå 
-^kola,  till  bvars   underhåll  Gustaf   Adolf  genom  skrifvelse  af  d. 
16    febr.    1627    anslog  sex  tunnor  spanmål  årligt  anslag.    Denna 
^kola  hade  till  börja  med  blott  en  skolmästare,  men  enligt  1652 
^FB  förslag  skulle  den  hafva  en  rektor,  en  konrektor  och  en  apo- 
logist    med  en  utgiftsstat  på  220  t:r  spanmål.     Barnskolor  upp- 
:rättades  dessutom  i  Umeå,  Luleå  och  Torneå.     Med  dessa  skolor 
^nsåg  superintendenten  i  Hernösand,  Petrus  Steuch,  landets  be- 
liof  i  afseende  på  undervisning  så  riklifren  tillfyllesgjort  att,  när 
Skellefteå-    och    Burträskboarne    ar    1669   inkomnio  med  en  an- 
sökan om  att  erhålla   en  pedagogi  i  Skellefteå,  superintendenten 
genom     konsistorii-notarien     skriftligen     anmodade    statssekrete- 
raren  J.  Olivekrantz  att  hos  K.  M.  remonstrera,  hurusom  deras 
begäran  vore  »alldeles  onödig,  som  så  med  barnskolor  som  trivial- 
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ocli  gymDasier  rundt  omkring  af  K.  M.  nadigst  äro  fönedde». 
»Sådan  hög  vänskap»,  heter  det  i  skrifvelsen,  »H.  ärevördighet 
städse  obligerar  sig  tacksamligen  vilja  ihågkomma  och  vedergöra». 

Ar  1683  d.  16  mars  hölls  af  snperintendenten  Matthias 
Steuch  i  fleres  närvaro  visitation  i  Piteå  trivial-skoia,  då  samme 
man,  som  såsom  konsistorii-notarie  i  superintendenten  ,P.  Steuchs 
namn  hade  undertecknat  skrifvelsen  till  statssekreteraren  Olive- 
crantz,  innehade  rektorsbeställningen. 

I  protokollet  öfver  samma  visitation  heter  det: 

»l:o  Hade  D:s  rector  Nic.  Norman  en  oration  skrifven,  den 
han  begynte  pronuntiera,  men  kom  därmed  intet  till  rätta;  för- 
denskall  nödgades  Hans  Högvördighet  imponera  honom  silentium 
och  stiga  ned  ur  cathedra,  hvilket  han  ock  strax  gjorde,  före- 
gifvandes  sig  vara  mäkta  sjuker  och  intet  förmå». 

»In  classe  quarta  h.  e.  rectoris  et  conrectoris  voro  2:ne 
st.    gossar,    men    begge    till    låns    tagna    ur    classe    tertia    ifrån 

hösten. De    2:ne  gossarne  examinerades  in  GrsBca  och 

funnos  mäkta  odugliga.     Befaltes  återgå  till  tertia,  efter  de  intet 

kunna  skrifva  en  rad  latin,  som  hänger  tillhopa». »Interim 

må  rector  och  conrector  vara  entledigade  för  information». 

I  en  skrifvelse  af  d.  12  juni  1693  utlåter  sig  landshöfdingen 
G.  Douglas  på  följande  sätt  om  samma  skola:  »Ibland  andra 
goda  vilkor,  som  detta  länet  medelst  E.  M:ts  nåd  eger,  så  är 
ock  detta  att  en  trivial-skola  i  Piteå  inrättad  är,  hvarest  do- 
centes  rikligen  af  E.  M.  med  spanmål  försörjes  och  skulle  intet 
önskligare  vara  än  att  slika  omkostningar,  som  sig  till  200  å 
300  t:r  spanmål  årligen  bestioja,  så  nyttigt  anlades,  som  borde, 
till  ungdomens  uppkomst  och  undervisning,  hvilket  så  länge  intet 
ske  lärer,  som  skolan  i  det  stånd  är,  som  han  för  tiden  be- 
finnes,  hvarest  emot  hvar  docens  icke  skall  svara  6  å  7  discentes, 
som  ändå  ringa  profect  göra  och  tager  ännu  af  myckenheten  på 
gossar  —  utaf  hvad  orsak  kan  jag  ej  sä  egentligen  veta,  —  mig 
är  fuller  berättadt  vållandet  vara  genom,  såsom  säges,  docentium 
ftirsummelse,  hvaröfver  consistoriuni  intet  kan  så  noga  uppsigt 
hålla  för  dess  aflägsenhet  och  försända  nu  gemenligen  föräldrar 
sina  barn  antingen  till  någon  trivial-skola  på  Österbotten  eller 
ock  ifrån  pedagogien  direkte  till  gymnasium». 

Umeå  skola  får  däremot  det  vitsordet  af  landshöfdingen,  att 
skolmästaren  jämte  en  underskolmästare  där  med  flit  och  åhåga 
informerat  öfver  50  gossar  årligen. 
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Oaktadt  det  således  var  mera  klent  bestäldt  med  bama- 
andoirisiiiiigeii  i  länet  S  kanske  till  en  del  jäst  därföre,  var  all- 
mogen angelägen  att  å  landsbygden  i  sockenkyrkomas  närhet 
bamaskolor  måtte  upprättas.  Så  förnyar  allmogen  i  Skellefteå 
tillika  med  Burträsk  orh  Löfånger  socknar  i  sin  supplik  till  K. 
M.  d.  12  sept.  1680  sin  ansökan  om  hjälp  till  en  sådan  på  grund 
af  det  stora  afståndet  från  skolorna  i  Piteå  och  Umeå.  K.  M. 
resolverade  emellertid  på  denna  ansökan:  »Differeras  till  bättre  tid». 

Vid  riksdagen  1683  framstälde  samtliga  bondeståndet  en 
petition  till  K.  M.  om  barnaskolors  upprättande  vid  kyrkobolen 
öfver  hela  riket,  hvaröfver  resolverades,  att  frågan  skulle  hän- 
skjatas  till  landshöfdingarnes  och  biskopames  utlåtande,  men  där- 
vid stannade  det  ock.  Västerbottens  allmoge  upptog  vid  1686 
års  riksdag  samma  ansökan  i  sin  besvärsskrifvelse,  dat.  »Skel- 
lefteå landsmöte»  d.  7  aug.  samma  år,  meu  utan  resultat. 
Visserligen  upprättades  på  statens  bekostnad  åtskilliga  sådana 
skolor,  särskildt  i  Dalarna,  men  först  i  vårt  århundrade  blef 
detta  från  bondeståndet  utgångna  förslag  full  verklighet. 


Första  gången  i  riksdagsakterna  för  äldsta  tider  represen- 
tanter för  Västerbotten  omnämnas,  är  vid  den  märkliga  riksdag, 
som  Erik  XIV  sammankallade  till  Stockholm  år  1567  och  som 
sedan  flyttades  till  Uppsala,  då  antalet  närvarande  bönder  be- 
räknades till  590;  från  Västerbotten  infunne  sig  här  ej  mindre 
än  9  bönder  ^ 

Landtdagsmöten  färekomrao  i  Västerbotten  åren  1606  och 
1657.  Landtdagen  år  1606  hölls  i  Skellefteå.  Regeringens  re- 
presentanter voro  Bror  Andersson  (Råiamb)  och  Christopher 
Persson  i  Lisa.  Föremålet  för  öfverläggningarna  var  om  medel 
till  krigets  mot  Polen  fortsättning,  då  tiden  för  den  vid  Norr- 
köpings riksdag  år  1604  för  trenne  år  beviljade  månadspenningen 
af  en  mark  af  hvar  fullsutten  i)onde  till  uppsättning  och  besold- 
ning  af  9,000  man  förutom  den  krigsmakt,  som  för  rikets  vanliga 
inkomster    kunde    hållas,   nu   var  till  ända  gången.     I  sitt  svar, 

*  Om  läraren  i  Luleå  pedagogi  sägea  det  i  ett  extrakt  af  Hernösands  consi- 
itorii  protokoll  af  den  7  maj  1<J70,  att  »han  ett  okristligt  lefveme  med  dryckenskap 
och  andra  otidigheter  ej  allenast  foröfvar,  utan  ock  finnes  alldeles  oduglig  att  före- 
atå  pedagogien,  ty  resolverades,  att  nian  ej  så  må  se  hans  person  an,  hvilken,  ofta 
admonitnSf  vitam  emendare  non  novit». 

*  E.  Hildebrand,     Svenska  riksdiigsakter,  IT:  1  sid.  l^f^. 
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afgifvet  d.  3  nov.,  uttrycka  det  närvarande  presterskapet  och 
allmogen  sin  underdåniga  tacksamhet  >fÖr  den  nådiga  tillåtelse 
att  E.  K.  M.  medgifver,  att  vi  så  vål  som  hela  ständerna  skola 
taga  del  uti  underdånigt  betänkande,  ändock  E.  K.  M:t8  nådiga 
och  höga  betänkande  så  ock  af  makt  och  myndighet  råder  göra 
och  låta  oss  oåtspordt  och  vi  sedan  alla  äro  pligtiga  det  hörsam- 
ligen  att  efterkomma».  Månadspenningen  beviljades  »för  några 
års  tid»  ytterligare.  Som  enligt  Norrköpings  riksdagsbeslut,  under 
den  tid  månadspenning  utginge,  in^ra  andra  gärder  eller  hjälper 
skulle  erläggas,  men  det  oaktadt,  »så  ofta  knektarne  i  landsorten 
varit  uppfordrade,  hafva  de  med  gärder  och  skeppsutrustning 
varit  betungade»,  yrkade  mötet,  att  från  sådana  extra  utlagor  vara 
befriade.  Mötets  beslut  är  undertecknadt  af  »presterskapet  och  all- 
mogen uti  Västerbotten».  Jämte  länets  sigill  förekomma  trenne 
kyrkoherdars  namnteckning  och  sigill  (Skellefteå,  Bygdeåoch  Piteå). 

Den  andra  landtdagen,  till  hvilken  prester,  borgare  och 
bönder  (adelsmän  f  un  nos  icke  vid  den  tiden  i  dessa  bygder)  från 
Väster-  och  Österbotten  kallats,  hölls  i  Tomeå  år  1657  och 
öppnades  d.  28  maj  enligt  K.  M:ts  fullmakt  af  riksråden  Carl 
Mörner  och  Erik  Sparre.  Därvid  skulle  samma  ordning  iakt- 
tagas som  vid  en  vanlig  riksdag.  »Inlefvererade»,  heter  det  i 
protokollet  öfver  samma  mötes  förhandlingar,  »de  af  ständerna, 
som  ifrån  öster-  och  Västerbotten  vid  mötet  i  Tomeå  försam- 
lade voro,  deras  fullmakter;  då  blef  dem  sagdt,  såsom  i  K.  M:ts 
instruktion  befalles,  att  hvart  stånd  skulle  för  sig  utvälja  en  af 
deras  medel,  hvilken  dirigerade  talet  och  deliberationerna  dem 
emellan  så  privatim  som  publice,  och  i  staden  afse  ett  visst 
rum,  hvarest  de  kunde  privatim  komma  tillsammans,  och  när  de 
finge  bud  att  ställa  sig  in  i  loco  congressus,  dä  ifrån  samma 
deras  particular  rum  och  dit  igen  tillbaka  gå  i  god  ordning  och 
skick,  på  sätt  och  vis  som  på  riksdagen  i  Stockholm  ske  plägar». 

De  kongl.  propositionerna  gälde  en  ny  utskrifning  och  den 
förut  beviljade  krigshjälpens  fortfarande  utgående.  Tillståndet  i 
landet,  där  fattigdom  och  nöd  voro  ej  långt  från  bondens  dörr, 
gjorde  dessa  förslag  allt  annat  än  välkomna,  så  mycket  mera 
som  det  här,  i  fråga  om  utskrifningen,  gälde  att  bryta  ett  med 
allmogen  förut  ingånget  kontrakt,  hvarfcire  ock  så  väl  riksråden 
som  landshöfdingen  måste  inlägga  all  sin  förmåga  att  afvinna 
ett  för  regeringen  gynsarat  resultat  af  öfverläggningarna.  lEljes 
för  detta,  som  ock  sedan»,  heter  det  i  landtdagsprotokollet,  »nä.st 
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dama  «geD  dexteritet  gjorde  herraroe  också  deras  högsta  flit  igenom 
landshöfdingeo  att  förmå  ständerna  till  god  och  nöjaktig  deciar»- 
tion,  så  vida  någonsin  görligt  vara  kunde».  »Näst  de  höge 
herrar  riksens  råd  och  commissarier  hafver  jag»,  skrifver  lands- 
höfdingen  Joh.  Graan,  »användt  min  högsta  flit  så  med  underhand- 
ling hos  ständerna  i  gemen  som  hos  några  isynnerhet,  hvilka 
jag  visste  mig  hafva  härutinnan  att  tillita».  Sedan  allmogens 
motstånd  var  hrutet,  yrkade  den  dock  enständigt  på  att  i  be- 
slutet skulle  intagas,  att  krigshjälpen  endast  skulle  komma  kro- 
nan till  godo^.  Härom  läses  i  protokollet  följande:  »Sedan  så 
blef  beslutet  conciperadt  och  ständerna  föreläset,  förr  än  det 
skrefs  rent,  då  bonden  stod  stadigt  och  fast  därpå  att  uttryck- 
ligen skulle  införas  om  krigshjälpen  *till  kronan  allena*,  och  ehuru 
såsom  honom  blef  förehållet,  att  den  var  ansedd  till  kronan  i 
dessa  krigstider,  det  han  af  stilformen  aftaga  kunde,  herrarne 
skulle  fuller  också,  såsom  de  själfve  dem  tillförene  hade  remon- 
strerat,  hos  rikets  råd  samtliga  det  ihågkonima,  att  ingen  annan 
än  kronan  skulle  däraf  något  åtnjuta,  därmed  ville  han  likväl 
intet  acquiescera,  utan  ständerna  skyndade  sin  kos,  eftersom  det 
blef  för  sent  inpå  aftonen». 

Den  3  juni  var  beslutet  färdigt  och  höllo  herrarna  till  stän- 
derna ett  afskedstal.  »När  detta  var  skedt»,  heter  det  vidare, 
»så  togo  herrame  deras  afträde  och  ständerna  förtöfvade,  till  dess 
de  hade  underskrifvit  beslutet,  och  med  detsamma  anhöllo  de  af 
allmogen,  att  dessa  ord  'till  kronan'  måtte  tilläggas  uti  den 
punkten,  som  förmäler  om  deras  krigshjälp,  däruppå  samtyckte 
herrarne  till  att  göra  dem  därmed  någorlunda  ett  nöje,  att  de 
orden  sattes  i  bredden,  som  kan  ses  af  sjelfva  originalet»,  hvilket 
uttryck  ock  mycket  riktigt  där  förekommer.  Allmogen  beviljade 
krigshjälpens  fortsatta  utgående  i  3  års  tid  med  1  t:a  råg  och  6 
mark  silfver  (råg-  och  riksdalerhjälpen)  af  hvart  helgärdshem- 
man;  om  utskrif ningen,  se  sid.  112. 

Ar  1678  d.  28  dec.  hölls  i  Tomeå  äfven  ett  möte,  men 
detta  var  icke  ett  landtdagsmöte  af  konungen  sam  mankal  ladt, 
utan  en  vlandstämning»,  utfärdad  af  landshöfdingen  endast  till 
allmogen,  då  »en  beskedlig  nian  af  hvar  socken»  till  öfverlägg- 
ningen    kallades    rörande  inkvarteringspenningar,  men  egentligen 


'  Härmed  syftas  helt  visst  pä  den  af  rpperingen  åt  bröderna  Mouiina  urren- 
deyis  gjorda  öfverlåtelsen  af  uppbörden  från  Ofver-  och  Neder-Torneä  socknnr, 
hvarom  förut  är  nämndt,  och  hvilket  icke  kunde  annat  an  väcka  allmogens  missnöje. 
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icke  om  själfva  beviljandet,  hvilket  redan  ansågB  af  konungen 
såsom  en  afgjord  sak,  atan  snarare  om  sättet,  ham  desamma 
skulle  åtgå,  >på  hvad  sätt  sådan  hjälp  kan  dragas  tillsammant. 
Se  vidare  om  detta  möte  sid  115. 


Af  en  af  landshöfdingen  Gotth.  Strijks  ^  d.  2  sept.  1689  till 
K.  M.  afgifven  berättelse  om  länets  tillstånd  och  behof  må  föl- 
jande här  anföras:  ^ 

»Emedan  jag  uppå  sex  veckors  tid  räknande  ifrån  d.  13  juli  till 
den  5  aug.  nästförvekne  hafver  bevistat  tingen  nti  Västerbotten  allt- 
ifrån Torneå  till  Umeå,  så  fordrar  min  underdåniga  skyldighet  att 
göra  E.  K.  M.  eu  underdånig  berättelse  om  landets  egenskap  och 
tillstånd,  mina  förrättelser  under  vägen,  jämväl  ock  hvad  jag  vid  ett 
och  annat  kan  hafva  att  påminna::».  —  — 

»Hvad  själfva  landet  vidkommer,  så  är  det  utaf  anseende  icke 
misshagligt,  men  för  sin  nära  belägenhet  under  nordpolen  icke  så  syn- 
nerligen fruktbart,  emedan  en  åker  allenast  här  årligen  brukas,  hvilken 
mestadels  med  spaden  uppgräfves  och  icke  med  hästar  uppköres,  och 
när  säden  af  frost  icke  förderfvas,  som  esomoftast  händer,  så  gifver  den 

sällan  öfver  det  3:dje  eller  4:de  kornet. Landet  kan  af  sin  årsväxt 

intet  gärna  bestå,  hvarföre  ock  Gud  så  lagat,  att  de  sin  näring  utur 
den  kostbara  och  äfventjrliga  sjön  måste  taga,  varandes  for  dem 
Österbotten  och  Lifland  såsom  ett  visst  kornhus  att  tillgå,  hvilket  de 
med  ingen  ringa  sjöhasard  årligen  måste  våga.  Folket  är  här  meren- 
dels fattigt  och  ganska  fö  riknv.  —  —  — 

»Under  min  resa  äro  öfver  300  rättegån^ssaker  vordne  afhulpne 
utaf  2:ne  häradshöfdingar,  Wilh.  Clerck  och  Hcnr.  v.  Walter,  af  hvilka 
få  eller  inga  äro  genom  lagligt  vädjande  vidare  gångna.  Andra  solli- 
citanter  utan  tal  hafver  jag  afliiilpit,  hvilka  alla  velat  hafva  tillgifter, 
men  med  goda  ord  äro  vordne  aJspisade  och  uppå  skottsmål  på  bästa 
sättet  tillfredsstälda)^.  —  —  — 

»Det  politiska  eller  regenientsslåndet  beträftande  så  skulle  magi- 
straten i  städerna  såväl  som  borgerskapet  därstädes  icke  ringa  förkofran 
taga,  om  dem  någon  friare  se^lation  blefve  förunt  och  uti  hvar  stad 
höUes  på  viss  och  lä^i^li^  tid  ora  året  marknad,  hvaraf  den  in- 
hemska handeln  kunde  återvinnas,  den  här  i  landet  är  alldeles  ut- 
slocknad   och    icke    lätteligen    står    till    att  återhemta.     Orsaken  till 

'  Denne  i  sin  tjänst  nitiHke  landshöfding,  foHtrad  i  Karl  \I:8  skola,  ailed  d. 
ir»  febr.  l()i)'i.  Hann  enka,  ChriRtina  Ribbin^,  gifver  honom  i  sitt  nkriftliga  med- 
delande till  K.   M.  om  han»  timade  frånfiille  följande  vedermäle: 

>Och  RiiiKom  min  sorg  iiUif  denna  olycka  ganska  stor  blifvit,  iir  så  likväl  det, 
hvarutaf  jag  härutinnan  en  hugnad  haft.  att  ingen  annan  sjukdom  än  mycket  be- 
kymmer och  ospard  flit  nppu  besvärliga  resor  i  E.  M:ts  tjeust  hafver  försvagat  hans 
gamla  kropp  och  kostat  hans  lifsdagar,  som  han  ock  intill  den  yttersta  stunden  tog 
sig  med  allt  allvar  af  sina  ämbeUbestullningar  och  dagen  förr,  än  han  afled,  be- 
vistade restransakn ingen  med  liggande  uti  sängen  för  sin  svaga  helsas  skull >. 
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denna  oreda  eller  sjuka  kominer  förnämligast  af  hush&llsståndet  eller 
riitare  sagdt  därutaf  att  bonden  ringa  eller  ingen  utväg  hafver  att  kunna 
komma  sina  årliga  utlagor  åstad,  hvarföre  måste  han  lita  till  borgaren, 
och  äro  bönderna  här  i  landet  så  uti  borgarens  skuld  insänkta  ocli 
fördjupade,  att  hvarken  bonde  eller  dess  barn  mäkta  någonsin  komma 
därut^.  Komme  nu  någon  fri  marknad  i  svang,  så  kunde  bonden  små- 
ningom.  frälsas  utur  borgarens  tvång  och  ok  och  torde  kanske  bonden 
vinna  en  penning  mera  af  en  fri  köpman  än  af  sin  stränge  creditor, 
hvilken  ock  plägar  sätta  merendels  köp  på  bondens  varor». 

Behofvet  af  en  friare  handelslagstiftning  så  för  städernas 
uppkomst  som  allmogens  f5rkofran  gjorde  sig  mer  och  mer  kän- 
bart  och  själfve  landshöfdingarne  uppträdde  som  förespråkare 
härför.  Så  framställer  ock  landshöfd ingen  Douglas  i  en  skrif- 
velse  till  K.  M.  af  år  1693  sina  tankar  härom.  Hvarken 
landet  eller  K.  M.,  skrifver  landshöfdingen,  hade  den  nytta, 
som  vederborde,  af  Västerbottens  fyra  städer.  Dessa  hade  visser- 
ligen af  kronan  erhållit  stora  donationer  i  hemmansräntor,  åker 
och  äng  samt  laxfisken,  men  inkomsten  därifrån  åtginge  till 
borgmästares  och  råds  aflöning.  Själfva  landet  hade  ock  mera 
last  än  lisa  af  de  många  städerna,  emedan  då  nu  funnes  en 
eller  annan  rik  borgare,  vore  allmogen  för  öfrigt  fattig,  så  att 
icke  mången  bonde  funnes,  som  icke  stode  i  skuld  hos  borgaren. 
Handeln  inom  landet  vore  högst  ringa,  då  ingen  af  städerna  hade 
mer  än  3  socknar  att  handla  med  och  som  borgaren  med  sina 
från  landtmannen  till  ringa  pris  uppköpta,  varor  endast  hade 
Stockholm,  Riga  och  Reval  att  afyttra  dem  till,  måste  han  åt- 
nöja    sig    med    det    pris    hökarne    i    dessa    städer    samsatte    sig 

om. Om  K.  M.  skulle  hafva  nägon  nytta  af  dessa  städer, 

ansåge  landshöfdingen  af  högsta  nöd  vara  en  friare  handel  med 
de  varor,  som  i  landet  utan  skada  kunde  tillverkas,  såsom  bräder, 
plankor,  träkäril  m.  m.  »och  där  möjligt  vore,  några  läster  tjära 


*  Här  in&  ock  s&floni  en  nurinure  förklaring  till  det  förut  omförmslda  miti- 
hag  allmogen  hygte  till  de  nytmlagdu  gtadernH  påpekas,  i  hvilket  strängt  beroende 
allmogemannen  stäldes  till  den  stnd,  han  vur  >underprivilegierad>,  såaom  framgir 
af  Gustaf  Adolfs  svar  af  d.  K)  febr.  1()27  pä  Piteå  stads  borgerskaps  klagan  emot 
allmogen  i  Skellefteå  och  Hurtränk  8o<knar.  »Sedan  efter  de  sig  besvära»,  heter 
det  i  denna  skrifvelse,  »att  allmogen  i  Skellefteå  och  Burträsk  socknar,  som  nnder 
staden  privilegierade  än),  icke  vele  föra  deruH  gods  dit  in  till  staden  att  föryttra, 
utan  därmed  hellre  annorstädes  sig  bcgifva,  diirföre  vele  vi  härmed  allvarligen 
hafva  befallt  alla  våra  undersiiUire,  som  i  bc:tc  sotrknar  boende  äro,  att  de  vid 
straff  tillgörande  skola  föni  deras  godw  in  i  be:te  stad  JMteå  och  där  det  och  ingen 
annorstädes  föryttra  med  värt  borgcrskup.  Vi  vele  ock  härmed  i  detta  vårt  brefs 
kraft  hafva  förbud  it  våra  undcrsliUir  (»ch  gemene  allmoge,  som  pil  landet  boende 
och  i  städerna  icke  vänhaftige  iiro,  att  de  härefter  icke  skola  emot  våra  städers 
privilegier  segla  på  några  norrliindska  stiider  vid  högsta  straff  tillgörandes». 
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till  utskeppning»^,  till  hvilka  städer  borgarena  själfve  behagade, 
«isom  LQbeck,  Danzig  eller  andra.  På  detta  sätt  skalle  landet 
kunna  förses  med  billigare  varor,  än  när  dessa  skola  tagas  frän 
•Stockholm,  hvarjämte  K.  M:ts  tullinkomster  genom  ut-  och  in- 
försel af  varor  skulle  mera  förkofras. 

Man    ser   i  dessa  landshöfdingarnes  förslag  en  senare  han- 
delspolitiks grundsatser  framskymta. 


I  denna  uppsats  hafva  Lappmarken  och  lapparne 
blott  föga  vidrörts.  Skriftliga  urkunder  till  belysning  af  det  lif, 
«om  under  flydda  tider  rörde  sig  äfven  i  d^ssa  obygder,  saknas 
väl  icke,  men  det  skulle  taga  för  mycket  utrymme  i  anspråk 
för  att  här  kunna  närmare  ingå  därpå.  Några  utdrag  ur  en 
landshöfdingen  G.  Strijks  relation  till  K.  M.  från  en  resa,  före- 
trädesvis gällande  Tomeå  och  Kemi  lappmarker,  hvilken  senare 
lappmark  ännu  denna  tid  äfven  räknades  till  Västerbottens  lands- 
höfdingedöme,  må  dock  såsom  upplysande  för  de  lappska  för- 
hållandena här  intagas. 

.  .  .  »Hvad  själfva  Tomeå  och  Kemi  lappmarker  vidkommer», 
skrifyer  landshöfdingen,  »så  äro  de  utaf  E.  K.  M:ts  landskaper  längst 
under  nordpolen  belägna  och  sträcka  sig  till  en  stor  del  utvid  Väster- 
bafvet  på  5  å  7  mil  när  och  består  dess  jordmån  af  stora  myror  och 
träsk  samt  höga  fjäll,  hvilka  göra  resan  mäkta  besvärlig  och  nästan 
omöjlig,  hvarföre  ej  heller  någon  af  mina  antecessorer  eller  biskopar 
hafva  kunnat  färdas  den  vägen;  det  jng  likväl  utan  någons  praejudice 
vill  hafva  sagdt,  och  jag  mi^  visserligen  därifrån  afhållit,  om  jag  lätte- 
ligen  hade  trott  andras  berättelse  därom.  Själfva  marken  frambär  foga 
annat  gagneligt  än  renmossa,  hvarföre  de  i  Tomeå  lappmark  lägga 
mest  sin  vinning  om  renar,  emedan  de  af  sådana  nyttiga  djur  all  sin 
näring  och  bäming,  ja  föda  och  klädnad  hafva,  dock  bruka  de  där- 
jämte, besynnerligast  i  Kemi  Lappmark,  tiskeri  och  skjuteri.  Dessa 
lappar  äro  uti  sin  kristendom  merendels  informerade  och  hafva  aflagt 
sina  förra  vidskepelser  och  spåtrummor;  af  naturen  synas  de  vara 
skickliga  till  all  god  undervisning,  där  allenast  något  civiliseradt  folk 
vistades  ibland  dem,  ty  synes  intet  orådligt  att  prest(;n,  domaren  och 
fogden  voro  ibland  dem  boende.  Hvad  deras  civila  och  allmänna 
lefveme  vidkommer,  så  äro  hos  dem  laster  och  ody^der  mera  obe 
kanta,  än  att  de  efter  dygd  och  ära  sträfva  skulle,  hvilket  tvifvelsutan 
sker,  efter  de  icke  rätt  blifva  uppfostrade,  som  ibland  alla  menniskor 
är    det    principalaste    och    nödigste  —     —  —  1   betraktande    till  de 

'  Handeln  med  denna  vara  var,  siiäoni  bekant  ar.  monopoliserad  hos  tjaru- 
kompaniet  och  därföre  underkastad  inskränkningar. 
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stora  omkostningar  E.  K.  M.  årligen  använder  på  Lappmarken  emot 
den  ringa  inkomst  £.  K.  M.  utaf  det  landet  njuter,  så  har  jag  för- 
mått lappallmogen  att  utgifva  något  större  skatt  i  så  måtto,  att  den 
som  tillförende  erlagt  2  ridr,  han  liar  i  år  utgifvit  3  r:dr  och  så  pro- 
portionaliter, mera  kunna  de  foga  mäkta,  efter  som  deras  förmögen- 
het år  ganska  ringa  och  de,  utöfver  sitt  dageliga  uppehälle  och  vanliga 
skatt,  ganska  litet  hafva  Öfrigt  om  året,  som  af  deras  ynkliga  spis- 
ning, klädebonad  och  kojor  kan  censureras  och  skattas^.  —  —  — 
Vid  detta  tillfälle  kan  jag  intet  underlåta  att  föredraga  samtliga  dessa 
lappars  underdånigste  begäran,  att  ehuruväl  de  intet  hellre  skulle  önska 
än  efterlefva  E.  K.  M:ts  allernådigste  befallning  med  celebrerande  af 
de  4  stora,  allmänna  Bönedagar  uppå  de  terminer,  som  uti  böndags- 
plakaten stå  specificerade,  men  som  de  den  tiden  äro  öfver  100  mil 
sinsemellan  kringspridda,  vistandes  en  del  vid  sina  aflägsna  träsk  och 
mesta  parten  vid  Västersjön,  så  att  dem  omöjligt  faller  den  tiden  till- 
sammans komma,  fördenskull  nnhålla  de  uti  djupaste  underdånighet, 
att  alla  dessa  4  Böoedagars  firande  måtte  anstå  hos  dem  till  vintern, 
då  de  samtliga  äro  tillhopa,  hvaraf  nogsamt  lyser  ett  stort  t«cken  till 
deras  gudaktighet,  jämväl  underdånig  lydnad  att  efterkomma  £.  K. 
M:t8  påbud;  varaodes  detta  deras  underdånigste  anhållande  intet  skilj- 
aktigt från  Christi  egna  ord,  att  sabbaten  är  gjord  för  menniskans 
skull  och  intet  menniskan  för  sabbatens  skull». 


Den  Öfverblick  af  Västerbottens  kulturförhållanden  i  äldre 
tider,  som  här  lämnats,  har  blott  varit  fragmentarisk.  Afsigten 
har  ock  endast  varit  att  framställa  de  allmänna  dragen, 
hvadan  många  i  landskapets  utveckling  ingripande  omständigheter 
icke  till  behandling  upptagits  eller  blott  i  förbigående  vidrörts. 
Hvad  som  här  från  gamla  urkunder  meddelats,  torde  dock  vara 
tillräckligt  att  gifva  en  totalbild  af  Västerbottens  ställning  under 
1600-talet,  Sveriges  storhetstid.  Man  finner  att  staten  stälde 
stora  fordringar  pa  allmogemannen.  Hans  frihet  i  handel  och 
vandel  var  af  många  föreskrifter  inskränkt  och  hämmad,  men  i 
järnhård  skola  lärde  han  att  därföre  dock  icke  dagtinga  med  sina 
skyldigheter;  så  fostrades  han  till  pligttrohet  och  manliga  dygder, 
och  bäraf  kan  man  fcirstå,  hurusom  kraftfulla  regenter  och  här- 
förare med  den  svenska  allmogens  hjälp  kunnat  utföra  storverk. 
Folkets  lidanden  här  hemma,  under  de  glänsande  bragder  på  slag- 


*  I    margen  luses  följande  re.soliitions-påteckning:    >Detta  tinner  K.  M  vara 

mycket  ▼&!  gjordt.  allenast  hau  tillser,  att  allmogen  genom  en  allt  för  stor  fur- 

iMJniag  intet  tager  sig  det  oriid  före  att  rymma  deras  lägenheter  öfver  till  Norye 
och  RvBsland». 

Hut.   Tidskrift   1890.  10 
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feltet  Sveriges  historia  har  att  omtala,  voro  mycket  stora.  Vi 
hafva  blott  sysselsatt  oss  med  Västerbotten,  men  hvad  som  gäller 
om  detta  landskap,  gäller  ock  om  landet  i  öfrigt,  om  än  förmågan 
att  bära  bördorna  var  större  hos  befolkningen  i  de  sydligare 
landskapen,  där  gynsammare  klimatiska  förhållanden  kände  med- 
föra en  tryggare  ekonomisk  ställning.  Landshöfdingen  Grundel 
skrifver  till  senaten,  sedan  krigslågan  från  Karl  XII:s  tid  slock- 
nat, huru  Sverige  under  denna  gångna  tid  haft  ihalsbräckande 
svårigheter»  att  genomgå.  Detta  ord  kan  tillämpas  på  Väster- 
botten redan  under  en  tidigare  period,  men  man  ser  ock,  att  ett 
folk,  som  ännu  icke  förlorat  tron  på  Gud  eller,  genom  själfviska 
intressen  splittradt  och  söndradt,  misströstar  om  sin  egen  fram- 
tid, kan  tåligt  lida  mycket. 


Bil.  A. 

Årliga  räntan  från   Västerbotten  år  1624, 
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'  D.  v.  «.  vildgäss,  hvaraf  stora  skaror  pläga,  efter  att  om  hösten  hafva  lem- 
nat  iina  hemvist  i  Lappmarken,  till  nägon  tid  slå  sig  ned  i  kustlandets  träsk  och 
insjöar,  d&  de  latteligen  kunna  skjutas. 


STRÖDDA    BIDRAG    TILL    VÄSTBRBOTTENS    ÅLDRB    KULTURHISTORIA       135 


Transport  1261  d:r  13  öre  16  pgr. 

792  V4  flt. 

höns 

74  d:r  8       öre 

7,920       > 

m 

37  »     4        » 

396  lass 

hö 

297  » 

3,960  kärfvar 

halm 

61  »  28        » 

lö  L«  3«/4 

« 

smör 

24  >  21%   > 

Körslan,  penningar 

297  >     3        1      5,592  d:r 

Summa   12,280  d:r  10  öre  12  pgr. 
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66:»    — 


1261  d:r  13  öre  16  pgr. 


Gärden  (efter  mantalet) 
214       t:r  spanmål  ä  9  m:k      481  d.  16     ö. 


» 


å  2  d:r       273  » 


136  V 
25    "    »  7  V2  k:a  fod.krn  å  1  d.  25  »  30 
51     L«  1 7  V2  «  sraör  å  6  m:k  77  »  26 

340  V2>  kött  255*12 

11       »  7  «         talg  17  >    9 

28       *  7V2  'S^     liurala  42  »  18 

l^Vis  8t.  oxar  117  » 

113  »  får  85» 

4  L«  17  Va  «  smör  å  6  Vj  m.k 
2  t:r  3  */2  fj.  foderkorn  å  5  ra:k 


56^/4  st. 
227        > 

2,270 


:» 


113  Vj  lass 
1,132  V2  kärfvar 
Körslan,  penningar 


Lappmarken 


gäss 
höns 

ägg 

hö 

halm 


IV2 
4 

7  »  29V2 
3  »    1 V2 

21  >    9 

21  >    9 

10  >  20V2 

85  »    4 
17  »  22V5 
85  >    4 


1,627  d:r24örc 


Summa  2,889  d:r    5  öre  16  pgr. 
1,102    » 


Bil.  B. 

»Specification,    hvaruti    socknens    inbördes  tunga  består,  som  ut* 
göres  af  h varje  rök  och  kallas  socknejemnan»,  uppsatt  år  1689. 

1.  Ofiicerarnes  service  och  vedpenningar  (»hus,  ved  och  rum»). 

2.  Soldaternas        »  >  ^  å  3  d:r  på  hvar. 
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3.  Utredning  till  soldaterna. 

4.  Vinterkosten  å  2   t:r  spanmål  och  2  L^  victualier  på  hvar 

knekt  (uppgick  årligen  till  öfver  30,000  d:r  k:mt). 

5.  Inkvarteringspenningar. 

6.  Klädespenningar  till  soldaterna  ä  5  d:r  k:rot  på  hvar. 

7.  Durchmarchskostnaden  eller  nu  2V2  ^'^^^  ^^  mantalet. 

8.  Soldaternas  rusthus. 

9.  Häradshöfdings-  och  lagraanspenningar^  å  18  öre  s:mt  röken. 
It).  Häradstings  gästningspeuningar  h  6  öre  s:mt  af  röken. 

11.  Landstings  gästningspeuningar. 

12.  Residenspenningar,  6  öre  s:mt  af  hvar  rök. 

13.  Landsbarberarepenningar,  3  Öre  k:mt. 

14.  Bondkaptenspenningar,  4  Öre  k:mt. 

15.  Brofogdepenningar,  4  öre  s:mt. 

16.  Extraordinarie  skjutsningars  betalning. 

17.  Extraordinarie    gästningnr    till    dem,  som    resa    och  således 

förpassade  äro. 

18.  Kyrkodagsverken  och  kyrkans  åtskilliga  reparationer. 

19.  Socknens  nödiga  kronobodar  och  tarfveliga  byggningar. 

20.  Kronofiskeriens  bekostnader. 

21.  Hospitals  > 

22.  Fånghus 

23.  Socknestugas  ^ 

24.  Gästgifvaregårdars  upprättande. 

25.  Bro-  och  vägbyggningar. 

26.  Kaplans  lön. 

27.  Sockeuskrifvare,  4  öre  srmt. 

28.  Fjerdingsmans  lön. 

29.  Färjkarls 

30.  Extra  expenser  för  skarprättaren. 


'  Vid  »itt  öfvertiignndi'  n\'  Vänterbottfns  lai:iiiRn8dönie  är  1(J11  förklarade  Axel 
Oxenstierna,  att  IngmanHräntorna  skulle  utjB:a  med  4  öre  för  hvnr  Hkattttboude,  > alldeles 
såsom  lag  och  rocesser  innehålla  och  öfver  allt  Sverige  är  brukligt >.  Mittills  hade 
i  Norrland  denna  skritt  ii-ke  ut«jgortj<  med  mera  iin  -  öre  af  hvar  skattebonde  en- 
ligt Hans  Larssons,  underlagman  i  Gestrikland,  meddelande  till  rikskansleren.  Senare 
höjdes  denna  afgift  ytterligare  till  <)  öre,  hvarförutom  för  underlagmannen,  som 
skötte  tjänsten,  fordrades  2  öre;  uppgick  &r  lOlTj  för  hela  landskapet  till  250  d:r 
smt,  3  Sk'3i  torrfisk  och  O  t:r  salt  lax  samt  friin  l-ap])marken  -i  Sk»  t^rrfisk  och  *i 
deker  renhndar  ^^  'iO  st. 


Ett  förslag  från  frilietstiden  om  inrättande 
af  en  särskild  högsta  domstol 


AF 

L.  STAVENOW. 


Sambandet  mellan  den  högsta  administrativa  och  den  högsta 
dömande  myndigheten  bibehöll  sig  i  Sverige  ovanligt  länge. 
Rådet,  som  under  1600-talets  förra  htilft  utbildats  till  en  fast 
korporation  af  ämbetsmän,  utgörande  medelpunkten  för  den 
centraliserade  förvaltningen,  utöfvade  först  in  pleno  och  från 
omkring  år  1670  på  en  division  konungens  högsta  domsrätt. 
Genom    frihetstidens    regeringsformer  stadgades  detta  såsom  lag. 

Den  högsta  domstolen  blef  —  i  korthet  —  enligt  frihets- 
tidens grundlagar  och  kansliordningarna  1719  och  1720  så  inrättad, 
att  en  afdelning  af  rådet,  bestående  af  minst  7  riksråd,  bildade 
konungens  justitierevision.  Genom  Riksens  Ständers  bref  1731 
medgafs,  att  mindre  justitiemål  såsom  enklare  supplikationsmål, 
lejdebref  m.  m.  skulle  kunna  afgöras  af  5  riksråd,  om  4  voro 
eniga  om  beslutet.  De  till  revisionen  inkommande  ärendena  för- 
bereddes af  en  afdelning  af  kansliet,  nedre  justitierevisionen,  som 
under  frihetstidens  början  bestod  af  justitiekanslern  såsom  ord- 
förande och  två  revisionssekreterare.  Revisionssekreterame  skalle 
i  Just.  Rev.  föredraga  de  af  dem  förberedda  målen  samt  uppsätta 
och  expediera  domsluten.  Justitiekanslern  egde  att  närvara  i  Just. 
Rev.  vid  justitieärendeuas  afgörande  samt  att  tillse,  att  allt  till- 
gick skyndsamt  och  med  laga  former.  De  från  krigsdomstol arne 
inkommande  målen  förbereddes  och  föredrogos  af  generalauditören 
ibland  på  justitie-  ibland  på  kriirsdivisionen. 

Olägenheten  af  att  samma  personer  bildade  landets  regering 
och    landets    högsta  domstol   måste  under  frihetstiden  framträda 
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skarpare  än  förut  ej  blott  därför,  att  med  samhällets  utveckling 
äfven  mängden  af  rättegångsärenden,  som  genom  vad  från  dom- 
stolarne inkommo  till  konungen,  växte,  utan  hufvudsakligen  till 
följd  af  rådets  ändrade  ställning  och  uppgift. 

Rådet  blef  under  frihetstidens  fortgång  i  själfva  verket  en 
parlamentarisk  regeringskonselj,  där  det  vid  riksdagame  segrande 
partiet  insatte  sina  förtroendemän  för  att  leda  landets  styrelse 
efter  sin  vilja.  Detta  var  icke  afsedt,  när  frihetstidens  grundlagar 
skrefvos.  I  dem  framträder  ännu  idén  om  rådet  såsom  ett  kolle- 
gium af  oafsättlige  ämbetsmän  inom  alla  grenar  af  styrelsen.  Sär- 
deles tydlig  framstår  denna  uppfattning  i  1719  års  R.  F.,  enligt 
hvilken  rådsherrarne  ännu  stodo  i  spetsen  för  hofrätter  och  kollegier 
såsom  chefer  eller  bisittare.  Däraf  nödvändiggjordes  en  mängd 
kompetensvilkor  af  specialinsigt  och  erfarenhet  i  olika  admini- 
strativa göromål,  som  ej  alldeles  läto  sig  förena  med  en  upp- 
fattning af  rådet  såsom  blott  och  bart  ständernas  fullmäktige. 
Redan  1720  bortföllo  emellertid  dessa  bestämmelser,  och  därmed 
fanns  i  regeringsformen  knappt  någon  föreskrift  kvar  om  speciel 
ämbetsskicklighet  i  någon  förvaltningsgren  hos  dem,  som  skulle 
komma  på  förslag  till  riksrådsämbetet.  Ehuru  riksråden  fort- 
farande skulle  bilda  landets  högsta  domstol,  gaf  1720  års  grundlag 
intet  enda  stadgande  om,  att  något  visst  antal  af  dem  skulle 
vara  lagfarne  män,  pröfvade  i  domarevärf. 

Följden  blef  också  och  måste,  med  den  utveckling  råds- 
institutionen fick,  blifva,  att  justitieärendena  försummades  för 
rådets  mer  politiskt  vigtiga  uppgifter.  Detta  har  i  ett  afseende 
varit  synnerligen  olycksdigert  för  frihetstidens  statsskick.  Det  har 
nämligen  gifvit  ett  sken  af  berättigande  åt  bruket  att  vända  sig 
till  R.  St.  såsom  en  ännu  högre  rättsinstans.  1769  var  det 
kanske  det  farligaste  och  mest  verkande  inkastet  mot  den  före- 
slagna akten  om  personlig  säkerhet  m.  m.,  att  rådets  utslag  i 
rättegångsärenden  ej  voro  sa  ofelbara,  att  man  kunde  nöja  sig 
därmed  utan  att  söka  rättelse  hos  ständerna.  Så  har  försumman- 
det af  den  vigtiga  gren  af  rådets  verksamhet,  som  rättskipningen 
bildade,  svårt  hämnat  sig  på  utvecklingen  af  frihetstidens  statslif 

Det  har  dock  funnits  reformtankar,  hvilka  tingo  ett  uttryck 
i  ett  väl  öfvertänkt  förslag  till  förbättrad  inrättning  af  Just.  Rev. 
är  1738.  Detta  förslag,  som  då  föll,  genomgår  sedan  under  något 
skiftande  former,  men  till  sin  grundtanke  detsarauia,  hela  frihets- 
tiden.    Det  kan   vara  af  intresse  att  skildra  dess  historia  äfven 
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därför,  att  förslaget  geDom  sina  motiv  upplyser  om  de  brister, 
som  verkligen  vidlådde  den  dåvarande  lagskipningen  i  högsta 
instans.  Det  eger  äfven  intresse  såsom  en  tydlig  förberedelse  till 
vår  nuvarande  högsta  domstol. 

Yid  1738 — 39  års  riksdag  fick  jnstitiedeputationen^  rikligare 
tillf&Ile  än  förut  att  taga  kännedom  om  tillståndet  i  Just.  Rev., 
i  det  att  då  för  första  gången  riksrådets  protokoll  i  justitiemål 
lämnades  till  denna  deputations  granskning.  Förut  hade  de  all- 
tid gått  till  Sekr.  Dep,,  som  varit  så  upptagen  af  granskningen 
af  andra  protokoll  i  inrikes  och  krigsärenden,  att  den  ej  kunnat 
egna  mycken  tid  åt  justitieprotokollens  genomseende.  Som  van- 
ligt hänvisades  äfven  R.  M:s  särskilda  proposition  i  justitiemål 
och  de  från  hofrätterna  inkomna  berättelser  och  diarier  samt 
justitiekanslems  ärobetsberättelse  till  J.  D. 

Deputationens  medlemmar  insågo  mer  än  väl,  att  något 
måste  göras  för  att  befordra  ärendenas  skyndsammare  gång  i 
Just.  Rev.  Man  fann,  att  oaktadt  R.  St.  1731  förordnat^  att 
tre  fulla  dagar  i  veckan  skulle  användas  till  justitiemålens  af- 
görande,  så  hade  —  såsom  J.  D.  säger  i  sitt  betänkande  d.  19 
okt.  1738  —  »föga  mer  tid  om  vekan  på  dem  blifvit  använd, 
än  som  allenast  emot  1  eller  2  dagar  svarar,  ja  understundom 
kan  och  en  eller  flera  vekor  förbigå,  då  de  så  godt  som  aldeles 
icke  förekomma  kunna.»  Orsaken  härtill  var,  att  vigtiga  politiska 
ärenden  esomoftast  förekommo  på  den  andra  divisionen,  som  nöd- 
vändiggjorde, att  rådets  plenum  hördes.  Ofta  var  dessutom  den 
andra  rådsdivisionen  icke  fulltalig,  utan  rådsherrar  från  Just. 
Rev.  måste  tillkallas,  för  att  beslut  skulle  kunna  fattas.  Följden 
blef,  att  föredragningen  af  ett  mål  ofta  måste  afbrytas,  »omstän- 
digheterne  af  de  förut  påbegynte  rättegångssaker  råka  i  glömska 
och  förgiätenhet,  och  många  af  de  redan  förut  upläste  acter  och 
documenter  nödvändigt  behöfva  recapituleras  och  å  nyo  åhöras.» 
Deputationen  fann  vidare  ^e]  utan  grämelse»,  att  »sakerna  omöje- 
ligen  hinna  så  at  arbetas  undan,  at  icke  20,  30,  ja  40  saker 
emellan  hvarje  riksdag  mer  inkomma,  än  som  på  samma  tid 
afgiöras  kunna,  hvilket  är  beklageligen  så  mycket  otvifvelachtigare, 
som  de  oafgjorde,  ordinarie  revisionssakerne  vid  sista  riksdag 
voro    123    stycken,   men  nu  pa  de  sist  ff)rflutne  4  åhr  blifvit  til 


*  Författaren  brukar  i  det  följnnde  förkortningarna  J.  D.  =  justitiedeputa- 
iionen,  J.  D.  Bet.  =  justitiedeputationens  betiiukande,  och  J.  D.  Prot.  =  justie- 
depntationens  protokoll. 
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J68  förökte,  atom  de  mångfaldiga  sapplicationsmål  aamt  bref 
och  förfrågningar  ifrån  Hof-  och  Ofverrätter,  Collegier,  Lands- 
höfdingar,  Consistorier  och  flera  vederbörande,  hvarpå  man  icke 
något  visst  antal  i  hastigheten  få  kannat.9 

Bland  J.  D:8  ledamöter  började  länga  öfverläggningar  härom. 
Medlemmarne  förenade  sig  utan  votering  efter  stånd  om  tvånne 
förslag,  hvilka  båda  såsom  alternativ  skulle  framställas  i  .ett 
betänkande  till  R.  St.  Det  ena  af  dessa  förslag  var  utarbetadt 
af  sekreteraren  i  kammarrevisionen  Carl  Lagerberg^  och  gick  ut 
på  ingenting  mindre  än  upprättandet  af  en  särskild  högsta  dom- 
stol. Det  andra  alternativet,  som  framstäldes  af  lagmannen 
grefve  Gustaf  Gyllenborg,  gick  blott  ut  på  ett  bättre  ordnande 
af  arbetet  i  Just.  Rev.  Som  deputationen  dock  icke  ansåg  sig 
ega  befogenhet  att  vä^ka  förslag  om  en  så  genomgripande  för- 
ändring, som  Lagerberg  och  större  delen  af  deputationens  med- 
lemmar önskade,  tillkallades  landtmarskalken  och  deltog  i  öfver- 
läggningarna^.  På  hans  förslag  beslöt  deputationen  att  inkomma 
till  R.  St.  med  en  i  allmänna  ordalag  hållen  begäran  att  få 
framställa  några  projekt  om  justitieärendens  behandling  i  rådet 
J.  D.  erhöll  genom  Exped.  Dep.  denna  tillåtelse  den  5  aept. 
Från  den  andra  till  och  med  den  20  okt.  höllos  därpå  synner- 
ligen intressanta  öfverläggningar,  hvarvid  flera  långa,  väl  skrifna 
vota  gåfvos  till  protokollet,  som  visa,  med  h vilket  intresse  det 
af  Lagerberg  väckta  förslaget  omfattades.  Till  slut  nedsändes 
det  högst  intressanta  betänkandet  till  R.  St.,  dateradt  den  19 
okt.  1738. 

Betänkandet  börjar  efter  en  framställning  af  tillståndet  i 
Just.  Rev.  med  en  förklaring,  att  deputationen  högst  ogärna 
skrider  till  något  medel,  som  ej  grundar  sig  pä  den  uti  R.  F. 
faststälda  inrättningen,  att  hälften  af  riksens  rad  bör  sitta  i 
Just.  Rev.  och  afgöra  dit  hörande  ärenden,  men  då  R.  St.  för- 
behållit sig  att  förbättra  R.  F.,  och  då  en  stor  del  af  deputa- 
tionens ledamöter  ej  kunnat  se  någon  annan  utväg  än  den,  som 
härmed  föreslås,  till  justitieärendenas  befordrande,  så  har  de- 
putationen aefter  et  noga  och  bekymmersamt  öfvervägande»  ej 
kunnat  undgå  att  hemställa  förslaget  till  R.  St:s  välbehag  och 
godtfinnande. 


*  Lagerberg    biel'    gedermere    asseBsor    i    Svea    Hofrätt,   revisioD8«ekreterare, 
justitiekanaler  och  17.55  rikaråd. 

^  J.  D.  Prot,  U,  17  aug.  1738. 
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Det  är  i  synnerhet  tvänne  hafvudsyften,  som  de  nämda  le^ 
damötenia  ansett  nödvändiga  att  vinna:  l:o  att  arbetet  på  Jnst. 
Rev.  skall  kanna  fortgå  hela  veckan  och  utan  afbrott,  hvilket 
är  nödvändigt,  »så  framt  alle  nu  oafgjorde  liggande  och  fram- 
deles inkommande  mål  skola  en  gång  til  behörigt  slut  bringas», 
och  2:0  att  »revisionssakernas  utarbetande  och  refererande  ej  må, 
som  härtils  skiedt  är,  endast  ankomma  på  vederbörande  revisions- 
sekreterare, utan  borde  til  större  visshet  och  säkerhet  hädanefter 
dermed  förhållas  på  samma  sätt,  som  uti  Hofrätteme  brakas, 
derest  de  på  en  af  sielfva  ledamöterna  sorteras  och  af  denne 
jämte  et  grundeligit  votum  föredragas,  men  sedermera  af  sekre- 
teraren i  en  formel  expedition  uppsattes.»  Dessa  syften  kunna 
na  omöjligen  nås,  om  Just.  Rev.  hädanefter  som  hittills  endast 
beklädes  af  riksråd,  ty  dels  måste  de  vissa  dagar  i  veckan  del- 
taga i  pleniroålens  afgörande,  och  samma  orsaker  som  hittills 
skulle  fortfarande  göra,  att  de  dagar,  som  verkligen  anslogos  till 
jostitieärenden,  ej  fingo  utan  afbrott  användas  dertill,  dels  läle 
det  sig  ej  förena  med  värdigheten  af  deras  höga  kall  och  ämbete, 
att  ett  sådant  arbete  som  målens  förberedande  och  föredragning 
pålades  dem,  torutom  det  att  »man  ej  har  at  förvänta,  det  alla 
de,  som  nu  äro  eller  framdeles  varda  til  Riks  Råd  kallade,  varit 
fbrat  vid  sådane  sysslor  brukade,  som  et  dylikt  enskylt  och  be- 
synerligt  handläggande  erfordrar. v 

Deputationens  ledamöter  hafva  därför  förenat  sig  om  föl- 
jande forslag: 

»l:o  At  siu  lärde  och  förståndige  samt  uti  domareämbetet 
bepröfvade  och  skickelige  män  til  Justitiie  Råd  förordnas  och 
ständigt  sittia  uti  K.  M:s  Just.  Rev.  til  de  dit  hörande  sakers 
afgiörande. 

2:o  At  alla  inkomne  och  hädanefter  inkommande  revisions- 
saker varda  JustitidD  Råderne  emellan  sorterade,  då  den,  som 
saken  fallit  på,  åligger  om  relationens  förfärdigande  försorg  draga 
samt  sedan  efter  en  viss  ordning  saken  föredraga  tillika  med 
dess  egit  skrifteliga  betänkande,  hvaruti  alla  hufvudskiäl  och 
omständigheter  å  ömse  sidor  tydeligen  anförde  äro. 

3:o  Efter  som  JustititTe  Cancelleren  tilhörer  at  hafva  in- 
seende, det  icke  något  mal  uti  Just.  Rev.  uptages,  som  dit  ev 
hörer,  samt  at  vara  tilstädes,  när  ärenderna  afeiöras,  ock  at 
derutinnan  gifva  behörig  uplysnintj,  sa  kommer  jemväl  han  ibland 
desse  siu  Justitiie  Raderna  at  beräknas  samt  äga  säte  och  stämma, 
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dock  ey  uti  sådane  mål,  hvarvid  han  å  åmbetets  vägnar  Mr 
handen  lägga;  och  på  det  intet  hinder  och  eftersättiande  ati  deis 
•öfriga  syslor  ske  må,  varder  han  ifrån  revisionssakemas  refere- 
rande och  föredragande  befriad. 

4:o  Såväl  för  anseendet  och  myndigheten  skuU  sora  ock 
för  anständigheten,  då  H.  K.  M.  i  egen  hög  person  vii  sielf  några 
«aker  uti  Just.  Rev.  öfvervara,  böra  tvänne  Herrar  Bikseoa  Råd 
uti  Just.  Rev.  sitta,  hvilka  dock  lika  fullt  kunna  rådslagen  ntide 
riksvårdande  ärender  på  den  andra  Divisionen  bivista,  samt  sa- 
kerna uti  Just.  Rev.  derefter  således  lenipas,  at  criminalier  och 
aupplicationsmål  imel lertid  företagas. 

5:o  Alla  conferencer  och  munteliga  förhör  uti  revisions- 
«aker,  som  hitintills  först  uti  nedre  revisionen  och  sedan  uti  rådet 
hållne  blifvit  och  et  vidlyftigt  skrifvande  och  dubbelt  arbete  föi^ 
orsakat  samt  mycken  tid  borttagit,  skola  hädanefter  allenast  oti 
Just.  Rev.  ske.  Dock  kunna  de  inkommande  skrifter  ock  an- 
sökningar med  vederbörande  communiceras  samt  prsestanda  exa- 
mineras på  sätt,  som  hittils  om  eftermiddagame  skiedt  är. 

6:0  Alla  domar,  resolutioner,  bref  och  andra  expeditions 
utfärdas  på  vanligit  sätt  uti  K.  M:s  egit  höga  namn,  men  onder- 
skrifves  af  de  Herrar  Riksens  Råd,  som  uti  Just.  Rev.  sitta, 
hvilket  så  kraftigt  vara  skal,  som  vore  det  af  H.  K.  M.  sielf 
underskrifvit. 

7:o  Uti  de  mål,  som  angå  förklaring  öfver  allmänna  lagen 
eller  Jnstitiae  Förordningars  författande,  böra  Justitise  Rådeme 
med  samtliga  Herrar  Riksens  Råd  sammanträda. 

8:0  Denna  Just.  Rev.  kommer  at  sitta  alla  förmiddagar 
i  vekan,  och  jämväl  om  lördagarne,  så  länge  sakernas  myc- 
kenhet det  kräfver,  hvarför  ock  en  eller  flera  eftermiddagar 
i  hvarje  veka  tages  til  protokollernes  justerande.  Och  som 
Herrar  Riksens  Råd  hafva  lögerdagarne  frie,  så  kunna  cri- 
minialier  och  supplicationsmål  med  flera  ärender  af  mindre 
vigt  då  företagas. 

9:o  Beträff^ande  ferierne  så  äro  desse  ledamöter  af  den 
tancka,  det  de  kunna  utsättas  om  sommaren  ifrån  medio  Jnnii 
til  medium  Septembris,  och  om  vintern  ifrån  Thomasraesso  til 
medium  Januarii  allenast. 

10:o  Dessa  förberörde  Justitiae  Råd  svnas  böra  lika  heder 
och  anseende  niuta  som  landzhöfdingar  samt  af  K.  M.  med  Råds 
Rade  utnemnas.> 
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Fönlageto  grondUnke  var  således  att  ioråtta  en  särskild 
bögrtm  domstol,  i  det  närmaste  oberoende  af  rådet.  De  två  riks- 
rådens närvaro  förutsattes  vara  tillfällig  och  motiverades  egent- 
ligen med,  att  den  skalle  ge  domstolen  anseende  och  myndighet 
och  fordrades  för  anständighetens  skall,  när  K.  M.  själf  ville 
närvara  i  Jäst.  Rev. 

Meningen  var  dock  icke  att  alldeles  af  bryta  det  urgamla 
«ambandet  mellan  den  högsta  administrativa  och  den  högsta  dö- 
mande myndigheten.  Det  var  nämligen  allt  igenom  ett  praktiskt 
'behof,  som  låg  till  grund  för  förslagets  tillkomst,  men  icke  någon 
teori  om  nödvändigheten  af  att  strängt  skilja  den  lagskipande 
och  den  verkställande  makten.  Lagskipningen  skalle  därför  fort- 
farande ske  i  konungens  namn,  konungen  konna  med  samma 
rätt  som  förut  efter  behag  öfvervara  justitieärendenas  afgörande, 
<x;h  äga  att  i  rådet  nämna  justitieråden.  De  två  riksråd,  hvilka 
skulle  förblifva  ledamöter  af  Just.  Rev.,  skulle  icke  däraf  hindras 
att  fortfarande  deltaga  i  rådslagen  om  alla  riksvårdande  ärenden, 
och  samtliga  justitieråden  skulle  i  vissa  fall  sammanträda  med 
samtliga  riksråden.  Sammanhanget  mellan  regeringen  och  högsta 
domstolen  skulle  således  ej  biytas  i  högre  grad,  än  hvad  det  är 
bratet  ännu  i  dag.  Det  visar  praktisk  blick,  att  man  insåg  be- 
tydelsen af,  att  en  under  utöfvandet  af  domarevärf  vunnen  er- 
farenhet stod  konungen  i  rådet  till  ledning  vid  vissa  ärenden, 
«åsom  vid  affattandet  af  alla  förordningar,  som  rörde  rättskip- 
^ningen,  och  vid  uttalandet  af  förklaringar  af  allmän  lag. 

Justitieråden  skulle  vidare  icke  såsom  ledamöterna  i  Gustaf 
111:8  högsta  domstol  tillsättas  genom  förordnande  på  1  eller  3 
år  i  sender  utan  genom  utnämning  och  således  enligt  de  under 
frihetstiden  gällande  grundsatserna  ej  häller  kunna  afsättas  utan 
dom  och  ransakning.  Deras  själfständighet  var  således  så  vidt 
möjligt  garanterad. 

Den  väsentligaste  olikheten  mellan  den  1738  föreslagna  högsta 
domstolen  och  den  nuvarande  var,  att  nedre  Just.  Rev.  skulle  af- 
skaffas  och  ärendena  sorteras  på  domstolens  egna  ledamöter  till 
beredning  och  föredragande,  alldeles  såsom  det  går  till  vid  alla 
andra  svenska  kollegiidomstoiar. 

Nedre  Just.  Rev.  torde  vara  en  för  Sveriges  högsta  domstol 
säregen  inrättning.  Så  länge  det  gamla  riksrådet  fortfor  att 
äfven  vara  högsta  lagskipande  myndishet,  var  ett  sådant  ämbets- 
verk som  nedre  Just.  Rev.  alldeles  nödvändigt,  ty  rådet  hade  en 
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roångfald  af  andra  uppgifter,  och  dess  medlemmar  egde  därför 
hvarken  tid,  ej  häller  —  tillräckligt  många  af  dem  —  förmåga 
att  gifva  jastitiemålen  den  noggranna  utredning,  som  de  fordrade. 
Just  emedan  rådet  i  Sverige  längre  än  annorstädes  fortfor  att 
vara  högsta  domstol,  rotfäste  sig  emellertid  och  bestar  inna  i 
dag  det  egendomliga  förhållandet,  att  alla  inkommande  mål  f5rst 
undergå  en  förberedande  handläggning  i  en  särskild  institution 
af  underordnade  ämbetsmän.  I  Danmark  t.  ex.  blef  det  ej 
fallet,  då  en  särskild  högsta  domstol  där  inrättades  så  tidigt 
som  1661.  Ej  häller  i  Sverige  hade  en  sådan  institution  som 
nedre  Just.  Rev.  kommit  att  utveckla  sig,  i  fall  den  högsta 
rättskipningen  ännu  under  frihetstiden  blifvit  skild  från  rådet, 
ty  de  grundtankar,  som  genomgå  det  ofvan  skildrade  förslaget 
af  år  1738,  äro  gemensamma  för  alla  liknande  förslag  under 
hela  frihetstiden. 

Förslaget  åtföljdes  —  såsom  nämdt  —  af  ett  alternativ- 
förslag,  hvilket  helt  enkelt  gick  ut  på  att  ordna  arbetet  i  rådet 
så,  att  de  bestämda  tre  dagarna  i  veckan  utan  afbrott  kunde 
användas  till  justitiemåls  afgörande.  Dessutom  påpekades,  att 
det  mycket  skulle  bidraga  till  »Justitiae  Sakernas  skyndsamma 
och  rättvisa  afgiörande,  om  R.  St.  vid  iedigheter  i  rådet  ibland 
ville  föreslå  sådane  män,  som  i  process,  lag  och  förordningar  väl 
kunnige  och  bepröfvade  äro.» 

Det  blef  detta  senare  förslag,  som  vann  R.  Strs  bifall,  och 
förslaget  om  en  särskild  högsta  domstol  hade  således  fallit^ 
Orsaken  till,  att  förslaget,  ehuru  erkändt  såsom  godt  och  lämp- 
ligt, likväl  ej  kunde  tränga  igenom,  var  hufvudsak ligen,  att  det 
allt  för  uppenbart  stred  mot  flera  af  R.  F:s  bestämmelser,  för 
att  det  skulle  kunna  passera  blott  såsom  en  förbättring  af  den- 
samma. Det  var  nämligen  en  i  frihetstidens  statsrätt  gällande 
grundsats,  att  inga  fr)rändringar  af  grundlagarna  lingo  ega  rum, 
utan  endast  en  förbättring  eller  utveckling  af  enskilda  bestäm- 
melser i  öfverensstämmelse  med  grundlagens  allmänna  principer. 
Flera  ])aragrafer  af  R.  F.  uppräknades,  hvilka  ovedersägligen 
visade,  :^at  inga  andra  ämbetsmän  jämte  Hrr  Riksens  Råd  kunna 
eller  böra  uti  Riksens  högstvårdande  sysslor  och  ärender  admit- 
teras  eller  del  däruti  taga.»  Det  förklarades  vidare,  att  konun- 
gens   höghet    skulle    lida    af,    att    personer    af    mindre  rang  och 

'  R.  o.  A:8  Prot.  18  nov. ;  Prestest:»  Prot.  22  nov.;  Borgarstrs  Prot.  6 
dec;  Bonde8t:s  Prot.  13  dec.  1738. 
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Jtnieende  än  riksråden  nalkades  konungen  i  rådslagen.  Det 
sknile  äfven  innebära  en  minskning  af  R.  St:8  rätt,  då  ja  riks- 
råden, som  bildade  den  dåvarande  högsta  domstolen,  utsagos  ej 
blott  genom  konungens  förtroende,  såsom  var  föreslaget  beträffande 
jofttitieråden,  utan  genom  konungens  och  riksdagens  förenade  för- 
troende. Dessutom  skulle  de  föreslagna  justitieråden  åstadkomma 
en  stor  tillökning  i  statens  utgifter. 

Det  intresse  för  lagskipningens  bättre  ordnande  i  högsta 
instans,  som  gaf  upphof  till  det  beskrifna  förslaget  om  en  ny 
inrättning  af  Just.  Rev.,  var  vid  denna  riksdag  så  lifskraftigt, 
att  det  äfven  alstrade  ett  annat  projekt,  hur  rättskipningen  i  en 
faktiskt  ännu  högre  instans,  nämligen  hos  R.  St.  själfva,  skulle 
kanna  ordnas  på  ett  sätt,  som  garanterade,  att  ständernas  beslut 
i  rättegångsärenden  grundade  sig  på  juridisk  insigt  och  tofelbar 
rättvisa9.  Äfven  detta  förslag  är  genomgripande  och  intressant. 
Det  behandlades  af  J.  D.  ungefår  samtidigt  med  förslaget  om 
juatitieråd,  och  båda  tillsammans  utgöra  ett  storartadt  reform- 
försök af  den  högsta  rättskipningen  i  riket,  8om  vitnar  om  den 
rikedom  af  nya  idéer  och  det  lefvande  nit  att  på  alla  områden 
befordra  landets  framsteg,  som  så  fördelaktigt  utmärker  åtmin- 
stone den  tidigare  frihetstiden.  Förslaget  förtjänar  därför  i  kort- 
het omnämnas  i  sammanhang  med  det  förra. 

1723  års  R.  O.  stadgade  (§  XIII),  att  R.  St.  iborde  under- 
söka, huru  vid  Just.  Rev.  Lag  och  Rätt  i  gemen  blifvit  skipad.» 
Äfven  enskilda  personer  fingo  i  »sädane  mål,  som  ei  stå  annnor- 
städes  at  rättas,»  besvära  sig  hos  R.  St.  Härigenom  uppkom  i 
själfva  verket  ännu  en  instans  utöfver  konungen  i  rådet,  nämligen 
ständerna.  För  att  i  någon  mån  begränsa  den  rätt,  ständerna 
sålunda  tillvällade  sig,  bestämde  1734  års  riksdagsbeslut,  att 
besvär  öfver  Just.  Rev:s  domar  ej  fingo  upptagas  af  R.  St.,  »med 
mindre  någon  förmenar  sig  hafva  fog  at  klaga  öfver  fehlacktig- 
heter  i  Processen  eller  up|)€nbar  Vrångvisa  och  Domvillo.»  Vid 
följande  riksdag  uppstodo  flera  diskurser  angående  rätta  förståndet 
af  1734  års  beslut.  Ofverstelöjtnanten  baron  v.  Ungern  Stern- 
berg  inlämnade  härunder  ett  memorial,  hvari  han  framhöll,  att  om 
R.  St.  skulle  ega  att  uppta  och  ändra  Just.  Revis  domar,  borde 
det  brukliga  sättet  härför  något  närmare  öfvervägas,  ty  det  var 
ej  gifvet,  att  J.  D.,  som  hade  att  upptaga  och  föreslå  beslut 
angående  alla  sädana  besvär,  l)esto(l  af  lagkunniize  män,  och  om 
det    också    blefve    fallet,    sa    hade  dock   icke  R.  St:s  plena,  som 
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egde  själfva  afgörandet,  den  nödiga  kunskapen  i  jostitieårendeiL 
Memorialet  remitterades  till  J.  D. 

J.  D.  hade  redan  af  sig  själf  kommit  på  ■amoiA  tankar, 
men  fick  först  nu  ett  tillfälle  att  framkomma  med  förslag  i  äm- 
net Det  betänkande,  som  deputationen  d.  12  sept.  1738  a^ 
till  R.  St.,  innehöll,  äfven  det,  tvänne  alternativa  förslag.  Det 
förra,  till  grund  för  hvilket  låg  ett  af  borgmästaren  Schwede  ut- 
arbetadt  memorial  S  gick  ut  på,  att  R.  St.  vid  hvaije  riksdag 
skulle  tillsätta  ett  särskildt  Justitie  Utskott,  bestående  af  24 
redlige  och  f5r  sin  grundliga  kunskap  i  lagfarenheten  allmänt 
bekanta  män,  taf  hvad  stånd  de  ock  vara  mage,  utan  afaeende 
på  den  proportion,  som  eljest  i  Deputationema  emellan  stånden 
efter  R.  O.  iakttages.»  Dessa  skulle  efter  ailagd  domareed  upp- 
taga sådana  besvär,  som  fingo  anföras  öfver  Just.  Rev»  domar, 
samt  genom  lott  utse  en  ledamot  till  referent  i  hvarje  mål.  Af- 
görandet skulle  i  fall  af  skiljaktiga  meningar  ske  genom  votering 
per  capita  och  icke  ståndsvis,  och  de  sålunda  af  utskottet  fattade 
resolutionerna  endast  meddelas  R.  St.  in  plenis,  utan  att  vidare 
kunna  tställas  in  quadstionet.  Utslagen  skulle  sedan  med  alls 
talmäns  underskrift  afsändas  till  konungen  för  att  af  honoro  och 
i  hans  höga  namn  expedieras.  Utskottet  skulle  tillsättas  på  ett 
synnerligen  inveckladt  sätt  med  blandning  af  val  och  lott,  som 
fullkomligt  var  i  stil  med  de  tillkrånglade  valmetoder,  för  hvilks 
den  begynnande  frihetstiden  egde  sådan  smak,  och  hvarigenom 
man  trodde  sig  skola  vinna,  att  alla  andra  inflytelser  än  det 
rena,  oegennyttiga  intresset  för  själfva  saken  skalle  hållas  främ- 
mande. 

Det  andra  förslaget,  för  hvilket  rådman  Lundebergs  votam 
i  deputationen  låg  till  grand^,  innehöll,  att  den  vanliga  J.  D. 
skulle  förstärkas  med  24  personer,  till  lika  antal  af  hvarje  stånd, 
och  därpå  själf  utse  bland  sig  24  lagfarne  ledamöter  att  bilda 
ett  Justitie  Utskott.  Eftersom  voteringen  i  detta  utskott  ansågs 
böra  ske  per  capita,  skulle  lika  många  personer  af  hvarje  stånd 
nämnas  till  dess  ledamöter.  Utskottet  skulle  aflägga  domareed 
och  afgöra  målen,  men  dess  utslag  skulle  såsom  förut  bekräftas 
af  R.  St.  och  af  dem  kunna  ändras.  Den  tanken  framkastas 
dock,  att  hvar  och  en,  som  därvid  gåfve  sin  röst  in  pleno,  borde 
vara  förbunden  till  domareed. 


'  J.  D.  Prot.  d.  8  »ept.  1738. 
*  J.  D.  Prot.  d.  12  sept.  1738. 
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Detta  betänkande  mottogB  med  ganska  stor  sympati  på  rid- 
darhaset.  R.  o.  Å.  gillade  den  tanken,  att  ett  Justitie  Utskott 
af  lagfame  män  med  R.  St-.s  rätt  borde  afgöra  rättegångsmålen, 
men  attryckligen  endast  under  förutsättning,  att  utskottets  med-- 
lemmar  fingo  väljas  utan  något  som  hälst  afseende  på  stånd. 
Betänkandet  behandlades  därpå  i  plenum  plenoram  på  riddar- 
huset.  Men  de  ofrälse  stånden  voro  obenägna  att  afstå  till  ett 
utskott  ständemas  egen  rätt  att  fatta  det  afgörande  beslutet^ 
och  frågan  om  val  af  ledamöter  i  utskotten  utan  afseende  på 
stånd  eller  till  lika  antal  af  hvarje  stånd  var  också  så  ömtålig,  att 
den  hade  ringa  utsigt  att  kunna  lösas.  Betänkandet  föll  därför 
under  formen  af  att  uppskjutas  till  nästa  riksdag ^ 

Det  stora  försöket  att  omgestalta  den  högsta  rättskipningen 
i  riket  hade  således  misslyckats.  Onekligen  hade  mycket  vun* 
nits,  om  åtminstone  förslaget  att  inrätta  en  särskild  högsta  dom-* 
stol  gått  igenom.  Det  gör  intrycket  af  att  ha  varit  ett  moget 
och  välbetänkt  förslag  och  synes  ha  vunnit  allmänt  erkännande 
därför.  De  missförhållanden,  som  framkallat  förslaget,  kvarstodo 
emellertid.  Något  gjordes  väl  sedan  för  att  minska  dem  genom 
att  gifva  den  nedre  Just.  Rev.  en  fullkomligare  inrättning,  men 
det  motverkades  af  det  sätt,  hvarpå  rådsinstitntionen  utvecklade 
sig.  Tanken  på  att  skilja  den  högsta  domsrätten  från  rådet  dog 
därför  aldrig  bort,  utan  kom  oupphörligt  fram  under  de  följande 
riksdagarna  i  något  modifierad  form.  Förslaget  från  år  1738 
har  således  en  rik  efterhistoria.  Men  innan  vi  öfvergå  till  denna, 
kan  det  vara  skäl  att  omnämna,  att  förslaget  äfven  eger  en  för- 
historia. Redan  1726  hade  generalauditören  Olof  Riddercreutz  i 
J.  D.  proponerat,  att  4  lagfarne  och  skicklige  män  skulle  ut- 
nämnas, hvilka  dagligen  skulle  träda  tillsammans  uti  Just.  Rev. 
med  3  af  riksråden  och  ega  titel  af  Justitise  Råd.  Förslaget 
fans  mycket  godt,  men  deputationen  beslöt  sig  dock  för  att  icke 
upptaga  detsamma^.  Några  medlemmar  af  J.  D.  sökte  sedan 
vid  riksdagens  slut  1727,  då  en  mängd  riksråd  skulle  tillsät- 
tas, att  i  stånden  genomdrifva,  att  i  stället  för  att  8  riksråd 
utöfver  det  i  R.  F.  stadgade  antalet  utnämdes,  ett  mindre 
antal  riksråd  skulle  tillsättas  och  därjämte  utses  några  ju- 
stitieråd.  I  synnerhet  i  pres testandet  vann  förslaget  bifall,  och 
ståndet   gjorde    flera    försök    att   pruta  af  på  det  föreslagna  an- 

>  R.  o.  A:8  Prot.  d.  .'JO  sf^pt.,  11   okt.  11:]^. 
*  J.  D.  Prot.  d.  17  nov.  172H. 
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talet  af  nya  riksråd.  Äfven  i  borgaratåndets  protokoll  omnåm- 
nes  samma  förslag ^ 

Det  Yar  tydligen  samma  tanke,  som  sedan  framkom  i  1738 
års  betänkande. 

Vid  1740 — 41  års  riksdag  förklarade  J.  D.  i  ett  synnerligen 
långt  betänkande  till  R.  St.  af  d.  17  jali  1741,  att  den  af  råds- 
protokollen  haft  tillfcllle  att  inhämta,  att  ti  K.  M:s  Jnst.  Rev. 
med  Justitffiärendema  beklageligen  tillstår.t  Just.  Rev:s  arbete 
nnder  de  tre  åren  1738 — 40  fann  deputationen  vara  högst  obe- 
tydligt. De  oafgjorda  ordinarie  revisionssakemas  antal  hade,  i 
stället  för  att  minskas,  växt  från  168  till  188  st.  J.  D.  fann, 
att  orsaken  varit  de  många  vigtiga  ärenden,  som  fordrat  gemen- 
samma sammanträden.  Alla  dagar  Just.  Rev.  sammanträdt, 
hvilket  skedt  högst  en  eller  två  i  veckan,  hade  tde  andra  expe- 
ditionerna däruti  gjort  inbrott,  så  att  blott  en  eller  en  och  en 
half  timme  varit  öfrig  för  jastitieärender.»  Rådet  hade  själft 
delgifvit  J.  D.  ett  förslag  att  minska  dessa  missförhållanden, 
hvilket  deputationen  antagit  som  sitt.  Meningarna  hade  dock 
varit  så  delade,  att  deputationen  fann  sig  föranlåten  att  utför- 
ligen  beskrifva  ett  annat  förslag,  som  en  stor  del  af  dess  leda- 
möter omfattat,  nämligen  att  7  eller  åtminstone  4  i  domaresysslor 
t(5rfarne  män  skulle  utnämnas  till  justitieråd  för  att  tillsammans 
med  några  riksråd  afgöra  justitieärendena.  Det  var  samma  idé 
som  1738.  Dock  hade  man  sökt  undvika  några  af  de  inkant, 
som  da  föranledde  förslagets  fall.  Man  ville  nämligen  nöja  sig 
med  4  justitieråd,  för  att  ej  staten  skulle  sa  mycket  <a*averas, 
och  de  skulle  af  R.  St.  fV')reslås  K.  M.,  hvarigenoni  åtminstone 
ständernas  rätt  ej  skulle  lida.  Men  deputationens  majoritet  hade 
dock  förkastat  förslaget,  ty  »det  tillhör  en  försie;tig  regeringsart 
att  noga  akta  konungens  höghet*,  hvilken  R.  St.  själfva  vid  förra 
riksdagen  ansett  skola  lida,  om  personer  af  lägre  rang  än  riks- 
råd voro  hans  rådgifvare.  Deputationen  förklarade  därför  i  sitt 
betänkande,  att  den  nu  j^går  ifrån  Justitia?  Råderne  och  skrider 
til  det  af  Hrr  Riksens  Rad  sielfva  g^jorda  förslaget,»  hvilket  haf- 
vudsakligen  gick  ut  pä,  att  revisionssekreterarnes  antal  skulle  ökas 
frän  2  till  4  och  föredragningssättet  förbättras.  Detta  förslag 
vann  R.  Strs  bifall. 

Det  synes  verkligen,  som  om  därefter  en  väsentlig  förbätt- 
ring inträdt  i  Just.  Rev:s  arbete.    1751  hade  de  oafgjorda  ordinarie 

'  Prc8te8t:8  Prot.  'i-J.  'ivi  och  27  jimi;    liorarurstti  Prot.  28  juni  1727. 
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revisioDsmålen  nedgått  till  157,  och  1755  voro  de  blott  106.  An- 
talet expeditioner  i  Just.  Rev.  var  för  hvarje  år  mer  än  dubbelt 
mot  hvad  det  var  före  1741^,  och  justitiedeputationema  hade 
1752  och  1756  idel  lof  och  pris  öfver  rådets  nit  och  omsorg  för 
rättskipningen'.  Deras  belåtenhet  synes  vara  så  stor,  att  man 
möjligen  kan  misstänka,  att  den  delvis  ökats  af  begäret  att 
under  den  häftiga  striden  mellan  konung  och  råd  framhålla,  hur 
förträffligt  detta  senare  var  i  alla  afseenden.  Vid  den  senare 
riksdagen  kom  nämligen  från  en  enskild  ståndsledamoten  mycket 
häftig  kritik  af  Just.  Rev.  och  nedre  revisionen,  åtföljd  af  det 
gamla  förslaget  om  en  särskild  högsta  domstol.  Ett  vidlyftigt 
memorial  upplästes  i  borgarståndet  af  en  medlem,  hvars  namn 
protokollet  förteg,  och  ståndet  beslöt  att  låta  memorialet  ounder- 
tecknadt  gå  till  de  öfriga  stånden  för  att  remitteras  till  J.  D'. 
Detta  memorial  är  rätt  märkvärdigt.  Det  börjar  med  skarpa 
utfall  mot  nedre  Just.  Rev.,  som  förklaras  vara  en  »potestas 
intermedia,  hvilken  lagen  ej  omtalar:»,  men  som  dock  är  »den 
största  och  mest  betydande»,  ty  af  den  synes  justitiemålens  af- 
görande  bero,  den  »fördelaktigaste»,  ty  den  bär  ej  ansvaret,  till 
sin  extension  obekant,  och  därför  af  allmänheten  ansedd  lika 
myndig  som  rådet.  Riksråden  åter  kunde  omöjligen  ega  insigt 
och  förfarenhet  i  allt,  som  till  ett  regeringsverk  hörer,  »Po- 
litiquen,  Ministeren,  Militairen  til  Lands  och  Siös,  Oeconomien, 
Justitien  och  Exekutionsverket.  Hvad  är  då  onaturligare  än  att 
påstå,  det  en  och  samme  nian  skall  hvart  ögonblick  vara  beredd 
at  gå  från  discussioner  utur  den  ena  vetenskapen  in  uti  den 
andra,  och  ofta  allesamman  på  en  enda  dag  eller  några  timmars 
tid?»  Motionären  föreslog  därför,  att  6  justitieråd  skulle  ut- 
nämnas, hvilka  skulle  bereda  och  föredraga  och  tillsamman  med 
2  riksråd  afgöra  alla  justitieärenden  i  Just.  Rev.  De  2  riksråd, 
som  fortfarande  skulle  deltaga  i  Just.  Rev:s  arbete,  skulle  icke 
få  närvara  i  rådet  annars,  än  när  någon  »quaestio  juris  Regni 
eller  publici  i  Rådet  förefalla  kunde.»  Nedre  Just.  Rev.  skulle 
naturligtvis  upphäfvas. 


*  Åren  1738 — 40  utfärdades,  eul.  J.  D.  Bet.  om  K.  M:8  pr^pos.  i  just. -Ur. 
1741,  från  Just.  Rev.  1388  e.\ped..  nlltsa  omkrinv:  463  ärligen.  Aren  174G— 51 
däremot  4319  eller  8G4  årligen,  och  1751  --  55  4023  exped.  eller  omkring  100<) 
årligen. 

2  J.  D.  Bet.  14  april,  15  mnj  llib'2;  .T.  D.  Bet.  22  juni  1750. 

'  Borgarst:B  Prot.  20  mars  1750.  Memorialet  tinnes  i  Presteständets  ar- 
kiF  F.  53. 
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Detta  förslag  är,  som  synes,  ett  uppkok  på  det  gamla.  Det 
har  dock  en  i  viss  mån  annan  karaktär.  Af  flera  yttranden  i 
memorialet  tycks  nämligen  framgå,  att  det  denna  gång  ej  var 
blott  det  praktiska  intresset,  som  gaf  upphof  till  förslaget,  ntan 
äfven  teoretiska  spekulationer  om  orimligheten  af,  att  »Rikets 
högsta  JustitiaB  och  Exekutionsverk  är  genom  de  personer,  som 
det  förvalta,  förknippadt  med  sjelfva  regeringsverket,  hvarpå 
intet  exempel  finnes  i  fria  eller  envåldsstater.»  Just.  Rev.  bör 
så  mycket  mer  skiljas  från  rådet,  »som  bägges  göromål  så  till 
deras  naturer  som  i  lagen  äro  skilda  ifrån  h varandra.»  Äfven 
däraf,  att  motionären  ville,  att  hvarken  Just.  Rev.  eller  någon 
annan  mydighet  än  hvarje  stånd  fÖr  sig  skulle  döma  öfver  stri- 
diga riksdagsmannaval,  samt  att  konungens  och  rådets  provisori- 
ska lagstiftningsmakt  mellan  riksdagarna  skulle  inskränkas  till 
rätt  att  utarbeta  förslag,  synes  framgå,  att  teorierna  om  stats- 
ma)ctens  tredelning  denna  gång  gifvit  form  åt  förslaget.  Det  är 
därför  möjligt,  att  detsamma  ej  för  tillfället  motiverades  af 
verkliga  brister  i  den  högsta  rättskipningen.  J.  D.  gaf  också 
ett  skarpt  svar  och  förklarade  förslaget  alldeles  strida  mot  den 
besvurna  grundlagens  klara  innehåll  och  leda  till  en  »bedröfvelig 
och    snart   sagt    obotelig  skillnad  och  skada  i  regeringsdelarne^.» 

Redan  följande  riksdags  J.  D.  hade  emellertid  en  annan 
uppfattning.  Nu  var  det  ej  längre  idel  beröm  öfver  rådets  verk- 
samhet som  Just.  Rev.,  utan  deputationen  framhöll  önskvärd- 
heten af,  att  lagkunnige  män  bildade  landets  högsta  domstol,  och 
orimligheten  af  det  »dubbla  cognoscerandet  af  sakerna  uti  en  och 
samma  domstol  af  olika  personer»,  bland  hvilka  en  del,  som  bär 
ansvaret  för  domslutet,  icke  har  fullständig  kunskap  i  saken,  en 
annan  del  utan  ansvar  handlägger  målen  och  därigenom  egent- 
ligen bestämmer  själfva  utslaget^.  Deputationen  gaf  en  ledamot 
advokatfiska  len  Broms  i  uppdrag,  d.  16  febr.  1762,  att  utarbeta 
ett  förslag  till  ändring  af  Just.  Rev.,  hvilket  förslag  sedan  med- 
delades riksens  råd  för  afgifvande  af  utlåtande.  Rådet  gjorde 
några  anmärkningar,  hvilka  deputationen  ansåg  x>lätteligen  kunna 
förklaras»,  men  eftersom  förslaget  återkommit  från  rådet  först 
d.  15  maj  1762,  den  sista  dag,  som  deputationerna  enligt  stän- 
dernas   beslut   fingo  sitta,  kunde  J.  D.  icke  verkställa  sin  afsigt 


'  J.  J).  Bet.  4  sept.  ITjG. 

^  J.    D:s    Berättelse    och  utlåtande  ansfående  det  i  K.  .Mrs  Just.  Rev.  gedan 
sista  riksdaj^s  början  förrättade  arbete  etc,  13  mars  17G2. 
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att  låta  det  afgå  till  R.  St.,  utan  måste  låta  det  hvila  till  nästa 
riksdag^.  Förslaget  fins  därför  endast  i  koncept  bland  J.  D. 
Bet.  1760—62. 

Detta  forslag  hvilade  på  samma  grundidé  som  det  af  1738, 
men  deputationen  sökte  på  ett  fint  sätt  kringgå  alla  anmärk- 
ningar, som  med  fog  kunnat  göras  mot  detta,  genom  att  gifva 
samma  tanke  en  annan  form.  Det  heter  icke,  att  särskilda 
justitieråd  skulle  tillsättas,  och  nedre  Just.  Rev.  upphäfvas  m.  m., 
utan  blott  att  samtliga  de  4  revisionssekreterarna  och  i  vissa 
mål  generalauditören  skulle  ständigt  närvara  i  Just.  Rev.;  målen 
skulle  fortfarande  sorteras  på  revisionssekreterarna  till  beredning 
och  föredragning  på  det  i  hofrätt  vanliga  sättet,  men  alla 
revisionssekreterarna  deltaga  i  omröstningen  i  Just.  Rev.  med 
lika  rätt  som  riksråd.  Blott  så  många  riksråd  som  revisions- 
sekreterare, nämligen  4  stycken,  hvilka  »från  ungdomen  tjent 
vid  rättegångsverken  eller  eljest  vid  domarsaker  verserat,»  skulle 
därefter  deltaga  i  Just.  Rev.  Justitiekanslern  borde  såsom  förut 
öfvervara  målens  afgörande  utan  att  ega  någon  röst.  Därigenom 
skalle  rättegångsmålen  få  en  jämn  och  ostörd  gång,  då  de  12 
öfriga  riksråden  borde  vara  tillräckliga  för  de  andra  rådsdivisio- 
uerna;  de,  som  dömde  i  Just.  Rev.,  fingo  från  början  fullständig 
insigt  om  saken.  Tiden  skulle  besparas  genom  afskaffande  af 
det  dubbla  cognoscerandet  och  det  onödiga  skrifvandet  af  ma- 
terialier.  Ej  häller  skulle  någon  ny  utgift  förorsakas.  »Deputa- 
tionen kan  oförgripeligen  icke  häller  finna,  at  then  inrättning, 
som  endast  påsyftar  en  ginare  och  nyttigare  arbetsmetod  i  Just. 
Rev.  samt  en  annan  fördelning  i  rådet  til  ärendernas  skötande 
efter  rådspersonernas  olika  ämne,  skulle  kunna  anses  för  någon 
ändring  i  K.  M:8  och  rådets  högsta  domarrättighet  enligt  grund- 
lagarne, ty  then  är  och  förblifver  ofelbart  lika  och  enahanda, 
oansedt  ej  fiera  än  4  af  rådet  komma  at  sitta  på  then  na  division 
til  Justitiesakernas  handterande.»  Ej  häller  kunde  deputationen 
finna,  att  denna  högsta  domstol  i  landet  skulle  få  något  mindre 
anseende,  därför  att  revisionssekreterarna  biträdde  med  sina 
röster,  ej  häller  konungens  höghet  kunna  lida  af,  att  en  del  af 
ledamöterna  voro  af  något  lägre  rang.  Deputationen  anförde, 
att  förr  i  tiden  ej  blott  riksnid  utan  ock  andra  riddare  och 
svenner    utan    majestätets    förnedrande    gifvit    konungen  råd  vid 


*  J.  D.  Prot.  10  febr.,  13  och  15  mars  samt  15  maj  1762. 
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rättskipningeD.  DepatatioDen  bemötte  således  de  iDvåodningar. 
som  1736  gjordes  mot  den  då  föreslå gD«  högsta  domsioka.  ock 
hade  lyckats  gifva  samma  tanke  eo  sa  lämplig  form,  att  förslaget 
mycket  vSl  kände  passera  för  en  förbättring  af  R.  F^  vtao  att 
behöfva  framstå  såsom  någon  egentlig  ändring  af  d«BS  pnodper. 

Den    f5ljande    riksdagens    J.  D.  glömde  icke  bort  det  npp- 
skjutna  förslaget.     Den  uppdrog  genast  i  början  af  rikadagen  åt 
landshöfding    Silfwerschöld    att    genomse    den  föregående  J.  Dis 
akter   angående   justitieärendens   afgörande   i   rådet    och  att  in- 
komma   med    förslag   härom  ^      Det    förslag,    som    landshöfding 
Silfwerschöld    meddelade    deputationen    d.    19    mars,    blef  dock 
något   helt  annat.     Det  gick  endast  ut  på,  att  J.  D.  skalle  bos 
R.  St.  rekommendera,  att  vid  infallande  rådsled igheter  rådet  så 
skalle    besättas,    att  4  af  dess  medlemmar  blefvo  lagfame  och  i 
domarevärf   pröfvade    män.     R.   St.  skulle  således  genom  en  ia- 
struktion   till  sina  rådselektorer  ersätta  bristen  på  ett  stadgande 
i    R.    F.    om,   att    ett    visst    antal  riksråd  skulle  vara  laefama. 
Depatationen    antog    detta    förslag,    och    ett    betänkande  häromt 
dateradt    d.    16    april    1765,  nedsändes  till  R.  St.     Bland  andra 
motiv    påpekades,    att  af  de  dåvarande  riksråden  voro  endast  2t 
som    förut   förrättat    domarevärf;    då  dessa  genom  sjukdom  eller 
laga    förfall    varit   hindrade,    hade    enligt    Just.    Rev:8  protokoll 
målen    företagits    och    afgjorts,    utan    att  ett  enda  i  lagskipning 
förfaret  riksråd  varit  närvarande. 

J.  D:s  försla<!  frän  år  1762  öfvereafs  således  nu.  Orsaken 
därtill  tycks  hafva  varit  misströstan  att  kunna  genomdrifva  någon 
som  hälst  genomgripande  förändring.  I  allmänhet  synes  under 
den  sista  delen  af  frihetstiden  tron  på  grundlagames  förträflflighet 
och  ofelbarhet  hafva  blifvit  något  minskad.  Den  begynnande 
frihetstidens  säkra  hoi)p  om  en  (Guldålders  snara  inträdande,  sa 
fort  enväldets  skadliga  följder  blifvit  botade,  och  den  glada  till- 
försigt,  med  hvilken  man  da  grep  sig  an  med  reformer  i  alla 
riktningar,    kväfdes    och    dog  under  massan  af  förfelade  afsigter. 

Icke  ens  det  högst  tama  förslag,  som  J.  D.  nu  vågade  sig 
fram  med,  gick  igenom.  Det  bortfuskades  på  vägen  genom  preste- 
ståndets  något  ovisa  nit.  Det  var  en  gammal  idé  i  presteståndet, 
som  vid  nästan  hvarje  större  riksrådsval  låtit  höra  af  sig,  att 
elektorerna  borde  alltid  välja  riksrådskandidater  så,  att  4  i  rådet 


'  J.  D.  Prot.  19  febr.  ITGf). 
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voro  jarister,  4  militärer,  4  enarna  i  diplomatiska  ärenden  och 
4  i  kameral-,  finans-  och  kommersärenden.  Ståndet  tog  na  an- 
ledning af  J.  D:s  betänkande  att  ånyo  komma  fram  med  denna 
mening  och  beslöt  att  låta  extr.  prot.  härom  afgå  till  de  andra 
stånden  ^  Men  detta  var  en  ömtålig  fråga.  Adeln  hade  alltid 
vägrat  att  binda  händerna  på  rådselektorerna.  Dess  represen- 
tanter bland  rådselektorerna  hade  i  allmänhet  förfäktat  den 
meningen,  att  hälften  af  riksråden  borde  vara  civila  och  hälften 
militära,  ungefär  i  öfverensstämmelse  med,  som  massan  af  äm- 
betsmän på  riddarhuset  var  fördelad.  Praxis  hade  också  vanligen 
varit,  att  ett  militärt  och  ett  civilt  förslag  antingen  omvexlande 
eller  samtidigt  framlämnats  till  K.  M.  R.  o.  A.  ville  därför 
ingalunda  gå  in  på  presternas  mening,  och  ehuru  således  intet 
stånd  synes  ha  varit  obenäget  för  J.  D:s  förslag,  blef  det  ingen- 
ting utaf,  utan  valet  af  riksråd  blef  såsom  vanligt  öfverlämnadt 
åt  rådselektorernas  frihet. 

Därmed  blef  det  slut  på  försöken  att  reformera  Just.  Rev. 
R.  St.  föreskrefvo  väl  1766  ett  i  viss  mån  förändradt  arbetssätt 
i  nedre  Just.  Rev.,  i  det  att  revisionssekreterarna  hädanefter 
hvar  för  sig  och  icke  collegialiter  skulle  bereda  målen  till  före- 
dragning i  högsta  domstolen  »med  det  ansvar,  Domare  efter  lag 
undergifne  äro:»,  hvaremot  deras  antal  åter  skulle  minskas  till 
två';  och  vid  den  följande  riksdagen  talades  om  inskränkningar 
i  ständernas  egen  domsrätt  i  förhållande  till  rådets.  Men  af 
någon  reform  af  själfva  högsta  domstolen  synes  intet  spår.  De 
bittra  partistriderna  raedgåfvo  kanske  ej  tid  att  tänka  på  annat 
än  de  frågor,  som  egentligen  rörde  det  politiska  maktförhållandet^ 
som  vid  frihetstidens  sista  riksdag  tydligen  undergick  en  kris. 

Hvilken  riktning  frihetstidens  statsutveckling  skulle  fått,  om 
den  ej  blifvit  så  hastigt  afbruten,  är  naturligen  ej  lätt  att  säga. 
Men  antagligen  gick  den  till  ren  parlamentarism,  och  på  den 
vägen  är  ju  icke  omöjligt,  att  ett  någorlunda  stadgad  t  statsskick 
skulle  kunnat  komma  till  stånd.  Då  man  afväger  möjligheterna 
härför,  är  det  af  största  vigt  att  känna  de  idéer,  som  behärskade 
det  rika  politiska  lifvet  vid  periodens  slut.  Det  är  blott  från 
en  fullständig  kännedom  af  dem,  som  man  eger  rätt  att  gissa, 
hur  framtiden  skulle  gestaltat  sig.  Ty  h varje  stadium  af  en 
lifskraftig  politisk  utvecklingsprocess  erbjuder  alltid  en  mångfald 

'  PreBteBt:8  Prot.  28  aug.,  5  och  7  scpt.  17G5. 

*  Förordning  om  lagnrnns  verkställighet,  12  nov.  1766,  g  XIII. 
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af  möjligheter;  hvilken  af  dessa  som  blir  verklighet,  afgöres,  för 
så  vidt  icke  främmande  eller  yttre  inflytelser  göra  sig  gällande, 
jäst  af  de  idéer,  som  bestämma  den  da  lefvande  generationens 
åskådningssätt.  Från  denna  synpankt  synes  ett  förslag  till  reform 
ega  nära  nog  lika  intresse  med  de  verkligen  ndtagna  reformerna 
själfra,  om  nämligen  forslaget  är  sa  atarbetadt,  så  länge  fSr- 
beredt,  så  allena  behärskande  alla  reformtankar  i  ämnet,  att 
man  vågar  anse  detsamma  såsom  attryck  af  en  mognad  allroän 
mening.  Det  tyckes  jäst  hafva  varit  fallet  med  det  förslag  till 
högsta  domstol,  hvars  historia  här  i  korthet  skildrats.  Dess 
gnindtanke  att  så  mycket,  som  behofven  kräfde,  skilja  den  högsta 
dömande  myndigheten  från  den  högsta  administrativa,  går  så 
oförändrad  igen  i  alla  projekt  om  förbättrad  inrättning  af  Jäst. 
Rev.,  att  man  torde  vara  berättigad  att  anse,  att  denna  idé  vid 
frihetstidens  siat  tämligen  allmänt  behärskat  de  politiska  me- 
ningarna i  fråga  om.  hur  rättskipningen  i  högsta  instans  borde 
ordnas.  För  forslagets  lifskrafl  vitnar  ock.  att  det  var  appfattadt 
med  skarp  praktisk  blick,  och  höll  sig  fritt  från  de  afvägar, 
hvarpå  ensidiga  teoretiska  spekulationer  pläga  bortleda  omogna 
och  undertryckta  reformtankar.  Hade  därför  en  fortgående  ntr 
veckling  varit  frihetstidens  statsskick  beskärd,  så  måste  det 
starka  och  ständigt  växande  behofvet  af  en  skilsmessa  mellto 
den  administrativa  och  jaeskipande  myndigheten  förr  eller  senare 
hafva  framkallat  en  reform,  som  efter  all  anledning  ledt  till  in- 
rättandet af  någon  institution,  liknande  var  nuvarande  högsta 
domstol,  men  med  den  väsentlisza  skilnaden,  att  ärendena  sor- 
terats på  domstolens  egna  ledamöter  till  lieredning  och  foredra- 
gande, och  att  nedre  Just.  Rev.  i  f^iljd  däraf  fallit  bort. 


strödda  meddelanden  ocli  aktstycken. 


Gustaf  m  och  Madame  d'£gmont.  > 

Den  8  nov.  1770  anträdde  dåvarande  kronprinsen  Gustaf,  åt- 
följd af  riksrådet  grefve  Karl  Fredrik  Scheffer,  den  utländska  resa, 
hTartill  riksens  ständer  1769  beviljat  anslag.  Resans  mål  var  Paris; 
en  enträgen  inbjudning  dit  hade  kommit  från  hertigen  af  Choiseul: 
»mellan  fyra  ögon  skulle  med  lätthet  på  en  dag  åstadkommas,  hvad 
som  på  afstånd  ej  läte  sig  göra  under  ett  århundrade».  Man  känner 
hvilka  hemliga  planer,  som  knötos  vid  detta  personliga  möte;  de 
gällde  ingenting  mindre  än  en  statshvälfning  i  Sverige.  Sent  på 
kvällen  den  4  febr.  1771  anlände  kronprinsen  —  grefven  af  Gotland, 
som  han  kallade  sig  —  med  sitt  sällskap  till  Paris  och  tog  in  i 
svenska  ministerhotellet.  Hedan  följande  dags  eftermiddag  besökte 
han  den  unga  grefvinnan  Egmont  —  det  var  en  af  hans  första  vi- 
siter i  den  franska  hufvudstaden. 

M:me  d*EgmoDt  var  en  bland  stjärnorna  i  den  lysande  franska 
societeten  under  »ancien  régime»  och  hade  vid  denna  tid  hunnit  om- 
kring 31  års  ålder.  Hon  var  dotter  till  hertigen  af  Kichelieu,  lika 
ryktbar  för  sin  tapperhet  som  för  sitt  lättsinne,  och  dennes  andra 
hustru,  en  prinsessa  af  det  stolta  huset  Guise,  samt  föddes  1740, 
medan  fadren  var  konungens  generallöjtnant  i  Languedoc.  Languedoca 
ständer  stodo  fadder  vid  hennes  dop;  däraf  kom  sig  att  hon  utom 
andra  äfven  fick  det  något  antikvariska  namnet  Septimanie  (efter 
landets  gamla  benämning),  med  hvilket  hon  också  synes  ha  kallats.  ^ 
Modren  dog  några  månader  senare  samma  år,  men  den  verkliga  till- 
gifvenhet  Richelieu  hyst  för  henne  synes  han  ha  öfverflyttat  på  den 
späda  dottern,  för  hvars  uppfostran  han  sökte  sörja  på  bästa  sätt. 
Hon  anförtroddes  efter  några  år  åt  en  faster,  m:lle  Richelieu,  abbe- 
dissa   för    ett   beuediktinerkloster   i  Normaudie.     Här  lärer  den  unga 


*  Jfr  La  comtesse  d' Egmont  Jille  du  maréchnl  de  Richelieu  1740 — 1773  d^apres 
se*  Intres  inédites  a   Gustave  III  par  la  comtesse  (l'Armaillé,  305  sid.    Paris  18iH). 
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flickan,  som  tidigt  röjde  en  liflig  fantasi  och  ett  känsligt  lynne,  ha 
fitt  en  ganska  grundlig,  ja  en  hälft  lärd  uppfostran;  men  på  samma 
gång  grunden  lades  till  ett  varaktigt  intresse  for  litteraturen,  ut- 
vecklades äfven  i  landtlifvets  enslighet  ett  lifligt  sinne  for  naturens 
skönhet.  Det  återstod  for  henne  att  göra  sitt  inträde  i  stora  världen; 
det  skedde  under  hägnet  af  en  annan  högboren  franka,  hertiginnan 
af  Aiguillon.  Det  var  i  hennes  familj  som  den  brådmogna  unga 
damen  för  första  gången  kom  i  beröring  med  Sverige,  detta  land, 
som  med  tiden  skulle  för  henne  fk  en  så  säregen  dragningskraft; 
baron  Ulrik  Scheffer,  den  tiden  svensk  envoyé  i  Paris,  umgicks  som 
vän  i  det  Aiguillonska  huset;  den  vackra  och  begåfvade  flickan 
intresserade  honom  och  han  blef  henne  en  rådgifvare  vid  hennes 
fortsatta  studier.  Ännu  ett  återstod  —  att  åt  den  femtonåriga 
finna  en  lämplig  make  —  och  den  omsorgen  åtog  sig  hennes  far. 
En  vacker  dag  fick  m:lle  de  Richelieu  höra,  att  hennes  giftermål  var 
afgjordt  och  samma  dag  blcf  hennes  blifvande  gemål  henne  förestäld. 
Han  tog  plats  vid  hennes  sida;  »hon  lyfte  sina  ögon  upp  mot  honom, 
såg  på  honom  snabbt  och  strängt.  Han  misshagade  henne».  Det 
var  grefve  Egmont,  en  af  Europas  förnämsta  ädlingar,  markis,  furste, 
hertig  till  många  domäner,  grand  af  Spanien,  riddare  af  gyllene 
skinnet,  samt  omätligt  rik,  för  öfrigt  en  redbar  man  och  en  tapper 
krigare.  Ett  par  veckor  efteråt  egde  bröllopet  rum  —  så  knötos  de 
äktenskapliga  förbindelserna  i  Frankrikes  förnäma  värld  —  och  den 
kungliga  familjen  undertecknade  äktenskapskontraktet;  ännu  ett  par 
veckor  och  grefve  Egmont  skildes  för  en  längre  tid  från  sin  unga 
maka;  han  måste  jämte  svärfadern  draga  i  fält.  Den  så  brådstört 
slutna  förbindelsen  synes  ej  ha  varit  olyckligare,  än  sådana  partier 
pläga  vara,  snarare  tvärtom.  Grefve  Egmont  var  ytterst  aktnings- 
värd, ehuru  något  pedantisk  och  torr;  de  båda  makarna  voro  for 
öfrigt  ofta  skilda  åt,  då  fälttåg  eller  afTärer  påkallade  grefvens  när- 
varo i  olika  delar  af  Europa.  Någon  kärlek  läror  icke  kommit  i 
fråga,  men  grefvinnan  respekterade  sin  make  och  var  honom  trogen. 
Om  någon  gång  en  klagan  undföll  henne  öfver  bruket  att  förena  två 
personer,  utan  att  de  lärt  känna  hvarandra,  innan  allt  var  afgjordt 
och  en  brytning  for  sen,  kan  nian  ej  undra  däröfver,  lika  litet  öfver 
att  detta  hjärta,  som  syntes  skapadt  att  älska,  en  gång  kunde  komma 
att  fattas  af  en  svärmisk  kärlek,  när  sällsamt  sammankedjade  om- 
ständigheter kommo  de  finaste  strängarna  i  hennes  själ  att  dallra. 

Efter  några  år  tog  m:me  d'Egmont  sin  ordinarie  bosttid  i  Paris, 
där  hon  plägade  fungera  som  värdinna  vid  sin  faders  bord.  Vacker, 
spirituell,  rik  och  förnäm,  var  hon  som  kallad  att  öfvertaga  spiran  i 
detta  samhälle,  där  damerna  voro  KlrottningaD  och  i  sina  salonger 
gåfvo  tonen  i  sällskapslifvet,  icke  blott  för  moderna,  utan  äfven  i 
literaturen  och  till  och  med  i  politiken.  M:mc  d'Egmonts  litterära 
intressen  ha  vi  redan  berört:  Voltaire  hörde  till  faderns  närmare 
vänner,  och  hon  själf  uppträdde  snart  som  en  gynnarinna  och  be- 
skyddarinna  för  författarna.  Jean  Jacques  Rousseau  skref  noter  och 
samlade    blommor    för  hennes  räkning  eller  föreläste  i  hennes  salong 
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atjeken  af  sina  arbeten,  ntaii  att  aedermera,  såaom  kan  gjorda  med 
de  flesta  af  sina  beskyddare,  smäda  henne  i  sina  »Confesiimis».  Mar* 
montel  läste  for  henne  och  hennes  Täniunor  sina  sagor  och  fann  i 
åkörarinnomas  ansiktsuttryck,  tårar  eller  tystnad  en  kritik,  af  hvilken 
han  dro§r  nytta.  Historieskrif våren  C.  C.  Bulhiére  var  en  af  familjen 
Rioheliens  skyddslingar  och  f5redrog  först  infor  ^efviunaa  Rgmoiit 
sina  ryktbara  »Anecdotes  sur  la  réfolution  de  Russie  en  1762»,  hvar- 
till  han  på  ort  och  ställe  hämtat  materialet:  en  skrift,  som  väckte 
sådant  uppseende,  att  Katarina  II,  för  att  få  den  i  sina  händer  och 
kanna  undertrycka  den,  erbjöd  den  fattige  författaren  60,000  frmncs* 
eller  mera.  Det  blef  en  verklig  politisk  fråga,  men  den  mäktiga 
kejsarinnan  fick  nöja  sig  med  författarens  löfte  att  ej  under  hennes 
lifstid  publicera  sitt  manuskript,  som  lemnades  åt  grefvinnan  Egmont 
i  fonrar,  hvilken  sålunda  i  viss  mån  hade  sig  Katarina  I[:s  rykte 
anfbrtrodt.  Allt  visar  att  hon  i  en  lysande  krets  var  en  bland  de 
mest  lysande;  hon  fann  till  och  med  nåd  infor  den  spefulle  och 
sarkastiske  engelsmannen  sir  Horuoe  Walpoles  ögon. 

Men  det  var,  såsom  redan  nämndt,  ej  blott  i  »paryrens  högmål», 
i  fråga  om  det  fina  vettets  kraf  eller  de  literära  alstrens  värde,  som 
damerna  voro  domare.  Deras  salonger  kunde  efter  omständigheterna 
förvandlas  till  politiska  kotterier,  och  sällskapskretsarne  där  tUl  »riks- 
ständer i  smått»,  som  diskuterade  dagens  skiftande  politik.  M:me 
d*Egmont,  som  i  det  hänseendet  ju  hade  traditioner  i  släkten  att 
brås  på,  utgjorde  icke  något  undantag.  Med  helu  sin  eldiga  själ 
slöt  hon  sig  till  den  liberala  oppositionen  mot  det  kungliga  god- 
tycket och  till  den  moraliska  oppositionen  mot  du  Barrys  niätress- 
välde.  Hertigens  af  Choiseul  politik  hade  sålunda  i  henne  en  varm 
anhängare,  och  så  kom  det  sig,  då  till  denna  politik  äfven  hörde 
konungamaktens  återupprättande  i  Sverige,  utt  den  vackra  och  in- 
flytelserika grefvinnan  äfven  for  den  svenska  politiken  blef  en  per- 
sonlighet af  betydelse.  Den  genom  Ulrik  Scheffer  knutna  bekant- 
skapen tjänade  som  osökt  anledning  till  en  brefväxling,  värdefull 
genom  de  upplysningar  den  gaf  om  ställningen  i  Frankrikes  politiska 
kretsar;  en  naturlig  följd  däraf  blef  åter,  att  den  svenske  kronprinsen 
skulle  önska  att  träda  i  personlig  beröring  med  grefvinnan  Egmont. 
Men  medan  den  förre  ännu  var  på  väg  till  Paris,  hade  i  Frankrike 
en  stor  politisk  omhvälfning  inträffat.  Mätressen  hade  segrat,  hertigen 
af  Choiseul  störtades  den  24  dec.  1770  och  förvisades  till  ett  landt- 
gods.  Man  befarade  att  äfven  den  svenska  kronprinsens  forhoppningar 
med  detsamma  hade  gått  i  kvaf. 

Det  var  under  sådana  omständigheter  kronprinsen  Gustaf  gjorde 
den  vackra  grefvinnans  bekantskap.  Så  länge  den  politiska  ställ- 
ningen i  Frankrike  ännu  vur  osäker  och  Choiseul  ej  fått  någon  efter- 
trädare, var  det  för  honom  af  vikt  att  upprätthålla  förbindelsen  äfven 
med  dennes  parti;  ingen  kunde  därjämte  bättre  än  grefvinnan  Egmont 
blifva  honom  en  cieerone  i  Paris  förnäma  och  vittra  kretsar,  och  att 
lära  känna  dessa  var  ju  en  annan  hufvudpnnkt  i  kronprinsens  rese- 
program.    Men    det    stannade   ej  vid  denna  af  yttre  skäl  fram  kallade 
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förbindebé.  På  grefvinnan  Egmont  gjorde  den  Bvenaka  kroDprinten 
eti  ouiplåiilifrt  intryck  och  hennes  känslor  för  konom  blefvo  Tida 
djupare  in  hfad  hennes  roll  af  rådgiffarinna  åt  en  unf^,  talangfall 
och  vinnande  furste  behöfde  medföra.  Gustafs  känslor  åter  voro  nog 
mindre  djnpa  och  allvarliga,  men  äfven  han  synes  dock,  åtmiosUMW 
för  en  tid,  ha  biif? it  fängslad  af  sin  älskvärda  mentor  ock  icke  i 
henne  eiidast  sett  ett  nyttigt  redskap  för  sina  planer.  Han  följde 
sålonda  gärna  hennes  ledning  och  inspiration,  ehura  politiken  bjfid 
honom  att  äfveu  knyta  förbindelser  med  det  segrande  du  Barryaka 
partiet,  till  hvilket  grefvinnan  Egmonts  egen  far,  hertigen  af  Bichelieaf 
ooh  kusin,  hertigen  af  Aiguillon  hörde.  Så  fönnåddes  han,  äfven  om 
han  fann  sig  bäst  i  grefvinnau  Egmonts  och  hennes  väninnors  aill^ 
skåp,  att  också  göra  ett  besök  hos  hennes  fiende  grefvinnan  du  Barry, 
en  svaghet,  som  hans  stolta  väninna  hade  svårt  att  förlåta  honom, 
ooh  under  det  han  ena  dagen  svärmade  med  henne  för  Bayard,  ansåg 
han  sig  en  annan  dag  böra  uppvakta  favoritens  hund  med  ett  hals* 
band  af  diamanter.  Icke  ens  kronprinsens  artighet  mot  den  gamla 
konungen  undgick  hans  stränga  väninnors  censur,  hvilken  åter  fram- 
kallade svaret:  »Ni  äro  allesummans  republikanskor»,  ett  svar,  som 
gjorde  stor  lycka.  Sympatierna  voro  dock  uteslutande  på  den  ena 
sidan,  och  i  grefvinnan  Egmonts  loge  på  operan  var  det  ock  som 
kronprinsen  den  1  mars  1771  mottog  den  oväntade  underrättelsen 
om  sin  faders  död.  Grefvinnan  Egmont  vur  den  första,  som  bröt 
tystnaden  med  följande  vackra  ord:  >Sire,  ett  folks  frihet  och  lycka 
äro  nu  i  edrn  händer.  Vid  vår  vänskap  var  mild  och  ädelmodig. 
Härska  geopoi  öfvertalniug,  aldrig  genom  styrkan  eller  våldet.»  Den 
unge  konungen  kysste  hennes  hand  alltför  rörd  för  att  kunna  svara. 
Det  Uef  nödvändigt  för  den  nye  svenske  konungen  att  snnK 
återvända  hem.  Hans  ledsagare,  grefve  SchefTer,  skulle  ha  påskyndst 
afresan  af  en  särskild  orsak.  Vänskapen  mellan  konungen  och  gref- 
vinnan Egmont  kunde  ej  förblifva  någon  hemlighet  i  Paris,  och 
ryktet  började  h viska  att  under  den  oskyldiga  rollen  af  rådgifvarinns, 
som  grefvinnan  spelade,  dolde  sig  en  förbindelse  af  ännu  intimare 
art.  Hon  upptog  det  ogrundade  ryktet  med  hann,  men  SchefTer  lärer 
ansett  det  tryggast  att  genom  en  hastig  resa  göra  ett  tvärt  slut  på 
detsamma. 


Gustaf  III  och  grefvinnan  Egmont  skildes  åt  för  att  aldrig  se 
hvarandra  mera  i  lifvet.  Men  det  är  då,  som  det  i  själfva  verket 
mest  intressanta  skedet  i  deras  förbindelse  begynner.  De  öppnade 
en  brefväxling,  af  hvilken  man  visserligen  blott  har  kvar  eller  känner 
grefvinnans  bref ,  men  ntt  dönm  af  dem  har  den  varit  mer  än  vanligt 


*  Rlott  tv&  bref  af  konuugrn  till  henne  tycka»  vara  kundn.  rtt  i  koncept  bi- 
lagdt  hennes  bref,  ett  annat  tryrlct  i  (jiiataf  111:8  skrifter,  men  orätt  adreaseradt  till 
mtnie  de  Boufflen. 
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inneliållsrik,  Gustaf  III  stod  som  bekant  i  korrespondens  med  andra 
damer  af  den  franska  societeten  och  torde  af  mer  än  ett  skäl  ha  satt 
▼årde  därpå.  Men  liksom  ing:en  af  dessa  så,  som  grefvinnan  Egmont, 
nedlagt  hela  sin  själ  i  sina  bref,  så  synes  ej  heller  konungen  yttrat 
sig  till  någon  så  öppenhjärtigt  som  till  henne.  Rednn  dagen  efter 
hans  afresa  skrifyer  grefvinnan  sitt  första  bref,  och  författarinnan  till 
denna  lefnadsteckning  meddelar  vidlyftiga  utdrag  ur  detta  och  de 
följande.  Vid  sidan  af  det  smicker  och  den  vördnad,  som  adressatens 
höga  rang  kräfde,  finner  man  i  dessa  skrifvelser  så  många  vittnesbörd 
om  en  ädel,  frisinnad  och  entusiastisk  karaktär,  att  man  ej  kan  neka 
brefskrifvarinnan  sina  sympatier.  De  utdrag  af  denna  brefväxling, 
som  genom  Geffroy  blifvit  bekantgjorda,  ha  också  af  en  författare 
sådan  som  Taine  användts  som  dyrbara  dokument  vid  teckningen  af 
de  härskande  tänkesätten  i  Frankrike  under  tiden  närmast  före  den 
stora  franska  revolutionen.  Brefväxlingen  omgafs  med  den  största 
försigtighet,  ty  »alla  bref  med  posten  blifva  öppnade»,  skrifver  gref- 
vinnan, och  konungens  oförsigtighet  att  begagna  sig  af  detta  fort- 
skaffningsmedel  hade  ock  till  följd,  att  hans  bref  en  gång  föll  i 
händerna  på  hertigen  af  Aiguillon,  hvilket  åter  utsatte  hans  väninna, 
redan  sjuk,  för  scener,  som  tvifvelsutan  bidrogo  att  påskynda  hennes 
död.  Själf  hade  hon  uppfunnit  ett  eget  slags  chifferspråk,  hvari 
Ludvig  XV  figurerar  under  namnet  m:me  de  la  Marek,  dauphin  under 
namnet  »le  nouvel  acteur»,  hertigen  af  Aiguillon  såsom  Lekain 
o.  s.  v. 

Lifligast  var  måhända  brefväxlingen  under  några  månader  1771, 
då  grefvinnan  Egroont  vistades  på  familjeslottet  Braisne  i  Picardie. 
Hon  befann  sig  där  nästan  som  i  förvisning,  sedan  hon  genom  sin 
modiga  vägran  att  åtfölja  kusinen,  den  nye  utrikesministern  d'Aiguillon 
på  tacksägelseuppvaktning  hos  grefvinnan  du  Barry,  ådragit  sig  icke 
blott  dennes  och  favoritens,  utan  äfven  fadrens  vrede  och  förbittring. 
Det  är  härifrAn  hon  bl.  a.  skrifver  till  konungen  den  1  sept.  1771 :  »första 
målet  för  mina  önskningar,  Sire,  är,  att  Ni  måtte  lyckas  att  tillintet- 
göra den  förskräckliga  korruptionen  vid  edra  riksdagar.  Där  egen- 
nyttan  härskar,  kan  dygden  ej  finnas.  För  den  skull  måste  ert  rike 
blifva  oberoende  af  hvarje  annan  makt  —  —  —  Att  öka  er  egen 
myndighet  är  utan  tvifvel  första  steget  till  denna  förändring.  Men 
tillåt  aldrig  att  vägen  öppnas  för  godtycke  och  iakttag  alla  yttre 
former,  som  kunna  göra  det  omöjligt  för  edra  efterträdare  att  upp- 
rätta enväldet.  Må  er  regering  blifva  tidehvarfvet  för  en  fri  och 
oberoende    styrelse,   ej    källan    till    en    oinskränkt  myndighet:  det  är 

hvad  Ni  ej  kan  nog  öfverväga  i  dygdens  helgedom En  monarki, 

inskränkt  genom  lagarna,  synes  mig  vara  det  lyckligaste  regerings- 
sättet. Aristokratiska  republiker  aflägsna  sig  snart  från  rättvisan  och 
friheten;  demokratiska  republiker  passa  ej  för  stora  stater  —  —  — 
Jag  tror  därför  att  Ni  skall  göra  svenskarnes  lycka  genom  att  ut- 
vidga er  makt,  men,  jag  upprepar  det,  om  Ni  ej  upprättar  skrankor, 
omöjliga  för  edra  efterträdare  att  öfverskrida,  och  som  göra  ert  folk 
oberoende    af    en    konungs    oduglighet,   en    mätress'  fantasier,  en  mi- 
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nistera  ärelystnad,  skola  edra  fraiiigånfi;ar  blifva  första  upphofvet  till 
dessa  missbruk,  och  Ni  skall  svara  därför  inför  efterrärlden.»  Man 
ser  lätt  under  bvilka  intryck  grefvinnan  skrifver,  men  man  får  på 
samma  gång  erkänna  att  det  varit  lyckligt,  om  Gustaf  III  i  allo  följt 
hennes  råd. 

Det  var  likaledes  från  slottet  Braisne,  som  grefvinnan  käckt  tog 
i  försvar  de  franska  parlamenten  mot  Gustaf  III,  som  stälde  sig  på 
kungadömets  sida.  »Hvad  mig  angår»,  skrifver  bon,  »reducerar  sig 
frågan  därhän:  hvad  knnsleren  kan  bevisa  är  att  parlamenten  ej  ha 
någon  laglig  rätt  och  att  vi  ej  ha  någon  grundlag.  Men  om  parla- 
mentet är  ingenting,  måste  vi  ha  riksständerna.  Och  om  det  ej 
finnes  lagar  i  Frankrike,  hvilka  äro  de  rättigheter  konungen  kan  äska? 
Då  återstår  inga  andra  än  naturrättens  och  häfdens.  Men  den  förra 
skapade  aldrig,  och  den  senare  tålde  aldrig  i  Frankrike  en  despot.» 
Och  konungens  invändningar  gjorde  henne  en  verklig  smärta.  Hon 
nöjde  sig  ej  härmed.  Under  hennes  medverkan  och  vid  hennes  sjuk- 
bädd —  hon  var  sängliggande  med  anledning  af  ett  fall  från  hästen 
under  en  ridt  —  nedskref  väninnan  markisinnan  de  Mesmes  till  ko- 
'  uungens  bättre  upplysning  en  liten  politisk  afhandling,  som  afsändes 
med  iakttagande  af  de  största  försigtighetsmått  och  ännu  finnes  bilagd 
grefvinnan  Egmonts  bref  i  den  Gustavianska  samlingen  i  Upsala  uni- 
versitetsbibliotek. 

Och  det  är  ej  endast  dylika  meru  allmänna  politiska  råd  som 
konungen  får.  Grefvinnan  beklagar  hans  ledsamma  familjeförhållan- 
den, men  uppmanar  honom  på  samma  gång  att  närma  sig  sin  gemål. 
Hon  deltar  i  den  nöd,  som  rådde  i  Sverige,  särskildt  i  Dalame,  och 
uppmanar  konungen  att  där  plantera  potatis.  »Man  gör  däraf  ett  för- 
träffligt bröd.»  Och  så  anför  hon  exempel  på  den  praktiska  nyttan  af  po- 
tatisodling. Hon  beklaffar  konungens  ringa  sinne  för  musik  och  för- 
mår honom  att,  åtminstone  efter  egen  utsago,  egna  sig  med  intresse 
däråt,  men  ogillar  på  samma  gång  konungens  plan  att  upprätta  en 
stor  fransk  opera  i  Stockhohn.  Det  vore  ej  nyttigt  i  en  stat  »så 
föga  rik  som  eder».  Yai  annan  gång  uppdrager  hon  ett  skarpt  och 
träflfande  porträtt  af  hertigen  uf  Aiguillon,  hennes  så  föga  älskade 
frände,  som  slutar  med:  '•>det  återstår  blott  att  bedja  himmelen,  att 
idéerna  må  i  god  ordning  presentera  sig  för  hans  hjärna  och  att 
hans  egenkärlek  ej  måtte  finna  sig  i  opposition  med  det  goda=<?.  Hon 
sparar  vissa  delar  af  konungens  href  för  att  tjäna  till  material  för 
en  historia  öfver  hans  regering,  som  Rulhiere  skulle  skrifva,  men 
hvarvid  ingenting  tycks  ha  blifvit  vidgjort.  Och  under  allt  detta 
det  lifligaste  intresse  för  de  aktuella  frågorna  för  dagen,  om  hvilka 
hon  synes  vara  ytterst  väl  underrättad,  för  skiftningarna  i  politiken 
till  konungens  fördel  eller  skada.  Hon  söker  begagna  sig  af  sina 
förbindelser  i  Spanien  för  att  stämma  dess  sändebud  till  Gustafs  för- 
del och  lyckas  däri.  Hon  tadlar  h varje  närmande  till  grefvinnan  du 
Barrv  o.  s.   v. 

Den  unge  konungen  underlät  ej  att  besvara  grefvinnans  förtroliga 
öppenhet    och  att  genom  en  fin  uppmärksamhet  både  smickra  hennes 
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kvinliga  fåfänga  och  underhålla  hennes  romantiska  sympatier.  Samma 
dag  han  anlände  till  Stockholm  skref  han  till  henne  ett  långt  bref; 
sjålfva  kröningsdagen  skref  han  ett  bref  på  16  sidor;  dagen  efter,  då 
Vaaa-orden  instiftades,  uppträdde  han  i  hennes  färger  —  lilas,  grönt, 
silfyer,  till  hennes  stora  förtjusning,  och  på  teatern  i  Stockholm, 
kvällen  före  revolotionen  lät  han  efter  skådespelets  slut  taga  upp 
kören  till  fransmännens  ära  i  »drottningen  af  Golkonda»,  ett  af  gref- 
▼innan  Egmonts  favoritstycken.  Han  dröjde  icke  heller  länge  att 
underrätta  henne  om  den  lyckliga  revolutionen  och  huru  han  åter- 
ställt statsskicket  »till  hvad  det  varit  under  Gustaf  J  och  Gustaf  II 
Adolf». 

Grefvinnan  Egmont  befann  sig  på  en  resa  i  Belgien,  då  hon 
fick  första  underrättelsen  om  revolutionen  i  Stockholm.  Man  kan 
lätt  tänka  sig  hennes  förtjusning.  »Mitt  hjärtas  hjälte,  han,  som 
hedrar  mig  med  titeln  af  sin  väninna,  han,  som  låtit  mig  kalla  ho- 
nom min  riddare,  den  älskvärdaste  bland  dödlige,  har  också  visat 
sig  som  den  störste.  Jag  kan  endast  upprepa  med  edra  undersåtar: 
Stockholm  är  fritt  och  Gustaf  segervinnare.  Under  dessa  ord  kan 
jag  ej  tillbakahålla  tårame.  Men,  min  Gud,  hvad  de  äro  Ijufva.  Nej, 
jag  visste  icke  hur  kär  Ni  var  mig.»  Det  var  ej  endast  detta  bref, 
som  visade,  utt  hon  för  sin  del  var  något  vida  mer  än  Gustaf  III:s 
politiske  korrespondent  och  rådgifvarinna.  Återkommen  till  Paris, 
skrifver  hon,  fortfarande  under  intryck  af  den  stora  nyheten:  »Ack, 
älska  mig,  älska  mig  ständigt!  Jag  begär  endast  rätt  att  få  tro,  att 
Ni  räknar  mig  för  något  i  allt  stort  Ni  gör,  att  fk  tänka,  att  jag 
är  er  så  pass  dyrbar,  att  jag  kan  taga  en  personlig  del  i  er  ära 
och  f&  meddela  er  de  sanningar,  som  böra  bevara  och  utvidga 
henne». 

Det  är  bekant  h vilket  uppseende  Gustaf  III:s  revolution  väckte 
i  Frankrike,  icke  minst  den  hofsumhet,  hvarmed  han  begagnade  sin 
makt  —  det  var  ju  vid  samma  tidpunkt,  som  sinnena  upprördes  af  Po- 
lens första  delning,  denna  ^plundring  genom  tre  civiliserade  makter»,  som 
väckte  grefvinnan  Egmonts  lifiiga  harm.  »Ni  ensam  räddar  i  detta 
ögonblick  kouungatiteln  i  Norden  från  allmän  förbannelse.»  Hon  var 
ängslig  för  hvad  intryck  den  svenska  revolutionen  skulle  göru  i  de 
vittra  kretsarne  och  framför  allt  hos  Voltaire,  den  ryska  kejsarinnans 
beundrare  och  oraklet  för  många  i  Frankrike.  Det  är  bekant  att 
han  svarade  pa  underrättelsen  med  några  smickrande  verser  till  ko- 
nungen. Gustaf  III  hade  i  själfva  verket  gjort  honom  en  tjänst. 
Han  hade  just  författat  en  medelmåttig  dram,  »Minos  lagar»,  hvars 
hjälte  skulle  åsyfta  Stanislaus  Poniatovsky,  konungen  i  Polen.  Slumpen 
ville  att  innehållet  kunde  tolkas  äfven  på  Gustaf  III,  på  dennes  senat 
och  på  mössornas  chefer,  och  stycket  fick  med  ens  en  popularitet, 
som  det  eljes  aldrig  skulle  ha  vunnit. 

Grefvinnan  Egmonts  glädjebägare  saknade  dock  icke  all  malört. 
Det  sades  att  en  annan  dam,  grefvinnan  du  Barry,  också  fällt  tårar 
vid  underrättelsen  om  Gustaf  lILs  framgång,  och  det  hviskades  om, 
att    konungen   skulle   mottaga  hennes  porträtt  eller  byst.     Grefvinnan 
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£giDont8    harm    och    oro    voro    stora,  innan  hon  fått  konnngeni  för- 
säkran, att  han  aldrig  skulle  mottaga  nägon  bild  af  favoriten. 

Brefyäxlingen  fortfor  äfven  efter  revolutionen  men  ej  under 
samma  romantiska  skimmer  som  förut.  Grefvinnans  sjuklighet  tilltog 
för  att  inom  kort  lägga  henne  i  grafven.  Pä  samma  gång  tyckta 
hon  sig  märka  ett  svalnande  i  konungens  vänskap  och  sympati  ooh 
sparade  ej  på  bittra  ord  eller  förebråelser.  Hans  bref  forefoUo  »kung- 
liga», och  hon  upptog  med  berättigad  harm  hans  förslag,  att  hon 
skulle  skrifva  alla  postdagar,  och  att  baron  Scheffer  skulle  svan 
henne.  Det  var  ett  drag  af  despotism  och  hon  skulle  visa  sig  som 
den  mest  rebelliska  »republikanska».  Må  baron  Scheffer  skrifva  de 
detaljer,  som  konungen  ej  hunne  med,  men  må  hon  ej  genom  någon 
tredje  fl  erfara  hvad  intryck  hennes  bref  gjorde.  Och  en  annan 
gång:  »Ni  ser,  Sire,  att  jag  är  ett  troget  nyhetsblad.  Jag  blir  ej 
något  annat  af  fruktan  att  besvära  er.  Mer  än  en  gång  får  jag  lust 
att  skrifva  ihop  mindre  fadda  bref.  Men  som  jag  ej  vet,  om  Ni  har 
tid  att  läsa  dem,  tiger  jag.  Sådana  bref  äro  samtal,  och  det  kan  ej 
finnas  samtal  utan  att  någon  svarar.»  Dylika  förebråelser  synes  ko- 
nungen tåligt  ha  upptagit,  vare  sig  hans  tillgifvenhet  var  for  stor 
eller  han  satte  för  mycket  värde  på  de  förbindelser  grefvinnan  be- 
redde honom  med  inflytelserika  kretsar  i  Frankrike,  på  sista  tiden 
med  det  unga  hofvet. 

Det  var  under  denna  tid,  såsom  ofvan  antydts,  som  genom  Gustafs 
egen  oförsigtighet  ett  hans  bref  föll  i  händerna  på  hertigen  af  Aiguillon. 
Ännu  en  gång  blef  grefvinnan  Egmont  utsatt  för  hela  den  du  Barryska 
ligans  (inclusive  hennes  faders)  förbittring,  och  förtalet  hvässte  mot  henne 
sina  pilar.  På  samma  f^Smg  hon  drömde  om  en  rekreationsresa  til) 
Italien  öfver  Wien  och  om  möjligheten  utt  i  sistnämnda  stad  samman- 
träffa med  sin  dyrkade  hjälte,  kände  hon  sitt  bröstlidandes  framsteg. 
Den  italienska  resan  uteblef.  För  att  söka  återställa  sin  helsa  begaf 
hon  sig  till  landet,  för  att  där,  på  slottet  Braisne,  den  14  oktober 
1773  slockna.  Först  efter  hennes  död  ankom  det  miniatyrporträtt 
af  Gustaf  III,  hvarpå  hon  så  läuge  hoppats.  Hennes  eget  hade  kort 
förut  fullbordats  af  den  svenske  miniatyrmålaren  Hull. 


Förbindelsen  mellan  Gustaf  III  och  grefvinnan  Egmont  har  ej 
varit  okänd  förut.  Särskildt  har  Geffroy  med  begagnande  af  hennes 
bref  fast  uppmärksamheten  på  den  roll  hon  spelat.  Grefvinnan 
d*Armaillé  meddelar  emellertid  rikhaltigare  utdrag  ur  dessa  bref  och 
har  dessutom  förtjänsten  att  ha  lämnat  en  fullständig  biografi  af  sin 
hjältinna.  Denna  har  ej  förlorat  därpå.  Hon  dog  ung  och  glömdes 
snart,  eller  om  hennes  namn  fortlefde,  var  det  för  att  blifva  medel- 
punkten i  mer  eller  mindre  äfventyrliga  sägner,  hvarpå  äfven  den 
svenska  literaturen  ej  saknar  exempel.  Författarinnan  har,  som  det 
tyckes    med    framgång,   skingrat    dessa,   och   det   är  en  sympatisk,  på 
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slutet  en  rörande  bild,  som  i  hennes  bok  framträder  af  den  engång 
firade,  sköna  och  entusiastiska  Septimanie  d*£gmont.  Hon  framstår 
som  en  vacker  typ  för  alla  de  ädla,  människoränliga  och  frisinnade 
Bträf^anden  inom  Frankrikes  högre  kretsar,  som,  vid  sidan  af  mycken 
flärd  och  friyolitet,  af  mycken  falsk  känslosamhet  gifva  ett  sådant 
intresse  åt  aftonen  före  den  stora  franska  revolutionen,  en  typ  for 
dessa  sträfvanden  äfven  i  hvad  de  hade  illusoriskt,  opraktiskt  och  för 
verkligheten  främmande. 

Hennes  personliga  inverkan  på  Gustaf  III  har,  åtminstone  för 
ögonblicket,  nog  ej  varit  så  ringa.  Yäl  lät  han  sin  politik  gå  sin 
gång  utan  att  hindras  att  sin  väninnas  idealistiska  drömmar.  Det 
tyckes  som  den  senare  också  någon  gång  upptäckt  omotsvarigheten 
emellan  konungens  ord  och  handlingar  vid  olika  tillfällen.  Men  att 
hennes  bifall  varit  för  konungen  utaf  värde  är  uppenbart,  och  på 
hans  känslor,  på  den  upplysta,  mänskliga,  i  mycket  frisinnade  rikt- 
ningen i  hans  tidigare  regeringssätt,  har  grefvinnan  Egmont  måhända 
haft  något  inflytande,  låt  vara  att  konungen  var  alltför  flyktig  och 
beroende  af  ögonblicket  för  att  mottaga  några  varaktigare  intryck. 
Och  när  han  uttalade  sin  saknad  efter  henues  död,  var  det  nog  icke 
den  politiska  korrespondenten  det  ensamt  gälde. 

Författarinnan,  begår  några  lätt  märkbara  misstag  i  fråga  om 
svenska  förhållanden  och  personligheter.  De  betyda  dock  föga,  och 
man  läser  hennes  bok  med  intresse  och  med  nöje. 


En  framställning  af  Bengt  Oxen^ijema  angående  den 
syenska  utrikespolitiken  år  1660. 

Någon  gång  i  början  af  år  1692  —  vid  en  tid,  då  Bengt  Oxen- 
stjerna  och  Nils  Bjelke  täflude  om  att  bestämma  riktningen  af  den 
svenska  utrikespolitiken  —  hafva  i  det  svenska  rådet  orsakerna  till 
det  krig  med  Brandenburg,  Danmark  och  andra  makter,  hvari  Sverige 
genom  franskt  inflytande  indrogs  på  1670-talet,  kommit  på  tal. 
Detta  har  gifvit  Bengt  Oxenstjerna  anledning  till  att  afifatta  och  till 
konung  Karl  XI  öfverlärana,  jämte  ett  inledande  bref,  en  »deduktion», 
hvari  redogöres  för  åtskilliga  vigtigare  drag  i  konungens  förmyndares 
utrikespolitik  liksom  för  utrikespolitikens  ledning  under  konungens 
egen  regering  och  de  grundsatser,  som  ledt  och  för  tillfället  ledde 
Bengt  Oxenstjerna  i  afseende  härpå.  Detta  bref  och  denna  deduktion 
äro  meddelade  i  Loenboms  samling  af /Handlingar  till  Karl  XI:s  historia> 
tredje   delen,  ss.   65   ff.  ^  enligt    Loenboms    uppgift    efter    originalen, 


*  Härtill    har    L.    för    sin    del    foaat   trenne  >allcgater>   af  handlingar,  som 
hafva  ett  visst  samband  med  B.  0:8  skrifvelse. 
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bvilka  tkola  haffa  öfverlämnats  af  Oxenstjerna  den  17  maj  1692  i  ko- 
uungens  ef^a  händer;  efter  genomläBDingen  af  dem  skall  konungen  bafva 
▼id  ett  personligt  besök  i  sin  ministers  hus  återstält  dem  »med  nådigaste 
utlåtelser».  I  denna  »deduktion»  har  Oxenstjerna  lämnat  en  tämligeu 
kortfattad  redogörelse  for  anledningen  till  den  beskickning  den  svenska 
regeringen  i  slutet  af  år  1660  beslöt  att  afsända  till  Polen  och  det 
sätt,  hvarpå  beslutet  om  denna  fattades;  denna  redogörelse  Tilja  fi 
här  skärskåda  något  närmare '. 

I  och  för  sig  borde  man  ej  hafva  rätt  att  i  denna  »deduktioD> 
vänta  sig  finna  någon  särdeles  god  källa  för  den  tid,  hvarom  här  ir 
fråga.  Den  är  skrifven  32  år  efter  de  händelser  den  berör;  under 
så  lång  tid  hinna  minnen  äfven  af  ganska  vigtiga  saker  att  forblekni. 
Men  redan  en  flyktig  genomläsning  ger  anledning  till  en  vigtigare 
anmärkning  mot  densamma.  Allt  igenom  en  apologi  för  Oxeo- 
stjeruas  utrikespolitik,  allt  igenom  beräknad  på  att  visa  hans  nit  for 
fredens  bevarande  och  klokheten  af  hatts  hållning  gent  emot  främ- 
mande makter,  öfverflödar  den  på  skarpa  och,  jag  vill  tillägga,  fo^ 
såtliga  utfall  mot  dem,  som  icke  delat  Oxeustjernas  egna  åsigtf^r  i 
detta  afseende;  där  vreden  i  den  grad,  som  här  är  fallet,  styrt  en 
författares  penna,  har  man  alltid  skäl  att  med  försigtighet  mottags 
hans  uppgifter.  En  jämförelse  mellan  den  redogörelse,  Oxenstjerna 
lämnar  för  den  svenska  utrikespolitiken  under  här  ifrågavarande  tid, 
och  de  fakta  i  fråga  om  denna,  som  samtida  officiella  handlingar 
meddela,  är  icke  ägnad  att  jäfvu  befogenheten  af  en  dylik  försig- 
tighet. 

Först  en  kort  redogörelse  för  innehållet  i  här  ifråga  varande 
del  af  B.  0:s  »deduktion>* !  Under  fredstraktaten  i  Oliva,  där,  som 
bekant,  Bengt  Oxenstjerna  var  ett  af  Sveriges  ombud,  hafva,  be- 
rättar denne,  tvänne  af  hans  kolleger  —  han  utsätter  ej  namnen,  men 
att  han  menar  M.  G.  de  la  Gardie  och  Schlippenbach,  är  uppen- 
bart —  påyrkat,  att  Johan  Casiniir  skulle  få  behålla  titeln  konun? 
af  Sverige  oeh  bruka  Sverifjes  vapen  under  sin  lifstid;  detta  hade 
emellertid  Oxenstjerna  bcstänidt  motsatt  sig,  särskildt  på  grund  af 
Karl  Gustafs  afgjorda  obenägenhet  mot  ett  dylikt  medgifvande;  på 
grund  häraf  hade  dessa  båda  hans  kolleger  blifvit  honom  gramse, 
och  han  måst  utstå  mycken  förföljelse.  Sedan  Oliva-freden  var  {if- 
sluten  och  de  svenske  legaterna  begifvit  sig  hem,  kom  B.  O.  såsom 
opasslig  senare  in  i  riket  än  de  andre.  Emellertid  hade  beslutats, 
att  Srhlippenbach  skulle  afsändas  till  Polen  i  ett  vigtigt  ärende;  och 
en  instruktion  hade  redan  affattats  för  honom  af  Ehrensteu-  samt 
förelagts  enkedrottningeu  och  riksråden  till  underskrift;  då  B.  O.  ej 
hört  den,  förmenade  emellertid  enkedrottningeu  oeh  flere  af  rådet, 
att  den  borde  uppläsas  än  en  gång  för  hans  räkning.     1  instruktionen 


^  Vi  hafvu  förut  haft  tillfiille  att  beröra  den  i  afhnDdl.  »Sveusk-ryska 
underhandlingar  före  freden  i  Kardi»   lf),')8    -<3l»,  h.  9(>.  not  1. 

^  Den  bekante  slutlijireu  till  riksråd  befordrade  statssekreteraren,  (»om  i  jiå 
hög  grad  åtnjöt  Karl  X  Gustafs  förtroende  och  af  houom  liksom  sedermera  trnget 
anlitades  för  diplomatisk  korrespondens. 
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«tod,  att  (Iq  till  Polen  utsände  legaterna  skulle  lofva,  att  en  svensk 
armé  af  20,000  man  skalle  sändas  till  Preussen  vid  första  öppet 
vatten,  for  att  hindra  kejsarens  planer  pä  polska  kronan;  men  här- 
under var  endast  en  »färga»  förborgad;  den  innersta  meningen  med 
den  svenska  arméns  afsändande  var  att  tvinga  polackarne  att  välja 
en  fransk  prins  till  tronföljare,  medan  änna  Johan  Casimir  lefde. 
Detta  äter  var  endast  en  intrig  af  polska  drottningen,  som  med 
Sveriges  hjälp  ville  på  Polens  tron  upphöja  hertigen  af  Enghien, 
aom  skalle  förmälas  med  hennes  systerdotter;  hvad  medel  denna 
drottning  anyändt  att  förmå  några  af  legaterna  i  Oliva  att  befordra 
dessa  hennes  planer,  »var»,  säger  B.  O.,  »mig  och  flera  väl  bekant». 
Oenom  sina  kraftiga  föreställningar  mot  dessa  planer  hade  emellertid 
B.  O.  senare  lyckats  utverka,  att  de  flesta  af  hans  kolleger  i  rådet 
akiftat  mening  och  att  Schlippenbachs  instruktion  blef  så  omändrad, 
att  han  skulle  »alls  intet  sluta»,  utan  allenast  taga  saken  »ad  referen- 
dum». Att  Schlippenbuch  sedan  under  utresan  drunknat,  har  ansetts 
mäkta  »ominöst».  B.  O.-s  hållning  i  detta  fall  hade  emellertid  ådra^t 
honom  mycken  ovilja.  Hans  afuudsmän  i  i'egeringen  hade  låtit  sig 
angeläget  vara  att  skaffa  honom  ur  riket,  och  han  hade  mot  sin  vilja 
måst  mottaga  posten  som  generalguvernör  i  Livland. 

Så  framställer  B.  O.  anledningarne  till  Schlippenbachs  beskick- 
ning år  1660  och  förhandlingarne  om  denna  i  den  svenska  råd- 
kammaren. Mot  denna  framställning  kunna  i  sanning  icke  få  an- 
märkningar göras  —  och  detta  såväl  i  afseende  på  enstaka  detalj- 
uppgifter, som  ej  minst  i  afseende  på  andan  af  det  hela.  I  det 
senare  fallet  kunua  vi  hänvisa  till  den  utredning  af  alliansen  i  fråga, 
h vilken  vi  varit  i  tillfälle  att  göra  vid  tecknandet  af  Sveriges  för- 
hållande till  Ryssland  under  denna  tid '.  Det  framgår  af  denna,  att 
det  just  varit  detta  förhållande,  som  vid  denna  tid  i  främsta  rummet 
bestämt  riktningen  af  Sveriges  utrikespolitik,  att  den  allians  med 
Polen,  om  h vi] ken  nu  talades  så  mycket  i  svenska  rådet,  närmast 
var  afsedd,  att  skaffa  Sverige  en  snar  och  förmånlig  fred  med  Ryss-^ 
land  —  äfven  de  ifrigaste  förespråkarne  för  en  dylik  allians  för- 
summade ej  att  främst  framhålla  dess  nytta  i  detta  afseende  —  och  att 
tvisten  inom  rådet  icke  så  mycket  rörde  sig  om,  huruvida  man  borde 
afsluta  en  allians  med  Polen  eller  ej,  som  fastmer  därom,  huruvida 
ett  anfall  på  Ryssland  i  förening  med  Polen  vore  att  föredraga  fram- 
för försök  till  en  fredlig  uppgörelse  med  tsaren.  Men  icke  med  ett 
ord  omnämner  B.  O.  Sveriges  förhållande  till  Ryssland;  redan  detta 
måste  göra  hans  framställning  i  högsta  grad  skef.  Att  alliansen, 
frånsedt  det  syfte,  som  nyss  nämnts,  äfven  var  ämnad  att  förhindra, 
det  en  österrikisk  —  liksom  äfven  en  brandenburgsk  eller  rysk  — 
furste  vunne  tronföljden  i  Polen,  sr  visst,  liksom  ock,  att  detta  blef 
dess  hufvudändamål,  sedan  förhållandet  till  Ryssland  afgjordt  antagit 
en  fredligare  karakter.  Säkert  är  äfven,  att  drottning  Marie  Louise, 
Johan  Casimirs  gemål,  arbetat  på  att  vinna  Polens  krona  åt  en  fransk 

t  OfrtD  Mf.  it.  VI,  M.  92  ff. 

BiH.  Tidåhrift  1890,  1^ 
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{Mim,  oeh  det  finnes  ingen  inledninfr  mtt  betriiU,  att  hon,  intagen^ 
•OB  hon  Tid  denna  tid  var,  af  den  kiftigaste  ovilja  mot  Österrike^ 
girna  velat  begagna  sig  af  STmges  hjäp  for  att  fråinja  sina  in- 
tressen. Men  —  man  må  for  öfrigt  bedöma  alliansplanen  i  fråga 
kom  som  hilst  —  den  rattvisaii  måste  man  göra  den  svenska  re- 
geringen, att  den  ingalunda  imnat  att  låna  sig  till  ett  verktjg  for 
den  polska  drottningens  planer;  snarare  tyda  alla  tecken  d&rpå,  att 
den  velat  begagna  sig  af  den  benigenhet  for  en  allians,  som  man 
ansåg  finnas  i  Polen,  for  att  i  detta  land  —  och  i  nödfall  ifven 
mot  detsamma  —  främja  Sveriges  intressen^. 

Det  är  emellertid  ej  mot  den  svenska  regeringens  flertal,  B.  O. 
egentligen  vänder  sig,  det  är  mot  tvänne  af  dess  medlemmar  Schlip- 
penbach  och  De  la  Gardie,  han  riktar  de  skarpaste  anklagelser,  h vilka 
kulminera  i  den  tämligen  genomskinliga  beskyllningen,  att  de  tagit 
mator  af  drottningen  i  Polen  for  att  befrämja  hennes  intressen  i 
Sverige.  Ett  faktum  framgår  af  denna  B.  0:s  framställning:  mellan 
honom  och  hans  båda  nämnda  kolleger  vid  Oiiva-traktaten  har  rådt 
ett  spändt  forhållande,  hvilket  ej  upphört  under  den  följande  tiden 
och  som  ännu  genljuder  i  B.  0:s  öfver  30  år  efter  denna  fred  ned- 
skrifna  ^deduktioni  —  eu  bland  de  många  yttringar  af  den  splitets 
ande,  som  besjälade  Karl  XLs  förmyndareregering.  För  öfrigt  är  det 
ostridigt,  att  Schlippenbacb  visat  sig  intresserad  af  en  allians  med  Polen; 
hvad  De  la  Gardie  beträffar,  har  äfven  -  han  varit  böjd  för  en  sådan, 
ehuru  visst  icke  i  så  hög  grad,  som  den  förre-.  Det  torde  icke 
behöfva  påpekas,  att  detta  forhållande  icke  innebär  nfigot  bevis  for 
sanningen  af  B.  0:s  beskyllningar,  och  det  finnes  for  öfrigt  i  dessa 
herrars  uppförande,  i  den  mån  vi  varit  i  tillfälle  att  inhämta  känne- 
dom därom,  intet,  som  förhindrar  det  antagandet,  att  deras  veta 
for  en  allians  bestärats  af  hänsynen  till  Sveriges  intressen;  tämligen 
säkert  är  å  andra  sidan,  att  de  icke  visste,  huru  ringa  benägenheten 
inom  Polen  för  en  allians  med  Sverige  egentligen  var,  en  sak  som 
däremot  for  B.  O.  på  den  tid,  han  skref  sin  deduktion',  naturligtvis 
var  fullständigt  känd.  Afyöras  kan  denna  fråga  icke  utan  ett  närmare 
studium  af  Oliva-freden,  sannolikt  icke  utan  forskningar  i  polska 
arkiv.  Men  före  anställandet  af  sådana  forskningar  bör  man  icke 
lita  på  uppgifter  af  den  halt,  att  begäret  att  få  höra  altera  pars 
nästan    med    oemotståndlig    makt  griper  den.  som  tager  del   af  dem; 

*  I  instruktionen  för  Claes  Tott  vid  dennes  beskickning  till  Frankrike  — 
på  hvilken  beskicknings  framgång,  som  bekant,  alliansen  med  Polen  var  ämnad 
att  ytterst  bero  —  stod,  ntt.  om  Österrike  mot  de  fleste  polackars  vilja  lycka- 
des pätnigu  Polen  en  tronföljare  efter  sitt  sinne,  Sverige  skulle  börja  krig  mot 
understöd  af  Frankrike  i  subsidier;  men  skulle  Österrike  lyckas  genomdrifva 
ett  val  i  gitt  intresse  och  Sverige  i  denna  Hak  fH  >minsta  parten>  af  polac- 
karne  pk  sin  sida,  mftste  Frankrike  nnderstödja  det  icke  blott  med  penninear, 
utan  äfven  med  trupper.  Instruktionen,  dat.  9  april  1661,  i  rikaregistra- 
turet. 

'  De  la  (lardies  ståndpunkt  i  denna  frftga  synes  i  själfva  verket  hafva 
varit  af  samma  vacklande  art,  varit  utmärkt  af  samma  svängningar  mellan  skälen 
>pro>  och  skälen  > contra >  som  karakterisera  denne  statsman  i  allmänhet. 
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—   ett   begär,    för    hvan   tillfredaatällande    yisserligen   stora,   kanike 
odfverrinnerliga  svårigheter  möta. 

Men  är  det  svårt  att  i  detta  fall  kontrollera  B.  O.-a  uppgifter, 
så  år  det  däremot  synnerligen  lätt  i  afseende  på  andra  detaljer  i 
hans  framstäUning.  Det  är  icke  riktigt,  då  B.  O.  uppger,  att  han 
kom  senare  till  Sverige  efter  freden  i  Oliva  än  hans  kolleger.  Vis- 
aerligen  deltager  De  la  Gardie  redan  den  7  juni  i  ett  rådssamman- 
träde; men  medan  B.  O.  själf  den  14  aug.  är  närvarande  i  råd- 
kammaren, afsänder  Schlippenbacb,  hvilken  stannat  kvar  i  Preussen 
httfvudsakligen  i  och  för  utväxlingen  af  ratifikationerna  på  fredsslutet 
i  Oliva,  ännu  den  18  s.  m.  ett  bref  till  regeringen  från  Dan- 
zig^ och  är  först  den  31  närvarande  i  en  rådssession'.  Något  be- 
slut att  afsända  Schlippenbacb  till  Polen  har  icke  blifvit  fattndt  före 
B.  0:s  ankomst  till  Sverige,  någon  instruktion  för  denne  icke  ut- 
färdats h varken  af  det  ena  eller  andra  innehållet;  att  någon  sådan 
på  änkedrottningens  och  några  riksråds  anmauing  upplästs  i  rådet 
för  att  gifva  B.  O.  tillfälle  att  uttala  sig  häröfver,  visar  sig  icke  vid 
studiet  af  rådsprotokollen,  —  en  sådan  uppgift  är  dessutom  redan 
vederlagd  därigenom,  att  B.  O.  kom  tidigare  hem  än  Schlippenbacb 
själf.  Att  B.  O.  icke  kunde  hafva  utverkat  ändringar  i  en  instruk- 
tion, som  aldrig  funnits  till,  faller  af  sig  själf.  Då  B.  O.  säger,  att 
Schlippenbacbs  drunkning  förefallit  »ominös»,  kan  ju  detta  vara 
mycket  möjligt:  säkert  är  emellertid,  att  detta  »omen»  ej  verkat  mera 
afskräckande,  än  att  regeringen  utan  att,  så  vidt  man  kan  märka, 
några  nämnvärda  protester  höjts  häremot  ofördröjligen  ersatte  Schlip- 
penbacb med  Sten  Bjelke  och  Gyldenklou  och  för  dessa  utfärdade 
en  instruktion,  i  hufvudsak  liklydande  med  Schlippenbacbs.  Således 
finner  man  i  »B.  0:8  deduktion»  en  serie  af  uppgifter,  hvilka,  om 
de  icke  till  fullkomlig  oigenkännlighet  förvrida  de  verkliga  förhållan- 
dena, dock  vanställa  dem  i  högsta  grad.  Ett  vill  jag  här  tillägga. 
Då  B.  O.  framställer  sig  som  ledaren  fÖr  oppositionen  mot  allians- 
planerna eller  rent  af  såsom  den  ende  egentliga  oppositionsmannen, 
torde  detta  få  tillskrifvas  en  hos  nieuniskor  ju  icke  så  alldeles  ovan^ 
lig  själföfverskattnini^.  Genomläsningen  af  rådsprotokollen  från  denna 
tid  har  hos  författaren  icke  framkallat  det  intrvck,  att  B.  O.  framför 
åtskilliga  andra  skulle  åstadkommit  den  utgång  alliansfrågan  fick; 
snarare  har  dennes  hållning  härutinnan  förefallit  långt  mindre  fast 
än  åtskilliga  andras  af  samma  parti. 

Ganska  värdelös  såsom  källa  för  1660  års  svenska  utrikespolitik, 
måste  man  sålunda  efter  vårt  förmenande  anse  denna  B.  0:s  deduk- 
tion  vara.  Den  har  emellertid  utöfvat  ett  icke  obetydligt  inflytande 
på    våra    häfdaforskares    behandling    af    denna.     Tham  i  de  båda  ar- 

'  Se  detta  bref  i  >Sven8ke  Icgaternos  till  Oliviskc  Fredstractaten  brcf>,  riks- 
arkivets samling  nf  Polouica. 

*  Hvad  det  fjärde  af  de  svenska  siindebuden  i  Oliva,  Gyldenklou,  beträffar, 
känner  jafc  icke  hans  vigtelseort  vid  denua  tid.  Det  förefaller  dock  troligt,  att 
han  uppehöll  sig  i  Poininern,  i  hvar8  hofrutt  han  nu  var  president  och  där  han  i 
alla  händelser  vistades  senare  på  aret. 
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beten,  hrari  han  skildrat  tiden  i  f^åf^ra^  FrvxelP  och  F.  F.  Carlson' 
i  sina  kända  historiska  arbeten  hafva  alla  begagnat  »deduktionen», 
de  båda  förstnämnda  under  citerande  af  densamma.  Till  ett  gemen- 
samt misstag  har  denna  förledt  dem.  I  den  svenska  rådkammaren 
▼ar  alliansen  under  år  1660  hufvudsakligen  tvänne  gånger  på  tal; 
den  ena  i  början  af  juni  i  sambaud  med  frågan  om  »afdankningen> 
af  de  Yärfyade  trupper,  som  under  krigen  stått  i  svensk  tjänst,  men 
genom  frederna  i  Oliva  och  Köpenhamn  blifvit  lediga;  man  tänkte 
sig  nu  kunna  använda  dem  for  att  i  förening  med  Polen  framtvinga 
en  snar  och  förmånlig  fred  med  Ryssland;  —  den  andra  gången 
under  hösten  efter  Schlippenbachs  hemkomst  och  under  riksdagens 
samvaro,  hvars  utlåtande  i  frågan  man  i  juni  beslutat  att  inhämta. 
Alla  de  ofvannäronda  författame  hafvn  nu  antagit,  att  det  var  i  jani, 
som  B.  O.  deltog  i  alliansfrågans  behandling;  ett  misstag,  förklarligt 
på  grund  af  beskaffenheten  af  B.  0:s  »deduktion»,  men  som  lätt  borde 
kunnat  undvikas,  då  de  af  samma  författare  använda  rådsprotokollen 
tydligt  visa,  att  B.  O.  vid  denna  tid  ej  varit  närvarande  i  rådet 
Hos  Carlson  har  detta  misstag  föran! edt  andra.  Han  har  i  riks- 
registraturet  påträffat  en  skrifvelse  till  Schlippenbach,  daterad  den  26 
juni  1660;  denna  har  af  honom  ansetts  vara  den  instruktion,  på 
hvars  slutliga  lydelse  B.  O.  påstår  sig  i  så  hög  grad  hafva  inverkat. 
Den  är  emellertid  endast  ett  bref  till  Schlippenbach,  hvari  regeringen 
underrättar  honom  om,  att  den  tillsvidare  beslutat  att  låta  alliansplanema 
falla;  —  ett  resultat  af  de  straxt  förut  i  rådet  hållna  öfverläggningame 
om  dessa,  i  hvilka,  såsoro  nämndt,  B.  O.  ej  tagit  del*. 

Men  för  öfrigt  är  det  egendomligt  att  se,  på  huru  olika  sätt 
»deduktionen»  i  fråga  användts  af  de  särskilda  författarne.  Fryxell 
har  helt  och  hållet  satt  sin  lit  till  densamma  och  rent  af  lag^  den 
till  grund  för  sin  framställning  af  alliansfrågans  behandling  i  den 
svenska  regeringen.  För  honom  är  det  drottningen  af  Polen,  som 
»tros»  på  ett  eller  annat  sätt  hafvu  vunnit  Schlippenbach  och  »möj- 
ligen M.  G.  De  la  Gardie  själf»  för  planen,  att  Sverige  skulle  skicka 
*20,000  man  till  Polen  under  förevändning  att  skydda  Polen  mot 
Österrikes  förmenta  eröfringslystnad,  medan  den  verkliga  afsigten  var 
att  tvinga  Polen  att  välja  hertigen  af  Enghien.  När  Fryxell  då  i 
rådsprotokollen  den  7,  8,  9,  16  juni,  hvilkn  han  här  citerar,  oupp- 
hörligen funnit  förhållandet  till  Ryssland  vara  på  tal,  har  han  på 
egen  hand  dragit  slutsatsen,  att  Schlippenbach  (sic!)  och  De  la 
Gardie,  hvilka  nu  hemkommit  och  börjat  arbeta  för  polska  drott- 
ningens   planer,   skulle   för  att  göra  saken  i^^mera  smaklig  och  betaga 


'  Nuniligen  i  sitt  stora  arbete:  Bidrug  till  sveaoka  rik8(]8fj:ariie8  ock  re- 
geringsfonnemus  historia,  hvaraf  häftet  1  ntkom  1845,  och  i  den  år  1848  utgifha 
skriften:  Qn«  a  tatoribus  Caroli  XI     -   cuua  exteris  populis  sint  acta. 

'  Del  XIII,  SS.  52  f. 

»  Del  II,  SS.  K)r>  f.  180. 

*  Med  detta  misstng  samman  hunger  nppgiften  (s.  K^)  att  S:8  afrem  bief 
fördröjd  till  efter  riksdagens  slut.  hvilken  jämte  andra  uppgifter  synes  utvisa,  att 
C.  ansett  S.  vid  denna  tid  hafva  varit  i  Sverige. 
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den  utseendet  af  ett  nytt  krig»  föregifvit,  att  man  »endast  skalle  med 
Polen  förena  sig  till  utförandet  af  ryska  fejden»  —  detta  vid  en  tid- 
punkt, då  Sverige  utan  fråga  befann  sig  i  ett  högst  osäkert  förhål- 
lande till  Ryssland  ooh  då  det  »ryska  väsendet»  afgjordt  i  främsta 
rummet  lade  beslag  på  den  svenska  regeringens  uppmärksamhet II! 
Med  en  försigtighet,  under  hvilken  misstron  synes  lysa  fram,  hafva 
däremot  Tham  och  Carlson,  begagnat  sig  af  »deduktioneD»,  hvilken 
visserligen  förledt  dem  till  de  ofvan  anförda  misstagen,  men  som 
eljest  knappast  kan  sägas  hafva  gifvit  färg  åt  deras  framställning. 

Och  i  sanning  —  en  sådan  försigtighet  är  väl  på  sin  plats. 
Då  Bengt  Oxenstjerna  i  det  bref  till  sin  konung,  hvarmed  han 
beledsagade  denna  »deduktion»,  anhåller,  att  denne  ville  vara  »så  mild, 
att  denna  välmenande  skriften  ej  måtte  komma  till  andras  eognition 
och  omdöme»,  —  en  anhållan,  som  denne  synes  hafva  uppfylt  —  så 
kan  man  ha  skäl  att  fråga,  huruvida  denna  hans  önskan  hade  sin 
grund  så  mycket  däri,  att  han,  som  han  själf  säger,  ville  »undfly 
fast  mera  vidlyftighet  och  deras  vrånga  uttydning,  som  ej  finna  deras 
räkning  vid,  att  sanningen  kommer  i  dagsljuset»  som  däri,  att  han 
ej  mäktade  fullt  >maintenera»,  hvad  han  >i  så  måtto  avancerade»  — 
hvilket  han  förnekar."  Ty  både  Schlippeubach  och  De  la  Gardie  — 
för  att  blott  tala  om  den  del  uf  »deduktionen»,  hvarom  här  varit  fråga 
—  voro  visserligen  döda,  men  ännu  lefde  nog  en  och  annan,  som 
ur  eget  minne  -—  eller  ur  rådsprotokollen  —  skulle  kunnat  anföra 
ett  och  annat,  som  möjligen  för  Bengt  Oienstjerna  skulle  hafva  tett 
sig  som  en  :«vrång  uttydning»,  men  hvarigenom  helt  säkert,  mera  än 
hvad  som  skett  ^enom  hans  .'>deduktion»,  sanningen  »kommit  i  dags- 
ljuset». 

John  E.  NordwaU* 


Philip  Sadlers  beskiclining  till  Siebenbfirgeii  1626. 

I  en  detta  år  iitc(ifven  och  försvarad  akademisk  afhandling^  har 
licentiaten  Karl  Wibling  lämnat  en  intressant  inblick  i  en  del  af 
vår  historia,  som  torde  få  räknas  till  de  sällan  beaktade,  ja  rent  af 
mörka  partierna  af  henne:  våra  diplomatiska  och  militära  förbindelser 
med  Siebenbiirg('ii  (Transsylvanien).  Det  var  under  det  trettioåriga 
krigets  tid,  i  kaiii))en  mot  en  (gemensam  fiende,  katolicismen,  för- 
kroppsligad  i  huset  Habs})aro^,  som  de  till  läge,  språk  och  sed  från 
hvarandra    så    vidt    skilda    folken    svenskar   och  ungrare  sträfvade  att 


^    »SverigcB    förhäll«nile    till    Siebenburgen    l*)2i) — 1<)48»    (211    8.   )^:o,  Lun<l 
1890.     Pris  2  kr.  'i)  öre). 
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riicka  hvarandra  handen.  Den.  som  härnd  gjorde  företa  nirmandet, 
Tar  Siebenbiiiyeos  furste  Bethleu  Gabor,  mannen  med  de  TidteTfiffmnde 
politiska  planerna.  Redan  1623>,  berättar  hr  Wibling  efter  Hnrter, 
>sökte  denne  genom  Mausfeld  träda  i  förbindelse  med  Sverige».  Under 
åren  1624  och  1625  affardade  Bethlen  Gabor  sandebud,  som  akoUe 
träda  i  direkta  underhandlingar  med  Gustaf  II  Adolf,  men  det  ir 
osäkert  huruvida  dessa  nådde  bestämmelseorten.  Om  en  af  deMa 
beskickningar  (af  1624)  vet  man  alldeles  bestämdt,  att  den  foU  i 
polackemas  händer.  :^Anledniugen  till  den  ringa  kännedom  man 
eger  om  dessa  första  underhandlingar  torde  bero  därpå>,  säger  hr 
Wibling,  vatt  de  utskickade  fitt  i  uppdrag  att  afhandla  allting  munt- 
ligt.» Ett  jämförelsevis  tämligen  rikhaltigt  materiel  foreligger  däremot 
i  frågn  om  de  underhandlingar,  som  1626  drefvos  emellan  Sverige 
och  Siebenbiirgen  genom  den  tyskfödde,  från  ^>verige  såsom  diplo- 
matisk agent  afsände  kuiisrl.  sekreteraren  och  öfversten  Philip  Sadler, 
Först  och  främst  hafva  vi  i  behåll  rikskansleren  A.  OxenstienMi 
egenhändigt  uppsatta  koncept  till  promemoria^  (»Liber  memoriaKs») 
för  Sadler  och  tvänne  ^ Mandata  rörande  hans  resa  samt  ett  bref  från 
Gustaf  II  Adolf  till  Bethlen  Gabor,  hvilket  skulle  tjäna  såsom  kredi- 
tiv for  Sadler^.  Nu  skulle  det  väl  vara  möjligt,  att  trots  sådana  fo^ 
beredelser  beskickningen  aldrig  sattes  i  verket^  eller  att  den  afsände 
genom  några  omständigheter  ej  nådde  sin  resas  mål.  Hr  Wibling 
kan  med  hänvisning  till  Bethlen  Gabors  svar  till  Sadler  (tryckt  i 
>Collectio  Camerariana^  och  vRel.  Venet.  cum  princ.  Gabr.  Bethl.O 
st}'rka,  att  Sadler  verkligen  utförde  sin  beskickning.  Ännu  närmare 
till  hands  liggande  bevis  finnas  emellertid  att  tillgå.  Själf  refererar 
hr  Wibling  (s.  16)  Gustaf  Adolfs  i  riksarkivet  befintliga  »Resolutio»*, 
dat.  Dirschau  d.  '*  .^^  juli  1620,  iiH^d  aiilcdiiiiijr  af  Bethlen  Gabors 
d.  *^  23  "^^j  s-  ^'  ^  Alba  .lulia  ((iviila  Feht^rvår)  gifna  förklaring  4n- 
teriiuntio  S.  R.  M;tis  ,  utan  att  dock  särskildt  betona,  att  denne  in- 
ternuntiiis»  var  just  Sadl«*r.  Vidare  erbjuder  riksarkivet  tvänne  hand- 
lingar, som  skulle  häfva  alla  tvifvel  oiii  den  Sadlerska  beskickningens 
verklighet,  förutsatt  att  iiå«:ra  sådana  skulle  på  allvar  framställas. 
Bägge  dessa  handlingar  förvaras  numera  i  serien  Tran8sylvanica>. 
Bägge  äro  ejjenhändiga  bref  från  Sadler  till  rikskansleren,  det  ena 
är    dateradt    Berlin    d.    27    mars    1626,    det    andra*   är  dagt^cknadt 

'  l)«'nnH  proineiiiorin  tinnen  tryckt  i  lA.  Oxenstiernas  skrifter  wh  brefvex- 
\'m\i*   Förr»  afilelnin^eu,  I.  sitl.  52'). 

^  SJMtniinindH  '.)  handl.  linnxit  blund  »'rmnssylviinioa»  i  riksarkivet.  1  dennn 
Haniling  tinnffs  iifven  en  utakrift  af  Oxenstiernas  jiroiiieinoria.  Tiden  for  driwa  hand- 
ling:ars  upjmättnnde  torde  säkntnt  böra  förlii&rkras  till  febr.  102(>.  Intreu  af  dem  är 
daterad,  men  ett  par  af  dem  biir  ortbeteck ningen  >Uevali«*>,  och  (lUstAf  Adolf 
vistades  nnder  loppet  af  febr.  102t>  i  Heval.  Det  latinska  och  tysku  registrataiet 
upptager  oekså  ett  för  Sadler  d.  8  febr.   i   Reval  utfärdadt  pass. 

'  <ieuoin  inissnppfattnini;  af  de  ord.  h vilka  utKJfvaren  af  Oxenstiernas  skrifter  låter 
åtfölja  den  ofvannämnda  tryckta  promemorian  föranledes  hr  \Viblinfj  att  anse  utgif- 
varen  hafva  hiillit  före  »att  beskicknini;en  inställ.H»  (se  Wiblin^s  anf.  arb.  s.  lö,  not.  1). 

*  Hland   »Transsvlvanica*. 

*  Ilr  NYibling,  nom  med  prisvärd  omsorg  tagit  vara  på  riksarkivets  tillgängar 
i   fråga  om  siebenbiirgska  angelägenheter,  har  icke  kunnat  vara  i  tillftLlle  att  nyttja 
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Frankfart   a/M    d.    31    maj    s.    å.    och    ionebåller    redogörelsen    för 
förloppet  af  Sadlers  missioD. 

I  titt,  på  tyska  skrifha,  bref  från  Berlin  berättar  Sadler,  att 
han  efter  en  äfventyrlig  fård  från  Helsingör  till  Rostock,  hvilken  drog 
S  dagar,  d.  25  mars  anländt  till  Berlin.  Där  skulle  han,  enligt  den 
arsprungliga  planen,  för  att  obemärkt  och  utan  ^Tårigheter  under 
deaaa  orons  tider  kunna  komma  in  i  Siebenbiirgen^-hafva  slutit  sig 
till  den  STit,  som  omgaf  prinsessan  Katarina  af  Braudenburg,  Gustaf 
II  Adolfs  svägerska,  Bethleu  Gabors  trolofvade,  på  hennes  färd  till 
hennes  brudgums  rike.  Prinsessan  hade  emellertid  lämnat  Berlin 
före  Sadlers  ankomst.  Sadler  fann  det  i  förstone  omöjligt  att  komma 
vidare,  ty  vägarna  voro  osäkra  och  passen  starkt  besatta.  Men  genom 
kurfurstliga  kammarjunkaren  Adam  v.  Winterfeld  skaffade  han  sig  ett 
pass  och  därjämte  en  särskild  rekomraendationsskrifvelse  till  grefven 
af  Schwartzenburg,  hvarefter  han  d.  28  mars  afreste  från  Berlin. 
Basan  därifrån  till  Siebenbiirgen,  där  han  d.  19  april  1626  vid 
Udvarhely  sammanträffade  med  Bethlen  Gabor,  vistelsen  och  under- 
handlingarna därstädes  samt  affarden  därifrån  skildrar  Sadler  i  det 
senare  brefvet,  som  är  affattadt  på  latin,  till  stor  del  i  chiffer^ 
Denna  redogörelse  är,  skulle  jag  tro,  den  första  med  säkerhet  styrkta 
officiella  depesch,  som  svenskt  sändebud  aflämnat  om  Siebenbiirgen. 
Då  härtill  kommer,  att  de  afhandlade  frågorna  voro  af  synnerlig 
vigt,  att  depeschen  sprider  ett  ganska  karaktäristiskt  ljus  öfver  den 
vanskliga  politiska  ställning  de  siebeubiirgske  herskarna  intogo,  i  syn- 
nerhet om  de  hade  någon  dådkraft  och  ärelystnad,  och  slutligen  att 
handlingen  ej  nyttjats  af  de  forskare,  som  sysslat  med  historien  om 
Sveriges  och  Siebenburgens  diplomatiska  förbindelser  med  hvarandra, 
så  torde  det  ej  anses  oförenligt  med  tidskriftens  uppgift  att  meddela 
detta  Ph.  Sadlers  bref*: 

Illustrissime  Domine,  Domine  gratiosissime. 

Nisi  Deus  Degotium  hoc  tueretur,  et  fatales  Suecorum  inauus  Ger- 
manisB  imminereDt,  nunquam  huc  usque  peryenissem ;  per  diversas  terras, 
variasque  ling^as  inter  feroces  gentes  et  latrociniis  asuetas  solus  oberro, 
felici  quidem  cursu,  sod  immiti  labore,  et  in  me  ipsnm  magis  saaviente, 
quam  latronum  manus  valuissent.  Per  quatuordecim  dies  ex  Alba 
Julia  Francofurturo  instar  rabidi  canis  me  proripui,  maligno  correptus 
morbo,  at  ad  stuporero  hominum  me  sustinui.  Nunc  cum  natura  de- 
bilitata,  vires  coDsumptse  sint,  totus  decumbo,  per  triduum  ne  calamuni 
regere  potens.  Eo  solo  tamen  infelix,  quod  in  offioio  Regis  et  pro 
Causa  Communi  non  octoduum  adhuc  naturae  vim  facere  licet.  Bero- 
lino  ab  Electori  Brandenburgico  litteris  munitoriis  instructus  28.  Martii 


detta  bref,  emedan  det  först  helt  nyligen  införlifvats  med  en  af  de  dokumentserier, 
Bom  utgöra  fyndorter  för  forskare  i  hithörande  ämne.  Brefvet  har  förut  haft  sin 
platg  i  ett  gammalt  band  med  rubriken  »Tyske  åtskillige  personers  bref>  i  sam- 
lingen  >Acta  historica». 

*  Vid  dechififreringen  af  brefvet  har  löjtnant  R.  Torpadie  haft  godheten  lämna 
mig  sin  medverkan. 
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diBcessi.  Non  minori  celeritate  propriis  equis  ultra  180  inilliaria  emen- 
eu8  Serenissimtim  TrausylvaDiie  Principem  19.  Aprilis  in  Sicolia 
ad  aroem  Udwarhell,  iter  jam  rorsus  Kerestur  ingresaum  ofiEendi,  Suam- 
que  Serenitatem  ex  continuato  itiDere  inale  babentetn,  ipso  meo  ad- 
veDtu  erexi.  AdiniaaoB  eo  statim  die,  salutavi  Suam  Serenitatem  Begi» 
Majeatatit  nomine,  traditiaque  litteris  iiaqne  a  Sua  Serenitate  ut  dicebat 
debita  revereDiia  acceptifi  perlectisque,  juaauaqne  dicere,  nihil  intenniai, 
quod  ex  digDitate  8u89  Reici»  Majestatis  et  meo  officio  ease  videbator. 
Prinoepa  contra  officiia  ac  votia  ooncertare.  Regiaa  virtutea  in  ooelum 
toUere,  deaiderit  asi  fervorem  explicare,  negatum  hactenua  aucoeaaom 
incuaare,  denique  omnia  dicta  et  facta  ad  exprimendum  ardentiaaimnm 
Buum  in  Regiam  Suam  Majestatem  studium,  et  quara  nihil  gratioa  in 
hoc  mundo  Sun  Serenitati  hac  oblatione  accidere  potniaaet,  dirigere 
in  eo  bonaidebat  (I)  ae  ad  onmia  eaae  paratnm.  It«  poat  deoaculataa 
Principiaa»  manna  traditiaque  litteria  cum  salute,  cum  jam  coena  eaeet 
parata,  dimiaaua  Aulaeque  PrsBfecto  domino  a  Leuchtraar  nt  mei  optl- 
mam  cnram  haberet  injunctum,  qui  etiam  inter  nobiles  Suce  Sereni* 
tatis  Aulicos  me  habena  vario  ofBoii  genere  me  cummulavit.  Poateio 
die  profecti  Sogeswarum  in  Transylvaniam,  ibique  a  Sereuissimo  Prin- 
cipe  21.  Aprilis  auditus,  solenni  forma  Suae  Regiaa  Majestatis  domini 
mei  Clementissimi  a£Eectum  expoaui,  vioiaaim  pulcherrimis  verbia  et 
reciprooum  a£Eectum  notantibns,  prolixiorique  ad  negotium  meum,  si 
opus  fuerit,  oblato  auxilio  onuatus  diacessi. 

22.  Aprilis  pervenimus  in  Dransk,  ubi  Sua  Serenitas  ad  mata- 
randaro  expeditionem  meam  per  triduum  commorata.  Secreto  me  bia 
admiait,  et  intellecta  Suae  Regi»  Majestatis  de  modo  restituendi  Ger- 
roaniam  sententia,  non  tam  fortitudinem  Sua)  Regiaa  Majestatia  for- 
midabilem  quam  stupendam  prudentiain  mirata,  prolixe  de  ea  diaaeruit^ 
illaraque  nervöse  discussit  Cumque  avidis  manibus  foedus  arriperet, 
in  eoque  se  jam  totum  acquiescere  de  felici  rerum  exitu  omnino  se- 
curus  perseveraret,  de  modo  et  via  ad  felicissimain  illam  conjunctio- 
nem  perveniendi  solum  ambigebat.  Videbat  statum  Polonia)  a  Sua 
Regia  Majestate  ad  vivum  depictuni  nihilque  facilius  esse  quam  ce- 
leribus  armia  illum  obruere.  Sed  sibi  iuiquum  S.  R.  M:i  soli  forsan 
difficile  före  dicebat.  Arctissimum  ac  inviolatura  a  maltis  seculia 
esse  Hungaris  cum  Polonis  foedus.  Fines  ad  centuin  milliaria  conter- 
mini  atque  patentes  et  incursionibns  patcfacti.  Sine  comraerciorum 
usu  neutrum  horum  regnorum  coiisistere,  nec  Hungaros  ad  bellum 
PolonisB  inferendum  induci  posse.  Se  a  rege  quidem,  nunquam  a 
republioa  laesum.  Decrepitum  senem  non  curare.  Sique  ita  aperto 
Marte  cum  Polonis  congredi  aut  S.  R.  M:i  in  Polonia  occurrere  non 
possit,  non  se  videre  S.  R.  Mitis  facilem  transitum  aut  quod  interim 
Causa  communis  hac  raora  non  extrem»  fortuna^  objiciatur.  Ad  haec 
etiam  S.  R.  M:is  hostein  publicum  regem,  non  rempublicam  esse. 
Regis  quidem  vires  exigufe  at  non  reipubl.,  qua?  semel  ad  arma  coacta 
numerosissimum  equitatum  cum  non  contemnendo  peditatu  ad  fluvium 
Neper  collecto  educere  et  in  patentissimis  suis  campis  cuivis  hostni  (!) 
et    jam    firmissimo    peditatu  conslantem  (!)  occurrere  eumque  velocis- 
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simo  Buo  equitatu  et  indefesflis  iocuraioDibuB  feliciter  lacesBere  imo 
▼azo  oonterere  possit.  Sique  BorussU  tentenda  S.  R.  M:i8  peditatoi 
scooinoda  quantum  temporis  finnissima  oppida  et  portas  sint  absnmp- 
timu  Unmn  munimentuin  totani  ndtatem  devoratnmm  et  ri  omnia 
ex  voto  cedant  jam  Polonoe  plaoioiem  observatoros,  supra  et  infra 
Viatalam  ad  sabmoveDduin  coineatum  extrema  quaeqne  tentataros;  imo 
qaod  maximum  est  Gausam  Communeu  lamentaturam  se  hoc  roodo 
deaertura  iri.  Sperare  ergo  Snam  Serenitatem  Saam  Majestatem  pro 
fervore  et  zelo  in  reni  cowmunem  omissa  bac  via  recta  per  amiconim 
ditiones  in  Pomeraniam  et  Marchiam  itaram  et  se  cnm  Sna  8:te  sine 
alla  mora  in  Silesia  juncturam. 

Ego  insistere  priori  modo  facilitatem  negotiam  perfioiendi  exa- 
gerabam,  hostiles  ex  Polonia  impctus  nalla  admissa  inter  regem  et 
rempublicam  distinctione  adunibrabam,  huDC  bostem,  hane  principale 
membrnm  CatholicaB  Ligse  et  latas  domus  Austriace  esse.  Hoc  op- 
presso,  magnum  accidere  cau8«B  communss:  Nostros  Polonicis  viribns 
aageri,  Cassarem  distahi  (!),  Danuni  laevari.  Et  qnee  plura  in  invtdiam 
Polonorum  adjici  poterant.  Åmicorum  etiam  rem  agebam  et  portas 
inoapaces  tant»  clasBis  arguebam.  Princeps  contra  rempablicam  ex- 
casare,  ejus  avocatoria  citare,  rigorem  contra  invasores  G^rmani» 
efferre.  Inconsultum  putabat  rempubl.  Inxu  et  licentia  sua  sopitam 
excitare.  Se  curaturum,  at  regis  vires  aut  exiguas  aat  noUas  sint, 
illeqne  contra  voluntatem  suam  sedere  cogatnr.  Nec  opus  esse  aat 
fieri  posse,  ut  se  novo  bello  iropliceat.  Jam  enim  Tartarorum  canth* 
jussn  imperatoris  Turcaruui  octuaginta  millibus  ejus  finibas  inhiare, 
justa  castra  exercitu  quadraginta  millium  in  campis  Moldauicis  meta- 
taros  altera  parte  duobue  in  locis  ad  depredandam  Poloniam  et 
Podoliam  imniissa.  Ut  ita  novo  hoc  belligerandi  modo  respublica 
cogatur  justum  exercituni  contra  canthum  a  Niepe  (!)  et  alios  duos 
volantibus  istis  opponere.  Cflesareni  in  gratia  Polonorum  vix  legionem 
abducturum,  cum  iam  nihil  utilitatis  inde  habeat.  Nec  curandos 
aroicoB,  imo  ad  fortiora  consilia  pro  causa  communi  adigendos.  8i 
vero  consulere  suis  provinciis  Sua  Reg.  Mst  velit,  amplissiroam  esse 
occasionem,  si  in  Silesia  ad  confinia  Poloniee  tam  inopinato  junctis 
validissimis  exercitibus  reipublic8B  imponere  vellent  ut  cum  8.  R.  M:e 
sine  omni  exceptione  justis  conditionibus  contrahat  eidemque  satisfaciat, 
ad  qnod  Princeps  extrema  sua  proniittit.  Orare  ergo  et  obtcstare  ut  8. 
R.  M.  seposita  ad  lempus  Polonias  cura  ad  se  in  Silesiam  tendat.  Quodsi 
facere  velit,  jam  conditiones  foederis  accepit,  sollenniq.  juramento  ad 
prieconcepta  verba  se  obstrinxit:  esse  in  propria  persona  jasto  cum 
exercitu  ad  miDimuin  qaindecim  millium  hastatorum  circa  fines  Jalii 
in  hostico  castra  metaturum  et  in  Silesia  cum  S.  R.  M:e  se  conjuncturum. 
Utramvis  Martis  aleam  subituruni  et  pro  communi  causa  vitam  iosump- 
turum.  Quod  postero  die  de  pra^sentia  baronum  a  Sonneco  et  Listiq 
itemq.  Angliaj  agentis  repetito  sacramento  coram  deo  et  angelis  reitera- 
vit  et  litteris  publicis  confirmavit.  Heec  cum  Serenissiraus  Priuceps 
aliquot  vicibus  Daraekcia3  et  Albaj  Juli»  secreto  mecuiu  pertractaret,  tan- 
dem   ut    Hungaris    os    obliniret  pro  forma  Transylvaniee    cancellarium 
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adhibnit  cnmqne  moltam  ie  (1)  Polonici  regis  io  atntcom  et  affiDom 
Buam  8.  R.  M.  injures  (!)  conquesttis  esset,  sententiam  ejos  et  quo- 
modo  8.  R.  M:i  succurrendam  sit  rogavit,  eique  generalia  mes»  pro- 
positionis  proposuit.  Qui  non  parum  pro  republica  Polonioa  locatus 
impossibilitatem  persuadendi  Hungaris  bellum  aduinbrans  et  io  defen* 
siYO  8.  R.  M:8  bello  salteni  hterens  responsionem  ad  propoaitioiiein 
laeatn  concipit  satis  qnidein  frigido  affectu  aut,  ut  acutissimos  Prinoeps 
iaterpretabatur,  temulento.  Ita  ut  S.  S:tas,  cum  videret  me  styli  illias 
frigiditatem  graviter  ferre,  et  affeotum  si  non  prudentiam  desideraie, 
damnatis  illis  respoDsorialibns  ipse  manura  suam  admoveret  et  per 
noctes  aliquot  quaterniones  uativo  idiomate  conscriberet  et  per  Baronem 
Listhium  mihi  ezponi  curaret.  Cunique  nemiuem  baberet  cui  eaa  oon- 
credere  posset,  Anglite  regis  ad  aulam  ibi  agenti  Dno  Paul  a  Stras- 
borg  ad  justura  ourisB  stilum  latino  sermone  fonnandas  tradidit,  ami* 
cissimas  certe  et  officiosissimas,  nihilque  preter  beroicum  igoem  et 
caodorem  spirantes.  Me  interim  in  ambiinto  relicto  utrum  indefessom 
S.  8:tis  studium  et  ardentissimuni  erga  S.  R.  M:tem  affectum  magis 
admirari  an  infelicem  nationis  genium  detestori  deberem,  ut  qui  pro- 
ditionis  spiritu  undique  agitatus,  incomparabili  sno  Dno  ne  amanuen* 
sem  quidem  ad  socretiora  suppeditaret.  Interim  cum  jam  omnia 
expeditionen!  meam  spectarent,  Magni  Vezyrii  Budensis  Legatus  Mo- 
hazim  Beg  8olnokcensi8  advenerat.  Qui  induncta  sibi  a  Porta  Otho- 
mannioa  servitia  Principi  ad  id  sollenui  diplomate  instructo  offerebat 
et  quit  (I)  ezercitui  suo  jam  jam  ad  sexaginta  millium  roilitum  in* 
strueto  mandare  velit  rogabat,  cui  a  Sua  S:te  injunctum  ut  ipse  ve- 
zyrins  cum  exercitu  viginti  duorum  millium  ad  Budam  consideat, 
ibiq.  iixus  Austriacis  ditiouibus  perpetuo  terrore  incumbat.  Baasaro 
vero  Bosniae  in  Styriam  cum  decem  millibus  mittåt  et  reliquos  Carin- 
thiam  et  Carniolam  in^adere  faciat.  Nee  minus  cum  octo  millibus 
circa  Neubeuselium  in  Hungaria  sub  duetu  Suas  Serenitatis  commis- 
sariorum,  pedem  ponat  et  ex  eo  publicis  diplomatibus  incolis  noti- 
ficet  se  a  Turcarum  imperatore  adesse,  ut  antehac  saapius  petita  auxi- 
lia  illis  pmstet  et  a  Tyrannide  illos  liberet.  Qui  ergo  adhuc  ita  sunt 
affecti  sine  mora  ad  commissarios  S.  S-.is  nomen  deferant  et  fidelita- 
tem  promittant,  alias  ad  electum  suum  regem  et  dominuni  igne  ferro- 
que  pertrahendi.  Quas  omnia  a  legatis  gratissimo  auimo  sunt  accepta, 
seq.  sine  mora  effectui  daturos  nomine  Vezyrii  stipulati  sunt.  Quibus 
dimissis,  Princeps  existumans  fato  me  ad  hane  usque  horam  detentum, 
ute,  singula  co  certiora  referre  possem,  cepit  noctes  dicsque  de  securi- 
tåte  mei  itineris  esse  sollicitus  cumque  tam  diu  mc  ibi  com moratum 
sciret  omniaque  in  Aula  invisa  essent,  noluit  me  per  Poloniam  ire 
aut  per  Hungariam  literas  quamvis  secretiBsimis  notis  scriptas  ferre, 
sed  ipse  summa  cura  pastori  suo  aulico  fidissimo  Castoviam  misit, 
qui  dolio  vini  impactas  mercatori  sub  gravissimo  juramento  Brigam 
usque  devehendas  tradidit,  expectante  ibi  Suae  Serenitatis  cnrsore,  qui 
ut  in  puncto  eas  excipiat,  et  me  preBCuntem  celeribus  equis  insequatur, 
literasque  in  Sueciam  ferat,  et  vicissim  SuaB  Kegiae  Mtis  responsoriales 
sollioitet,   gravissime    in    mandatis  habet.     Ita  me  summa  soUicitudine 
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SemiMimuB  Princeps  Albae  Juliip  ^^1^^  ^^ji  aureoque  torque  donatum 
honorifice  dimisit.  Nihilque  magis  optaasem  quaro  uti  per  quatuor- 
decim  dies  ex  Traneylvania  graTissinio  correptua  morbo  Franoofortam 
devectus  sum,  ita  ulteriuH  et  in  Sueciain  aemivivus  repere  possem. 
Sed  cam  Deus  pro  sua  voluntate  mecum  disponat,  nolui  tamen  officio 
meo  deesse,  eed  Htteras  has,  in  febrili  asstu  scriptas,  et  ex  corrupti 
cerebri  angulis,  ut  morbus  suppeditabat,  corrasas  per  proprium  cur- 
sorem  Hamburgnm  ad  Suae  Regi»  Mtis  agentein  inittere  eumque  ad- 
monere  ut  ulterins  per  extraordinarinm  cursorem  eas  in  Sueciam  ex- 
pediat.  Illnstrissimam  Vestram  Excellentiam  humilime  orans,  nt  tam 
litteras  quam  styluni  excusare  et  Regiae  Suae  Mti  Domino  Domino  meo 
omnium  dementissimo  bumilime  deferre,  meamque  invitissimam  eman- 
sionem  apad  8.  R.  M:tem  benignissinie  interpretari  velit,  Deum  de- 
votissirae  orans,  ut  IJlustriBBimain  Vestram  Excellentiam  cum  tota  fa- 
milia  diu  florenteni  et  incolumero  conservet,  mihique  vires  restituat  et 
gratiam  largiatur  Vestram  Illustrissiniam  Excellentiam  quantocius  sal- 
vam  videndi  eaedemque  huuiiUiina  servitia  proestandi.  Fraucofurti  die  31 
Maij  Ao  1626. 

Gum  nesciam,  Illustrissime  Domine,  quomodo  opt.  Deus  de 
me  disponere  velit,  et  litteras  Principis  nemo  prakter  me,  nec  nobilis 
iste  in  Sueciam  destinatus  legere  possit,  necessarium  duxi  clavem  et 
notos  huc  adjicere.  Est  autem  clavis  regia  illa  Adolphus  triplici 
zjpbra  notata:  scribatur  nomen  regium  genuinis  suis  litteris  complea- 
turque  omnibus  alpbabetbi  literis:  prima  notetur  46.  47.  48.,  duo- 
decima  79.  80.  81  ,  decima  tertia  quae  erit  litera  primae  opposita  10. 
11.  12.  et  ultima  43.  44.  45.  Ibi  nulla  zyphra  bis  ponetur,  sed 
triplici  variatione  omnem  hominis  memoriam  excedet. 

Illustrissiinae  ExceileutiaB  Vrae 

devotissimus  subjectus 
Ph.  8. 
m.  p. 

Th.  Weffhrin. 


Underrättelser. 

—  Fil.  doktor  Arvid  Ahnfelt  afled  i  Köpenhamn  den  17  sist- 
lidne  februari  vid  45  års  ålder.  Ursprungligen  literaturhistoriker  eg- 
nade  han  sig  längre  fram  med  ifver  åt  den  literär-historiska  biografien 
samt  publikationen  af  historiska  memoirer,  bref  m.  ra.  d.,  hvarvid  han 
dock  något  för  mycket  leddes  af  smaken  för  det  raffinerade  och  pikanta, 
hofvens  och  aristokratiens  chronique  scandaleuse.  Bland  hans  arbeten 
m&rkas  »Tankar  och  löjen  nf  J.  H.  Thomander»,  »L.  F.  Rääf  och 
hans    literära    umgängeskrets)?,    >^M.  J.  Crusenstolpe,    hans    galleri  af 
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^^T»?.^TTTl>Ea 


oeh  «ri*iomn<^r*  hf    I— VH     i-i.^u-,1.3,.      ^rln   Earopas  hof,  ém 

famehu»  och  an«xoknT:     I   -1:!     i*^*;^ — >4». 

—  Vt  't^*  r:  :  r  -..r^k  ^>:-^:'yzr\  :-ch  poesi  A.  T.  LtsaNDB 
aflrd  dr-  Cö  *i*:l:ir.r  ir-..  lir..  ^^  ir  jr^aiinal.  Utom  en  minjri 
e§ten«ka  --cl  l::er\r*i:*:.  r:**ki  skr.rV:  Vir  \-^zi  åfren  utgifvit  ett  lore- 
dns  c-fvrr  A*:'*  AV/.*  .'••:.  ;V>r. 

■ 

—  Litcriftijrri.  I'.  J  L:m>al  &nru  i  hEifTudssaden  den  17  ött- 
lidot  &pni.  H&L  Tar  Uijck^:  ;:.Trf^^fi<r«i!  tor  biMoriskc-arkeoIofpikt 
ftmnrZi  i>ch  hikr  >&rs£iii:s  tii;  I  i-plaLiZs  Forciuinnesforeninga  tidtbiftH 
häfte  u  iriiiafei  dr  ra  l^idrAf  ai'  «4u:ar.:  '.'uXirhÄli.  så  t.  ex.  om  applåndaka 
nin«u:Dar.    fOi      L  pp.^iiid»      nr.  &  ill.      Ippliadska    ortbeskrifningiP, 

:MTLt    prft^rladr   l    I  pp*;»!*     ••.  «.  t. 

—  L'.:u*t>i:*i2  ,-•—--...'-•.  L;*r  ht^vijjat  doc.  O.  A.  Daxielssox 
6<»  kr.  som  uTidrrstöd  for  rs  resa  lil:  halit^n  for  ondersökiUDg  rf 
forniUilKk;i  hai:d*krifrrr  v^h  kai.d.  B.  EvKa^i*!  5<X^  kr.  for  itt  i 
Köpmbaiii'-  *:u  i-r;*  <"i  tia:..:*  iist^ri;»;  ^Vcr.  har  Föreninfreu  inbjudit 
prof^-ssorrj  i  hisv-r!;.  nd  Kristia!. iä  ur:ivrr«i:«^t  LiDnc  D\ae  att  nHt- 
kommande  hö«t  :  St"okhol!i:  halls  ?orrIs«r.:r.*rar  i  nordisk  historia. 

—  Mrd  rrki  »rs  pr  Oirran:  r.ie;  vi,:  prcrVssor  D.  Davidsons  inställa- 
tioD  i  tit;  ämorir  ut:  I  pp*^^»  »:c:.  10  sistadiie  maj  följa  äfren  i'jp- 
<rci/a  *'.tii''tr¥ttt>  ^/i^ ?«:!.?/  ';«?•  i/  i-  /'»'.^ö  med  nå^ra  inledande  ord 
för  för«ta  jfåL^rL   uii:if'ja  al"  «  i.Ai>  ANNfKsir.i»T. 

—  Akadtmtfhi  'ifhaw.iir.-j-.ir.  För  den  lilosotiska  gradens  vin- 
nande   ha   i   Ippfaia  iinner  \arierminen   utcifni*  ocb  försvarats  fSl- 

iand»-  afhandJiri^br:  den  ö  i:.  ir>  .>iY  .>-i*-r-.*i*j  \ri'Jfrhau:ilingtir  fört 
t  rf  dm  i  Knrfhn  i /'.V5  ■»  -  7?/^' /  '  ;»:'  ,'.  N"?:!  v  vLi .  den  17  maj  Studkr 
rfnind*-  m /*j#*fer'j*f.'r'J '•/;'.»*•  .  ;.!  K.  K-T.I.!K\  Ov'h  den  3*»  maj  Den 
f'rfn4:»:  i 'wu-jt/i.'  i.  ^-m**  .  \  -"  -  ..•■,/  -"  -  u<$  *(:•  fnina  vnder 
m^d^ltidftt.  I  \i\  K.  H.  Kaki-^^^-^n.  Pi*>.;i.'iii  h:tr  r:l.  doktor  K.  V. 
Kkv-Abek'i    d«-n  ^»  lun;  rVrsvar.»:   r!.   .ik.-.ti-  !i.:<k  afniiiniliiiir  med  titeln 

I*fr  dij  h''Hi  tftsk''!  /■■r*'Hi'i''l''*'-,l  i-.fJi  ■'^  :"'.•■<.?  ■';  .>Ys-r.'rifa«W/V« 
U/td^r    f  i  Hi^iO  !     IV    A  doi  '.«      /.*  ri./       ;  i  . "      A'  '  /  •  ■'•    'i      .  h  t  ii  t      i",  .'i  ft  'i  fl  Ofi  ftl     i 

.>'(rfiU"inl  d'.n  7  ^'/ .''.:•'"'  I '^"7.  —  I  Lund  h:ir  for  lilosotiska 
irradrii  utLntVits  nr-h  -irii  1'.'  ipril  försv;ira:<  w.  afnaudiiiip  af  C  Wib- 
LI\(i  '>///<  .>Vtr/'/<x  f"rhtill'ifi'ie  'ill  .>tfl'»:>i^"r>jtu  lff'J-i — 1S4^  sauil 
för  juridiska   dokior??radtn   en   afhancMinir   '.'//i    m^jutoUt  af  G.  ThvUN. 

—  Vid  Srfnsl-'i  literatur^^dlskaj-t^!  ärsmöte  i  Uppsala  drn  -4 
mars  höll  vice-hihliotckarirn  L.  Bvoihin  i-tt  fl^redras  om  Fåle  Bure 
och  den  vid  dftta  naniii  knutna  historiska  nivtbildninsren.  Ipphofvet 
är  cnli«rt  talaren  att  söka  i  t-u  folksJiiren  frän  Medelpad,  sum  bildats 
krinir  en   verkli*:  person li^rhet  frän    13"0-talet   och   di-nnes  grafsten. 

—  Första  häftet  af  ett  samlinj^sverk  Gotlandfhi  .-»/(/-/f^p,  Oenta- 
logiska  och  hiofjrajiska  autfxkningar  (Ai^  sid.  4: o.  Nybenrska  bokh. 
Visby)  iif  A.   Kixbbrg  har  nyligen  utkommit.     Det  uppt«cer  b&de  in- 
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hemska  och  till  Gotland  inflyttade  slagter,  är  uppstäldt  i  tabellform 
oeh  meddelar  stundom  utförligare  biografiska  notiser,  så  bl.  a.  öfver 
»Stenbocks  kurir»  Johan  Ahlbom,  som  till  Stockholm  bragte  under- 
rittelsen  om  segern  vid  Helsingborg  1710.  Häftet  upptager  bok- 
etefven  Ä  samt  början  på  B  (Agrell — Bahr). 

—  Af  urkundsverket  Sveriges  traktater  med  främmande  magier 
har  femte  delens  första  häfte  (160  sid.)  utkommit.  Det  omfattar 
åren  1572 — 1609,  sålunda  nästan  hela  Johan  III:s  samt  Sigismunds 
oeh  största  delen  af  Karl  IX:s  regeringstid.  Man  finner  här  traktaten 
▼id  Tevsina  med  Ryssland  med  biakter  samt  dessutom  åtskilliga  för- 
drag dels  med  nämnda  makt,  dels  med  Danmark  och  med  tyska 
stater.  Verket  närmar  sig  sålunda  med  stora  steg  det  världshistoriska 
skedet  af  Sveriges  internationell n  förbindelser. 

—  Vid  Stenbooksfesteu  i  Helsingborg  till  minne  af  slaget  den 
28  februari  1710  hölls  uf  v.  lektor  N.  F.  Lilliesträle  ett  föredrag, 
som  sedan  utkommit  under  titeln  Magnus  Stenbock  och  slaget  vid 
Helsingborg  (15  sid.)  och  innehåller  en  kort  på  de  nyaste  källorna 
grundad  framställning  af  slagets  förlopp. 

—  Vår  geografiska  tidskrift  Ymer  bjuder  i  tionde  årgångens 
första  häfte  sina  läsare  en  artikel,  på  hvilken  historien  väl  kunde 
ställa  större  anspråk  än  geografien.  Under  titeln  Tvenne  italienska 
resande  i  Sverige  på  Karl  Xl:s  tid  meddelar  bibliotekarien  Elof 
Tegnér  en  redogörelse  för  tvänne  italieuarnes  resebeskrifningar  från 
vårt  land.  Den  ene,  grefve  Lorenzo  Mngalotti,  toskansk  hofman, 
diplomat  och  författare,  besökte  Sverige  1674,  den  andre,  markisen 
Bichi,  1696.  Utom  beskrifningar  på  landet  och  sederna,  ha  de  båda 
resenärerna,  h vilkas  samhällsställning  beredde  dem  tillträde  till  hofvet 
och  de  högsta  kretsarne,  äfvcn  lemnat  teckningar  af  de  personer,  med 
hvilka  de  kommo  i  beröring,  teckningar,  som  måhända  äro  sanna, 
men  icke  alltid  smickrande.     Det  hela  förtjenar  väl  att  läsas. 

—  Professor  Gustaf  Storm  i  Kristiania  har  i  senaste  häfte  af  Arkiv 
för  Nordisk  Filologi  behandlat  betydelsen  af  det  bekanta  ordet  Gin- 
nungagap i  mytologien  och  geografien.  I  förra  hänseendet  betecknas 
därmed  det  kaotiska  uräninet  h varur  världen  skapades  och  hvaraf  den 
omgafs;  i  senare  hänseende  det  okända  som  vidtog,  där  de  kända 
landen  och  hafven  slutade.  Man  finner  också  att  ju  mer  de  geogra- 
fiska kunskaperna  vidgades,  desto  längre  bort  flyttades  namnet  och 
begreppet,  som  slutligen  en  gång  funnit  plats  på  en  karta.  Till  sist 
yttrar  sig  förf.  om  den  åsigt,  som  i  denna  Tidskrift  förlidet  år  uttalades  i 
samma  fråga  och  försvarar  mot  densamma  sin  mening. 

—  1  Borgå  har  man  nyli^ren  återfunnit  i  enskild  ego  en  samling 
historiska  handskrifter,  till  en  stor  del  från  1800-talet8  början,  sär- 
skildt  1809  och  tiden  närmast  därefter,  nicn  äfven  äldre,  så  relationer 
och  anteckningar  från  178H — \H)  och  180809  års  krig,  samt  en  störn^ 
mängd  handlingar  rörande  den  stora  ofredens  tid  171(> — 1722.  Sam- 
lingen lärer  ha  l)ildats  af  biskop  M.  J.  Alopaeus  (f  1818). 
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—  Montpelliers  högskolaB  SOO^årsfeBi  har  nyligen  firats;  jnmTil 
svenska  högskolorna  äro  till  festen  inbjudna,  och  den  yngsta  af  desM, 
Stockholms,  har,  genom  prof.  G.  Mittag-Leffler,  i  dessa  dagar  utgifrit 
ett  särskildt  festband,  tillegnadt  Montpellier^jnbiléet,  innehållande  sex 
matematiska  afhandlingar  af  lärare  och  lärjnngar  vid  Stockholms 
högskola. 

Detta  föranleder  oss  att  erinra  om  äldre  svenska  förbindelser  med 
Montpellier. 

Ett  ganska  vackert  vittnesbörd  om  den  från  1100-talet  existe- 
rande (det  påfliga  Btiftelsehrefvet  är  dateradt  den  22  maj  1290)  Mont- 
pellierska  medicinska  skolans  goda  anseende  i  Sverige  för  mer  ån  fm 
hundra  år  sedan  bära  följande  rader  ur  en  af  vår  medeltids  romaner 
på  knittelvers,  Ivan  Lejonriddaren^  öfversatt  »aff  valske  tango  ok  a 
vart  maah  på  drottn.  Eufemias  anordning  (1303).  Herr  Ivan  be- 
rättas det,  kämpade  med  två  troll,  »diäflasynir»,  och  fick  i  \sista  stund 
hjelp  af  sitt  tacksamma  lejon: 

>thet  slår  bort  axlena  af  hans  (cyeflasonens)  lif 
>som  hon  vore  skuren  af  med  en  knif 
tho  at  (om  än)  Jian  visar  till  Momppaler 
ok  bjuder  silff  ok  gull  okar. 
Han  kan  der  ej  den  mästare  få 
som  honom  thet  sår  nu  laka  må.> 

Hänvisningen  till  Montpellier  är  svenskt  original,  ty  den  finnes 
endast  i  den  svenska  och  den  därifrån  omskrifna  danska  öfversitt- 
ningen. 

Uti  Montpellier  har  ock  den  i  våra  häfder  väl  bekante  diplo- 
maten och  rådsherren  Johan  Adlkr  Salvius  studerat  medicin,  han 
ämnade  nämligen  i  ungdomen  blifva  läkare.  Antagligen  finnas  bland 
den  medicinska  fakultetens  alumner  andra  svenske  män,  men  deras 
namn  äro  icke  samlade.  Utländska  fakulteter  försågo  oss  med  medi- 
cine-doktorer,  först  uteslutande,  sedan  i  rätt  stark  proportion  mot  våra 
egna  universiteter,  ända  in  i  förra  seklets  senare  hälft. 

Men  den  medicinska  fakulteten  i  Montpellier  har  ett  svenskt 
minne  af  annan  art.  Dess  bibliotek  besitter  nämligen  ett  Drottning- 
Kristina- Arkiv  i  tjugotvå  folioband. 

»Habent  sua  fata  libelli»  —  så  äfven  arkivalier. 

Drottning  Kristinas  universalarfving,  kardinal  Azzolino,  öfverlefde 
henne  endast  några  månader,  hans  brorson  och  arfving  sålde  drott- 
ningens bibliotek  och  handskriftssamling  till  påfven  Alexander  VIII, 
som  lät  i  Vatikanen  uppställa  hvad  han  däraf  behöll  och  skänkte 
resten  till  sin  nevö,  kardinal  Ottoboni.  Till  det  bortskänkta  hörde 
ifrågavarande  brefsamling,  som  senare  öfvergick  till  kardinal  Albani 
och  tillhörde  samma  familj  och  en  liknämnd  kardinal  år  1798,  då 
franska  republiken  besatte  Rom.  Kardinal  Albanis  egendom  konfiske- 
rades af  republikens  regering  och  vid  försäljningen  inropades  åtskilligt 
af  en  fransk  officer,  bosatt  i  trakten  af  Montpellier.  Bibliotekarien 
vid  >4Ecole  de  Medicinen  i  Montpellier  fick  snart  kännedom  om  att 
en  stor  samling  af  Drottning  Kristinas  bref  och  uppsatser  befann  sig 
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bland  den  honom  bekante  officerns  nyfönrärfirade  arkivaiier,  han  blef 
ifrig  att  f&  den  i  offentlig  ego  och  lyckades  förmå  inrikesministern 
Chaptel  att  godkänna  samlingens  inköp  för  fakultetcDs  bibliotek,  1804. 
84  blef  den  inköpt  för  4000  francs,  så  småningom  äfyen  bnnden  och 
katalogiserad : 

»N:o  258.     Quinze  volumes  in  folio  sur  papier    (Manuscrits  de 

la  Reine  Christine). 

N:o  259.     Sept    volumes    in    folio    sur    papier    (Sentenze  della 

Regina).  > 

Vi  känna  ej,  hvem  som  först  förde  underrättelse  till  norden  om 
detta  Kristina-arkiv,  men  under  senare  hälften  af  1840-talet  ryktades 
det  i  Stockholm  genom  meddelunden  af  både  läkaren  Carl  Santesson 
och  historico-estetikern  F.  Cygnseus,  hvilka  båda  pä  ort  och  ställe 
tagit  det  i  skärskådan.  Den  senare  utgaf  1848  i  Helsingfors  Bidrag 
till  de  Nordeuropeiska  folkslagens  historia,  däri  han  berättar  om  sig 
själf,  :»utgifvaren:<> :  >mången  vårnatt,  döf  för  sången  af  näktergalen, 
som  i  Montpelliers  herrliga  parker  slog  invid  hans  fönster,  hade  han 
öra  endast  for  anderösterna,  hvilka  underbart  fömummos  ur  den  snart 
i  tvenne  århundraden  redan  Högstsaliga  Drottn.  Christinas  omenskligt 
kakografiska  hieroglyfer».  Efter  klagomål  hos  undervisningsministern 
öfver  bibliotekariens  oginhet  hade  Cygnceus  verkligen  fått  tillstånd  att 
»consulter  les  manuscrits,  chez  vous,  eu  dehors  des  heures  de  lecture 
publique»,  som  ministern  svarade,  och  det  synes  således  som  forsakel- 
sen  af  näktergalens  sång  icke  endast  vore  en  fras.  Men  hvarken 
l848-år8  bidrag  eller  forf:8  senare  verksamhet  gaf  allmänheten  något 
resultat  däraf.  Lyckligare  för  vetenskapen  och  literaturen  är  det,  att 
prof.  M.  Weibull  under  ett  senare  skede  tagit  de  Montpellier^ska 
handskrifterna  i  skärskådan. 

Bland  för  dessa  intresserade  svenskar  var  äfven  svenske  ministern 
i  Italien  och  Spanien  J.  W.  Bergman,  som  för  helsans  skull  vistades 
i  Montpellier  —  liksom  otaliga  svenskar  före  och  efter  honom  (bland 
hvilka  vi  endast  erinra  ora  Gustaf  IILs  yngste  bror,  hertig  Fredrik 
Adolf,  som  dog  i  Montpellier  1802).  Ministern  Bergman  uppmanade 
under  sina  besök  i  Montpellier  f.  d.  svenske  konsuln  i  Barcelona, 
W.  J.  S.  Westzynthius,  som  bosatt  sig  där,  att  genomgå  och  förteckna 
Kristina-arkivet  i  medicinska  biblioteket.  Dettii  gjorde  han  ock,  så 
godt  han  kunde,  och  öfverlemnade  1878  den  prydliga  katalogen  till 
svenska  utrikes  kabinettet,  hvnrifrån  den  tillstäldes  Kongl.  Biblioteket. 
Katalogen  utgör  en  stor  foliovolym,  i  chagnn-band  och  guldsnitt,  och 
refererar  innehållet  af  hvarje  bref  i  de  15  volymerna  (»N:o  258»), 
men  om  de  7  (>/N:o  259>)  uppger  den  endast  att  de  innehålla  »des 
versions  nomI)reu8es  des  pensées  de  la  Reine  Christine,  dont  bien  des 
editions  ont  été  pubiiées  sous  des  titres  divers».  —  Brefven  omfatta 
egentligen  tiden  1660 — 89,  äro  skrifna  på  franska  och  italienska,  med 
få  undantag.  Koncept,  original  och  kopior  vexla.  Åtskilliga  lakuner 
finnas.  Samtliga  bref  och  handlingar  uppgingo,  när  de  af  Westzynthius 
katalogiserades,  till  3016  nummer.  (H.    \\\) 
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—  Af  den  genom  förre  baierske  arkivchefen  F.  v.  Loher  gmn- 
dade  Ärchivalische  ZeiUchrift  har  första  bandet  af  Neue  Folge  ot- 
kommit,  ntgifvet  af  baierska  riksarkivet  i  Miinchen.  Det  innehåller 
bland  annat  en  redogörelse  för  frågor  och  uppgifter  ställda  under 
åren  1882 — 1889  vid  statspröfningarna  för  inträde  uti  arkivtjenst  i 
Baiem. 

—  Ett  nytt  samlingsverk  för  tysk  historia  har,  under  titel  Bi- 
bUoihek  deutscher  Geschichte^  börjat  utgifvas  på  Cottas  förlag  i  Stutt- 
gart, till  planen  motsvarande  »Illustrerad  svensk  historia»,  försåvidt 
arbetet  är  fördeladt  på  flere  författare,  hvilka  f&tt  hvar  sin  period  att 
bearbeta,  men  naturligtvis  mycket  vidlyftigare  och  utan  illustrationer. 
Afdelningama  äro  14,  de  flesta  beräknade  på  flere  band.  Bland  de 
redan  utkomna  delarna  märkas  första  bandet  af  »Tysk  historia  under 
motreformationens  och  trettioåriga  krigets  tidehvarf»  af  Moritz  Kitter 
samt  ett  halfband  af  Fredrik  deu  stores  historia  af  Reinhold  Koser. 

—  Den  engelska  historikern  S.  Gardiner  har  under  titeln  The 
conatittäional  documents  of  the  puritan  revolution  1628 — 1660  ut- 
gifvit  en  ordnad  samling  af  de  statsrättsliga  urkunder,  som  gälla 
denna  period  af  författningsstriden  uti  England. 

—  För  sina  förträffliga  bidrag  till  medeltidens  kulturhistoria  be- 
römmes ett  arbete  af  engelsmannen  A.  Jessopp,  The  coming  of  the 
Friars  and  other  historical  Essays  (1889).  Utom  tiggarmunkames 
ankomst,  behandlas  här  »Bylif  för  600  år  sedan»,  »Hvardagslif  i  ett 
medeltidens  kloster»,  »Svarta  döden  i  Ostangeln»,  ^Grundandet  af  ett 
universitet»  m.  m. 


Stanislaus  Poniatovskis  berättelse  om  sina 
öden  tillsammans  med  Karl  XII. 

Den  polska  slägten  Poniatovski  anses  härstamma  från  Italien. 
I  Polen  intog  den  länge  en  tämligen  obemärkt  ställning,  men 
i  början  af  1700-talet  blef  dess  namn  genom  en  af  slägtens  med- 
lemmar ryktbart  och  i  tre  generationer  har  den  sedan  spelat  en 
stor,  man  kan  nästan  säga  en  europeisk  roll.  Det  var  Karl 
XII:s  tappre  och  ridderlige  följeslagare  Stanislaus  den  äldre,  som 
fbrst  beredde  namnet  anseende  och  glans.  Hans  son,  den  yngre 
Stanislaus,  var  Polens  siste  konung.  En  sonson,  Josef  Poniatovski, 
kämpade  under  Napoleon  I  för  Polens  frihet,  deltog  i  slaget  vid 
Leipzig  1813  och  utnämndes  på  slagfältet  till  fransk  marskalk, 
men  drunknade  under  reträtten  i  den  lilla  floden  Elster.  Ridder- 
liga egenskaper,  tapperhet,  personlig  skönhet  och  älskvärdhet  ut- 
märkte alla  slägtens  medlemmar,  karaktärens  styrka  hade  ej  i 
lika  hög  grad  kommit  dem  till  del. 

I  furstl.  Czartoryskiska  biblioteket  i  Krakau  förvaras  en 
handskrift,  innehållande  början  till  den  äldre  Stanislaus  Poniatov- 
skis memoirer  eller  berättelser  om  sina  öden.  De  äro  nedskrifna 
tämligen  sent  eller  först  år  1734.  Af  denna  handskrift  har 
numera  professor  H.  Hjär  ne  för  ett  tiotal  år  sedan  tagit  en  af- 
fikrift,  som  jämte  andra  af  honom  gjorda  afskrifter  öfverlemnats 
till  Riksarkivet  och  där  förvaras.  Berättelsen  handlar  hufvud- 
sakligen  om  Poniatovskis  verksamhet  i  svensk  tjenst.  Tyvärr 
är  handskriften  ofullbordad;  den  räcker  blott  till  början  af 
Poniatovskis  verksamhet  i  Konstantinopel,  där  han  bedref  Karl 
XII:s  hemliga  diplomati,  med  stor  skicklighet  efter  allt  hvad  man 
kan  finna.  Om  hans  senare  verksamhet,  under  turkarnes  första 
krig  med  ryssarne,  under  de  följande  underhandlingarna  i  Turkiet 
och  under  de  sista  åren  intill  Karl  XH-.s  död  innehåller  hand- 
skriften ingenting.     Fragmentariska  som  dessa  memoirer  sålunda 
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äro,    ha   de    dock  ansetts  förtjena  att  bekantgöras.     Språket  är 
franska^;  öfversättningen  är  verkställd  af  fröken  Anna  Lönnrot. 


Hvad  författaren  har  att  berätta  om  sin  ungdom  och  första 
uppfostran  meddela  vi  endast  i  utdrag.  Han  föddes  i  palatinatet 
Krakau  år  1677.  Föräldrarne  voro  Frans  Ciolek  Poniatovski 
och  Helena  Ligcza  Nieviarovska;  det  är  hans  egen  utsago.  Enligt 
en  annan  uppgift  skulle  han  emellertid  vara  son  till  en  fiirst 
Sapieha  och  en  judinna  och  adopterats  af  en  adelsman  i  huset 
Sapiehas  tjenst  vid  namn  Poniatovski.  Med  nämnda  furstehus 
har  han  i  hvarje  fall  stått  i  mycket  nära  förbindelse. 

Vid  tretton  års  ålder  skickades  Stanislaus  jämte  en  äldre 
broder  till  Wien  för  att  lära  sig  tyska  språket  och  få  se  den 
stora  världen.  Efter  tvänue  år  ämnade  fadren  låta  de  båda 
ynglingarne  få  företaga  vidsträcktare  resor.  De  begåfvo  sig  i 
stället  i  hemlighet  till  Ungern  för  att  deltaga  i  kriget  mot 
turkarne,  först  efteråt  bedjande  fadren  om  tillstånd  därtill.  De 
gjorde  till  en  början  tjenst  som  volontärer.  Snart  funno  de 
emellertid  en  beskyddare  i  den  polske  generalen  Sapieha,  som 
erbjöd  dem  sitt  bord  och  åt  den  äldre  af  bröderna  gaf  en  fänriks- 
tjenst  vid  sitt  infanteriregemente.  Med  detta  regemente  gick  den 
äldre  brödren  snart  till  Italien;  den  yngre  stannade  kvar  i 
Ungern,  fortfarande  beskyddad  af  furst  Sapieha,  som  efter  någon 
tid  gaf  honom  ett  kompani  vid  ett  annat  regemente.  Under 
prins  Eugens  befäl  deltog  han  sedermera  i  det  stora  slaget  vid 
Zenta. 

Efter  freden  i  Carlovitz  återvände  Stanislaus  tillsammans 
med  furst  Sapieha  till  Litthauen.  Här  utbröto  snart  de  s.  k. 
Sapiehiska  oroligheterna  eller  striderna  mellan  magnaterna  med 
bröderna  Sapieha  i  spetsen  och  den  mindre  adeln.  Sapieherna 
blefvo  till  en  början  slagna  och  måste  söka  skydd  hos  fränder 
i  själfva  Polen,  där  konung  August  tagit  parti  emot  dem.  Det 
var  vid  den  tiden  svenskarne  efter  öfvergången  af  Dyna  togo  Kur- 
land i  besittning  och  nalkades  det  egentliga  Polen.  Hos  den 
svenske  konungen  beslöto  Sapieherna  att  söka  skydd,  när  de  ej  i 
Polen    funno  den   hjälp  de  hade  hoppats  på,  och  till  honom  af- 

*  Franska  titeln  lyder:  'Mémoire  ou  plutöt  une  relation  dn  palaliii  de 
Masovie  des  éTénéments  de  sa  vie  depois  la  sortie  de  chex  loi,  hitm  fwr  k^ 
reqaisition  de  sa  faniille  1734  22  de  janvier^.  —  Tillaggen  i  noter  cUejr  Ui^li 
klämmer  äro  af  Red.  i  »-i:..-^ 
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sände  de  därföre  ett  bud.  Det  var  den  unge  StanislauB  Ponia- 
tovski.  Vi  låta  honom  härefter  med  egna  ord  berätta  om  sina 
äfventyr. 


Poniatovskis  resa  hölls  ganska  hemlig,  ehuru  den  länge  varit 
påtänkt.  Han  kom  lyckligt  till  Kurland,  där  han  blef  väl  mottagen 
af  svenske  konungen,  isynnerhet  som  han  vid  sin  första  audiens 
träffade  prinsen  af  Sachsen  Gotha,  hvilken  i  Ungern  hade  lärt  känna 
honom  såsom  en  officer  af  någon  förtjenst,  med  afseende  särskildt 
fäst  på  hans  ungdom.  Han  återvände  med  gynsamt  svar.  Konungen 
af  Sverige  lät  till  och  med  sina  trupper  rycka  in  i  Samogitien. 

När  polske  konungen  åter  fick  se  Poniatovski  vid  hofvet  och 
fått  höra  att  han  varit  hos  svenske  konungen,  frågade  han  honom 
själf  om  hans  resa,  men  beslöt,  då  han  af  svaren  icke  kunde  få 
reda  på  någonting,  att  låta  gripa  honom  samt  skicka  honom  till 
Königstein.  Lyckligtvis  blef  Poniatovski  varnad  och  drog  sig  genast 
tillbaka  till  palatinatet  Krakau,  i  afsigt  att  därifrån  bege  sig  till 
Tyskland,  där  han  hade  en  mäktig  beskyddare  i  fursten  af  Salro,  kejsar 
Josefs  förre  guvernör.  Men  på  storgeneralens  och  storskattmästaren 
Sapiehas  böner  att  icke  öfvergifva  dem  i  deras  nöd  ändrade  han 
beslut  och  lemnade  kejsarens  tjenst  för  att  såsom  öfverste  inträda  i 
Litthauens.  I  hela  Polen  talade  man  vid  den  tiden  om  ingenting 
annat  än  de  litthauiska  oroligheterna  och  om  svenska  kriget  Man 
sammankallade  en  utomordentlig  riksdag  i  Varsjav,  dels  för  att 
inveckla  Polen  i  detta  krig,  dels  för  att  förlika  de  stridande  partierna 
i  Litthauen.  Men  riksdagen  afbröts  genom  malteserriddaren  Pac, 
och  allt  förblef  som  förut.  De  sachsiska  trupperna  stannade  i  Polen 
på  landets  bekostnad;  Sapieherna  beslöto  dä  att  öppet  söka  skydd 
bos  svenske  konungen.  Litthauens  storskattmästare  kallade  Ponia- 
tovski till  Varsjav.  Han  fann  vid  sin  ankomst  beslutet  fattadt 
Några  dagar  därefter  begåfvo  sig  också  Sapieherna,  efter  att  af 
storkrongeneralen  Jablonovski  hafva  mottagit  en  eskort  af  400  hästar, 
på  väg  till  sin  beskyddare  midt  pä  ljusa  dagen  i  konungens,  sachsarnes 
och  hela  Polens  åsyn.  H.  Maj:t  var  mycket  förtörnad,  men  i  efter- 
hand, öfver  att  ej  ha  hindrat  dem. 

Så  snart  de  nalkades  svenske  konungen  vid  Samogitiens  gräns, 
skickades  Poniatovski  för  att  bedja  denne  utsätta  en  mötesplats. 
Konungen  bestämde  Jur[gen]borg,  dit  de  ock  på  utsatt  tid  begåfvo 
sig  ^  De  mottogos  med  öppna  armar  och  fingo  konungens  löfte,  att 
han  icke  skulle  sluta  kriget,  förrän  han  återinsatt  dem  i  alla  deras 
egendomar,  ämbeten  och  rättigheter,  men  han  förklarade  på  samma 
gång,  att  man  måste  besluta  sig  för  att  afsätta  konungen,  hvilken  sä 
öppet  handlade  i  strid  mot  pacta  conventa  (konungaförsäkran)  och 
mot    lagarna.     Då    de    framställde  många  svårigheter  vid  utförandet 


'  Det  var  den  21  mars  1702. 
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troi»  pc''jske  kvcoBcciis  Aa*e*l  och  hindrade  tnippena  UMirr  sitt 
bHal  an  fcreu  sic  iii«d  saebsame.  ><or^themTårdisbet«n  cais  ål 
{>;äiAiinen  at  Knikaa  F«x<:*c£l  «>ch  dennes  tjenst  icifs  åx  storskatt- 
måstaivn  LBbi>airski.  ni<ra  den  f^jrre  fick  ej  läncr  ^jata  af  sin 
Tårdishet.  ty  tio  dåsar  dåreftrr  aded  han.  iKm  kdiisa  tjenstcn  p^ 
då  ät  Lobomirski.  oeh  dennc^  plats  ax  (>alatinea  af  Bctz.  SieniaTski 
båda  två  mycket  tilicifna  koniuur  Aocnst.  Svenske  konanfen  fon- 
satte  sin  marskh  m^t  Varsjav.  kvaiieranacde  i  Litthanen  under  ceneral 
Mömer  och  storeeneralen  Sapieha  en  tmppstvika  mot  starosten  af 
Samogitien  t.^sinskis  tnip|»er.  hvilken  sistnåmnde  tillhörde  polske 
konungens   parti.     Litthauens  skaltmästare  fOljde  svenske  koniui|Rfi. 

Då  krigsfaran  för  h\arje  das  blef  mera  hotande,  skickade  polska 
riksdagen  till  s\enske  kounnctu  en  beskickning  bestående  af  påla- 
tinen  af  Kalisz  Lipski.  palatiiien  af  Vitepsk  Krvszpin.  polske  öfver^ 
köksinästaren  grefve  Tarlu  sauit  starosten  Oginski.  i  afsikt  att  hejda 
hans  marsch  och  försöka  åstadkomma  en  förlikning.  De  tingo  audiens 
hos  konung  Karl  två  mil  från  Gro<ino.  men  allt  svar  de  ängo  var. 
att  koiiuiiifen  af  Sveriije  stadd  pä  inarsoh.  ioke  kunde  stanna  för  att 
underhandla  med  kommissarier  trän  ett  parti  i  republiken,  då  hau 
\isste.  att  ett  annat  hade  andra  åsikter.  Efter  framkomsten  till 
Varsjav  lät  svenske  konuniren  <la  en  br»:»  r»f\er  Veichselu  och  sände 
bud  efter  kardinal  Radziejo\ski.  Sedan  svårigheterna  för  dennes 
resa  utjämnats,  begaf  han  sig  i  väir  åtföljd  af  storskattmästareu. 
grefve  Leszczynski,  en  herre  af  stort  anseende,  pa  grund  af  tusen 
framstående  egenskaper,  och  mag  till  aflidne  storgeueralen  Jablonovski. 
till  följd  hvaraf  han  hyste  samma  republikanska  tänkesätt  och  samma 
nit  om  sitt  fäderneslands  lajrar  och  frihet  som  denne. 

Deras  första  besök  egde  rum  i  Praga.  De  blefvo  mycket  nådigt 
mottagna  af  konungen  och  hade  med  honom  en  konferens  i  Uiazdovska 
baden.  De  ville  öfvertala  konungen  till  moderation  genom  att  före- 
ställa honom,  huru  liten  styrka  han  hade  omot  den  talrika  armé, 
■om  konungen  af  Polen  sammandrog  vid  Krakau.  Men  svenske 
körningen  litade  på  sin  rättvisa  sak  och  beslöt  att  afgöra  tvisten  med 
Sfirdsadden.  Räknande  jiå  sina  krigares  tapperhet  kunde  han  icke 
iffftndas  genom  desse  två  herrars  föreställningar;  efter  att  i  stället 


*  Jimf.    Carlson,    SveriKes    IIi»t.    under    koiuingnrne    af    det    Pfalz.  huset 
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ha  appmuntrat  dem  att  göra  hvad  som  höfdes  goda  medborgare  och 
republikaner  skildes  han  från  dem  i  sämja  och  vänskap,  fullfö^ande 
sin  egen  plan  och  låtande  sina  trupper  tåga  i  små  dagsresor  mot 
Krakau. 

När  man  försporde  sachsarnes  rörelser  med  en  8t3rrka  af  22,000 
man  förutom  en  kär  af  kronarmén,  skref  skattmästaren  Sapieha  i 
samråd  med  grefve  Piper,  utan  konungens  vetskap  till  general  Mömer, 
öfvertygad  att  denne  icke  hade  mycket  att  göra  i  Litthauen,  där 
Sapieha  ensam  kunde  hålla  stånd  mot  Oginski,  att  han  skalle  rycka 
fram  med  sin  kår  och  förena  sig  med  konungen,  för  att  ej  denne 
med  en  handfull  folk  skulle  blottställa  sig  mot  en  här  af  30,000  man. 

Svenske  konungen  fortsatte  sin  marsch,  men  på  15  mils  afstånd 
från  Krakau  vid  Kielcc  fann  han  sina  trupper  tämligen  uttröttade, 
hvarför  han  gjorde  8  dagars  halt.  Grefve  Piper  och  storskattmästaren 
af  Litthauen  tillstodo  då  för  konungen  hvad  de  hade  gjort  med  af- 
seende  på  Mörner.  Konungen  upptog  denna  underrättelse  till  en 
början  rätt  illa,  men  lugnade  sig  snart  i  betraktande  af  deras  nit  och 
goda  afsikter,  stridslusten  fick  dock  öfverhand,  utan  att  han  visste 
huruvida  general  Mönier  var  nära  eller  fjärran,  och  order  gafs  om 
uppbrott.  Underrättelse  om  general  Mömers  anryckande  kom  emeller- 
tid mycket  lägligt;  dagen  före  slaget  vid  Klissov  förenade  han  sig 
med  konungen  en  mil  frän  Pinczov,  där  sachsiska  hären  hade  lägrat  sig. 

Konung  August  utskickade  en  trupp  af  250  ryttare  för  att  kun- 
skapa,  hvilka,  tack  vare  skogames  skydd,  kunde  falla  öfver  svenskames 
lägervakt.  De  rönte  emellertid  ett  kraftigt  motstånd,  kastades  öfver 
ända  och  förföljdes  ända  till  ett  bakhåll,  som  sachsarne  kvarlemnat 
i  skogen.  Några  sachsiska  fångar  berättade,  att  armén  stod  på  blott 
1^2  i^i^s  afstånd,  hvilket  i  hög  grad  gladde  konungen,  som  hoppades 
på  kamp  och  seger.  Han  förkunnade  först  nyheten  för  sin  här  och 
lifvade  hvar  och  en  genom  eget  exempel  till  tapperhet,  försäkrande, 
att  man  endast  hade  att  välja  mellan  att  segra  eller  dö.  På  natten 
gaf  han  själf  vid  midnattstid  signal  till  uppbrott  och  när  han  fått 
alla  på  benen,  lät  han  i  daggryningen  hären  marschera.  Kl.  10  på 
morgonen  kom  han  i  åsyn  af  det  fientliga  lägret  och  försökte  själf, 
efter  att  ha  rekognoserat  fiendernas  ställning,  att  angripa  dem  från 
den  lämpligaste  punkten.  Han  sökte  att  komma  dit  fram  på  deras 
venstra  fiygel,  men  den  sumpiga  marken  hindrade  honom  att  utföra 
sin  plan.  Han  lät  därför  göra  hälft  venster  om,  för  att  angripa 
dem  på  högra  sidan,  tågande  med  hären  längs  de  fiendtliga  liniema, 
hvilka  skyddades  af  träsket,  som  tycktes  vara  otillgängligt. 

Denna  manöver  gaf  fienden  tid  att  bilda  slagordning  och  till  en 
början  att  med  36  kanoner  beskjuta  svenskarne,  hvilka  blott  hade 
två  små  signalkanoner. 

Sedan  order  gifvits  ä  ömse  sidor,  började  drabbningen  på 
sachsarnes  högra  flygel.  Polackarne  och  grefve  Fleming  gjorde  första 
angreppet,  men  redan  efter  första  gevärssalvan  drogo  sig  polackame 
ät  sidan,  och  grefve  Fleming  blef  tillbakaslagen.  Han  återkom 
emellertid    och    förnyade  tre  gånger  sitt  angrepp  med  nytt  kavalleri. 
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Det  sachsiska  infanteriet  betäckt  af  frisiskt  lytteri  sammandrabbade 
med  det  svenska.  När  de  efter  en  ömsesidig  salva  närmade  sjgock 
angrcpo  bvarandra  med  värjan  i  hand,  kunde  ingenting  motstå  mo- 
skame.  Sachsames  hö|(ra  tlygcK  som  bättre  kände  terrängen  Ib 
svenskamc,  öfvergick  emellertid  träsket,  som  syntes  de  seniif 
impraktikal)elt,  och  angrep  venstra  flygeln,  men  möttes  här  af  krafk%t 
motstånd,  och  drabbningen  blef  allmän.  Sachsiska  armén  sökte, 
slagen  jiå  alla  häll,  sin  räddning  i  flykten.  Nära  2,000  gjoides  tiO 
fångar;  på  valplatsen  stannade  nära  5,000.  Läger  och  tross  med 
stora  rikedomar  och  hela  krigskassan  tillföllo  segrame,  liksom  ftffes 
artilleriet.  Bland  fiendens  bagage  tog  man  mer  än  200  vagnar  upp- 
fylda  af  officcrarnes  hustrur.  De  rönte  mycken  artighet  hos  sven- 
skarne, som  långt  ifrån  att  låta  plundra  dem  sökte  förströ  dem  i  dens 
fängenska)).  För  mycken  uppmärksamhet  å  officerames  sida  för  detta 
vackra  byte  kom  dock  konungen  att  frukta  för  deras  förveU^ande, 
och  som  han  själf  för  öfrigt  ej  ville  besväras  af  kvinnfolk,  Ut  han 
under  en  eskort  pä  200  ryttare  ledsaga  dem  till  Schlesiens  gräns 
och  gifva  dem  friheten. 

Man  fann  icke  rådligt  förfölja  fienden  för  att  icke  förderfia 
rytteriet,  som  redan  var  ytterligt  utmattadt.  Konungen  kvarstannade 
))å  valplatsen,  dds  för  att  låta  hären  hvila  ut,  dels  för  att  vidtaga 
ytterligare  anordningar  och  varda  sina  sårade,  hvilkas  antal  uppgick 
till  omkring  900,  och  begrafva  sina  omkring  1,400  döde,  bland  hvilka 
befann  sig  hertigen  af  Holstein,  som  djupt  saknades  af  konnngen. 
sin  svåger.  Under  500  mans  bevakning  kvarlemnades  de  sårade  i 
slottet  Pinczov,  beläget  en  mil  från  slagfältet,  och  konungen  stälde 
tåget  mot  Krakau  efter  att  hafva  fått  underrättelse  om  att  friska 
sachsiska  truppfr  jm  7,000  inan  anliindt  till  härens  förstärkning  samt 
att  Krakau  satte  si^  i  försvarsskick. 

Då  konungen  af  Polen  crior  att  den  svenske  konungen  var  i 
antågande,  ansijg  lian  icke  radligt  att  invänta  segrarne  utan  ])eslöt 
att  styra  kosan  mot  Tarnovs  berj^strakter.  Vid  underrilttelson  därom 
togo  svenskarne  vägen  at  samma  hall,  rjien  lyckades  endast  upphinna 
fiendens  eftertmpp  vid  fioden  Uaba.  Denna  eftertrnpp  tog  sin  till- 
flykt till  en  skofi:,  leranande  näfn*a  trossvagnar  i  sticket.  För  att 
gifva  sina  trupper  en  välbehöfiijj:  hvila  tiij^ade  konungen  till  Knikau 
och  stannade  någon  tid  i  staden  och  dess  um^fninjirar.  Han  råkade 
där  genom  en  olyckshändelse  fa  sitt  hO^va  ben  krossadt  ofvanför 
knäet,  i  dc^t  hans  häst  med  full  fart  rusade  mot  stängerna  till 
general  Stenbocks  tält  *.  Före  shiget  vid  Klissov  hade  han  befalt 
grefve  (ryllenstiema  att  med  de  pommerska  trupperna  förena  sig 
med  honom,  men  da  desse  anlände,  nöjde  han  sig  med  att  UUa  dem 
passera  revy  och  skickade  dem  tillbaka  dit,  livarifrån  de  kommit, 
emedan  han  ansåg  sig  icke  hafva  behof  af  dem. 

Under  den  tid  konungen  af  Sverige  egnade  sig  åt  h vilan,  in- 
trängde sachsarne  i  landet  och  förlade  sitt  infanteri  till  Thorn,  som 


'  Händelsen  berättAS  något  olik:L  hoH  Carlson,  aiif.  nrb.  .«.   liMy. 
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då  var  en  väl  befästad  stad.  Så  snart  underrättelsen  därom  nådde 
svenske  konungens  öron,  bröt  han  upp  från  Krakau  och  marscherade 
på  Varsjav,  oaktadt  han  ännu  icke  var  återstäld  från  sitt  fall  af 
hästen,  och  vägame  i  anseende  till  vintern  voro  nästan  ofarbara. 
Som  svårigheterna  att  färdas  under  denna  tid  på  året  voro  mycket 
stora,  tog  han  emellertid  sitt  högqvarter  i  Lubnice  [Lublin]  och  be- 
slöt att  där  invänta  vårens  ankomst. 

De  trupper,  som  återvändt  till  Pommern,  förlorade  300  man, 
hvilka  skilda  från  den  öfriga  hären,  blifvit  tillfångatagne  af  soldater, 
tillhöriga  kronarmén.  Då  detta  kommit  till  konungens  vetskap,  sände 
han  Poniatovski  till  I..eopol  [Lemberg]  för  att  hos  general  Lubomirski 
Anhålla  om  fångames  befriande  under  hotelse  att  i  händelse  af 
vägran  konungen  skulle  sända  en  afdelning  svenska  soldater  för  att 
i  grund  förstöra  och  nedbränna  alla  generalens  ståtliga  rjfska  jorda- 
gods. Alla  polske  konungens  anhängare  voro  för  tillfället  samlade 
till  rådplägning  i  Leopol.  Det  oaktadt  förstod  Poniatovski  så  väl 
dö\ja  sina  förehafvanden  och  lyckades  uträtta  sitt  ärende,  så  att 
endast  åtta  dagar  senare  de  200  fängne  dragonerna,  väpnade  och 
till  häst,  sändes  tillbaka  till  konungen. 

Då  våren  kom,  lät  konungen  hären  rycka  fram  mot  Yarsjav. 
Men  då  han  fick  veta,  att  en  trupp  sachsare  befann  sig  i  närheten 
af  Pultusk,  skyndade  han,  i  spetsen  för  några  regementen,  att  an- 
gripa dem,  hvarvid  han  måste  passera  flera  svåra  ställen  stundom 
till  och  med  simmande.  Generalerna  Beust  och  S:t  Paul  tillfångatogos 
tillika  med  flere  sachsiske  officerare  och  en  stor  mängd  soldater. 
Återstoden  af  fienderna  flydde  in  i  Preussen  och  till  Thom.  Efter 
att  hafva  samlat  hela  sin  styrka  marscherade  konungen  mot  denna 
fästning,  där  8,000  man  sachsiskt  infanteri  inneslutit  sig,  men  som 
tillräckligt  ai-tilleri  saknades,  nödgades  han  förvandla  belägringen  till 
en  blokad,  som  räckte  nästan  hela  sommaren.  Inemot  hösten  an- 
lände emellertid  det  stora  artilleriet  från  Sverige,  och  så  snart  de 
första  bomberna  afslungats  mot  staden,  och  svenskame  sålunda 
tillkännagifvit  sin  afsigt  att  öppna  löpgrafvar,  anhöll  den  sachsiske 
generalen  att  fa  kapitulera,  hvilket  konungen  dock  bestämdt  vägrade. 
Fienden  måste  följaktligen  gifva  sig  på  nåd  och  onåd  [den  4  okU 
1703].  Alla  skickades  som  fångar  till  Sverige,  där  de  fleste  trädde 
i  krigstjenst  och  utmärkte  sig  för  trohet  och  tapperhet.  Det  tycktes 
som  om  fälttåget  skulle  vara  afslutadt  med  eröfringen  af  Thom, 
men  innan  konungen  tog  vinterkvaiter  i  Ermeland,  visade  han  sig 
utanför  Elbing,  som  intogs  nästan  utan  motstånd  [den  1  dec.  1703]. 

Under  det  belägringen  af  Thorn  pågick,  sammankallade  polske 
konungen  en  utomordentlig  riksdag  till  Lublin.  De  deputerade  från 
Stor-Polen  tingo  emellertid  icke  tillträde,  emedan  de  medförde  för 
konungen  ogynsa  innia  instruktioner.  Detta  väckte  sådan  förbittring 
inom  denna  provins  att  vid  den  landtdag,  som  där  hölls  och  till 
hvilken  grefve  Poniatovski  skickades  af  svenske  konungen,  genom 
bemedling  af  vänner  ocli  medverkan  af  grefve  Sapieha,  en  konfedera- 
tion   bildades   under   marskalk   Bronicz  mot  lagarnes  undertryckande 
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och  det  våld,  som  öfvats  mot  de  deputerade.  Konfederationen  ntlflt 
sig  med  ganska  stor  häftighet,  hvarvid  emellertid  konungen  af  Polen 
flnna  skonades;  man  gjorde  nämligen  det  förbehållet,  att  man  för- 
enade sig  för  att  upprätthålla  konung  och  lag,  men  salvo  mnculo 
pactorum  conventorum.  Detta  förbehåll  behagade  högeligen  svenske 
konungen  och  kom  honom  att  gynna  Stor-Polens  handlingssätt. 
Exemplet  följdes  af  andra  palatinat,  hvilka  samlades  i  Varsjav  för 
att  där  bilda  en  allmän  konfederation.  Det  är  vid  denna  tid  man 
började  tänka  på  exvinculationen  [konungens  afsättning],  hvartill 
lagame  berättigade,  och  se  sig  om  efter  en  person,  den  där  egde 
nödiga  förutsättningar  för  att  intaga  tronen.  Hela  Stor-Polen  och 
äfven  de  andra  palatinaten  vände  sina  blickar  mot  prins  Jakob 
Sobieski.  Församlingen  i  Varsjav  blef  talrik,  då  man  börjat  för- 
handlingame  med  den  allmänna  konfederationens  myndighet  och  i 
närvaro  af  kardinal  Radziejovski  och  många  senatorer  och  adelsmän; 
svenske  konungen  ditsände  deputerade  med  besvär  mot  polske  kon- 
ungen, hvilken  egenmäktigt  utan  samråd  med  republiken  och  utan 
anledning  till  klagomål  infallit  i  hans  provinser,  börjat  ett  orättmätigt 
krig  och  därefter  velat  sluta  fördrag  på  republikens  bekostnad  med 
uppoflfring  af  dess  provinser.  Sedan  konfederationen  undersökt  alla 
dessa  autentiska  klagomål,  till  hvilkas  styrkande  originalhandlingar 
framvisades,  skred  den  till  exvinculationen  och  faststälde  dag  för  en 
församling  till  anställande  af  nytt  val.  Då  konungen  af  Polen  fick 
underrättelse  härom,  lät  han  med  kejsarens  tillstånd  på  vägen  till 
Breslau  gripa  furstame  Jakob  och  Konstantin  samt  föra  dem  fångna 
först  till  Leipzig  och  sedan  till  Königstein.  Furst  Alexander,  hvilken 
icke  åtföljt  sina  bröder,  vågade  icke  lemna  Breslau,  förrän  svenske 
konungen  låtit  hemta  honom  med  en  eskort,  som  ledsagade  honom 
till  Varsjav.  Då  furst  Jakob  icke  mera  kunde  komma  ifråga,  voro 
ständerna  ganska  hågade  att  uppsätta  furst  Alexander  på  tronen. 
Emellertid  infann  sig  palatinen  af  Posen,  som  sedan  valdes  till  Polens 
konung,  i  Heilsberg  för  att  med  svenske  konungen  rådgöra  om  den 
politiska  ställningen.  Efter  åtskilliga  rådplägningar  vände  palatinen 
tillbaka  till  Varsjav,  där  såväl  han  som  kardinalen  och  alla  de  som 
befunno  sig  i  staden  gjorde  sitt  bästa  att  förmå  furst  Alexander  att 
emottaga  kronan.  Dä  denne  emellertid  visade  sig  obeveklig,  hoppades 
de,  att  svenske  konungen  lättare  skulle  kunna  öfvertala  honom,  helst 
han  själf  begaf  sig  till  Heilsberg  för  att  tacka  denne  för  hans  beskydd. 
Vid  hans  ankomst  till  staden  mottog  konungen  honom  på  det  nådigaste 
sätt  och  sökte  medelst  högtidliga  löften  om  bistånd  öfvertala  honom, 
men  då  han  såg  sig  ur  stånd  att  böja  hans  hårdnackonhet,  försäkrade 
han  honom  det  oaktadt  om  sitt  beskydd  samt  lät  honom  slippa  att 
återvända  till  Varsjav.  Hans  afslag  bedröfvade  hela  församlingen. 
Konungen  af  Sverige,  som  emellertid  icke  afstod  frixn  fullföljandet  af 
sina  planer,  uppmanade  genom  en  skrifvelse  församlinjzen  i  Varsjav 
att  icke  förlora  modet  utan  vända  sina  tankar  ilt  annat  håll .  Kardinal 
Radziejovski,  som  afgaf  svar,  föreslog  hertigen  af  Lothringen  i  tanke 
att    denne    gynnades    af   hofvet    i    Wien  och  ville  han  sända  grefve 
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Poniatovski  till  denne  furste  för  att  framlägga  förslaget  för  bonom. 
Svenske  konungen  bevisade  emellertid  så  ovedersägligt  för  primas, 
hvjlka  olägenbeter  för  Polen  valet  af  en  främling  skulle  (ötsl  med  sig, 
påpekande  nödvändigbet^n  af  att  taga  en ,  inbemsk  konung,  att  kardi- 
nalen gaf  efter.  Men  det  gälde  att  på  förband  komma  öfverens  om 
en  valkandidat  ocb  sedan  förmå  ständerna  att  antaga  densamme. 
Han  skref  till  svenske  konungen,  att  han  såg  endast  tre  personer 
som  kunde  sättas  i  fråga,  antingen  en  politiker,  en  rik  eller  en  ärlig 
man.  Med  politikern  menade  ban  storgeneralen  Lubomirski,  med 
den  rike  furst  Radzivil,  Littbauens  kansler,  ocb  med  den  ärlige 
mannen  palatinen  af  Posen,  grefve  Leszczynski.  Konungens  svar  ut- 
gjordes endast  af  de  tre  gånger  upprepade  orden  ^»den  ärlige  mannen». 
Det  stora  anseende,  som  grefve  I^eszczynski  åtnjöt  såväl  i  Stor-Polen 
som  i  hela  landet,  gjorde  att  då  detta  den  svenske  konungens  svar 
nådde  allmänhetens  öron,  gladdes  alla  ocb  ehuru  valperioden  ännu 
icke  infallit,  var  grefven  redan  utkorad  i  bvars  ocb  ens  bjärta; 
kardinalen  själf  yttrade  offentligt,  att  det  var  Guds  finger  som  ut- 
pekat honom.  Kardinalen  hyste  emellertid  sedan  någon  tid  tillbaka 
planen  att  förmäla  sin  slägting  kronmunskänken  Tovianski  med  äldsta 
dottern  till  storgeneralen  Lubomirski,  men  då  han  icke  själf  lyckats 
åvägabringa  denna  förening,  bad  han  palatinen  af  Posen  åtaga  sig 
saken  med  den  j)äföljd,  att  endast  få  dagar  därefter  resultatet  blef 
det  allra  bästa  för  kardinalen,  bvilken  icke  blott  fick  sin  brorsons 
anhållan  framstäld  utan  äfven  dagen  för  brölloppet  utsatt  ocb  för- 
mälningen  strax  därefter  ingången.  Från  detta  ögonblick  ändrade 
kardinalen  taktik  och  bcirjade  fundera  på  att  uppsätta  på  Polens 
tron  sin  brorsons  svärfar  storgeneralen  Lubomirski.  För  det  ända- 
målet sammankallade  h?m  ett  senatus  consilium,  där  ban  påpekade 
nödvändigheten  af  att  utse  en  kandidat,  enär  valtiden  närmade  sig. 
Som  generalen  var  såväl  kastellan  i  Kråkan  som  förste  lekmanna- 
senator,  tog  han  ordet  och  började  ursäkta  sig  med  att  han  vore 
sjuklig,  trött  och  gammal  samt  att  ban  icke  ansåge  sig  lämplig  till 
att  bära  konunga värdighetens  börda.  Storskattmästaren  i  Litthanen 
Sapieba,  som  fann  hans  ursäkter  löjliga,  afbröt  bonom  sägande:  »min 
herre,  gör  er  inga  bekymmer,  ingen  tänker  på  att  välja  er».  Detta 
gjorde  kardinalen  ytterst  uppbragt,  ocb  senatus  consilium  upplöstes, 
utan  att  något  beslut  blifvit  fattadt. 

Under  denna  mellantid  upsattes  pacta  conventa.  Då  tiden  för 
valet  inföll,  började  sammanträden  hållas  på  valfältet.  Svenske 
konungen  låg  med  sin  här  vid  Blonie  i  närheten  af  Varsjav  för  att 
skydda  valet.  Kardinalen,  som  var  misslynt  öfver  att  ingen  under- 
stödde hans  planer  pä  storgeneralen,  undvek  att  infinna  sig.  Men 
då  den  afgörande  dagen  kom,  uppmanade  generalförsamlingen  pala- 
tinen af  Posen  och  giefve  Poniatovski  att  inbjuda  kardinalen  att 
göra  utnämningen.  Palatinen  infann  sig  också  hos  kardinalen  och 
bad  honom  med  anförande  af  alla  upptänkliga  skäl  att  närvara  vid 
en  handling,  till  hvilken  han  själf  tagit  initiativet.  Han  lofvade  till 
ocb  med  att  söka  förniä  alla  sina  vänner  att  rösta  på  den  kardinalen 
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önskade.  LÅngt  ifrån  att  lyssna  till  hans  föreställningar  mottog 
kardinalen  honom  på  det  mest  högdragna  och  stolta  sätt,  sägande 
att  han  vore  ännu  för  ung  att  eftersträfva  konnngavärdigheten  och 
att  i  hans  närhet  fanne%  många,  som  flere  gånger  gjutit  sitt  blod 
för  fosterlandet.  Då  palatinen  hörde  det  talet,  antog  han  i  sin  tur 
en  stolt  ton,  påtog  sin  hufvudbonad  och  sade  till  kardinalen,  att  han 
kommit  till  honom  i  de  bästa  afsigter  för  att  gynna  hans  planer  och 
hade  aldrig  väntat  att  blifva  upplexad  på  ett  så  föraktfullt  sätt. 
Som  han  insåg,  att  hans  eminens  icke  var  i  stånd  att  taga  reson, 
förklarade  han  sig  inför  generalförsamlingen  skola  redogöra  för  resul- 
tatet af  sitt  besök.  Han  hoppades  äfven,  att  kardinalen,  som  nu 
visade  sig  så  stolt,  födande  dag  skulle  nödgas  kyssa  klädningsfåUen 
på  honom,  såsom  sin  laglige  konung.  Hvarpå  han  aflägsnade  sig 
smällande  häftigt  igen  dörren.  Vid  återkomsten  till  generalförsam- 
lingen redogjorde  han  i  korthet  och  utan  öfverdrift  för  kardinalens 
vägran  med  den  påföljd,  att  den  förbittrade  adeln  genast  ville  skynda 
till  kardinalen  för  att  i  handling  visa  honom  sitt  trots.  Palatinen 
lyckades  emellertid  afvända  detta,  men  alla  yrkade  ifrigt,  att  valet 
skulle  påskyndas  och  förmådde  biskopen  af  Posen  att  skrida  till  ut- 
nämnande af  palatinen  af  Posen  grefve  Leszczynski.  Biskopen  upp- 
repade då  enligt  sedvänja  trenne  gånger  frågan  om  alla  vore  ense  i 
valet  af  palatinen,  och  då  alla  med  en  mun  ropade:  »Lefve  konung 
Stanislaus  Leszczynski  I»  utkorade  han  honom  till  Polens  konung. 
När  lugnet  i  någon  mån  blifvit  återstäldt,  framträdde  två  ombud 
från  palatinatet  Podlachien,  Jernzalski  ocli  Gasovski,  slägten  Sapiehas 
kreatur,  och  anhöUo  om  tillåtelse  att  få  taga  till  orda.  Då  detta 
blifvit  dem  beviljadt.  sade  de  sig  icke  hafva  något  att  invända  mot 
konung  Stanislai  person;  dock  önskade  de,  på  det  församlingen  måtte 
blifva  fulltaligare,  att  man  inväntade  åtskilliga  deras  medbröders  an- 
komst. De  begärde  därför  några  dagars  uppskof  pä  up])maning  af 
storskattmästar  Sapieha,  h vilken  hyste  en  hemlig  afund  mot  den  ny- 
valde konungen.  Han  visste  dessutom,  att  storgeneralen  sändt  hem- 
liga order  att  rycka  fram  till  kronarmén,  som  bestod  af  adeln  under 
befäl  af  hans  bror  storkammarherre  Lubomirski  och  hans  brorson 
kvartermästaren  (obozny),  också  en  Lubomirski,  pa  det  att  de  an- 
ländande soldatema  i  förening  med  adeln  skulle  blifva  de  bestäm- 
mande vid  valet,  och  väntade  för  öfrigt  att  en  splittring  skulle  in- 
träffa. På  dessa  grunder  hoppades  han,  att  adeln  för  att  undvika 
söndring  skulle  välja  en  tredje  person,  hvilken  då  skulle  blifva  han 
själf  eller  hans  son,  pisarz  [»skrifvare»]  i  Litthauen.  Dessa  planer 
misslyckades  emellertid,  och  ehuru  adeln  var  okunnig  om  deras 
ändamål,  vägrade  den  bestämdt  att  gifva  sitt  samtycke  till  det  be- 
gärda uppskofvet.  De  två  ombuden  lugnades,  hvarefter  förhandlingarne 
kunde  återupptagas.  Det  är  ])ä  dessa  nu  nämda  protester,  som 
konung  August  och  hans  parti  sä  ofta  beropat  sig.  Nu  skedde 
proklamationen,  hvarefter  alla  begåfvo  sig  till  8:t  Johannes'  kyrka, 
där  te  deum  sjöngs  och  tacksägelse  gjordes  för  det  enstämmiga  valet 
[den  2  juli  1704]. 
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Vid  återkomsten  från  kyrkan  fann  konang  Stanislaus  vid  trappan 
till  sitt  palats  Leszno  kardinalens  brorson,  hvilken  på  knä  anropade 
honom  om  tillgift  för  kardinalen,  som  själf  följande  dag  sknlle  infinna 
sig  för  att  betyga  konungen  sin  underdåniga  hyllning.  Han  yttrade 
därvid  bland  annat,  att  han  vore  ett  förloradt  barn,  hvarpå  konungen 
svarade,  att  han  trodde  honom  vara,  icke  ett  förloradt  barn  men  ett 
hitte-bam.  Dessa  ord  hade  en  hemlig  dubbelmening,  som  uppväckte 
ator  munterhet  bland  de  närvarande.  Konung  Stanislaus  steg  sedan 
till  häst  för  att  begifva  sig  till  svenske  konungen  i  Blonie.  Innan 
han  hunnit  till  ort  och  ställe,  mötte  han  emellertid  konungen  af 
Sverige,  hvilken  brutit  upp  för  att  själf  hembära  sina  lyckönskningar. 
Yid  detta  de  båda  konungarnes  sammanträfifande  vexlades  talrika^ 
löften  och  försäkringar  om  vänskap.  Konungen  af  Polen  fortsatte 
färden  fram  till  Blonie  oaktadt  invändningar  från  svenske  konungen, 
hvilken  nödvändigt  ville  ledsaga  honom  tillbaka  till  Yarsjav;  det  han 
ock  följande  dag  gjorde.  Vid  konungens  återkomst  infann  sig  kardi- 
nalen åtföljd  af  storgeneralen  i  kungl.  slottet  för  att  tusen  gånger 
bedja  om  tillgift  för  sitt  handlingssätt,  hvilken  ock  blef  honom 
beviljad  af  fursten,  som  har  det  mest  älskvärda  sinnelag  man  gärna 
kan  tänka  sig. 

Kronarmén,  d.  v.  s.  det  polska  rytteriet,  bestående  af  5,000  man, 
begaf  sig  några  dagar  därefter  till  Yarsjav,  där  alla  utan  undantag 
erkände  konung  Stanislaus  som  laglig  konung  och  denne  lät  till  dem 
utbetala  dubbel  sold.  Alla  tycktes  nöjda  och  glada,  och  man  tänkte 
icke  på  annat  än  fester  och  lustbarheter. 

Yid  underrättelsen  om  att  general  Mazepa  i  spetsen  för  en  här 
af  40,000  man  närmade  sig  Leopol,  tågade  svenske  konungen  med 
sina  trupper  till  hans  möte,  kvarlemnande  hos  konungen  af  Polen 
grefve  Horn,  svensk  general  och  ambassadör,  jämte  tvänne  andra  herrar. 

Under  denna  tid,  då  allt  artade  sig  fredligt,  fick  konung  Stanislaus 
från  Storpolen  budskap  att  sachsiska  hären  inbrutit  i  Posen  och  där 
anfallit  några  svenska  regementen,  som  stodo  under  befäl  af  general 
Meyerfeld  [don  9  aug.  1704].  Han  beslöt  då  genast  att  med  kärnan 
af  kronarmén  skynda  till  dessas  undsättning,  men  när  han  befann 
sig  på  blott  fyra  mils  afständ  från  Yarsjav,  nådde  honom  redan  en 
annan  underrättelse,  nämligen  att  ytterligare  en  armékår  med  kosackerna 
ryckte  mot  Yarsjav,  där  hans  gemål  och  moder  jämte  kardinalen  och 
flere  herrar  för  tillfället  uppehöllo  sig.  Konungen  såg  sig  nu  tvungen 
att  vända  om  för  att  vidtaga  nödiga  anstalter  för  drottningens,  sin 
moders,  kardinalens  och  alla  de  öfrigas  afiärd  pä  vägen  åt  Dantzig'. 
Då  detta  väl  skett,  vände  sig  konungen  mot  fienden.  Emellertid 
hann  han  knappast  komma  pä  G  mils  afstånd  frän  Yarsjav,  på  andra 
sidan  Yeichsel,  förrän  han  fick  veta,  att  några  hundra  svenskar,  ut- 
skickade för  att  indrifva  proviant,  blifvit  slagne  vid  Latovicz  af  den 
sachsiske  generalen  Brandt  ocli  kosackerna  *-,  hvilka  i  talrika  skaror 
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åtföljde  hären.  Då  de  båda  härame  befunno  sig  på  föga  afstånd 
från  bvarandra,  endast  skilda  åt  genom  en  skog,  började  storgeneralen 
Lnbomirski  uppställa  i  slagordning  sina  trapper,  hvilka  såsom  det 
tycktes,  voro  i  godt  stånd  och  själfve  hågade  till  strid.  Men  änder 
det  storgeneralen  sålunda  skenbarligen  lade  i  dagen  nit  och  trohet, 
kände  man,  på  grund  af  den  långsamhet,  hvarmed  han  gick  till  väga, 
lätteligen  se,  att  hans  afsigter  voro  föga  uppriktiga.  Då  konungen 
emellertid  önskade  draga  fördel  af  härens  goda  sinnesstämning,  be- 
falde  han  grefve  Poniatovski  att  med  några  af  trup])enia  rekognosera 
tienden  och  om  möjligt  locka  honom  till  en  strid,  som  skulle  föra 
honom  närmare  den  polska  hufvudhären.  Bekognoseringstnippema 
^som  synbarligen  mottagit  hemliga  order  af  sin  general,  gjorde,  sedan 
de  väl  kommit  midt  in  i  skogen,  falskt  alarm  och  började,  utan  att 
fienden  kommit  inom  synhåll,  afiossa  ui^gra  pistolskott,  hvarefter  de 
genast  i  största  hast  togo  till  reträtten,  lemnande  efter  sig  grefve 
Poniatovski,  som  endast  ledsagades  af  några  sina  tjenare.  Då  grefven 
insåg  omöjligheten  af  att  återförena  de  flyende  under  sitt  beftl, 
begaf  han  sig  ensam  genom  skogen  för  att  rekognosera  fienden, 
hvilken  han  fann  sysselsatt  äfven  den  med  att  uppställa  hären  till 
strid.  Som  han  emellertid  ingenting  kunde  uträtta  med  blott  ett 
tiotal  ryttare,  vände  han  tillbaka  till  konungen,  hvilken  redan  erhållit 
underrättelse  om  hans  föregifna  död. 

Innan  hans  återkomst  hade  storgeneralen  rådt  till  att  sända 
kron-kvartermästaren  (obozny)  Lubomirski  för  att  i  egenskap  af 
gammal  vän  underhandla  med  general  Brandt.  Detta  råd,  som 
gillades  af  konungen,  blef  också  följdt  till  sorg  för  alla  rättänkande. 
Vid  herr  kvartermästarens  återkomst  var  storgeneralen  af  den  meningen, 
att  packningen  och  de  150  svenskar,  som  utgjorde  konungens  lif- 
vakt,  skulle  öfvergifvas  under  förevändning,  att  de  skulle  vara  till 
hinder  för  den  öfriga  hären,  som  borde  söka  kringgå  tienden  för  att 
fortsätta  tåget  mot  I^opol,  där  man  trodde,  att  svenske  konungen 
uppehöll  sig. 

General  Brandt  som  å  sin  sida  icke  heller  vågade  alltför  mycket 
lita  på  de  sina,  fattade  ett  liknande  beslut,  nämligen  att  i  skogen 
passera  förbi  fienden  och  fullfölja  sitt  tåg  i  riktning  mot  ^'arsjav. 
Denna  plan  var  emellertid  alldeles  obekant  för  polske  konungen. 
Vid  mörkrets  inbrott  lät  konungen  kalla  till  sig  grefve  Poniatovski, 
hvilken  han  befalde  att  så  fort  som  möjligt  uppsöka  svenske  konungen 
för  att  unden-ätta  denne  om  den  belägenhet,  i  hvilken  han  befann 
sig,  samt  upplysa  honom  att  på  storgeneralens  trohet  föga  vore  att 
lita,  enär  konungen  med  säkerhet  visste,  att  generalen  hade  i  sinnet 
att  försäkra  sig  om  konungens  person  genom  att  aflägsna  hans 
svenska  lifvakt,  för  att  på  detta  sätt  skaffa  sig  fred  med  konung 
August.  Grefve  Poniatovski,  som  genast  begaf  sig  åstad,  kom  lyckligt 
och  väl  förbi  alla  de  fiendtliga  trupperna  och  inträffade  i  Leopol 
hos  svenske  konungen,  hvilken  tvänne  dagar  förut  genom  stormning 
och  utan  ringaste  manspillan  bemäktigat  sig  staden.  Som  denna  krigs- 
händelse   emellertid    var    af  ganska   stor  betydelse,  torde  man  icke 
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kanna    undgå    att    bär   om    densamma    lemna   några    närmare   de- 
ta^er. 

Då  svenske  konungen  i  Javorov  mottagit  underrättelsen  om 
fiendens  tåg  till  Varsjav,  fattade  han  i  förstone  det  beslutet,  att  vända 
tillbaka  dit,  men  när  palatinen  af  Kalisz,  Galecki,  som  befann  sig  i 
Leopol,  då  svenske  konungen  sände  några  trupper  för  att  där  hemta 
proviant,  gifvit  dessa  det  förmätna  svaret,  att  han  väl  kunde  bjuda 
på  kulor  och  krut,  men  icke  på  lifsmedel  blef  konungen  uppbragt 
och  tågade  i  spetsen  för  drabanterna  och  några  dragonregementen 
mot  staden,  dit  han  anlände  följande  dag  efter  att  hafva  marscherat 
hela  natten.  Sedan  man  rekognoserat  fästningen  och  den  sidan,  där 
kapucinerklostret  är  beläget,  befunnits  vara  den  lämpligaste  punkten 
för  en  stormning,  skred  man  till  verket.  Med  användande  af  några 
plankor  lyckades  konungen  bestiga  fästningsvallen,  hvarvid  endast  tio 
man  gingo  förlorade.  Hän  gjorde  sig  sedan  till  herre  öfver  staden 
[den  27  aug.  1704],  hvilken  han  emellertid  redan  efter  åtta  dagar 
lemnade,  för  att  på  uppmaning  af  grefve  Poniatovski  begifva  sig  till 
Yarsjav,  dit  hären  tågade  i  tre  kolonner.  Långt  ifrån  att  motsätta 
sig  detta,  sedan  lian  en  gtlng  blifvit  tillbakaslagen  vid  ett  anfall  som 
han  under  natten  ville  företaga  i  närheten  af  Leopol,  drog  sig  den 
ryktbare  kosackhöfdingen  Mazepa  undan  till  Volhynien,  oaktadt  han 
hade  en  här  på  40  tusen  man  till  sitt  förfogande. 

Konung  Stanislaus  hade  redan  ryckt  fram  till  Vysock  i  närheten 
af  Jaroslav,  där  lian  förenade  sig  med  svenske  konungen  [den  5  sept. 
1704].  Storgeneralen  Lubomirski,  som  dragit  sig  tillbaka  till  sina 
gods  vid  Rzeszov,  sände  sina  ursäkter  till  konung  Stanislaus,  sägande 
att  hans  klena  hälsa  hindrade  honom  att  åtfölja  konungen.  Samtidigt 
därmed  skickade  han  ocks^l  bud  till  konung  August  för  att  hos  honom 
anhålla  om  fred  och  tillgift,  hvilket  också  genast  beviljades  honom, 
oaktadt  han  icke  lyckats  i  sin  plan  att  bemäktiga  sig  konung  Stanislai 
person. 

Under  tåget  till  Varsjav  tilldrog  sig  ingenting  anmärkningsvärdt, 
med  undantag  af  att  konung  August  passat  på  tillfälle  att  sätta  sig 
i  besittning  af  slottet  i  Varsjav,  där  generalen  grefve  Horn  inneslutit 
sig  tillika  med  300  svenskar,  biskopen  af  Posen  och  två  af  hans 
kolleger,  ambassadörerna  Palraenberg  och  Wachschlager.  Som  grefven 
insåg  att  allt  motstånd  vore  fruktlöst,  då  ingen  hjälp  vore  att  för- 
vänta, kapitulerade  han  och  erhöll  af  konung  August  tillåtelse  att 
uppsöka  svenske  konungen,  sin  herre.  Denne  mottog  honom  emeller- 
tid icke  särdeles  nådigt,  alldenstund  han  ansåg,  att  generalen  icke 
bort  aflägsna  sig,  ej  heller  dela  sina  trupper  för  att  söka  proviant, 
då  han  visste  att  tienden  nalkades,  och  då  nu  general  Horn  rosade 
konung  Augusts  ädelmod  och  talade  om  det  nådiga  bemötande  han 
rönt  af  honom,  genmälde  svenske  konungen,  att  alldenstuud  generalen 
trifdes  sä  väl  hos  konung  August  och  dessutom  vore  hans  krigstånge,  kunde 
han  till  honom  återvända;  och  detta  ncidgades  generalen  också  göra'. 


'  Jämf.  en  nfvi kände  frnmstiillninif  hos  Cnrlson,  anf.  arb.  s.  394. 


■  ^  rx^XlATOVtiKlS    BERÄTTELSK    OM    81HA    ÖDES 


\UMdmi:  |Kisk>iKlande  sin  marsch  begaf  sig  konungen  mf  Srerige, 
iitvlni  ^*  konung  Stanislaus,  till  den  lilla  staden  Praga,  belågen 
BiKi:  Vi«*»«  Varsjav  pä  andra  sidan  Vcichsel  [den  14  okt.].  Konung 
\ii^i>!s  >^<"  befann  sig  ])ä  slottet  i  Varsjav  och  hade  sina  trapperi 
xT^iens  onicitningar,  gjorde  min  af  att  stänga  \-agen  för  svenskame. 
Kme^i^n  alla.  i^^^i^l  större  som  mindre  bätar,  borrats  i  sank.  knnde 
li^  tn>  konunganie  till  en  b<>rjan  icke  företaga  något  annat  ån  att 
'vm»iii  Wikan*  betrakta  b  varandra,  allt  under  det  de  mönstrade  sina 
iYSi>t*kti\e  forposter  nere  vid  floilstranden.  Konung  August  hade 
Ufit  l^^ra  en  reilutt  ]>&  det  ställe,  där  Veiehsel  är  smalast,  emedan 
han  toruuHlade,  att  svenskarne  där  skulle  söka  öfverga  döden.  £n 
aa«»  da  konung  August  mwl  grefve  Vitztum  och  Gospod(?)  red  längs 
»traiulon.  steg  svenske  konungen  också  till  häst  Oi'h  begaf  sig  tillika 
mt^l  konung  Stanislaus  och  sju  eller  åtta  officerare  ät  det  häll,  där 
n>iutfen  var  belägen.  Dä  nu  de  tre  fnrstai-ne  befunno  sig  i  hvar- 
Audras  Äsy««  tt>g  grefvt*  Vitztum  till  <»rda  och  frägade  svenskame,  om 
do  K*ko  siiart  ämnade  gå  öfver  tioden.  Då  svenske  konungen  mårkte« 
;ia  ingtMi  ämnade  Ix^svara  frauan.  l>efalde  han  grefve  Poniatovski  att 
<\ani  hvad  helst  han  ville.  Denne  sade  dä,  att  de  genast  skulle 
inira  det.  sa  framt  de  andra  väntade.  Härpå  genmälde  konung 
\ttitust:  'Kom  bani  mh  jag  ger  er  mitt  ord  på  att  vi  skola  in- 
viiita  er .  Kn  jägare,  som  vanlijren  åtföljde  svenske  konungen, 
»iktade  med  sin  reffélbössa  på  konung  August,  men  hans  herre  för- 
hiCHl  honom  att  skjuta,  04rh  ehuru  ITK)  sachsare  funnos  i  redutten, 
alli^ssades  icke  heller  frän  tiendens  sida  ett  enda  skott.  Grefve 
|\miatovski.  som  kände  sachsarne  inledde  ett  samtal  med  dem.  hvar- 
vid  han  kallade  dem  vid  namn  utan  att  nppgifva  sitt  eget,  emedan 
konungen  tVirbjudit  honom  d«-t.  hvarpa  dt^ssa  herrar  när  de  sjigo  sig 
u^tMikäuda,  helsade  aili^^t  ocli  tojxo  väiren  till  slottet,  under  det 
sxenske  konungen  drog  sig  tillbaka  till  sitt   läjjer  i  TraKa  ^ 

Da  luistfH  pä  hatar  iiindradt^  faller  rättare  lön Iröjde  hrobyggundet, 
ti«  man  sin  tillflykt  till  najzra  trä  lins.  Ii  vilka  xiniiertagna  tingo  tjenu 
mUU  \irke  till  t  va  tiottbroar.  Sa  >nart  dessji  iiiatenalier  von»  till 
mis,  lH'tal(i<'  konung»  11  general  StnmibfTj^  att  sia  den  ena  bron  öfver 
ri(Hien  nedanför  Varsjav;  den  andra  skulle  fonis  pa  \agnar  4  mil 
bnsn'  npp  till  en  ort  kallad  Otfock.  där  nian  gt^nast  vid  ankomsten 
i  diiggryniiigcn  grep  si<:  an  ni<Hl  deiisannna  inidt  tV>r  nilsan  pä  en 
<ii*hsisk  ]M»siering.  som  stiMi  pa  motsatta  stranden.  Nytikna  att  fa 
\eta,  l»vad  som  tilldrog  sig.  forhrdlo  sig  tienderna  till  en  bitrjan  stilla. 
men  skyndade  att  stiga  till  hiist.  da  de  plötsligt  sago  tiottbron,  full- 
iiackad  med  infanteri,  af  strömmen  drifvas  bort  i  riktning;  mot  andra 
stranden.  Man  hade  emellertid  gjort  en  tVlaktiir  beräkning  af  flodens 
lirvdd,  sa  att  bron,  som  befans  vara  alltför  lång,  krossades  af  strömmen 
M  svenska  sidan  till.  Detta  hade  till  följd,  att  fotfolket,  som  befann 
gw   på    bron,    passerade    floden    skildt   frän   den  öfriga  hän'n.     Det 


'  Norber)r«  «nf.  «rb.  I  iii«l.  f)4.'>.  atiTirfr  ilcnnti  anek<l«it  ii.ii.'"» '»lika.    F.nliirt 
I  ir  det  KlinkowMröro.  loin   tor  haiiitalet  a  sveniika  fiidan. 
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oaktadt  förlorade  de  icke  modet  utan  stego  i  land  och  ordnade  sig 
i  slagordning.  I  stället  för  att  genast  anfalla  och  fördrifva  svenskame. 
öfvergåfvo  sachsarne  sina  poster  och  drogo  sig  tillbaka  till  Värka. 
Hela  dagen  åtgick  för  att  reparera  bron.  Under  tiden  lät  konungen^ 
ifrig  att  komma  fienden  inpå  lifvet,  grefve  Poniatovski  och  Grudzinski 
med  ett  hundratal  vallacker  vada  öfver  floden  för  att  behålla  fienden 
i  ögonsikte. 

General  Strömberg  hade  i  närheten  gått  till  väga  på  liknande 
sätt,  och  då  konung  August  fick  veta,  att  bron  vid  Otfock  redan  var 
färdig,  ansåg  han  icke  rådligt  att  invänta  fienden  i  Yarsjav  utan 
tågade  med  sin  här  åt  Kalisz.  Som  han  hade  nära  två  dagars  för- 
språng, trodde  svenske  konungen  sig  icke  kunna  upphinna  honom 
med  infanteriet,  utan  satte  eifter  honom  i  spetsen  för  sju  dragon- 
regementen. Då  konung  August  såg  sig  föriföyd,  tog  han,  för  att 
leda  fienden  på  villospår,  med  endast  en  ringa  del  af  kavalleriet, 
vägen  till  Krakau,  under  det  hufvudstyrkan  under  general  Schulem- 
burgs  befäl  marscherade  raka  vägen  åt  Sachsen. 

De  till  ungefär  100  uppgående  vallackiske  ryttarne  npphunno 
under  vägen  en  mängd  marodörer  i  flockar  på  30 — 50,  som  gåfvo 
sig  utan  motstånd.  Efter  några  dagars  förlopp  uppnådde  svenske 
konungen  i  närheten  af  schlesiska  gränsen  den  fiendtliga  hären  vid 
Ponitz  [den  28  okt.  1704],  där  Schulemburg,  då  han  såg  svenskarne 
nalkas,  lät  sina  trupper  ställa  upp  sig  i  fyrkant.  Som  solen  redan 
gätt  ned,  och*  konungen  ville  draga  fördel  af  det  ännu  kvardröjande 
dagsljuset,  skred  han  genast  till  anfall.  Det  sachsiska  rytteriet 
kastades  först  öfver  ända,  hvarefter  man  gick  löst  på  infanteriet, 
som  sprängdes,  oaktadt  svenska  rytteriet  var  utsatt  för  en  fruktans- 
värd eld  från  fiendens  sida.  Konung  Stanislaus  utmärkte  sig  denna 
dag  för  stor  tapperhet.  I  spetsen  för  ett  dragonregemente  var  han 
en  bland  de  förste,  som  banade  sig  väg  genom  fiendens  täta  led. 
Det  inbrytande  mörkret  hindrade  emellertid  svenskame  att  fullborda 
segern.  Den  sachsiske  generalen  begagnade  sig  däraf  för  att  draga 
sig  tillbaka  till  Schlesien  och  det  med  sådan  skyndsamhet,  att  han 
icke  gaf  sig  tid  att  medtaga  nuvarande  franska  drottningen^,  hvilken 
från  Rydzyn  räddats  undan  till  en  schlesisk  by,  hvarigenom  gene- 
ralen tågade. 

Dä  svenske  konungen  i  daggryningen  märkte,  att  fienden  tagit 
till  reträtten,  var  han  i  början  tveksam,  huruvida  han  skulle  följa 
efter  de  flyende  in  i  Schlesien.  Efter  några  timmars  öfverlägicning 
beslöt  han  sig  däiför  och  marscherade  ända  fram  till  Oderbeltz, 
där  fienden  gått  öfver  floden  Öder,  men  som  han  icke  ansåg  rådligt 
att  med  endast  en  handfull  folk  tränga  längre  in  i  landet,  lät  han 
vid  undenättelsen  om  att  några  tusen  kosacker  befunne  sig  på  en 
Qärdedels  mils  afstand,  sina  trupper  taga  mot  dessa.  Tvä  hundra 
af  kosackerna  gåfvo  sig  genast,  da  de  sago  svenskarne  närma  sig, 
men    de    öfriga    till    ett   antal    af  t  va  tusen  kastade  sig  in  i  en  by, 
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PONIATOV8KI8    BEBÄTTBLSE    OM    SINA    ÖDEN  197 


påträffade  de  de  väl  förskansade  ryssarne.  Tsaren  hade  två  dagar 
före  svenske  konungens  ankomst  öfvergifvit  lägret  kvarlemnande 
hären  och  konung  August.  Då  den  senare  emellertid  icke  ansåg 
rådligt  att  stanna  på  platsen,  begaf  han  sig  dagen  efter  svenskames 
ankomst  med  en  liten  afdelning  rytteri  genom  skogar  och  på  ofar- 
bara  vägar  åt  Augustov.  Svenske  konungen  å  sin  sida  var  allvar- 
samt betänkt  på  att  anfalla  fienden  i  dess  förskansningar,  hvarför 
han  lät  hären  stå  under  vapen  i  två  dygn.  Men  vare  sig  att  vädret 
var  alltför  ogynsamt,  eller  att  konungen  trodde  det  vara  lämpligare 
att  invänta  våren,  lät  han  sina  trupper  intaga  vinterkvarter  i  trakten 
och  tog  sjelf  sitt  kvarter  i  Zoludek  [febr.  1706],  under  det  att 
konung  Stanislaus  slog  sig  ned  i  Varsjav.  Då  ryssame  kommo 
underfund  med  hvad  de  vid  första  töväder  hade  att  vänta,  lemnade 
de  Grodno  och  skyndade  på  nästan  ofarbara  vägar  till  Polesien  och 
Volhynien.  Vid  underrättelsen  därom  fö^de  konungen  efter,  dock 
utan  framgång,  ty  dels  voro  vägar  och  broar,  som  han  måste  passera, 
förstörda,  dels  förmådde  soldaterna  icke  marschera  med  den  hastighet 
som  fordrades;  de  måste  nämligen  vada  i  gyttjan  ända  upp  till  midjan. 
Detta  förföljande  förde  konungen  till  Pinsk,  där  man  måste  göra 
halt,  med  mindre  hela  hären  skulle  förderfvas.  Det  väl  belägna, 
furst  Visnioviecki  tillhöriga  slottet  Zabisz  ville,  försedt  med  några 
hundra  soldater  och  ett  godt  artilleri,  bjuda  svenskame  spetsen,  men 
kapititlerade  på  nåd  och  onåd  på  svenskarnes  stränga  hotelser  [maj 
1706].  Detsamma  var  också  fallet  med  ett  annat  18  mil  därifrån 
beläget  slott  vid  namn  Niesviez,  tillhörigt  furst  Radzivil.  Då  års- 
tiden blifvit  gynsammare,  förmådde  ryktet  om  de  ryska  truppernas 
sammanslutning  i  Volhynien  konungen  att  begifva  sig  dit,  men  då  han 
där  icke  fann,  hvad  han  sökte,  fattade  han,  efter  att  hafva  låtit 
hären  hvila  ut,  ett  annat  beslut  och  tågade  direkt  in  i  Sachsen, 
emedan  han  insåg,  att  dessa  marscher  och  kontramarscher  genotn 
Polen  skulle  kunna  fortsättas  i  åratal. 

De  sachsiske  trupperna  gjorde  icke  stort  motstånd  mot  vårt 
inryckande.  Konung  August,  som  fruktade,  att  hans  land  skulle  i 
grund  ödeläggas,  sände  genast  två  af  sina  ministrar  Imhoff  och 
Pfingst  för  att  med  svenske  konungen  öppna  underhandlingar,  hvilka 
sedermera  ledde  till  freden  i  Altranstedt.  Emedan  detta  skedde 
utan  tsarens  vetskap,  nödgades  konung  August  emellertid  att  deltaga 
i  slaget  vid  Kalisz  mellan  ryssar,  sachsare  och  polackar  å  ena  sidan 
och  svenskarne  under  general  Mardefelt  å  den  andra.  Generalen, 
som  var  okunnig  om  hvad  som  tilldrog  sig,  och  icke  kunde  fatta, 
hvarför  konung  August  i  hemlighet  uppmanat  honom  att  undvika 
striden  och  draga  sig  tillbaka  två  å  tre  dagsresor,  höll  fast  vid  sitt 
beslut  att  strida  och  förlorade  slaget.  Flere  polackar  af  konung 
Stanislai  parti  tillfångatogos,  såsom  palatineu  af  Kiev,  grefve  Tarlo, 
samt  dessas  hustrur  och  familjer.  Men  de  polackar,  som  gifvit  sig 
åt  ryssarne  fingo  sin  frihet  genom  bemedling  af  general  Smigielski, 
åt  hvilkens  uppsigt  de  af  furst  Menzykov  blifvit  anförtrodda,  och 
alla    svenskarne    frigäfvos   af  sachsarne  till  bihehällande  af  den  in- 
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gångna  freden,  hvilken  således  ingalunda  rubbades  på  grund  af  det 
lidna  nederlaget.  Konung  August  öfvergaf  ryssame,  utan  att  desse 
ännu  fått  minsta  nys  om  fördraget,  och  begaf  sig  direkt  till  svenske 
konungens  kvarter  i  Sachsen.  Konungen  mottog  honom  med  öppna 
armar  och  gillade  de  ursäkter  han  anförde  till  försvar  för  sitt  upp- 
trädande mot  Mardefelt,  då  han  icke  kunde  hafva  handlat  annorlunda 
utan  att  förråda  hemligheten  oeh  därigenom  blottställa  sin  egen 
person. 

Livländaren  Patkuls  historia  torde  vara  allom  bekant.  Han 
befann  sig  vid  denna  tidpunkt  i  fängsligt  förvar  på  Königstein  på 
grund  af  tvetydiga  utlåtanden  och  envisades  att  komma  ut,  men 
öfverlemnades  åt  den  segrande  konungen  och  afrättades  enligt  en 
redan  för  länge  sedan  af  svenske  ständerna  afkunnad  dödsdom. 

Då  fred  nu  slutits  mellan  de  krigförande  konungarne,  och  konung 
Stanislaus  blifvit  erkänd  af  konung  August  och  nästan  alla  de 
europeiska  maktema,  tycktes  det  som  om  denna  fred  skulle  ega 
bestånd.  Tsaren  gjorde  äfven  fredsanbud,  men  då  han  icke  ville 
gå  in  på  att  nedrifva  Petersburg,  ej  heller  lemna  sin  hufvudstad  i 
svenskames  händer,  och  svenske  konungen  alltjämt  —  och  det  med  rätta 
—  fruktade  ryssarnes  herravälde  vid  Östersjön  och  icke  ville  lyssna 
till  några  fredsanbud  utan  föregående  restitution  af  Petersburg,  för- 
svunno  fredsutsikterna  till  stor  belåtenhet  för  hertig  Marlbourough, 
som  anländt  till  svenske  konungen  för  att  hindra  denne  att  uppträda 
som  medlare  mellan  Frankrike  och  de  allierade,  h vilket  han  emeller^ 
tid  icke  hade  anledning  att  befara,  alldenstund  den  tid,  hvarander 
konungen  förbundit  sig  att  icke  inblanda  sig  i  de  allierades  angelägen- 
heter, ännu  icke  tilländalupit.  Konungen,  som  var  mer  en  ärlig  man  än 
en  politiker,  u])plyste  också  hertigen  om  att  han  hade  nilmda  öfverens- 
komraelsc  i  friskt  minne.  Man  torde  dock  icke  kunna  förneka,  att 
>vr'nske  konungen  högelige*n  önskat,  att  den  faststälda  tiden  gått 
till  ända  och  att  han  gärna  velat  pa  något  siUt  bringa  klarhet  i 
Frankrikes,  sin  forna  bundsförvandts,  intrasslade  attUrer.  Anhållan 
om  en  restitution  af  de  lutherska  kvrkorna  i  Schlesien  hade  kanske 
varit  en  tillräcklig  förevändning  för  en  förlängd  vistelse  i  Tyskland, 
om  icke  denna  anhållan  beviljats  utan  minsta  motstånd  eller  svårig- 
heter. Konungen  beslöt  nu  att  tåga  rakt  in  i  Ryssland  för  att  där 
sä  fort  som  möjligt  afgöra  saken  vare  sig  pä  grund  af  sin  vanliga 
vapenlycka  eller  någon  revolution  i  landet,  hvarefter  han  ämnade 
åter  uppträda  pa  krigsskadeplatsen  i  Tyskland  i  egenskap  af  medlare 
med  stöd  af  de  segerrika  och  da  i  hela  Europa  fruktade  svenska 
vapnen. 

Svenskarne,  som  hittills  varit  härdade  och  vana  vid  arbete,  hade 
emellertid  förvekligats  under  det  är  de  tillbragt  i  overksamhet  och 
bekvämlighet  i  Sachsen.  De  voro  ytterst  medtagna,  då  de  tillrygga- 
la^t  den  långa  vägen  frän  Sachsen  till  ryska  gränsen.  Hjältekonungen 
var  den  ende,  som  icke  dukade  under  för  trötthet  och  som  icke  lät 
afskräcka  sig  af  några  hinder  eller  af  att  hans  trupi>er  mer  och 
mer    sammansmälte.     Ryske    tsaren  drog  sig  allt  längre  och  längre 


tillbaka  mot  sina  grflnser,  emedan  han  icke  vjDe  väga  en  a^Omitde 
drabbning.  Hans  här  satte  sig  emellertid  en  gäng  till  motvärn  mot 
svenskarne  vid  Holovzin,  men  då  ryBsarne  äfven  dttr  träffadefl  af 
samma  Ode  som  fOnit  och  insågo  att  intet  kunde  hejda  svenske 
konungens  framfart,  hvarken  fioder  eller  förskanen ingår  —  hin  en 
:}  mil  från  Hohilev  belägen  ort  hade  fnrst  Repnin  skymfligen  fOr- 
j^ata  af  en  handfull  svenskar  anfOrda  af  konungen,  hvilken  åfven 
vid  detta  tillfälle  ådagalagt  en  lysande  tajiperhet  —  besloto  de  att 
draga  sig  tillbaka  samt  att  bränna  och  skdfia  de  nejder,  genom 
hvitka  svenskame  skulle  tåga.  Detta  öde  drabbade  i  första  rummet 
gialatinatet  Mscislav,  som  hörde  till  Litthauen,  och  sedan  tsarens 
eget  land  ända  till  Smolensk,  dit  den  svenska  hären  skulle  tåga. 
FOr  svenske  konungen,  som  hittills  varit  van  att  fullfOljn  sina  planer 
utan  tanke  på  att  pä  fOrhand  fAniåkra  sig  om  proviant,  bOrjade  nu 
bristen  på  lifsmedel  blifva  kännbar.  Han  beslöt  därför  på  inbjudning 
af  kosackhöfdingen  Mazepa,  som  var  ståthållare  i  Ukraine,  att  taga 
vägen  till  detta  ofantligt  bördiga  land.  För  att  bana  en  väg  genom 
en  30  mils  skog  som  måste  passeras  och  besätta  ett  visst  pass  vid 
namn  Poczop,  hvarigenom  man  för  att  undvika  de  ofarbara  sump- 
traktenia  måste  intränga  i  Ukraine,  såvida  man  icke  ville  taga  en  50 
mils  omväg  öfver  Gluchov,  utvalde  konungen  sin  generaladjutant  general 
l.agercrona,  hvilken,  ehuru  annars  föga  framstående,  utmärkte  sig 
för  ytterlig  noggrannhet  i  utförandet  af  gifna  order.  Under  hans 
bef&l  stäldes  en  elitkår  på  3,000  man  samt  pionierer,  som  skulle 
tåga  före  det  öfriga  manskapet.  Men  då  general  Lagercrona  nått 
till  utkanten  af  iiiimda  skog,  till  en  liten  stad  i  Litthanen  vid  namn 
Kryczev,  där  han  kunde  erhålla  pålitliga  vägvisare,  uppmanade  honom 
hans  subnllemofficerare  att  försäkra  sig  därom,  men  själfrådig  som  han 
var,  nöjde  han  sig  med  att  taga  några  okunniga  judar,  hvilka  han 
med  hugg  och  slag  tvingade  att  visa  sig  vägen,  oaktadt  deras  pro- 
tester, att  de  icke  kände  till  densamma.  Också  i  stället  för  att  då 
ban  passerat  floden  Sosna  vika  af  till  venster,  marscherade  ban  rakt 
i\t  höger,  mer  än  26  mil  på  sidan  om  rätta  vägen.  Fyra  dagar 
senare  anlände  svenske  konungen  till  skogen,  där  han  genast  upp- 
täckte Lagercronas  misstag.  Hans  vägvisare,  som  voro  bättre  under- 
rättade, förde  honom  in  på  rätta  vägen  åt  Poczop  till,  men  emedan 
han  alltjämt  trodde  att  Lagercrona  skulle  kunna  förena  sig  med 
honom,  försummade  han  alt  skicka  efter  honom  samt  att  låta  general 
i^wenhaupt,  som  kom  från  Kurland  med  en  här  på  tio  tusen  man 
och  en  mängd  fOrråd,  veta  att  han  ändrat  sin  afsikt  att  tåga  till 
Smolensk,  där  generalen  hade  order  att  möta  bonom. 

Konungens  tåg  genom  fririitnämda  skog  B^ 

heter.     Då    man  hvarken  ])aträffiLde    byar^"' 
genom  desqa  nästar,  ofarbara  suinpliBkM  ' 
lidanden.     Detta  var  i  synnerhet  fallet  n 
som    endast    hade    trädens    löf  att  tifaål 
mängd    under;    de    öfverlefvnnde    vora^) 
man  vinnlagt  sig  om  stOratB  skynda 
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iir  »ki»»!^*"'  "'*"  *^^  bafva  fått  uä^ra  underrättelsiT  friiii 
°La«ercrona.  Konungen  befalde  genast  en  major  att  enligt 
* — ^  rapliwi  med  tre  hundra  ryttare  besätta  passet  vid  Poczop. 
.""*  '*^ne  både  redan  icke  blott  beniäktigat  sig  passet,  utan  äfven 
-***  7  t>n  regementen  under  general  Wedel  inträngt  i  landet  för 
^^  y^  ma  innevånarne,  förmd  dem  att  utr\'mma  byarne  och  upp- 
*^  Ilt  na  den  väg,  där  de  trodde  svenskarne  skulle  tågsi  fram. 
jrijma  ai^^^i^^^^  ^^^^^  j^Yfla  ut,  dels  för  att  inhämta  underrättelser 

^*^'*  I  AiwriTona.  stannade  konungen  1 4  dagar  i  utkanten  af  skogen,  i 
^  ft  emedan  där  fans  öfvertlöd  pä  lifsmedel.  Emellertid  skickades 
f^^  fllla  bäll  for  att  söka  LaKercrona.  Slutligen  lick  man  veta, 
^^^  y^T  l)ä  väg  till  Starodub,  en  befäst  stad  i  Ukraine.  Vid 
^  <ten  dit  begick  han  ännu  ftt  ohjälpligt  misstag.  Oaktadt  inne- 
*'°*e  lemnade  honom  nycklarne  till  staden,  föredrog  han  att  stanna 
vAiitfV  ^.^^  afständ  frän  densamma;  under  tiden  förlade  general 
I*     I  -(i()0  man  i  garnison  i  staden  [sept.   17()^5]. 

l'ji^eT  tiden    fortsatte    emellerticl   general  Lewenhau[)t  sitt  täg, 

de  n>kft   storarmén   i   spåren,  men  innan  han  öfvergätt  floden 

-"'h   öfvér^''**  han  af  den  stora  ryska  armén  och  tsaren  vid  Liesna. 

^^lilen  stred  tappert  en  hel  dag,  men  då  han  säg,  att  allt  vidare 

*!^å"«^   skulle    vara    fåfängt,   gick   han  med  återstoden  af  sin  här 

"?I^j5oden.  sedan  han  lätit  uppbränna  en  dol  af  tmssen  och  kvar- 

]    nåt  det    «»friga    i    tiendens    luhuier.     Olyckligt    nog    råkade   han 

fllertiii    i    skogen    in    på    Lagercronas  väg,  som  han  följde  i  den 

att  den  voro  den  rätta,  och  påträffade  efter  mänga  mödor  och 

)i«viirIigboter    general    Lagorcroiia.      Denna    första    motgång    gjord*» 

■enska  hären  ytterst  modfjild.  i  all  synnerhet  emedan  de  stora  för- 

i^icn  af  lifsmedel    plötsligt  tagit  slut.     Konungen  tågade  nu  för  att 

iipp?***    Lagercroiia    och    bistå   Mazt?pa,   hvilkens   ryktbani  residens 

n^tnnii  belägrades  af  ryssarne.     Efter  åtskilliga  mai^schrr  uppnådd^ 

gun   den    dju|)a,    strida,    men    icke  mycket  breda  tl(»deu  Desna,  pa 

hT«rs  andra  strand  den  ryska  generalen  Allard  med  <),<^ »O  man  gjorde 

min   af   att    hindra    öfvergången,    hvilkon   i   och  för  sig  var  ganska 

5vir  alt  \erkställji  på  grund  af  bristen  på  båtar  och  materialier  för 

jir»\5lagning.     Slutligen  paträtiades  efter  mycket  siikande  ett  gammalt 

jms,    af    hvars    bjelkar    man    bytfde    två    färjor.     Som    ställets  lägi' 

fonl»""'    *'*^    särskild    beskrifning.    skall    en    sådan   i    största  korthet 

loin  nas. 

Svenska  konungen  stod  pa  en  ytterst  brant  strand,  general 
Allard  pa  en  af  busksnår  uppfyld  slätt  på  motsatta  sidan  af  tloden. 
Pi»  bada  tärjurua  måste  medelst  ett  tag  hissas  ned  i  vattenbrynet, 
(K'h  pa  samma  sätt  måste  man  gå  till  vät;a  med  hvar  och  en  af 
soldatorna;  allt  cietta  viTk.Ntälde>  midt  under  tiendons  eld.  livar 
(H'h  en  af  dessa  färjor  kundr  en<last  rymma  tio  man.  och  då  de 
tVnsta  tio  soldatorna  ui)pnadde  lien  tiendtliuM  stranden,  tillätos  de 
nit  fatta  ptJstn,  emedan  tienden,  som  synliarliiren  g.jorde  spe  af  heia 
toretaget,  troddo  att  så  snart  en  yttorlinare  laddning  soldater  an- 
hindt,    man    skulle    kunna    bemäktiga    si^    dem   dier  jaga  dem  ut  i 
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floden.  Den  &ndra  ^ijan  anlände  emellertid  omedelbart  dfirefter, 
och  då  general  Allard  såg,  hurn  snabbt  svenskame  gingo  tillTftga 
och  fullföljde  sin  afsikt  i  trots  af  den  oafbmtna  elden,  l&t  han 
afloBsa  några  kanonsalvor  mot  fflrjorna.  Detta  hade  till  följd,  att 
den  ena  af  dessa  genaat  sjflnk,  och  att  den  andras  tågverk  afsletos. 
Det  svenska  artilleriet  bOrjade  nn  spela  fOr  att  så  godt  sig  gOra  l&t 
betacka  de  redan  til!  ett  antal  af  3(10  uppgående  soldater,  som  an- 
förda af  major  Starenflycht  kommit  Ofver  till  motsatta  stranden  och 
nn  häftigt  anföllos  af  general  Allard.  Det  var  betmdransTårdt  att 
se  denna  lilla  skara  med  mer  än  menskllg  tapperhet  försvara  rig  I 
tre  hela  timmar,  under  det  soldatema  i  brist  p&  krut  till  och  med 
måste  söka  sådant  hos  sina  döda  eller  sårade  kamrater.  Slutligen 
tillbakaträngde  de  med  värjan  i  hand  general  Allard  och  tvingade 
honom  med  artilleriets  hjälp  att  skyndsamt  draga  sig  tillbaka,  kvar- 
lemnande  på  valplatsen  sex  kanoner  och  mer  än  500  döda.  Nattens 
inbrott  fullbordade  segern  [nov.  1708],  och  hela  svenska  hären  gick 
på  två  dagar  utan  hinder  öfver  floden.  I  jämförelse  med  detta  ftr 
öfvcrgången  af  (iranikus  och  allt  hvad  gamla  och  nya  tiders  historia 
bar  att  uppvisa  ett  intet. 

Svenske  konungen  tågade  därefter  obehindradt  till  Baturyn,  dit 
han  emellertid  för  sent  anlände;  furst  Menzykov  hade  nämligen 
tvänne  dagar  fönit  bemäktigat  sig  slottet  med  dess  stora  rikedomar 
och  låtit  jämna  det  med  jorden.  Mazepa  strOfvade  under  tiden  om- 
kring med  4,000  iif  sina  trognaste  kosacker  och  förenade  sig  nSgra 
dagar  därefter  med  svenske  konungen.  Alla  dessa  marscher  och 
contra  marscher  hade  i  högsta  grad  uttröttat  och  förminskat  hären. 
Konungen  sökte  med  all  makt  fiirmå  ryska  hufvudstyrkan  till  strid, 
men  då  han  såg,  att  tienden  undvek  honom,  och  att  alla  hans  an- 
strängningar voro  fåfåuga,  och  de  små  skärra  ytsl  in  gar,  som  fOre- 
kommo,  icke  led<le  till  något  afgörande,  ehuni  de  alltid  aflupo  roed 
gvenskarnes  s^er,  beslöt  konungen,  som  redan  fördjupat  sig  alltför 
långt  in  i  landet  för  att  kunna  draga  sig  tillbaka,  att  slä  sig  ned 
i  Budyszczyn  och  dess  omgifningar  fttr  att  slutligen  locka  till  sig 
den  liendtliga  hären,  som  närmade  sig  allt  mer  i  afsikt  att  hellre 
trötta  ut  Bvenskarne  genom  amåstrider  än  komma  till  en  afgOrande 
drabbning.  Ehuru  svenskarne  alltid  hade  öfvertaget,  hindrade  detta 
icke,  att  de  i  hvarje  trlffning  förlorade  några  af  sitt  folk,  oeh 
oaktadt  fienden  förlorade  ändå  flere,  tycktes  dess  förluster  icke  vara 
så  ansenliga,  alldenstund  hären  ständigt  förstärktes  med  friska  trupper, 
då  däremot  svenskarne  saknade  hvaije  möjlighet  äfven  till  brefvexling 
med  hemlandet  under  åtta  hela  månader. 

Konungen    hade    nii^i    hilij    tnippfriia  dela  sig  för  att  anskaffa 
lifsmedel,  och  då  Daldoitls  och  Liigercronas  regenvntaH  befunne  sig 
vid    Hadziacz,    sei   ukraiiiiskn    eller  ungeAr  t" 
kvarteret,  anföllos  de  af  en  talrik  ry^  s^  ~ 
i  behof  af  undsättning,  i  synnerhet  som  1 
att  ditvänta,  begaf  sig  konungen  i 
Detta  var  \id  tidpunkten  för  inbrottWtt 
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svenskarnc  uppnådde  Hadziacz  [dec.  1708],  förlorade  de,  fömtom 
nftstan  alla  trossdrängar  och  många  hästar,  3,000  man,  som  om- 
kommit på  grund  af  den  stränga  kölden.  Härens  ruin  blef  däri- 
genom mer  kännbar  än  någonsin.  Män,  kvinnor,  hästar  gingo 
ol\jälpligt  förlorade.  För  att  lifnära  sig  togo  soldatama  ihjälfihisna 
foglar,  som  dels  sutto  kvar  på  träden,  dels  lågo  kringströdda  på 
marken.  Konungen  anlände  det  oaktadt  till  Hadziacz  i  tid  för  att 
förmå  ryssame  att  draga  sig  tillbaka.  Under  sitt  återtåg  inlade 
de  2,000  man  i  fästningen  Viprek,  belägen  på  några  mils  afstånd 
från  Hadziacz.  I  hopp  att  öfverrumpla  fienden  följde  konungen  efter 
densamma  och  företog  midt  på  ljusa  dagen  en  stormning  af  fäst- 
ningen, men  som  stegarne  befunnos  vara  af  otillräcklig  längd,  miss- 
lyckades anfallet,  och  svenskarne  förlorade  3,000  man  jämte  en 
mängd  franistående  officerare.  Då  de  belägrade  insågo  att  de  oaktadt 
tappert  motstånd  slutligen  måste  duka  under,  samtyckte  de  till  att 
kapitulera,  hvilket  de  ingalunda  hade  skäl  att  ångra,  alldenstund 
den  ädelmodige  konungen,  som  förstod  att  uppskatta  tapperheten  till 
dess  rätta  värde,  tillät  ofificerarne  behålla  sina  vapen  och  hela  pack- 
ningen samt  behandlade  alla  på  grund  af  deras  tappra  försvar  med 
stor  mildhet  och  godhet.  Man  marscherade  därefter  åt  moskovitemas 
sloboda.  Tvänne  föga  betydande  platser,  Zierikov  och  Ochtyrka,  in- 
togos,  den  förra  genom  stormning,  den  senare  genom  öfverenskommelse. 
Vintern  l)örjade  emellertid  gifva  vika  för  våren,  då  man  anlände  till 
Kolomak  på  endast  åtta  mils  afstånd  från  Asien.  Vid  underrättelsen 
om  att  fjorton  ryska  regementen  kastat  sig  in  i  staden  Pultava,  be- 
slöt konungen  att  angripa  dem  och  att  öppna  löpgrafvar  utanför 
staden,  vare  sig  för  att  bemäktiga  sig  dem  eller  för  att  bana  sig  en 
väg  in  i  Ryssland,  eller  tor  att  angripa  tsaren  med  hela  hans  här  och 
framkalla  ett  afgörande  slag,  hvilket  också  skedde,  men  som  man  i 
det  följande  f&r  se,  till  olycka  för  svenskarne.  Af  den  30,(KX)  man 
starka  svenska  här,  som  ryckte  ut  ur  Sachsen,  utom  en  särskild 
afdelning  på  12  a  14  tusen  man  under  Lewenhaupts  befäl,  återstodo  vid 
ankomsten  till  Pultava  endast  högst  18,000  man,  hvilka  till  på  köpet 
voro  i  det  bedröfligaste  tillstiind  i  följd  af  de  nästan  ofattliga  lidanden 
de  måst  undergå  under  sina  marscher  på  nära  nog  ofarbara  vägar. 
Men  dessa  18,000  voro  svenskar,  eldade  genom  sin  konungs  exempel. 
Man  betraktade  Pultavas  eröfring  som  slutet  på  alla  olyckor  och 
påskyndade  därför  belägringen  med  all  ifver. 

Tsaren,  som  gjorde  sig  noggrant  underrättad  om  allt  hvad  svenske 
konungen  företog  och  som  fruktade,  att  staden  skulle  falla  i  hans 
händer,  bogaf  sig  till  stället  och  slog  läger  pa  andra  sidan  floden 
Vorskla.  Belägringen  drog  ut  pä  längden.  Pultava  försvarades  |)å 
det  kraftigaste,  och  konungen  hade  till  sitt  förfogande  endast  fält- 
stycken, ammunition  började  tryta,  lifsmedel  voro  svåra  att  finna 
och  den  ringa  mängd  säd  man  lyckades  anskaffa  måste  malas  pa 
handkvarnar.  Under  det  några  voro  sysselsatta  därmed,  måste  andra 
tillverka  krut,  andra  äter  försvara  löpgrafvarne.  Alla  dessa  svårig- 
heter   fördröjde    belägringsarbetena,    och    en   ständig  trötthet  gjorde 
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Åfven  de  mest  beslutsamme  modfälda.  En  af  tsarens  generaler, 
Golovkin,  hade  försökt  komma  de  belägrade  till  hjälp.  Han  blef 
emellertid  tillfångatagen,  och  hans  soldater  dödades  eller  drefvos  på 
flykten.  Sex  tasen  ryssar  gjorde  därefter  min  af  att  vilja  passera 
floden  Vorskla  på  en  och  en  half  mils  afstånd  från  Paltava.  Några 
hundra  kosacker  lyckades  simmande  komma  öfver  på  andra  sidan, 
oaktadt  en  förpost  på  48  ryttare  blifvit  utstäld  för  att  bevaka  deras 
rörelser,  och  kastade  sig  öfver  de  svenska  vakterna  i  närheten  af 
Pultava.  Konungen,  som  enligt  sin  vana  i  daggryningen  var  syssel- 
satt med  att  mönstra  alla  förposterna,  flck  nöjet  jaga  dem  på  flykten 
och  förfölja  dem  ända  till  vadstället,  där  han  stannade,  sedan  han 
sett  dem  dyka  ned  i  floden.  De  ryska  trupperna  på  motsatta  stranden 
underhöllo  en  ständig  eld.  En  kula  från  en  reffelbössa  träffade 
konungen  i  foten,  som  genomborrades  från  hälen  ända  till  tåspetsen, 
så  att  alla  fotbenen  krossades.  Konungen,  som  stödde  sig  mot 
grefve  Poniatovski,  endast  bleknade  ytterligt,  och  denne,  som  märkte 
det,  sade:  E.  M:t  är  sårad.  Han  flck  intet  svar,  men  dä  grefven 
märkte  förändringen  i  hans  ansigte  och  stod  fast  vid  sitt  förmenande, 
att  konungen  vore  sårad,  måste  denne  erkänna  att  så  var.  Han 
ville  emellertid  icke,  att  någon  skulle  få  veta  det,  utan  att  händelsen 
skulle  förtigas,  du  det  endast  vore  ett  köttsår.  Då  fiendens  kulor 
fortsatte  sitt  förödelseverk,  bad  grefve  Poniatovski  konungen  lemna 
en  plats,  hvilken  så  onödigtvis  utsatte  honom  för  fara,  men  konungen, 
som  sänd  t  efter  500  ryttare  till  besättande  af  denna  post,  alldenstund 
de  24  ryttare  som  återstodo  af  de  48  voro  otillräckliga  för  att 
hindra  flendens  öfvergång,  skulle  hafva  önskat  invänta  dessas  an- 
komst. På  grefvens  ifriga  böner  drog  han  sig  emellertid  tillbaka, 
öfverlåtande  åt  denne  att  vidtaga  nödiga  åtgärder  med  den  väntade 
ryttartruppen,  h vilket  uppdrag  han  punktligt  utförde.  I  stället  för 
att  låta  viirda  sitt  smärtsamma  sår,  besökte  konungen  under  mer 
än  två  timmars  tid  alla  postema  inom  lägret  och  utdelade  nödiga 
befallningar.  Dittills  hade  ingen  lagt  märke  till  hans  sår,  oaktadt 
blodet  ymnigt  strömmade  ut  ur  det  samma,  men  då  han  återkom 
till  sitt  tält  och  ville  stiga  ned  af  hästen,  föll  han  baklänges  och 
måste  afsvimnad  läggas  på  sin  säng.  Såret  befans  vara  mycket 
farligt,  och  läkarn e  ansågo  sig  tvungna  att  genast  uttaga  några  ben. 
Konungen  uppmanade  dem  själf  att  icke  skona  honom  utan  skära 
bort  allt  som  behöfde  aflägsnas. 

Fältmarskalk  Rehnsköld,  som  med  sitt  rytteri  lägrat  sig  en  och 
en  half  mil  på  andra  sidan  om  Pultava,  lät  samtidigt  underrätta 
konungen  om  att  hela  fiendehären  höll  på  att  öfvergå  floden  och 
anhöll  om  att  få  veta,  hvad  som  under  sådana  omständigheter  borde 
företagas.  Konungen  skickade  sin  adjutant  för  att  meddela  fält- 
marskalken i  h vilket  tillst^ind  han  befann  sig  och  tillsäga  honom  att 
handla    efter    eget  godtfinnande  utan  hänsyn  till  att  han  var  sårH 

Då    fältmarskalken    förnummit    denna    ledsamma  underrfttt< 
stälde    han   upp   sitt   rytteri  i  slagordning,  men  i  stället  fibr 
gripa  och  tillbakatränga  fienderna,  allteftersom  de  konuno 
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afvaktade  han  helt  lugnt  deras  ankomst  i  den  tron  att  det  vore 
bättre  att  hela  svenska  hären  förenades  för  att  börja  en  verklig 
batalj,  hellre  än  att  riskera  en  detaljstrid  och  sedan  utsätta  konungens 
person  för  fara.  Då  fienden  utan  minsta  hinder  ufvergått  floden , 
började  de  med  att  förskansa  sig,  och  fältmarskalken  lät  sina  trupper 
återvända  till  lägret.  Den  senare  infann  sig  på  aftonen  hos  konungen, 
hvilken  uttryckte  sitt  ogillande  öfver  hans  handlingssätt.  Uvad  som 
var  gjordt  kunde  emellertid  icke  längre  ändras. 

Fienden  nalkades  mer  och  mer  Pultava,  allt  under  det  han 
ständigt  förskansade  sig,  och  belägringen  fortgick  som  den  börjat. 
Då  faran  blef  alltför  öfverhängande,  lät  konungen  kalla  fältmarskalken 
och  generalerna  för  att  hålla  ett  slags  krigsråd.  Därvid  beslöts,  att 
man  icke  hade  mera  tid  att  förlora;  fiendens  läger  måste  anfallas. 
Hären  fick  genast  samma  afton  order  att  hålla  sig  redo  till  uppbrott 
två  timmar  före  solnedgången.  Fältmarskalken  skulle  med  rytteriet 
falla  fienden  i  sidan;  infanteriet  skulle  angripa  i  fronten.  Sedan 
konungen  lemnat  2,000  man  i  löpgrafvame  och  skickat  trossen  under 
betäckning  af  Albendeils  regemente  till  ett  ställe  beläget  en  mil 
därifrån,  utsåg  han  24  man,  hvilka  turvis,  fyra  och  fyra,  skulle  bära 
den  bår,  på  hvilken  han  hvilade.  I  första  daggryningen  fick  man 
sikte  på  iienden,  som  ännu  sysslade  med  spaden  för  att  uppföra 
redutter  och  fullborda  sina  linier.  Flera  af  dessa  redutter  föllo 
genast  i  svenskames  hfinder,  oaktadt  den  stora  förödelse  som  åstad- 
koms bland  dem  af  det  fiendtliga  artilleriets  150  väl  skötta  kanoner. 
Generalmajor  Roos,  som  med  sex  af  de  bästa  bataljonerna  tagit 
några  redutter  med  kanoner,  stannade  på  platsen  af  kärlek  till  desse 
eländiga  pjeser  i  stället  för  att  fullfölja  anordningarna  för  slaget. 
Ryssarne,  hvilkas  linier  blifvit  sprängda  på  flera  punkter,  började 
vika,  innan  svenska  rytteriet,  som  under  natten  tagit  miste  om  vägen, 
ännu  hunnit  anlända.  Infanteriet,  som  gjorde  angreppet,  hejdade  sig 
för  att  invänta  dels  general  Roos,  för  hvilken  ryssarne  emellertid 
redan  spärrat  vägen,  dels  rytteriet,  som  först  mot  slutet  af  striden 
anlände,  marscherande  på  kolonn.  Då  fienden  märkte,  att  svenskarnes 
ifver  började  slai>pas,  började  de  ordna  sig  pä  samma  terräng,  och  da 
de  sågo  endast  en  handfull  svenskar  framför  sig.  stillde  de  ujip  sig 
i  slagordning.  I  denna  första  drabbning  dödades  stöi*sta  delen  af 
konungens  bärare,  och  man  såg  sig  nödsakad  att  midt  under  hetaste 
striden  ersätta  dem  med  två  hästar.  Dä  konungen  från  sin  bår 
märkte  att  man  genom  overksamhet  försummade  att  begagna  sig  af 
de  i  början  vunna  fördelarne,  sände  han  bud  pä  bud  till  fält- 
marskalken med  förfrågan  om  hvad  denne  hade  för  sig.  Men  vare 
sig  denne  herre  redan  var  gammal  och  trött  eller  han  genom  ett 
missöde  hindrades  att  vidtaga  de  åtgärder  som  fordrades,  nog  af, 
han  endast  grälade  på  alla  utan  att  höra  pa  nägon.  Han  ordnade 
icke  ens  sitt  rytteri.  Men  då  han  säg  fienden  i  sin  tur  rusta  sig 
till  anfall,  red  han  fram  till  konungen  sägande  att  han  ville  leverera 
batalj,  emedan  ingen  annan  utväg  stode  honom  öppen.  Konungen 
svarade,    att    han    skulle    handla    enligt    hvad   han   ansåg  rädligast. 
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konungen  vore  ur  stånd  både  att  själf  utdela  order  och  att  vidtaga 
nödiga  mått  och  steg.  Hela  infanteriet  stäldes  då  på  första  linien, 
men  i  stället  för  att  rytteriet  bort  bilda  flyglame,  flck  det  sin  plats 
bakom  infanteriet  i  en  kolonn  på  andra  linien.  Infanteriet  hann 
endast  göra  en  half  svängning  till  höger  för  att  komma  ansigte  mot 
ansigte  med  fienden  och  anfalla  densamma.  Ehuru  de  sex  batal- 
joner, som  stodo  under  general  Roos'  befäl,  redan  blifvit  skilda  från 
den  öfriga  hären,  hvilken  dessutom  betydligt  minskats  under  anfallen 
mot  reduttema  och  de  fiendtliga  liniema  och  nu  utgjordes  af  endast 
ett  litet  fåtal,  tågade  svenskarne  det  oaktadt  mot  fienden  med  allt 
det  orubbliga  lugn,  som  vanan  ätt  segra  ingifvit  dem.  Men  kring- 
värfde  på  alla  sidor  blefvo  de  emellertid  nästan  liksom  uppslukade 
af  en  ofantlig  öfvermakt  —  tsarens  här  var  nämligen  80,000  man 
stark.  Rytteriet  förblef  i  overksamhet,  och  sedan  fältmarskalken 
tagits  tillfånga,  irrade  det  utan  ordning  hit  och  dit.  Konungen,  som 
liggande  på  en  bår  befann  sig  mellan  de  båda  liniema  och  skyddades 
af  en  skvadron  drabanter,  sextio  till  antalet,  gaf,  då  han  såg  sig 
omringad  af  fienden,  befallning,  att  man  skulle  söka  bana  honomen 
väg  på  något  håll.  Den,  som  ledde  hästen,  hvarpå  båren  hvilade, 
vågade  emellertid  icke  slå  sig  igenom;  men  grefve  Poniatovski,  som 
befann  sig  vid  konungens  sida,  eldade  drabanternas  mod  och  lyckades 
i  spetsen  för  dem  och  en  af  öfverste  Horns  skvadroner,  som  stod  i 
hans  närhet,  tränga  midt  igenom  fiendens  linier,  ehuru  utsatt  för 
elden  från  flere  bataljoner  å  ömse  sidor.  Sålunda  blef  konungen 
lyckligt  räddad,  men  af  de  ryttare,  som  omgifvit  honom,  återstod 
endast  ett  tjugutal.  Grefve  Poniatovskis  lifrock  genomborrades  vid 
detta  tillfälle  17  gånger,  utan  att  grefven  sjelf  på  minsta  sätt  sårades. 
Sedan  han  kommit  undan  detta  farliga  äfventyr,  vände  han  sig  åt 
det  håll,  som  föreföll  honom  minst  utsatt,  men  då  de  bataljoner 
som  gifvit  eld,  sägo  honom  och  hans  lilla  skara  nalkas,  riktade  de 
sina  fältstycken  mot  dem.  Konungens  bår  krossades  i  stycken,  och 
de  båda  hästarne  dödades.  Grefve  Poniatovski  hjälpte  då  konungen 
upp  på  ridknektens  häst,  men  knappast  hade  han  därefter  hunnit 
taga  ett  par  steg,  förrän  äfven  denne  blef  skjuten.  Löjtnanten  vid 
drabanterna  (rjerta,  som  befann  sig  i  närheten,  afstod  då  sin  häst 
åt  konungen,  som  fördes  ur  elden.  Grefve  Poniatovski  fick  därefter 
syn  på  två  svenska  skvadroner,  som  ströfvade  omkring  utan  mål. 
Han  red  fatt  dem,  men  dä  han  icke  med  goda  ord  kunde  uträtta 
något  med  deras  befälhafvare,  satte  han  värjan  mot  hans  bröst  och 
tvingade  honom  på  detta  sätt  att  låta  föra  sig  till  konungen.  Kort 
därpå  anlände  30<J  infanterister,  alla  sårade  och  anförda  af  en 
löjtnant  Mörner,  som  endast  var  14  år  gammal  —  alla  officerame 
hade  nämligen  omkommit  i  striden.  Konungen  med  sitt  åter  öppnade 
sår,  hvarifrån  blodet  strömmade,  började  nu  orda  om  att  han  såge 
sig  i  stånd  att  strida,  då  han  befann  sig  till  häst  och  hade  både 
infanteri  och  kavalleri.  Jag  vet  icke  om  fienden  öfverraskats  af  den 
oväntade  segern.  Den  lät  emellertid  konungen  uppsöka  ♦* 
utan    att    de  mänga  skvadroner.  som  ströfvade  omkring  p 
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wtfbkalk^ft  «ck  cnfie  Piprr.  Dé  nHa  kaaéf  losBa  lioiiom  de 
oarikMkf  ayylTSBiMarae.  be^  kaa  sk  im4  kda  man  tfll  dan  liUa 
Mdbm  ScMiéaraT.  fcdi^ea  pé  trå  aik  ateåad  fråa  Pfeltava.  Dit 
irifcaif  tai  åttas  tagud  Leweskaivt  BKdi  Jmn^jirag  af  tritoaa. 
kviika  titt  aidnta  éeiaa  rtyoidcA  Mi  pobckar  och  koaacker  samt 
an^rftr  jsi«  etta*  åtta  svouiBa  kaisUerirepeaaaBtca.  hvittm  kke  tagit 
oåfMi  afeada  i  striden.  Tre  daiear  senart  aåéde  man  strandan  af 
tfoém  D^lcpr  vid  FereroloczBa. 

Några  dagar  iBre  desna  dnbbuag  Imde  «■  sveaak  officer 
Tid  aaaui  KBakowaiiflm  ntrtCit  kos  konragen  medftrande  uider- 
itttelaeB  om  kaos  syster  keitigianat  mé  Holstcin  död.  Han  ville 
emetteitid  kke  att  dctU  sorgebadåkap  inno  skalle  meddeiaa  konangen. 
KttakoamOM,  som  rest  OfVer  Krim,  hade  af  tatarenaa  khan  fttt  en 
mana  i  sitt  folje.  Deime  tatar  vtmijrkte  sig  i  striden,  dir  kan 
lyekadea  tflHingalag»  några  rrsaar. 

Vid  stranden  af  Dnjepr  höll  konungen  råd  om  hvad  som  vore 
att  göra.  Maaepa  menade,  att  man  boide  tåga  tfll  Vakkiei  åt 
Bender  tilL  dit  man  enligt  hans  försikringar  skulle  hinna  på  fyra 
dagsreaor.  Bender  låg  icke  mer  in  några  mil  fiån  polska  griinen 
och  i  Polen  uppehöll  sig  general  Krassoa  för  att  hjilpa  och  bistå 
konung  Stanislans.  Konungen  sillade  förslaget.  Men  huru  skulle 
man  komma  ufver  tloden  Dnjepr  utan  båtar  och  utan  möjlighet  att 
anskaffa  sådana?  Och  alldeustund  man  liefann  sig  på  endast  åtta 
mils  afstånd  från  valplatsen  och  kunde  frukta  fiendens  förförelser, 
måste  den  största  skyndsamhet  iakttagas.  Förutom  af  sjelfva  hiren 
åtföljdes  konungen  af  en  mängd  nssar  och  kosacker,  hvilka  frivilligt 
gifvit  sig  åt  honom  och  sökte  hans  skydd  mot  tsarens  tyranni. 
Konungen  tinkte  i  första  rummet  pa  £tt  sätta  dessa  olycklige  i 
säkerhet.  Han  \ille  att  general-major  Creut?  skulle  föra  dem  och 
återstoden  af  hären  till  Krim.  emedan  han  var  försäkrad  om  khanens 
finskap.  Därifrån  skulle  CreuU  tåga  till  Polen.  Trossen  skulle 
uppbrinnas  eller  kastas  i  floden  Dnjepr,  och  generalen  skulle  endast 
m^ltaga  penningar,  återstodema  af  hvad  man  \'unnit  i  Sachsen.  Hvad 
Lewonhaopt  angick,  ville  konungen  hafva  honom  hos  sig,  emedan 
denne  efter  grefve  Pipers  tillfångatagande  var  honom  oumbärlig. 
Lairanhaopt  rar  en  man  begåfvad  med  alla  nödiga  egenskai)er  både 
iir  kri00t  och  för  rådslagen.     Lika  utmärkt  som  soldat,  fältherre  och 

itar« .  Tar   han   deesutom   en    bottenärlig   man.     Generalen  bad 

Mild  konnngen  att  låta  honom  få  utföra  detta  uppdrag,  som 
ppadaSy  med  framgång,  därvid  åberopande  sig  på  sina  forna 
:  oeh   konangen   gaf  sitt  samtycke  till  denna  hans  anhållan. 
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Konungen  ville  endast  medtaga  några  hnndra  ryttare  och  följa  Mazepa, 
hTilkon  erbjudit  sig  att  visa  honom  vägen.  Till  all  lycka  påträffade 
man  några  små  båtar,  och  sedan  Mazepas  kosacker  simmande  passerat 
floden,  fördes  konungen,  den  siste  som  alltid,  öfver  till  andra  stranden. 
Följande  dag,  den  fjärde  efter  slaget,  ryckte  man  fram  i  ödemarkerna, 
på  vägen  till  Bender.  Lewenhaupt  borde  dessförinnan  hafva  brutit 
upp.  Ännu  klockan  nio  på  morgonen  såg  man  honom  likväl  nere 
vid  Dnjeprs  strand,  hvilket  väckte  stor  oro  hos  konungen. 

Det  var  en  lycka  för  konungen,  att  ryssarne,  i  öfverraskningen 
öfver  sin  oväntade  seger,  läto  honom  oantastad  undkomma.  Slutligen 
sändes  furst  Menzykov  med  14,000  ryttare  att  förfölja  honom. 
Konungen  fortsatte  sitt  tåg  under  ledning  af  kosackerna,  hvilka  ehuru 
de  ofta  brukade  jaga  i  dessa  ödemarker,  likväl  voro  dåliga  vägvisare. 
Ljudet  af  ett  kanonskott  förnams  från  trakten  af  Dnjepr.  Man  viste 
icke,  hvad  det  kunde  betyda,  men  misstänkte,  att  ryssarne  voro  i 
annalkande.  Första  natten  anlände  en  svensk  officer,  som  efter 
konungen  öfvergått  floden,  och  sedan  han  upphunnit  truppen,  med- 
delade honom  underrättelsen,  att  hela  ryska  hären  stod  vid  Dnjeprs 
strand,  där  general  Lewenhaupt  ännu  befann  sig.  Andra  dagen 
trängde  man  allt  djupare  in  i  ödemarkerna,  där  man  h varken  såg 
byar,  hus,  vägar  eller  någonting  alls.  Det  enda  som  anträffades  på 
dessa  ofantliga  slätter  var  höga  monument  af  lera,  hvarpå  stodo  3, 
4  ända  till  9  statyer  af  ett  ytterst  ålderdomligt  utseende.  Man 
anlände  till  ett  ställe,  där  det  fans  en  slags  uttorkad  graf.  Allden- 
stund  lifsmedel  saknades,  måste  man  föda  sig  med  sura  körsbär,  som 
man  plockade  här  och  där  från  små  buskar  vid  vägen.  Vattenbristen 
var  i  synnerhet*  ytterst  kännbar.  Man  befann  sig  i  juli  månad  och 
i  ett  land,  där  en  stark  hetta  råder  under  sommaren,  och  soldaterna 
voro  nära  att  dö  af  törst.  Grefve  Poniatovski,  som  af  konungen 
fått  i  uppdrag  att  anföra  truppen,  emedan  kosackerna  och  till 
och  med  deras  chef  Mazepa  visade  honom  som  polack  mera  för- 
troende än  de  andra,  tyckte  sig  på  långt  håll  frän  höjden  af  en 
kulle  se  ett  pilträd,  hvaraf  han  slöt,  att  där  borde  finnas  vatten 
att  tillgå.  Han  red  i  sporrstreck  till  stället  och  lyckades  slutligen 
upptäcka  en  källa.  Denna  händelse  räddade  konungens  lilla  skara 
från  döden. 

Under  natten  till  tredJQ  dagen  uppstod  oro  i  lägret.  Kosackerna 
gjorde  uppror  mot  Mazepa  och  ville  plundra  hans  trossvagnar,  som 
inneslöto  stora  skatter,  fängsla  honom  själf  och  utlemna  honom  till 
tsaren.  Konungen  ditsände  grefve  Poniatovski,  som  var  känd  och 
äfven  aktad  bland  dem,  och  oaktadt  kosackerna  voro  4—5,000  till 
antalet  och  mycket  talrikare  än  svenskarne,  hvilka  utgjordes  af 
endast  några  hundra  ryttare,  lyckades  grefven,  dels  med  maktspråk 
dels  med  böner,  stilla  upproret  och  sålunda  rädda  Mazepa.  På- 
följande dag  deserterade  emellertid  700  af  de  upproriske.  Fjärde 
dagen  anlände  man  till  ett  moras.  längs  hvilket  en  väg  ledde  ända 
fram  till  Bender.  Men  Mazepa  iifvertalade  konungen  att  taga  till 
Oczakov,    emedan   dess   pascha   eller  guvernör  var  hans  vän  och  de 
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där   lättare    skulle    kanna    öfvergå  floden  Bag,  af  de  gamle  kallad 
Hyppanis,  än  om  de  tågade  raka  vägen. 

Sedan  I^wenhaupt  måst  gifva  sig  åt  fienden,  skickade  farst 
Menzykov  general  Volkonski  i  spetsen  för  sex  tnsen  ryttare  att  för- 
följa konungen.  Volkonski  gick  öfver  Dnjepr,  Han  hade  därefter 
två  vägar  att  vä^a  mellan:  den  ena  ledde  in  i  ödemarkerna,  dit 
konungen  begifvit  sig,  den  andra  till  Czehryn  ^.  Den  ryske  generalmi, 
som  icke  trodde,  att  konungen  skulle  tränga  in  i  vildmarken,  skyndade 
i  ilmarscher  till  Czehryn.  Efter  en  dags  förlopp  upptäckte  han 
emellertid  sitt  misstag,  vände  därför  tillbaka  samma  väg,  som  han 
kommit,  och  fördjupade  sig  i  ödemarkerna.  Han  hade  gått  till  viga 
med  en  sådan  skyndsamhet,  att  han  anlände  till  moraset  kort  efter 
det  konungen  begifvit  sig  därifrån.  Han  följde  alltjämt  konungens 
spår,  men  tog  under  natten  miste  om  detsamma  och  sk3rndade  raka 
vägen  längs  kärret  mot  Bender,  hvarigenom  ännu  en  dag  gick  för- 
lorad för  honom. 

Konungen  anlände  samma  dag  [5  juli  1709]  till  stranden  af 
Bug,  där  denna  flod  förenar  sig  med  Dnjepr  för  att  utmynna  i 
Svarta  hafvet  under  Oczakovs  murar.  (Jrefve  Poniatovski  sändes  i 
förväg  till  paschan  i  Oczakov.  Man  lyckades  till  en  början  icke 
flnna  några  båtar,  på  h vilka  man  kunde  öfvergå  floden.  Efter  mycket 
letande  påträffades  emellertid  en  sådan,  hvari  några  zaporogiska 
kosacker  voro  sysselsatta  med  att  bereda  salt.  Vid  åsynen  af 
främlingarne  togo  dessa  till  flykten,  utan  att  lyssna  till  Poniatovski, 
som  ropade  åt  dem  att  stanna.  Slutligen  förmåddes  de  af  Mazepas 
kosacker  att  vända  tillbaka,  och  grefven  fördes  öfver  floden  i  båten,  som 
i  själfva  verket  icke  var  något  annat  än  en  lång  urhålkad  trädstam. 
Då  han  landsteg  på  motsatta  stranden,  omringades  han  af  en  stor  mängd 
tatarer,  hvilka  höllo  på  att  samla  sten  till  den  på  fyra  mils  afstånd 
från  floden  belägna  stadens  fästningsverk  och  nu  skyndade  till  för 
att  taga  främlingens  person  och  för  dem  obekanta  klädedrägt  i 
skärskådande.  Grefven  hade  med  sig  en  tatar,  som  åtföljt  den  murza, 
som  med  Klinkowström  blifvit  sänd  till  konungen  af  khanen  på  Krim. 
Denne  som  talade  franska,  flck  nu  tjena  honom  som  tolk.  Han  för- 
klarade för  de  oczakoviske  tatarerna,  att  grefven  önskade  tala  vid 
paschan,  hvarpå  deras  höfding  eller  voivod  svarade,  att  detta  icke 
kunde  låta  sig  göra,  alldenstund  ingen  gaur  —  d.  v.  s.  barbar,  ty 
alla  kristna  kallas  bland  dem  barbarer  —  ännu  fått  tillträde  till 
fästningen.  På  hans  förnyade  böner,  skickade  emellertid  höfdingen 
en  tatar  till  staden,  och  detta  bud  förde  med  sig  det  svaret,  att 
paschan  skulle  mottaga  honom  i  sin  trädgård  kl.  \)  följande  dag. 
Alldenstund  gästfriheten  hos  turkar  och  tatarer  betraktas  som  en 
religionssak,  blef  grefven  ganska  väl  bemött  och  förplägad. 

Följande  dag  talade  Poniatovski  vid  paschan.  Han  skildrade 
i  bjärta  färger  svenske  konungens  olyckliga  belägenhet  och  det  neder- 
lag   han    nyss    lidit  samt  betonade,  att  konungen  vore  Portens  vän, 


*  Tscbigirin,  stad  i  Ukraioe  s.  v.  om  Dnjepr. 
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och  att  saltanen  under  hans  segeiTika  tid  sändt  honom  en  ambassadör; 
med  ett  ord,  han  förbigick  icke  något,  som  kunde  förmå  paschan  att 
låta  konungen  tåga  in  i  sultanens  land  och  där  för  någon  tid  finna 
en  tillflyktsort.  Paschan,  som  åhört  hans  tal  under  tystnad,  svarade 
mycket  kallt,  att  om  allt  detta  visste  han  ingenting.  Han  satte 
emellertid  tro  till  grefvens  försäkringar,  men  tillade:  »huru  skulle 
jag  stå  till  svars  för  min  höge  herrskare,  om,  sedan  jag  låtit  er 
komma  in  på  hans  område,  äfven  ryssame  öfverginge  floden?»  Skälet 
var  i  själfva  verket  enkelt,  men  väl  grundadt.  »Om  ni  vill,  skall  jag 
emellertid  skrifva  till  Konstantinopel  för  att  få  veta  min  herres  vil^a.» 
Om  Poniatovski  icke  ändrat  taktik,  hade  konungen  varit  förlorad, 
ty  från  Oczakov  till  Konstantinopel  är  det  två  hundra  mil,  och  saken 
brådskade,  alldenstund  ryssarne  följde  konungen  hack  i  häl.  Ponia- 
tovski uppmanade  paschan  att  låta  alla  de  närvarande  aflägsna  sig. 
Sedan  detta  skett,  och  han  befann  sig  ensam  med  paschan,  sade  han 
till  honom,  att  svenske  konungen  säkerligen  icke  skulle  vara  otacksam 
för  den  tjenst  han  begärde,  och  som  bevis  därpå  erbjöd  han  honom 
två  tusen  dukater.  Genast  började  paschan  tala  ur  en  annan  ton 
och  frågade  tolken,  bvar  dukatema  voro.  Poniatovski  lemnade 
honom  dem  på  stället.  »Allt  hvad  jag  förut  anmärkt  är  sant»,  sade 
paschan,  »och  jag  kan  icke  ändra  mitt  beslut.  Dock  fins  ett  sätt, 
h varpå  frågan  kan  lösas  till  er  belåtenhet.  Jag  skall  sända  er  båtar 
med  lifsmedel,  hvaraf  1  kunnen  köpa  så  mycket  I  viljen.  Dessa 
båtar  skulle  pä  samma  gång  kunna  föra  konungen  och  allt  hans  folk 
Öfver  floden.»  Poniatovski  tackade  och  återvände  med  denna  under- 
rättelse till  konungen.  Kort  därefter  anlände  båtarne,  de  s.  k. 
»sultaninnorna»,  medförande  alla  slags  förnödenheter.  1  stället  för  att 
lägga  i  land  höllo  de  sig  emellertid  på  ett  visst  afstånd  från  stranden. 
Endast  en  af  dem  närmade  sig  densamma,  men  sedan  den  af- 
lemnat  sina  förråd,  drog  den  sig  tillbaka.  Samma  manöver  upp- 
repades af  de  andra  båtarne.  Då  grefve  Poniatovski  märkte  detta, 
underrättade  han  konungen  om  tatarernas  svekfulla  handlingssätt  och 
gaf  ett  råd,  som  lyckades,  nämligen  att  svenskarne  skulle  skynda 
ombord  på  båtarne  för  att  köpa  förnödenheter  och  med  våld  taga 
dem  i  besittning.  På  detta  sätt  öfvergick  man  floden  på  tvenne 
dagar.  Konungen  fick  emellertid  sorgen  att  se  mer  än  400  personer, 
dels  svenskar,  dels  polackar  och  kosacker,  som  ännu  icke  hunnit 
passera  floden,  på  stranden  tagas  tillfånga  af  ryssarne. 

Det  var  vid  denna  tid  konungen  fick  veta  att  Klinkowström 
anländt  och  att  hans  syster,  hertiginnan  af  Holstein  aflidit.  Denna 
underrättelse  gjorde  ett  så  djupt  intryck  på  honom,  att  han  fälde 
många  tårar  och  icke  ville  se  någon  menniska  på  ett  helt  dygn. 
Han  nödgades  emellertid  mottaga  besök  af  ])aschan,  som  erbjöd  honom 
sin  vänskap  och  sina  tjenster  och  behandlade  honom  i  själfva  verket 
visserligen  icke  efter  rang  och  värdighet,  men  likväl  pä  ett  ganska 
förekommande  sätt. 

Härunder  sände  paschan  i  Beiider,  seraskiereii  Jussuf,  sin 
ceremonimästare  till  konungen  med  en  skänk  bestående  af  ett  präktigt 
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tält  och  några  förfriskningar  samt  lät  helsa  honom,  att  han  vore 
välkommen  till  Bender,  där  han  skulle  blifva  mottagen  på  bästa  sätt 
Sändebudet,  som  öfverbringade  helsningen,  erhöll  tusen  dukater  i 
belöning  —  Anmärkas  bör,  att  det  finnes  två  slag  turkiska  pascbor, 
paschor  af  två  och  paschor  af  tre  hästsvansar.  De  senare  stå  Ofver 
de  förra  i  rang.  Paschan-seraskieren  i  Bender  hörde  till  de  senäres 
antal  och  var  förnämare  än  paschan  i  Oczakov.  Hvarje  pascha 
håller  i  miniatyr  samma  hof  som  sultanen. 

Några  dagar  därefter  infann  sig  paschan  i  Bender  i  egen  hög 
person.  Han  var  en  älskvärd,  artig  gubbe  af  cirkassisk  härkomst 
och  egde  i  högsta  grad  alla  de  egenskaper,  som  utmärka  en  ärans 
man.  Konungen  bemöttes  af  honom  med  stor  vördnad,  och  det  första 
han  gjorde  var  att  i  skarpa  ordalag  förebrå  paschan  i  Oczacov  hans 
handlingssätt  mot  den  främmande  monarken,  ehuru  hvarken  denne 
eller  någon  annan  beklagat  sig  däröfver.  I  artiga  och  vördnadsfulla 
ordalag  stälde  han  sig  och  sina  tjenster  till  konungens  fulla  disposition 
och  bad  honom  så  snart  som  möjligt  infinna  sig  i  Bender,  där  han 
icke  skulle  behöfva  umbära  något.  Konungen  lät  sig  snart  öfver- 
talas  och  tog  vägen  till  Bender.  I  de  trakter,  som  genomtågades, 
hade  man  tillgång  till  alla  slags  förnödenheter,  hvilkas  rättvisa  pris 
paschan  själf  bestämde  och  hvilka  det  vid  strängt  straff  var  för- 
bjudet att  öfverskrida.  Svenskarnes  penningar  skulle  gälla  hvad  de 
gälde  i  deras  hemland.  Innan  man  anlände  till  stranden  af  floden 
Tulaysu  —  som  af  de  gamle  kallades  Ister  och  af  polackame  kallas 
Dniestr  och  hvilken  löper  nedanför  Benders  murar  och  skiljer  Podolien 
från  Valakiet  —  mottogs  konungen  af  en  tnip])  lipkaer  eller  valakiske 
tatarer,  hvilka  skulle  utgöra  hans  följe.  Till  och  med  stadens  garnison 
öfvergick  floden  med  den  förklaringen  att  konungen  hade  endast  att 
befalla,  och  han  skulle  i  allt  blifva  åtlydd.  Konungen  tackade  paschan 
för  den  artighet  och  uppmärksamhet  han  bevisade  honom,  men  ville 
icke  passera  floden  utan  slog  läger  pa  den  midt  emot  staden  belägna 
stranden.  Samtidigt  affyrade  stadens  artilleri  tre  kanonsalvor  för 
att  helsa  konungen  välkommen.  Då  paschan  icke  lyckades  förmå 
konungen  att  inträda  i  staden,  bad  han  hofmarskalken  Duben  att  upp- 
gifva,  hvilken  summa  som  erfordrades  för  konungens  och  hans  folks 
underhåll.  Den  tillfrågade  svarade,  att  endast  han  för  penningar 
kunde  fil  allt  som  behöfdes,  återstod  intet  öfrigt  att  önska.  Paschan 
lät  sig  icke  nöja  med  detta  svar  utan  anslog  till  en  början  500 
riksdaler  per  dag  till  konungens  kök.  Nämda  summa  utbetalades 
ända  till  det  ögonblick  konungen  lemnade  Turkiet.  För  att  yttermera 
hedra  hans  majestät  sände  han  honom  en  lifvakt  af  500  janitsjarer. 
Tredje  dagen  anhöll  han  om  audiens  hos  konungen.  Han  erfajOd 
honom  då  ånyo  stadens  nycklar  och  förklarade  sig  själf  vi^ja  eitar* 
komma  hans  befallningar.  Den  välvillige  gamle  mannen  gjorde 
ett  ord  allt  hvad  kan  kunde  och  mer  än  man  hade  hoppale  fi^" 
tillfredsställa  och  behaga  konungen.  Denne  lät  sig  slaUigei 
talas  att  öfvergå  floden,  men  vägrade  fortfarande  att  intfi^j 
och  slog  läger  nere  vid  floden. 
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Redan  i  Oczacov  hade  besiat  fattats  om  att  affiUtia  ett  sändebud 
till  Konstantinopel.  En  viss  Neugebaner,  f.  d.  g!iYern(^  för  tsarens 
son  men  som  nu  deserterat,  fick  sig  anfOrtrodt  detta  uppdrag. 
Konungen  hade  behållit  Neugebauer  vid  sitt  hof  och  tilldelat  honom 
tusen  daler  i  årlig  pension,  emedan  då  han  hade  haft  för  afsigt  att 
afsätta  ryska  tsaren  och  i  dennes  ställe  på  tronen  sätta  sonen,  som 
nog  skulle  förhålla  sig  lugnare  än  fadren,  han  hade  hoppats  att  där- 
vid kunna  draga  nytta  af  Neugebauers  vänner  inom  Ryssland.  Neuge- 
bauer anhöll  om  konungens  tillstånd  att  få  begifva  sig  till  Konstanti- 
nopel föT  att  därifrån  öfver  Holland  återvända  till  sin  fädernestad 
Dant^g  och  i  Polen  allt  framgent  gagna  konungen.  Som  svenskame 
voro  obekante  med  turkame  och  deras  plägseder,  ville  ingen  af  dem 
åtaga  sig  uppdraget  till  Konstantinopel.  Neugebauers  begäran  blef 
därföre  välkommen.  Man  gaf  honom  emellertid  ingen  offidel  anställ- 
ning, han  medförde  endast  ett  handbref  af  konungen  till  sultanen. 
Anländ  till  Konstantinopel,  begaf  han  sig  till  storvisiren.  Denne 
frågade,  om  han  medförde  några  bref  till  honom,  och  då  Neugebauer 
svarade,  att  han  blott  hade  ett  till  hans  herre  sultanen,  uppmanade 
visiren  honom  att  lemna  det  ifrån  sig.  Då  Neugebauer  vägrade, 
sägande  att  han  fått  befallning  att  lemna  det  i  kejsarens  egna  händer, 
sade  visiren  att  detta  icke  läte  sig  göra,  ty  ingen  kristen  finge  utan 
att  hafva  en  ambassadörs  grad  nalkas  eller  tilltala  sultanen.  Brefvets 
öfverlemnande  kunde  således  icke  ega  rum,  och  herr  Neugebauers 
resa  i  konungens  intresse  var  alldeles  fruktlös.  Han  skickade  emeller- 
tid bud  till  Bender  för  att  underrätta  konungen  om  utgången  af  sin 
mission  och  bad  att  man  skulle  sända  honom  fullmakt  som  envoyé. 
Alla  dessa  uppskof  behagade  icke  konungen,  men  alldenstund  han 
icke  hade  sig  så  synnerligen  mycket  bekant  om  Neugebauers  skicklig- 
het som  diplomat,  ville  han  icke  gifva  honom  kreditivbref  ^  Grefve 
Poniatovski,  som  nu  i  någon  mån  hemtat  sig  från  den  sjukdom  han 
i  Bender  ådragit  sig  och  som  hade  stor  lust  att  se  Konstantinopel, 
anhöll  af  pur  nyfikenhet  om  konungens  tillåtelse  att  få  begifva  sig 
dit.  Konungen  samtyckte  därtill  och  anförtrodde  grefven  ett  bref  till 
herr  Neugebauer,  i  hvilket  han  på  paschans  af  Bender  inrådan  gaf 
honom  titel  af  envoyé.  Poniatovski  beredde  sig  till  afresan.  Som 
han  hade  en  synnerlig  förmåga  att  skaffa  sig  vänner  öfverallt  samt 
åtnjöt  stort  förtroende  hos  konungen,  hade  han  till  en  början  fbr- 
värfvat  sig  paschans  af  Bender  vänskap.  Denne  gaf  honom  ett  re- 
kommendationsbref  till  storvisiren.  Knappt  hade  grefven  anländt 
till  Konstantinopel  ^  och  lemnat  konungens  bref  till  herr  Neugebauer, 
förrän  storvisiren  lät  kalla  honom  till  sig.  Han  sporde  honom  om 
orsaken  till  hans  besök  i  den  turkiska  hufviidstadcn,  bad  honom  om 
upplysningar  angående  konungens  belägenhet,  ryska  kriget,  Pultava- 
slaget  samt  frågade  honom  slutligen  om  Sverige,  svenska  staten  och 
krigsmakten,     Poniatovski    besvarade    noggrant  alla  dessa  frägor  och 

'  Neugebauer    fick    kreditiv    son»    envové   il.   l'J  sept.   1709.     Norberg  a.  u. 
U  8.  17. 

'  Oktober  1709. 


212  P0NIAT0V8KI8    BERÄTTELSE    OM    SINA    vDEK 


underrättade  honom  om  allt  utan  att  Öfverdrifva  eller  förringa  något. 
Då  han  tog  afsked,  sade  han  åt  tolken,  en  grek  vid  namn  Mauro- 
cordato,  som  sedermera  upphöjdes  till  furste  af  Valakiet,  att  han  be- 
gifvit  sig  till  Konstantinopel  endast  på  grund  af  nyfikenhet.  Han 
ville  se  kejsaren,  hans  hof,  hans  ministrar,  den  prakt,  som  omgaf 
honom  samt  alla  märkvärdigheter  staden  hade  att  bjuda  på. 
Yisiren  svarade  honom  genom  tolken,  att  han  ansåg  hans  nyfikenhet 
väl  stor;  hvad  han  önskade  brukade  icke  ens  tillåtas  ambassadörerna. 
Denna  förklaring  beledsagades  emellertid  af  ett  leende,  och  visiren 
gaf  en  af  sina  uppvaktande  befallning  att  föra  grefven  omkring  öfver- 
allt  hvart  denne  behagade.  Efter  några  dagars  förlopp  fick  herr 
Neugebauer  sin  anhållan  om  offentlig  audiens  beviljad,  men  man  lät 
honom  veta,  att  han  därvid  borde  åtföljas  af  grefve  Poniatovski. 
Denne  förvärfvade  sig  under  den  korta  tid,  som  föregick  audiensen, 
ett  så  stort  anseende  bland  turkame,  att  de  för  hvad  sak  det  vara 
månde,  hellre  vände  sig  till  honom  än  till  envoyén.  Vid  audiensen 
ville  man  gifva  honom  främsta  platsen,  hvartill  han  emellertid  icke 
samtyckte,  emedan  han  icke  ville  förolämpa  herr  Neugebauer  i  hans 
nya  värdighet.  Han  gjorde  sig  med  ett  ord  omtyckt  och  värderad 
af  alla  under  den  tid  af  endast  tjugo  dagar,  som  han  denna  gång 
tillbragte  i  Konstantinopel,  och  han  skaffade  sig  därstädes  fiere  vänner 
än  en  annan  skulle  hafva  gjort  på  många  månader.  Han  fann  till 
och  med  en  utväg  att  komma  iu  i  seraljen,  något  som  blef  honom 
till  stor  nytta  vid  lians  andra  besök  i  Konstantinopel.  Hans  natur- 
liga frikostighet  i  motsats  till  turkarnes  ofanthga  girighet,  hans  för- 
delaktiga yttre  och  hans  älskvärdhet  förvärfvade  honom  vänner  bland 
folket,  beredde  honom  utmärkelse,  t.  o.  m.  vördnad.  Herr  Neuge- 
bauer däremot  betraktade  honom  med  afuiidsjuka  blickar;  det  gick 
till  och  med  så  långt,  att  när  Poniatovski  i  konungens  intresse  gaf 
honom  ett  eller  annsit  godt  råd,  han  icke  lyssnade  därpå  nUm  till- 
bakavisade detsamma,  äfven  om  det  var  aldripj  sa  föträffligt  och 
efterföljansvärdt. 

Då  grefve  Poniatovski  tillfredsställt  sin  nyfikenhet  och  uträttat 
allt  hvad  han  hade  att  göra  i  Konstantinopel,  sände  han  bud  till  stor- 
visiren  med  anhållan  om  att  denne  ville  utfärda  en  firman  eller  pass. 
som  skulle  berättiga  honom  att  återvända  till  Bender.  Ministern  lät 
helsa,  att  grefven  själf  torde  infinna  sig  hos  honom,  iförd  den  turkiska 
drägt  han  skaffat  sig  för  att  lättare  fa  tillträde  öfverallt.  Poniatovski 
uppfyllde  visirens  önskan  till  stor  belåtenhet  för  denne,  som  visade 
honom  stort  förtroende  och  underhöll  sig  med  honom  om  konungens 
angelägenheter.  Af  hans  tal  framgick,  att  han  ville  använda  hela 
sitt  infiytande  lör  att  ät  konungen  utverka  en  här  af  lOu  tusen 
man,  mod  hvilkeus  bistånd  denne  skulle  återvinna  sin  forna  glans 
och  makt.  Poniatovski  tackade  och  frågade,  om  han  kunde  säga  allt 
detta  till  konungen.  >Ja>,  svarade  visiren,  ^och  jag  \yer  er  för- 
säkra konunjien  om  min  tillgifvenhet  för  hans  person  och  hans  in- 
tressen. Vi  betrakta  dessutom  alla  främlingar  säsoni  oss  af  himlen 
sända    gäster  och  behandla  dem  med  all  häjisyn  därtill.*     Högeligen 
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tillfredBBtftld  med  hvad  han  fitt  höra,  tog  Poniatovski  afsked,  men 
innan  han  lenmade  rummet,  inbars  en  stor  läderpnng  innehållande 
två  tösen  dnkater,  och  visiren  lat  säga  honom,  att  pengame  voro 
aftedda  tOfr  hans  resa.  Gref?en  svarade  tolken,  att  han  vore  visiren 
mydcet  fflrbnnden  för  hans  frikostighet,  men  att  han  sj&lf  hade  till- 
rickUgt  med  penningar  för  att  betacka  resekostnaderna.  En  dispyt 
utspann  sig  nn  mellan  grefven  och  tolken,  alldenstund  den  senare 
ville  fönnå  honom  att  mottaga  gåfvan,  innan  han  svarade  visiren. 
Di  grefven  framhärdade  i  sin  vägran,  frågade  visiren,  hvad  dispyten 
gftUe.  Tolken  redogjorde  darrande  f5r  saken.  Visiren  ville  veta  be- 
vekelsegninden  därtiU.  Utom  det  redan  anförda  skälet  tillade  Ponia- 
tovski, att  en  officer  af  hans  rang  icke  plägade  emottaga  skänker  af 
enskilda  personer.  Visiren  genmälde  leende,  att  penningame  vore  en 
skänk  af  snltanen.  Nöjd  med  denna  förklaring,  mottog  grefven  gåfvan 
och  aflägsnade  sig  efter  att  frikostigt  hafva  utdelat  tvåhundra  dukater 
bland  visirens  tjenare,  hvilka,  föga  vana  vid  ett  dylikt  slöseri  — 
skänker  äro  likväl  brukliga  i  Turkiet  —  kommo  hela  sera]|jen  att 
genanda  af  hans  lof. 

Hvad  hr  Neugebauer  beträffar,  stannade  han  som  envoyé  vid 
ottomaniska  Porten,  där  han  emellertid  gjorde  sig  skyldig  till  det 
ena  felsteget  efter  det  andra.  Ryske  ambassadören  i  Konstantinopel, 
Tolstoi,  hade  i  sitt  hus  fem  livläudska  slafvar,  som  blifvit  tillfångar 
tagna  af  ryssame  och  hvilka  Tolstoi  köpt  af  armenierna.  Dessa 
slafvar  begåfvo  sig  till  hr  Neugebauer  och  bådo  om  hans  beskydd, 
hvilket  också  beviljades  dem.  Grefve  Poniatovski  uppmanade  Neuge- 
bauer att  tänka  på  hvad  han  gjorde;  denna  åtgärd  kunde  gifva  an- 
ledning till  stora  obehag.  Då  Neugebauer  svarade,  att  han  ämnade 
återkräfva  sin  herres  egendom,  hvarhelst  han  påträffade  densamma, 
rådde  grefven  honom  att  åtminstone  låta  slafvamc  följande  dag  resa 
med  honom  från  Konstantinopel;  men  hr  Neugebauer,  som  behöfde 
Ijenare  för  att  upprätthålla  sin  värdighet  som  minister,  ville  icke 
gifva  sitt  samtycke  därtill.  Han  önskade  behälla  slafvame  hos  sig, 
försäkrande,  att  då  de  väl  kommit  in  i  hans  hus,  skulle  ingen  taga 
dem  ifrån  honom. 

Vid  sin  återkomst  Ull  Bender  berättade  Poniatovski  helt  naivt 
för  konungen  allt  hvad  han  hört  och  sett.  Kort  efter  hans  afresa 
från  Konstantinopel  inträffade  det  han  förutsett  med  afseende  på  de 
njTssnämde  livländame.  Neugebauer  tog  slafvame  till  sig,  men  som 
ryske  ambassadören  köpt  dem,  fordrade  rättvisan,  att  man  antingen 
återlemnade  honom  hans  egendom,  eller  betalade  den  för  densamma 
erlagda  köpesumman.  Som  bevis  på  sin  vänskap  erbjöd  sig  stor- 
visiren  att  utbetala  lösepenningen  till  r\'8ke  ambassadören.  I  stället 
för  att  hålla  till  godo  med  detta  frikostiga  anbud,  lät  Neugebauer 
svara  visiren,  att  han  undanbad  sig  alla  föreskrifter  samt  att  han 
skulle  återkräfva  sin  herres  egendom,  hvarhelst  han  påträffade  den- 
samma. Ingen  skulle  kunna  fnmrAcka  honom  slafviirne.  Visiren 
skickade  ännu  en  gång  bud  till  honom,  sägande  att  han  ville  själf  för- 
höra slafvame  och  lösköpa  dera.    Detta  hade  till  följd,  att  Neugebauer 
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svarade  med  nya  ohöfligheter,  tilläggande,  att  om  någon  vågade  braka 
våld  mot  honom,  skalle  han  nog  veta  försvara  sig.  I  detta  ändamål 
försåg  han  sig  med  pikar  och  maskoter  och  barrikaderade  sitt  hns. 
Han  beredde  sig  med  ett  ord  till  att  enligt  sitt  förmenande  npp- 
rätthålla  folkrätten  och  den  värdighet  hans  ämbete  kräfde.  Stött 
öfver  det  svar  han  erhållit,  sände  storvisiren  50  janitsjarer  för  att 
med  våld  taga  slafvarne  från  Nengebaoer.  Dennes  hotelser  för- 
stammades i  ett  na.  Vid  anblicken  af  janitsjarema  räddade  han 
81g  i  största  hast,  flyende  öfver  hnstaken,  till  holländske  ambassa- 
dören, hos  hvilken  han  anhöll  om  att  fk  medfölja  några  holländska 
skepp,  som  stodo  i  begrepp  att  afsegla.  Slafvarne  fördes  inför 
visiren,  som  efter  att  hafva  till  dem  ställt  åtskilliga  frågor,  nt- 
betalade  den  erforderliga  lösesamman  för  fyra  af  dem,  hvilka,  sedan 
de  på  detta  sätt  blifvit  inlösta,  blefvo  tnrkar  och  af  visiren  frigåfvos. 
Den  femte  anhöll  om  att  få  återvända  till  sin  förre  herre,  hvilket 
visiren  också  tillät  honom  ^. 

Då  svenske  konangen  tog  sin  tillflykt  inom  snltanens  område, 
var  han  ingalanda  betänkt  på  att  länge  kvardröja  där.  Han  ämnade 
al^ämt  återvända  till  Polen.  I  denna  afsigt  sände  han  öfverste 
Gyllenkrona  [o: Gyllenkrok]  till  podoliska  gränsen.  General  Volkonski, 
som  med  sex  tasen  ryssar  förfört  konnngen  ända  till  stranden  af 
Bag,  men  icke  knnnat  passera  floden,  öfverföU  Gyllenkrok  och  förde 
honom  och  allt  hans  folk  fångna  till  en  by  vid  namn  Czemica 
[Czamovitz]  i  Yalakiet.  Konangen  beslöt  att  använda  detta  ryssames 
infall  i  snltanens  stater  som  ett  medel  att  förmå  Porten  att  hämnas, 
att  väpna  tnrisame  mot  ryssame.  Han  lät  skrifva  till  sin  minister 
i*  Konstantinopel,  att  denne  skalle  klaga  inför  sultanen  och  visiren 
öfver  hvad  som  händt.  Men  som  hr  Neugebauer  hvarken  åtnjöt 
anseende  eller  var  tillräckligt  snillrik  för  att  utföra  detta  uppdrag, 
lyckades  ryske  ambassadören,  oaktadt  svenskarnes  tillfångatagande 
på  turkisk  mark,  genom  frikostiga  penningeutdelningar  få  freden 
bevarad  genom  ett  edikt,  som  visiren  lät  offentliggöra  öfver  hela 
landet.  Hr  Neugebauer  underrättade  konungen  i  bref  därom,  sägande, 
att  storvisiren  förrådde  hans  intressen.  Han  bifogade  äfven  en 
mängd  falska  uppgifter  angående  affären  med  de  fem  livländska 
slafvarne. 

Sultanen  skickade  under  tiden  till  konungen  25  de  vackraste 
hästar,  af  hvilka  en  var  så  praktfullt  utstyrd,  att  hans  mmidering 
uppskattades  till  minst  100  tusen  daler.  Denna  skänk  åtföljdes  af 
en  dylik  från  storvisiren,  nämligen  fem  dyrbart  munderade  hästar. 
Då  paschan  i  Bender  och  grefve  Poniatovski  frän  Konstantinopel 
erhöllo  underrättelse  om  att  hästame  voro  i  antågande,  meddelade 
de  detta  till  konungen.  Denne  vägrade  bestämdt  mottaga  visirens 
gåfva,  och  när  paschan  på  allt  upptänkligt  sätt  sökte  öfvertyga  honom 
om  att  en  vägran  kunde  kosta  honom  lifvet,  blef  konungen  vred  och 


'  Historien    benittas   något  olika   hos  Norberg,  TI,  s.  31,  som  särskildt  ej 
känner  till  Nengebauers  flykt. 
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hotade  paschan  att  skrifva  till  Konstantinopel  och  anklaga  honom 
för  att  icke  yil^ja  ntiemna  sultanens  skänker.  Då  paschan  såg,  att 
konungen  var  obeveklig,  lemnade  han  honom  sultanens  hästar.  Hvad 
storvisirens  beträffar,  blefvo  de  icke  ens  förevisade,  emedan  konungen 
förklarat  sig  icke  vil^ja  se  dem.  Stallmästaren,  som  öfverbringat 
gåfvan,  erhöll  10  tusen  dukater;  ridkuektame  200  dukater  hvardera. 
Det  var  på  grund  af  en  dylik  frikostighet  konungen  förvärfvat  sig 
turkames  gunst.  Hans  namn  var  redan  kändt  i  landet.  Under  hans 
segrars  och  hans  lyckas  dagar  hade  ryktet  haft  mycket  att  förtära 
om  den  svenske  konungen,  och  då  denne  i  egen  person  anlände  till 
Bender,  strömmade  turkar  och  tatarer  i  stora  skaror  dit  för  att  få 
se  honom.  Konungen  mottog  och  undfägnade  alla  på  bästa  vis,  och 
de  skildes  från  honom  med  vördnad  och  beundran.  Hans  stränga 
lefhadssätt,  hans  återhållsamhet  från  att  dricka  vin,  kommo  turkame 
att  säga,  att  han  vore  en  verklig  museiman.  Man  ansåg  honom 
med  ett  ord  för  ett  högre  väsen.  En  ren  tillfällighet  hade  bidragit 
att  öka  turkames  tiUgifvenhet  för  honom.  Då  svenskame  intagit 
Lemberg  i  Polen,  funno  de  i  staden  50  turkiska  slafvar  belagda  med 
bojor,  byten  från  föregående  krig  mellan  Polen  och  ottomaniska 
Porten.  I  föl^jd  af  sin  naturliga  storsinthet  återgaf  konungen  dem 
deras  frihet,  skänkte  dem  dessutom  kläder  och  sände  dem  tillbaka 
till  Turkiet.  Dessa  turkar  kunde  för  sina  vänner  och  anhöriga  icke 
nog  prisa  konungens  oändliga  ädelmod.  Paschan  i  Bender  var 
konungen  i  all  synnerhet  tillgifven.  Han  älskade  honom  som  sin 
egen  son,  på  samma  gång  som  han  i  honom  vördade  sin  herre.  Han 
ville  emellertid  aldrig  mottaga  det  minsta  af  honom,  ehum  man 
flere  gånger  erbjöd  honom  dyrbara  gåfvor. 

Konungen,  som  var  ytterligt  uppbragt  på  storvisiren,  sade  en 
dag  till  Poniatovski:  >I  rosen  honom  fåfängt.  Han  förtjenar  intet 
beröm,  och  I  skolen  afsätta  honom.»  Grefven  fick  verkligen  be- 
fallning att  för  detta  ändamål  genast  afresa  till  Konstantinopep. 
Uppdraget  var  ytterst  farligt.  Sultanen  är  visserligen  visirens  herre, 
men  visiren  är  i  sin  ordning  herre  öfver  hela  riket.  Upptagen  af 
seral^jens  njutningar,  är  den  förre  ofta  endast  till  namnet  herskare. 
Han  har  visserligen  makt  att  efter  behag  afskeda  sin  minister,  men 
denne,  som  har  alla  statens  angelägenheter  om  hand,  kan  genom  en 
revolution  äfven  afsätta  sin  herre.  Poniatovski  åtlydde  emellertid 
konungens  befallning  och  rustade  sig  till  affärd. 

Som  turkame  äro  ytterligt  snikna,  fordrades  mycket  penningar 
för  att  genomdrifva  saken,  och  konungen  egde  knappast  medel  att 
betäcka  sina  egna  utgifter  i  Bender.  Allt  hvad  Poniatovski  erhöll 
var  ett  öppet  bref  från  konungen,  som  berättigade  honom  att  i  dennes 
namn  låna  så  mycket  han  ville. 

Vid  sin  ankomst  till  Konstantinopel  fann  grefven  herr  Neuge- 
bauer  i  en  för  främjandet  af  konungens  intressen  föga  gynnsam 
ställning.     Han  kallades  numera  icke  till  någon  sammankomst  eller 


*  Pooiatovski  afgändes  jämte  öfverste  Grotthu8  till  Konstantinopel  i  febr.  1710. 
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audiens,  och  stonisirea  var  ytterst  uppbragt  mot  hoiioäi.  Däremot, 
då  yisiren  fick  veta  att  Poniatovski  anländt  till  staden,  skickade  han 
genast  bud  på  honom,  mottog  honom  mycket  nådigt  och  frågade 
honom  om  orsaken  till  hans  besök  i  Konstantinopol.  Poniatovski 
svarade,  att  han  ville  lösköpa  de  svenska  slafvar,  som  genom  köp 
kommit  i  händerna  på  turkar  och  tatarer.  Han  sade  därefter  helt 
naivt  och  uppriktigt  att  konungen  icke  tillskrifvit  visiren,  emedan 
han  hade  skäl  att  beklaga  sig  öfver,  att  denne  låtit  de  livländska 
slafvame  med  våld  och  kränkande  af  folkrätten  fråntagas  hans 
minister  samt  att  han  vidmakthölle  freden  med  ryssame,  i  trots  af 
dessas  infall  i  sultanens  stater.  Visiren  ursäktade  sig  genom  att 
kasta  hela  skulden  på  hr  Neugebauer,  och  han  och  Poniatovski 
skildes  som  de  bästa  vänner. 

Grefvens  personliga  känslor  f5r  storvisiren  fingo  emellertid  vika  för 
hans  herres  intressen.  Ett  så  djärft  företag  som  afsättandet  af  Portens 
premierminister  fordrade  framför  allt  penningar.  Inom  kort  tid 
lyckades  Poniatovski  bland  de  utländske  köpmännen  i  staden  hop- 
samla ett  belopp  af  sex  tusen  riksdaler,  som  främlingarne  gärna 
lånade  honom.  Med  dessa  penningar  tillika  med  något  öfver  tusen 
dukater  af  sin  enskilda  kassa  böljade  han  arbeta  för  sin  mission. 
Han  stiftade  nya  bekantskaper  och  upplifvade  dem  han  gjort  under 
sin  förra  vistelse  i  Turkiet,  så  att  han  blef  känd  öfverallt  både  af 
män  och  kvinnor.  Hans  bekantskap  med  en  ungrare  vid  namn 
Horvat  Ferens,  hvilken  fordom  varit  en  af  Tekelis  anhängare  men 
nu  var  bosatt  i  Konstantinopel,  kom  honom  i  synnerhet  väl  till  pass. 
De  båda  herrame  hade  blifvit  presenterade  för  hvarandra  på  en 
middag  hos  franske  ambassadören  hr  Feriol.  Det  dröjde  icke  länge 
förr  än  Horvat  aflade  besök  hos  grefve  Poniatovski.  Som  ungraren 
redan  åtskilliga  år  uppehållit  sig  i  Konstantinopel  och  till  och  med 
deltagit  i  flere  af  turkarnes  fälttåg,  kände  han  väl  till  deras  regering, 
deras  seder  och  bruk  samt  de  säkraste  medlen  att  lyckas,  om  man 
ville  uträtta  någonting  hos  dem.  Under  samtalets  gång  lockade 
Poniatovski  ur  honom  en  mängd  vigtiga  upplysningar  utan  att  på 
minsta  vis  röja  sina  egna  afsigter.  Ungraren,  som  trodde  att  grefvens 
frågor  endast  härrörde  af  nylikenliet,  hade  efter  tre  besök  gifvit 
honom  en  klar  inblick  i  alla  turkiska  förhållanden  och  visat  honom 
lämpligaste  sättet  att  gå  till  väga.  Poniatovski  dröjde  icke  att  be- 
gagna sig  af  de  erhållna  upplysningame.  På  fyra  månader  träffade 
han  alla  nödiga  förberedelser,  och  efter  4  månaders  förlopp  hade 
han  ändtligen  bragt  sin  sak  till  ett  lyckligt  resultat.  Han  hade 
emellertid  vidtagit  en  mängd  försigtighetsmått  och  handlat  i  så  stor 
hemlighetsfullhet,  att  visiren  icke  fick  veta  något  om  hans  före- 
hafvande.  AUdenstund  Poniatovski  väl  visste,  att  det  i  första  rummet 
gälde  att  underrätta  sultanen  om  att  hans  minister  motarbetade  hans 
egna  intressen,  sökte  han  genom  alla  upptänkliga  medel  att  lyckas 
häruti.  Han  öfverlemnade  till  att  börja  med  några  skrifvelser  till 
förste  referendarien,  men  denne,  som  blifvit  mutad  af  ryske  ambassa- 
dören, nekade  att  befatta  sig  med  saken.    Det  var  då  han  genom  seraljen 
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fann  en  säker  väg  till  sultanen.  Han  uppsatte  en  lång  be- 
rättelse om  huruledes  visiren,  bestucken  af  ryssame,  förlängt  för- 
draget med  dessa  i  trots  af  svenskarnes  tillfångatagande  på  turkiskt 
område,  samt  oaktadt  ryssame  gjorde  vidtomfattande  krigsrustningar 
vid  Svarta  hafvet  vid  Taganrog  5  mil  från  Assov,  där  de  voro 
sysselsatta  med  befästningsarbeten  ocb  byggandet  af  en  flotta.  På- 
pekande de  för  Porten  föga  gynsamma  följderna  af  allt  detta,  för- 
säkrade han,  att  man  vid  vårens  ankomst  skulle  få  se  den  ryska 
flottan  utanför  Konstantinopel.  Dessa  föreställningar  gjorde  ett  djupt 
intryck  på  sultanen.  Han  förbjöd  grefve  Poniatovski  att  nämna 
något  om  saken  och  om  att  han  hade  bekantskaper  inom  seraljen. 
För  att  göra  sig  underrättad  om  sanningsenligheten  af  grefvens  upp- 
gifter sände  sultanen  emellertid  spioner  till  ort  och  ställe.  De 
utskickade  funno  allt  så  som  Poniatovski  beskrifvit  det.  Sultanen 
blef  ytterst  öfverraskad  och  ganska  uppbragt  öfver  att  en  främling 
gifvit  honom  dessa  upplysningar,  under  det  att  hans  egen  ministers 
och  ryske  ambassadörens  meddelanden  voro  af  en  alldeles  motsatt 
lydelse.  I  den  mån  sanningsenligheten  af  Poniatovskis  tal  trädde 
i  dagen,  växte  hans  anseende  och  rykte. 

Ehuru  man  gått  till  väga  med  all  möjlig  fbrsigtighet,  väckte 
likväl  grefven  genom  sin  utomordentliga  frikostighet  och  sitt  slöseri 
en  viss  förvåning  i  Konstantinopel.  Många  misstänkte,  att  hemliga 
afisigter  lågo  till  grund  för  hans  långa  vistelse  i  staden,  där  han  icke 
hade  någon  ofiiciel  ställning.  Hr  Neugebauer,  som  var  svartsjuk 
om  sin  värdighet,  delade  bland  andra  denna  åsikt  och,  oförmögen 
att  behålla  sina  misstankar  för  sig  själf,  skref  han  till  konungen, 
beklagande,  att  Poniatovski  i  Konstantinopel  hopspann  något  mot 
dennes  intressen.  Härpå  lät  konungen  svara,  att  Neugebauer  skulle 
hålla  sig  stilla  på  sin  post  och  icke  på  minsta  sätt  blanda  sig  i 
grefve  Poniatovskis  angelägenheter.  Den  som  klarare  än  de  andra 
insåg,  hvarthän  grefven  syftade,  var  ryske  ambassadören.  Denne, 
som  också  pä  grund  af  sin  frikostighet  egde  många  vänner,  kunde 
dock  ingenting  uträtta  till  grefve  Poniatovskis  nackdel.  Sultanen  gaf 
visiren  befallning  att  vidtaga  förberedelser  till  krig.  Ändamålet 
med  mstningarne  meddelade  han  honom  däremot  icke,  alldenstund 
det  hela  endast  var  en  förevändning  för  att  dölja  sultanens  afsigt 
att  aflägsna  ministern.  Kort  tid  därefter  blef  storvisir  Churli  Ali 
pascha  också  definitivt  afsatt  ^  Han  erhöll  beglerbegatet  eller  guverne- 
mentet  Rumilien  och  fick  befallning  att  genast  begifva  sig  från  Kon- 
stantinopel till  sin  provins.  Han  skulle  taga  vägen  öfver  Bender  för 
att  till  svenske  konungen  framföra  belsuingar  från  sultanen.  Vid 
ankomsten  till  Babada,  en  ort  belägen  på  20  mils  afstånd  från 
Bender,  blef  han  emellertid  strypt  pii  sultanens  befallning. 

Det  kejserliga  sigillet  öfverloranades  mi  till  en  medlem  af 
familjen  Kupruli,  Numan  pascha,  hvilkens  far  och  farfar  efter  hvar- 
andra  beklädt  samma  höga  ämbete.    Den  nye  storvisiren  var  en  man, 


'  Det    skedde    d.  5  ^If))  juni   ITlO  enligt   Poniatovskis  bref  till  v.   Mullern. 
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hvars  både  kroppsliga  och  andliga  egenskaper  skulle  gjort  heder  åt 
de  kristna  furstames  störste  ministrar.  Med  en  omutlig  rätts- 
känsla förenade  han  ett  snille  lika  utmärkt  i  krigiska  som  fredliga 
värf,  fasthet  i  beslut  och  kraft  i  handling.  Han  förstod  att  omgifva 
sig  med  den  prakt,  som  hans  rang  och  hans  herres  ära  kräfde,  samt 
kände  bättre  än  någon  nationens  intressen.  Därjämte  var  han  en 
noggrann  akttagare  af  den  muhammedanska  lagens  bud.  Till  sitt 
yttre  var  han  välväxt  och  vacker  samt  hade  ett  behagligt  umgänges- 
sätt. Då  han  vid  35  års  ålder  utnämndes  till  storvisir,  var  han 
guvernör  i  Esdrom.  Kort  före  Ali  paschas  af  sättande  hade  han  i 
enskilda  angelägenheter  infunnit  sig  i  Konstantinopel.  Grefve  Ponia- 
tovski,  som  vid  detta  tillfälle  gjort  hans  bekantskap,  drog  sedermera 
stor  fördel  däraf.  Han  besökte  honom  understundom  och  talade 
med  honom  om  främmande  land,  om  furst arnes  och  rikenas  intressen. 
Numan  pascha  älskade  lit«raturen,  och  var  i  synnerhet  ifrig  att 
lära  geografi.  Han  bad  Poniatovski  skaffa  sig  kartor  och  be- 
traktade uppmärksamt  de  kristna  staternas  inbördes  lägen,  jämförde 
deras  och  sitt  fäderneslands  intressen.  De  båda  männen  blefvo  snart 
nära  vänner,  och  då  Numan  pascha  upphöjdes  till  storvisir,  infann 
sig  Poniatovski  för  att  lyckönska  honom  till  hans  nya  värdighet. 
Sedan  stora  artighetsbetygelser  vexlats  å  ömse  sidor,  kallade  visiren 
till  sig  alla  sina  uppvaktande  officerare  och  befalde  dem  att  införa 
grefve  Poniatovski  till  honom  vid  hvilkeu  tid  denne  än  anmälde  sig. 
Grefven  skulle  alltid  ha  fritt  tillträde.  Redan  före  Numan  paschas 
upphöjelse  hade  Poniatovski  underrättat  honom  om  alla  sina  mått 
och  st^  för  att  egga  sultanen  till  krig  mot  r}'ssarne.  Han  sökte  nu 
förmå  visiren  att  påskynda  utförandet  af  hans  planer.  Visiren  för- 
säkrade, att  grefven  nog  skulle  l)lifva  nöjd  med  honora,  han  måste 
emellertid  ga  sakta  och  varligt  till  väga.  I  själfva  verket  bedref  han 
sin  sak  med  största  försigtighet  och  redogjorde  för  grefve  Poniatovski 
för  alla  sina  åtgöranden.  En  dag  lät  han  kalla  till  sig  ryske  ambassa- 
dören och  meddelade  denne  helt  uppriktigt,  att  han  trodde  sultanen 
vara  mycket  benägen  till  fortsatt  fred  med  Ryssland.  Men  som 
religionen  bjöde  turkarne  att  utan  åtskillnad  visa  gästfrihet  mot  alla, 
såväl  muhammedaner  som  kristna  eller  andra  trosbekännare,  och 
svenske  konungen  som  bekant  hade  tagit  sin  tillflykt  inom  sultanens 
gränser,  kunde  turkarne  icke  vägra  att  hjälpa  honom  i  hans  olyckliga 
belägenhet.  Sultanen  hade  därför  beslutit,  att  med  säker  skyddsvakt 
föra  konungen  genom  Polen  tillbaka  till  Sverige.  Ambassadören 
svarade  härj^å,  att  på  grund  af  mellan  tsaren  och  konung  August 
ingångna  öfverenskommelser,  enligt  hvilka  den  förre  lofvat  den  senare 
40  tusen  man  hjälptrupper  mot  alla  hans  tiender,  kunde  ryssarne 
icke  låta  svenske  konungen  jiassera  genom  Polen.  Om  så  är>, 
genmälde  visiren,  så  skrif  till  din  herre,  att  alldenstund  svenske 
konungen  icke  i  säkerhet  kan  passera  genom  Polen,  skall  jag  snart 
skaffa  hundra  tusen  man  för  att  beskydda  hans  tåg,  och  om  någon 
försöker  hindra  mig  därifrån,  skall  jag  nog  veta  att  försvara  mig.>^ 
Tolstoi    svarade    endast   med   att  upprepa,  hvad  han  sagt.  nänilij^^en, 
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att  tsaren  skalle  hindra  tåget.  Lyckan  syntes  på  allt  sätt  gynna 
svenske  konungens  sak,  då  en  oväntad  händelse  fhimkallade  en  om- 
st^brtning  i  alla  förut  uppgjorda  planer  eller  åtminstone  fitta*  någon  tid 
uppsköt  deras  verkställande.  Grefve  Poniatovski  hade  en  dag  in- 
bjndit  till  middag  några  af  sina  polska  vänner,  bland  andra  pala- 
tinen  af  Kiev  [Potocki],  hvilken  just  anländt  till  Konstantinopel,  samt 
några  andra  främlingar.  Medan  man  satt  till  bords,  inträdde  i  rummet 
en  turkisk  dervisch,  d.  v.  s.  en  man  som  helgat  sitt  lif  åt  religionen. 
På  tillfrågan  hvad  han  ville  och  om  han  önskade  dricka  vin,  sade 
han  sig  vi^a  dricka  allt  hvad  man  satte  för  honom.  Sedan  han 
tömt  två  stora  bägare,  gick  grefve  Poniatovski  fram  till  honom,  emedan 
han  trodde  att  dervischen  hade  något  att  säga  honom.  Denne 
vände  sig  då  till  honom  med  frågan:  »Hvarför  är  du  så  glad?» 
»Jag  har  allt  skäl  att  glädjas»,  genmälde  Poniatovski.  »Mina  afi^rer 
äro  i  ett  förträffligt  skick,  och  jag  har  visiren  till  min  vän.»  »Min 
son»,  svarade  dervischen,  »bör  upp  med  din  glädje,  ty  inom  50  dagar 
skall  han  vara  afsatt.»  Dessa  ord  försatte  Poniatovski  i  vredesmod.  Han 
började  banna  den  fbregifne  profeten,  men  denne  fortsatte  lugnt  sitt 
tal.  »Om  du  icke  sätter  tro  till  mina  ord»,  sade  han,  »så  teckna 
upp  dem  på  väggen,  och  du  skall  erfara  sanningen  af  min  spådom.» 
Dervischens  förutsägelse  nådde  också  snart  sin  fullbordan. 

Storvisiren  arbetade  emellertid  oförtrutet  och  uteslutande  i  statens 
intressen.  Han  utmärkte  sig  i  synnerhet  för  stor  redbarhet  och  ville 
hvarken  göra  någon  orätt  eller  mottaga  skänker  af  hvem  det  vara 
månde.  Till  och  med  hans  officerare  och  tjenare  voro  af  honom  vid 
strängt  straff  förbjudna  att  mottaga  sådana.  Han  gjorde  stora  ut- 
gifter, men  dessa  kommo  indirekt  sultanens  skattkammare  till  godo. 
Ofta  tvingade  han  sin  herres  vilja  att  böja  sig  inför  rättvisans  bud. 
Denna  hans  ytterliga  samvetsgrannhet  blef  en  af  orsakerna  till  hans 
fall.     £n  annan  omständighet  ådrog  honom  sultanens  fulla  onåd. 

Det  fans  på  den  tiden  i  Konstantinopel  en  gammal  oduglig  men 
mycket  ärelysten  aga  öfver  janitsjarerna,  hvilken  alltid  hade  befäl  öfver 
40  tusen  man.  I  tanke  på  det  stundande  kriget  mot  Ryssland  ville 
storvisiren  utbyta  nämnde  aga  mot  en  dugligare  och  lät  för  detta 
ändamål  Mn  Egypten  hemta  en  viss  Jussuf  aga  af  georgisk  här- 
komst, som  gälde  för  en  mycket  krigsduglig  man.  Som  turkarne  icke 
försegla  sina  bref,  råkade  den  gamle  ägan  få  läsa  storvisirens  bref 
till  Jussuf.  Han  sökte  nu  på  allt  upptänkligt  sätt  hålla  sig  kvar  på 
sin  plats  och  störta  visiren,  b  vilket  också  lyckades  honom.  Innanför 
seraljens  murar  uppehålla  sig  alltid  200  janitsjarer,  hvilka  utgöra 
sultanens  lifvakt.  Deras  aga  bar  följaktligen  mycket  lätt  att  få  till- 
träde till  sultanen.  Denne  begagnade  sig  däraf  för  att  på  allt  sätt 
förtala  och  beljuga  visiren,  som  enligt  hans  påstående  stämplade  mot 
sultanens  lif,  höll  hemliga  rådplägningar  i  moskéerna  med  rauftin, 
eggade  folket  till  uppror  och  byste  planer  på  att  afsätta  sultanen, 
såsom  Kupruli  gjort  med  hans  företrädare  o.  s.  v.  Sultanen,  som 
trodde  den  gamle  ägan  pa  hans  ord,  sände  genast  bud  efter  stor- 
visiren, och  dä  denne  infann  sig.  gjorde  sultanen  honom  förebråelser 
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öfver  att  han  gjort  större  utgifter  än  sin  företrädare  och  återkräfde 
det  kejserliga  sigillet.  Som  visiren  ansåg  sig  oskyldig,  svarade  han  fast 
och  beslntsamt,  att  om  hans  företrädare  förtryckt  folket  för  att  med 
orättfärdiga  medel  gagna  sin  herres  sak,  så  hade  han  ingalunda  haft 
last  att  i  detta  afseende  likna  honom.  Han  ville  troget  tjena  sin 
herre,  dock  utan  att  därvid  tillfoga  någon  menniska  någon  oförrätt. 
Sedan  han  lemnat  tillbaka  sigillet  åt  sultanen,  slutade  han  sitt  tal 
med  orden:  »Jag  har  icke  eftertraktat  visirämbetet;  du  har  själfmant 
gifvit  mig  det.  Tag  det  åter,  eftersom  du  icke  är  nöjd  med  mig.» 
Efter  att  hafva  yttrat  detta  aflägsnade  han  sig  uppfyld  af  vrede. 
Yisirens  tal  gjorde  ett  djupt  intryck  på  sultanen,  och  som  Numan 
hade  många  vänner  inom  riket  och  åtnjöt  allmän  vördnad,  vågade 
sultanen  icke  bringa  honom  om  lifvet,  utan  gaf  endast  befallning  att 
han  genast  skulle  förvisas  till  Morea.  Så  snart  ryktet  om  att 
Kupruli  fallit  i  onåd  spridt  sig  i  staden,  började  folket  knota,  men 
då  man  erfor,  att  visiren  var  vid  lif,  återstäldes  lugnet  efterhand 
helt  och  hållet  ^ 

Sultanen  tillsatte  nu  i  Konstantinopel  en  caimakan,  d.  v.  s.  en 
guvernör,  som  enligt  bruket  intager  förste  ministenis  plats,  då  riket 
för  tillföllet  är  utan  visir,  och  hvilken  har  alla  statens  angelägen- 
heter om  hand.  Denne  var  en  georgier  till  börden,  köpt  som  slaf 
på  torget  för  30  floriner  och  hette  Soliman  pascha.  Det  var  en 
föga  begåfvad  och  ytterligt  egennyttig  man.  Ryske  ambassadören, 
Tolstoi,  lyckades  också  lätt  muta  honom  med  skänker.  Utom  Soliman 
pascha  hade  Tolstoi  äfven  en  annan  vän  inom  ministären,  nämligen 
reis  effendi,  d.  v.  s.  förste  referendarien,  åt  hvilken  han  skänkt 
200  dukater.  Dessa  båda  män  sökte  på  allt  sätt  afvända  kriget 
med  Ryssland,  hvartill  sultanen,  tack  vare  Poniatovskis  omsorger, 
var  besluten.  Sultanen  hade  befalt  grefven  föra  anteckningar  öfver 
alla  sina  konferenser  med  ministrarne  och  meddela  honom  dera. 
Sålunda  var  han  underrättad  om  alla  caimakans  och  reis  effendis 
åtgöranden  i  tsarens  intresse.  En  dag,  då  Poniatovski  begaf  sig 
till  caimakanen,  fick  sultanen  från  sitt  fönster  se  honom,  och  allden- 
stund  turkarne,  som  bekant,  aldrig  använda  sina  sablar  annat  än  i 
krig,  förvånade  det  honom,  att  grefven  bar  värjan  vid  sidan,  och 
han  befalde  genast  en  officer  fråga  honom  om  orsaken  därtill. 
Poniatovski  svarade,  att  värjan  var  ett  i  kristna  länder  brukligt 
utmärkelsetecken,  och  att  det  där  endast  var  menipre  man  som  icke 
bar  någon  sådan.  Då  sultanen  fick  höra  detta,  lät  han  säga  grefven, 
att  han  trott  honom  bära  värja  af  fruktan  för  öfverfall.  Gra  han 
hade  fiender  i  Konstantinopel,  skulle  nämligen  sultanen  städse  skydda 
honom  mot  dem,  och  behöfde  han  icke  frukta  någon.  Officern 
androg  allt  detta  i  kammaren  i  caimakanens  närvaro.  Hvarken 
Kuprulis  afsättning  eller  caimakanens  ränker  hade  alltså  åstad- 
kommit någon  förändring  i  svenske  konungens  affärer,  hvilka  be- 
funno    sig    i    det    mest    önskvärda   skick.     Ryske  sändebudet  sökte 
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emellertid  andra  medel  att  afvända  den  storm,  som  hotade  hans 
herre.  Han  skickade  en  förtrogen  för  att  erbjuda  grefve  Poniatovski 
200,000  mbel  och  artillerigenerals  rang  inom  ryska  hären,  om  han 
Yille  öfvergifva  svenske  konungen.  Grefven  svarade  öfverbringaren 
af  detta  budskap,  att  om  han  icke  haft  undseende,  d&rföre  att  han 
var  bekant  med  honom,  skulle  han  genast  kastat  ut  honom  genom 
fönstret;  ett  dylikt  förslag  framlftgges  icke  för  en  hederlig  karl. 
Då  försöket  sålunda  misslyckats,  och  Tolstoi  ej  lyckats  muta  Ponia- 
tovski,  beslöt  han  bringa  honom  om  lifvet.  I  detta  ändam&l  lofvade 
han  en  af  grefvens  tjenare  en  belöning  af  tusen  daler  och  en  rysk 
syssla,  om  han  ville  förgifta  sin  herre.  Palatinen  af  Kiev,  som 
anländt  till  Konstantinopel,  hade  jämte  en  herr  Bucholtse,  öfverst- 
löjtnant  vid  konung  Stanislai  garde,  blifvit  inbjuden  att  bo  hos 
grefve  Poniatovski.  Hr  Bucholtz  fick  sig  anvisadt  ett  rum,  som 
vette  åt  en  turkisk  kyrkogård,  och  samme  tjenare,  som  blifvit  nmtad 
af  ryske  ambassadören,  skulle  ombesöija  hans  uppassning.  Nämnde 
tjenare,  som  var  af  valakisk  härkomst,  hade  bland  andra  åligganden 
att  tillreda  grefve  Poniatovskis  kaffe.  Bucholtz,  som  älskade  läs- 
ning, tillbragte  oftast  sin  tid  vid  fönstret  med  en  bok  i  handen.  En 
dag  såg  han  tjenaren  gömma  sig  på  kyrkogården  bakom  cypresserna, 
med  h  vilka  de  turkiska  minnes  vårdarna  prydas,  och  sedan  han  för- 
säkrat sig  om,  att  ingen  som  kunde  öfverraska  honom  vore  i  när- 
heten, lät  han  höra  en  hvissling,  som  besvarades  af  en  annan  individ. 
De  båda  männen  rådplägade  med  hvarandra  och  skildes  sedan  åt. 
Bucholtz  underlät  icke  att  omtala  allt  hvad  sett  för  grefve  Ponia- 
tovski. Denne  fäste  emellertid  icke  någon  uppmärksamhet  ^id 
händelsen,  utan  menade,  att  alldenstund  hos  turkiäme  nästan  allting 
utföres  på  hemlighetsfullt  sätt,  äfven  desse  män  kunde  hafva  någon 
gemensam  angelägenhet,  som  de  önskade  förhemliga.  Då  herr 
Bucholtz  emellertid  såg  samma  mystiska  skådespel  flere  gånger  för- 
nyas, uppmanade  han  grefve  Poniatovski  att  taga  sig  i  akt  för  tjenaren. 
Grefven  ville  icke  lyssna  till  dessa  varningar,  förrän  hans  hofmästare 
en  dag  rapporterade  till  houom,  att  ifrågavarande  tjenare  på  sista 
tiden  visat  sig  ytterligt  svtlrmodig,  orolig  och  grubblande,  hvilket  allt 
tydde  på,  att  han  måtte  hafva  något  ondt  på  samvetet.  Grefve 
Poniatovski  befalde  hofmästaren  kalla  tjenaren  till  sig  och  förhöra 
honom.  Hofmästaren  verkstälde  genast  befallningen.  Efter  ett  långt 
förhör  började  tjenaren  gråta  och  säga,  att  han  förtjenade  döden. 
Häpen  öfver  detta  tal,  fortsatte  hofmästaren  sina  frågor,  hvilka  den 
andre  icke  besvarade  annat  än  genom  att  upprepa  att  han  gjort  sig 
förtjent  af  döden,  och  att  hans  berrc  skulle  låta  afskära  hans  hufvud. 
Hofmästaren  lugnade  honom,  sägande,  att  han  icke  hade  något  att 
frukta,  och  lyckades  slutligen  efter  mycken  möda  förmå  honom  att 
bekänna.  Poniatovski,  som  omedelbart  underrättades  om  utgången 
af  förhöret,  lät  kalla  till  sig  brottslingen.  Denne  kastade  sig  under 
bön  om  förlåtelse  till  sin  herres  fötter,  sägande  att  ryske  ambassa- 
dören mutat  honom  till  att  beröfva  grefven  lifvet.  För  detta  ända- 
mål hade  man  redan  gifvit  honom  70(j  riksdaler,  och  ambassadörens 
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trr  5..CL  -a:  :r^  n^tljla  -j^;  >..il  ial  »jåii.  tät  ledaren  af  det 
iMiuä,  .'J  i.i!  =.  i*:rT  :."iAm  zl.t^her  ra  äas^  innehållande  en 
)£  'ii\iJLk^  <-.':!  ii^  *'Ä'Ll.r  ':'lk3iia  :  äa  berre»  och  palatinens  af 
tkfr.  T,kaå,kz  L^>  rKrLffrDs  sfcimch  föoder:  i  annat  M 
Bto>7  cin::ucr^  r-^i^z  ixr::  :^S*niai.  Ashtttadurens  lAkare  hade 
x^  :i_-^2:  ijr:  rri.  .-.i  i.A^^  iihTt-rru^  fkaUe  följande  dag  infinna 
»c  i>>  zttciti  rVr  ^::  srr^i  e^^  hkiri  blaadj  gift  i  kaffet.  Efter 
iÄlrixi'i^.  ^:  :r-:-^  i-rÄii^^lse  ::rb:^  äc  Pc4uatorski  fnllkomligt 
li^.  Häl  If^Åir  :r.r.^l::l^^:l  an  ^liwa  ssraff,  fastmer  sknlle  han 
fcrs*  "l*-1  i-»-!.  -=■  ^-  -.rrsar.c  *::  f|*l*  sin  roU  till  siat,  alldeles 
►  c   :—  *A:a=.ä!i*"sir::iijrrL  idk-  '.-rr   cpp:ackt. 

EiLt-iä::   :    IzraÖK:'    ::.'e:    d  -xslc:.    incen  förordning  sker  ntin 

i,:-rAi.å-r  if  ^n:n-:L-  :.v  zT>r:vr  :v.:ik:.^>ki  iri  armenier,  två  greker  och 

;iA    t^rkftr.    ivilkÄ.    d  lii   :  <kÄ;*cr  i  k: ket.  dir  harberaren  skulle 

tillr-edA    cfTdry:krL.    sk**.'.^    ^ari   \:::iir:;   tili  skådespelet,     Grefren 

tM^   f-'r    vaca  ar  dnok^  käfr  efiér  Aitönmidtiden.  och  harberaren 

inf^LL,    -i?    i    k:ke:  pi  drL  -:5sir.j  liirn.     Under  det  ^naren  var 

tri^riikz:  m^i  ät:  lilirvdi  kifei.  :.>:  birberaren  fram  sin  giftflaska, 

^'A    ZikzTÄ    dr.<i*p4r    ni    ir.r.ehjillr:   i   r\:*ni^iOvskis  kopp  och  beredde 

tix    ä:T    ÄfvrQ    ta^ä    i: a   iLei   i>jli::nr:is.  d^  Tittnena,  som  genom  i 

fck«:  ivrrifLr  ar.brajra  hål  a^e::  ?ofneri.  sieco  fram  och  grepo  tag  i 

barr-rrir*:!!.     iHrr.nr    ka?:idr   rrSA?:   i!a<kan  iirin  sig.  släppte  ljuset, 

bTjiL    Lar.   b.'U  i  Ltnden.   -xb  ^i-kre  med  :\i:en  komma  ät  daskan  för 

att     krvs^     dtrn>amni3.      liiri    lyckades    han    emellertid    icke.  och 

tla«kÄi2    ijrrrjjde   sed:in  Si>m  auklAj^lsebrvi?  mot  harberaren.     Larmet 

i    k'jk*:'    bad»:    träur,  in  i  ::.atsalrn.  c-oh  palatinen  af  Kiev  fann  sig 

fjraiiLTen    ai:  fraiia  of:rr  hvad  s^m   \ar  på  fårxle.       Ingenting  alls-, 

fc^iirjd»-    ffr«=-:'.-    T 'T.:a•.•^^ki       M.-.t.    .i:u:;a  ie   endast  funzifta  er.  men 

fjrruderi-:  h»ir  i-iifvi:  .;>l;.ii:.     «i  v  ::.:'•  \ä>eu  af  s;)ken   utan  for- 

ij.iii   »:r   *:illa!       >e-ir.i    \ it* :.'■:. ii  ':":i;.ik:ii:at  sis  barberaren.   ville  de 

an?taiia  f"rii  »r  in-rd  L -^  in.     i»r  iyvk.vKs  emelienid  icke  ta  ett  enda 

or-i  ur  h.i:.'«!ii.     Mit:.  :.t:   i;'i  >.;:m  -iv  b.i-ia  brottslincarne  under  be- 

\.iku\u'j.     tip-r-.»-    r  .:li.lT.•^*iii^    :i'!.ar'-    bi-rjab-   crata   ivb  fönuadde 

si  Ii  t  Ii::';.'!  d'::i  .ii.'!:»-  a::   l-vkiiniui  si:!  br-tT  intMr  den.  s^an  \ar  utstnid 

till  d':-';  tor»-ixjai.     ^":n  iiiviven  h  t:  såj.ij,  att  ryske  ainbass;idörons 

ij'-iiar»-    ru-tade   si 2  liil  att  ^tifrma  h;ju>  hii<.  vidtui:  ban  nCniiea  tor- 

y\[ni'jh*'^-^in.in  'M-b   ^kii•kil•b•  iiiiil»-r  tid»n  t.Mkvn.  vittnena  ocb  v-iktanie 

m':d    i\f-    T '.il    l»iv.t-liii-Mnii'   till   •li\aneii.  dar  målet  mot  dem  skulle 

and  ra '/ar.      Vit  1 11  ••  na  alLMtv»»  berått«l>r  mn  b\ad  s«»m  bändt  ocli  visade 

d.irvid  Hii:>kaii.  i  li\ilk*-n  något  dtt  ännu  fans  kvar.    Oaktadt  brottslin- 

l/;»ni''    i/od\ilIij^t    tilNto'lu    allt.    ville    eainiakanen.    som   \ar   en  ifrip 

r>--\iin.  i'ke  sätta  riuirastf;  tro  till  anklairelseu.  förrän  ett  ännu  mera 

sliwiid';    b(\i*    stiilde   saken    utom  allt  tvitVel.     Kn  af  niedlemniame 

i  di\an'rn  fon**lo;!  näniliir«"n  att  man  skulle  lata  en  hund  smaka  ater- 

sioilfrn  ;if  trift«'t   i  tliiskan:  dtt  trafs  liunnm  i  mjr»lk.  iK*b  knappt  hade 

bund^Mi.  *:ft<'r  Jitt  li;if\a  f<irtäi1  jriftH,  hunnit  ned  i)a  iiatan.  innan  ban 

reuinade    itu.      Intur    d<tta    faktum    nudirades    eaimakanen   sätta   tro 

till  anklakteNen.     Harberaren  dömdes  att  tillbrimia  fem  ar  pä  iralärerna. 
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Grefvens  tjenare  blef  på  sin  herres  böner  frikänd.    Han  afskedades 
emellertid  efter  att  hafva  fått  sin'  utlofvade  belöning. 

Som  barberarens  dom  ingalunda  svarade  mot  hans  sv&ra  brott, 
Iftt  grefve  Poniatovski  sig  icke  därmed  nöja,  utan  begaf  sig  till  muftin, 
rättvisans  högste  handhafvare,  hvilken  har  första  rösten  i  alla  mål. 
Grefven  berättade  händelsen,  så  som  den  tilldragit  sig,  till  stor  f^- 
våning  för  muftin,  hvilken  icke  hade  sig  det  ringaste  bekant  om  den- 
samma. Poniatovski  ville,  att  muftin  skulle  förvisa  Tolstoi  och  alla 
hans  ryska  anhängare  från  Eonstantinopel.  Den  godlijärtade  gamle 
mannen  hörde  lugnt  på  honom  och  medgaf,  att  tillräcklig  upprättelse 
icke  blifvit  bonom  beskärd.  >Men,  min  son»,  sade  han  till  honom, 
>om  vi  aflägsnade  ambassadören,  skulle  vi  kanske  i  hans  ställe  få 
en  ännu  värre.  Gif  er  därför  till  tåls»,  fortsatte  han,  >ni  skall 
inom  kort  på  annat  sätt  få  en  nöjaktig  hämd».  Grefven  fogade  sig 
efter  muftins  mening  och  afvaktade  ett  lämpligt  ögonblick  för  till- 
fredsställandet af  sin  hämd.  Detta  lät  icke  heller  länge  vänta  på 
sig.  Om  muftin  kan  man  säga,  att  han  var  en  för  sin  redlighet 
bekant  och  af  hela  sin  nation,  till  och  med  af  sultanen,  vördad  man. 
Han  ville  icke  mottaga  några  skänker  af  grefve  Poniatovski,  ehuru 
denne    en    gång  bjöd   honom  ända  till  tio  tusen  dukater. 


Härmed  afbrytes  tyvärr  berättelsen,  och  man  far  sålunda 
ej  höra  Poniatovski  själf  redogöra  för  fortgången  af  sina  under- 
handlingar i  Konstantinopel.  Tvifvelsutan  hade  han  en  stor, 
om  ej  den  största  andelen  i  den  krigsförklaring,  som  Porten 
omsider  1711  utfärdade  mot  ryssarne,  och  hans  fintlighet  togs  i 
anspråk  särskildt  vid  motiveringen.  Från  Konstantinopel  följde 
han  den  turkiska  hären  norrut  ända  till  floden  Prut.  Det  var 
här  som  han  den  11  juli  1711  i  största  hast  på  en  papperslapp 
nedkastade  några  rader  på  franska  med  en  underrättelse,  som 
väl  kunde  komma  den  svenske  konungens  hjärta  att  slå  raskare, 
ijag  kastar  mig  för  Ers  Majestäts  fötter  i  djupaste  underdånighet», 
skrifver  Poniatovski,  >raed  underrättelsen  att  vi  ha  kringrännt 
tsaren  och  hela  hans  armé  med  undantag  af  general  Rhin,  som 
kommenderats  jag  vet  ej  hvart  med  10,000  ryttare».  Tsaren 
hade  skickat  till  visiren  för  att  äska  fred,  önskande  en  sådan 
äfven  med  konungen  af  Sverige.  >Visiren  har  lofvat  mig  att  ej 
afsluta  något  utan  II.  Maj:t,  sa  att  E.  Maj:ts  närvaro  eller  in- 
struktioner   skulle    vara   af  nöden  med  allra  fÖrsta>\     Man  vet 


'  Orig.  blnnd  Ponintovskis  bref  i  Rilvsarkivet.     I',  har  i  brUclwkan  daterat  ITUK 
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hvilken  oerhörd  missräkning,  som  var  den  svenska  konungen  be- 
redd, när  han  omsider  anlände  till  turkarnes  läger. 

Poniatovski  återvände  till  Konstantinopel  och  vistades  där 
till  början  af  år  1714.  Han  deltog  fortfarande  i  den  turkiska 
politiken  och  hade  dess  trådar  i  sina  händer;  och  mer  än  en 
gång  kunde  han  lemna  vigtiga  underrättelser  om  de  ränker,  som 
smiddes  kring  den  vankelmodiga  storherren  öfver  alla  turkar. 
Så  fick  han  bl.  a.  eenom  franska  sändebudet  del  af  de  planer  som 
storvisiren  hösten  1712  hyste  att  med  en  fransk  eskader  söka 
få  Karl  Xn  hemförd  till  Sverige. 

I  början  af  1714  ledsagade  Poniatovski  konung  Stanislaus 
till  Zweibrficken,  men  vände  strax  därpå  om  till  Turkiet  och  var 
med  Karl  XII  vid  uppbrottet  från  Adrianopel  och  under  de 
första  dagsresorna.  I  närheten  af  Pitest  leninades  han  dock 
kvar  af  Karl  XII  och  träffade  honom  åter  först  uti  Stralsnnd. 
Här  stod  han  vid  hans  sida  under  de  sista  striderna  på  tysk 
botten  och  var  en  af  dem,  som  räddade  Karl  XII:s  lif  i  träff- 
ningen  på  XJsedom  den  20  juli  1715.  Det  var  ej  första  gången 
han  kunde  berömma  sig  af  en  sådan  bragd.  Han  följde  Karl 
XII  till  Sverige,  deltog  i  fälttåget  mot  Norge  1716,  men  särades 
strax  i  början  af  detsamma  i  skärmyt^lingen  vid  Iser  gård  den 
27  febr.  och  lemnade  Sverige  samma  år  för  att  tillbringa  de  två 
följande  på  resor  mellan  Amsterdam,  Haag,  Paris,  Kassel  och 
Zweibriicken,  äfven  nu  sysselsatt  ined  underhandlingar  af  hvarje- 
handa  slag,  särskildt  i  fråga  om  utbetalningen  af  de  subsidier, 
hvartill  Frankrike  i  traktaten  den  22  mars  1715  förbundit  sig. 
At  Poniatovski  gafs  ock  det  ömtåliga  uppdraget  att  träda  i  för- 
bindelse med  tsar  Peters  olyckliga  son  Alexej,  tsarevitj,  som 
under  sina  irrfärder  ett  ögonblick  skulle  ha  tänkt  på  att  ställa 
sig  under  svenskt  skydd.  Befallningen  kom  för  sent,  >f()geln  var 
redan  bortflugen»^,  tsarevitj  hade  återvändt  till  Ryssland.  I  maj 
1718  var  Poniatovski  åter  i  Sverige,  men  afreste  på  hösten  samma 
år  till  Zweibriicken,  denna  gång  som  generalguvernör  efter  Hen- 
ning v.  Stralenheim,  som  fått  sitt  afsked.  Karl  Xll:s  snait  in- 
träffande död  gjorde  slut  på  hans  verksamhet  där.  Efter  ett 
fruktlöst  försök  att  försona  konungarne  Stanislaus  och  August 
befann  sig  Poniatovski  i  juli  1719  åter  i  Stockholm.  Han,  lik- 
som så  mänga  andra,  hade  kraf  pä  den  svenska  kronan,  och  på 
samma  gång  han  begärde  afsked  ur  svensk  tjenst  ingaf  han  den 

'  Poniatovskis  uttryck  i  ett  bref  till  v.  Miillern,  ^^  \   1718. 
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24  juli  till  drottniogen  en  snpplik,  som  kan  förtjena  meddelas, 
då  den,  om  än  kortfattad,  i  enskildheter  bestyrker  hans  leftiads*- 
minnen.    Den  är  af  födande  lydelse  (orig.  i  Riksarkivet): 

Ållerdnrchlänchtigste  grossmächtigste  Königin. 

Dass  ich  mich  unterstehe  mit  dieser  meiner  unterthäniegen 
bittschrifift  vor  £w.  Königl.  Maij:t  zu  erscheinen  and  dieselbe 
bey  dero  anderweitiegen  hohen  occupationen  mit  erzelung  dero 
S:r  Königl.  Maij:t  hochselichsten  andenkens  seit  vielen  jabren 
geleisteten  treueo  und  untertäniegen  diensten  zu  entretenieren, 
dazn  zwinget  mich  so  woU  mein  jetzieger  unglticklicher  zastand, 
als  insonderheit  £w.  Königl.  Maij:t  weltbekandte  generositet, 
welche  durch  erzehlang  derselben  zu  excitiren  UberflUssig  halten 
wdrde,  wann  nicht  besorgen  muste,  dass  £w.  Königl.  Maij:t 
verschiedene  umbstände,  welche  zu  S:r  Königl.  Maij:t  hoch- 
selichsten andenkens  gloire  und  der  crohne  interesse  ich  mit  allem 
zele  und  nur  ersinnl.  attachement  beyzutragen  das  gitlck  gehabt, 
deroselben  gänzlich  unbekandt  wären.  £s  sind  nunmehro  18  jahr, 
dass  ich  S:r  Königl.  Maij:t  zu  folgen  die  gnade  gehabt  und  kan 
ich  woU  ohne  ruhm  zu  melden  sägen,  dass  ich  in  solcher  zeit 
weder  miihe  noch  fatiguen  zu  spåren,  noch  auch  in  denen  schliipf- 
rigsten  occasionen  die  vorstehende  gefahr  zu  fiirchten  mir  jemahls 
in  den  sinn  kommen  lassen.  Ich  hatte  das  gliick  in  der  unglClck- 
lichen  batallie  von  Pultava  S:r  Königl.  Maij:t  geheiligte  persohn 
zu  salviren  und,  nachdem  alle  seine  bravesten  officirer  entweder 
getödtet  öder  zerstreuet,  denselben  glilcklich  durch  die  muscoviti- 
schen  escadronen  und  batallionen  zu  fiihren,  bey  welcher  gelegen*- 
heit  der  herr  generalmajor  Hierta  und  dahmahliege  trabant  Greutz 
ihre  zele  vor  des  königes  persohn  zu  zeigen  auch  gelegenheit 
gehabt.  Diejeniegen,  so  bey  passirung  des  Niepers  bey  ihro 
Königl.  Maij:t  sich  befunden,  werden  mir  das  zeugnöss  nicht 
refusiren,  dass  ohne  diejeniegen  mouvements,  so  ich  mir  gegeben, 
es  gar  schwer,  wo  nicht  unmiiglich  gewesen  seyn  wiirde  die  wnsten 
zu  passiren.  Der  erste  eingang  in  das  Ottomannische  reich  hatte 
auch  seine  difficulteten,  nicht  weniger  als  die  passirung  des  ströms 
Bog.  Wie  ich  hernachraahls  von  S:r  Königl.  Maijrt  in  der  con- 
stantinopolitanischen  negotiation  employiret,  und  viele  tausend 
mahl  mein  leben  in  gefahr  gesetzet,  solches  kan  Ew.  Königl. 
Maij:t    nicht  gar  unbekandt  seyn.     Ich  hatte  das  vergniigen  die 
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ottomaniiiiclia  Pforte  ca  einer  kriegesdeclaration  gegen  den  czar 
sa  bringeii,  angeaclitet  ich  nichta  aU  aigamenta  gegen  der  moaco- 
Titen  groeae  geldsammen  ra  employiien  hatte,  welche  diTenion 
der  orohn  Schweden  nicht  wenig  avantagiease  war,  indem  alle 
in  Moecow  gefangene  Sohweden  werden  atteetireB  können,  dass 
dieeelbe  dem  czaren  beynahe  eine  alte  armée  an  troappen  and 
viele  millionen  an  gelde  gekostet,  ja  wenn  nicht  des  königes 
eoneeil  eeine  reise  nach  der  tOrckischen  armée  detoomiret, 
dflrfRe  sönder  cweiflel  bey  eolcher  gelegenheit  dae  königreick 
Schweden  sich  in  poteession  aller  verlomen  provincen  geeehen 
haben,  wie  ich  solches  mlindlich  Ew.  Königl.  Maij:t  antertftnignt 
werde  referiren  können,  wenn  dieeelbe  allergnådiget  es  mir  sa 
befbhlen  gemhen  wollen.  Nachdem  haben  mich  weder  die  driaaa- 
gBD  der  feinde,  noch  die  aogenscheinliche  gefahr  asaaseiniret  öder 
▼eigiStet  za  werden,  noch  weniger  die  grOsseeten  Terepreohen 
and  recompensen  der  contrairen  partei  mich  jemahls  einen  haar 
breit  von  der  Ihr  KOnigl.  Ma\j:t  schaldigen  trene  and  attache- 
ment  absiehen  kOnnen.  Nach  nnserer  retoar  aas  der  Tfirckei 
habe  nochmahlen  das  glftck  gehabt  S:r  Königl.  Maij:t  bey  der 
aflkiie  von  Usedom  das  leben  za  salviren,  indem  ich  mich  mitten 
nnter  wåhrender  action  and  von  denen  feinden  nmgeben  vom 
pferde  heranter  geworfen  am  es  S:r  Königl.  Haij:t,  nachdem  das 
seinige  todt  gescbossen,  za  praesentiren,  welches  der  obriste  Gastav 
Roos,  so  aach  S:r  Königl.  Maij:t  denselbiegen  dienst  getahn, 
wird  attestiren  können.  Und  ob  zwar  solches  anser  beyder 
scbaldigkeit  gewesen,  so  ist  doch  Ew.  Königl.  Maij:t  amitié  gegen 
dero  herm  bräders  Maij:t  glorwiirdigsten  andenkens  gar  za  bekand 
am  nicht  za  glaaben,  dass  solches  dassen  getreuen  dienem  nicht 
zar  einiegen  merite  gereichen  solte,  wie  dann  aach  S:r  hochsel. 
Maij:t  in  ansehen  meines  solcher  gestalt  allemahl  an  den  tag 
gelegten  allemntertånigsten  diensteiffers  in  gnaden  bewogen  worden 
mich  zam  general  goavemear  Hber  das  hertzogtam  ZweybrQcken 
za  verordnen. 

Nach  höchstgedachter  Ihro  Königl.  Maij:t  beklagenswtirdiger 
hintritt  habe  mir  nichts  höhers  in  der  welt  angelegen  seyn  lassen, 
als  Ew.  Königl.  Maij:t  and  dero  reichs  intereBse,  so  viel  mir 
möglich  gewesen,  zu  befördern.  Ich  habe  geglaabet  dass  ich 
einen  essentiellen  dienst  Ew.  Königl.  Maij:t  wttrde  erweisen,  wann 
ich  das  glUck  haben  wtlrde  mittel  and  aaswege  za  finden  am 
ein    accommodement    zwischen    beyderseits    königl.    Maij:t   von 
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Pohlen  ZQ  wege  za  bringen.  Za  diesem  ende  habe  ich  mich  nach 
Dresden  verfiiget,  ob  ich  gleich  gefahr  geloSen  die  hoffhang  zn 
verliehren  jemahlen  meiner  in  meinem  vaterlande  confisquirten 
giither  wieder  theilhafftig  zu  werden,  welche  ich  gleichwoll  natt^r- 
licher  weise  dnrch  einen  general  frieden  wieder  zu  erwarten  hatte. 
Dennoch  habe  allés  dieses  hinteratfgesetzet  umb  so  woll  den  befehl 
von  Ihro  Königl.  Maij:t  von  Pohlen,  aU  der  anratnng  von  des 
landgrafen  von  Hessen-Cassel  Dnrchl.  and  des  reichsraths  von 
Welling  hochgräfl.  excellence  nachzuleben,  insbesondere  aber  in 
der  absicht  damit  Ihro  Königl.  Maij:t  von  der  schweren  borde 
wegen  fournirnng  nöthiegen  anterhalts  vor  den  königl.  polnischen 
hoffé  entledieget  werden  mögten.  Wenn  aber  hierunter  den  mir 
fikrgesetzen  zweck  nicht  erreichen  können,  so  hat  es  doch  hierun- 
ter weder  an  meinem  äussersten  betrieb  und  m&he  noch  meinem 
darauffzuwendenden  unkosten  gefehlet. 

Hiernechst  habe  Ew.  Königl.  Maij:t  in  untertänigkeit  vor- 
stellig  zu  inachen,  dass  ich  vor  meiner  abreise  von  Strömstadt 
von  höchstsel.  Königl.  Maij:t  glorwQrdigsten  andenkens  eine 
assignation  von  achzig  tausend  rd:r  anf  den  baron  Görtz  erhalten, 
davon  Ihre  Königl.  Maij:t  von  Pohlen  vier  und  sexsig  tausend 
rd:r,  der  cararaerherr  von  Tornschild  drey  tausend  rd:r,  und  ich 
ausser  meiner  ordinairen  pension  in  ansehen  meiner  getahnen 
vielen  hin  und  wiederreisen  und  anderer  gehabten  unkosten  eine 
kleine  zulage  geniessen  solte. 

Diese  hohe  königl.  guädigste  anweisung  ist  ans  mangel  dah- 
maliegen  zugangs  der  mittel  in  des  von  Görtzens  obligationes 
convertiret  worden,  welche,  wie  allén  bewust  bis  hiezu  noch  un- 
bezahlet  liegen.  Ich  aber  habe  nichts  desto  weniger  so  woll  in 
gewisser  hoflfnung  wegen  richtigkeit  erwehnter  anordnung  und 
nachgehends  in  obligationes  vertirter  forderung,  als  auch  hochsel. 
Königl.  Maij:t  gnädigsten  befehl  gemäss  Ihre  Königl.  Maij:t 
möglichstermassen  beyzuspringen,  mich  zu  bezalung  considerabler 
schulden  des  k.  polnischen  hoflfes  durch  ausstellung  meiner  eigenen 
obligationen  anheischig  gemachet,  welches  ebenermassen  vor  den 
herrn  cammarherrn  von  Tornschild  getahn.  Dem  von  hochsel. 
K.  Maij:t  mir  in  gnaden  aufgetragene  gouvemement  von  Zwey- 
brtlcken  habe  nicht  länger  als  etwa  in  dem  dritten  monate 
vorgestanden,  so  dass  ich  anstått  durch  dieser  hohen  königl. 
gnade  hatte  soulagiret  werden  sol  len,  meinen  gäntzlichen  ruin  ge- 
funden,  mässen  ich  zur  ehre  der  hohen  Maij:t,  der  ich  zu  dienen 
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die  ehre  hatte,  mich  dabeneben  zwischen  so  vielen  fiirstl.  hoffen 
befindeDdt,  mein  äasserstes  angewandt  umb  mich  in  behöriegen 
stånd  zu  setzen  and  meines  gnädigsten  königes  honneur  gemåss 
aafzoföhren. 

Wann  ich  nan  durch  allem  oben  in  nntertänigkeit  angezeig- 
ten  nicht  amhin  können  mich  in  gar  grosse  schulden  za  vertiefien, 
so  nehme  in  diesem  meinem  mehr  als  schlechtem  zustande  meine 
dehmfthtigste  zuflacht  zu  Ew.  Königl.  Maij:t  hohen  gnade,  der 
gewissen  zuversicht  lebend,  £w.  Königl.  Maij:t  werden  mich,  als 
der  in  zweyen  jahren  nichts  auf  mein  pension  genossen,  nicht 
nar  der  bezalung  des  zu  fordern  habenden  sondern  aach  einer, 
mit  meinem  von  so  vielen  jahren  her  bezeugten  antertähnigsten 
treaen  diensteiffer  and  Ew.  Königl.  Maij:t  generositet  aberein- 
stimmenden  gnade  theilhafftig  werden  za  lassen  gerahen,  damit 
ich  ans  der  weitläufiftigkeit,  worinnen  mich  darch  trea  geleistete 
dienste  gesetzet,  gerettet  werden  möge,  Solche  hohe  königl.  gnade 
werde  stets  mit  aller  ersinnlichsten  devotion  and  antertänigster 
erkäntlichkeit  za  verdienen  äasserst  bemlihet  leben,  der  ich  mit 
sabmissesten  respect  verbleibe  etc. 


Poniatovskis  ansökan  föredrogs  i  rådet  den  27  jali  s.  å. 
och  resolverades  att  han  skulle  få  »ett  mycket  honorabelt  afsked 
och  det  uti  ampla  termer  uppsatt»,  men  med  hans  kronofordran 
finge  det  anstå,  tills  kommissionen  öfver  upphandlingsdepntationen 
slutat  sina  arbeten.  Hans  afsked  är  ock  dateradt  den  28  juli 
1719  och  är  det  onekligen  affattadt  i  »ampla  termer».  Hans 
oförfalskade  trohet,  outtröttliga  ifver,  samt  redliga  och  tappra 
tjenster  erkännas;  K.  Maj:t  skulle  gärna  ha  sett  att  han  stannat 
längre  uti  svensk  tjenst,  men  ville  ej  stå  i  vägen  för  hans  lycka 
på  annan  ort,  och  försäkras  han  slutligen  oro  kraftiga  bevis  på 
kunglig  ynnest  och  benägenhet  —  när  tillfälle  erbjöde  sig.  Genom 
Ulrika  Eleonoras  bemedling  skall  hans  försoning  med  konang 
August  ha  underlättats.  Han  slöt  sig  visserligen  efter  dennes 
död  till  sin  gamle  vän  och  herre  konung  Stanislaus,  men  stan- 
nade kvar  i  Polen,  sedan  denne  uppgifvit  sin  krona,  och  dog  där 
omsider  några  och  åttio  år  gammal  1762. 


.•    .tfi.  . 


Sverige  ocli  Ryssland  efter  freden  i  E^ardis 


AF 

JOHN  E.  NORDWALL 


Ar  1658  i  december  afslöts  i  Valiesar  mellan  Ryssland  och 
Sverige  ett  treårigt  stilleatånd,  som  för  den  tid  det  yarade,  med- 
förde förlust  för  Syerige  af  det  område  i  Estland  och  Livland 
ryssarne  under  det  föregående  kriget  eröfrat^.  Fördraget  i  Valiesar 
inbjöd  att  förvandla  det  ingångna  stilleståndet  till  e&  fired;  de 
båda  låndemas  yttre  ställning  —  Sverige  i  kamp  med  Danmark, 
Polen,  Brandenbarg,  Österrike  och  Holland;  Ryssland  med  Polen 
och  Krims  tatarer  som  öppna  fiender  och  med  Lill-Rysslands 
kosacker  i  bästa  fall  som  opålitliga  bundsförvandter  —  manade 
ock  till  en  sådan,  och  redan  i  juni  1659  befnllmäktigade  såväl 
konung  Karl  X  Gustaf  som  tsar  Alexei  sändebud  för  en  freds- 
underhandling. Vid  Pyhestekylä  i  Livland  sammankommo  dessa 
i  november  s.  a.;  men  hvarken  de  månadslånga  onderhandlingame 
därstädes  eller  de,  som  sedermera  i  slutet  af  mars  och  början 
af  april  det  följande  året  höllos  vid  Kardis,  ledde  till  önskadt 
resultat;  —  ingendera  parten  ville  köpa  freden  för  det  pris,  som 
den  andra  bjöd. 

I  februari  år  1660  hade  Karl  X  Gustaf  dött.  Ryssame 
torde  detta  dödsfall  ha  ingifvit  en  ökad  obenägenhet  att  gifva 
vika  för  Sveriges  snspråk.  Men  den  regering,  som  fick  Sveriges 
öde  sig  anförtrodt,  lyckades,  innan  ännu  minnet  af  den  aflidne 
konungens  segrar  och  glansen  af  hans  namn  förbleknat,  att  med 
Sveriges   öfriga  fiender  afsluta  fördelaktiga  freder,  medan  Ryss- 


'    FSr   den   följande    framBtallningen    af   förhällandet  mellan  Ryaeland  och 
je  tin  IMn  i  Kardia,  jfr  förf:B  skrift:  Sveruk-rytka  widerkandlingar  före 
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lands  yttre  förhållanden  gestaltade  sig  allt  ogynsammare.  Fre- 
derna i  Oliva  och  Köpenhamn  kunde  ej  annat  än  gifva  Sverige 
en  betydligt  starkare  position  gent  emot  Ryssland  än  det  förut  haft. 

Också  höjdes  inom  den  svenska  regeringen  röster,  som  manade 
att  genom  en  allians  med  Polen  framtvinga  en  fred  med  Ryss- 
land, sådan  man  önskade  den,  och  hoppet  om  stora  landvinningar 
hägrade  för  sinnena.    Dock  lät  man  icke  dylika  irrbloss  bestämma 
sitt  handlingssätt.   Ur  de  långvariga  rådslagen  hösten  1660  fram- 
gick  som    resultat  beslutet  att  med  allvar  återupptaga  förhand- 
lingame  med  Ryssland,  på  samma  gång  man  visserligen  genom 
inledande  af  en  underhandling  med  Polen  ville  hålla  vägen  öppen 
att   med   vapen    vinna  fred,  om  man  ej  kunde  få  det  på  annat 
sätt.    I  november  1660  —  vid  samma  tid  som  riksrådet  Schlippen- 
bach  i  och  för  denna  senare  underhandling  for  öfver  till  Danzig  — 
begaf  sig  riksrådet   Bengt   Horn,    som   stått  i  spetsen  för  den 
svenska  beskickningen  till  Ryssland  och  nu  under  hösten  deltagit 
i  rådkammarens  öfverläggningar,  från  Stockholm  öfver  till  Est- 
land med  order  att  inlåta  sig  i  nya  förhandlingar  med  de  ryska 
sändebuden.     Hans    instruktioner   bjödo    honom    visserligen    att 
som  ett  oeftergifligt  vilkor  för  freden  fordra,  utom  återlämnande  af 
de  ryska  eröfringame,  en  penningsumma  såsom  ersättning  för  den 
>tort  och  skada»  Sverige  lidit  genom  det  påtvungna  kriget.    Men 
knappt  hade  den  svenska  regeringen  mottagit  ett  bref  från  tsaren, 
hvari  en  tydlig  fredsbenägenhet  röjde  sig,  förrän  den  i  februari 
1661    genom   en    sekret   instruktion    befullmäktigade  Horn  att  i 
yttersta  nödfall  afstå  från  all  satisfaktion:  återställandet  af  status 
quo  skulle  sålunda  ensamt  möjliggöra  fredens  afslutande. 

Man  kan  undra  öfver  dessa  eftergifter  af  ett  land,  hvars 
ställning  vid  denna  tid  syntes  så  betydligt  starkare  än  det  af 
inre  missförhållanden  tryckta  och  af  fiender  hårdt  ansatta  Ryss- 
land. Men  förklaringen  är  icke  svår  att  finna:  Sveriges  styrka 
var  endast  skenbar.  I  det  inre  hade  man  att  kämpa  med 
en  brist,  som  verkade  förlamande  på  statslifvets  alla  områden. 
De  värfvade  främmande  trupper,  som  man  efter  frederna  i  Oliva 
och  Köpenhamn  till  en  del  bibehåiiit  hufvudsakligen  af  fruktan 
för  Ryssland  ^,  utgjorde  en  tryckande  börda  ej  minst  för  de  pro- 
vinser, där  de  voro  förlagda.  Men  äfven  den  yttre  ställningen 
var  ingalunda  stark. 

^  En   del   af  dem   hade  »afdankats»;  jfr  Carlson,  Sveriges  historia  under 
konnngame  af  pfalziska  huset,  II,  s.  133. 
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Yidtomfattande  och  själfständig  hade  helt  visst  Karl  X 
Gustafs  utrikespolitik  varit,  men  det  var  just  dessa  dess  egen- 
skaper, som  mot  honom  uppkallat  den  ena  fienden  efter  den  andra 
och  förmått  äfven  de  makter,  som  i  början  gynnat  hans  planer, 
att  till  sist  ställa  sig  i  vägen  för  dem.  Så  hade  Sverige  under 
hans  sista  tid  blifvit  fullkomligt  isoleradt,  och  samma  var  för- 
hållandet vid  tiden  för  frederna  i  Oliva  och  Köpenhamn.  Det 
var  därföre  visst  icke  utan  skäl,  som  Karl  XI:8  förmyndare- 
regering äfven  efter  dessa  freder  med  oro  betraktade  ställningen. 

Af  Danmark,  som  man  beröfvat  flera  af  dess  förnämsta  pro- 
vinser,  af  Österrike,  som  man  var  van  att  anse  som  den  svenska 
politikens  naturlige  fiende,  kunde  man  ej  vänta  sig  annat  än  försök 
att  öfverallt  skada  Sveriges  intressen  —  och  anfall,  när  ett  lägligt 
tillfälle  yppade  sig.  Från  Polen  var  något  sådant  just  ej  att  be- 
fara, men  detta  land  gaf  anledning  till  bekymmer  af  annat  slag. 
Frågan  om  val  af  en  polsk  tronföljare  stod  redan  under  konung 
Johan  Gasimirs  lifdtid  på  dagordningen  i  detta  land.  Man 
hade  sig  i  Sverige  bekant,  att  den  polska  drottningen,  Marie 
Louise,  önskade  en  fransk  prins,  hertigen  af  Engfaien,  till  tron- 
följare, och  mot  valet  af  denne  ansåg  man  sig  från  svensk  sida 
ej  hafva  något  att  anmärka.  Men  man  trodde  sig  ock  veta,  att 
Österrike,  som  hade  ett  gammalt  löfte  om  successionen  till  polska 
kronan^,  ingalunda  ämnade  nöja  sig  med,  att  detta  löt\;e  blefve 
ett  tomt  ord.  £n  habsburgsk  prins  på  Polens  tron,  Polen  i 
Österrikes  ledband  —  kunde  väl  de  svenske  statsmännen  med 
lugn  åse  något,  h vilket  så  som  detta  stred  mot  Sveriges  intressen? 

Mot  de  faror,  som  dessa  förhållanden  innebnro,  hade  man  att 
söka  sitt  stöd  i  allianser  —  då  man  ej  trodde  sig  om  att  kunna 
besvärja  dem  med  egna  medel.  Men  voro  utsigterna  till  sådana 
synnerligen  stora?  Frankrike,  vännen  från  det  trettioåriga  krigets 
dagar,  hade  under  senare  tider  visat  Sverige  köld;  nu  hade  det 
nyss  försonat  sig  med  Spanien,  och  man  visste  ej  rätt,  om  man 
ej  kunde  befara  en  omsvängning  af  hela  dess  politik.  England 
hade  helt  visst  under  sin  store  protektor  varit  Sveriges  vän,  men 
äfven  dess  vänskap  hade  svalnat,  och  nu  satt  Stuartarnes  gamla 
herskarhus  åter  på  dess  tron;  hvad  visste  man  väl  i  själfva 
verket  om  dess  politik?^ 


'   Jfr  Carlson,  anf.  arb.  I,  218. 

^    En    lätt    tillgänglig    och    i    hög   (frad    upplysande  källa  för  Sveriges  för- 
hållande   till    utlandet    vid    denna   tid    är    den   tHelation  om  fäderneslandets  till- 
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I  denna  Sveriges  ställning  af  isolering  i  det  yttre,  brist  i 
det  inre,  låg  för  den  svenska  regeringen  en  kraftig  maning  att  ej 
spänna  bågen  allt  för  hårdt  mot  det  för  resten  alldeles  icke  van- 
mäktiga  Ryssland.  Gången  af  underhandlingen  med  Polen,  sedao 
denna  sent  om  sider  inledts,  —  Schlippenbach  hade  dmnknat 
under  utresan;  riksrådet  Sten  Bjelke,  som  trädt  i  bana  ställe, 
lämnade  ej  Stockholm  förr  än  i  febr.  1661  —  gaf  ringa  ntsigt 
till  en  närmare  förbindelse  mellan  Sverige  och  detta  land.  Så 
lät  den  svenska  regeringen  sina  pretentioner  på  en  penninge- 
ersättning af  Ryssland  falla,  haru  väl  än  en  sådan  under  då- 
varande omständigheter  skalle  kommit  Sverige  till  pass,  ocb  var 
ock  missbelåtenbeten  med  denna  nödtvungna  eftergift  stor  nog 
att  framkalla  förslag  att  återkalla  densamma,  så  föUo  dock 
sådana  projekt,  och  de  sekreta  instruktionerna  till  Horn  fingo 
behålla  sin  kraft. 

Den  23  mars  1661  sammanträdde  denne  jämte  »med-colle- 
gema»  hof-  och  krigsrådet  Gustaf  Carlsson  Baner  och  assistens- 
rådet,  sekreteraren  vid  staten  i  Estland  Andreas  Walwick  i 
Kardis  med  de  nya  sändebud,  tsaren  förordnat  till  underhandling 
med  Sverige.  Förhandlingarne  gingo  långsamt:  ryssame,  som 
väl  visste,  att  de  måste  göra  eftergifter,  ville  dock  naturligtvis  i 
det  längsta  tillbakavisa  de  svenska  fordringame.  Geni  emot 
dem  framstälde  de  motfordringar,  och  med  orubblig  hårdnacken- 
het  afvisade  de  anspråken  på  skadeersättning.  Men  att  afsta 
från  sina  eröfringar  måste  de  dock  till  sist  bekväma  sig;  i  kon- 
ferensen den  9  maj  afträdde  de  den  enda  af  dem,  som  då  åter- 
stod: Neuhausen.  Tvister  om  smärre  punkter  och  formaliteter 
utdrogo  dock  förhandlingarne  ännu  i  mer  än  en  månad;  först 
den  21  juni  skedde  den  högtidliga  afs lutningen  bl^  freden  i  Kardia. 

I  bref  af  den  10  maj  hade  de  svenska  sändebunden  under- 
rättat sin  regering,  att  ryssarne  antagit  det  uppstälda  ultimatum. 
Den  21  juni  skrefvo  de  fiän  byn  Selie  i  närheten  af  Kardis  om 
fredens  afslutande,  den  24  begåfvo  de  sig  till  RevaP.  Medan 
Baner    därpå    begaf   sig    till    sitt  gods  i  Werpel  i  Estland^  och 

åthnd>^  8om  statssekreteraren  £dv.  Ehrcusten  uppläste  vid  riksdagen  i  Stock- 
holm år  1660  och  som  är  tryckt  i  Sveriges  Ridderskaps  och  Adels  Riksdags- 
Protokoll. 

'  B.  Horn  och  koll.  till  K.  M.  Sitz  10  maj,  Selie  21  juni  orig.  i  > Kommis- 
sarierna Frih.  B.  Horns,  Frih.  G.  Baners  och  A.  Wulwicks  bref  till  K.  M:t 
1659 — 61. >  Riksarkivet.  Muscovitica  (betecknas  i  det  följ.  med  L.  B.).  Protokollet 
vid  kardi»ka  freden  n:o  4,  fol.  B  B  B. 

*  Beläget  i  Wiek.  Hupel,  Topogr.  Nachricht«n  von  Lief-  nnd  Esthland,  s.  387. 
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Walwick,  af  Horn  försedd  med  varma  rekommendationer  fdr  sina 
tjänster  vid  fredsverket,  for  öfvcr  till  Sverige,  stannade  Horn 
tills  vidare  kvar  i  sin  residensstad^;  han  hade  nämligen  för- 
nummit, att  regeringen  önskade  hans  kvarstannande,  till  dess 
ryssame  utrymt  det  i  freden  afträdda  området.  Lifligt  önskade 
han  emellertid  hemlof,  och  den  12  juli  beviljades  honom  detta; 
den  15  aug.  deltog  han  för  första  gången  efter  fredsslutet  i  ett 
rådssammanträde  '. 

Den  8  juli  hade  Walwick  i  rådkammaren  öfverlämnat  den 
ryska  originaltraktaten  åt  rikskansleren  och  muntligen  redogjort 
för  fredsförhandlingens  senaste  skede.  Trenne  dagar  förut  hade 
brefvet  af  den  21  juni  upplästs  i  rådet;  redan  i  slutet  af  maj 
visste  regeringen,  att  ryssarne  antagit  Sveriges  ultimatum.  Rys- 
sarne hade  sålunda  nödgats  återgifva  hvad  de  under  Sveriges 
trångmål  tillskansat  sig,  och  med  alla  de  makter,  till  hvilka 
Sverige  under  Karl  X  Gustafs  tid  stått  i  fiendtligt  förhållande, 
hade  man  fred.  Men  med  oblandad  tillfredsställelse  mottogs 
underrättelsen  om  freden  i  Kardis  ej.  I  det  längsta  hade  man 
hoppats  att  erhålla  en  satisfaktion  i  penningar;  den  tid,  ryssame 
betingat  sig  för  utrymmandet  af  de  eröfrade  orterna  och  för 
ratifikationen  af  freden  fann  man  alldeles  för  lång,  och  ord  af 
missnöje  med  Horns  och  hans  kollegers  sätt  att  bedrifva  under- 
handlingen hördes^.  Men  man  fann  sig  dock  i  hvad  som  ej 
kunde  ändras;  freden  i  Kardis  var  ett  fullbordadt  faktum,  med 
hvilket  man  hade  att  räkna  och  hvilket  i  likhet  med  hvarje  vig- 
tigare  förändring  på  den  yttre  politikens  område  uppstälde  kraf, 
som  fordrade  uppfyllelse. 

Den  5  juli  beslöt  man  i  rådet  att  i  huf^udstadens  kyrkor 
låta  anställa  en  »preliminär»  tacksägelse  öfver  freden  i  afvaktan 
på  den  »solen na»,  som  först  borde  hållas  efter  ratifikationernas 
utvexling;  söndagen  den  7  sattes  detta  beslut  i  verket*.  Den 
5  och  6  juli  blefvo  Pommerns  och  Bremens  regeringar,  general- 
guvernören i  Skåne,  Halland  och  Blekinge  G.  O.  Stenbock  samt 
de    svenska    sändebuden   i   utlandet  undeiTättade  om  fredens  af- 


'  Hnn  var  nämligen  guvernör  öfver  Estland  sedan  Sr  1()5<).  Fallm.  i  riksregiHtra- 
turet  (betecknas  i  det  följ.  med  R.  R.)  dat.  Marienbnrj?  i  juni  s.  å.  (enligt  Titular- 
registret  den  28  juni). 

*  B.  Horn  till  K.  M.  Reval  30  juni,  nrig.  L.  R.  K.  M.  till  H.  Horn, 
12  juli  R.  R.  Rådsprotokoll  (beteokuits  i  det  följande  R.  P.)  1061  Pars  111. 
10  juli,  15  aug. 

\  R.  P.  1661  (PP.  Il,  un  -iti,  27,  l>8,  29  mai;  12,  15  juni;  5,  8  juli. 

♦  R.  P.  1661  (P.  III).     Tacksägelsen  i  R.  R.  7  juli. 
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slutande.     Men  på  vigtigare  ting  än  dessa  ledde  denna  omedel- 
bart regeringens  uppmärksamhet. 

Vi  hafva  ofvan  berört  den  underhandling  med  Polen,  som 
efter  Schlippenbachs  död  uppdragits  åt  Sten  Bjelke.  Dess  add 
hade  i  första  början  varit  riktad  mot  Ryssland;  genom  ett  för- 
bund med  detta  lands  bittre  fiende  hade  den  svenska  regeringen 
velat  skaffa  sig  utsigt  att,  om  så  skulle  befinnas  nödigt,  tvinga 
det  till  fred.  Men  redan  från  början  hade  underhandlingen  äfven 
ett  annat  mål:  att  motarbeta  det  österrikiska  inflytandet  i  Polen. 
Brandenburg,  tsaren,  kejsaren  —  alla  ansågos  eftersträfva  den 
polska  kronan,  men  ingen  med  större  ifver  och  större  utsigter  än 
den  sistnämde.  Man  visste,  att  kejsaren  ej  saknade  anhängare 
i  Polen  och  tänkte  sig  möjligheten  af  att  han  i  händelse  af  ett 
mot  hans  intressen  stridande  tronföljareval  i  detta  land  skalle 
antasta  polackarnes  »valfrihet»;  kanhända  kunde  dessa  rent  af  så 
föga  iakttaga  sina  egna  intressen,  att  de  utan  några  tvångs- 
åtgärder valde  en  habsburgsk  prins.  Men  Polens  »conservation» 
mot  en  inkräktning  af  sådan  art  var  ett  mål,  for  hvilket  den 
svenska  diplomatien  borde  uppbjuda  alla  sina  krafter.  Att  arbeta 
på  en  allians  med  Polen  »contra  quemcunque  regnorum  faedera- 
torum  hostem»  hade  därför  gifvits  de  svenska  underhandlame  till 
detta  land  i  uppdrag.  Men  skulle  Sverige  lyckas  att  stäcka 
Österrikes  planer,  så  behöfde  det  penningar  till  utrustandet  af 
en  här;  man  räknade  i  detta  fall  på  Frankrike,  i  hvars  intresse 
det  måste  ligga  att  motarbeta  habsburgska  huset  och  att  gynna 
den  polska  drottningens  franske  tronföijarekandidat.  Schlippen- 
bach  och  Bjelke  beordrades  därför  att  sätta  sig  i  förbindelse  med 
Frankrikes  minister  i  Polen,  de  Lumbres,  och  i  april  1661  hade  riks- 
rådet Claes  Tott  afsändts  på  en  utomordentlig  ambassad  till  detta 
land  för  att  med  dess  regering  afsluta  en  subsidietraktat.  Under- 
stödt  af  franska  subsidier  skulle  Sverige  såsom  Polens  bunds- 
förvandt  omintetgöra  ett  försök  af  kejsaren  att  med  våld  genom- 
drifva  sin  tronkandidat;  för  att  Sverige  skulle  ingripa,  om  Polen 
själfvilligt  valde  en  habsburgare,  fordrades  däremot  af  Frankrike 
icke  blott  pengar,  utan  äfven  manskap,  och  utan  understöd  från 
detta  land  var  man  icke  sinnad  att  inblanda  sig  i  de  polska  an- 
gelägenheterna \ 


•  Instruktion  för  Schlippenbach  17  nov.  16r)0-  för  S.  Bjelke  och  A.  Gyl- 
denklou  V2  dec.  s.  il;  bimemorinl  för  den.  4  febr.  1661;  instruktion  för  f.  Tott 
9  april  8.  å.     R.  R. 
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Den  iDstrnktion  Sten  Bjelke  hade  att  följa  hade  utfärdats 
hufvudsakligen  med  tanke  på  Ryssland.  Det  förändrade  för- 
hållandet till  detta  land  kräfde  nya  order,  och  den  30  maj  ut- 
färdades sådana^.  Efter  fredens  ingående  måste,  hette  det  i 
dessa,  Bjelke  upphöra  med  all  »handel»  mot  Ryssland,  detta, 
ehuru  den  svenska  regeringen  fl)rklarade  sig  ingalunda  ovillig  att 
med  polackame  ingå  en  mot  ryssame  riktad  allians,  sedan  Ryss- 
land och  Polen  väl  voro  förlikta.  Begärde  Polen  Sveriges  be- 
medling  för  en  fred  med  Ryssland,  skulle  Bjelke  låta  förmärka 
sin  regerings  villighet  härtill  och  lofva  att  referera  saken  för 
denna.  Man  visste  redan  förut,  att  utsigtema  för  en  förbindelse 
med  Polen  icke  voro  stora;  nu,  sedan  Sverige  försonat  sig  med 
de  båda  ländernas  gemensamma  fiende,  borde  de  blifva  mindre 
än  förut.  Visserligen  fick  Bjelke  anvisningar,  huru  han  skulle 
öfvertyga  polackarne,  att  Sveriges  fred  med  Ryssland  befrämjade 
deras  egna  intressen(!),  men  man  ansåg  dock  bäst  att  förändra 
hela  syftet  med  underhandlingen.  Den  skulle  hädanefter  blott 
gälla  en  »vänskapstraktat  in  genere»  med  löfte  om  ömsesidig  hjälp 
i  händelse  af  krig,  men  utan  några  detaljerade  bestämmelser  om 
arten  af  denna  hjälp;  detaljerna  skulle  uppgöras  »in  casu». 
Samma  dag  som  denna  nya  instruktion  utfärdades,  sändes  till 
Claes  Tott  en  kopia  däraf  att  lända  honom  till  efterrättelse  i 
hans  diplomatiska  värf^. 

Det  hade  hufvudsakligen  varit  af  fruktan  för  Ryssland  som 
den  svenska  regeringen  eft«r  freden  i  Oliva  och  Köpenhamn  i 
stället  för  att  »afdanka»  de  främmande  trupper,  som  genom  dessa 
försatts  i  overksamhet,  nöjt  sig  med  att  med  dem  vidtaga  en 
reduktion,  hvilken  till  och  med  å  de  orter,  som  voro  mest  utsatta 
för  ett  ryskt  anfall  —  Östersjöprovinserna  —  alldeles  ej  kommit 
till  utförande. 

Visserligen  hade  freden  ej  skafi^at  Sverige  den  penninge- 
summa, med  hvilken  man  hade  ämnat  att  »förnöja»  de  trupper, 
man    ville    »afdanka»,   men  de  tryckte  »staten»  för  hårdt  för  att 

»  R.  R. 

^  K.  M.  till  C.  Tott  30  maj,  R.  R.  —  Vid  denna  tid  ådagalade  den  svenska 
regeringen  äfven  på  annat  hull  sin  lojalitet  gent  emot  Ryssland  —  för  tiUfållet. 
Frän  khanen  af  Krim  hade  ankommit  en  beskickning,  hvars  egentliga  ärende  var 
att  utpressa  lösepeoningar  för  nägra  svenskar,  som  tatarerna  tagit  till  fånga  under 
det  polska  kriget;  men  vid  audiensen  den  15  juni  öfverlämnade  sändebuden  dess- 
utom ett  bref  från  khanen,  hvori  denne  begärde,  att  Sverige  på  sitt  håll  ville 
anfalla  Ryssland,  medan  han  ansatte  det  med  all  makt.  På  detta  bref  svarade 
man  emellertid  khanen  blott  med  allmiinna  vänskapsfraser.  K.  M:t  till  khanen, 
6  juli,  R.  R.  R.  P.  11361  (P.  II)  15,   18  juni. 


JOHM   R.   NORDWALL 


ksniia  behåilaa.  Så  stor  var  dock  fraktan  för  Österrike  och 
Danmark  och  ängslan  att  genom  en  fallständig  »afiaiikiiing» 
bUfva  odaglig  för  det  »polska  väsendet»,  att  man  först  uppsköt 
att  beslata  i  frågan  och  sedan  beslöt  att  endast  vidtaga  en  ny, 
ehom  visserligen  genomgripande  reduktion.  Fältmarskalkefi 
Robert  Dooglas,  generalgavemören  i  Ingermanland  och  KexboloM 
län  Simon  Grundel  Helmfeldt  och  generalkrigskommissarien  Rhen- 
feldt  fingo  i  uppdrag  att  verkställa  den  uppskjutna  reduktioaen 
i  östersjöprovinserna,  och  åt  vederbörande  myndigheter  i  Skåne, 
Bohuslän,  Bremen  och  Pommern  gåfvos  order  om  »afdankningen»  å 
dessa  x>rter.  Men  blott  långsamt  kunde  dessa  order  verkställas,  då 
såsom  vanligt  de  »afdankade»  kommo  med  höga  pretentioner,  hvilka 
man  måste  nedpruta,  och  då  i  alla  händelser  penningeförlägen- 
heten gjorde  det  svårt  att  tillfredsställa  äfven  måttliga  fordringar^. 
Freden  i  Kardis  utöfvade  sålunda  genast  iniSytande  på  hvad 
som  ej  stod  i  direkt  samband  med  densamma.  Den  hade  emeller- 
tid äfven  å  ömse  sidor  pålagt  förpliktelser,  hvilka  måste  upp- 
fyllas under  den  närmaste  framtiden.  Huru  härmed  tillgick, 
skola  vi  se  i  det  följande. 


II. 

Ingen  makt  med  betydenhet  i  de  europeiska  staternas  rådslag 
får,  om  den  vill  behålla  sitt  inflytande,  uteslutande  vända  sin 
uppmärksamhet  åt  fredens  värf,  icke  ens  om  inga  fiender  hota 
och  dess  yttre  ställning  synes  aldrig  så  tryggad  och  lugn.  Ty 
oupphörligt  skifta  grannstaternas  politik  och  yttre  förhållanden, 
och  hvarje  sådan  skiftning  af  någon  betydelse  leder  i  själfva 
verket  till  ändring  i  den  position,  nian  innehar;  medan  motstån- 
dares vapen  hvila,  kan  deras  diplomati  verka  och  på  diploma- 
tiska nederlag  kunna  lätt  följa  slagna  arméer  och  förlorade  länder. 
Att  Sveriges  regering  äfven  efter  de  afslutade  frederna  ansåg  sig 
på  den  yttre  politikens  fält  hafva  intressen  att  bevaka  och  mål 
att   vinna,    var    därföre    ingenting  mindre  än  underligt;  att  den 


»  K.  M:t  till  Douglas,  Helmfeldt  och  Rhenfeldt  12  juli;  till  Stenbock  och 
Harald  Stake  17  juli;  till  Hans  Christoffer  von  Könipsinarck  22  aiiif. ;  till  general 
B.  Muller  (i  Pommern)  3  sept.  R.  R.  R.  P.  IGGl  (P.  II,  III)  22,  27  maj; 
12,  13  juni;  4,  5,  6,  10,  12,  10  juli;  2G,  27,  28  aug.;  3,  4  sept.  Jfr  Tbam, 
Bidrag  till  svenska  riksdagarnes  och  regeringsformernas  historia  etc.  II,  s.  147  f. 
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arbetade  för  dessa  mål  och  dessa  intressen,  fax  ingalunda  räknas 
den  till  nackdel,  om  man  ock  stundom  har  skäl  att  klandra  de 
medel  den  använde  liksom  dess  svaghet  att  viJja  utföra  mera 
än  krafterna  medgåfvo. 

Frånsedt  förhållandet  till  Ryssland,  hade  Karl  XI:s  förmyn- 
dareregerings utrikespolitik  efter  frederna  i  Oliva  och  Köpen- 
hamn hufvudsakligen  syftat  mot  tvänne  mål:  att  genom  en  närmare 
förbindelse  med  de  stater,  som  fordom  varit  Sveriges  vänner, 
skaflla  sig  ett  ryggstöd  gent  emot  de  tillviljandet  makter,  dem 
man  kunde  betrakta  som  dess  fiender,  och  att  bekämpa  Öster- 
rikes planer  på  polska  kronan.  Efter  Kardis-freden  trädde  dessa 
syften  afgjordt  i  förgrunden.  Att  befordra  dem  hade  man  sändt 
Sten  Bjelke  till  Polen  och  Claes  Tott  till  Frankrike;  en  yttring 
af  samma  politik  var  det  ock,  då  man  i  juni  1661  affärdade 
grefve  Nils  Brahe  till  England  att  bringa  till  slut  en  genom  det 
svenska  sändebudet  därstädes,  Friesendorff,  redan  inledd  under- 
handling. Målet  för  denna  var  icke  en  »intim  och  estroit»  alli- 
ans, utan  endast  »en  simpel  vänskapstraktat»;  i  okt.  s.  å.  blef 
en  sådan  afslutad.^ 

Men  vida  större  vigt  fäste  man  vid  Bjelkes  och  Totts  be- 
skickningar: successionen  i  Polen  var  utan  tvifvel,  sedan  för- 
hållandet tili  Ryssland  stadgat  sig,  den  svenska  utrikespolitikens 
främsta  fråga.  Utsigterna  till  framgång  i  denna  sak  syntes  till 
en  tid  ganska  ringa;  Bjelkes  mission  misslyckades  nästan  full- 
komligt. I  slutet  af  aug.  återkom  han  till  Stockholm,  medförande 
såsom  det  enda  egentliga  resultatet  af  sin  beskickning  ett  från 
polsk  sida  uppgjordt  förslag  till  vänskapstraktat,  hvars  innehåll 
och  form  ej  mindre  än  sättet,  h varpå  den  tillkommit,  syntes  den 
svenska  regeringen  »mäkta  suspecta».  ^  Men  bättre  framgång  än 
Bjelke  hade  Tott.  I  sept.  lyckades  denne,  som  bekant,  i  Fon- 
tainebleau  afsluta  ett  fördrag,  som  i  en  hemlig  artikel  tillför- 
säkrade den  svenska  kronan  rika  subsidier,  medan  hon  förband 
sig  att  med  vapenmagt,  om  så  skulle  påfordras,  hindra  alla  för- 
sök att  störa  polackarnas  »valfrihet»;  i  stället  lofvade  hon  be- 
fordra  hertigens  af  Enghien  val  till  polsk  tronföljare.^     Nu  var 

'  Instruktionen  för  Brahe.  dat.  19  juni  R.  II.  Jfr  Carlson,  anf.  arb.  II,  8.  190. 

2  R.  P.  1661  (P.  Ill)  20  aug.  Jfr.  Tham,  anf.  arb.  IL  148  (gom  felaktigt 
uppger  26  juli  i  st.  f.  26  aug).  Kn  sanimantriingd,  men  redig  och  otvifvelaktigt 
pålitlig  redogörelse  för  Bjelkes  verksamhet  i  Polen  oeb  beskaffenheten  af  den  ofvnn 
nämnda  vänskapstraktiten  lämnar  ett  bref  friin  regeringen  till  Tott  af  den  20  dec. 
1661  (R.   R.),  hvari  angifvas  orsakerna  till  dess  beslnt  att  ej   rntiticera  dennn. 

3  Carlson,  a.  arb.  II,  186  f;  Tham,  a.  arb.  II,  149  f. 
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sålunda  en  möjlighet  gifven  för  Sverige  att  »conservera»  Polen 
inot  Österrikes  farliga  planer,  —  ehuru  det  visserligen  genom 
utgången  af  Bjelkes  beskickning  skulle  komma  att  i  Polen  upp- 
träda icke  som  en  bundsförvandt  utan  som  en  okallad  trftddare». 
Öfverläggningame  om  dessa  underhandlingar  och  de  slutna 
fördragens  ratificering  sysselsatte  under  hösten  1661  den  svenska 
regeringen,  —  öfverläggningar,  hvilka,  som  bekant  utmynnade  i 
en  vägran  att  ratificera  det  polska  fördragsprojektet,  medan  man 
åter  ansåg  sig  hafva  alla  skäl  att  vara  nöjd  med  de  båda  öfriga. 
Jämsides  härmed  var  ock  förhållandet  till  Ryssland  på  tal  i 
rådkammaren;  den  svenska  regeringen  var  nämligen  skyldig  att 
affärda  en  beskickning  till  tsaren  med  sitt  bekräftelsebref  på 
fredsslutet.  Men  innan  vi  redogöra  för  öfverläggningame  härom, 
må  vi  se  till,  huru  ryssame  uppfylde  sin  skyldighet  att  utrymma 
sina  eröfringar  och  huru  förhållandet  mellan  Sverige  och  Ryss- 
land under  den  närmaste  framtiden  gestaltade  sig  å  de  svenska 
östersjöprovinsernas  gräns  mot  det  ryska  området. 


Fredsslutet  föreskref,  att  Dorpat,  Kockenhausen,  Adzel,  Nen- 
hausen,  Wasch-Narva  och  öfverhufvud  alla  ryssarnes  eröfringar  i 
Livland  och  Estland  —  med  undantag  af  staden  Marienburg  ^  — 
skulle  vara  utrymda  åtta  veckor  efter  fredens  afslutande.  Såsom 
vi  sett,  hade  den  svenska  regeringen  ansett  denna  tid  för  lång;  den 
misstänkte,  i  detta  som  i  andra  fall,  »contraventioner»  från  ryss- 
arnes sida.  Men  dessa  misstankar  visade  sig  alldeles  obefogade. 
Omedelbart  efter  fredsslutet  fingo  flere  livländska  adelsmän,  som 
försedda  med  pass,  utfärdade  af  Bengt  Horn,  kommit  att  taga 
i  besittning  sina  egendomar  inom  det  ännu  icke  utrymda  om- 
rådet, tillstånd  härtill.^  Och  då  Douglas,  hvilken  erhållit  i 
uppdrag  att  öfvervaka  »evacuationsverket»  ^,  vid  slutet  af  de  åtta 
veckorna  infann  sig  i  Dorpat  för  att  taga  denna  vigtiga  ort  i 
besittning,  mötte  han  inga  hinder.  Äfven  med  de  öfriga  var 
förhållandet    likartadt;  de  ryska  trupperna  lämnade  fästena  och 

'  Denna  skulle  nämligen  fortfarande  innehafva«  af  ryssarna,  till  14  dagar  efter 
det  de  sändebud,  som  å  ömse  sidor  afsändts  med  de  resp.  ratifikationsbrefven  på 
freden,  under  återresan  öfverskridit  gränsen.  Marienburgs  »slott»  skulle  däremot 
utrymmas  samtidig^;  med  det  öfriga. 

'  B.   Horn    till    K.   M:t     Reval  30  juni,  13  juli  (jfr.  bilagorna)  orig.  L.  B. 

^  K.  M:t  till  Douglas,  29  maj.  R.K.  Douglas  stod,  som  bekant,  sedan  1658 
i  spetsen  för  det  svenska  försvarsverket  i  Livland  och  Estland. 
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de  svenska  drogo  in.  Den  22  ang.  kunde  Douglas  underrätta 
regeringen,  att  alla  de  orter,  ryssame  skulle  utr3rmma,  voro  tlycke- 
ligen  vedertagne  och  annammade»  af  svenskarne.^ 

Tillståndet  a  dessa  orter  var  helt  visst  icke  det  bästa.  Så 
underrättade  den  i  juli  till  landshöfding  och  guvernör  i  Dorpat 
utnämnde  generalmajoren  Anders  Koskull*  sin  regering,  då  han 
i  slutet  af  oktober  tillträdde  sitt  ämbete,  att  han  funnit  allt  i 
lägervall:  staden  var  nästan  öde,  jurisdiktionen  eländig  där  som 
på  landet;  ryssar  foro  omkring  på  landsbygden  och  sålde  varor 
åt  bönderna,  som  åter  åt  dem  afyttrade  hvarjehanda  lifsförnöden* 
heter  i  stället  att  föra  in  dem  till  Dorpat.'  A  öfriga  orter  var 
tillståndet  säkerligen  icke  bättre.  Sådant  manade  den  svenska 
regeringen  att  i  den  mån  den  kunde,  sörja  för  Livlands  upp- 
hjälpande. Den  beslöt  att  besätta  generalguvemörsämbetet  där- 
städes, som  faktiskt  stått  ledigt,  sedan  den  siste  innehafvaren, 
Magnus  Gabriel  De  la  Gardie,  af  Karl  Gustaf  kallats  att  stå  i 
spetsen  för  en  fredsunderhandling  med  Polen  i  slutet  af  år  1657. 
Till  generalguvernör  utsågs  nu  den  gamle  krigaren,  riksrådet  Axel 
Lillje,  men  denne  undanbad  sig  förtroendet  unJer  åberopande  af 
bl.  a.  hög  ålder  och  sjuklighet.  Frågan  uppsköts,  men  man  lät 
den  ej  falla,  så  mycket  mindre  som  längre  fram  ryssarnes  upp- 
förande ansågs  kräfva  en  kraftig,  enhetlig  styrelse  å  dessa  orter. 
Det  dröjde  emellertid  ända  till  den  10  juni  år  1662,  innan  ånyo 
ett  definitivt  val  företogs:  riksrådet  Bengt  Oxenstjerna  blef  då 
utsedd  till  generalguvernör.* 

Visserligen  hade  ryssarne  på  ett  sätt,  som  icke  lämnade 
nåjä^ra  rättmätiga  anledningar  till  klagomål,  fullgjort  sina  skyldig- 
heter i  fråga  om  »evacuationen».  Men  lugn  och  trygghet  och 
det  goda  förhållande  mellan  de  båda  rikena,  som  man  kunnat 
vänta^  af  freden,  ville  icke  inträda  här  på  gränsområdet;  å  ömse 
sidor  ansåg  man  sig  hafva  anledningar  till  missnöje. 

Den  »fria  och  obehindrade»  köphandel  mellan  Sverige  och 
Ryssland,  som  krigsåren  rubbat  men  som  långt  förut  funnits, 
hade '  fördraget    i    Valiesar  återstält ;  med  än  starkare  garantier 

'  Douglas  till  K.  M:t  22  nug.  orisf.  Riksarkivet.  Livonica  n:o  196. 
2  Fullmakt.  27  juli.  R.  R. 

*  Koskull  till  K.  M:t,  Dorpat  1,  8  nov.  orig.  i  »Generalguvernören  Axel 
Lillje  till  K.  M:t  1G61 — 62;  flera  ämbetsmän  till  dens.  1661 — 65. >  Livonica 
n:o  198. 

*  R.  P.  1661  (P.  III.)  12  sept..  10,  11  dec.  R.  P.  1662  (P.  1.  Arv.  Gustiifsson) 
10  juni.  K.  M:t  till  Lillje  14  sept.  R.  R.  Lillje  till  K.  M:t,  Löfstad  17  sept. 
orig.  Liv.  n:o  198. 
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både  Kardi^fredens  arkand  omgärdat  densamma.  Men  fall- 
komligt  fri  hade  handeln  icke  varit  onder  stilleståndsåren  och 
blef  ej  heller  efter  freden.  Den  svenska  regeringen  hade  redan 
ar  1659  gjort  kopparhandein  på  Ryssland  till  ett  regale  —  detta 
i  afsigt  att  dyrka  upp  priset  f5r  ryssame,  hos  hvilka  kopparen 
vid  denna  tid  var  mycket  dyr,  och  skaffa  kronan  välbehöfliga 
inkomster.  Na  efter  freden  beordrades  visserligen  Helmfeldt  att 
frigifva  kopparhandeln;  dock  befalde  man  honom  samtidigt  att 
tillse,  att  icke  någon  »ansenlig»  kopparatförsel  komme  till  stånd; 
man  hade  änna  ej  appgifvit  hoppet  att  för  kronans  räkning  göra 
en  god  affär  på  denna  vara.  ^  Tsaren  hade,  likaledes  före  freden, 
slagit  änder  sig  handeln  med  lin  och  hampa,  varor  med  god  af- 
sättning  på  den  svenska  marknaden,  men  det  var  för  köpmännen 
å  den  svenska  sidan  lika  olägligt  att  köpa  dessa  varor  af  tsarens 
faktorer  som  det  varit  för  ryssame  att  tillhandla  sig  koppar  af 
den  svenska  kronans.  För  öfrigt  hade  ryssame  änder  sommaren 
1661  lagt  en  särskild  tallsats  på  varor,  som  fördes  från  det 
svenska  Kockenhaasen  appåt  D&na,  de  handelsidkande  svenske 
undersåtarna  i  dessa  orter  till  mycket  förfång.' 

Men  andra  och  vida  allvarsammare  anledningar  till  miss- 
nöje fannos.  Ar  1660  hade  Helmfeldt  inom  sitt  gavernement 
på  olika  punkter  appstält  gränsvakter.  En  dylik  postering,  som 
var  beordrad  till  Salmis  i  Kexholms  län  —  på  denna  tid  såsom 
grefskap  tillhörigt  Karl  Gustaf  Wrangel  —  finner  vid  sin  an- 
komst dit  en  rysk  gränsvakt  före  sig  tre  mil  in  på  svenskt  om- 
råde, såsom  man  beräknade  ä  svensk  sida.  Men  ryssarne  påstå, 
att  Salmis  och  Suistanio  pogoster  tillhöra  tsaren,  och  afvisa  den 
underlägsna  svenska  posteringen.  De  ryska  anspråken  väckte 
förvåning;  sedan  den  ar  1621  afslutade  rågångsskilnaden  på  den 
Kexholniska  gränsen  hade  gränsen  vid  Salmis  aldrig  varit  tvist 
underkastad.  Visserligen  sändes  nu  omedelbart  en  större  svensk 
truppstyrka  till  Salmis;  men  den  lyckas  ej  förmå  ryssame  att 
vika  undan.  Pä  ingendera  sidan  vägar  man  använda  våld,  men 
svenskarne  stanna  kvar,  och  sä  lii^ga  de  båda  vakterna  med 
föga    vänliga    känslor  ända  till  fredsslutet  i  hvarandras  närhet; 


'  Förf:8  ofvnnnumiKlii  skrift  8.  114  n.  '2:  K.  M:t  till  Helmfeldt  30  ang.  R,  R. 
IlelTnfoldl  till  K.  M:t  1  okt.  Xtirva.  orig.  (S.  (i.  Helmfeidts  bref  till  K.  M:t  i  rflu- 
orkivetH  In^ricii  ij:o  If)). 

^  (iuvrmören  i  Kii?ft  I*.  Sparre  till  K.  M:t  Ripi  25  ang.  orig.  Liv.  d:o  199. 
Jfr  (len  nedanniiinnda  hiifvudinBtruktionen  af  5  nov.  1G61  för  B.  Horo,  J.  Hail* 
fehr  och  A.   Walwick  gg  12,  If). 


hrarkeii  Helmfeidts  skrifveiser  till  vujevoden  i  Novgorod  eller  dfl 
avenska   sandebudene    fdreställuingar   uuder  förhand lingarof 
Kardis    vären    Itifil    verka    Dagon    ändring    i   delta  förhållande. 
Icke    ens  fredssluiet  astadkommei'  den   ryska  posteringens  åter-   I 
kallande;  ibrefvisareni  Magnus  Arnander,  som  af  Ileliufeldt  Kt- 
ordnatB  till  gränsjnspektor  vid  Salmis,  lämnar  fortfarande  denne 
tid    efter    annan  underrättelse,   huru   den  ryska  posteriDgen  står   i 
kvar,  där  den  stält  sig,  hurn  ryssame  inberga  liöndernas  hu  ocb 
säd  inom  det  omtvistade  området  och  bedrifva  öfvervåld  af  annat   ' 
alag.     Nu  som  förut  kl^ar  llelmfeldt  hos  vojevoden  I  Novgorod; 
denne   åter   skyller    på  sin  under-vojevod   i  Olonets.  som  styrde 
det    ryska    oniråde,    hvilket    gränsade    till    Salmis,  lofvar  att  af 
honom  inhämta  närmare  besked  och  förklarar  sig  ingalunda  ämna 
tillåta  ofog  af  ryssar  på  gränsen  —  men  den  ryska  gränsvakten 
rår    inga  order  att  lämna  sin  post.     Då  låter  Helmfeldt  fQr  att 
ätmiustone  i   någon  mån  skrida  från  ord  till  handling  uppst&llk  I 
en    iförvakti  atanför  den  ryska  posteringen  på  den  gräns,  Bveo- 
skarne  ansågo  som  den  rätta;  men  nu  klagar  i  sin  tur  vojevodes 
i  Novgorod,  att  svenskame  stält  vakt  på  ryskt  område.' 

Vid  slutet  af  år  1661  yppade  sig  äfven  pä  ett  annat  ställe 
inom  Helinfeldts  guvernement  en  gränstvist.  Vid  Lava-ån  i  Nötfr- 
lorga  län,  hvilken  bildade  gräns  mellan  Sverige  och  Ryssland, 
satte  sig  ryssarne  i  besittning  af  en  öde  Iiy  med  kringliggande  jord- 
område på  den  svenska  sidan  om  gränsen,  slogo  en  skans  cifver 
ån  och  drefvo  bönderna  på  det  svenska  området  in  på  det  ryska.* 

Redan    st  i  I  le  stan  il  et    i    Valiesar   hade  föreskrifvit,  att  fån- 
garne   skulle    återställas    a    ömse   sidor,    men    ryssarne    hade   I   . 
detta  fall  nppfylt  sina  skyldigheter  på  ett  i  hög  grad  otillfred»-' 
ställande    sätt,    och  enahanda  bestämmelser  blefvo  därföre  upp»  1 
tagna    i    Kardis- freden.^      Men  icke  heller  efter  fredsslutet  villS  J 
ryssame    släppa    de    miånga    och    åtskillige  personer»,  »köpmän; 
bönder  och  annat  slags  folk>.  hvllka  under  krigsåren  såsom  fån*  I 
gar   förts   till  Ryssland    och    sedan   blefvn  kvarhållna  därstädeé  J 
trots  sin  önskan  att  fä  komma  tillbaka  pa  svenskt  område. 


NirvB  2(i  juli,  31  iitg..  1: 
rial  för  ArDander.  dat.  .^ 
niKii  »nnolikt  ftlD  lliOi 
Ksrl  Xhi  rönnTDdiio  It 

'  Helmfddt  till  K. 
orig.  Ingf.   n:o  15. 

*  Jfr    färf:i   ufcBOn:ii 
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oeh  annan  praktiserade  sig  emellertid  lyckligt  öfver  gränsen  till 
Helmfeldts  gayemement,  men  blef  då  naturligtvis  reklamerad  af 
yojevoderna  i  Novgorod  och  Pskov.  För  dem  voro  sådana  perso* 
ner  öfverlöpare,  hvilka  lapit  bort  efter  freden  och  således  enligt 
dennas  uttryckliga  ord  ^  skulle  återställas;  men  för  Helmfeldt  voro 
de  fångar,  som  själfva  förskaffat  sig  den  frihet,  de  ägde  rätt  att 
njuta.  Att  afgöra,  hvem  som  i  det  ena  och  andra  enskilda  fallet 
haft  rätten  på  sin  sida,  är  lika  svårt,  som  det  är  visst,  att  ryas- 
ame  icke  uppfylde  sina  skyldigheter  i  fråga  om  fångame,  —  ett 
förhållande,  som  kanske  i  än  högre  grad  än  de  ofvan  nämnda 
gränstvisterna  var  af  beskaff'enhet  att  kunna  medföra  allvarliga 
förvecklingar  mellan  Sverige  och  Ryssland.' 

Så  utvecklade  sig  under  hösten  och  förvintern  1661  för- 
hållandena på  det  svensk-ryska  gränsområdet  på  ett  sätt,  som, 
om  det  ock  kanhända  föga  skilde  sig  från  det  hittills  vanliga  — 
gränstvister  och  chikaner  i  öfrigt  hade  ju  städse  karaktäriserat 
förhållandet  mellan  Sverige  och  Ryssland  —  dock  ingalunda 
kunde  anses  fullt  tillfredsställande,  minst  efter  en  nyss  afslutad 
fred.  Samtidigt  härmed  öfverlade  den  svenska  regeringen  om 
den  beskickning,  den,  såsom  vi  nämnt,  var  skyldig  att  aflFarda 
till  tsar  Alexei. 


Enligt  Kardis-fredens  bestämmelser  skulle  de  sändebud,  som 
å  ömse  sidor  utsetts  i  och  för  fredens  ratificering,  sammanträffa 
å  gränsen  på  dagen  fyra  månader  efter  fredens  afsiutande  för 
att  granska  hvarandras  ratifikationsbref,  innan  de  fortsatte 
resorna  till  de  resp.  monarkerna.^  Den  21  okt.  skulle  de  fyra 
månaderna  vara  förflutna.  Någon  synnerligen  lång  tid  hade  den 
svenska  regeringen  sålunda  icke  på  sig,  ty  med  afsändandet  af 
en  dylik  beskickning  voro  förknippade  omsorger  af  olika  slag. 
Redan  valet  af  ambassadörer  kunde  vara  brydsamt,  ty  en  färd 
till  Ryssland  ansågs  icke  för  någon  särdeles  angenäm  diploma- 
tisk mission,  och  man  hade  ännu  i  Sverige  Gustaf  Bjelhes  och 
hans    kollegers  behandling  i  Moskva  i  friskt  minne.*      Men  för 


'  Jfr  förf:8  ofvannämnda  skrift,  88.  134  f. 

2  Helmfeldt  till  K.  M:t,  Narva  31  aag.,  15  okt.,  12  nov;  Nyen  19  sept.  (jfr 
bilagorna)  orig.  Ingr.  d:o  15. 

'  Dock  kände  ratiökationsresorna  uppskjutas  och  ny  tid  bestammas  genom 
beskickningar,  om  någon  af  monarkerna  så  önskade. 

*  Jfr  förf:8  ofvannämnda  skrift,  ss.  1 — 8. 
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resten  komme  ambassaden  att  kosta  mycket  pengar,  hvarpå  den 
svenska  regeringen  nu  hade  mindre  tillgång  än  vanligt,  och  om 
ambassadöremas  instruktioner  kunde  man  nog  behöfva  tid  till 
öfverläggningar  —  ty  till  blotta  uppfyllandet  af  en  formalitet 
var  det  icke  vanligt  att  inskränka  ändamålet  med  ambassader 
till  Ryssland. 

Den  26  juli  var  frågan  om  beskickningen  till  Moskva  fÖr 
första  gången  före  i  rådet;  man  talade  om  de  personer,  ^om  borde 
afsändas,  och  Baner,  Walwick  och  landtrådet  i  Estland  Wilhelm 
nirich  nämndes  som  lämpliga.  Under  en  stor  del  af  augusti 
tog  sig  regeringen  ferier;  först  mot  slutet  af  månaden  återtogoa 
regeringsbestyren.  Sten  Bjelke,  som  då  hemkommit,  medförde 
från  Polen  en  begäran,  att  Sverige  ville  uppskjuta  ratificeringen 
af  freden  i  Kardis.  Men  vid  denna  hade  man  med  den  hållning 
Polen  intagit  ingen  synnerlig  anledning  att  fästa  afseende;  man 
öfverlade  i  stället  under  den  följande  tiden  lifligt  om  legationen. 
Frågan  om  personerna  var  före;  af  någon  anledning  hade  tanken 
på  nirich  öfvergifvits  och  i  stället  för  denne  sattes  landtrådet  i 
Estland  Johan  Hastfehr.  ^  Men  äfven  en  annan  personaiför* 
ändring  kom  på  tal  och  verkstäldes.  Man  hade  ju  fÖr  afsigt 
att,  såsom  riksdrotsen  uttryckte  sig,  icke  blott  »stabiliera»  en 
god  vänskap  med  tsaren,  utan  ock  att  hos  honom  förrätta  något 
»important»;  man  kunde  då  riskera  att  stöta  honom  för  hufvudet 
genom  att  icke  ställa  ett  riksråd  i  spetsen  fÖr  legationen.  Ehuru 
Baner  redan  erhållit  underrättelse  om  sin  blifvande  mission  såsom 
legationens  »caput»  och  förklarat  sig  villig  att  mottaga  detta  värf, 
vände  man  sig  till  Bengt  Horn  med  begäran,  att  han  måtte  åtaga 
sig  det;  och  utan  allt  för  mycket  »excuserande»  gick  han  in  härpå. 
Man  diskuterade  för  öfrigt  om  medlen  till  legationen ;  ett  förslag 
att  söka  ett  lån  hos  tsaren  framstäldes  och  vann  bifall  —  rege- 
ringens penningebehof  var  stort,  och  om  de  franska  subsidierna 
hade  man  ännu  ingen  kännedom,  —  äfven  andra  värf  för  am- 
bassaden voro  på  tal,  och  Walwick  uppsatte  efter  befallning  ett 
memorial  om  hvad  som  jämte  ratifikationsverket  borde  förrättas 
hos  tsaren.  Från  ord  till  handling  hade  man  emellertid  svårt 
att  komma;  Horn  förklarade  sig  omöjligen  kunna  blifva  f&rdig 
på  utsatt  tid  och  regeringen  hade  redan  beslutat  att  afsån^ 
ryska  translatorn  Jonas  Brandt  till  tsaren  med  underrättelse, 


^  Utnämnd  till  denna  post  1650,  död  1674.  Ån  rep,  Svenska  adellS  i 
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de  svenske  legaterna  icke  kände  infinna  sig  tiil  den  beramade 
tiden,  då  hon  fick  en  kraftig  påstötning  att  skynda  sig.^ 

Mot  slutet  af  september  ankom  nämligen  tiil  Stockholm 
med  bref  från  tsaren  en  rysk  gonets  (kabinettskurir),  kanslisten 
Grigorij  Kotosjichitij  en  man,  som  deltagit  i  underhandlingame 
vid  Yaliesar  och  Kardis  och  som  S3dermera  kom  att  förv&rfva 
sig  ett  namn  såväl  genom  sin  flykt  till  Sverige  och  det  olyckliga 
öde  han  där  gick  till  mötes,  som  isynnerhet  genom  det  histori- 
ska arbete,  han  där  utarbetade  om  sitt  fädernesland.*  Den  23 
sept.  erhöll  han  ofientlig  audiens  och  öfveriämnade  därvid  det 
bref,  han  medfört.  Det  var  dateradt  i  Moskva  den  7  aug.  och 
innehöll,  att  tsaren  redan  utsett  sändebud,  som  beordrats  att 
den  30  sept.  vara  å  gränsen  i  närheten  af  Neuhausen;  de  svenska 
sändebuden  borde  därföre  infinna  sig  därstädes  vid  samma  tid. 
Att  uppfylla  denna  fordran,  var  naturligtvis  omöjligt,  men  den 
svenska  regeringen  beslöt  dock  att  skynda  sig  så  mycket  den 
kunde.     Hon  svarade  tsaren,  att  de  utsedda  svenska  sändebuden 

—  Horn,  Hantfehr,  Walwick  —  om  högst  åtta  dagar  skulle  bege 
sig  på  sin  resa;  dock  tillades  det  försigtigtvis,  att,  om  de  ej 
hunne  fram  till  den  21  okt.,  de  dock  skulle  komma  så  fort  det 
vore  dem  möjligt.  Den  28  sept.  erhöll  Kotosjichin  vid  sin  af- 
skedsaudiens  detta  bref.^ 

Men  inom  åtta  dagar  voro  de  svenske  sändebuden  ingalunda 
färdiga  till  afresa.  Visserligen  beordrade  regeringen  (24  sept.) 
amiralitetskollegium  att  skyndsamt  låta  utrusta  Höken,  ett  af 
kronans  fartyg,  i  och  för  Horns  och  hans  kollegers  öfverresa  till 
Reval,  och  kammarkollegium  (1  okt.)  att  snabbt  anvisa  de  nödiga 
medlen;  visserligen  underskrefvos  redan  den  30  sept.  ratifika- 
tionsbrefvet    på  fredsslutet,  kreditivet  och  passet  för  legaterna* 

—  men  med  afresan  kora  det  ändock  att  dröja.  Till  en  del  be- 
rodde detta  på  svårigheten  att  anskaffa  de  nödiga  medlen:  kam- 
maren ville  naturligtvis  pruta  ned  legationsstaten  så  mycket  som 

»  R.  P.  1661  (P.  Ill)  26  juli;  2,  16,  23,  26,  29  aug.;  4,  12,  14,  18,  19, 
30  sept.     K.   M:t  till  Baner  2  aug.  R.  R.  Baner  till  K.  M.  Werpel  22  aug.  orig. 

L.  B. 

*  Om  Kotosjichin  se  närmare  Hjär  ne,  En  rysk  emigrant  i  Sverige  för  två 
hundra  år  sedan,  (i  Historisk  tidskrift,  årg.  1881). 

a  R.  P.  1661  (P.  Ill),  fol.  198;  24  sept.  Tsarens  bref  tiU  K.  M:t  i  origi- 
nal i  riksarkivet;  svenska  öfvers.  i  > Protokoll  och  handlingar  angående  Ryska  Lega- 
tionens konferenser  och  audienser  i  Stockholm  1662 >  (R.  A.  Mnscovitica),  samt  i 
>Förhandlingar  mellan  Sverige  och  Ryssland  under  Karl  XI:s  förmyndareregering.» 
K.  M:t  till  tsaren,  dat.  28  sept.  R.  R. 

♦  R.  R. 
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möjligt,  medan  Horn  åter  fordrade  samma  anslag,  som  plägat 
gifvas  ambassadörer  till  Ryssland;  äfven  anskaffandet  af  de  pre- 
senter, man  borde  gifva  tsaren,  väckte  stora  bekymmer.  Men 
till  en  del  berodde  dröjsmålet  äfven  på  regcringsmedlemmames 
fåtalighet  vid  denna  tid.  Riksamiralen  vistades  sedan  höstens 
början  i  sitt  generalgnvemement,  Pommern;  riksmarsken  var 
sjuklig  och  ofta  frånvarande;  —  han  dog  under  årets  lopp  i  no- 
vember —  riksdrotsen  och  riksskattmästaren  deltogo  under  höst- 
månaderna icke  i  rådssessionema  under  långa  tider,  och  rikskans- 
leren,  hvars  närvaro  vid  behandlingen  af  ärender  af  här  ifråga 
varande  art  ju  var  alldeles  nödvändig,  begärde  i  senare  delen  af 
september  en  tids  ledighet  från  regeringsbestyren,  i  hvilka  han 
sedermera  icke  tog  del  under  en  månads  tid.  ^  I  slutet  af  oktober 
voro  emellertid  både  Brahe  och  De  la  Gardie  närvarande  i  rådet; 
Horn  lyckades  genomdrifva  sina  fordringar  på  »deputat»  för  lega- 
tionen; de  i  kansliet  uppsatta  instruktionerna  undergingo  en  sista 
granskning  och  den  5  nov.  blefvo  de  undertecknade.  *  Men  först 
den  20  i  samma  månad  lämnade  Horn  Stockholm;  Walwick  hade 
afrest  dessförinnan,  och  Hastfehr,  som  sannolikt  uppehållit  sig  i 
Estland,  hade  för  längesedan  erhållit  order  att  hålla  sig  i  ord- 
ning för  ambassaden.^ 

Innan  vi  följa  de  tre  legaterna  på  deras  färd  till  Moskva, 
skola  vi  taga  kännedom  om  innehållet  i  de  instruktioner  de  er- 
hållit. De  voro  trenne;  till  den  egentliga  hu/vndinstruktionen 
kommo  ett  bimemoiial  till  samtliga  legaterna  och  ett  sekret  me- 
morial^ som  var  stäldt  till  Bengt  Horn  ensam.* 

Ingen  instruktion  från  denna  tid,  som  berörde  en  diploma- 
tisk   mission,    saknade    utförliga    bestämmelser   om    formaliteter, 


^  Under  oktober  månad  t.  ex.  voro  amiralen  och  skattmMtaren  icke  alls  när- 
varande i  rådet:  kanHlem  är  blott  närvarande  en  gång;  drotsen  blott  efter  den  22; 
marfken  efter  den  9.  men  mvcket  sporadiskt.  Under  samma  månad  erhöUo  också 
drotsen,  kanslern  och  skattmästaren  erinringar  att  infinna  sig  vid  hofvct  (12  okt 
R.  R.).  Brahe  synes  denna  tid  hafva  varit  mycket  sjuklig;  —  flera  gånger  hållas 
sammanträden  i  hans  hus  —  man  inhämtade  emellertid  flitigt  hans  råd,  då  han 
var  frånvarande. 

»  R.  P.  1661  (P,  III)  1,  14,  15,  16.  22,  24  okt.,  2,  5  nov.,  R.  P.  1661 
(Arv.  6:son)  13  nov. 

'  Protokoll  vid  Legaterna.  Frih.  B.  Horns,  J  Hastfehrs  oeh  A.  Walwicks  be- 
skickning 1661—62,  p.   1.  RA.  Musrovitica.     K.   M:t  till  Hastfehr  18  sept.  R.  K. 
Walwick  erhöll  en  gratifikation  af  750  daler  s.  m.  under  proteiter  af  Gofw  Bl 
mot,  att  hvar  och  en,  som  komme  »med  något  inntrnment  af  en  tractat>,  skoUe  »1^ 
d8S>  så  ansenligt.     K.  M:t  till  Walwick  8  nov.  R.  R.  R.  P.  1661  (P.  Ill)  11 

*  Samtliga    i  original  dat.   5  nov.    i   »Handlingar    angående   Frih.  P 
J.   Hastfehrs  och  A.  Walwicks  beskickning  164)1 — 62. >  R.  A.  Bhatmoi 
f5rdt  i  R.  R. 

Jlist.    Tidgkrift  1S90 
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som  skulle  uppfyllas,  och  minst  var  detta  fallet  med  sådana, 
som  utfärdats  f5r  ambassadörer  till  Ryssland.  Hufvudinstruk- 
tionen  for  Horn  och  hans  kolleger  innehöll  ock  noggranna  före- 
skrifter  om  de  formaliteter  de  hade  att  iakttaga  ända  från  den 
dag,  då  legationen  samlade  sig  i  Reval,  och  till  dess  den  i  Moskvar 
erhöll  sin  afskedsaadiens  inför  tsaren;  naturligtvis  saknades  här 
icke  de  sedvanliga  orderna,  att  sändebuden  öfverallt  skulle  taga 
sin  konungs  respekt  i  akt  och  tillse,  att  de  i  Ryssland  mottogos 
med  all  tillbörlig  heder.  Vid  dessa  foreskrifter  vilja  vi  emeller- 
tid ej  uppehålla  oss  här;  under  loppet  af  vår  skildring  skola  de 
former  i  korthet  tecknas,  under  hvilka  en  mellan  Sverige  och 
Ryssland  afslutad  fred  ratificerades. 

Men  instruktionerna  innehöllo  äfven  föreskrifter  om  annat 
än  former.  Man  hade  gent  emot  Ryssland  från  svensk  sida 
»gravamina»  såväl  som  egentliga  önskningsmål  af  gammalt  och 
nytt  datum;  på  det  ena  som  på  det  andra  slaget  ville  man  nu 
hafva  tillfredsställande  resolutioner.  Sedan  tsaren  högtidligen 
besvurit  freden,  skulle  därföre  de  svenska  sändebuden  bedja 
honom  utse  deputerade,  med  hvilka  de  kunde  öfverlägga  om  ett 
och  annat. 

Dessa  deputerade  skulle  de  sedan  göra  h varjehanda  »proposi- 
tioner.» De  skulle  begära,  att  tsaren  med  den  svenska  kronan 
ville  sluta  »något  visst»  om  kopparhandeln;  att  han  och  hans 
undersåtare  använde  »Livland»  i  den  svenske  konungens  *lilla> 
titel,  såsom  förut  i  hans  »stora;»  ^  att  man  for  framtiden  a  rvsk 
sida  satte  J>rik8räd>  i  spetsen  för  beskickningar  till  Sverige  lika- 
väl som  till  Polen;  i  vidrigt  fall  skulle  inga  svenska  riksråd 
vidare  komma  som  ambassadörer  till  Ryssland.  De  skulle  fordra, 
att  gränsvojevoderna  fingo  order  om  Icisgif vande  af  alla  de  sven- 
ska fångar,  som  ännu  mot  sin  vilja  kvarhöllos  i  Ryssland,  såsom 
fredsfördraget  ju  uttryckligen  föreskref.  Men  vigtigare  än  dessa 
>propositioner»  voro  de,  som  rörde  handeln  mellan  Sverige  och 
Ryssland. 

Gesandterna  skulle  ^remonstrera  och  förehål  la  de  tsariske>, 
hurusom  lin  och  hampa  alltid  varit  ^fria^  varor,  med  hvilka  det 
stått  hvar  och  en  fritt  att  handla;  på  sista  tiden  hade  emeller- 
tid   denna    handel    i   Ryssland   gjorts  till   ^regal  köpenskap*  och 


'  Om   dessa   bådu  sla^  ^f  titlar  8«  förf:8  ofvunnäninda  skrift,  ss.  3,  11.    Om 
>Livland>    i  den  svenska  kouungatite]n,  se  ss.  113,  HG,   117.  137,  därs. 
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därigenom  dragits  från  det  svenska  området,  men  ett  sådant 
forhållande  kunde  icke  få  fortfara;  handeln  mellan  de  båda  rikena 
skulle  ju  vara  fullkomligt  fri.  De  många  idurchfartstullame>, 
svenska  undersåtar  måste  erlägga  i  Ryssland,  sedan  de  betalt 
den  tillräckligt  dryga  gränstullen,  skulle  afskaffas;  särskildt  borde 
detta  ske  med  den  tull,  som  nyligen  pålagts  de  varor,  hvilka 
uppåt  Dtina  fördes  från  Kockenhausen  till  Diinaburg.  ^  I  Moskva, 
Novgorod,  Pskov  och  Perejaslavl  skulle  enligt  fredens  bestämmel- 
ser handelshus  upplåtas  åt  de  svenska  undersåtar,  som  drefvo 
handel  i  Kyssland.  I  Moskva  och  Novgorod  funuos  af  gammalt 
sådana  »hof»  för  svenska  köpmäns  räkning.  I  Pskov  hade  i  trots 
af  äldre  bestämmelser  blott  under  en  helt  kort  tid  ett  handels- 
hus inrymts  åt  svenska  köpmän  i  den  egentliga  staden  utan  dessa 
måst  nöja  sig  med  en  plats  utom  denna ^;  nu  skulle  sändebuden 
påyrka  upplåtande  af  ett  handelshus  »inom  första  stenmuren». 
I  Perejaslavl  hade  först  genom  Kardis-freden  ett  handelshus 
upplåtits  åt  svenskarne;  nu  skulle  ett  sådant  inrymmas  dem  på 
vanligt    sätt:   ryssarne  uppläto  tomt,  som  sedan  bebygdes  af  den 

o 

svenska  kronan  på  dess  egen  bekostnad.  A  dessa  handelshus 
ägde  den  svenska  regeringen  att  insätta  faktorer.  I  Moskva  och 
Novgorod  hade  den  under  stilleståndsåren  —  år  1660  —  för- 
gäfves  försökt  att  insätta  Adolf  Ebers  och  Olof  Barckhusen  så- 
som svenska  handelsombud  ^.  Nu  fingo  dessa  medfölja  Horn  och 
hans  kolleger  tor  att  på  grund  af  äldre  fullmakter^  intaga  sina 
poster,  den  förre  såsom  ^^kommissarie»  i  Moskva,  den  senare  som 
>faktor»  i  Novgorod.  I  Pskov  och  Perejaslavl  utnämnde  regerin- 
gen inga  faktorer,  men  Horn  erhöll  i  uppdrag  att  utse  och  be- 
f ullmäktiga  tvänne  :^visse  och  duglige»  personer,  kunniga  »i  språket 
och  handeln»  såsom  svenska  faktorer  i  dessa  städer^.  Men  det 
var    icke    blott  till  sådana  frågor  för  dagen,  —  såsom  de  ofvan 


'  Diinaburg,  beläget  i  det  polackerna  tiUhöriga  b.  k.  polska  eller  lilla  Liv- 
land,  hade,  som  bekant,  år  1655  intagiU  af  svenskame,  men  sedan  vid  början  af 
svensk-ryska  kriget  &r  1656  fallit  i  r}88arnes  händer. 

^  Memorid  for  G.  Bjelke  m.  fl.  svenska  sandebnd  till  Ryssland,  dat.  SOjnni 
1655,  §  3  (tryckt  i  Svenska  Mercurius^  sept.  1760),  hvars  mera  detaljerade  npp- 
gifter  om  handelshuset  i  Pskov  förtjäna  vitsord  framfor  uppgiften  i  här  i  miga 
varande  hnfvudinstruktions  14  §,  att  aldrig  något  handelshus  där  upplåtits  åt  sven- 
ska undersåtar. 

^  Jfr  förf:8  ofvannämnda  skrift,  88.  75,  90  £f.     Om  dessa  båda  min  m* 
Hjär  ne,  ofvan  cit.  arbete  ss.  9  n.  4,  30  n.  2. 

*  Dat.  Göteborg  17  mars  1660  R.  R. 

^  Horn    fick   med  sig    fullt    utskrifna    fullmakter  för  desM  ^ 
namnen,  hvilka  han  sedan  själf  kunde  insätta.     R.  P.  1661  (P.  I 
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anförda  i  hufvudsak  kunna  kallas  —  som  den  svenska  regerin- 
gens omtanke  sträckt  sig;  den  ville  äfven  bereda  den  svenska 
handeln  på  Ryssland  för  all  framtid  en  betydande  förmån. 

Af  alla  de  inskränkningar,  som  vidlådde  den  fria  köphandel 
mellan  Sverige  och  Ryssland,  hvarom  den  ena  traktaten  efter 
den  andra  talat,  hade  kanhända  ingen  varit  mera  betydande  än 
den,  att  hvarken  ryska  undersåtar  å  svenskt  eller  svenska  å 
ryskt  område  ägde  rätt  att  handla  med  andra  än  de  resp.  län- 
dernas egna  invånare.  Från  den  asiatiska  marknaden,  från  alla 
direkta  handelsförbindelser  med  »persianer,  tatarer»  och  andra 
främmande  folk  i  Ryssland,  hvilka  i  Nizjnij-Novgorod,  i  Astra- 
chan  och  annorstädes  utbjödo  sina  begärliga  varor,  voro  sven- 
skame  sålunda  utestängda,  medan  denna  handel  stod  öppen  för 
engelsmännen,  hvilka  åtnjutit  stora  handelsförmåner  i  Ryssland 
alltsedan  den  tid,  då  Ghancellor  under  uppsökande  af  en  nordost- 
passage till  Kina  och  Indien  år  1553  nådde  Hvita  Hafvet  och 
kom  till  tsar  Ivan  IV  Vasi  lie  vitschås  hof.  Men  en  handelsfrihet 
af  sådant  slag  hade  länge  synts  Sveriges  regering  i  hög  grad 
eftersträfvansvärd;  hvarken  för  Karl  IX  och  Gustaf  II  Adolf 
eller  för  de  svenske  statsmännen  under  den  följande  tiden  voro 
planer  att  förskaffa  Sverige  en  sådan  främmandet  Af  Karl  XI:s 
förmyndare  blefvo  nu  dessa  planer  återupptagna.  Horn  och 
hans  kolleger  ålades  att  påyrka,  det  svenska  undersåtar  i  Ryss- 
land tingo  drifva  handel  med  främmande,  icke  ryska,  folk  sär- 
skildt  i  Astrachan. 

Nu  kunde  man  emellertid  förutse,  att  ryssarne  ej  skulle 
anse  den  frihet  som  de  haft  sedan  1649  att  i  Reval,  Narva  och 
Nyen  handla  med  äfven  andra  än  svenska  undersåter^  utgöra 
en  tillräcklig  ersättning  för  ett  sådant  medgifvande  åt  svenskarne 
som  det  ofvan  nämda.  Den  svenska  regeringen  hade  därföre 
beslutat  att  hembjuda  tsaren  frihet  för  hans  undersåtar  att  frtan 
de  nyssnämnda  trenne  orterna  drifva  handel  på  alla  Östersjöns 
hamnar.  Detta  var  ingen  ringa  förmån.  Östersjön,  till  hvilken 
ryssen  traktat  i  åratal  men  från  hvilken  icke  minst  svenska 
provinser  och  handelsförbud  hållit  honom  utestängd,  skulle  här- 
igenom i  viss  man  öppnas  för  honom.     Men  var  eftergiften  stor, 


'  Odhner,  Sveriges  inre  historia  under  Drottning  Christinas  förmvndare  s. 
295  f.  E.J  Fries.  Erik  Oieustjerna  såsom  Estlands  guvernör  1G46 — b^  (i  Flist. 
Tidskrift  1885)  ss.  385  ff. 

*  Detta  enl.  §  13  i  hufTudinstruktionen. 
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gjordes  den  ock  högst  ogärna.  Sändebuden  beordrades  att  icke 
själfva  nämna  densamma;  om  det  befunnes  nödvändigt  att  göra 
den,  skulle  de  laga,  att  den  komme  till  ryssarnes  öron  igenom 
andra  och  tredje  handen»,  t.  ex.  genom  de  främmande  köpmännen 
i  Moskva,  så  att  ryssame  själfva  föranleddes  att  »lystra  där- 
efter» ^. 

Det  var  sålunda  icke  ringa  forändringar  i  af  seende  på 
Sveriges  och  Rysslands  ömsesidiga  kommerciella  förbindelser,  som 
Horn  och  hans  kolleger  kunde  komma  att  genomfora.  Af  fram- 
gång i  den  svenska  regeringens  planer  i  detta  afseende  väntade 
man  sig  mycket  å  svensk  sida;  den  »Archangelske  farten»,  engels- 
männens och  hoUändarnes  handel  öfver  Archangelsk,  hvilken 
alltid  varit  svenskarne  en  nagel  i  ögat,  skulle  säkert  få  en  svår 
stöt,  kanhända  gå  alldeles  under  ^. 

Men  de  svenska  sändebudens  till  Ryssland  instruktioner 
sysslade  icke  blott  med  Sveriges  och  Rysslands  inbördes  för- 
hållanden; äfven  rent  storpolitiska  frågor  skulle  dessa  bringa 
på  tal. 

Att  den  svenska  regeringen  var  villig  att  medla  fred  mellan 
Polen  och  Ryssland,  hafva  vi  sett  af  den  instruktion,  Sten  Bjeike 
erhöll  den  30  maj  år  1661.  Bjeike  hade  visserligen  i  Polen  »in 
generali»  påpekat,  hvilket  intresse  Sverige  hade  af  en  fred  mellan 
Polen  och  Ryssland,  men  han  hade  icke  direkt  erbjudit  Polen 
Sveriges  bemedling^.  Nu  erhöllo  emellertid  sändebuden  till 
Ryssland  order  att,  då  lägligt  tillfälle  erbjöd  sig,  för  tsarens 
deputerade  omnämna,  huru  polackarne  vid  riksdagen  i  Warschaa 
med  tacksamhet  antagit  ett  anbud  af  Sverige  att  medla  fred; 
äfven  tsaren  borde  därföre  antaga  dess  bemedling.  Af  önskan 
att  hålla  balansen  mellan  de  båda  slaviska  staterna,  af  hvilka 
Ryssland  under  senaste  tider  afgjordt  blifvit  den  förhärskande 
med  en  makt,  som  hotade  blifva  farlig  för  grannarne,  fram- 
kallades den  svenska  regeringens  ifver  att  medla  fred  —  liksom  ock 
af  begäret  att  sticka  ut  Österrike. 

Kejsar  Leopold  hade  nämligen  på  våren  1661  affardat  en 
ambassad  till  Moskva,  hvilken,  såsom  man  i  Sverige  förnummit, 


^  Om  denna  koncession  ät  ryssarne  handlade  bimemorialet. 

^  B.  Horn  till  K.  M:t,  Moskva  29  mars  1662,  orig.  Legaterna  Frih.  B. 
Horns  m.  fl.  bref  till  K.  M:t  1662  (R.  A.  Muscovitica.)  Filip  von  KrufenstjcffM, 
ståth&llare  i  Reval,  till  K.  M:t,  Keval  5  maj  1^>62,  orig.  Liv.  N:o  138. 

'  Detta    enligt    hans    egna    ord  i  rådet  den  26  ang.  1661.     R.  P.     (P. 
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fortfarande  uppehöii  sig  därstädes.  Man  antog,  att  dess  närmaste 
ärende  var  en  fredsmedling  mellan  Polen  och  Ryssland,  men 
man  trodde,  att  hvarjehanda  anläggningar  dolde  sig  bakom  denna. 
Tidigt  hade  rykten,  att  denna  beskickning  motarbetade  freden 
mellan  Sverige  och  Ryssland,  hunnit  den  svenska  regeringens 
öron  och  i  sin  mån  bidragit  att  påskynda  fredsslutet.  Nu  miss- 
tänkte denna,  att  österrikame  fortfarande  hos  tsaren  på  ett  eller 
annat  sätt  motarbetade  Sveriges  intressen;  kanske  var  syftet  med 
deras  bemedlingsförsök  blott  att  gifva  tsaren  fria  händer  mot 
Sverige  eller  och  förhandlade  de  måhända  med  denne  om  en 
delning  af  Polen  och  Litthauen.  Men  mot  sådana  minor  borde 
kontraminor  anläggas;  härom  handlade  det  för  Horn  utfärdade 
sekreta  memorialet. 

I  främsta  rummet  borde  denne  skaffa  sig  kännedom  om 
öftterrikarnes  ärenden.  Funne  han  då,  att  deras  bemedlings- 
försök voro  af  alldeles  oskyldig  art,  så  kunde  han  och  hans 
kolleger  gärna  »sekundera»  dem  efter  sin  hufvudinstruktion.  Men 
i  motsatt  fall  borde  han  söka  tillfälle  till  »familiar  och  pnvat 
conversation»  med  inflytelserika  män  i  tsarens  omgifning  och  göra 
sitt  bästa  att  inför  dem  motarbeta  de  österrikiska  planerna. 
Han  skulle  då  påpeka  Österrikes  ohejdade  förstoringsbegär;  blott 
genom  Sveriges  och  Frankrikes  ansträngningar  hade  man  lyckats 
hindra  det  från  att  lägga  hela  Tyskland  under  sitt  välde;  nu 
ville  det  förstora  sig  genom  att  vinna  Polens  krona  åt  det  habs- 
burgska  huset.  Nu  vore  det  visserligen  tydligt,  att  Österrike  tor 
att  uppnå  detta  sitt  mål  sökte  >caressera^  tsaren  såväl  som  öfriga 
grannar,  men  det  vore  lätt  att  inse,  huru  ofördelaktig  en  sådan 
händelse  skulle  vara  for  Rvssland.  Polen  i  dess  nuvarande  skick 
—  ett  valrike  med  makten  delad  »iuter  Regem,  Senatum  et 
Equestrem  Ordinem»  —  vore  ingalunda  farligt.  Men  Österrike 
skulle  naturligtvis  förvandla  det  till  ett  habsburgskt  arfrike;  skulle, 
beherskadt  af  påfven,  som  det  vore,  bemöda  sig  att  utrota  den 
grekiska  religionen  i  den  mån  det  fömädde  och  äfven  för  öfrigt 
blifva  för  Ryssland  en  vida  besvärligare  granne  an  Polen  varit ^ 


'  Om.  80II1  man  väl  kunde  tunka  sig,  ryssurne  hörde  sis:  tor,  hvem  Sverijce 
önskade  till  konuni?  i  Polen,  måste  Horn  utliita  hIjt  försigtiirt.  Man  visste  ju.  ;\tt 
tsaren  var  en  aspirnnt  till  detta  lands  tron.  hvilken  man  dock  unnade  hoDoni  lika 
litet  som  Österrike.  Horn  borde  därföre  svara  undvikande:  Sverigre  önskade  hälst 
uppskof  med  valet,  tills  Johan  Casimir  dött;  emellertid  kunde  han  iifven  häntvda 
på  giftermålet  mellan  den  polska  prinsessan  och  hertigen  af  Enghien  oi*h  nämna, 
att  Frankrike  förklarade  sig  med  all  makt  vilja  hindra  en  österrikisk  succession. 
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Sknlle  nu  ryssarne  pro  forma  eller  på  fullt  allvar  föreslå 
en  allians  med  syfte  att  garantera  polackarnes  »valfrihet»  gent 
emot  Österrike,  borde  Horn  icke  afslå  en  sådan,  men  väl  för- 
klara sig  sakna  nödiga  instruktioner;  emellertid  kunde  han  höra 
sig  för,  om  ryssarne  ville  bjuda  Sverige  subsidier  och  goda  vilkor 
i  öfrigt. 

På  detta  sätt  skulle  Horn  söndra  tsaren  från  Österrike,  och 
den  svenska  regeringen,  som  redan  förut  i  Polen  och  i  Frankrike 
g^jort  sitt  bästa  att  motarbeta  de  österrikiska  planerna,  skulle  nu 
äfven  i  Ryssland  verka  i  samma  riktning.  Dylika  förhandlingar 
kunde  emellertid  lätt,  om  de  »propå lerades)»,  ådraga  den  svenska 
kronan  beskyllningar  att  vilja  reta  tsaren  mot  Österrike,  ehuru 
den  blott  lifvades  af  nit  »pro  publico  bono  et  aequilibrio  Europse 
conservando».  Horn  måste  därföre  noga  tillse,  att  intet  protokoll 
fördes  vid  hans  konferenser  med  tsarens  förtrogne  »ministrar». 
Och  under  det  han  själf,  på  sätt  som  nämts,  i  det  tysta  mot- 
arbetade kejsarens  planer,  skulle  han  och  hans  kolleger  bevisa 
den  österrikiska  ambassaden  allsköns  artighet,  notificera  den  om 
sin  ankomst,  vid  »alla  occasioner»  visa  den  »civilitet  och  höflig- 
het>  —  naturligtvis  om  de  själfva  bemöttes  på  samma  sätt  — 
och  såväl  inför  tsarens  deputerade  som  österrikarna  betyga 
konungens  af  Sverige  önskan  att  lefva  i  godt  förstånd  med 
Österrike. 

Detta  var  hufvudinnehållet  af  de  instruktioner,  som  gåfvos 
Horn,  Hastfehu-  och  Walwick  vid  deras  färd  till  tsar  Alexei. 
De  voro,  såsom  vi  sett,  af  vidt  skiftande  slag,  och  legaternas 
värf  var  förbundet  med  flera  svårigheter;  Kardis-freden  kunde 
ju  knappast  anses  hafva  försatt  ryssarne  i  godt  lynne.  För 
dessa  svårigheter  hade  Horn  för  sin  del  ingalunda  varit  blind; 
han  hade,  då  han  anmodades  att  blifva  legationens  »caput»,  ut- 
tryckt sina  farhågor  för  de  besvärligheter,  uppdraget  komme  att 
medföra  och  sin  fruktan  att  ej  finna  tsaren  i  god  »disposition»^. 
Emellertid  hade  han  åtagit  sig  värfvet  och,  såsom  vi  sett,  lämnat 
SU)ckholm  den  20  no  v. 

Färden  öfver  Östersjihi  gick  långsamt;  stormigt  väder  rådde 
och  äfven   motvind  bidrog  att  förlänga  resan.     Först  den  1  dec. 
landade  därföre  »Höken»  utanför  Reval,  där  Horn 
träffa  med  sina  kolleger  och  samla  den  svit. 


'  R.  P.  16G1  (P  III)  18  sept. 
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s&DdebodeD  till  Moskva.  Det  var  i  ett  högtidligt  ögonblick: 
folket  kom  just  nr  kyrkan,  där  den  »solenna»  tacks&gelsen  öfver 
Kaidia-freden  hållits,  och  från  slottsvallarne  dundrade  till  dagens 
åra  kanonerna.^  (föru.) 

1  Protokoll  nå  liegateru  Frih.  B.  Hons  m.  II.  befklckning  1661—62.  pp. 
1—8.  Om  den  >f  relimiiiäni»  ttrkgäyliin  le  ofTtn  i.  6.  Den  »loleiiiw»,  loni  egeni- 
IS^gn  bort  klllas  f5nt  efter  ntiflfcitioiicniM  otYaxling,  kom,  ittert  i  fSljd  af 
dsMealkt  med  denu  tikt,  «tt  kålhe  tidigm;  fedtn  dl  Ngeringeo  fitt  beftJUndt 
betked  om  >eTMii«tioneBi>  IjeUl^a  fsllbordaa,  atflidtde  den  tMfrelten  till  alU 
IvidihSfdlnfft*-  oek  biikoper  i  nket  om  en  aUmin  taeki^elie  i  alla  itadt-  ock 
ludek^Fvlnr  ediidigen  dea  1  dee,  (90  lept  R.  R.  Jfr  R.  P.  1661  P.  ITT,  5  jali, 
90  t«pt). 


strödda  meddelanden  och  aktstycken. 


Pontus  De  la  Oardie  och  hans  slftgt  I  Frankrike 

under  15-  och  1600-talen. 

Ett  tacksamt  falt  att  bearbeta  för  den  historiske  forskaren  har 
varit  Pontus  De  la  Gardies  skiftande  öden.  hans  slägt  och  dess  stam- 
ort. Också  hafva  fiere  författare  sysselsatt  sig  därmed,  endera  i  förbi- 
gående eller  i  arbeten,  hvilka  uteslutande  beröra  denne  märklige  mans 
biografi  och  slägtförhållanden.  Af  dem  hvilka  särskildt  intresserat  sig 
för  slägten  och  dess  vagga  torde  M.  Mahul  vara  den,  som  kommit 
till  det  bästa  resultatet,  nämligen  i  ett  arbete  med  följande  titel: 
Notes  Historiquea  sur  Pontus  de  La  Gardie  et  stir  aa  famille,  suivies 
d'une  correspondance  inédite  des  La  Gardie  de  Suéde  avec  ceux  du 
Languedoc  aux  16^^"^  et  17^^"**  siécles.  Carcassonne  1858.  L.  Pomiéz.^ 

Då  detta  arbete,  som  jag  af  en  händelse  anträffade  i  Carcassonne 
under  en  resa  i  södra  Frankrike,  helt  visst  är  obekant  för  det  stora 
flertalet  biografiske  och  historiske  forskare  i  Sverige,  tillåter  jag  mig 
att  här  nedan,  jämte  mina  egna  forskningai^  i  ämnet,  meddela  det 
bufvudsakliga  af  hvad  M.  Mahul  har  att  anföra. 


Huru  Pontus  De  la  Gardie  såsoro  krigsfånge  öfvergick  från  den 
danske  till  den  svenske  konungens  tjäust  samt  sedermera  lyckades 
svinga  sig  upp  såväl  i  k.  Erik  XTV:s  som  i  k.  Johan  III:s  gunst, 
är    allmänt    kändt.  -  Också   har  jag  endast  velat  påpeka  detta  förhål- 


'  Separattnck  ur  Vol.   II  af:  Mémoires  de  la  Société  des  Arts  et  des  Sciences 
de  Carcassonne. 

^  Utom  de  tryckta  källor,  hvilka  anföras  i  texten,  har  jag  hemtat  mina 
uppgifter  ur  De  la  Gardieska  samlingen  och  Riksregistraturet,  b&da  i  Svensksi 
Riksarkivet;  Ambassadörerne  dAvaux*  och  Chanut*B  depecher  i  franska  Utrikes- 
miniéteriets  Arkic^  samt  från  en  handskrifven  uppsats  om  slägten  De  la  Gardin» 
i  hufvudsak  öfve ren sstäm mande  med  M.  Mahuls  arbete,  befintlig  i  Kongl.  ' 
ttket  i  Stockholm  och  dit  insänd  år  1877  af  en  M.  de  Montzey  '" 
ludres),  som  gjort  anteckningar  i  arkivet  på  slottet  Pouzzols  i  Frankfi 
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lande  såsom  bevis  fBr,  att  Pontus  Tid  sin  ankomst  till  det  svenska 
hoffet  knappast  konde  v&nta  att  blifva  ansedd  annat  än  såsom  en 
tiUtagsen  lycksökare,  for  att  ej  säga  äfventyrare.  Om  äfven  Charles 
de  Homay  eller  andre  i  Sverige  vistande  fransmän  intygade  att  Pontus 
vore  af  gammal  slägt  och  af  god  härkomst,  torde  detta  dock  i  alla 
händelser  foga  inverkat  på  de  svenske  hofmännens  åsigt  om  honom 
ooh  endast  obetydligt  bidragit  att  höja  hans  anseende.  Naturligt  var 
därf5re  att  den  afund,  som  framkallades  iif  den  franske  adelsmannens 
framgångar  såväl  vid  bofvet  som  på  slagAUtet  skulle  gifva  sig  luft  i 
fdrsök  att  nedsätta  honom  i  vederbörandes  ögon.  Tacksammast  var 
då  utan  tvifrel  att. söka  göra  främlingens  slägtförhållanden  misstänkta.* 

Så  skall  ju  t.  ex.  Göran  Persson,  k.  Erik  Xr\^:s  bekante  gunst- 
ling och  rådgifvare,  uppmanat  denne  sin  herre  att:  »sända  herr  Pontus 
till  sitt  land  igen,  där  hans  slägt  intet  är  att  skräppa  och  skryta 
med»';  likaledes  söker  den  flamändske  författaren  J.  Typot',  som 
Tar  samtida  med  Pontus  och  såsom  sekreterare  år  1576  åtföljt  honom 
på  ambassaden  till  £om,  att  forringa  hans  slägt  och  uppgifver  honom 
ha  varit  en  »sutoris  filius». 

Afven  under  senare  tider  har  man  hört  tvifvel  framkastas  om 
äktheten  af  den  äldre  genealogi,  som  finnes  upptagen  bland  stam- 
tafloma  å  svenska  riddarhuset.  Enligt  min  åsigt  har  man  dock  intet 
egentligt  skäl  att  förkasta  dessa  genealogier,  men  å  andra  sidan  måate 
erkännas  att  några  bindande  bevis  ej  finnas  for  att  Pontus  verkligen 
sknUe  härstamma  från  den  såsom  ättens  stamfader  uppgifne  Robert 
de  La  Gardie,  till  »Bonssol»  ooh  La  Gardie.  Riddarhusgenealogiema 
äro  antagligen  uppställda  delvis  med  tillhjälp  af  uppgifter  från  i 
Languedoc  på  1600-talet  lefvande  slägtingar  till  Pontus,  delvis  efter 
äldre  numera  otillgängliga  källor,  men  torde  icke  destomindre  vara 
fullt  lika  tillförlitliga  som  t.  ex.  de  äldre  Brahe-,  Bonde-  och  Sparre- 
genealogiema  sådana  de  uppställdes  af  15-  och  1600-talens  slägt- 
forskare.  De  äldre  leden  måste  vi  dock  för  dennn  gång  lemna  åsido 
för  att  endast  sysselsätta  oss  med  slägtens  hemort  och  med  Ponti 
närmaste  anfÖrvandter. 

Då  emellertid  de  uppgifter  härom,  hvilka  förekomma  hos  såväl 
äldre  som  nyare  författare  i  väsentlig  män  skilja  sig  frän  h varandra, 
skola  vi  i  främsta  rummet  efterse,  hvad  som  yttrats  i  ämnet,  förrän 
M.  Mahul  skref  sitt  ofvan  anförda  arbete. 

I  det  De  la  Gardieska  friherrebrefvet  af  den  6  oktober  1571 
säges  att  den  nyskapade  friherren  var  >>ex  Gascouia^^.  Den  af  mig 
förut  anförde  författaren  J.  Typot  säger  att  Pontus  kommit  från  Aqui- 
tanien,   d.  v.  s.  frän  Gascogne.     En  annan  med  Pontus  samtida  för- 


^  Äfven  i  Charles  dr  Momay's  förräderi  föniökte  man,  ehnra  flfangt.  att 
göra  PoDtQB  De  la  Gardie  delaktig. 

*Cronholm   i  Svenskt  Biografiskt  Lexicon. 

'  Relatio  historien  de  regno  Saecise. 

*  Härmed  kan  dock  m&hända  haf?a  åsyftats  lödra  Frankrike  i  allmänhet,  då 
man  i  utlandet  vid  denna  tid  ej  torde  haft  sig  så  noga  bekant,  hvad  som  egent- 
ligen menades  med  Gascogne. 
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fattare,  de  Thou,  öfyergifyer  åti^n  om  Gascog^e,  när  han  omtalar 
Ponti  senare  ambassad  till  Frankrike  1572:  »Snecin  Begis  legatus 
Mt  Pontius  Gardins,  nobili  loco  apud  nos  natns  in  Petricoriis  (Pen- 
gord).  Med  honom  öfverensstftmmer  i  viss  mån  Flobimond  db  Beu- 
mond\  som  säger  att  Pontns  De  la  Gardie:  »estoit  natif  d*nn  village 
prés  Bienx  en  Langnedoc».  JAoauBS  Dufuy'  rättar  de  Thon'8  upp- 
gift, sägande  att  det  ej  var  i  Perigord,  som  Pontns  föddes,  men  vil 
på  slottet  Peiregaux  i  biskopsstiftet  Gastres. 

De  genealogier  öfver  slägten  De  la  Gardie,  hvilka  ligga  till 
grund  f5r  riddarhusstamtaflan,  äro  påtagligen  sammanställda  ungeftr 
samtidigt  med  denna  senare  uppgift;  där  säges  dook  endast  att  Pontus 
föddes  år  1520  i  Langnedoc,  utan  vidare  bestämmelser.  F.  B.  DB 
Mbzeray'  och  P.  BiAiMBOUBG*  uppgifvE  båda  att  han  var  kommen 
från  trakten  kring  Bieux  i  LangncMdoc.  Ant.  Yabillas^  ändrar  detta 
något  och  säger:  »La  (rardie  e«toit  né  dans  la  province  du  Langne- 
doc et  dans  un  village  de  TEvesché  de  Bieux  proche  de  oette  ville». 

Öbnbjelh,  som  skrifrit  en  ntfSrlig  biografi*  öfver  Pontns  De 
la  Gardie,  har  studerat  de  Thou  och  hans  korrektör  DuFur  samt 
drager  däraf  följande  slutsats:  >sive  ergo  Thuani  mens  fuerit  hoc 
castrum  Peiregoux  indigitare  sive  Pontum  in  Petricosis  Septimanin 
partibus  natum,  parum  interest  et  facile  condliari  potest.»  Batlb^ 
tillägger,  sedan  han  rättat  sina  föregångare,  särskildt  hvad  biskops- 
stiftet  Bieux  angår:  >Les  historiens,  qui  disent  qu*il  étoit  de  Bieux 
ou  des  environs,  n*entendent  pas  cette  ville  lå,  mais  un  lien  du  dio- 
cése  de  Narbonne  ou  quelque  autre».  Morbbi*,  som  i  allmänhet 
brukar  vara  väl  underrättad,  lemnar  äfven  här  en,  om  ej  fullt  exakt, 
dock  mera  afgörande  uppgift  än  i  föregående  arbeten  kan  erhållas 
rörande  Ponti  födelseort  och  säger:  »Pontus  de  La  Gardie,  gentil* 
homme  frongais,  ayant  quitté  le  village  de  La  Gardie  od  il  était  né, 
prés  de  Carcassone,  dans  le  diocése  de  Narbonne».  Denna  uppgift 
anföres  äfven  af  Yiguerie*,  som  dock  påstår  sig  ej  häraf  bättre 
känna  Ponti  rätta  hemort,  ty  någon  »village  de  La  Gardie»  finnes  ej 
i  hela  biskopsstiftet  Narbonne. 

En  af  Ponti  senare  biografer,  Ed.  StKEMAUB^®,  upprepar  delvis 
Moreri:  »Cest  en  effet  non  loin  de  Bieux,  situé  au  N.E.  de  Carcas- 


^  Histoire    de   la    naiiMoce,   progréi  et  déctdeace  de  rhérétie  de  ce  sihelt. 
Rönen  1623. 

'  Index  ThuanuB.     Geneve  1635. 
'  Hittoire  de  France.     1683. 

*  Histoire  du  Lutheran isme.     2  Uppl.     Paris  168H. 

*  Hittoire    des  Revolutions    arrivées   dans  TEurope  en  matiére  de  Religion. 
2Uppl.    1690. 

*  Vita    illustrissinii    herois    Ponti    de  la  Gardie,    exercitum    Sveciie  snpremi 
eampi  dncis  etc.  etc.     Lipsise  Ao  MDCXC. 

'  Dictionnaire  Historique  et  Critique.     1696. 
^  Le  Grand  Dictionnaire  Historique.     1740. 

*  Annales  de  Carcassonne.     Caretiiisonne  1802. 

*^  Biographie  de  Pontus  de  La  (iardie.     Carcassonne  1849.     (Separattiyvk  v 
Vol.  I  af  Mémoiref  de  la  Socicté  des  .\rt«  et  des  Sciences  de  ('arcaatonne). 
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Bonne  «t  dans  le  Tillage  de  La  Gardie  qoe  naquit  Pontust.  Anna 
en  författare,  som  egnat  Pontus  De  la  Gardie  siirskild  nppmärkaam- 
het,  Kr  F.  Combes^,  som  gör  honom  till  föremål  för  ett  Tidlyftigt 
stndinm.  Rörande  sl&gtens  hemort  anför  han  dock  den  föråldrade 
Ömhjelm. 

Efter  alla  dessa  mer  eller  mindre  sTftfvande  uppgifter  kommer 
Mahnl  med  säkra  fakta.  Äfven  han  placerar  Ponti  födelseort  till 
trakten  kring  Bieux  vid  Carcassonne,  men  dock  ej  till  en  köping  La 
Gatdie  —  någon  sådan  finnes  ej  — ,  men  v&l  till  en  enkel  afrels- 
gård  (métairie)  med  detta  namn,  i  kommunen  Villarlong,  kantonen 
Conques,  arrondissementet  Ande,  upptagen  på  Cassinis  karta  från 
början  af  1700-talet,  belägen  undfår  20  kilometer  från  Rieux,  emel- 
lan Narbonne  och  Carcassonne.  ÄfVen  på  franska  generalstabens  karta 
af  år  1864  har  jag  fhnnit  detta  La  Garidie  och  10  kilometer  därifrån 
ligger  Russel,  om  hvilket  man  med  säkerhet  känner,  att  det  egdes  af 
Ponti  fader  Jacques,  som  skref  sig  till  RussoP  och  La  Gardie. 
Äfren  Ornaison  (eller  HomaEon)  samt  Pouszols,  fordom  tillhöriga 
Ponti  slägtingar,  ligga  endast  20  å  30  kilometer  från  Rieux,  åt  Nar- 
bonne till. 

Bensen  härför  har  Mahul  funnit  i  arkivet  på  slottet  Poussol, 
som  1858  egdes  af  en  baron  de  Fabrezan'  (se  stamtaflan  här  efter), 
afkomling  på  kvinnolinien  från  Ponti  broder  Etienne,  som  äfven 
egde  Pottzzols. 

Innan  jag  går  vidare  torde  det  dock  vara  af  nöden  att  här  med- 
dela en  kortfattad  stamtafla,  som  utvisar  sammanhanget  emellan  de 
svenska  och  franska  grename  af  slägten,  sammansatt  delvis  med  led- 
ning af  de  slägttaflor,  som  meddelas  af  Wieselgren  i  det  De  la 
Gardieska  Arkivet  del  I*,  af  Örnhjelm  i  hans  ofvan  anförda  arbete 
och  af  M.  Mahul,  delvis  efter  starataflor  på  sv.  riddarhuset  och  i 
arkivet  på  Tidö  i  Vestmanland.  Hvad  de  äldre  leden  på  denna 
stamtafla  beträffar,  upprepar  jag  dock,  hvad  som  förut  sagts,  nämligen 
att  ingen  absolut  säkerhet  finnes  för  tillförlitligheten  af  desamma. 
Från  författare  till  författare  hafva  de  upprepats  utan  att  någon  gjort 
sig  möda  att  undersöka,  huruvida  äldre  handlingar  finnas  eller  verk- 
ligen   funnits,    hvilka    i   någon  mån  bekräfta  rigtigheten  af  de  gamla 


*  Histoire  general  de  la  Diplomatie  slave  et  scandinave,  1856  (page 
821 — 412:  Etodet  sur  lea  négociationt  de  Ponce  de  La  Gardie.) 

^  Detta  gamla  de  La  (lardieska  familjegoda,  beläget  i  konnnunen  Lanre, 
tillhörde  1858  en  herr  Julea  Fortanier  och  innehafTea  änna  af  hans  arfvingar  (ae 
Bottin,  1890.    Departements). 

'  Slottet  Pouzzols  befinner  sig  ännu  i  dennes  sonsöners  ego  (se  Bottin» 
anf.  arb.). 

*  Den  äldre  slägtledning  däremot,  som  i  detta  arbete  meddelas  i  del  XVIII 
pag.  210  och  följande  är  dock  oriktig,  ty  den  franska  slägten  de  La  Garde  har 
säkerligen  intet  gemensamt  med  Ponti  förfader.  Noten  å  sidan  237  del  XX  utgör 
likväl  alldeles  icke  n&gon  fortsättning  till  slägtledningen  i  del  XVIII  ntan  trärtoin 
ett  bevis  för  riktigheten  af  de  senare  leden  af  här  meddelade  stamtafla. 
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genealogierna.     Till  undvikande  af  misafontånd  må  hår  meddelas  att 
slågtens  egentliga  namn  var  d*£8couperie. ' 

Robert  d^Eicoaperie,  till  RqmoI  (ej  Roniol)  oeh  La  Gardit;  g.  1887  m.  Aane  de 

rSitandttt. 

Etienne  d*E«coapcrie,  till  Rniiol  och  La  Gardity  g.  1428  d.  Jeanne  de  Haotpoal. 

^"■"•■■^^■^■^^■^^"^^■^^■""^■^'^^■■■^^^^■^■^^'^■"""'■■"^■■^"■^■■■^■■■^■^■■"^^■^■^'""■■■^^^^ 
Gnillanme    d'£aeoDperic,   till  Rosaol  och  La  Gardie,   g.  '/,o  14G9  m.  Jeanne  (e] 

Jacqnette)  de  Bell^arde  de  la  Goorean. 

Jaeqnei  d'EMooperie,  till  Rnisol,  La  Gardie  och  Omaiaon;  bebodde  en  gård  ba- 
nimd  Cannes;  g.  1511  m.  Catherine  de  S^  Colombe. 

Anger  d^Eacooperie,  till  Rns-  Etienne  d'EecoaMrie,  till  Ponee  eller  Pontus  d'Ba- 

sol,  La  Gardie  och  Cannes;  Ponzzols;  g.  lö6o  m.  Pen-  eoaperit (tUlLaGardieF). 

g.  m.  Barbe  de  Blés,  till  Oof-  thesilea  de  Raméjane,  med  Kalkde  sig  De  la  Gardie 

friére  och  hade  med  henne  hvilken    han    ficK    godset  och    blef  stamfader  f5r 

tre   barn,   döda  nnga,   efter  Ponzsols  (ej  Poosiels,  så-  de    sventka    friherrUga 

fsdern,    men    före    modern,  som  det  nppgiffes  i  en  dd  oeh  grefliga  &ttema  De 
som  ärfde  dem.                             arbeten).  la  Gardie. 

Pierre  d'Esconperie,  till  Ponziols;    h  1638;    g.  iti.  Frsn^ois   d'Eseooperie;    lek 

Claire  de  Bclissens  de  Mslves,    med    hyilken   han  1667  '%  tesismente  af  da 

hade  sexton  barn      A.  oessa  dogo  fyra  såsom  helt  moster  Bemardine  de  Ramé- 

nnga.     Af  de  åtta  lefvande  döttrarne  blefTo  6  gifta  jane,    enka    efter   Baron  de 

och  tvenne  gingo  i  kloster.  Monssaje. 

Jean  d'Escoaperie,  till          Vitalis  d'Esconperie ;  Pian^ois  d*Es-  Gabriel  dli- 

Ponnols;  hallades  först  de  kallade  sig  redan  nnder  conpérie;     nt-  eonperit; 

La  Tonr  och  efter  faderns  faderns  lifttid  de  Ponzx-  nämd  tiU  Ab-  kapten  vid 

död  de  Ponuols;  f  1664  ols;    f  vid  pass  1686,  bot  i  klostret  grdNre  de  la 

eller    i    böljan    af   1665;  hos  Jakob  De  la  Gardie.  Foix  år  1646;  Serre's 

g.    "^,'f    m.   Marie  d*£xea  f    i   slutet  af  regemente; 

(f  1647).                                                          okt.  1653.  död  i  krig. 

IS 

Anne  d*Escouperie,  var  Marguerite   Hyacinte   d*Eseonperie   de  La  Trenne 

ende  sonen.    Han  kallades  Gardie  de  Ponzsols,  f  1661 ;  g.  efter  **/,  döttrar, 

de  Ponzzols  de  La  Gardie,  1648  m.  Antoine  d^OIivier,   f  1691,   som  alla 

ehnm   denna  senare  gård  genom  hnstmn  blef  egare  af  Ponnols  och  an-  nnnnor 

sedan    länge   ej    tillhörde  tog  namnet  De  la  Gardie.  Hans  grafsten  med  i  klostret 

sligten.      Fick    ^Vj  1648  detta  namn  finnes  i  katedralen  i Careassonne.  Pronille. 

faderns   tillstånd   att  göra  I  sitt  gamla  vapen  npptog  han  afven  det 

testamente.     Död  ogift.  De  la  Gardieska,  nemligen  Andreaskorset. 

Jean  ddivier  de  La  Gardie;  g.  ^/,  1634  m.  Elisabeth  TremoUet. 


Elisabeth  d*01ivier  de  La  Gardie:  f.  '^Z,  1688;  g.  m.  Henri  de  Gaillac. 


Josephine  de  Gaillac;  g.   '%  1746  m.  Charles  de  Fonmas  de  la  Brosse,  baron  de 
Fabrezan,    som  var  ikrfars  far  till  den  baron  de  Fabrezan,  som  1858  ^e  slottet 

Ponzzols  oeh  det  darvannde  arkivet. 


Af  handlingar  ur  arkivet  på  slottet  Ponzzols,  hnlka  meddelas  i 
Mahuls  arbete,  torde  i  främsta  rummet  nedanstående  bref  från  Pontns 
De  la  Gardie  till  brodern  Etienne  vara  af  intresse  samt  värdt  att  in 
extenso  återgifvas. 


^  Såsom  bekant  användes  i  Frankrike  allmänt  godsens  namn  i  stallet  för  det 
egentliga  familjenamnet;  att  så  äfven  var  förhållandet  inom  Ponti  slågt  skola  vi 
se  af  handlingar  och  bref,  hvilkas  innehåll  meddelas  i  det  följande. 
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»å  Paris  oe  12»«  Avril  1572. 


Mods'  mon  frére  ettant  enrojé  de  la  part  da  Roy  de  Suöde, 
mon  maistre  pour  embassadeur  deuera  le  Boj  de  France  ay  entandeu 
en  ceste  ville  par  le  capp"*  de  Montagut  la  mört  de  mon  poure 
frére  Mona'  de  BuaaoP  laquelle  ma  grandemeut  contriaté  meame  a 
present  qne  je  me  snis  assenré  si  yous  estes  reste  en  vie,  troaant 
tant  de  parans  mörts  je  ne  puis  asarder  å  vons  eserire  tonteffois 
esorinant  å  ma  ponr  senr  la  vefhe'  n'ay  voUen  fallir  vons  eserire 
affin  qne  me  fassies  se  bien  de  me  fayre  entandre  de  tos  nonelles  et 
me  mander  home  expres  et  si  vons  poniez  venir  ce  me  seroit  an 
fort  grand  bien  et  pour  nos  touts,  car  å  present  j*ay  la  grace  å 
Dieu  moien  fajre  plaisir  å  mes  amis,  comme  Toas  feray  entandre  å 
ane  premiére  vene.  Je  ne  scay  si  je  pourray  vons  aller  voir  si  tost 
qae  voldrais,  toteffois  deaant  que  m'en  retome  en  Suéde  je  iray 
iasqoes  deaeis  Toas  soit  en  pöste  oa  autremeat'.  Cependant  je  toob 
prie  anoir  poar  recömandés  nos  poures  neueus  qae  je  ne  fais  dobte 
qae    tous  aarea  asses  en  recömandation  de  ma  part     Je  espere  lenr 

estre ^  et  lear  despartir  des  moiens  que  Dieu  m'a  donne  et  si 

voos  recognoisses  qae  je  yous  puisse  profitter  en  quelque  chose  par 
d*estre  en  la  oourt,  mandes  le  moi,  car  je  m'y  emploieray  de  bien 
bon  coear  et  ne  panse  estre  refiué.  Atendant  de  yos  nouelles  ne 
▼oas  feray  plus  longae  letre,  si*non  voos  prie  me  mander  bien  au 
long  de  vostre  estat  de  santé  et  de  madamoyzelle  Tostre  fame*  et 
de  touts  vostre  maison  et  en  general  de  touts  nos  parans  et  amya, 
ausqnels  ne  puis  eserire  pour  ne  scavoir  lesquels  sont  restes  en  vie, 
tonteffois  vous  plaira  lenr  fayre  mes  recömmandations. 

Fesant  suis 
Möns'  mou  frére  apres   avoir  prié  le  créateur  vous  donner  en  santé 
heureuse    vie    et    longue  me  recömandant  de  bien  bou  coeur  a  votre 
bonne    grace    et    de    touts    vostres   famille  roe  suis  escript  en  grand 
haste  a  cause  du  porteur 

Vostre  hobeissant  frére  et  seruiteur 

La  Gardie. 

A  mona^  mon  frlrt  Möns''  de  Pozols,> 

'  Auger  d'£8couperie,  till  Rassol  lu.  m.,  Fonti  äldste  broder. 

^  Barbe  de  Blés,  gift  med  Auger  d'£fcouperie,  till  RumoI. 

'  Denna  resa  blef  dock  antagligen  aldrig  satt  i  verket,  ty  Pontus  De  la 
Gardie,  hvars  ambassad  afven  skulle  gått  till  Spanien,  blef  återkallad  tidigare  in 
ämnadt  var  och  befann  sig  redan  i  september  i  Sverige.  Bröderne  träffades  dock, 
ty  enligt  Brant<)me  (Torne  V,  pag.  389 — 391,  Edition  de  la  Société  Ilistoriqae  de 
France)  skall  brodern,  som  han  (Brantöme)  förr  sett  vid  Hugenottarméen,  kommit 
till  Blois  och  gjort  Pontns  ett  besök,  under  det  han  uppehöll  sig  där  vid  hofvct. 
Egendomligt  nog  nämner  ingen  af  de  franske  författare,  hvilka  sysselsatt  sig  med 
Pontus  De  la  Gardie,  att  de  känna  denna  Brantöme*s  uppgift. 

*  Här  fattas  ett  eller  fiere  ord  i  den  version,  som  lemnas  af  Mahul,  dock 
utan  att  någon  otydlighet  hos  originalet  omnämnes  såsom  orsak  härtill. 

*  Penthesilea  de  Raméjane,  som  bragte  godset  Pouzzols  till  slägten;  gift  med 
Etienne  d'EB<;ouperie,  till  Pouzzols. 
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Öfvertättning. 

Paris  den  12  april  1572. 

Min  herr  broder!  Som  jag  af  Konungen  af  Sverige,  min  hem, 
blifvit  sänd  såsom  ambassadör  till  konungen  af  Frankrike,  har  jag  i 
denna  stad  genom  kapten  de  Montagut  erfarit  att  min  broder  M.  de 
Rassol  nflidit.  Det  har  gjort  mig  mycket  ledsen,  tiU  ooh  med  nu, 
sedan  jag  fitt  visshet  om,  att  Ni  är  i  lifvet  Som  jag  fhnnit  att  sä 
många  slägtingar  voro  döda,  skulle  jag  kanske  ej  vågat  tillskrifva 
Eder.  Då  jag  nu  ändå  skrifver  till  min  stackars  syster  (svägerska), 
enkan,  har  jag  ej  velat  underlåta  att  skrifva  till  Eder,  på  det  att  Ni 
måtte  göra  mig  den  glädjen  att  lemna  mig  underrättelser  om  Eder 
och  sända  mig  ett  ilbud.  Om  Ni  kunde  komma  sjelf,  skulle  det 
vara  eu  stor  glädje  for  mig  ooh  for  oss  alla,  ty  nu  är  jag  Gudakelof 
i  tillfälle  att  göra  mina  vänner  någon  tjenst,  såsom  jag  skall  beskrifva 
for  Eder,  när  vi  råkas.  Jag  vet  ej,  om  jag  kan  komma  och  heka 
på  Eder  så  snart,  som  jag  skulle  önska,  men  i  hvad  fall  som  hdsi 
skall  jag  komma  till  Eder,  innan  jag  återvänder  till  Sverige.  I  alla 
händelser  beder  jag  Eder  att  se  till  våra  stackars  brorsbam,  hvilka, 
jag  tviflar  ej  därpå.  Ni  omhuldar  äfven  på  mina  vägnar.    Jag  hoppas 

kunna  vara  dem och  kunna  gifva  dem  något  med  af  hvad 

Gud  gifvit  mig  och  om  Ni  anser,  att  Ni  kunde  hafva  någon  nytta  af 
mig,  medan  jag  vistss  vid  bofvei,  beder  jag  Eder  att  underrätta  mig 
därom,  ty  jag  ställer  mig  af  hela  mitt  hjärta  till  Edert  förfogande 
och  tror  att  man  ej  skulle  neka  mig,  hvad  jag  komme  att  begin. 
I  förväntan  på  nyheter  från  Eder  vill  jag  ej  denna  gång  skrilva 
längre,  men  jag  beder  Eder  att  utförligt  omtala,  huru  Ni  sjelf,  >ma 
demoiselle»^  Eder  hustru  samt  hela  Eder  familj  befinna  sig  samt 
likaså  uUu  öfrigu  slägtingar  och  vänner,  till  hvilka  jag  ej  kan  skrifva» 
emedan  jag  ej  vet,  huruvida  de  ännu  äro  i  lifvet,  var  dock  god  och 
framför  i  alla  händelser  mina  helsningar. 

Jag  fbrblifver  etc. 

Eder  lydige  broder  och  tjenare 

La  Gardie. 

Till  min  herr  broder  Monsieur  de  Pozoh  (d.  v.  s.  Pouzzols). 


Häraf  synes  alltså  tydligen  att  Pontus  De  la  Gardie  hade  tvenne 
bröder,  den  ene  kallad  M.  de  Hussol  och  den  andre  M.  de  Pouzsols 
efter  de  gods  de  innehade;  de  äro  utan  allt  tvifvel  identiske  med  de 
å  stamtaflau  upptagne  Auger  och  Etienne  d'E8couperie.  En  annan 
handling,  som  lemnar  ytterligare  upplysningar  om  slägten,  har  Mahul 


'  Vid  denna  tid  och  ännu  på  1700-taIetii  slut  anvilndeii  ofta  detta  epitet  ffir 
gifta  qvinnor  i  Frankrike.  Särskildt  förekommer  det  konsekvent  i  dop-  oek  dMf' 
attester  m.  fl.  dylika  handlingar. 
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fiiniiit  i  samma  arkiv  ^;  den  daterar  sig  från  den  2  september  1594 
och  ir  ett  salu-  eller  pantebref,  genom  bvilket  »noble»  Pierre  d^Es- 
oouperie,  herre  till  Ponzzols  afstår  rättigheten  till  en  del  gårdar  till 
»noble»  Jean  de  Maurel,  herre  till  Villarlong.  Dessa  gårdar  hade 
tiUhdrt  farfadern  Jacques  d*Esooaperie,  som  i  sin  lifttid  bebott  en 
gård  benämd  Cannes.  Bland  gårdame  nämnas,  en  afrelsgård  (»mé- 
tairie»)  kallad  Rnsaol  och  en  annan  dylik  kallad  La  Gardie',  båda 
belfigna  n&ra  invid  ofvannåmda  Villarlong. 

Vi  erfara  genom  denna  handling  icke  blott  Ponti  faders  namn 
utan  åfren  namn  på  dennes  gods,  samt  visshet  om,  att  han  hade  en 
4oiison  Tid  namn  Pierre,  som  efter  sin  fader,  Ponti  broder,  skref  sig 
herre  till  Pouxsols. 

Utom  dessa  aktstycken  från  1500-talet  har  Mahnl  funnit  en  del 
bref  från  1600-talet,  hufVadsakligen  skrifha  af  Jakob  De  Is  Gardie, 
Ponti  ion,  till  slågtingar  i  Frankrike.  Några  af  brefven  äro  skrifna 
Mn  dessa  slågtingar  till  bvarandra.  Det  är  likväl  egentligen  endast 
«tt  af  de  till  29  stycken  uppgående  brefren,  som  lemnar  någon  när- 
mare upplysning  rörande  slägten  eller  dess  gods. 

Det  är  skrifvet  af  M.  de  La  Tonr  (se  stamtaflan)  till  M.  de 
Pouitols,  hans  fader  samt  innehåller  ungefår  följande':  Han  är  i 
Biga  och  har  träffat  Jakob  De  la  Gardie  samt  har  talat  med  honom 
om  affiirer,  med  anledning  däraf  att  Jakob  hade  sagt  sig  önska  åtei^ 
lösa  familjegodset  Russol,  som,  jämte  en  del  andra,  slägten  tillhöriga, 
gårdar,  var  pantsatt  La  Tour  hade  på  Jakob  De  la  Gardies  fråga 
«varai  att  Rossol  pantsatts,  emedan  M.  de  Russols  enka,  som  haft 
COOO  éeus  i  hemgift  samt  sedan  ärft  såväl  mannen  som  sina  tre  barn, 
hade  återfordrat  dessa  penningar  af  slägten.  Man  hade  då  tillsvidare 
måst  pantsätta  godset  för  39,000  livrés.  Då  Jakob  äfven  önskat  veta, 
för  hvilken  summa  godset  Caunes  var  pantsatt,  hade  La  Tour  sagt 
honom  att  det  antagligen  vore  en  2  å  3000  écu»  mera  än  Kussol, 
men  då  var  pantesumroan  för  gården  La  Gardie  med  beräknad.  På 
frågan  huru  mycket  alla  dessa  gods  möjligen  kunde  afkasta,  hade  han 
svarat  att  Russol  rantade  GOO  écus,  La  Gardie  400  francs  samt  Caunes 
så  mycket  att  det  hela  blef  omkring  6000  livrés.  Jakob  De  la  Gurdie 
vore  visserligen  intresserad  för  köpet,  men  önskade  dock  vara  alldeles 


'  M.  Mahul  meddelar  däremot  ej  en  tredje  handliug  från  1500-t«let  rörande 
Ponti  slågtingar  daterad  18  sept.  1567.  Det  ar  M:lle  Bemardine  de  Raméjane'» 
{enka  efter  baron  de  Mouaaaye  o<?h  syster  till  Penthesilea,  se  stamtaflan)  testamente 
till  förmån  för  hennes  neveu,  Fran^ois  d^Esconperie.  Afskriften  ar  meddelad  i  den 
till  K.  Biblioteket  insända  uppsatsen. 

'  Afvelsgården  La  Gardie  har  sedermera  utan  afbrott  åtföljt  gården  Villar- 
long. Den  tillhörde  från  1751  slägten  d'Ayrolles,  som  då  köpte  detta  Villarlong 
och  upptages  sedermera  i  förteckningen  på  Anne  d'Ayro11es'  hemgift,  då  hon  gifte 
sig  med  Jean  Jacqnes  Maziéres.  Denne  ärfdes  af  sina  barn  i  ett  andra  gifte  och 
innn  på  1850-talet  innehade  deras  afkomlingar  den  omtalade  gården  Ija  Gardie. 

^  Detta  bref  saknar  datum,  meu  torde  vara  skrifvet  efter  1624  den  10  dec. 
då  Jakob  De  la  Gardie  själf  skrifyer  till  M.  de  Ponzsols  och  erbjuder  sig  att  åter- 
lön  familjegodsen  samt  före  den  24  maj  1626,  då  han  skrifvit  ett  bref  till  M.  de 
La  Tour,  som  tydligen  då  åter  befann  sig  på  slottet  Ponuols. 
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fläker  att  ingen  utgift  gjordes  så  att  penningarne  gingo  onödigtfis 
förlorade. 

Det  torde  således  med  afseende  på  ofVanstående  ej  vara  trifvel 
underkastadt  att  Pontus  De  la  Gardie  härstammade  jost  fr  An  dessa 
gårdar  samt  att  bans  familj  tUlhörde  den  jordegande  provinsadeln, 
som,  isynnerhet  i  de  södra  delarne  af  Frankrike,  ofta  nog  kände 
räkna  sina  anor  ända  upp  till  120(>-talet,  ja  till  och  med  längre 
tillbaka  i  tiden. 

Då  det  skalle  taga  allt  för  mycket  utrymme  i  anspråk  att  här 
in  extenso  meddela  hela  Jakob  De  la  Chirdies  brefvexling  med  sina 
anforvandter  och  desse  senares  skrifvelser  sinsemellan,  såsom  Mahul 
gjort,  tillåter  jag  mig  att  endast  göra  några  korta  utdrag  ur  en  del 
af  brefven,  likvid  anser  jag  mig  ej  böra  förbigå  något  af  dem  Jakob 
De  la  Qardie  skrifvit  Likaså  meddelar  jag  här  äfren  utdrag  af  några 
bref  från  slägtingame  i  Frankrike  till  Magnus  Gabriel  De  la  Ghird^e, 
befintliga  i  S.R.A. 

Brefvexling. 

I.    FråB  Jakob  De  1a  Gardie  tOl  herrarae  de  PiNiiials  oel  dm 

Bovseat'^  luus  kastMer. 

»Le  grand  Nogorod  en  Russye  26  aoust  1611.» 

Tackar  for  deras  nyligen  ankomna  bref  samt  beklagar,  att  han 
ej  fått  träffa  dem,  då  han  vet,  huru  stor  möda  de  gjort  sig  med  att 
uppsöka  honom  i  Sverige.  Han  uppmanar  dock  dem  eller  andra 
slägtingar  att  komma  till  honom  i  Ryssland,  emedan  han  tror  sig  i 
sin  nuvarande  ställning  kunna  vara  dem  till  någon  nytta.  ^ 

IL    Från  densamme  till  IL  de  Poanols.' 

»Nogord  ce  13  mars  1613.» 

Beklagar  att  han  ej  fick  träffa  M.  de  P:8  söner,  vid  deras  besök 
i  Sverige,  emedan  han  då,  som  nu,  var  »en  ce  pays  de  Russye.» 
Skulle  vara  mycket  nöjd,  ifall  M.  de  P.  tilläte  någon  af  desse  söner 
att  komma  och  vara  hos  honom  i  Ryssland,  på  det  att  han  kunde 
komma  i  tillfälle  att  dela  med  sig  »du  bien  et  de  llionneur  que  Dien 
m'a    donné.»     Rörande  det  ärende*  de  unge  männen  haft  till  honom 


*  Af  brcfvexlingeo  i  öfrigt  framgår  ej,  liTem  drane  M.  du  Bonicat  ku  Taim; 
■f  nitt  följande  bref  synes  dock  alldeles  tydligt  att  detta  fSnta  bref  måste  varit 
skrifVet  till  Pierre  de  Poazzols  söner.  Om  nu  hirmed  menas  en  son  oeh  en  STir> 
son  kan  doek  ej  afgöras;  i  alla  händelser  torde  dock  namnet  du  Bonicat  Tara  taget 
efter  nlcon  gård,  som  den  jfrågayarande  personen  f5r  tillfallet  innehade. 

*  Enligt  St.  Adelns  Ättartaflor  var  Jakob*  De  la  Gardie,  sedan  1606,  general- 
löjtnant öfTer  krigsfolket. 

'  Pierre  d^Esconperie,  herre  till  Pouzzols  (se  stamtaflan),  köttslig  kusin  till 
Jakob  De  la  Gardie. 

*  Detta  ärende  bestod  antagligen  i  att  uppmana  Jakob  De  la  Gardie  att  v 
de  franska  slägtingame  behjälplige  att  återlösa  slagtens  pantsatta  gods. 
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kunde  han  innu  ej  lemna  nå^ot  svar,  emedan  han  f5nt  Tille  rådgdra 
med  sin  broder.^ 


III.    FråB  deaaaMMe  till  ieasMime. 

»Nogord  ce  26  aoost  1614.» 

Uppmanar    på    nytt   M.  de  P.    att  sända  honom  någon  af  siiia 
söner. 

IV.    Från  ieHsarae  tin  ■•  ie  La  Tonr. 

>de  Revel  ce  25  octobre  1619.» 

Underrättar  om  broderns,  Vitalis*,  ankomst  samt  säger  sig  vars 
mycket  glad  däråt.  Hade  hoppats  att  äfven  få  se  M.  de  La  T.  sj&lf, 
»sy  monsieur  vostre  pére  ne  tous  enst  marié.»  Meddelar  nyheten  om 
sitt  eget  giftermål'  i  följande  ordalag:  »Jay  aassi  prins  femme  laquelle 
est  fille  du  Compte  Manuss,  premier  compte  et  Visse  Roy  de  Snede, 
dont  je  ran  graces  pour  me  lanoir  donnée  sellon  ma  vollonté  et  la 
sienne  ainsi  que  vons  pourra  escrire  vostre  frére  lequel  est  arrivé  en 
ce  pays  trois  mois  apres  mes  nopces».  Slutligen  tillägger  han,  att 
Sverige  nu  sedan  tvenne  år  tillbaka  hade  fred  med  sina  fiender,  hvil- 
ket  forhållande  antagligen  skulle  fortfara,  till  hans  stora  ledsnad  (sid), 
ty  det  hindrade  honom  att  visa,  huru  gärna  han  velat  skaffa  sin  unge 
dägtinge  avancement  till  någon  fördelaktig  post  i  arméen. 


V.    Från  ieaauuie  tUl  M.  4e  PovbmIs. 

>ce  28  octobre  ä  Revel  1619:». 

Säger  sig  hafva  fått  hans  bref  genom  hans  son  Vitalis  de  P. 
(se  stamtaflan),  som  han  lofvar  att  hjälpa,  då  ju  den  äldste  sonen 
M.  de  La  Tour,  som  nu  var  gift,  ej  torde  komma  till  utlandet.  Om- 
talar sitt  eget  giftermål.  Rekommenderar  en  adelsman,  som  varit 
hans  page  i  nära  10  år,  att  få  komma  in  vid  den  franske  konungens 
garde  genom  beniedling  af  M.  de  P:8  vänner. 

VI.    Från  Titalis  de  Poniiols  till  svägerskan  M«rie  d'Exea^ 

^)De  la  ville  de  Revel  en  Livonie  ce  21  octobre  1619». 

Detta  bref  innehåller  egentligen  blott  artigbctsbetygelser  i  den 
vanliga  IGOO-tals  stilen;  slutet,  såsom  karaktäristiskt  for  tiden,  torde 
likväl  vara  värdt  att  citeras:  viay  aussi  retardé  pour  quelques  iours 
mon  voyage  et  ay  fait  dessain  de  m'aler  promener  jusques  en  AU- 
maigne,  ie  spére  uuec  Tayde  de  Dieu  partir  ä  ce  mois  de  May  pour 


'  Johan  Be  la  Gardie,  friherre  till  Ekholmen;  f  1642. 

'  Jakob  De  la  Gardie  gifte  sig,  som  bekant,    år  1618  d.  24  jnni  med  Sbba 
Brahe,  dotter  af  rikidrotsen  Magnus  Brahe,  grefve  till  Visingsborg  m.  ui. 
'  Gift  med  M.  de  La  Toor,  samt  dotter  af  Baron  de  Talairan. 
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le  plus  long  car  nou8  preparons  tous  leB  ioars. '  Au  reste  en  ce  pajs 
il  y  a  telle  quantité  de  perles  que  ie  ay  desia  (déjå)  resolu  que  la 
pretniére  chose  que  ie  gaigneré  de  en  faire  reserue  pour  ma  petite 
niesse  å  laquelle  ie  baisse  les  mains  mile  millions  de  fois  et  a  vous 
aussy  et  vous  demeure  eternellement  vostre  tres  humble  frére  et  af- 
fectionné  seruiteur. 

V.  de  Pouzzols.» 


VII.     Från  Jakob  De  la  Oardie  till  Titalis  de  Poassola. 

(Utan  datnm.) 

Tackar  för  bref  af  den  6  maj  1621  samt  lyckönskar  honom  till 
hans  inträde  i  kejserliga  arméen  och  likaså  till  hans  vederfående  efter 
blessuren.  Beder  honom  att  snart  komma  till  sig,  emedan  han  nu 
bättre  vore  i  tillfålle  att  hjelpa  sina  slägtingar.  Utanskriften  har 
följande  lydelse:  »å  Möns'  de  Pouzzols,  raon  bien  aymé  cou8in  å 
larmée  de  TEmpereur,  prée  Möns'  de  Crepy,  coronel  d'un  régiment 
an  Aleraaignev. 

VIII.     Från  densamme  till  K.  de  Ponssols  d.  ä. 

^å  Riga  ce  10  december  1624.  > 

Säger  sig  väl  kunna  förstå  att  sonens,  M.  de  La  Tours,  afresa 
till  utlandet  skulle  göra  det  tomt  i  hemmet.  Lofvar  att  hjelpa  M. 
de  P.  att  återköpa  slägtens  gods,  men  önskar  dock  först  veta  hnm 
mycket  godsen  årligen  afkastade  samt  för  hvilken  summa  de  voro 
förpantade.  ^ 

IX.     Från  denaamme  till  M.  de  La  Tonr. 

>å  Riga  ce  24  mai  1626». 

Ledsen  öfver  att  ej  på  länge  hafva  fått  några  nyheter  från  slag- 
tiogarne  samt  berättar  att:  ^s^Dieu  a  appelé  a  soy  ma  petite  fille  et 
ra'a  donné  un  autre  fils»'.  Utanskriften  är  af  följande  lydelse:  »A 
Mons^  Monsieur  de  la  Tour,  mon  tres  cher  et  bien  aymé  cousin  å 
Pouzzols  en  Languedoc,  prés  Besier>. 


'  Bland  de  handlingar,  h vilka  Mahnl  funnit  hos  baron  de  Fabresan  flnnea 
ett  respaBB  för  samme  Vitalig,  gällande  emellan  Pilsen  oeb  Prag,  ntgifvet  af  grefv« 
Ernst  von  Manifeld  och  dateradt  den  18  nov.  1620  samt  ett  rekommendatiGBsbieC 
för  Vitalis  de  PouezoIs  till  Katarina  Vasa,  gift  med  Johan  Caaimir  af  Plab*Sw«l- 
brncken,  dateradt  den  29  maj  1620. 

^  Det  förot  anförda  brefvet,  från  M.  de  La  Tonr  till  fadera, 
varde    och    afkastning    är    helt    visst    skrifvet    någon    tid  efter  dctla  * 
Gardies  bref. 

'  Gustaf  Adolf  I)e  la  Gardie,  född  d.  9  mars  1626  i  Revalf   ^ 
rarne,  som  åsyftas,    är  däremot  med  ledning    af   Anrepa    Attlfli 
af  göra. 
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X.  PråB  Brito  De  Is  fihurite^  tUl  ieuMwe. 

»å  HapMBl  22  mai  1627.» 

Tackar  for  bref  tamt  omtalar  att  hennes  trenne  barn  må  val. 
Ledaen  att  hon  ej  fick  nöjet  att  ae  honom,  n&r  han  varit  så  nära. 
Beder  honom  s&nda  nAgon  ang  fransk  frosse  pH  12  eller  14  år,  som 
knnde  lisa  och  skrifva,  f5r  att  betjena  hennes  barn  samt  l&ra  dem 
att  tala  franska.  Sänder  belåningar  till  M.  de  Pouzzols,  till  »mada- 
moiselle  Toatre  mére»  samt  till  hans  egen  hnstru  och  alla  andra 
kusiner. 

XI.  FråB  Yltella  4e  Peumla  till  deBsuuM. 

(Odateradt,  men  från  Reval.) 

Lemnar  detaljer  rörande  sin  heisa  samt  andenättar  om  att  svenske 
oek  danske  konongame  ingått  förbund,  »choae  quy  ne  se  estoit  iamais 
oaj  diie,  car  depnis  sant  ana  ils  auoit  ht  tousionrs  gnerre  enaamble.» 

XII.    Fria  Jakeb  De  Is  Oardle  tUl  B.  de  Peuieis. 

(Odateradt.)^ 

Omtalar  att  han  nyligen  skrifvit  med  Bernard,  Vitalis'  tjenare, 
och  då  meddelat  den  sorgliga  nyheten  om  Vitalis'  död.  Beder  emeller- 
tid nn  M.  de  P.  sända  nAgon  af  de  yngre  söneme  till  honom,  sägande 
sig  skola  hafva  honom  lika  kär  som  sin  eg^n  son.  Skalle  gema 
vilja  återköpa  Rassol,  mim  anser  att  han  ej  flAt  nog  tydliga  besked 
om  saken.  Sänder  med  brefbämren  en  del  mårdskinn  »poor  vous 
faire  one  robe-de-chambre»  samt  två  par  sobelskinn  till  hustrun  och 
likaledes  tvenne  par  till  döttrarne  att  göra  sig  muffar  af.  Till  M. 
de  P:8  sondotter,  M.  de  La  Toure  lillu  dotter,  åt  hvilken  Jakob  De. 
la  Gardie  och  haus  hustra  antecknuts  såsom  faddrar,  sänder  han  en 
»carcan»^.  Till  M.  de  P.  sjelf  sänder  han  dessutom  sitt  portratt, 
med  hvilket  han  dock  säger  sig  ej  vara  fullt  nöjd. 

XIII.    Från  densamme  till  M.  de  La  Tonr* 

(Odateradt.) 

Meddelar  brodern  Vitalis'  död  samt  uppmanar  M.  de  La  T.  att 
öfvertala  någon  af  de  andra  brödeme  att  komma  och  stanna  hos 
honom  i  Sverige. 


*  M»hul,  som  ej  tyokes  känna  n&gra  svenska  genealogiska  arbeten,  antager 
denna  Brita  De  la  Gardie  vara  Jakob  De  la  Gardies  hnstm  (d.  v.  s.  Ebba  Brahe). 
Hon  ar  dock  alldeles  säkert  Jakob  De  la  Gardies  syster  Brita,  f  1645  11  ang., 
som  var  gift  första  gången  med  Jesper  Cmns  och  andra  gången  med  Gabriel 
Oienstiema.  Misstaget  ar  emellertid  lätt  förklarligt,  då  Jakob  De  la  Gardie  i  fina 
bref  till  de  franska  slägtingarne  ej  nämner  sin  hustrus  hvarken  fSrmama  eller 
familjenamn  utan  blott  säger  att  hon  yar  dotter  till  grefre  > Manus». 

'  Antagligen  från  1636,  emedan  å  baksidan  af  det  porträtt,  som  omtalas  i 
brefvet,  står  årtalet  MDCXXXV]  och  leUtis  XXXII,  hyilket  skulle  tyda  på  att  det 
▼ar  skänkt  år  1636  samt  måladt  när  Jakob  De  la  Gardie  var  32  år  gammal,  d.  r.  a. 
1615.     Detta  portratt  finnes  ännu  på  slottet  Pouzsols. 

'  En  art  halssmycke. 
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XIV.     Från  densamiiie  till  densaniBe. 

:»Stockholm  ce  11  juin  1637.» 

Betygar  honom  sin  vänskap  och  omtalar  att  han  samtidigt  har 
skrifvit  till  fadern,  M.  de  PouzeoIs.  * 

XV.     Från  dengamme  till  ouideBoiselle  de  Pouiiols^ 

»Stockholm  ce  8  aoust  1638». 

Beklagar  den  förlust  hon  lidit  genom  mannens  nyligen  timade 
död.  Säger  sig  af  den  franske  konungens  ambassadör  (d^Avaux)  fatt 
löfte  om  bistånd  för  de  franske  slägtingame,  samt  försäkringar  om 
hans  konungs  bevågenhet. 

XVI.  Från  densamme  till  H.  de  Foniiols.^ 

^Stockholm  ce  8  aonst  1638.» 

Framfor  sina  sorgebetygelser  med  anledning  af  faderns  död,  samt 
omtalar  att  d'Avaux  lofvat  honom  att  stå  på  familjens  bästa.  Beder 
M.  de  P.  att  uppmana  brodern  (Franpois)^  att  vara  moderat  i  sina 
fordringar  i  början  samt  föreslår  denne  att  först  nöja  sig  med  ett 
abbotstift  och  sedan  möjligen  söka  blifva  biskop. 

XVII.  Från  densamme  till  abboten  af  Foix. 

»Stockholm  ce  18  septembre  1647.» 

Säger  sig  hafva  varit  sjuk  och  skulle  för  länge  sedan  skrifvit. 
Lyckönskar  abboten  till  hans  utnämning,  som  skett  tack  vare  Masrnns 
Gabriel  De  la  Gardies  åtgöranden.  Lofvar  att  fortfarande  bistå  släg- 
tingame,  om  han  kan.  Tackar  för  brefvet  af  den  30  aug.  samt  säger 
sig  vara  ledsen  att  höra  det  hans  son  »Jacques»^  haft  ett  gräl  i  Paris 
med  en  holsteinsk  adelsman.  Han  har  emellertid  skrifvit  till  sonen 
och  bedt  honom  taga  sig  tillvara  för  sin  ungdoms  skuld,  men  på 
samma  gång  tillsagt  honom  att  ej  tåla  några  förolämpningar. 

XVIII.     Från  Ma^us  GabHel  De  la  Gardie  till  prinsen 

af  Conti.     (Copia.) 

Stockholm  8  nov.  1657. 

Anhåller  hos  prinsen  att  denne  måtte  bistå  herrarne  de  Pouzzols 
i  en  affär  rörande  godset  Pouzzols. 


^  Detta  sensre  bref  till  M.  de  Pouzzols  saknas  dock  i  samliagtn,  talift  kvad 
försäkras  af  Mahnl. 

'  D.  v.  8.  Claire  de  Belissens  de  Malves,  g.  m.  Picm^''^  ' 

'  Denne  M.  de  Pouzzols  m&ste  vara  identiu  mc4  där 
lade    M.  de  La  Tour,    som  efter  faderns  död  emotUigit  gsi 
tidens  sed  samtidigt  böljat  skrifva  sig  till  detiamma. 

'  Fran9ois  d'£scouperie  (son  af  Pierre  d'SM(nqpil 
utnämdes  till  Abbot  i  stiftet  Foix. 

»  Jacob  Casimir  De  la  Gardie  född  1629  f  IdH 
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Utom  dessa  skrifvelser,  alla  förvarnde  på  slottet  Pouzzols,    finnas 
från  slägtingarne  i  Frankrike  följande  6  bref  i  Sv.  Riksarkivet. 


I.     Fr&n  M.  de  Poazzols  till  MagniiB  Gabriel  De  la  Garéle. 

Pouzzols  1"  déc.  1652. 

Beklagar  djupt  den  stora  forlust  familjen  lidit  genom  Jakob  De 
la  Gardies  död  ^,  samt  anhåller  att  få  förblifva  innesluten  i  välvillig 
hågkomst. 

II.  Från  densamme  till  densamme- 
Paris  18  déc.  1654. 

Hade  nyligen  skrifvit  och  omtalat  att  abboten  af  Foix  aflidit 
Hoppades  få  bibehålla  abbotsstiftet  för  sig,  emedan  brodern  inne- 
haft det  så  kort  tid  samt  beder  De  la  Gardie  om  rekommendations- 
bref  till  Kardinal  de  Mazarin  eller  några  andra  inflytelserika  per- 
soner. Underrättar  om  grefve  Pontus  De  la  Gardies  afresa  från  Paris 
till  Antwerpen. 

III.  Från  densamme  till  densamme. 

Paris  4  juin  1655. 

Tackar  för  rekommendationsbrefvet  till  Mazarin.  Omtalar  huru- 
som hans  hus  på  Pouzzols  i  grunden  nedbrunnit,  till  följd  af  åskans 
nedslående,  förliden  anndagpåsk.  Begär  att  Magnus  Gabriel  ville  upp- 
mana den  svenske  residenten   i  Paris  uti  stå  på  hans  bästa. 

IV.     Från  Hyacinte  de  Pouzzols-  till  densamme. 

Odateradt,    men    antagligen  skrifvet   1657  eller  1658    (se  ofvan 

N:o  XVIII). 

Tackar  för  rekommendationsbrefvet  till  prinsen  af  Conti  samt 
ställer  sina  barn   till  De  la  Gardies  förtonande. 


V.     Från  M.  de  Pouzzols  till  densamme. 

Pouzzols   25   sept.    1664. 

Meddelar  sin  dotters  nyligen  timade  frånfälle  samt  säger  att  han 
själf  sedan  två  års  tid  varit  sängli«fcrande.  Anhåller  att  De  la  Gardie 
ge^nom  sitt  inflytande  ville  hjclpa  honom  emot  iunebyggarne  i  trakten 
kring  Pouzzols,  h vilket  gods  de  ansågo  sig  hafva  rätt  att  återtaga 
från  slägten. 


'  Jakob  De  la  (Jardie  ufled  d.  1*2  !iutcusti   165'J  i  Stockholm  (ej  i  Göteborg). 
^  Dotter   till   Jean  de  Pouzzols  och  g.  in.  Antoine  dTHivier    (se  stamtaflan). 
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VI.     Från  N.  d'01iTier  de  Ponzzols^  till  densanma. 

Pouzzols   15  février  1665. 

Underrättar  ora   M.  de  Pouzzols  död  samt  beder  att  fortfarande 

få  vara  i  åtanka.^  ^  ^ 

* 

Detta  är  hufvudsakliga  innehållet  af  den  samling  De  la  Gardieska 
papper,  som  af  M.  Mahul  anträffats  på  slottet  Pouzzols  och  hvars 
äkthet  ej  torde  kunna  betviflas,  så  mycket  mera,  som  facsimilerade 
afskrifter  uf  de  fleste  bifogats  ofvan  nämda  till  K.  Biblioteket  år  1877 
insända  anteckningar.  I  franska  utrikes  departementets  arkiv  har  jag 
dessutom  funnit  en  del  bref  och  depecher  m.  m.,  hvilka  bekräfta,  hvad 
som  säges  i  ofvanstående  brefsamling  rörande  de  nådevedermälen, 
slägtingnrne  i  Frankrike  genom  sina  förnäme  fränder  i  Sverige  sökte 
erhålla  eller  verkligen  fingo  emottaga.  Hvad  t.  ex.  Franpois  I)'E8- 
couperie'ä  utnämning  till  abbot  i  klostret  Foix  beträffar  och  som  af 
Jakob  De  la  Gardie  (se  ofvan)  säges  vara  utverkad  af  Magnus  Ga- 
briel De  la  Gardie,  må  nämnas  följande. 

Franske  residenten  i  Sverige,  Chanut,  sysselsätter  sig  ofta  med 
denna  fråga  i  sina  depecher  af  år  1646.  Då  han  underrättar  sin 
regering  om  Magnus  Gabriel  De  la  Gardies  ambassad  till  Frankrike, 
tillägger  han,  att  man  kanske  borde  uppfylla  Jakob  De  la  Gardies 
sedan  länge  upprepade  förböner  for  sin  slägtinge  och  utnämna  denne 
senare  till  abbot  eller  något  dylikt.  Dock  borde  man  vänta  med  ut- 
nämningen, tills  ambassadören  var  anliLnd  till  Paris,  så  att  man  kunde 
draga  all  möjlig  fördel  däraf  och  stämma  ambassadören  till  sin  fördel. 

De  papper,  hvilka  i  öfrigt  beröra  herrarne  de  Pouzzols  återfinnas 
i  nämde  arkiv,  afdelningen  Snede:  Vol.  III,  fol.  318;  Vol.  V, 
fol.  89,  121,   126,  129;   Vol.  VIII,  fol.  56,  504,  519,  585.^ 

Af  ofvanstående  utredning  framgår  visserligen  att  Pontus  De  la 
Gardies  slägt  i  Frankrike  i  anseende  och  ställning  ej  är  att  jämföra 
med  de  gamla  riksrådsslägterna  i  Sverige  såsom  Sturar,  Bjelkar  m.  fl., 
men  de  anfall,  som  riktats  mot  Ponti  härstamning,  i  akt  och  me- 
ning, att  förringa  hans  e^et  anseende,  tyckas  likväl  vara  tämligen 
oberättigade,  i  synnerhet  då  man  betänker  huru  många  representanter 
af  t.  ex.  den  jordegande  adeln  i  Östersjöprovinserna  Öfverflyttade  till 
Sverige  samtidigt  med  Pontus,  utan  att  man  ens  drog  i  tvifvel  huru- 
vida de  voro  jämbördige  med  de  infödde  svenske  adelsmännen  eller 
ej.     De    häntyduingar,    som    ofvan    anförts,    torde  därfore  till  största 

'  Antoine  d*01ivier  de  La  Gardie,  till  PouzzoU  (se  stamtaflan). 

-  Utom    densA    senare    sex   bref  från  ^>v.  Riksarkivet  samt  ofvan  anförda  18 
från  slottet  Pouzzols,  finnas  tvenne  bref  i  den  De  la  Gardieska  samlingen  i  Univ.- 
Bibl.    i  Dorpat,    skri  f  na    af  M.   >Deroazol8>  (säkerligen  fel  tryck  för  Foosiola)  till 
Jakob  De  la  Gardie,  daterade,    Paris  24  sept.  1639  och  36.  dec    "•*         ' 
Irkundenbuch  der  Grafen  de  Lagardie,  Dorpat  1883). 

^  Det  De  la  Gardieska  arkivet  i  Lund  och  på  USk^ 
hålla    ett  och   annat  af  intresse  i  och  for  belyaand»  "^^ 
hördes    förhållanden,    uien    tyvärr  har  jag  ej  haft  ti) 
skatter,  som  där  tinnas  samlade. 


(lel»>ii   11   «krifvaB  på  urundriift  kunlu.     Uirtill  koinmcr  deMutöln'(M' 
oiDstindi^hi-ten,     att   PoDti    ItFtiiort    vnr  tirljigen   sk  pass   nSä);seii   flin 
hnuu    nya    fadenirBlaud.    att   msD  endast  med  fviriKhet  kunde  crhiUi 
direktA  applysDiDgar  om  bans  fHiniljerötbålluuden.     Kanskif  har  nfitm 
Poutua    BJlttf  varit  föga  anifelägDU  att  utreda  forhftllaudet.    då  ju  Kan, 
om  slÄKten  afven  var  af  gammal  adel,    väl  viutc,    att  den   ingalunda 
kunde    nthärdu  jämföreJae,    i  hvad  ämbften  och  tjenater  aagick,    med 
dfiin,  hvilku  sedan  flere  irbandraden  itAtt  tronen  i  Sverige  närn.     Hora 
ftn   birined   mk  förbSlla  sig,    se  vi  dock  af  M.  Mahuls  orbeti-  att  De 
la  (iardieskn    iln^teo,    särskildl    bvad    desa    härstamning    ridkomnier,    , 
intet  har  alt  ufundas  audra  vid  denuii  till  Sverige  inflyttade  ätt«r.  ja    i 
t.   ti.   m.     Sere   inhemska,     isynnerhet  i   en   tid.    då  själfva   det   avenskE    , 
kouungahuset  knappast  kunde  leda  sin  bärstamning  längre  tillbaka 
A   k  5   generationer. 

Likasä   kommer   maD   genom   M.  Mahiils  npplaekler  till  fuUkoollig 
visshet    om    slögtens  egentliga  hemort  ocb  den  gamla  föreställningen  ' 
om   att   Pontus   De   la   (lurdie   skulle   vara   en   >gagcagnare>,    torde   bät>- 
med   vnru  fullständigt  gendrifveu. 

Till  slut  m&  det  liilåtas  mig  att  nämna  nAgra  ord  om  sjalfva 
namnen  d'Escouperie,  De  la  Gardie  och  de  Pouzzols.  Att  alägteiM 
ursprungliga  namn  vnril  d'Escouperie,  frumgfir  af  ofviin  meddelad* 
handlingar  fr&n  ISOO-tiUet  och  synes  vara  obestridligt.  Mabul,  som 
atgifvit  äere  arbeten,  sivnl  kistoriaka  som  t(ipag;ratiska  rörande  arroo- 
dissemeutet  Carcassonne,  drager  ej  heller  detta  i  tvifvel.  Alla  aiidn  I 
tillnamn  d&remot,  hvilka  under  olika  tider  bnrita  af  skilda  grenar  rf 
slagten,  hufva  upptagits  af  en  slägtmedlem,  t-medan  han  innehadB 
nftgon  adelsgård,  hvitken  enligt  fransk  sed  berättigade  honom  att  bän 
titeln  iif  teigiieur^.  Sädana  niimn  iiro:  de  Russol,  de  Pouitols,  da 
Bouscut,  de  Lii  Tour,  de  l.ii  Gnrdie  och  äfveii  i  viss  luån  namnen 
på  de  svenska  friherre-  och  grefskapen  Bkholmen,  Leckö,  Aienalnug 
m.  fl.,  hTilka  innehadea  af  slägtmedlem  mar  i  Sverige.  De  nuta, 
hvilka  burits  af  de  fleste  [nedlemmarne  äro  de  PoueedIb  och  de  I« 
Gardie. 

När  Pontus  De  la  Gardie  inträdde  i  svensk  tjenat  stod  dat  ho- 
nom ja  fritt  att  på  svenskt  maner  kalla  sig  Pontus  Jakobsaon;  detta 
bar  hau  dock  ej  gjort  utan  s^vnes  ban  i  likhet  med  andra  atl&odingar 
bibehållit  det  namn,  hvartill  han  ansåg  sig  berättigad  i  PrankriJke. 
Eget  är  att  han  ej  då  bibehöll  slögteos  gamla  uamn,  d'ElaconpeiH, 
Qtan  upptog  namnet  på  en  liten  afvel^rd,  som  troligen  ej  ena  t3t 
hörde  honom'. 

En  af  de  äldsta  bevarade  svenska  handlingar  berönuide  Poota 
De  la  Gardie  är  den  instmktion,  som  gafs  honom  och  Joaohim  6i^ 
när    de   såsom  legater  afgingo  till  Frankrike   1566*.     Redto  i  doot 

'  MotsTsnnde  det  avenika  nttrrckct  >hcm  lill>, 

'  Möjligen  hade  han  doek  icFt  denaa  glrd  efter  fadern,  men  afstAt  *^ 
■in    äldre   broder,   Aogn   d'EKouperie,   som    »edermera   Dimnes   tlaon  •^ 


t  rsr  detta  ir  del.  I,  80  maj. 
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handling  benämnea  Pontas  med  namnet  De  la  Gardie,  hvilket  han 
tydligen  allt  ifrån  början  af  sin  vistelse  i  Sverige  torde  hafva  burit  ^. 
I  friherrebrefvet  af  1571  kallas  han  dock:  »dominum  Pontum  de  Hussol 
et  dominum  de  la  Gardie»,  hvaraf  synes  som  om  han  då  ännu  ej  be- 
slutit  sig  för,  hvilket  af  slägtens  gods  han  skulle  gifva  företräde  vid 
valet  af  namn.  Måhända  har  han  dock  endast  af  en  lätt  förklarlig 
fåfänga  uppgifvit  såväl  namnet  de  Bussol  som  namnet  de  La  Gardie 
for  att  därmed  imponera  på  sine  nye  landsmän.  Han  undertecknade 
i  alla  händelser  bref  och  handlingar  endast  >P.  a  Gardije»,  »Pontus 
de  La  Gardye»  eller  helt  kort  »Lagardie».  Af  svenskame  kallades 
han  helt  visst  i  dagligt  tal  blott  »herr  Pontus»  och  i  arfshandlingar 
m.  m.  från  1500-  och  I600«talen  användes  äfven  samma  benämning. 

Den  franska  grenen  upptog  äfven  ett  annat  namn,  nemligeu  efter 
slottet  Pouzzols,  som  genom  gifte  kommit  till  slägten.  Detta  de 
Pouzzols  användes  under  flere  generationer  såsom  familjenamn  allt- 
ifrån Ponti  yngre  broders  tid  intill  slutet  af  1600-talet.  Brantöme, 
som  jag  förut  citerat,  meddelar  eu  och  annan  detalj  rörande  Ponti 
senare  ambassad  (1571)  till  Frankrike.  Bland  annat  säger  han  att 
Ponti  broder  gjorde  ett  besök  i  Blois,  under  det  ambassaden  befann 
sig  därstädes,  och  tillägger  att  Pontus  De  la  Gardie  var  af  en  slägt 
kallad  de  Rive,  ty  brodern  kallades  så.  Detta  måste  på  ett  eller 
annat  sätt  vara  beroende  på  ett  missförstånd  eller  på  en  förblandning, 
ty  enligt  äldre  genealogier  öfver  slägten  (se  Örnhjelm  m.  fl.)  säges 
Ponti  äldre  broders  hustru,  Barbe  de  Blés,  vara  dotter  till  en  baron 
de  las  Rives.  I  alla  händelser  synes  af  Ponti  ofvan  meddelade  bref 
till  M.  de  Pouzzols  att  ej  den  brodern,  som  var  gift  med  Barbe  de 
Blés,  kunnat  besöka  honom  i  Blois,  ty  han  var  redan  afliden  före 
Ponti  ankomst  till  Frankrike. 

Mot  midten  af  1600-talet,  då  den  svenska  grenen  af  slägten  stod 
på  höjden  af  sin  glans  och  en  medlem  af  densamma  var  gift  med 
systern  till  en  regerande  konung,  synas  några  af  de  då  i  Frankrike 
kvarlefvande  medlemmarne  af  den  franska  grenen  upptagit  det  mera 
klingande  namnet  De  la  Gardie  och  snart  härefter  hör  man  ej  mera 
talas  hvarken  om  herrar  de  Pouzzols  eller  d'Escouperie.  Ja  af  ofvan 
meddelade  stamtafla  och  af  gamla  adelsprof  i  Bibliothéque  National 
i  Paris ^  finner  man  hurusom  det  De  la  Gardieska  namnet  och  vapnet, 
sedan  slägten  i  Frankrike  utslocknat,  upptogos  af  Antoine  d*01ivier, 
som  med  sin  hustru,  Hyacinte  d*£scouperie,  kallad  de  Pouzzols  och 
De  la  Gardie,  fick  godset  de  Pouzzols.  Han  torde  således  snarast 
varit  berättigad  till  detta  senare  namn  än  till  namnet  De  la  Gardie, 
som  väl  egentligen  borde  fSi  anses  såsom  tillhörande  endast  Pontus 
och  hans  afkom  lingar. 

JP.  U. 


'  I  en  i  frih.  von  Klinckowströms  arkiv 
skrifver  han  sig  P.  De  la  Gardie. 
^  Cabinet  des  tttres. 
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GasUf  m  om  1790  irg  fljöfcrig. 

Följande  trå  bref^  meddelade  af  kand.  A.  Hammarakjöld  och 
•tillda  till  ambaasadören  i  Paria  baron  Staél  von  Holatein,  innehålla 
en  officiel  framatillningy  aådan  konungen  önakade  den,  af  atridema 
vid  Fredrikahamn,  utanför  Viborg  och  vid  SveDskaund,  fSreträdeavit 
af  don  melleraia.  Ehuru  a&ikten  var  att  framatålla  deaaa  tilldragelaer, 
a&iakildt  det  s.  k.  Viborgaka  gatloppet,  i  den  för  Sverige  gynnaam- 
maate  dagern,  torde  de  dock,  i  det  hela  taget,  gifra  en  riktig  akil- 
dring  af  förloppet  och  af  resultaten.  Båda  brefven  förvaraa  i  aam- 
lingen  »Gallica»  i  Biksarkivet  Det  första  är  original,  det  andra  ir 
en  beatyrkt  afskrift  af  den  depesch,  som  afläts  till  London. 


1. 

Amphion,  til  ankars  på  redden  utanför  Fredricabamn, 
den  15  Maj  1790. 

Välborne  friherre!  Vi  vele  härigenom  lemna  eder  underrattelae 
om  den  vigtiga  seger,  som.  genom  den  Högstas  bistånd  och  Vår 
arméens  flottas  tapperhet  den  i  dag  under  vårt  egit  befäl  vunnit  öfrer 
lyska  skärgårdsflottan,  här  på  redden  utanför  Fredricshamna  föstning. 
Efter  en  skarp  fåktning  af  inemot  3:De  timmar  har  fiendena  talrika 
escader  blifvit  fullkomligt  slagen  och  nödgats  taga  flygten  for  at 
rädda  sig  under  fästningens  murar.  Vi  hafva  tugit  någre  och  30 
armerade  fartyg,  bestående  af  fregatter,  hnlfgalerer,  cauouslupar  och 
andra  lätta  fartyg.  Fiendens  transportflotta  har  blifvit  innebränd  uti 
hamnen  och  en  myckenhet  fångar  gjorde.  Vi  äro  i  detta  ögnablick 
sjelfve  ej  ännu  till  fullo  underrättade  om  alt  hvad  som  på  denna 
märkeliga  dag  af  vår  arméens  flotta  blifvit  eröfrnt;  men  af  de  rap- 
porter vi  hitintills  erhållit  finna  vi  med  förnöjelse  at  ingen  enda  officer 
å  vår  sida  blifvit  skuten  eller  blesserad,  och  al  förlusten  på  manakap 
ej  öfverstiger  30  man.  Vi  hafva  varit  åsyna  vitne  til  den  utmärkta 
tapperhet  som  vare  sjöofficerare  och  deras  underhafvande  gemenskaper 
vid  detta  tilfalle  ådagalagt;  och  vi  haste  oss  at  meddela  eder  denna 
glada  tidning,  på  det  I  uti  capellet  af  edert  hotel  måtte  kunna  Illa 
afsjunga  et  offentligt  Te  Deum  och  hembära  den  högste  Guden  öp- 
rigtig  tacksägelse  for  den  framgång  han  takts  förunna  våra  VApoii 
til    hvilken    ceremonie    I    bjuden   de   hofs   ministrar  af  prot  ~^ 

läran,  som  stå  med  oss  i  förbindelse,  och  de  personer  af  båda 
som  vi  enskilt  varit  uti  vänskaps  liaisoner  med.     Vi  befalla 
alsmägtig  nådeligen  och  förblifve 

rätt  väl  affectioo' 

Gustaf. 
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AiuphioB  til  onksTs  i  Svensksund  d.  20  Jalii  1790. 

Välborne  Triberre!  Vt  bafve  vid  den  i  går  nnkoniDe  sveDska  poit 
ffltt  OBS  titieftnde  nfgkriften  ar  den  bidletin  af  dea  13  innevHrande, 
.  Bom  herr  riksrådet  ^refve  Bölwn  tihkrifvit  vftre  ministrer  rid  frem- 
mande  hof  rörande  den  förlust,  eom  vår  stora  flotta  lidit  den  3:dje 
julii  under  genombrytningen  af  fienteliga  floltome  vid  utgående  ifrån 
Viborpa  yttre  redd.  Som  dennn  skrifvelse  författad  i  första  bestört- 
ningen af  en  händeUe,  som  både  ryckten  och  stiillets  nflägsenhet  nöd- 
vändigt borde  forestålla  mera  öfverdrifven  och  större,  ån  den  varke- 
ligen  var,  icke  kiinnnt  gifva  eder  tilirarläteJige  begrep  om  vÄr  rfttta 
ställning,  hafva  vi  ej  velat  fördröja  att  rätta  de  upgifter  man  af  miss- 
tag bibringRt  eder  och  att  låta  eder  känna  det  vårkeiiga  sammanhaDget 
af  desse  vigtjge  forefallne  händelser. 

Vi  vilje  härvid  ej  ingå  uti  nigt«  utforlige  delailles  om  alt  hvad 
som  förelupit  sedan  sjö-bataillen  vid  Fredricshamn  d.  Ib  maj,  om 
hvilken  vi  i  nåder  sjelfve  täckts  lämna  eder  underrittelse.  AHa  desse 
omständigheter  kunnen  I  tilrSckeligen  inhämta  af  de  officielle  berät- 
telser, som  vi  sedan  den  tiden  låtit  till  Stockholm  esomoftast  afgå 
för  att  dels  oCTenteligen  kungöras,  dels  vare  rainistrer  serskilt  med- 
delas. Vi  hafve  ock  med  denna  post  velut  i  nåder  anbefalla  stats- 
secreteraren  Frnnc  att  till  eder  afsända  allt  hvad  som  af  sådane  be- 
rättelser til  efventyrs  ännu  icke  blifrit  med  eder  commnnicerat,  så  att 
I  pft  den  sidan  icke  skall  sakna  någon  nödig  underrättelse. 

Vi  vilje  vid  detta  tillfälle  allenast  fästa  oss  vid  det  hela  af  våra 
operationer  och  rätta  de  o  fördelaktige  begrep,  som  ohannämde  bulletin 
eder  bibringot. 

Vi  få  således  först  och  förnämligast  anmärka  att  ingen  ting  kan 
vara  meni  oriktigt  än  att  föreställa  vår  förlast  d.  3  julii  sftsom  en 
följd  af  en  sjödrabbning  eller  corobat  naval  emellan  vSr  och  ryska 
flottan,  och  de  rom  skolen  I  blifva  til  räcke  ligen  öfvertygade,  då  I 
ofvervägen  följande  oniatändigheler. 

Sedan  vSr  stora  flotta  efter  dess  misslyckade  försök  emot  flent- 
liga  esquadren  i  Uevella  hamn  gick  ifrån  detta  ställe  fram  emot  Hög- 
land för  att  möta  och  slå  den  ifrån  Cronstadt  utgående  escadre  och 
ridare  i  samma  afsigt  ifrån  Hoglnnd  fram  till  Siiskär,  funno  vi  för 
godt  att  med  vår  skärgårds  flotta,  som  vi  i  egen  person  commende- 
rade,  äfven  avancera  fram  dels  för  att  upsökn  prinsens  af  Nassait 
escadre,  dels  för  att  under  en  förestående  drabbning  emellan  bn(^e 
slor»  ncttnnui  kiinur.  |k<.iriinn]  v,iv  lill  \,iu:n\r.  i  livilket  flndaniÄ!  vi 
Sfinfro  till  }tj<irkö-sund  ouh  kantade  rtiir  unkiir  f  rt  10  sjn-mil  ifrån 
Cronstiidl.  Drt  är  Mlcr  »F  dr  »nicirll»  bf! rättelse rne  bekant,  hunisom 
di>  st.ora  tIoltoriiA  tikadoa  di^n  S  junii,  huru  den  rysk»  vågade  göm 
första  unfiillA,  kun  ån  nnmn  hlaf  afslnget,  nch  sninma  flotta  for- 
följd  inmoUCKnnVid  *t  hvilkvn  notinn  ett  rvrltt  tred^ckat  linie- 
skepp  bl«M|^Hni2>  ;   mindre  linlfike^i^  «    fn-irutt   red- 
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lött  akutne,  hvilka  alla  måste  på  släptåg  föras  ifrån  cbamp  de  bataiUe. 
I  veten  efven  håra  många  actioner  derefter  foreföllo  samt  ham  seder- 
mera denna  Cronstadts  eacadre  beständigt  undvek  verkelig  bataiUe  Idr 
att  invänta  amiral  Tebitsehagof  med  revelake  escadren,  och  huru  vid 
den  sammaa  annalkande  H.  K.  H.  af  Södermanland  geck  densamma 
tUmötes  för  at  gifva  bataille  och  förhindra  föreningen  emellan  denna 
och  croustadtske  escadren  samt  bara  samma  revalske  escadre,  straii 
då  vår  flotta  syntes,  af  alla  krafter  fljgtade  undan,  under  det  eron- 
stadska  flottans  fölgde  på  andra  sidan  beständigt  etiur  vår. 

Det  var  i  denna  ställning  och  då  H.  K.  H.  såg  att  föreningen 
emellan  bägge  fientlige  escademe  svårligen  kunde  bindraa,  som  H.  K.  H. 
tog  det  badut  att  löpa  in  med  vår  flotta  uppå  Viborgs  yttre  redd 
dels  för  att  förfriska  skeppens  besättningar,  som  under  fyra  dagars 
beständig  action  ej  haft  tid  att  få  hvila,  dels  för  att  bloquera  Tiborg 
och  skydda  skärgårdsflottans  operationer.  Den  ställning  vår  flotta  tog 
vid  detta  tillfälle  var  uti  sådant  afseende  ganska  fördelaktig  och  satte 
densamma  utom  möjlighet  att  af  fienden  blifva  med  fördel  aitaquerad. 
Vi  försummade  icke  att  draga  fördel  af  denna  position  och  att  med 
skärgårdsflottan  attaquera  fienteliga  flotillen  uppå  Viborgs  inre  redd; 
men  utom  det  att  fienden  fått  tillräckligt  rådram  efter  bataiUen  vid 
Fredricshamn  att  på  detta  ställe  sätta  sig  i  godt  forsvarsstånd  aami 
att  anlägga  batterier  i  alla  sund  och  på  dia  öar,  voro  vi  under 
en  tid  af  öfver  tio  dygn  genom  beständiga  stormar  hindrade  att  något 
väsenteligit  foretaga,  utan  nödgades  vid  en  gifven  signal  från  stora 
flottan  att  densamma  trodde  sig  bli  attaquerad,  öfvergifva  vår  plan 
emot  Viborg  och  skynda  till  att  understödja  H.  K.  U. 

Imedlertid  hade  fienden  gjordt  alt  sitt  till  att  for  oss  alhtänga 
icke  allenast  comrounicationeu  med  vårt  land,  utan  efven  vägen  till 
detsamma  för  bägge  våra  flottor,  uti  hvilket  afseende  stora  ryska  flottan 
hade  lagt  sig  framför  vår.  Den  sträckning  af  grund,  som  var  emellan 
bagge  flottorna,  förhindrade  vår  att  attaquera  fiendens  en  front,  lika 
som  den  hindrade  fiendens  att  med  fordel  något  emot  vår  foretaga, 
och  uti  den  enda  trånga  öpning  på  vår  högra  flygel,  der  passagen 
var  möjlig,  hade  fienden  stationerat  5  stora  skepp  samt  2  fregatter 
och  litet  längre  fram  3  andra  fregatter,  alla  commenderade  af  dess 
käckaste  officerare,  merendels  engelsmän.  På  ryggen  hade  vi  hela 
Viborgske  escadren  och  på  vänstra  flanquen  ankom  från  Cronstsdt 
den  2  julii  om  aftonen  en  escadre  af  skärgårdsfartyg  af  80  segel, 
hvaribland  det  masta  voro  fregatter,  pråmar,  flytande  batterier,  che- 
bequer  orh  galerer  under  prinsens  af  Nassau  befäl.  Denna  talrika 
flotta  träffade  vid  ingåendet  i  Björkösund  en  af  vare  forposter,  bestå- 
ende af  vid  pass  30  canonslupar,  til  hvilkeu  vare  ordres  att  retirera 
då  ännu  icke  framkommit,  hvarföre  den  utan  att  låta  modet  falla  af 
den  öfverlägsne  styrkan  började  affaire  med  densamma  och  det  med 
den  framgång,  att  en  fregatt  af  fiendens  sköts  i  sank,  ett  annat  tre- 
mastat  fartyg  sattes  i  brand  och  sprang  i  luften  samt  inalles  500 
man  för  fienden  förlorades  och  på  vår  sida  6  döde  och  10  blesserade. 
Som  vi  redan,  innan  denna  affaire  börjades,  hnde  tagit  det  beslut  att 
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dagen  därpå  med  btlgge  flottorna  bryta  om  igenom  fiendens  flottor, 
ville  vi  ej  låta  samma  affaire  blifva  ett  hinder  for  värksta Ilandet  af 
vår  fattade  föresats,  utan  gåfvo  om  morgonen  d.  3  juli!  vare  ordres 
till  att  börja  denna  manövren,  som  i  anseende  till  sin  djerfhet  knapt 
lärer  äga  sin  like.  Vi  begåfvo  oss  derfore  kl.  ^/j?  om  morgonen  på 
amiralskeppet  att  där  gifva  vare  uttryckeliga  ordres  till  H.  K.  H.  och 
de  församlade  amiraleme  att  värkställa  denna  plan,  redan  af  oss  d. 
21  junii  faststäld,  men  som  af  storm  och  motvind  ej  då  kunde  värk- 
ställns.  Vår  örlogsflotta  efter  gifven  signal  från  amiralskeppet  lyfte 
då  ankar,  skepp  för  skepp,  och  geck  med  en  berömvärd  oförskräckthet 
inuti  den  så  väl  försvarade  rännan  samt  uthärdade  den  häftigaste  eld 
utan  att  låssa  ett  enda  skott,  för  än  hvart  skepp  var  så  långt  fram- 
kommit »t  det  kunde  med  begge  sina  lag  skjuta  långskips  på  de 
fienteliga  skeppen.  H.  K.  H.  hertigen  af  Södermanland  var  sjelf 
ombord  på  amiralskeppet  och  blef  i  denna  passage  blesserad  uti  vänstra 
armen  af  en  kula,  som  dödade  en  vid  honom  stående  officerare, 
öfverste  Heutenanten  vid  drottningens  lifregemente  baron  Schoultz  von 
Ascheraden.  Vi  sjelfve  anförde  skärgårdsflottan  uti  stora  flottans  köl- 
vattn.  Under  alt  detta  låg  hela  stora  ryska  flottan  aldeles  orörlig 
och  syntes  på  en  gång  förundrad  öfver  den  djerfva  och  oförmodade 
rörelse,  den  såg  våra  flottor  göra  samt  villrådig  hvad  partie  den  borde 
vidtaga.  Denna  vilrådighet  gjorde  att  begge  flottorna  nästan  helt  och 
hållit  hade  passerat  genom  rännan,  innan  ryska  amiralen  geck  till 
segels.  På  detta  sätt  skulle  denna  märkvärdiga  dag  blifvit  lika  så 
lyckosam  för  oss,  som  den  var  ärofull,  och  vare  flottor  utan  någon 
synnerlig  skada  af  fienden  framkommit,  dit  de  ämnade  sig,  om  ej 
den  olyckan  händt  att  uti  detta  trånga  farvatten  och  uti  röken  af  den 
häftiga  canonaden  trenne  af  vare  skepp  samt  2  fregatter  stött  på  grund 
utom  ett  gammalt  skepp,  som  just  vid  lyftningen  hade  samma  öde; 
och  om  ej  den  ännu  större  olycka  träffat  oss,  att  en  af  vare  egne 
brännare,  i  förtid  tänd  och  öfvergifven,  ändrat  sin  cours  från  det 
ryska  skeppet  den  skulle  antända  till  en  af  vare  fregatter,  som  itänd 
äfven  antände  ett  af  våra  linieskepp.  Det  bör  anmärkas,  att  denna 
brännare  tändes  utan  ordres,  och  det  var  genom  denna  händelse,  som 
en  del  af  de  större  skeppen  satte  på  grund  för  att  undvika  elden; 
samma  orsak  förde  efven  2:ne  galerer  ur  kosan,  som  stötte  på  grund 
och  sedan  sjönko;  2:ne  andre  skepp,  som  vid  genombrytningen  blifvit 
mycket  skadade  i  tackel  och  tåg  och  således  icke  kunde  följa  flottan, 
hade  äfvenledes  den  olyckan  att  efter  ett  envist  försvar  falla  i  fiendens 
händer.  Men  om  vår  förlust  af  7  skepp  och  3  fregatter  kan  anses 
ganska  stor  för  vår  örlogsflotta,  är  det  dock  en  tilfredsställelse  att 
alla  de  fiendens  skepp,  som  voro  posterade  i  rännan  och  som  måste 
uthärda  elden  af  hela  vår  flotta,  utan  att  få  hjelp  af  den  öfriga  ryska 
flottan,  blefvo  vid  detta  tilfålle  totalt  förstörde,  af  hvilka  vi  veta  med 
säkerhet,  att  ett  brunnit  om  ej  2: ne.  Dessutom  kan  fienden  ieke  W 
tjena  sig  af  mer  än  2  af  de  tagna  skeppen,  emedan  de  andre  antl^ 
brunnit  upp  eller  ock  stött  så  hårdt  på  grund,  att  de  ej  ktinim  Ii 
derifrån.     Af  skärgårdsflottan    hafva    vi   ej  förlorat  mer  än  7' 
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hvaraf  4  sjunkit  af  grundskott  och  ej  mer  än  tre  blifvit  fienden  til- 
hörige;  4  slupar,  någre  transportfartyg  och  de  7  armerade  jollar,  som 
vi  förlorat,  hafva  sjunkit  eller  omkommit  under  den  om  aftonen  up- 
komne  starka  storm. 

I  finnen  således  härutaf,  att  det  hvarken  var  någon  ordentd% 
sjöbataille  emellan  vår  och  ryska  flottan,  ej  eller  att  vår  lidna  förlust 
kan  i  minsta  måtto  tillräkuas  ryssarues  mod  och  tapperhet  Vi  vete 
af  de  sedermera  fgorde  fångar,  att  man  icke  utan  möda  återkommit 
ifrån  den  stora  förundran  vår  oförskräckta  manoeuvre  ingifvit;  och  att 
denna  förundran  varit  så  mycket  större,  som  man  länge  smickrat  sig 
med  det  förmätna  hopp  att  hafva  aldeles  afstängt  vägen  för  våra  flottor 
ifrån  Viborgs  yttre  redd,  samt  att  de  snart  skulle  blifva  tvungne  att 
gifva  sig  utan  bataille,  i  hvilken  förhoppning  man  till  och  med  skall 
hafva  haft  den  förtidiga  omsorg  att  låta  tilreda  rum  i  Viborg  så  väl 
för  088,  som  för  vår  käre  älskelige  herr  broder  H.  K.  H. .  hertigen 
af  Södermanland,  som  man  redan  ansedt  som  ryska  fångar. 

Det  är  i  anseende  till  allt  detta  som  vi  icke  allenast  efter  egit 
omdömme,  utan  likaledes  efter  så  väl  vare  egne  militairers  som  en 
myckenhet  fingne  officerares  (hvaribland  en  stor  del  engelsmän  och 
andre  utlänningars)  tanka  tro  oss  äga  fullkomlig  anledning  att  be- 
trakta genombrytningen  genom  ryska  flottorna  d.  3  julii  mera  lysande 
och  mera  ärofull  för  svenska  namnet  och  svenska  sjömagten,  än  hvad 
annan  militärisk  operation  äldre  eller  nyare  och  deribland  bataillen 
d.  9  innevarande  inberäknad.  Hvad  denne  sistnämde  vidkommer, 
lä  ren  I  väl  redan  känna  alla  detailleme  denitaf  genom  de  bulletins 
och  depecher,  som  eder  blifvit  derom  tiisände  från  vår  ministére  i 
Stockholm,  och  vilje  allenast  tillägga  så  väl  att  densamma  utan  all 
tvifvel  är  en  «f  de  märkeligaste,  som  någonsin  svenska  vapnen  vunnit, 
som  ock  att  de  först  ifrån  oss  till  Stockholm  afsände  underrättelser  om 
denna  seger  äro  mycket  ofullständiga,  att  vi  dageligen  uptäcka  nya  priser, 
som  vi  gjort,  och  ett  större  antal  fångar,  som  tagit  sin  tillflygt  tOl 
kringliggande  öar;  således  stiger  nu  antalet  af  de  för  fienden  i  denna 
bataille  förlorade  fartyg  med  de,  som  sjunkit  och  blifvit  förstörde 
samt  öfvergifue  af  sine  besättningar  drifvit  till  sjös,  till  öfver  52 
stycken,  efter  hvad  vi  med  visshet  veta,  hvarutaf  största  delen  äro 
större  fartyg,  såsom  fregatter,  flytande  batterier,  ebebecquer,  galerer 
o.  s.  v.  Fåtigue  officerare  äro  öfver  260  i  stället  för  210,  som  först 
upgafs,  deribland  en  stor  del  stabsofficerare  och  skickelige  utlänningar. 
Gemena  fångar  öfverstiga  redan  ett  antal  af  0,200,  i  stället  för  de 
först  upgifne  2,000.  Dessutom  hafva  vi  tagit  en  myckenhet  tropbeer, 
såsom  fanor,  mörsare  och  canoner  af  metal  o.  s.  v.  Fiendens  förlust 
i  manskap  vid  detta  tilfälle  reknas  af  de  fångne  officerarne  sjelfve  ända 
til  emot  12,000  man,  så  vida  åtskillige  större  fartyg  under  bataillen 
sjunkit  med  hela  sin  besättning  och  de  öfrige  fartygen  dessutom 
oändeligen  lidit  under  en  så  häftig  bataille  som  denna,  hvilken  varade 
öfver  24  timmar.  Af  förtekningen  på  de  gjorde  priser,  som  vi  nu 
eder  öfverskicka,  kunnen  I  bäst  döma,  om  vi  ej  på  behörigt  sätt  svarat 
på    prinsens    af   Nassau    obehöriga  bref  öfver  den  bataille  han  bår  i 
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Sveusksund  på  öfveramiralen  grefve  £hren8värd  förra  året  den  24 
auj2:u8ti  vann. 

Vi  sluta  med  den  anniärknin^o,  som  är  af  mycken  vigt  för  eder 
och  alle  vare  ministrer  vid  fremmande  hof,  att  ehuru  vår  örlogsflotta 
igenom  de  henne  träffade  olyckor  nu  är  reducerad  till  14  linieskepp, 
utom  fregatter,  gör  hon  oss  dock  genom  sitt  läge  i  Sveaborg  och  på 
åtskillige  stationer  i  finska  skärgården  till  oommunicationens  bibehål- 
lande med  Sverige  verkeligen  mera  tjenst  än  hon  gjorde  oss  förlidet 
år,  då  hon  var  i  fullkomligt  stånd  en  tid  af  sommaren,  men  under 
den  tiden  aldrig  nalkades  finska  viken  och  således  var  för  oss  som 
hon  aldrig  hade  existerat.  Stora  ryska  flottan^  ifrån  28  linieskepp 
minskad  till  18,  har  inlupit  i  Reval,  under  det  endast  6  kryssa  nnder 
Sveaborg:  ett  säkert  tecken  af  den  förlust  och  skada  den  nnder  d. 
3  lidit,  i  synnerhet  genom  förlusten  af  dess  tappraste  engelske  office- 
rare, hvaraf  största  delen  antingen  dödskutne  eller  blesserade  äro  ur 
stånd  att  göra  denna  campague. 

Om  skärgårdsflottan,  som  genom  sin  natur  egenteligen  är  ämnad 
til  skärgårdens  betäckande,  lidit  en  i  proportion  lika  känbar  förlust 
som  örlogsflottan,  hade  i  sanning  rikets  ställning  kunnat  vara  äfven- 
tyrlig,  emedan  kusterna  då  varit  aldeles  öpne  för  fientelige  landstig- 
ningar och  härningar;  men  vi  hafva  ojäfaktigt  bevist  d.  9  julii  åt 
prinsen  af  Nassau,  att  denna  vår  flotta  var  i  fullkomligt  ståiid  och 
genom  den  förtekuing  vi  här  sände  eder  af  hennes  nuvarande  styrka 
kunnen  I  inhämta  att  den  är  en  af  de  formidablaste  man  kan  se, 
faälst  vi  vänta  ifrån  Sverige  ännu  en  förstärkning  af  en  bemmema  och 
20  canonslupar. 

Öfverlefvorna  af  prinsens  af  Nassau  flotta  ligger  nu  framför 
Fredricshamn,  bestående  af  2  ä  3  turumma,  4  fregatter  och  70  canon- 
slupar samt  10  å  12  galerer.  Så  snart  vi  fått  tilräckelig  ammuni- 
tion, lära  vi  ej  lämna  honom  stilla.  Af  de  203  armerade  fartyg,  som 
äro  uptagne  på  den  förtekning,  vi  eder  härmed  tilsände,  lära  26  åter- 
skickas  till  Sveaborg  att  bortföra  tropheer  och  fångar;  men  som  vi 
då  få  den  förstärkning  vi  vänta  från  Sverige,  kunnen  I  sjelfve  dömma 
om  genom  bataillen  d.  3  julii  vår  arméens  flotta  är  försvagad. 


Underrättelser. 

—  F.  d.   advokatfiskalen   L.  G.   Linde  afled  den    19  sistl.  juli. 
Han  är  känd  genom  sina  arbeten  i  svensk  kameralistik,    iSystematisk 
framställning  af  svenska  ekonomil^gfarenheten  (2  upplagor),  omarbetad 
1888   under  titeln  Sveriges  ekonomirätt,  samt  Sy^emaiitk  frawutäUr 
ning    af  svenska  kameraHagfarenheten^  omcrbft' 
Sveriges  Jinansrått.     De    vittna    om 
författningskännedom  samt  inneUUi 
och  nödvändiga  notiser. 


—  Major  Alfred  FnRUEnBEHO  atled  i  &«la  den  14  sistl.  tiuf.  tid 
73  iirs  älder.  Svdnn  han  iR^nt  afsked  från  VeBtmanlanda  re^n^jih 
187I,  tjf^nstfijorilr  hnn  Uin  Ar  1873  pH  GearralBtabeni  kri^historuka 
nfrlelniD^.  tills  hnn  1882  a%ttade  frln  Stockholni.  Han  var  attier 
denna  period  nf  litt  lif  cti  duffli^  gsat  pS  Riksarkivet  och  färrnrfTadr 
där  många  väniier.  Af  trycket  har  han  utgifrit  >0m  svenska  krijnn» 
efter  Piiltnvaslnfr^t»  (Hi«t.  Bibi.  IV)  aarat  >Anteckniiigar  r5r.  del 
«fenaka  indelta  inrunt^riets  uppkomst  och  ulreckling^  (Hilitärlit.  förr- 
niugeoB  lorls);  n.  47). 

—  Dfin  franske  historikern  F.  Combes  bur  stlidil  den  7  aistl.  febr., 
73  ftr  (('■'■""b'-  ^bd  hnr  binnil  nnnnt  tkrifvit  rn  fJi»toirr  lir  I» 
formation  de  1'eqaiUbre  twopétn  par  It»  traiti*  dr  Wrntjihalit  t! 
des  Pgréneee  samt  en  Htstoirt  de  la  iliplomatté  »Inve  et  st^andinarf 
(1856).  hv-ari  snrskildt  Poutus  De  lu  Gardiee  beskic-kniugnr  behnndlan. 

^  Det  Gfijertka  pritet,  som  hvart  tredje  år  utdelna  i  Uppul* 
för  den  biista  under  treårsperioden  utkomna  historiska  gradiiBlafh4D'I- 
lingen,  har  i  iir  ttlldelaU  d:r  K.  H.  Karlsson  fSr  hans  skriR  ■Tha 
svenske  konungens  domarätt  och  formerna  för  des»  utofniiig  uodfr 
medeltiden  I^.  Ett  extra  pris  om  300  kr.  hnr  af  nkänd  j^fvarp  till- 
delats docenten  J.  Norbwall  för  hans  grad unlnf handling  iS*«Dsk- 
rvska  underhand ling'ur  före  freden  i  Kardiat. 

—  För  filosofiska  graden  har  fil.  lic.  L.  Stavenow  den  ft  sini. 
september  i  Uppsala  försvarat  en  akademisk  afhandlin^c  Orn  riknridt- 
vttlen  änder  friheUtiden  (Uppsala,  Almqvist  4  Wikaell,  156  gjd,) 
Ssmmft  förf.  har  kort  fornt  utftifvit  en  mindre  afhandlin^  Om  fér^ 
merna  fur  »ukottKvil  tmder  frihtinidm  (Uppsala,  Almqvist  A  Wjksell, 
40  sid.) 

—  Till  docenter  i  historia  vid  Uppsala  universitet  har  på  gnisd 
af  deras  gradualafhandlingar  innevarande  år  kallats  doktorerna  J.  B. 
NoBDWALL  och  L.  Stavenow,  äfveniom  på  grund  af  en  s&nkild  aka- 
deinisk  afhandling  d:r  K.  V.  KEr-ÄBEBo,  samt  till  docent  i  stats- 
kunskap  på  grund  af  sin  gradualafhandliug  d:r  R.  Kjellén. 

—  Vid  universitetet  i  Uppsala  föreläser  under  höiUerminan  pnil 
H.  Hjasne  öfver  Sveriges  historia  efter  1520,  hvarj&mte  han  eaAildt 
anställer  historiska  öfningar  ang.  reforraationstidehvarfTet;  prof.  8.1. 
BofeTBiDS  föreläser  öfver  Medeltiden*  allmänna  hietoria  ock 
J.  NosDWALL  föreläser  enskildt  öfver  Romemk  hittoria 
frametållntHg. 

—  Bengt  Skytte  i  Sieben/ntrgea  1S5J — 52.  tUngaiudM  Wiliilii; 
nt^fven  af  P.  Hunpalvy  och  G.  Heinrich,  meddelar  i  jaHMRMt-4Ht 
att  vid  ungerska  vetenskapsakademiens  sammanträde  d.  9  ' 
lade  akademikern  Alex.  SzilA^ji  »Svenska  riksrådet  Bengt 
rättelser  om  sitt  vistande  i  Siebenburgen  åren  1651 — bi». 
Kristina,  heter  det,  hade  uppdragit  åt  Bengt  Skjrtte  att  bl 
en  handelsförbindelse  mellan  Sverige  och  Taitiet  ooli  ^å 
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Konstantinopel  uppehöll  sig  Skytte  några  månader  i  slntet  af  1651 
och  början  af  1652  i  Siebenburgen,  där  han  gjorde  bekantskap  med 
hofvet  och  landets  stormän  och  gjorde  goda  iakttagelser,  hvilka  han 
nedlade  i  fyra  för  hans  eget  hof  afsedda  berättelser,  hvilka  nu  blifvit 
funna  i  en  bundt  arkivalier  i  Klausenburgs  universitetsbibliotek.  Hr 
Szilågyis  föredrag  och  det  svenska  riksildets  berättelser  skola  i  ett 
kommande  häfte  meddelas.  —  Som  bekant,  har  den  svenska  häfden 
andra  uppgifter  om  orsakerna  till  Bengt  Skyttes  konstantinopolitanska 
resa.     {H,   W,) 

—  Af  Generalstabens  sedan  någon  tid  bebådade  stora  verk  öfvcr 
Sveriges  krig  1808  och  1808  har  första  delen  nyligen  utkommit  under 
titeln  Sveriges  krig  åren  1808  och  1809  (IX  +  373  sid.  +  25  bilagor; 
pr.  6  kr.  50  öre).  Bandet  innehåller  en  öfversigt  öfver  den  politiska 
ställningen  1807  samt  en  framställning  af  »Sveriges  försvarskraft». 
Två  )»förläggningskartor»  för  de  finska  regementena  åtfölja  detsamma. 
Vi  måste  för  ögonblicket  åtnöja  oss  med  denna  korta  notis. 

—  Intendenten  Axel  Zettersten  har  utgifvit  under  sommaren 
Svenska  flottans  historia  åren  1522 — 1634  (511  sid.  pr.  7  kr.) 
Vi  skola  återkomma  till  detta  på  omfattande  källforskningar  grundade 
arbete. 

—  Läroverksadjunkten  W.  Mol^r  har  under  den  anspråkslösa 
titeln  Bidrag  till  en  Gotländsk  Bibliografi  (Stockholm  1890,  116  + 
4  opaginer.  sid.  pris  3  kr.)  utgifvit  en  systematiskt  ordnad  öfversikt 
öfvcr  skrifter  angående  Gotland,  eller  i  hvilka  gotländska  ämnen  och 
personligheter  beröras.  Bibliografien,  som  upptager  nära  1,000  num- 
mer och  åtföljes  af  register,  bör  blifva  en  nyttig  tillflykt  for  hvar  och 
en  som  söker  upplysningar  om  den  genom  språk,  historia,  folkseder, 
minnesmärken  och  natur  lika  märkliga  ön. 

—  Under  den  något  påfallande  titeln  Kal/dråpet  och  vänpröf- 
ningen  har  docenten  G.  Cederschiöld  i  Lund  lemnat  ett  litet  bidrag 
till  kritiken  af  de  isländska  sagornas  trovärdighet.  Han  söker  näm- 
ligen bevisa  huru  Viga-Glumssagan,  en  af  de  mest  betrodda  isländska 
sagorna,  innehåller  åtminstone  en  diktad  episod.  Det  är  nämligen 
berättelsen  om,  huru  Glum,  genom  att  narra  en  viss  Ingolf  att  döda 
en  »ladukalf»,  bringar  honom  i  rykte  för  dråpet  på  Hlödu-kalfr,  en 
personlig  fiende,  som  Glum  själf  dödar.  Det  sker  under  forevändning 
af  en  »vänpröfuing»  eller  pröfning  af  hvad  hjälp  man  i  en  dylik  kaaus 
hade  att  påräkna  af  sina  vänner.  Enligt  hr  C.  är  denna  episod  hämtad 
från  den  latinska  anekdotsamlingen  disdplina  clericaUa  och  endast 
lokaliserad  på  Island;  han  anser  ock  att  vid  närmare  kritisk  pröfning 
man  torde  komma  att  upptäcka  mer  än  ett  sådant  lån  från  atlandÉta 
litteratur,  mer  än  ett  prof  på  det  fria  sätt,  som  isläDd*' 
»sagoskämtan»  använde. 

—  Löjtnant  F.  Schenström  bar  nyligen  utgjf 
linernas  sista  tåg.     Gamla  minnen  /rånjämiUH/f 
bygden   (Stockholm,  Nordin  å  Josephson,  lU 
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kartor,  pr.  2  lir.)  Det  Sr  en  med  fuBtcrländst  värmii  ocIj  karlek  tiU 
Ämnet  pjord  skildring  of  snmraii  r»kllnirH  ocli  oljekli^fa  hnrtä^,  boui 
iif  unnan  forfattflre  i  dennu  tiilskrirt  behrnidlaU  (irR.  1889).  Hr 
Schenbtröm  frnmhftller  initurlifri  nog  med  sarskilil  omsorjt  de  rent 
militära  aynpunktenin,  snmt  har  nfven  antte  i  tillfiille  ett  kunnu  med- 
delo  en  iniingd  topogrufisku  detaljer,  iuke  minsl  frftn  hem  marschen, 
hTnri^enom  hans  nrliete  vunnit  i  lifli(;bet  och  As kSd likhet.  Det  Jlt- 
följes  af  en  >VägvisBre>  for  dem,  som  skulle  vilja  »ftnmgå  den  led 
v&ra  sista  karoliner  trnmpHt  Öfver  de  stiglosu  f]ä!ien>,  sunit  nf  ett 
namnregister  öfver  500  deltugnre  i  ralttiget. 

—  Kaptenen  vid  Svea  artilleriregemente  F.  A.  Spak,  som  hnt 
imfviidförtjensten  utnf  ordniindet  nf  vfirl  nrtillerinmsenm  oeh  som  öf?er 
detsamma  utgirvit  en  vidlyftig  kntalog,  har  därjämte  utarbetat  en  serie 
liiatoriska  afhnndlin^ur.  ursprungligen  aTsedda  att  i  katalogen  intagas 
sisom  inleduiug  til!  motsvarande  grupper,  men  numera  i  strtllet  publi- 
cerade särskildt;  ett  par  ha  varit  intagna  i  Artilleritidskrirten  Areu 
18S7,  1886  och  1890.  Afhandlingnrna  äro  följande:  Kort  kUtorik 
Ofver  inom  tveiuka  armén,  /örelnidetoii  artilleriet  begagnade  rid-, 
anapanns-  och  ttallperaedlar  från  30-åriga  kriget  inbil  nuvaraitdt 
tid  (23  sid.),  NAgra  fiistarigka  nppli/STiingar  om  uiiiformtring  och 
utredning  (7G  sid.),  JVdgra  hiaturiska  upplysningar  om  fanor  oeh 
kriggmugik  med  särskitd  hilnsgn  till  de  evenaka  regÉinenUtrofeerua 
(37  sid.),  Bidrag  till  kandak-jutfiapnenn  Matoria  (54  sid.),  Bidrag  till 
handelävapnena  historia  från  och  med  alaglåaijevårenn  införande  (47 
sid.),  samt  Några  hiatoriaka  upplysningar  ang.  de  blanka  vapnen 
eaml  tkijddsvapnen  (47  sid.)  Äfhandlinguma,  som  äro  tillgängliga 
i  bokhandeln  (C.  E.  Prilzes  k.  hufbokbatidel).  stöda  sig  bftde  pil 
tryckta  orh  otryckta  källor,  handlingar  hufvudsakliguu  frän  krigsarkivet 
och  a  rméför  va  Ilningen,  arbeten  sf  Adlersparre,  Jahns  m.  ti.,  oeh  histo- 
rikern, som  ofta  stftr  förlägen  isynnerhet  infor  äldre  tiders  oändligt 
rika  terminologi  i  fräga  om  vapen  och  persedlar,  finner  här  mjtngn 
intressanta  och  vigtiga  upplysningar. 

—  I  Helsingfors  liar  under  aret  en  liflig  verksamhet  pä  den 
historiska  forskningens  område  pägätt.  HSIla  vi  oss  först  till  de 
akademiska  lärdomsprofven,  doktorsspecimina,  sä  ba  vi  att  nftnniu 
lektor  O.  A.  Forsströms  pfi  finska  affatlado  >Fram ställning  af  för- 
li&llandeuH  i  Ingermanland  under  svenska  väldets  tidi.  I  denna  af 
handling,  som  bnfvudsakligast  grundar  sig  pä  Ingrica-samlingcn  i 
.svenska  riksarkivet  samt  räkenskapsböckerna  i  ^nska  statsurkivet,  redo- 
gör förf.  i  nllrannna  drag  för  de  etnografisko,  administrativa  och  kn- 
merala  förhållandena  i  det  landskap,  som  man  nämnt  Sveriges  Sibirien. 
Märket  /  pA  litelblndet  angifver,  att  förf.  tänker  sig  möjligheten  att 
framdeles  kunua  utsträcka  sinn  forskningar  äfven  till  andra  sporjsmSl, 
—  Kand.  F.  W.  Konihu»  har  med  ledning  af  Voltaires  i  Prtenbu^ 
förvnrade  bibliotek  i  en  afhandling,  benämnd  -Voltaire  g&som  Pctac 
den  stores  historieskri fvn re.',  undersökt  de  källor,  som  >filoiof«f 
Ferueyj   begagnat  sig   iif  och   den    metod  han  foIjt  vid  utfSram 
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sitt  mera  ryktbara  än  historiskt  värdefulla  och  samvetsgranna  arbete. 

—  Lektor  Y.  K.  Ybjö-Koskin£N  har  i  en  främst  på  den  komparativa 
sociologien  sig  grundande,  på  finska  skrifven  afhandling  sökt  fram- 
ställa hufvuddrngen  af  :»de  finska  stammarnas  samhällsskick  vid  hedna- 
tidens slut».  —  Slutligen  må  nämnas  magister  B.  Hertzbergs  redan 
under  förra  året  utkomna,  men  ännu  icke  anmälda  arbete  »Bidrag  till 
Finlands  kulturhistoria  på  1600-talet.  Vidskepelse»,  en  bok,  som 
erbjuder  rätt  mycket  intresse  för  kulturhistorikern,  men  som  till  sin 
framställning  mera  liknar  en  materialsamling  än  ett  akademiskt  spe- 
cimen. 

Svenska  Ii tera tursällskapet  i  Finland  har  ökat  sina  historiska 
publikationer  med  tvänne  nya  arbeten.  N:r  XIV  af  dess  skrifter  upp- 
tager prof.  K.  G.  Leinbergs  »De  finska  klostrens  historia».  Det  är 
ett  på  vidt  omfattande  och  med  största  energi  bedrifna  forskningar 
grundadt  arbete,  som  intager  en  aktningsvärd  plats  i  Finlands  histo- 
riska literatur.  Mest  detaljerad  är  skildringen  af  Nådendals  kloster, 
hvaråt  förf.    egnat   mer  än  hälften  af  den  c:a  ÖOO  sid.  starka  boken. 

—  I  n:r  XV  af  sällskapets  skrifter  har  mag.  Erik  Ehrström  tecknat 
^Helsingfors  stads  historia  från  1640  till  stora  ofreden»  och  har  där- 
med utfört  ett  for  en  yngre  forskare  rätt  vackert  arbete  på  den  i 
Finland  modem  vordna  stadshistoriska  forskningens  gebit. 

Såsom  det  varit  att  vänta  sig,  har  det  den  1 5  sistlidne  juli  firade 
250-års  minnet  af  det  finska  universitetets  stiftelse  icke  förgått  utan 
inflytande  på  historiska  literaturen.  Västfinska  studentafdelningen  bar, 
dagen  till  ära,  påbörjat  en  serie  afhandlingar  belysande  västra  Fin- 
lands historia,  natur  och  folk.  Af  de  redan  utkomna  häftena  må 
framhållas  mag.  Tor  Carpelans  för  geneologer  viktiga  »Abo  i  geneo- 
logiskt  hänseende  på  1600-  och  början  af  1700-talen»  samt  mag. 
George  Granfelts  »Västfinska  afdelningens  historia  I».  Till  jubel- 
literaturen  hör  ock  mag.  A.  H.  Snellmans  på  finska  afifattade,  för- 
tjänstfulla  »Österbottniska  afdelningens   historia  intill   stora  ofreden». 

På  urkundspublikationens  område  har  året  burit  rätt  märkliga 
frukter.  Finlands  statsarkiv  har  genom  statsarkivarien  R.  Hausen 
utgifvit  i  tryck  »Registrum  ecclesite  aboensis»  eller  den  s.  k.  »Abo 
domkyrkas  svartbok»  med  tillägg  ur  Skoklosters  »codex  aboensis».  Då 
den  för  Finlands  medeltidshistoria  så  viktiga  urkundssamlingen  väl 
blir  föremål  fÖr  en  utförligare  granskning  i  Hist.  tidskrift,  må  detta 
omnämnande  om  dess  offentliggörande  denna  gång  vara  nog.  —  Dess- 
utom har  pastor  Ad.  Neovius  (med  Werner  Söderström  i  Borgå  som 
förläggare)  påbörjat  publikationen  af  de  s.  k.  »Alopaeiska  papperen»  i 
Borgå,  om  hvilkas  upptäckande  tidskriftens  läsare  redan  blifvit  under- 
rättade. Det  nu  utkomna  första  häftet  af  samlingen,  som  bär  titeln 
»Ur  Finlands  historia»,  upptager  aktstycken,  som  hänföra  sig  till 
1808 — 9  års  krig  samt  tiden  närmast  därefter.  De  följande  häftena 
äro  afsedda  att  omfatta  allmänt  historiska  handlingar  från  1500 — 
1700-talen,  bidrag  till  landets  kyrko-,  literatur-  och  kulturhistoria  från 
början  af  innevarande  sekel  och  slutet  af  det  förflutna  m.  m.  Sam- 
lingen kommer  otvifvelaktigt  att  erbjuda   mycket  för  forskningen  både 


280  STRÖDDA    HBDDBLÅNDBN    OCH    AKTSTYCKEN 

nytt  och  viktigt,  men  ögonskenligt  är,  att  innehållet  icke  har  något 
annat  inre  sammanhang  än  det  tillfäliiga,  att  vara  hämtadt  ur  de 
»Alopseiska  papperen».     (C  v.  B,) 

—  Den  af  professor  Kr.  Erslev  utgifoa  urkundssaralingen  Akt- 
stykker  og  Oplysninger  til  Rigsraadets  og  Ståndermödemes  historie 
t  Kristian  IVia  tid  har  i  år  afslutats  med  tredje  bandets  andra  häfte. 
Det  åtföljes  af  ett  systematiskt  sakregister,  ordlista,  person-  och  orts- 
register, en  öfversikt  af  riksrådets  och  ständermötenas  karaktär  och 
befogenhet  m.  m. 

—  I  tyska  tidningar  har  den  notisen  varit  synlig,  att  under  nu 
pågående  russificeringsarbete  i  Östersjöprovinserna  äfven  de  baltiska 
stads-  och  ridderskapsarkiven  skulle  foras  till  Moskva.  Uppgiften 
var  egnad  att  injaga  bestörtning  hos  historiska  forskare,  men  den 
föreföll  äfven  under  nuvarande  förhållanden  osannolik.  Dess  bättre 
har  den  icke  heller  bekräftats.  På  enskild  väg  har  man  sökt  vinna 
upplysningar  om  rätta  förhållandet,  och  det  är  dessa  som  vi  satts  i 
tillJffQle  att  meddela,  då  saken  särskildt  för  svenska  historici  är  af 
intresse.  Ridderskapsarkiven  äro  fullkomligt  oberörda.  Däremot  skola 
enligt  lagen  om  den  nya  domstolsorganisationen  i  Östersjöprovinserna 
de  gamla  nu  upplösta  domstolames  arkiv  delas,  i  det  rättegångshand- 
lingar öfverlemnas  till  närmaste  kretsdomstol,  öfriga  akter  och  böcker 
till  guvernementsarkiven.  Så  har  i  Reval  skett  med  rådsarkivet  samt 
Öfverl andrättens  och  manrätternas  arkiv.  Det  nva  stadsarkivet  i  Beval, 
som  1879  afsöndrades  från  rådsarkivet  och  sedermera  af  staden  med 
dryg  kostnad  blifvit  ordnadt  och  uppstäldt,  hotas  af  samma  öde. 
Någon  fara  för  att  arkiven  under  sina  nya  styrelser  skulle  stängas  for 
forskare  föreligger  emellertid  icke  heller. 

—  Afven  svenska  tidningar  ha  innehållit  notiser  om  ett  nytt 
uppslag  i  fråga  om  jungfruns  af  Orleans  historie.  Förf.,  herr  E. 
Lesigne,  påstår  i  arbetet  (»La  fin  d'une  légende»,  152  sid.)  att  jung- 
frun aldrig  blef  bränd  i  Rouen,  att  hon  lefde  länge  i  välmåga  såsom 
gift  med  en  herre  des  Armoises  och  att  hon  dog  mätt  på  dagar  och 
lemnande  efter  sig  en  talrik  afkomma.  Enligt  den  franska  kritiken 
kan  man  ej  taga  denna  skrift  på  allvar.  Förf.  känner  ej  den  nyaste 
literaturen  och  det  enda  verkliga  bevis  han  anför  grundar  sig  på  ett 
groft  missförstånd  af  meningen  med  en  fras  i  domen,  med  hvilken 
den  andliga  domstolen  öfverlemnade  den  anklagade  i  den  verldsliga 
maktens  hand  för  att  straffas. 

—  Upprättaren  af  den  i  häftet  2  sid.  38  granskn.  omnämnda 
Förteckningen  öfver  Strängnäs  gymnasiibihliotehs  pergameiitsbref  har 
genom  Red.  bedt  få  anmärka,  att  denna  förteckning  uppgjordes  flere 
år  innan  motsvarande  band  af  Svenskt  diplomatarium  utkom,  samt 
att    han    ej    haft    något   att   skaffa  med  dess  redigering  till  tryckning. 


Om  italienska  arkiv  ocli  bibliotek. 

Några  anteoknlngar  firån  en  resa  1880—1890 

AF 
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Italiens  söndersplittring  i  en  mängd  små  stater  och  stads- 
republiker, hvilken  medfört  dess  politiska  vanmakt  under  år- 
hundraden, har  å  andra  sidan  varit  gynnsam  för  bevarandet  af 
de  olika  landsändamas  individualitet  och  historiska  egendomlig- 
het samt  af  källorna  till  deras  historia. 

Det  nya  konungariket  Italien  har  af  dessa  små  suveräna 
stater  jämte  en  mängd  offentliga  samlingar  ärft  förpliktelsen  att 
vårda  dem.  Mänga,  de  flesta  af  de  stundom  högst  betydande 
arkiv,  som  de  forna  stadsrepublikerna  bevarat,  innehålla,  såsom 
bekant,  dyrbara  urkunder  ända  från  medeltidens  tidigaste  århun- 
draden; så  ock  de  nu  upphäfda  religiösa  korporationernas,  dom- 
kapitlens och  kyrkornas  handskriftsamlingar.  I  de  forna  hufvud- 
städerna  för  de  mera  betydande  italienska  småstaterna,  hvilka 
underhållit  diplomatiska  förbindelser  med  Europas  furstehus,  för- 
varas aktstycken  äfven  från  nyare  tid,  af  stort  värde  för  Europas 
allmänna  historia,  hvilka  äfven  af  den  vetenskapliga  forskningen 
delvis  blifvit  tillgodogjorda. 

I  detta  land  af  urgammal  kultur  har  man  af  ålder  vårdat 
dylika  minnesmärken  af  förgångna  tiders  lif,  säkerligen  i  allmän- 
het bättre  än  i  länderna  norr  om  Alperna.  »Italien»,  säger  den 
lärde  forskningsresanden  Björnståhl,  /Som  tvenne  gångor  gifvit 
den  öfriga  verlden  ljus  uti  vetenskaper  och  konster,  först 
Augusti  tid,  och  sedan  1500  år  därefter,  har  altid  därer 
conserverat  lämningar  däraf;  \    Mänga  italienska  furstar' 


*  Björnståhl.  Resa,  I,  b.  ^2. 
Hist.    Tidskrift  1890. 
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män  hafva  satt  en  ära  i  att  sanoila  böcker  och  handskrifter  samt 
åt  sina  samlingar  beredt  praktfulla  förvaringsrum.  Med  till- 
godogörandet af  dessa  skatter  var  det  under  äldre  tider  kanske 
ej  alltid  så  väl  bestäldt;  och  forskningsifvern  har  tidtals  varit 
ringa  nog  bland  Muratoris  och  Tiraboschis  landsmän.  Men  ma- 
terialet har  i  allmänhet  omsorgsfullt  bevarats;  och  utan  öfver- 
drift  kan  väl  sägas,  att  Italien  i  dessa  samlingar  äger  rikedomar 
för  forskningen,  ännu  orörda,  och  tili  hvilka  intet  annat  land 
kan  uppvisa  motsvarighet. 

Att  på  ändamålsenligaste  sätt  ordna  förvaltningen  af  äfven 
denna  dyrbara  statsegendom  samt  sörja  för  dess  tillgodogörande 
så  väl  för  den  vetenskapliga  forskningen  som  för  det  allmänna 
lifvets  praktiska  angelägenheter,  är  en  af  de  uppgifter,  som  legat 
Italiens  nya  styrelse  varmt  om  hjärtat.  En  medelväg  borde 
följas  mellan  ett  för  starkt  centraliserande  i  landets  hufvud- 
stad  eller  i  regeringens  händer  och  lämnandet  af  för  stor  frihet 
vid  de  enskilda  samlingarnas  förvaltning.  Med  ifver  har  man 
gripit  saken  an.  Hittills  synes  det  företrädesvis  hafva  varit  för- 
valtningens likformighet,  som  man  eftersträfvat  såsom  sitt  mål. 

Att  från  sin  ursprungliga  plats  rubba  större  arkiv  och  biblio- 
tek, hvilka  redan  förut  varit  erkända  såsom  offentliga,  bar  emel- 
lertid på  goda  grunder  i  allmänhet  ej  ansetts  lämpligt;  och  de 
suveräna  italienska  staternas  arkiv,  så  väl  som  de  offentliga 
biblioteken  i  deras  hufvudstäder,  hafva  fått  förblifva  i  orubbadt 
skick  på  sina  ursprungliga  platser.  De  hafva  endast  fatt  namnet 
»archivio  di  stato»  och  ^biblioteca  governativa»  (>pubblica>,  ^nazio- 
nale>  o.  s.  v.)  och  därigenom  betecknats  såsom  nationens  gemen- 
samma egendom.  —  Allt  erkännande  förtjänar  den  möda,  som  bl  i  f  vit 
nedlagd  på  tillgängliggörandet  af  dessa  skatter.  Så  väl  de  offent- 
liga arkiven  som  biblioteken  hallas  öppna  för  allmänheten  minst 
6,  stundom  7  timmar  dagligen;  en  del  af  de  sistnämnda,  särskildt 
alla  universitetsbibliotek,  hållas  äfven  öppna  på  aftnarna.  Rym- 
liga, stundom  praktfulla  lokaler  hafva  beredt^  åt  dessa  samlin- 
gar; och  i  dem  saknas  aldrig  en  >sala  di  studio».  Sanningen  att 
säga,  förefaller  dock  ej  sällan  utrymmet  öfverflödigt  i  dessa 
sistnämnda.  Byggnader  från  äldre  tider  —  furstepalats,  nu  öfver- 
gifna,  klosterbyggningar,  jesuitkollegier  o.  s.  v.  —  hafva  i  all- 
mänhet besparat  den  italienska  staten  kostnaden  för  uppförandet 
af  dyrbarare  nybyggnader  för  dessa  ändamål. 
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Egendomligast  ter  sig  för  främlingen  från  Norden  arkiv- 
väsendets organisation.  Det  är  en  sida  af  Italiens  nydanings- 
arbete, som  kan  förtjäna  någon  uppmärksamhet,  äfven  såsom 
bidrag  till  kännedom  om,  huru  frågan  om  statens  kontroll  öfver 
arkiv  i  provinserna  blifvit  löst. 

Redan  innan  det  nybildade  konungariket  tagit  i  besittning 
sin  nuvarande  hufvudstad,  hade  dess  regering  från  sitt  dåva- 
rande residens.  Florens,  tagit  ordnandet  af  arkivväsendet  om  hand. 
Statsarkivet  i  Florens,  med  sina  samlingar  af  urkunder  till 
Mediceernas  och  deras  efterföljares  historia,  befann  sig  sedan 
gammalt  i  förträfflig  ordning;  och  dess  föreståndare,  den  förtjänte 
Franc.  Bonaini,  var  vid  tiden  för  Italiens  unifikation  dess  för- 
nämsta  auktoritet  på  arkivväsendets  område  ^.  At  honom  jämte 
Tommaso  Gar,  föreståndare  för  arkivet  i  Venedig,  uppdrogs  1867 
att  utarbeta  ett  förslag  till  gemensamma  stadgar  för  de  arkiv, 
som  lydde  under  undervisningsministeriet.  Andra  italienska  arkiv 
räknades  nämligen,  på  grund  af  sin  särskilda  beskaffenhet  ock 
gammal  häfd,  till  andia  centrala  myndigheter  inom  statsorgani- 
sationen;  nägra  tillhörde  finansministeriet,  andra  inrikesministeriet 
o.  8.  v.  En  komité,  tillsatt  1870,  sökte  bringa  reda  i  det 
virrvarr,  som  blifvit  en  naturlig  följd  af  denna  anomali;  och 
dess  arbete  blef  epokgörande  för  det  italienska  arkivväsendets 
ordnande  ^. 

Icke  utan  meningsbrytningar  med  dem,  som  ville  förlägga 
rikets  centrala  arkivförvaltning  under  »roinistero  delT  istruzione 
pubblica>,  lyckades  det  med  anledning  af  denna  komités  betän- 
kande att  genomdrifva  att  den  kom  att  tillhöra  »ininistero 
deir  intemo».  Ett  dekret  af  1874  bestämde  för  framtiden  arki- 
vens plats  i  den  italienska  statsorganisationen.  Därpå  följde, 
efter  några  förberedande  regeringsbeslut,  det  ännu  gällande  ita- 
lienska arkivreglementet  af  d.  27  maj  1875,  med  sitt  tillägg  af 
d.  10  juni  följande  år  rörande  arkivens  inre  förvaltning. 

Reglementet,  omfattande  79  paragrafer,  är  vidlyftigt  och 
detaljeradt,  såsom  allt  hvad  som  i  den  vägen  göres  i  Italien. 
Genomgripande    voro    också  de  åtgärder  för  vinnande  af  ordning 


'  Bekanta  äro  BoDainis  arbeten:    »Gli  archivii  della  provincia  åelV  Emilia  • 
le    loro    condizioni    fin    al    finire    del    18()()>    Haint  hans  och  Panizzi'8  >Di  all* 
principali  qaestioni  Rugli  archivii  italiani;  lettere>  (1867). 

^  Se  vidare  um  lugstiftningsätgärderna  för  det  italienska  arkivvi 
nande  nnder  åren  1867 — 76,  Zahn,  Die  neoeste  Organisation  der  Står 
Italien,  i  Archival.     Zeitschrift  1876. 
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och    uniformitet,    som    genom    dessa    lagstiftningsåtgärder    före- 
skrefvos. 

Viktigast  var  den  utan  tvifvel  välbetänkta  fördelningen  af 
Italiens  arkiv  i  tio  grupper  efter  de  olika  landskapen.  Inom 
hvar  och  en  betecknades  ett  arkiv  —  det  i  provinsens  hufvudstad 
belägna  —  såsom  »archivio  centrale».  Kring  detta  grupperades 
de  i  provinsens  öfriga  städer  befintliga  arkiven.  En  inspektor, 
»sovrintendente»,  utsedd  bland  föreståndarna  för  något  af  de  inom 
distriktet  belägna  arkiven,  skall  i  hvarje  dylik  arkivgrupp  re- 
presentera den  centrala  myndigheten.  »II  sovrintendente*  har  an- 
svaret och  öfverinseendet  öfver  arkivens  förvaltning  och  tjänste- 
personal, öfvervakar  de  arbeten,  som  utföras,  samt  aflägger  sina 
rapporter  till  ministeriet. 

Uppdraget  att  vara  >sovrintendente»  är  ej  nödvändigt  för- 
enadt  med  föreståndarskapet  för  >archivio  centralen  inom  hvarje 
distrikt,  utan  är  ett  rent  personligt  uppdrag  *.  I  regeln  är  det 
dock  föreståndaren  för  det  största  arkivet  inom  hvarje  distrikt, 
som  erhåller  detta  förtroendeuppdrag.  Så  är  t.  ex.  arkivchefen 
i  Milano,  den  berömde  historikern  Cesare  Cantii,  vsovrintendente> 
för  de  Lombardiska  arkiven  i  Milano,  Brescia  och  Mantua; 
Milanesi,  det  Florentinska  statsarkivets  föreståndare,  har  samma 
befattning  för  Toscanas  talrika  arkiv  i  Florens,  Lucca,  Massa, 
Pisa  och  Siena  o.  s.  v. 

Den  italienska  byråkratiska  organisationen  har  icke  nöjt  sit; 
med  den  kontroll,  som  utöfvas  af  den  centrala  myndigheten  och 
»gli  sovrintendenti>.  Därjämte  finnes  ett  arkivråd,  consiglio  per 
gli  archivii>,  bestående  af  nio  personer,  af  res:eringen  utsedda 
bland  erfarna  män  och  framstående  historiska  skriftställare, 
hvilka  dock  icke  äro  i  arkivtjänst.  Af  den  sistnämnda  kate- 
gorien tillhöra  för  närvarande  Villari,  Berti,  Berchet  m.  fl.  detta 
arkivråd.  Deras  uppgift  är  att  till  regeringen  inkomma  med 
förslag  i  organisationsfrågor  samt  rörande  arkivpublikationer,  äfven- 
som  att  yttra  sig  om  sådana  befordringar,  som  ej  ske  efter  ancienni- 
tet,  o.  s.  v.  Sekreterare  i  detta  arkivrad  är  b  vråchefen  för  den 
afdelninor  inom  inrikesministeriet,   under  hvilken  arkiven  sortera. 


'  Sä  erhöll  t.  ex.  nyligen  den  om  Italiens  arkivväsen  högt  förtjänte  och 
afyen  såsom  produktiv  historisk  författare  kände  föreståndaren  för  det  stora  arkivet 
i  Bologna,  Carlo  Malajcola,  förtroendet  att  vara  >sovrintendente  agli  archivi  Enii- 
liani>,  ehuru  arkivet  i  Parma  är  cent ralarki vet  inom  provinsen  Emilia,  och  ehuru 
hans  företrädare,  den  gamle  Konehini.  ända  till  sin  detta  år  inträffade  död  var 
detta  sistnämndas  chef. 
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Antalet  af  de  italienska  arkiv  i  olika  landsändar,  som 
direkt  lyda  änder  »ministero  del  interno»  och  förvaltas  af  stata- 
änDibetsmän,  är  för  närvarande  18  ^  Vid  dessa  18  statsarkiv  &ro 
(enligt  1889  års  statskalender)  anstälda  något  öfver  200  tjänste- 
män, af  olika  grader.  De  som  tillhöra  »la  carriera  superiore» 
och  kunna  avancera  till  de  högre  platserna,  nämnas  mrchivistii 
och  »sottoarchivisti)»,  hvarjämte  i  arkiven  tjänstgöra  »alunni»,  ex- 
pektanter,  motsvarande  våra  amanuenser.  Till  den  lägre  kate- 
gorin af  tjänstemän,  b  vilka  alltjämt  stanna  i  en  underordnad 
ställning,  räknas  »registratori»  och  »copisti».  För  samtliga  dessa 
befattningar  afläggas  examina  och  prof.  Till  de  högre  äro  for- 
dringarna ingalunda  obetydliga,  om  också  den  tekniska  arkiv- 
bildningen, efter  nordiska  begrepp,  därvid  något  ensidigt  till- 
godoses på  bekostnad  af  den  allmänna  vetenskapliga  bildningen 
och  kännedomen  af  andra  länders  historia  och  språk.  För  upp- 
flyttning  till  högre  tjänstegrad  fordras  nya  prof;  och  för  utbild- 
ning af  arkivtjänstemän  äro  vid  åtskilliga  af  de  större  arkiven 
fastade  >scuole  di  paleografia>,  hvarest  en  tvåårig  kurs  meddelas. 

Olikheten  i  de  olika  landsändarnas  historia  och  i  beskaffen- 
heten af  arkivens  innehåll  har  föranledt  bestämmelsen  att  arkiv- 
tjänstemännen  ständigt  böra  förblifva  tjänstgörande  inom  det 
arkivområde,  där  de  inträdt  i  tjänst.  Ett  alldeles  motsatt  för- 
hållande äger  rum  med  tjänstemännen  vid  de  italienska  stats- 
biblioteken, h vilka  vid  inträdet  i  tjänst  förbinda  sig  att  tjänst- 
göra vid  hvilket  statsbibliotek  som  helst  och  som  därför  också 
ständigt  —  ej  alltid  till  biblioteksförvaltningens  fromma  —  flyttas 
från  det  ena  biblioteket  till  det  andra.  —  Tjänstemännens  arbets- 
tid är  bestämd  till  7  timmar  dagligen;  ledighet  för  några  dagar 
kan  beviljas;  men  sammanlagda  ledigheten  under  ett  år  får  ej 
öfverskrida  30  dagar. 

Fordringarna  äro  stränga  och  —  lönerna  äro  små,  såsom 
öfverallt  i  den  fattiga  italienska  staten  med  sina  många  tjänste- 
män och  sitt  på  alla  områden  genomförda  ämbetshierarkiska 
system. 


'  Enligt  italienska  statskalendern  18H9.     De  äro  följande:  arkiven  i  Bologna, 
Brescia,  Cagliari,  Florens,  Genua,  Luccn,  Mantua,  Massa,  Milano,  Modena,  Neaiir^ 
Palermo,    Panna.    Pisu,  Rom,  Siena,  Turin  och  Venedig.     Därjämte  numoas 
andra    arkiv,    kallade    iprovinciali>,    som    stu  under  regeringens  uppsikt.  '* 
hvilkas    förvaltning    den   offentliga    makten   ansvarar;  hvarjämte  en  mj? 
urkundgamlingar,    tillhöriga    kommuner   och  offentliga  anstalter,  itå  1 
kontroll. 
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Obestridligt  är  emellertid,  att  dessa  många  reglementariska 
bestämmelser  yittna  om  regeringsmaktens  vakna  intresse  för  att 
gOra  dessa  handskriftskatter  tillgängliga  och  sörja  för  deras  fSr- 
▼altning  genom  sakkunniga  personer.  Det  liberala  italienska 
konnngadömet-y  som  skriMt  folkupplysning  och  framåtskridande 
på  sin  fana,  har  uppenbarligen  äfven  på  forskningens  och  veten- 
skapens områden  velat  häfda  det  gamla  kulturlandets  ställning 
bland  det  moderna  Europas  folk.  Med  stor  liberalitet  är  till- 
träde öppet  för  alla,  äfven  utländingar,  så  väl  för  forskare  i 
egentlig  mening,  som  för  mera  tillfälliga  besökande. 

Från  begagnande  utan  särskildt  tillstånd  äro  dock  undan- 
tagna handlingar  rörande  utrikes  ärenden,  yngre  än  1816,  äfvenså 
alla  papper  af  enskild  natur,  för  så  vidt  de  innehålla  omdömen 
och  notiser  »af  statsämbetsmän  rörande  bestämda  personers  ief- 
nadsförhållanden»^.  Den  sistnämnda  bestämmelsen  är  egendomlig: 
om  den  afser  hindrandet  af  missbruk  med  offentliggörandet  af 
enskilda  bref,  så  borde  förbudet  väl  ej  endast  gälla  ämbetsmäns 
förtroliga  meddelanden.  —  Ännu  egendomligare  förefaller  för  nor- 
diska, vid  domstolamas  offentlighet  vanda  begrepp  stadgandet,  att 
rättegångshandlingar  i  brottmål  först  efter  90  år  äro  tillgängliga, 
och  att  andra  domstolshandlingar  först  äro  tillgängliga  30  år 
efter  hvarje  måls  afslutning. 

Förhållandena  i  Italien  hafva  medfört  ett  stadgande  med 
afseende  på  arkivens  begagnande,  hvilket  synes  stå  i  strid  med 
den  liberalitet,  som  eljest  principielt  erkännes  —  nämligen  om 
uppbärandet  af  afgifter  för  arkivhandlingars  framtagande  och 
användning.  Redan  den  skriftliga  ansökan  om  utbekommande 
af  dylika,  så  vidt  den  af  enskild  person  framställes,  bör  förses 
med  en  stämpel  af  50  centesimi;  och  för  hvarje  särskild,  bestämdt 
angifven  handling,  som  begäres,  stadgar  reglementet,  äfven  om 
den  icke  kan  framläggas,  en  afgift  af  1  lira.  Begäres  handlin- 
gar, hvilka  ej  kunna  bestämdt  angifvas,  utan  röra  vissa  personer 
eller  inrättningar  i  allmänhet,  utgör  afgiften  2  lire  för  hvarje 
timme,  som  uppsökandet  och  begagnandet  kräfver.  Äfven  af- 
gifterna  för  afskrifter,  som  verkställas  af  arkivens  tjänstemän, 
äro  bestämda  genom  detaljerade  föreskrifter  ^. 

*  Art.  2:  »Gli  atti  conserTati  negli  archini  sono  pubblici,  meno  qaeUi  con- 
fldeDiiali  e  segreti  sino  dall'  origine,  che  contengono  ioformazioni  e  giudiiii  di 
pabblici  offlciali  sälla  Tita  di  determiDate  persone». 

'  Regolani.  Art.  56:  »Per  la  ricerca,  iipezioDe  o  lettura  di  dd  atto  lingolo 
di   qualunqae  etå,   precisamente  indicata,  é  dovuta  la  taata  di  ana  lira.     La 
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Samtliga  dessa  afgifter  äro  höga,  och  skulie,  om  de  ut- 
kräfdes  af  alla  efter  lagens  bokstaf,  blifva  i  hög  grad  betnngande. 
Regleuientet  medgifver  likväl  nndantag  och  modifikationer  f5r 
dem,  som  begagna  arkivet  i  offentligt  ändamål,  stundom  äfven  för 
idkare  af  vetenskapliga  eller  litterära  stadier.  Jag  känner  icke 
närmare  tillämpningen  af  dessa  stadganden  med  afseende  på 
landets  egna  barn;  af  egen  erfarenhet  kan  jag  endast  intyga,  att 
någon  afgift  aldrig  i  något  af  de  16  offentliga  italienska  arkiv, 
som  jag  besökte,  utkräfdes  af  mig.  Jag  sväfvade  t.  o.  m.  i  fall- 
komlig  okunnighet  om  föreskriften  i  detta  afseende,  till  dess  jag 
själf  fick  reglementet  i  min  hand.  Öfverhufvud  har  jag  den  bästa 
erfarenhet  af  det  tillmötesgående  och  den  välvilja,  som  öfverallt 
inom  den  italienska  statens  arkiv  visades  mig. 

I  de  inånga  historiska  tidskrifter,  som  utgifvas,  till  största 
delen  genom  de  olika  provinsernas  historiska  samfund,  och  i  de 
talrika  lärda  samfundens  publikationer  erbjudes  rikt  tillfälle  att 
framlägga  resultaten  af  de  forskningar,  som  dessa  åtgärder  för 
arkivens  tillgänglighet  afse  att  främja  ^.  Företrädesvis  är  det 
dock  materialsamlingar,  som  här  offentliggöras.  Af  ålder  har 
samlandet,  snarare  än  bearbetandet  af  historiskt  material,  till- 
talat det  italienska  forskarl ynnet.  Oaktadt  den  jämförelsevis 
lifliga  verksamheten  på  det  historiska  området,  förefaller  forskar- 
nas, särskildt  de  inföddas,  antal  i  de  flesta  af  dessa  många  arkiv 


si  paga  ugualmente.  se  fatte  le  ricerche,  non  sia  trovato  il  documento  richlesto.  — 
59:  Occorrendo  a  taliino  di  far  ricercare,  di  esaminare  o  leggere  piii  doeumenti 
non  gpeciticate,  riguardanti  una  istitatione  od  una  penona,  la  tasia  di  ricerca, 
ispezione  o  lettura  é  ragguagliata  a  L.  2  per  eiaacan  ora.>  —  Rörande  afakrift- 
taxan  föreflkrifves :  för  hvane  afskrifven  sida  af  handlingar  äldre  an  &r  1000:5, 
från  åren  1000—1500  :  4,  frän  1500—1700 :  3,  frän  1700—1800 :  2  lire,  samt  efter 
1800 : 1  lira  —  för  så  vidt  originalen  äro  skrifna  på  latin  eller  romaniskt  språk. 
Afgifterna  fördnbblos  för  afskrifter  från  de  språk,  som  ej  begagna  det  latinska 
alfabetet:  en  kopia  af  en  pä  tyska  skrifyen  medeltidshandling  kostar  sålnnda  8 
francs  för  hvarje  sida,  o.  s.  v.     Betalning  deponeras  på  förhand. 

'  Några    af   de  viktigaste  bland  dessa  publikationer,  alldeles  för  litet  kända 
i   värt  land,   må  här  nämnas:  Archivio  storico  Italiano  (ntg.  i  Florens);  Archi?io 
della  societå   Romana  di   storia  patria  (utg.  i  Rom);  ArchiTio  storico  per  le  pro- 
vincie    napolitane    (utg.    i    Neapel);    Archivio    storico    siciliano    (utg.  i  Palermo); 
Archivio    storico    lombardo    (utg.    i    Milano);    Archivio    Veneto  (ntg.  i  Venedig); 
Atti  e  memorie  della  R.  deputazione  di  storia  patria  per  le  provincie  Modenesi  e 
Parmensi  (utg.    i   Modena);    Archivio  storico  per  le  Marche  e  per  TUmbria  (utg. 
i  Foligno);  Giornale  storico  degli  archivi  Toscani  (utg.  i  Florens);  Atti  della  societå 
Ligure    di    storia    patria    samt    Giornale    Ligustico    (utg.    i   Genua).  —  Historiska 
urkunder    och    uppsatser    offentliggöras    äfven   i   särskilda  urkundsamlingar  för  de 
olika    provinserna:    Atti    e  memorie  della  R.  Deputatione  di  storia  patria  ir^ 
provincie  di  Romagna;  Doeumenti  per  servire  alla  storia  di  Sicilia;  Honw 
storia  patria  delle  provincie  Modenesi,  m.  fl.,  —  samt  i  den  historiskt-lHi 
delningen  af  de  italienska  akademiernas  publikationer. 
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n^^  betydligt  Ej  sftllan  —  i  de  mindre  arkiven  nAiton  alltid 
—  har  jag  fannit  arkiv-tjänetem&nnens  antal  •torre  &n  aodim 
fturskares;  någon  gjkog  har  vederbörande  »archivista»  varit  en- 
sam i  tiala  di  stadio». 

Sa  mycket  mera  tid  itentår  ealunda  f&r  de  förstnämnda 
att  ostörda  egna  sig  it  arkivarbeten  i  egentlig  mening;  och  deraa 
antal  och  ntstr&ckta  ^ftnstetid  böra  också  i  tidens  långd  åstad- 
komma vackra  resultat  Ett  flitigt  katalogiserings-  och  registie- 
ringsarbete  pågår  i  de  flesta  af  dessa  arkiv.  Ehuru  fSrhållandena 
ftro  mycket  olika  på  olika  st&llen,  finnes  i  allmänhet  sedan 
gammalt  rätt  mycket  gjordt  i  detta  afseende  för  underlättandet 
af  forskarens  möda,  på  sina  ställen  t.  o.  m.  mera  än  man  är 
van  att  finna  annorstädes.  Arkiven  i  Genua  och  Modena  —  för 
att  endast  nämna  ett  par  —  äro  öfverraskande  rika  på  omsorgs- 
fullt utarbetade  »indici». 


Beskaffenheten  och  fördelningen  af  det  historiska  materialet 
i  de  särskilda  arkiven  beror  naturligtvis  på  dessas  uppkomst  och 
den  plats,  där  de  äro  belägna.  Några  kortfattade  antydningar 
om  det  i  detta  afseende  mest  karaktäristiska  för  de  större  arkiv, 
som  jag  besökt,  jämte  anvisningar  till  någon  af  de  nyare  tryckta 
källor,  där  ytterligare  upplysningar  om  dessa  samlingar  kunna 
hämtas,  böra  här  ej  saknas. 

Bland  dessa  arkiv  äro,  såsom  redan  nämndt,  de  gamla  stads- 
republikernas ingalunda  de  minst  ansenliga.  Mest  bekant  utan- 
för Italien  är  naturligtvis  Venedigs  verldsberömda  statsarkiv, 
med  sina  källskrifter  ej  blott  till  Venedigs,  utan  till  hela  Europas 
och  äfven  till  Orientens  historia,  från  medeltiden  långt  in  i  nyare 
tid.  Sedan  den  venetianska  republikens  äldsta  tider  ägnades 
särskild  omsorg  åt  bevarandet  af  dess  statsband  I  ingår  \  och 
traditionen  öfvergafs  aldrig,  så  länge  Venedig  bevarade  sin  själf- 
ständighet.  Den  berömda  republikens  egendomliga  ställning  har 
åt  dess  urkundsamlingar,  utom  deras  lokala  intresse,  gifvit  en 
så  att  säga  internationel  karaktär.    Till  den  europeiska  handelns 


*  Se  härom  Reumont,  Italienische  Diplomaten,  i  Beitr.  zar  Ital.  Geschichte, 
Bd  I,  Baschet.  La  diplomatie  Vénétienne  (1862)  och  samme  förf:8  Hist.  de  la 
chancellerie  seoréte  (ISfO)  äfvensom  Cecchettia  många  nppaataer  i  AUi  deU* 
latitnto  Veneto,  Ateneo  Veneto,  Archivio  Veneto  m.  fl. 
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och  kulturens,  så  väl  som  till  de  politiska  förvecklingarnas  historia 
finnas  här,  såsom  bekant,  rika  materiaiier;  den  venetianska 
diplomatien  insände  sina  berättelser  från  alla  håll,  dit  republi- 
kens förbindelser  sträckte  sig.  Den  del  af  de  venetianska  am* 
bassadörernas  »relazioni»,  som  blifvit  offentliggjord  i  Alberi*s, 
Barozzi's  och  Berchets  samlingar,  ger  en  föreställning  om  arkivets 
rikedom;  dessa  »relazioni»  utgöra  dock  endast  sammanfattningen 
af  de  »dispacci»,  som  regelbundet  insändes  till  republikens  rege-* 
ring  K 

Mindre  bekant  än  Venedigs  och  ej  heller  så  omfångsrikt  och 
betydande,  är  statsarkivet  i  Genua.  Den  genuesiska  republiken, 
en  gång  Venedigs  medtäflarinna,  behöll  länge  sin  betydenhet  i 
det  europeiska  statsförbundet,  inom  den  europeiska  handels-  och 
finansverlden  ända  till  slutet  af  dess  tillvaro  såsom  sjäifständig 
stat.  Utsträckta  voro  äfven  Genuas  förbindelser  med  utlandet; 
och  äfven  från  dess  sändebud  vid  hofven  norr  och  söder  om 
Alperna  ingingo  diplomatiska  rapporter,  som  äga  historiskt  in- 
tresse. Omsorgsfullt  bevarades  den  gamla  republikens  statsakter 
ända  sedan  medeltiden,  och  tvifvelsutan  sluter  äfven  Genuas  väl 
ordnade,  ehuru  i  en  olämplig  lokal  förvarade  statsarkiv  inom  sig 
skatter  för  historisk  forskning,  som  ännu  ej  äro  tillgodogjorda  ^. 

Bolognas,  Sienas,  Luccas  och  Perugias  statsarkiv  —  för  att 
endast  nämna  dem  af  de  öfriga  gamla  stadsrepublikernas  arkiv,  som 
jag  känner  genom  personliga  besök  —  äro  äfven  högst  ansenliga. 

Det  förstnämnda  arkivet,  i  Bologna,  praktfullt  utstyrdt  äfven 
i  det  yttre  och  förenadt  med  Bolognas  stolthet,  dess  »Museo  Gi- 
vico»,  är  måhända  det  vackraste,  som  den  nya  italienska  regimen 
på  detta  område  genom  en  mans  energi  och  insiktsfulla  ledning 
förmått  åstadkomma.  Det  är  Bologna-arkivets  nuvarande  före- 
ståndare, den  redan  nämnde  C.  Ma  lagola,  som  har  förtjänsten 
ej  blott  af  den  ändamålsenliga  och  smakfulla  yttre  anordningen, 
utan    ock  af  samlandet  af  detta  ofantliga  material  till  Bolognas 


'  Se:  Relazioni  dei  anibasciatori  Veneti  nel  secolo  XVI,  pubbL^da  Alberi, 
I — XVI  (1839 — 67);  d:o  nel  secolo  XVII,  raccolte  da  Barozzi  e  Bcrchet,  I — VI 
(1857 — 79).  —  En  utförlig  redogörelse  för  alla  det  venetiansl^a  ororådets  arkiv  före- 
ligger i   >Stati8tica  dcgli  archivii  della  regione  Veneta>.  I — III  (1881). 

^  Omständigheterna  medgåfvo  mig  ej  vid  mitt  besök  i  Genuas  statsarkiv  att 
utöfver  hvad  som  där  utgjorde  mitt  egentliga  ändamål,  taga  närmare  kännedom 
om  dess  anordning.  —  Norditaliens  tredje  stora  stataarkiv,  i  Milano,  hade  jag  el 
tillfälle  att  besöka.  Notiser  om  och  ur  Genuas  arkiv  Unnas  i  Canale's  >Del 
riordinamento  degli  archivi  di  Genova>  (1857),  i  »Giornale  Lignstico»  m.  fl.:  c 
Milano's  i  Mouni's  >.\rchivi  di  stato  in  Milano,  prefetti  e  direttori,  1467 — V 
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historia,  hvilket  förut  var  kringspridt  på  flera  håll  i  den  gamla 
staden.  Urkunderna  från  medeltiden  gå  tillbaka  ända  till  900- 
talet;  sedan  1220  finnas  i  behåll  fullständiga  serier  af  Bolognas 
statshandlingar.  Efter  de  olika  skedena  af  Bolognas  historia  äro 
dessa  samlingar  delade  i  fyra  stora  afdelningar:  Archivio  del  comune 
o  della  repubblica»  (1062 — 1512),  »Archivio  ponteficio»  (1512 — 
1796),  »Archivio  moderno  (efter  1796),  samt  slutligen  »Archivio 
degli  enti  autonomin  —  aktstycken  till  särskilda  korporationers, 
anstalters  och  enskilda  slägters  historia. 

Med  Bolognas  arkiv  täflar  Sienas  i  prydligt  yttre,  i  instruk- 
tiv anordning  och  i  innehållets  rikedom.  För  Sienas,  så  väl  som 
Bolognas  arkiv  hafva  betydliga  uppoffringar  gjoits  ej  blott  af 
staten  utan  äfven  af  kommunerna.  Siena-arkivet,  som  under  de 
sista  tjugo  åren  erhållit  sitt  nuvarande  skick,  upptager  f.  n.  45 
stora  salar,  af  hvilka  en'  är  anordnad  till  »Sala  della  mostra», 
förevisningssal.  Det  förefaller  nästan  ofattligt,  huru  dessa  hand- 
lingar till  den  gamla  medeltidsrepublikens  historia  kunnat  undgå 
de  ständiga  krigens  förödelser,  om  hvilka  dess  historia  förtäljer. 
Dessa  urkunder  gå  tillbaka  ända  till  den  Karolingiska  tiden; 
från  den  senare  medeltiden  finnas  kompletta  serier  af  stat«hand- 
lingar  i  behåll;  stundom  flera  hundra  inkomna  bref  och  akter 
från  samma  år.  »Rikedomen  är  så  utomordentligt),  säger  en  tysk 
medeltidsforskare  om  Sienas  arkiv,  »att  det  ser  ut  som  om  icke 
ett  blad  gått  förloradt)  ^. 

Äfven  Luccas  arkiv  är  högst  ansenligt,  och  genom  dess  fore- 
ståndare, Salv.  Bonghi,  har  nyli^ien  utgifvits  ett  inventarium 
öfver  dess  samlingar  —  ett  dijiert  verk  i  fyra  stora  qvartband. 
Af  dess  titel  synes,  att  afsigten  är  att  utgifva  dylika  publika- 
tioner öfver  Toscanas  samtliga  arkiv.  —  Perugias  rika  stadsarkiv 
förvaras  tillsammans  med  dess  >Biblioteca  comunale>  i  den  ^amla 
stadens  ståtliga  vPalazzo  pubblico,  i  hvars  rymliga  salar  för  när- 
varande pågå  förändringar  af  inredningen,  för  att  bereda  nödiga 
förvarinizsnim  ät  dessa  bada  samlingar. 

De  italienska  furstehusens  arkiv  förvaras,  såsom  naturligt 
är,  i  deras  forna  residensstäder.  Det  Savoyiska  husets  papper, 
sa  väl  som  konungariket  Sardiniens  statshandlingar,  har  man 
sålunda  att  söka  i  Turin;  i  Florens  Mediceernas  och  deras  efter- 
fiiljares  såsom  regenter  i  storhertigdömet  Toscana  o.  s.  v.    Dessa 


Kerler,   i  Sybels  Hist.  Zeitachr.,  8.  267,  Bd  49  (1883). 
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båda  arkiv  äga  karaktären  af  regeringsarkiv  i  Taniig  mening, 
nämligen  för  de  tider,  då  dessa  platser  utgjorde  hufvadstäder  fdr 
själfständiga  stater.  Inkommande  offentliga  aktstycken  af  admini- 
strativt och  lokalt  intresse  för  provinsens  historia  öka  fortfarande 
dessa  så  väl  som  de  flesta  motsvarande  arkivs  förråd.  £n  redo- 
görelse för  det  högst  betydliga  Turin-arkivets  historia  och  upp- 
komst innehålles  i  Bianchis  tryckta  katalog  öfver  »Le  materie 
politiche  relative  alF  estero  degli  archivii  di  stato  Piemontesi» 
(1876)  *.  Sedan  Bonainis  tid  gäller  Florentiner-arkivet  såsom 
ett  mönster  af  ordning  och  förvaltning;  hans  efterföljare  Guasti 
och  Milanesi  hafva  fortsatt  dessa  traditioner. 

En  alldeles  afslutad  samling  och  ett  helt  för  sig  bildar  där- 
emot det  historiskt  viktiga  »Archivio  Gronzaga»  i  Mantua,  inne- 
hållande Mantuas  härskarsläkts  papper,  ända  till  Gonzagahusets 
fall  och  hertigdömets  införlifvande  med  Österrike  *.  Gonzaga- 
arkivet  är  alldeles  skildt  från  Mantuas  Archivio  di  stato;  detta 
har  en  öfvervägande  administrativ  uppgift. 

Estehusets  stora  arkiv  i  Modena  är,  liksom  Gonzaga-arkivet 
i  Mantua,  utmärkt  väl  ordnadt  och  är  ett  bland  Italiens  äfven 
för  det  öfriga  Europas  historia  viktigaste  arkiv.  Genom  släkt- 
förbindelser stod  huset  Este  nära  Europas  mäktigaste  hof  under 
1600-  och  1700-talen;  diplomatiska  rapporter  ingingo  till  Modena, 
som  till  Venedig,  från  alla  håll.  Muratori,  Modenas  berömdaste 
häfdaforskare,  har  genom  sina  voluminösa  arbeten  fästat  upp- 
märksamheten på  de  litterära  skatter,  som  den  lilla  fredliga 
staden  gömmer  i  sitt  arkiv  och  bibliotek.  Han  var  själf  en 
gång  deras  vårdare. 

Det  närbelägna  Parmas  arkiv  är  däremot,  ehuru  »archivio 
centrale»  i  samma  provins  som  Bolognas  och  Modenas,  fattigare 
på  historiska  urkunder,  åtminstone  från  äldre  tid:  »é  un  povero 
archivio  rovinato^,  sade  dess  föreståndare,  den  ofvan  nämnde, 
numera  aflidne  Ronchini,  vid  min  fråga  efter  Farnese-ättens 
papper.  Dessa  hafva  nämligen  dels  blifvit  förda  till  Wien,  dels, 
jämte  annat  Farnesiskt  arfvegods,  till  följd  af  ättens  giftermåls- 


'  Samme  förf.  har  äfven  ntgifvit  >Le  curte  degli  archivi  piemontesi,  poli- 
tici,  ammini8trativi>  etc.  (1881).  — -  Om  och  ur  arkivet  i  Florens  finnas  en  mängd 
uppsatser  i  >Giornale  storico  degli  archivi  Toscani>,  samt  i  »Archivio  storico 
Italiano.> 

^  8e    om    detta  arkiv  Ferrnto,  Alcnni  cenni  sulF   archivio  storico  GoazsKA 
in    Mantova    (1877).      Urkunder    därifrån     finnas    tryckta    i     »Cnriositå    itorf 
mantovane.» 
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förbindelier   med   de   ipanika  Bourbonerna   funnit  en  trietad  i 
Neapel,  medan  dessa  herskade  i  Syd-italien  ^. 

Sedan  gammalt  liar  arkivväsendet  i  Neapel  varit  ftremal 
för  särskild  omsorg;  och  dess  statsarkiv  fyllde,  långt  innan  det 
nya  konungariket  Italien  bildades,  sin  uppgift  att  vara  ett  »ar- 
chivio  centrale»  f5r  hela  området  Bedan  Dudik'  berättar,  med 
lifligt  erkännande,  att  i  detta  arkiv  vid  hans  besök  förelågo  för- 
teckningar öfver .  alla  arkivalier,  som  på  skilda  håll  funnos  i 
konungariket,  en  anstalt,  hvarigenom  nödig  kontroll  kunde  ut- 
öfVas  Öfirer  bevarandet  af  urkunder  i  klostrens,  kyrkomas  och 
städernas  arkiv.  —  Sedan  Bourbonemas  tid  har  Neapels  ston 
statsarkiv  varit  väl  ordnadt  och  efter  1818  inrymdt  i  klostret 
San  Severinos  vidlyftiga  lokaler.  Uu^m  de  nämnda  Farnese- 
papperen  förvarss  där  handlingar  och  urkunder  rörande  den  syd- 
italienska statens  och  de  dynastiers  historia,  som  härskat  i  Neapel 
sedan  äldsta  tider.  Under  de  växlande  öden,  som  denna  lands- 
ända undergått,  har  väl  åtskilligt  blifvit  förstördt  och  skingradt; 
men  med  afseende  på  urkundernas  ålder  och  mängd  är  Neapels 
statsarkiv  icke  allenast  ett  af  Italiens,  utan  af  Europas  förnämsta. 
Långt  tillbaka  till  medeltidens  början,  då  grekiskan  ännu  var 
det  härskande  språket  i  dessa  trakter,  sträcker  sig  samlingen  af 
dess  pergamenturkunder;  och  de  nyare  urkunderna  afspegla  tider- 
nas växling  under  norrmanners,  fransmäns,  spanjorers  välde, 
ända  till  våra  dagar. 

Sicilien,  som  har  sin  egen  växlande  historia,  ehuru  det  ej 
varit  säte  för  en  egen  dynasti,  äger  i  Palermo  ett  högst  betydligt 
arkiv.  Det  är  ännu  hufvuddepdten  för  handlingar  till  Siciliens 
historia  från  äldsta  kristna  tider  ända  till  slutet  af  de  spanska  vice- 
konungarnas  regering,  då  Sicilien  1738  införlifvades  med  konunga- 
riket Neapel  och  tillsammans  med  detta  ånyo  bildade  en  monarki. 
Sedan  1861  finnes  utgifvet  ett  »Inventario  officiale  del  grande 
archivio  di  Sicilia»^.  Arkivets  nuvarande  föreståndare,  G.  Sil- 
vestri,  har  äfven  utgifvit  åtskilliga  skrifter  rörande  dess  anord- 
ning och  där  utförda  arbeten. 


'  Se  härom  Gachard,  Jjcb  archiveH  Farnésiennes  k  Naplei  (1869).  Öfver 
Parma-arki?et  har  Ronchini  otgifvit  en  >Relazione  ofliriale>,  1862,  tryckt  i 
»Arch.  storico  ita1iaD0>  (1867). 

^  Iter  Romanum,  IT:  22,  not.  Se  vidare  Del  (xiudice,  >Del  grande  arrhivio 
di  Napoli,  cenno  8torico  critico»  (1871). 

3  Af  G.  Martina  och  G.  Coci. 
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Italiens  nuvarande  hufvodstad,  Rom,  rikare  än  någon  annan 
plats  på  forntida  minnesmärken,  är  relativt  fattigt  med  afseende 
på  arkivaliska  urkunder,  nämligen  för  så  vidt  de  äro  i  den  ita- 
lienska statens  besittning.  Såsom  konungariket  Italiens  hufvud- 
stad  är  det  gamla  Rom  ännu  för  nytt,  för  att  dess  »archivio  di 
stato»  skulle  kunna  mäta  sig  med  de  provinsarkiv,  som  innehålla 
samlingar  af  de  gamla  småstaternas  handlingar.  Statsarkivet  i 
Rom  ^  är  bildadt  f5rst  efter  den  eviga  stadens  besittningstagande 
af  det  nya  Italiens  regering  och  är  företrädesvis  af  lokal  och 
administrativ  betydelse.  Dit  hafva  samlats  urkunder  från  en 
mängd  upphäfda  romerska  klosters,  domstols-  och  notarial-arkiv 
samt  nyare  handlingar  af  administrativ  och  historisk  art.  Under 
statsarkivets  uppsikt  står  äfven  det  ännu  på  Gapitolinm  för- 
varade raunicipala  arkivet.  En  mängd  af  klostrens  och  de  äldre 
domstolshandlingarna  undanskaffades  dock  vid  Roms  ockupation 
till  Vatikanen.  Utan  tvifvel  är  detta  statsarkiv,  som  innesluter 
en  mängd  medeltidsurkunder,  en  vigtig  samling  för  Roms  lokal-, 
personal-  och  kulturhistoria;  och  för  det  nya  konungarikets  historia 
bör  det  väl  en  gång  blifva  hvad  ett  riksarkiv  är  i  andra  länder. 
Men  för  närvarande  lär  det  väl  kunna  sägas,  att  Roms  »archivio 
di  stato»,  i  jämförelse  med  många  af  de  öfriga  italienska  arkiven, 
äger,  så  att  säga  —  uppkomlingens  karaktär. 


Det  »legitima>  arkivet  i  Rom  är  Vatikanens;  och  dess  inne- 
hafvare  bestrider  också,  såsom  bekant,  lagligheten  af  hvarje  annan 
statsinrättning  i  Rom  än  dem,  som  stiftats  af  honom  eller  af  dem 
som  före  honom  varit  ^Kristi  ståthållare  på  jorden».  Vatikanens 
arkiv  är  en  verld  för  sig.  Det  är  utan  tvifvel  Italiens  förnämsta 
och  dyrbaraste  urkundsamling:  intet  af  det  nya  konungarikets 
många  mrchivii  di  stato>  kan  täfla  därmed.  Ej  blott  till  kyrko- 
statens, ej  blott  till  Italiens,  utan  till  hela  den  katolska  verldens 
historia  förvaras  där  materialier.  Det  förtjänar  också  att  sär- 
skildt  omnämnas,  helst  som  dess  förvaltning  ej  har  något  gemen- 
samt med  de  öfrigas. 

Sedan  gammalt  har  Vatikanens  berömda  bibliotek  varit  för 
forskare  tillgängligt;  men  urkunder  frän  dess  icke  mindre  berömda 
»Archivio    segreto>  —  hvars  lokal  gränsade  till  bibliotekssalarna 

'  Se    härom    Gregoruvius,    Das    Römischc   Staatsarchiv   i   Svbels  Hift» 
Bchrift,  Bd  36,  s.  141  o.  f. 
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'  .Se  lisruiu  (iueharil,  het  »rebiTVH  Fsrnéi 
PHmt-Brliivct  har  Kunt-bini  Dlgifiit  ra  •Rtlti 
tkreh  itoricD  iulimnot  (1867). 

'  It«r  RamtnDm,  II:  23,  not.     Sa  TJdm  Del  Gindice,  >Del  gnnde  ■rekiTio 


di  Napoli,  GiBDo  itoiico  critieo>  (1871). 
*  Af  O.  HartiiiB  ock  O.  Coci. 
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domsfrihet  och  intresse  för  historisk  forskning  fram  i  dagen. 
Från  många  håll  har  han  också  fatt  mottaga  ioford  och  tack- 
sägelser för  den  liberalitet,  hvarmed  portarna  till  det  påfliga 
arkivet  slogos  upp  på  vid  gafvel,  och  forskare  utan  afseende  på 
trosbekännelse  och  nationalitet  inbjödos  att  där  inträda.  Lof- 
orden  hafva  icke  varit  oförtjänta.  Onekligen  var  detta  en  re- 
form, storartad  i  sitt  slag;  och  det  är  en  känd  sak,  att  Leo  XIII 
personligen  lifligt  intresserat  sig  därför,  i  strid  med  åtskilliga 
kardinalers  ännu  ej  öfvergifna  åsikt.  Han  har  insett,  att  erkän- 
nandet af  principen  af  den  historiska  forskningens  frihet  skulle 
öka,  snarare  än  minska  antalet  af  påfvedömets  vänner;  faran  for 
minskning  af  dess  anseende  genom  framdragandet  af  obehagliga 
historiska  fakta  kunde  genom  försiktig  tillämpning  af  denna 
grundsats  lätteligen  undvikas. 

Och  vetgiriga  forskare  hafva  kommit  i  mängd,  särskildt  från 
Tyskland,  för  att  samla  urkunder  och  historiskt  material  ur  de 
rika  förråden.  Det  var  ej  blott  genom  »la  Tipografia  Vaticana», 
ej  blott  åt  dess  arkivtjänstemän,  som  det  tillstaddes  att  offent- 
liggöra aktstycken  ur  Vatikanska  arkivet,  ehuru  äfven  dessa 
föregingo  med  godt  exempel.  Theiners  voluminösa  »Monumenta», 
utgörande  11  folioband,  hafva  på  1880-talet  följts  af  påfvarna 
Honorius  lll:s,  Clemens  Y:s  och  Leo  X:s  »Regesta»,  hvilkas  ut- 
gifning  ännu  pågår  under  ledning  af  arkivets  tjänstemän.  Nam- 
nen Hergenröther  och  Denifle  samt  Palmieri  erinra  om  de  Vati- 
kanska arkivisternas  eget  arbete  för  arkivets  tillgodogörande.  — 
Franska  forskare  hafva  äfven  börjat  publicerandet  af  påfliga  ur- 
kunder: Élie  Berger  har  börjat  utgifva  Innocentii  IV:s  och  L. 
Auban  Gregorii  IX:s  >Regesta»:  första  bandet  af  den  sistnämnda 
publikationen  har  nyligen  lemnat  pressen.  De  bära  båda  vittne 
om  den  verksamhet,  som  utöfvas  af  >Ecole  fran^aise  de  Rome». 
—  Så  väl  Österrike  som  Tyskland  hafva  i  Rom  på  statens  bekost- 
nad upprättat  historiska  institut,  väsentligen  afsedda  att  genom- 
forska Vatikanska  arkivet.  Sickel  och  Kaltenbrunner  hafva  ledt 
de  österrikiska  forskarnes  arbeten,  SchottmöUer  de  tyska.  Ett 
digert  band  »Mittheil ungen  aus  dem  Vatikanischen  Archive»  har 
redan  utgifvits  af  österrikiska  institutet  genom  Sickel.  Schott- 
m&Uer  förbereder  å  det  tyskas  vägnar  publicerandet  af  en  stor 
serie  medeltidsurkunder. 

»Fervet  opus»  är  ett  af  de  intryck,  man  erfar,  då  man  in- 
träder  i   det   Vatikanska   arkivets  »sala  di  studio»  och  ser  alla 
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detia  flitiga  fonkmre  —  till  en  itor  del  tyskar,  men  ifven  åt- 
skilliga franimin  och  italienare,  många  i  andlig  drigt  —  ifrigt 
ayseelaatta  med  eicerperings-  och  kopieringsarbeten. 

Det  ftr  emellertid  uppenbart,  att  man  vid  öppnandet  af  det 
påfliga  arkivet  icke  gjort  lig  beredd  på  en  så  stark  tillströmning 
af  forskare.  Den  lokal,  som  blifvit  anvisad  såsom  >sala  di  stndio», 
år  namera  långt  ifrån  tillrftcklig,  och  motsvarar  äfren  i  sitt  yttre 
•kick  hvarken  platsens  berömdhet  eller  nutidens  fordringar.  En 
jåmfihrelse  mellan  denna  mörka  och  kyliga,  i  killarvåningen  be- 
ligna  lokal  och  de  praktflilla  salar,  där  Vatikanens  konstsam- 
lingar förvaras,  visar  på  ett  slående  sfttt  skillnaden  mellan  påfVe- 
dömets  ytire  glans  förr  och  na  —  dess  inre  makt  torde  visser- 
ligsn  icke  vara  mindre  na  &n  förr.  Äfven  tjänstepersonalen, 
bestående  af  ett  fatal  präster  och  mankar,  är  alldeles  otillräcklig 
för  betjänandet  af  det  ständigt  växande  antalet  af  forskare,  helst 
wom  till  deras  åliggande  äfven  måste  höra  arbetet  med  de  ofant- 
liga pappers-  och  pergamentmassomas  ordnande  och  förteckning. 

I  bristen  på  någorlanda  fullständiga  inventarier  och  register, 
åtminstone  af  den  art,  att  de  kunna  föreläggas  andra  än  arkivets 
egna  tjänstemän,  ligger  emellertid  den  väsentligaste  svårigheten 
vid  dess  begagnande  af  den  med  samlingamas  anordning  obekante 
firämlingen.  Systematisk  fördelning  af  arkivets  innehåll  finner 
man  här  lika  litet  som  i  allmänhet  i  Italiens  andra  arkiv  och 
bibliotek:  de  många  banden  med  ofta  olikartadt  innehåll  kunna 
vanligen  endast  genom  kännedom  af  nammer  och  signatur  upp- 
sökas. Inom  Vatikanens  oöfverskådliga  massor  vore  väl  äfven 
en  systematisk  fördelning  omöjlig  att  åstadkomma.  Så  mycket 
mera  äro  systematiska  eller  alfabetiska  kataloger  eller  register 
af  nöden.  Om  man  nu  ej  kan  bestämdt  angifva  datum  och 
signum  för  de  handlingar,  man  söker,  är  man  hänvisad  —  utom 
till  vederbörande  tjänstemäns  välvilja  och  personliga  förtroende 
—  till  de  mycket  ofullständiga  »indici^,  upprättade  under  1700- 
talet,  som  föreläggas. 

Sådana  finnas  af  tvenne  slag,  dels  i  bokform,  dels  på  lösa 
blad,  eller  rättare  pappersremsor,  af  den  mest  primitiva  beskaf- 
fenhet, inlagda  i  alfabetisk  ordning  mellan  bladen  i  små  häften, 
tjänande  som  permar.  Båda  dessa  kataloger  äro  under  den  om 
Yatikanska  arkivet  högt  förtjänte  kardinal  Garampis  ledning 
upprättade  under  senare  delen  af  1700-talet  af  den  flitige  floren- 
tinaren    Pistolesi.     I    synnerhet   den    sistnämnda   katalogen,    ^le 
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schede>  kallad,  hvilken  tillhandahålles  åt  mera  betrodda  forskare 
—  dock  endast  under  tjänstemännens  särskilda  uppsikt  —  är 
oaktadt  sitt  föga  tilltalande  yttre  skick  ett  jätteverk.  Det  upp* 
gifves,  att  antalet  »schede»  (lappar)  uppgår  till  omkring  600,000, 
och  att  deras  upprättande  erfordrat  en  tid  af  23  år  ^.  Detta 
register  omfattar  emellertid  hufvudsak ligen  de  utgående,  ej  de  in- 
komna skrifvelserna.  I  den  förstnämnda,  vida  mindre  fullständiga 
katalogen  i  bokform  finnas  dock  äfven  införda  hänvisningar  till 
andra  samlingar,  mest  afskrifter  af  nyare  datum. 

Det  ligger  i  sakens  natur,  att  samtliga  dessa  mer  än  sekeU 
gamla  »indici»  måste  vara  skäligen  föråldrade  och  ofullständiga. 
Därtill  kommer,  att  en  del  af  arkivalierna  under  arkivets  om- 
flyttningar, särskildt  under  dess  långa  resa  till  Paris  i  början 
af  århundradet,  erhållit  nummer  och  signaturer,  som  ej  motsvara 
uppgifterna  i  registren,  hvilket  stundom  vållar  svårighet  vid  deras 
uppsökande.  Ännu  viktigare  är,  att  högst  betydliga  afdelningar 
af  urkundföiTådet  i  det  påfliga  arkivet  här  alldeles  icke  eller 
blott  delvis  finnes  på  något  sätt  registrerade,  eller  att  åtminstone 
för  främlingen  inga  förteckningar  däröfver  hållas  tillgängliga. 
8å  t.  ex.  de  stora  nuntiatur-arkiven,  ända  från  1500-talets  början, 
inqvisitionens  arkiv,  enskilda  personers  bref,  bref  till  kardinal- 
kollegiet o.  s.  v.  £n  naturlig  följd  häraf  är,  då  personlig  med- 
verkan af  de  fåtaliga  arkivtjänstemännen  icke  med  fog  alltid  kan 
påräknas,  att  åtskilliga  af  arkivets  afdelningar  måste  anses  så- 
som obefintliga,  om  man  ej  på  annan  väg  än  genom  här  till- 
gängliga hjälpkällor  erhållit  upplysning  om  deras  tillvaro  ^ 

Arkivet  hålles  öppet  fem  dagar  i  veckan  från  kl.  Vi^ — 12 
f.  m.,  dock  med  undantag  af  de  fyra  sommarmånaderna,  juli — 
oktober,  och  kortare  ferier  vid  de  stora  högtiderna,  hvartill  äfven 
komma  de  talrika  kyrkliga  högtidsdagarna.  Arbetstiden  är  så- 
lunda ganska  inskränkt,  och  de  till  större  delen  långväga  främ- 

'  Enli^  företalet  till  Palmieri'8  >Ad  Vntic.  archivi  Romanoruni  Pontificnra 
regesta  roaDuductio>,  hvarest  äfven  redogöres  för  hvad  som  i  öfrigt  under  olika 
tider  gjortH  för  katalogsviisendet  i  VatikuDska  arkivet.  Där  oiuDämDes  ett  af  Jos. 
<Je  Martin  1711  upprnttadt  register  öfver  den  del  af  påfliga  arkivet,  som  för- 
varades i  Avignon;  en  särskild  serie  »sehedo  öfver  >:irchivum  arci«  S.  Angeli>, 
u».   fl.  register-arbeten. 

^  Bristen  på  ett  någorlunda  fullstilndigt  kronologiskt  eller  alfabetiskt  reper- 
toriuiu  anmärktes  redan  af  Dudik,  som  för  öfrigt  lifligt  uttrycker  sin  tacksamhet 
för  hvad  han  i  det  Vatikanska  arkivet  Huinlat  och  sin  beundran  för  dess  rikedom. 
Ilau  anser  omöjligt,  att  ej  ett  fullständigare  repertorium  dn  >le  sehcdo  skulle 
finnas;  men  erkänner,  att  något  slidant  oldrig  kommit  till  hans  kännedom  (Iter 
Komanum,  11,  o7).  Något  slidant  liinr  emellertid  verkligen  ännu  icke  finnas,  eller 
är  åtminstone  icke  tillgängligt. 

Hut.    Tidskrift  1S9U.  21 
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lingiur,  loin  under  de  korta  fSrniiddagstimmama  trängas  kring 
de  imala  och  obekväma  itadiiborden,  måste  väl  använda  sin  tid^ 
fSr  att  hafva  någon  vinst  af  sina  besök. 

Om  Vatikanska  arkivets  öppnande  sålunda  var  en  åtgärd,, 
som  inom  den  lärda  verlden  borde  hälsas  med  tacksamhet  och  till- 
firedsställelse,  så  kan  man  dock  ej  helt  och  hållet  gifva  den  tyske 
forskare  orätt,  som  med  erfarenhet  af  dessa  svårigheter,  under 
erkännande  af  arkivtjänstemännens  tillmötesgående,  yttrar,  »dass 
das  Vatikanische  Archiv  noch  in  gams  anderer  Weise,  als  seibst 
in  der  neoen  iBra,  der  Wissenschaft  erschlossen  werden  könnte»  K 
Bom  byggdes  icke  på  en  dag;  och  det  fullständiga  tillgänglig- 
görandet af  en  samling,  som  under  århundraden  varit  stängd  filr 
nyfikna  blickar,  skulle  vara  ett  arbete  ej  för  år,  utan  för  år- 
tionden, äfven  om  svårigheterna  och  betänkligheterna  ej  vore 
andra  än  de  bär  antydda. 

I  friskt  minne  *  är  det  oblida  omdöme  om  förvaltningen  af 
det  Vatikanska  arkivet,  som  citerats  efter  den  gamle  Döllinger» 
det  moderna  påfvedömets  berömdaste  katolske  vedersakare,  och 
hvars  sammanfattning  låg  i  orden:  »ftberhaupt  wird  die  Benut- 
zung  des  Arohives  durchaus  nicht  leicht  gemacht»'.  Mot  detta 
sistnämnda  yttrande  hafva  emellertid  de  tyska  forskare,  som  nu 
arbeta  i  Vatikanens  arkiv,  i  forskningens  intresse  ansett  sig  böra 
afgifva  en  protest,  intygande  arkivforvaltningens  tillmötesgående. 
Protestens  kärnpunkt  ligger  i  dess  slutönskan,  att  »det  goda  för- 
stånd, som  varit  radande  mellan  arkivets  ledare  och  de  tyska 
forskarna,  icke  måtte  rubbas  genom  ogrundade  uppgifter»  ^.  Den 
möjliga  följden  af  dylika  yttranden  af  missnöje  antydes  af  den 
ofvan  citerade  forskaren  från  1883  på  följande  sätt:  »Wie  länge 
diese  neue  Epoche  des  päpstlichen  Archivs  dauert,  wer  känn  das 
wissen?:» 

Det  påfliga  arkivet  kan  lätteligen  åter  blifva  fullständigt 
»segreto».  Får  man  tro  ryktets  uppgift,  så  saknas  icke  röster, 
som  ogilla  Leo  XIILs  dekret  af  1880.  Om  dess  förvaltning  har 
sina  hemligheter,  gör  man  måhända  klokast  i  att  lata  dessa  for- 
blifva  —  hemligheter. 

Äfven  om  jag  ägde  närmare  kännedom  om  innehållet  eller  för- 
delningen i  det  päfliga  arkivet  —  eller  rättare  arkiven,  ty  utom  sam- 

•  Kerler,  1883,  anf.  st.  s.  255. 

'  DeoUche  Rondichaa  1890,  i  uppsataen  »Zuin  Ge<1ächtni68e  Döllinger»»  af 


Egelhaaf. 

'  Daraammaatodeg,  marahäftet. 
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lingama  i  Vatikanen,  hvilka  i  ijälfVa  verket  &ro  att  anse  sftsom 
flera  olika  arkiv,  förvaras  i  Lateranpalataet  iDatariaos»,  det  påfliga 
tribunalets,  stora  nrkundsamling  m.  m.,  —  si  vore  hår  ej  platsen 
elier  ntrymmet  attdärfSr  redogöra.  Gachards  >Les  arcbives  dn 
Vatican^^  redogör  för  arkivets  öden,  särskildt  för  dess  förflyttning 
till  Paris  under  Napoleons  herravälde  och  dess  återförande  efter 
restaurationen;  och  Dndik'8  bekanta  >Iter  RonianuDi>  (1853)  inne- 
håller åtskilliga  viktiga  upplysningar  sa  väl  om  arkivet  i  sin 
helhet  som  om  dess  mest  använda  del,  de  pifliga  Regestema. 
Den  ofvan  citerade,  af  Palmieri  utgifna  handledningen  till  dessas 
studium  *  och  företalet  till  de  genom  samme  man  utgifna  »Speci- 
mina  palaaographica  Regestorum  pontificalinm»  (1888)  erbjuda 
äfven  åtskilliga  bidrag  till  kännedomen  om  samlingamas  anord- 
ning, öfverskådligast  och  för  nordiska  forskare  viktigaat  äro 
P.  A.  Munchs  »Opiysninger  om  det  pavelige  Arkiv  og  dets  Ind- 
hold,  fornemmelig  Regesterne  og  disses  Indretning,  samt  om  det 
Udbytte  heraf  er  at  hente  for  Nordens  og  is«er  Norges  historie» 
(författad  1860,  efter  förf:s  död  utg.  af  6.  Storm).  Denna  skrift 
utgör  resultatet  af  de  undersökningar,  som  den  norske  historikern 
på  grund  af  personliga  förbindelser  med  arkivchefen  Theber  tilläts 
företaga,  innan  arkivet  öppnades,  oaktadt  bannstrålen  sväfvade 
öfver  bådas  hufvuden  '. 

Kändt  är,  så  väl  genom  Munchs  som  genom  andras  arbeten, 
att  medan  de  från  påfliga  kansliet  utgångna  skrifvelsema  om- 
sorgsfullt infördes  i  registraturen  och  kopieböckerna,  de.till  curian 
ankommande  skrifvelsema  under  större  delen  af  medeltiden  endast 
undantagsvis  bevarades,  ett  förhållande  som  ej  nog  kan  be- 
klagas, särskildt  för  det  aflägsna  Nordens  historia.  Mot  slutet 
af  medeltiden  inträdde  härutinnan  en  förändring;  men  reforma- 
tionen gjorde  snart  slut  på  förbindelsen  mellan  de  protestantiska 
länderna  och  den  romerska  curian,  och  torde  äfven  hafva  bi- 
dragit till  att  mindre  vård  egnades  åt  de  under  de  närmast  före- 
gående årtiondena  inkomna  skrifvelsema.  Munchs  samlingar, 
fmkterna  af  årslånga  mödosamma  undersökningar,  hafva  till 
största  delen  kommit  den  nordiska  vetenskapen  till  godo.    Säker- 


'  Ånmärkningsvärdt  ar,  alt  denna  skrift  icke  fans  tillgänglig  hyarken  i  Vati- 
kanens  eller  i  n&got  annat  af  Roms  oiTentliga  bibliotek,  d&  den  af  mig  efterfråicades. 

2  Se  ofvan  sid.  297. 

'  Af  hänsyn  till  deona  Theiners  välvilliga  lagöfvertradelie  foreikref  också 
Mnnch,  att  denna  nppsats  ej  tick  offentliggöras  förr  an  efter  Theiners  död,  ea 
föreskrift,  som  ocks&  respekterades.     Den  utgnfs  först  1879. 
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ligen  kan  dock  åtskilligt,  särskildt  rörande  medeltidens  sista 
årtionden,  ännu  göras  till  komplettering  af  Munchs  samlingar. 
Döden  afbröt,  som  bekant,  plötsligt  hans  arbeten  i  arkivet. 

Men  det  sätt,  på  hvilket  urkunderna  äro  ordnade,  måste 
göra  undersökningarna  i  hög  grad  tidsödande.'  Nuntiaturarkiven, 
fördelade  efter  olika  länder,  börja,  såsom  nämndt  är,  icke  förr  än 
med  1500-talet;  hvad  som  före  denna  tid  finnes  i  behåll  af  till 
curian  inkomna  handlingar,  måste,  där  det  icke  händelsevis  finnes 
upptaget  i  registret,  mödosamt  uppsökas  bland  olikartade  urkun- 
der och  samlingsband,  i  kronologiskt  eller  på  annat  sätt  ordnade 
serier.  Sannolikt  skulle  det  löna  mödan,  att  fortsätta  Munchs 
arbete  för  Nordens  historia  i  Vatikanens  arkiv;  men  säkert  är 
att,  under  nuvarande  förhållanden,  med  den  grad  af  tillgänglig- 
het som  samlingarna  äga,  härtill  fordras  ej  veckor  eller  månader, 
utan  år. 


Ännu  rikare  än  på  offentliga  arkiv  är  Italien  på  offentliga 
bibliotek.  En  på  offentligt  föranstaltande  1863  utgifven  biblio- 
teksstatistik uppräknar  210  sådana;  och  om  alla  stora  och  små 
offentliga  boksamlingar  medräknas,  skulle  man  lätt  få  en  ännu 
högre  siffra.  Så  uppgifves,  att  Rom  äger  48  offentliga  bibliotek, 
Neapel  46,  Milano  35,  Palermo  34  o.  s.  v.  Sedan  gammalt  har 
man  i  detta  land  plägat  studera  i  de  offentliga  bibliotekens  läse- 
salar. Dessa  äro  därför  på  helt  annat  sätt  i  bruk  an  i  Norden; 
ett  bibliotek  utan  en  »sala  di  studio»  vore  i  Italien  otänkbart. 
Ofta  äro  läsesalarna  praktfullt  utstyrda  och  rymliga  lokaler;  och 
af  ålder  finnas  äfven  goda  traditioner  om  deras  tillgänglighet  för 
allmänheten.  Björnståhl  prisar  redan  i  sina  resebref  1772  Ii bera- 
liteten  i  detta  afseende.  »Ingen  dag  gifves,  skrifver  han,  utom 
helgdagar,  som  icke  några  bibliothequer  äro  offentel.  öpne,  som- 
liga både  för-  och  eftermiddagarne,  soinlige  halfva  dagen  allenast»; 
och  han  gör  en  föga  smickrande  jämförelse  med  svenska  för- 
hållanden på  hans  tid:  »Hvad  skall  man  säga  om  vissa  städer 
hos  oss,  där  lärdomen  har  sitt  residence,  därest  icke  finnes  mer 
än  et  enda  bibliotheque,  som  är  publicjuet.^.  Äfven  i  våra  dagar 
äro  Italiens  bibliotek  förtjänta  af  detta  beröm  ^. 


'  Se  BjörnBt&hls  Resa  I,  361.  Det  knn  förtjnnn  erinras  hvad  den  lärde 
resanden  berättar  om  Biblioteca  Frauzoni  i  Genua,  som  >öpna8  om  morgonen  kl. 
4   eller   o,   är  öpet  hela  dagen  til  kl.  11,  ja  ofta  til  midnatten>  (anf.  st.  s.  495). 
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Att  ytterligare  utveckla  äfven  dessa  offentliga  samlingars 
tillgänglighet  och  att  bringa  öfverensstätnmelse  i  dess  förvaltning 
var  en  uppgift,  som  förelåg  för  Italiens  nya  regering.  Samtidigt 
med  ark  i  v- väsendets  omdaning  företogs  äfven  arbetet  med  biblio- 
tekens omorganisation,  och  ett  lagstiftningsarbete  började,  som 
sedan  1869  skänkt  Italien  ej  mindre  än  fyra  olika  reglemen- 
ten för  dess  »biblioteche  governative».  Det  sista,  nu  gällande, 
är  af  1885,  men  ytterligare  ändradt  genom  ett  kongl.  dekret  af 
1889.  Det  innehåller  191  paragrafer;  det  exemplar,  som  ligger 
framför  mig,  är  en  hel  bok  på  113  sidor  i  kvart  ^ 

Det  arbete,  som  nedlagts  på  utarbetandet  af  dessa  reglemen- 
tariska  bestämmelser,  är  icke  ringa;  det  vittnar  i  hvarje  fall  om 
ett  lifligt  intresse  för  tillgodogörandet  af  landets  litterära  skatter. 
Men  med  skäl  kan  betviflas,  att  den  genom  en  mängd  minutiösa 
bestämmelser  frambragta  uniformiteten  i  förvaltning  alltid  varit 
så  välsignelsebringande  för  de  särskilda  bibliotekens  utveckling. 
Föga  tillfredsställelse,  äfven  hos  yrkesmännen,  har  väckts  af 
det  brådstörtade  sätt,  hvarpå  man  därjämte  sörjt  för  vissa  biblio- 
teks utveckling,  vid  indragningen  till  staten  af  de  upplösta  reli- 
giösa korporationernas  bibliotek.  Dessa  hafva  fördelats  på  »biblio- 
teche governative»,  utan  vidare  undersökning  om  denna  tillöknings 
behöflighet  i  hvarje  särskildt  bibliotek.  £n  oräknelig  massa 
dupietter  har  sålunda  hopats  på  åtskilliga  ställen,  stundom  till 
verkligt  förfång. 

I  intet  land  göres  mera  för  biblioteksmäns  yrkesbildning  än 
i  Italien.  Men  om  man  annorstädes  —  t.  ex.  i  vårt  land  — 
stundom  s^nes  anse  föregående  yrkesbildning  öfverflödig  på  detta 
område,  så  lägger  man  i  Italien  måhända  för  ensidig  vikt  vid 
den  tekniska  bibliotekarie-utbildningen,  med  förbiseende  af  den 
allmänna  bildningens  kraf.  För  hvarje  befordran  inom  de  lägre 
graderna  fordras  nya  examina,  för  hvilka  minutiösa  föreskrifter 
lämnas;  och  de  många  tjänstemännen  äro  efter  beskaffenheten  af 
sina  aflagda  prof  fördelade  i  klasser  och  kategorier,  hvar  och  en 
med  sina  bestämda,  nogfjrannt  reglementerade  åligganden.  Möjligt 
är,  att  den  italienska  skol-  och  iiniversitetsbildningens  beskaffenhet 
gör  dessa  niänga  examina  nödvändiga;  men  det  hela  gör  nlidt  i 
den  moderna,  framåtskridande,  liberala  italienska  staten  stundom 


'  Se  vidare  K.  Miinzel,  »Das  Italicnische  Bibliotheksregleincnt  vod  1885>  i 
Centralblfttt  fiir  BibliothckswiHscnschuft  181»0,  n:r  <).  bvnrifrun  ufven  en  del  af  de 
i  det  följaude  anförda  gtntistlsku  uy)])^ifterna  äro  bunitade. 
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ett  intryck  af  ett  slags  —  kinesiskt  mandarinväsende.  Det  ständiga 
kontrollerandet  på  alla  områden,  som  den  italienska  statsorgani- 
sationen  kräfver,  fördyrar  äfven  här  förvaltningen  och  fördröjer 
ärendenas  behandling. 

Om  man  sålunda  stundom  synes  hafva  gått  för  långt  i  sio 
sträfvan  att  regelbinda  och  kontrollera  allting,  äfven  på  detta 
område,  så  bör  å  andra  sidan  tacksamt  erkännas,  att  en  liflig 
verksamhet  rör  sig  på  bibliografiens  fält,  och  att  staten  tagit  sig 
af  hithörande  publikationer  på  ett  sätt,  hvartill  i  andra  europeiska 
länder  ej  finnes  motsvarighet.  Reglementet  föreskrifver  (§  62) 
ett  ständigt  samarbete  mellan  rikets  alla  statsbibliotek  for  ut- 
gifvande  på  oflfentlig  bekostnad  af  tvenne  bibliografiska  tidskrif- 
ter: »Bollettino  bibliograficodelle  pubblicazione  italiane»,  som  skall 
utgifvas  från  nationalbiblioteket  i  Florens  och  upptaga  ali  ita- 
liensk litteratur,  och  »Bollettino  bibliografico  delle  opere  möderne 
straniere»,  utgifven  af  Bibi.  Vittorio  Emanuele  i  Rom  och  upp- 
tagande samtliga  statsbibliotekens  torvärf  af  utländsk  litteratur. 
Regeringen  har  utställt  bibliografiska  prisuppgifter,  som  fram- 
kallat värdefulla  arbeten;  af  undervisningsministeriet  utgifves 
såsom  bihang  till  dess  »Bollettino  del  T  istruzione  pubblica»  en 
serie  »Indici  e  cataloghi»,  hvaraf  sedan  1885  utkommit  10  starka 
band.  Denna  samlings  uppgift  är  att  sprida  kännedomen  om  Italiens 
bokskatter,  och  där  offentliggöras  dels  förteckningar  öfver  bok- 
och  handskriftsamlingar,  dels  realkataloger  öfver  särskilda  veten- 
skapsgrenar. 

Italien  ägde  redan  förut  sedan  gammalt  en  ej  obetydlig 
tryckt  bibliografisk  litteratur.  Genom  dessa  regeringsåtgärder  har 
denna  under  de  senaste  åren  vuxit  till  ett  betydande  omfång; 
och  nekas  kan  icke,  att  man  ständigt  synes  hafva  för  ögonen 
gagnet  af  att  erbjuda,  såsom  reglementets  ord  lyda,  åt  »gli  studiosi 
compiuta  e  sollecita  notizia  delle  opere,  onde  si  arrichiscono  le 
pubbliche  biblioteche.» 

Utom  dessa  gamla  och  nya  tryckta  biblioteksförteckningar 
rinnas  naturligtvis  i  h varje  bibliotek  handskrifna  kataloger.  Afven 
liva  I  som  i  handskrift  förvaras  i  katalogsväg  pa  de  offentliga 
biblioteken  representerar  ofta,  om  också  ej  alltid,  mångårigt  och 
omsorgsfullt  arbete. 

Systematisk  anordning  eller  u|)pställning  söker  man  visser- 
ligen i  allmänhet  förgäfves  så  väl  i  kataloger,  som  på  hyllorna. 
En    sådan    anordning    anses    kräfva    för    mycket    utrymme;   och 
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formatet  bestämmer  i  regeln  uteslutande  böckernas  plats  ^.  Van- 
ligen finnas  endast  alfabetiska  kataloger,  hvarest  angifves  det 
nummer  eller  signum,  under  hvitket  de  efter  formatet  uppställda 
böckerna  återfinnas.  Real kataloger,  föreskrifna  genom  reglemen- 
tet, finnas  stundom,  men  som  oftast  nyss  påbörjade  eller  ofull- 
bordade. Men  å  andra  sidan  äro  de  alfabetiska  katalogerna  ofta 
fullständigare  och  rikare  på  hänvisningar  än  i  andra  länders 
bibliotek;  i  åtskilliga  ingår  i  den  alfabetiska  katalogen  >lo  spog- 
lio»,  registreringen,  af  periodiska  skrifter  af  större  betydenhet. 
Detta  gäller  dock  företrädesvis  de  mindre  biblioteken;  i  de  större 
skulle  katalogiserandet  i  en  dylik  utsträckning  vara  en  omöjlig- 
bet,  äfven  med  en   ännu  större  tjänstepersonal. 

Katalogerna  ligga  framme  till  allmänhetens  tjänst;  den  be- 
sökande efterser  själf  det  åstundade  arbetet  i  katalogen  och  an- 
tecknar dess  signum.  Utlåningen  ombesörjes  genom  i  läsesalen 
stationerade  underordnade  tjänstemän,  »distributori»,  ett  slags 
mellanting  mellan  litterärt  bildade  bibliotekarier  och  vaktmästare; 
framtagandet  af  böcker  sker  alltid  af  uniformerade  »uscieri», 
vaktmästare.  De  bibliotekstjänstemän,  som  tillhöra  >la  carriera 
superiore»  och  avancera  till  de  högre  graderna  i  den  byråkratiska 
organisationen,  taga  i  regeln  ingen  befattning  med  allmänheten. 
Systemet  har  sina  lätt  i  ögonen  fallande  olägenheter:  om  det  är 
bekvämt  för  den  ostörda  fortgången  af  de  arbeten,  som  utföras 
inom  biblioteket  och  som  kräfva  större  insikt,  så  är  det  a  andra 
sidan  ingalunda  fördelaktigt  h varken  för  forskaren  eller  för 
tjänstemännens  utbildning.  —  I  de  flesta  af  dessa  bibliotek  finnas 
tva  läsesalar:  en  fur  den  stora  allmänheten  och  en  >sala  riser- 
vata»  för  särskildt  gynnade  besökande.  1  universitetsbiblioteken 
utmärkes  denna  skillnad  genom  särskilda  läsesalar  för  professorer 
och  studenter;  vid  ett  sådant,  i  Bologna,  äga  dock  »signorine 
studenti^t^  tillträde  till  den  privilegierade  salen,  som  är  stängd  för 
deras  manliga  medstuderande.  Manuskriptforskare  erhålla  äfven 
i  regeln  sin  plats  i  »sala  riservata^. 


'  Endast  i  ett  af  de  mänga  offentliga  bibliotek,  jag  beiökt  i  Italien,  har  jag 
funnit  systematisk  uppstiillning  i  detalj  genomförd,  nimligen  i  Biblioteca  comu- 
nale  i  Bologno.  Förtjänsten  däraf  tillkomme."  dess  bibliotekarie,  den  lärde  och 
oaktadt  sina  år  ungdomligt  liflige  L.  Frati. 
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Det  g&l  lande  biblioteksregleineutet  upptager  änder  olika  namn 
16  etatebibliotek,  »governative  antonome»,  som  ej  &ro  fästa  vid 
andra  anstalter,  eamt  därjämte  ytterligare  16,  som  tillhöra  andra, 
•tatsinstitationer,  hvaribland  12  universitetsbibliotek  \ 

Vid  dessa  till  mellan  30  och  40  uppgående,  staten  tillhöriga 
oflréntliga  boksamlingar  finnas  anställda  nära  250  tjänstemän  af 
högre  och  lägre  grad,  af  hvilka  139  tillhöra  »la  carriera  snpe- 
riore»  och  efter  aflagda  examina  kunna  befordri^i  till  högre  platser. 
Dessa  sbtnämndas  ekonomiska  lott  är  föga  lysande;  endast  de 
tvénne  fSreståndama  f5r  de  båda  centralbiblioteken  i  Bom  och 
Florens  åtnjuta  en  lön,  som  uppgår  till  6,000  lire.  De  öfri^ 
bibliotekschefemas  löner  växla  efter  de  olika  »klasserna»  —  allting 
i  detta  byråkratiska  land  är  på  det  noggrannaste  klassificeradt  — 
melhin  5,600  och  3,500  lire.  Högsta  underbibliotekarielönen  är 
3,000  Hre.  Relativt  äro  de  underordnade  klasserna  af  tjänsta- 
män bättre  aflönta:  högsta  lönen  för  en  »distributore»  är  2,000,. 
och  (8r  vaktmästare  högst  1,300,  lägst  900  lire  '. 

[  de  flesta  af  Italiens  städer  af  någon  betydenhet  finnaa 
därjämte  oflentliga  bibliotek,  som  underhållas  på  kommunens 
bekostnad,  stundom  med  statsbidrag.  De  benämnas  vanligen 
»Biblioteca  comnnale»  och  äro  i  de  större  städerna  stundom  af 
betydligt  omfång.  Så  t.  ex.  —  för  att  endast  nämna  dem  som 
jag  känner  genom  personliga  besök  —  Bolognas,  Perugias,  Sie- 
nas,  Palermos,  Catanias.  I  Siena  användes  kommunens  biblio- 
tek äfven  såsom  universitetsbibliotek  och  åtnjuter  en  subvention 
från  universitetets  kassa.  Dessa  stadsbiblioteks  speciella  uppgift 
är  att  samla  och  bevara  material  till  de  särskilda  städernas 
historia,  och  många  af  dem  äga  i  detta  hänseende  ovärderliga 
skatter.  Ej  sällan  täflar  »Biblioteca  comunale^  i  en  stad  med 
det  på  samma  ort  befintliga  statsbiblioteket  så  väl  i  omfång  som 
i  värde. 

Italiens  båda  största  bibliotek  äro  de  s.  k.  centralbiblio- 
teken, »Vittorio  Enimanuele»  i  Rom  och  »Nazionale  Centrale»  i 
Florens.  Endast  dessa  åtujuta  i  vidsträcktare  mått  >ii  diritto 
di  stampa»,  rättigheten  att  erhålla  ett  exemplar  af  hvarje  i  riket 
tryckt    skrift.     En    del  af  de  öfriga,  särskildt  universitetsbiblio- 


'  £n1ifct  >8tntu  del  persooale  addctto  alla  pubblica  istriizionc  1889>,  ärdock 
universitetsbibliotekens  antal  15.  Hela  ontalet  statsbibliotck  utgör  således  for 
närvarande  ej  mindre  iin  35. 

^  Enligt  »Ruolo  di  anziantå  degli  impiegati  delle  biblioteche,  1889». 
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teken,  äga  denna  rätt  endast  med  afseende  på  hvad  som  tryckes 
inom  den  provins,  där  de  äro  belägna. 

»Vittorio  Emmanuele»  i  Rom  är  nybiidadt,  sedan  Rom  blef 
Italiens  hufvudstad.  Jämte  åtskilliga  andra  vetenskapliga  insti- 
tutioner är  det  inrymdt  i  den  ofantliga  byggnad,  som  tillhört  det 
berömda  jesuiter-kollegiet  »CoUegio  Romano»  och  har  där  en  ännu 
för  lång  tid  tillräcklig  lokal.  Det  bildades  ursprungligen  genom 
sammanslåendet  af  48  klosterbibliotek;  grundstommen  utgjordes  af 
den  förut  i  byggnaden  befintliga,  jesuiterna  tillhöriga  boksamlingen, 
uppgående  till  60,000  band.  Redan  1876,  då  byggnaden  för  sitt 
nya  ändamål  högtidligt  invigdes,  ansågs  det  nybildade  »Biblioteca 
Vittorio  Emmanuele»  äga  omkring  360,000  band,  af  hvilka  om- 
kring 200,000  då  voro  ordnade  och  tillgängliga  ^  Men  uppgiften 
för  detta  nya  stora  bibliotek  tedde  sig  for  den  italienska 
regeringen  såsom  en  väsentligen  annan  än  blotta  bevarandet  af 
dessa  gamla  klosterbibliotek:  »bisognava»,  yttrade  den  italienske 
ministern  Bonghi  vid  dess  öppnande,  »che  il  governo  italiano 
surrogasse  un  pensiero  moderno  e  nuovo».  »Vittorio  Emmanuele» 
skulle  bli  ett  stort  modernt  bibliotek,  genom  sina  bokskatter 
afspeglande  den  nya  tidens  kulturströmningar  på  alla  områden. 
Det  doterades  med  frikostiga  inköpsanslag,  särskildt  jämfördt 
med  Italiens  öfriga  bibliotek:  1889 — 90  års  stat  upptager 
57,500  lire^ 

Allt  detta  oaktadt,  kan  inan  utan  orättvisa  f^äga,  att  Biblio- 
teca Vittorio  Emmanuele,  liksom  »Archivio  di  stato»  i  Rom,  är 
att  anse  såsom  ett  slags  —  parveny.  Med  den  hastiga  tillväxten 
hafva  ordnandet  och  förtecknandet  ej  alltid  kunnat  hålla  jämna 
steg.  Det  stora  årsanslaget  borde  sätta  det  i  stånd  att  följa 
med  den  utländska  litteraturen  bättre  än  det  gör.  På  hand- 
skrifter af  större  värde  är  »Vittorio  Emmanuele»  jämförelsevis 
fattigt,  ehuru  deras  antal  ej  är  ringa;  och  äfven  inom  den  tryckta 
litteraturen  märkas  förvånande  luckor  så  väl  från  äldre  som 
nyare  tid.  Rikt  är  det  däremot  på  tjänstemän  och  betjente  — 
statskalendern  upptager  ej  mindre  än  39  —  samt  har  praktfullt 
utstyrda  lokaler  och  prydlijia,  ehuru  ofullständiga  kataloger  m.  ni. 
Det  hela  gör  intrycket  af  en  viss  lyx:  statslyxen  är  en  af 
skuggsidorna  i  det  nya  Italiens  offentlifra  lif. 


'   Enligt  Bonj5hi'8  Discorso  inauffuralc,  siu.   17. 

^  Enligt  en  mig  meddelad   muntlig  uppgift,  skulle  dock  ursinkomBten  uppgå 
till   100,0()0  lire.     Möjligen  finnas  enskilda  fonder,  som  ej   uppfngas  i  staten. 
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Nathmalbiblioteket  i  Florens  har  gamla  anor  sedan  Medi- 
ceemas  och  Magliabecchis  tid,  och  bibehåller,  oaktadt  »Vittorio 
Emmanaelei»  snabba  otveckling  och  sitt  betydligt  mindre  an- 
slag ^  fortfarande  anseendet  såsom  Italiens  förnämsta  bibliotek. 
Det  äger  en  betydande  handskriftsamling  och  har  till  sin  speciella 
uppgift  att  s((rja  f5r  bevarandet  af  den  tryckta  italienska  littera- 
turen i  största  möjliga  fnilstflndighet  Dess  romerska  med- 
t&flarinna  skulle  dftremot,  med  afseende  på  sin  tillv&xt,  äga  en 
mera  kosmopolitisk  karaktär.  För  närvarande  vanlottadt  i  af- 
seende på  lokal,  bar  dock  Florentinerbiblioteket  utsikt  att  erhålla 
en  dylik  inom  den  närmaste  framtiden;  en  storartad  byggnad 
skall  uppföras  i  Florens*  nedrifna  »Centit»,  de  gamla  vanpryd- 
liga  kvarteren  i  stadens  midt.  Under  sin  nuvarande  ledares, 
Chilovis,  styrelse  har  detta  berömda  bibliotek  på  ett  tidsenligt 
sätt  omskapats.  Ghilovi  är,  framför  andra,  yrkesbibliotekarie;  han 
anses  såsom  don  egentlige  upphofsmannen  till  de  för  Italiens 
statsbibliotek  gällande  minutiösa  reglementariska  bestämmelserna. 

Utom  det  nämnda  »national-  och  centralbiblioteket»  äger 
Florens  tre  högst  betydliga  offentliga  statsbibliotek,  sedan  gam- 
malt berömda:  »Mediceo-Laurenziana»,  med  sin  ryktbara  hand- 
skriftsamling, »Maracelliana»  och  »Riccardiana»;  och  vid  sidan  af 
»Vittorio  Emmanuele»  har  Rom  de  bekanta  »Biblioteca  Gasana- 
tense»,  »Angelica»,  »Vallicelliana»  och  »Alessandrina»  —  alla>gover- 
native»,  det  sistnämnda  universitetsbibliotek.  I  dem  alla  finnas 
betydande  samlingar  af  äldre  litteratur  och  af  äldre  handskrifter. 
Tillväxten  af  nyare  littemtur  kan  på  grund  af  mycket  begränsade 
inköpsanslag  i  dessa  mindre  bibliotek  i  Florens  och  Rom  ej  vara 
betydlig. 

Det  samma  gäller  i  allmänhet  om  de  italienska  statsbiblio- 
teken i  provinserna:  deras  mängd  gör  det  för  den  italienska 
staten,  isynnerhet  under  den  nuvarande  finansiella  förlägenheten, 
omöjligt  att  genom  anslag  sörja  för  deras  tillväxt  på  det  sätt  som 
deras  betydenhet  synes  kunna  fordra;  och  mängden  af  tjänste- 
män förefaller  ofta  oproportionerligt  stor  i  förhållande  till  inköps- 
anslagens ringhet.  Universitetsbibliotek  finnas,  som  måste  nöja 
sig  med  ett  par  tusen  lire  i  årsanslag  *.    Det  berömda  »Biblioteca 


'  Enlif^  den  tillgängliga  tryckta  uppgiften  31,000  lire;  niuntligen  nppgaft 
dock  50,000  lire.    Jfr  föreg.  not. 

2  UniTersitet^biblioteket  i  Modena  bar  t.  ex.  1,250  lire,  i  Cagliari  3,760  i 
Årligt  anslag. 
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Estense»  i  Modena  åtnjater  ej  fullt  11,000  lire,  hvilket  anses 
högt  tilltaget  för  ett  provinsbibliotek  i  en  mindre  stad.  Det  stora 
biblioteket  i  Lucca,  hvilket  till  omfång  ej  torde  stå  mycket  efter 
Uppsala  universitetsbibliotek,  uppbär  endast  mellan  5-  och  6,000 
lire,  och  det  rvktbara  Mediceo-Laurenziana  i  Florens  endast  — 
3,000!  Biblioteken  i  Turin,  Neapel,  Milano,  Venedig  och  Pa- 
lermo äro,  jämte  de  båda  stora  biblioteken  i  Rom  och  Florens, 
de  enda  som  åtnjuta  anslag,  något  så  när  motsvarande  de  sven- 
ska statsbiblioteken  ^  Under  dessa  förhållanden  måste  uppgiften 
för  de  flesta  af  dessa  bibliotek  väsentligen  bestå  i  bevarandet 
och  tillgängliggörandet  af  de  skatter,  som  äldre  tider  samlat. 

Utan  tvifvel  var  de  små  furstehofvens  och  stadsrepubliker- 
nas tid  gynnsammare  för  dylika  samlingars  förkofran  i  de  olika 
landsändarna,  än  enhetens  och  centralisationens.  Biblioteca  Pala- 
tina  i  Parma,  Estense  i  Modena,  Marciana  i  Venedig  —  för  att 
ej  nämna  de  stora  biblioteken  i  Florens  och  Turin  —  äro  i  sitt 
slag  storartade  monumenter  af  hvad  som  parti kularismens  tid 
åstadkommit  på  detta  områdel  Men  fortsättandet  af  dylika 
traditioner  är  numera  helt  enkelt  en  omöjlighet.  Den  nya  regi- 
men har  måst  inskränka  sig  till  att  på  bästa  sätt  göra  dessa 
samlingar  tillgängliga  samt  underlätta  förbindelsen  mellan  de 
olika  städernas  bibliotek.  Liksom  i  Sverige  äga  statsbiblioteken 
rätt  till  portofrihet   för  lånefÖrsändelseY  sins  emellan. 


Vatikanens  berömda  bibliotek  intager,  såsom  naturligt  är, 
en  undantagsställning,  så  väl  som  dess  arkiv.  De  bästa  rekom- 
mendationer från  Italiens  inom  och  utom  landet  erkända  officiella 
myndigheter  gälla  här  icke.  Tillträde  beviljas  dock  utan  syn- 
nerlig svårighet;  men  formaliteten  kräfver,  såsom  nämndt  är,  en 
supplik,  efter  bestämdt  formulär,  till  Hans  Helighet  påfven  per- 
sonligen. Ansökan  stannar  dock  i  vakthafvande  bibliotekariens, 
en  jesuitpaters,  hand  och  beviljas  af  honom. 

Bibliotekets  läsesal  är  ljus  och  rymlig,  under  vintern  upp- 
värmd, och  det  sätt,  hvarpä  allmänheten  betjänas,  enligt  de  häfd- 
vunna  formerna,  ger  ej  anledning  till  anmärkning.     De  särskilda 

*  Bibi.  Nnzionalf  i  Turin  upiibiir  omkring  24,(XX),  Bibi.  Xnzionale  i  Neapel 
22,000,  Universitetfibiblioteket  dcrsannnastädes  17,000,  Bibliotecn  Braidense  i  Milano 
1.5.800,  Marciana  i  Venedig  ir>,500.  Nazionsile  i  Palermo  14.500  lire.  Dock  bör 
anmärkas,  att  dessa  frän  1889 — 90  års  stnt  hiimtade  siffror  något  anderttiga  de 
uppgifter  om  anslagen,  som   miintligeu  liimnades. 
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kaUlogerna  öfver  de  fyra  olika  afdelningar,  hvaraf  den  stora 
samliiu^en,  flåsom  bekant  &r,  utgöres,  stå  till  allm&nheteos  Ar- 
fogande.  Men  då  systematisk  ordning  och  standom  ftfven  alfabe- 
tiskt register  saknas  i  dessa  kataloger,  gäller  om  dem  änna  hvad 
BjOmståhl  skref  1772:  »Den  som  vill  göra  nya  decooverter  i 
detta  bibliotheqae  bör  hafva  god  tid  och  tålamod,  at  rent  af 
läsa  igenom  alle  catalogueme;  ty  at  blädra  hastigt  igenom  dessa 
store  folianter,  låter  icke  göra  sig  med  nytta.  Det  är  derf5re 
jag  ntlät  mig»,  tillägger  den  berömde  resanden,  »då  jag  sig 
påfvens  vackra  arsenal,  som  står  aldeles  midt  under  Yaticanska 
Bibliothequet,  at  mig  tycktes  desse  lekamlige  vapnen  voro  i 
mycket  bätre  ordning  än  de  andelige  of^anföre;  hvilket  Agnade 
mycket  vactmästaren  i  arsenalen,  raen  icke  så  särdeles  biblio- 
thecarieme»  ^.  Dock  bör  erinras,  att  ett  ifrigt  arbete  i  viia 
dagar  pågår  med  offentliggörandet  af  specialkataloger  öfrer  det 
Vatikanska  bibliotekets  olika  afdelningar. 

Kändt  är,  att  Yatikanens  bibliotek  fÖr  svenskar  äger  ett 
särskildt  intresse,  därigenom  att  en  af  dess  väsentligaste  delar 
är  bildad  af  drottning  Kristina  af  Sverige  och  ännu  i  dag  namnes 
»Bibliotheca  Reginss»  (Alexandrina).  Åtskilliga  Suecana  finnas 
naturligt  nog  i  denna  samling,  kända  i  vårt  land  dels  genom 
Bjömståhls,  dels  genom  F.  F.  Carlsons  beskrifh ingår  *.  Något 
nytt  af  större  vikt,  vare  sig  för  Sveriges  eller  Kristinas  historia, 
torde  där  ej  vara  att  upptäcka.  ArckeDboltz,  Kristinas  biograf, 
har  med  outtröttlig  flit  samlat  roaterialierna  till  hennes  historia; 
äfven  här,  i  »Bibliotheca  Reginae;»  finner  man,  att  efterskörden 
efter  honom  måste  blifva  ringa. 

Hvad  forskaren  i  katalogerna  lyckats  uppleta,  framtages 
af  vaktmästare.  Den  vakthafvande  bibliotekarien  granskar  hvarje 
handskrift,  innan  den  utlemnas  ^.  För  öfrigt  deltaga  icke  Yati- 
kanens bibliotekarier  direkt  i  utlåningsbestyret  och  hafva  endast 
undantagsvis    personlig    beröring   med    allmänheten,  alldeles  som 


I  Björnstähl,    Resa,  T,  547. 

^  Se  Björnståhls  Rme  I,  520,  samt  Carlsons  uppaats  >Några  ander^ 
rättelser  om  drottoing  Christinas  bibliothek  i  Rom>  (Skandia  1836,  sid.  116  o.  f.). 

'  £n  gAng  intrafTade  att  ett  af  mig  begardt  nianaskript  Died  titel  >Gionitle 
di  Alessandro  VII»  ej  utlämnades  förr  an  p&  grund  af  min  särskilda  anmälan,  att 
jag  där  endast  ville  söka  notiser  um  drottning  Kristina  af  Sverige  och  ej  rörande 
hennes  påilige  vän.  Intetdera  fanns  emellertid  i  denna  >dagbok>:  den  innehöll 
företrädesvis  notiser  om — dödsdomar,  ntförda  nnder  Alexander  Vilts  regering.  Titeli 
hade  väl  ingifvit  vederbörande  n&gon  farhåga,  att  handskriften  kunde  innehlUa 
något  for  den  helige  faderns  minne  nedsattande. 
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deras  kolleger  i  konungariket  Italiens  bibliotek.  Att  tillbandagå 
forskare  med  upplysningar,  på  det  sätt  som  brukas  i  våra  mot- 
svarande offentliga  samlingar,  ingår  lika  litet  i  de  italienska 
biblioteksmännens  vanor,  som  det  tillhör  allmänhetens  att  af  dem 
begära  dylika.  Den  tillgängliga  katalogen  får  ersätta  bibliote- 
karien; hvad  ej  där  finnes  upptaget,  eller  ej  af  forskaren  själf 
kan  uppsökas,  anses  såsom  obefintligt. 


Jämte  de  offentliga  samlingarna  finnas  i  Italien,  såsom  be- 
kant, en  stor  mängd  enskilda  arkiv  och  bibliotek,  af  hvilka  några 
innehålla  högst  betydliga  och  värdefulla  handskriftsam lingar. 
Säkerligen  finnas  bland  många  italienska  adelssläkters  familje- 
papper  viktiga  historiska  källor,  ej  blott  till  Italiens  historia. 
Tillträde  till  dem  torde  dock  ej  i  allmänhet  vara  lätt  att  vinna, 
allra  minst  för  en  främling.  Ägarna  känna  väl  i  allmänhet  sina 
samlingars  värde,  och  ofta  ägnas  mera  vård  åt  dessa  skrifna 
forntidsminnen  än  man  skulle  kunna  vänta  af  innehafvarnas 
vetenskapliga  intresse  och  bildningsgrad.  En  invändning  mot 
lämnande  af  tillträde  till  dylika  samlingar,  som  man  ofta  hör 
framställas  af  deras  ägare,  är  att  deras  materiella  värde  skulle 
minskas  genom  kopierandet  och  offentliggörandet  af  ännu  okända 
dokumenter  —  en  invändning,  som,  om  den  visar  raritetssam- 
larens intresse,  äf  ven  ådagalägger  frånvaron  af  det  vetenskapliga. 

Tacksamt  har  jag  för  min  enskilda  del  att  erkänna  den 
beredvillighet,  h varmed  det  tilläts  mig  att  ur  ett  dylikt  familje- 
arkiv, tillhörande  markis  Bichi-Ruspoli-Fortiguerra  i  Siena,  till 
låns  erhålla  och  excerpera  en  handskrift  af  intresse  för  Sveriges 
historia,    nämligen    markis   Alessandro  Bichis  reseanteckningar  \ 

Några  dylika  samlingar  i  Rom  äro  vissa  dagar  i  veckan 
öppna  för  allmänheten  —  så  Biblioteca  Barberini,  Corsini  och 
Chigi  —  dock  naturligtvis  med  vissa  inskränkningar,  särskildt 
rörande  enskilda  familjepapper.  Sä  är  t.  ex.  den  del  af  Biblio- 
teca Barberini,  som  innehåller  de  Barberiniska  familjepapperen, 
icke  tillgänglig.  Sannolikt  är,  att  dessa  papper  från  påfven 
Urban  VIII:s  och  kardinalerna  Barberinis  tid  innehålla  åti»^ 
af   intresse    äfven   för  Sveriges  och  drottning  Kristina' 


'  Se  tidskriften   >Ymer>   1890,  h.  1. 
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I  dylika  familJMrkiv  hafva  hamnat  ea  mångd  ttatahaiidliB- 
gu",  hTilka  rittelifEen  boide  hafVa  sio  plato  i  Btauariuvea,  hmi 
•om  af  inDehafnire  af  sUtsimbeten  betraktats  aåtom  aaskiM 
egendom.  Exempel  på  fBnåljning  af  dvlika  handlingar  mot  kon- 
tant betalning  till  ntlindoka  samlare  och  samlingisr  åxo  iekc 
sUlsynta,  alfara  minst  i  vara  dagar,  änder  de  gunia,  en  gaag 
mäktiga  ittemas  allmänna  penningebetryck  och  fSrfali. 


Under  min  resa  i  Italien,  frän  slutet  af  oktober  ISää  till 
bdqan  af  joli  1890,  har  jag  haft  tillfllle  att  besöka  tillsammans 
sexton  offentliga  arkiv  och  trettiofem  offentliga  och  enskilds 
bibliotek.  Qfveralit  har  jag  sökt  att,  så  vidt  möjligt,  erhålls 
kännedom  om  befintliga  Srecana  af  alla  slag  från  äldre  och 
nyare  tid.  Längst  har  jag  uppehållit  mig  i  Bom,  Florens  och 
Venedig;  men  utom  därvarande  arkiv  och  bibliotek  har  jag  be- 
sökt statsarkiven  i  Turin,  Genua,  Parma,  Modena,  Hantaa,  Bo- 
logna,  Pisa,  Lucca,  Siena,  Neapel  och  Palermo;  äfrensom  stats-, 
universitets-  och  kommunal-  m.  fl.  bibliotek  i  alla  de  nSmniU 
städerna  samt  däijämte  i  Milano,  Pavia,  Padua,  Fenan,  Fé- 
saro,  Perogia  och  Catania. 

Den  jämförelsevis  korta  tiden  har  gjort  att  denna  resa  egent- 
ligen måst  betraktas  såsom  en  rekognosceringsfård,  och  minaeft^- 
forskningar  hafva  i  alliuäDhet  måst  inskränka  sig  till  hvad  som 
i  egentlig  mening  kunnat  betecknas  säsoro  svenskt  eller  rörande 
Sveriges  direkta  förbindelser  med  Italien.  De  politiska  förbin- 
delserna hafva  aldrig  varit  synnerligen  lifliga.  allra  minst  efter 
reformationen.  Det  mesta  af  de  arkivalier  från  Sverige,  som  an- 
träffas i  de  italienska  furstehofveus  arkiv,  utgöres  af  kompliments- 
och  notifikationsbref  utan  historiskt  intresse.  Det  långa  afstan- 
(let  mellan  Italien  (»ch  Sverige  gjorde  att  de  båda  länderna 
sällan  möttes  på  politikens  vädjobana.  Tiettioariga  kriget  med- 
förde dock  underhandlingar  med  republikerna  Venedig  och  Grenua, 
Iivilka  upplysas  genom  aktstycken  i  dessa  städers  arkiv;  och  en 
hotande  konflikt  mellan  Sverige  och  konungariket  Sicilien  vet 
historien  att  omtala.  Det  var  1794.  med  anledning  af  de  Arm- 
teltska  uppträdena  i  Neapel,  hvars  statsarkiv  bevarar  handlin- 
irarna  i  detta  intrigstycke.  Intet  nytt  af  större  vikt  är  dock  ur 
dem  att  hämta. 
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Diplomatiska  rapporter,  äldre  än  vårt  århundrade,  från 
Sverige  till  Italien  påträtfas endast  undantagsvis.  Men  utan  tvifvel 
finnas  i  de  gamla  italienska  furstehofvens,  i  Venedigs  och  i  Vati- 
kanens  arkiv  bland  sändebudens  berättelser,  särskildt  från  Wien 
och  Paris,  åtskilligt  af  intresse  äfven  för  Sveriges  historia,  i  syn- 
nerhet under  stormaktstiden.  Nnntiaturberättelserna  till  påfliga 
kurian  från  Polen  äro  upplysande  för  de  katolska  reaktions- 
planerna  under  Johan  IILs  och  Sigismunds  tid.  —  Några  anteck- 
ningar ur  statshandlingar  af  detta  slag  gjordes:  dels  i  Vatikanens 
arkiv  ur  påfliga  nuntiens  i  Paris  bref  vid  tiden  för  Monal- 
deschis  afrättning  i  Fontainebleau,  dels  i  Venedigs  statsarkiv  ur 
depescherna  frän  Rom  rörande  drottning  Kristina  (Hth  hennes 
förhållande  till  påfven  Alexander  VII,  dels  darsauimastädes  ur 
depescherna  från  Konstantinopel  under  en  kortare  tid  af  Karl  XII:s 
vistelse  i  Turkiet. 

Att  genomgå  dessa  oöfverskådliga  massor  af  diplomatiska 
rapporter  från  Europas  olika  hufvadstäder,  för  att  uppleta  hvad 
som  möjligen  kunnat  nämnas  om  Sverige,  skulle  fordra  mång- 
dubbelt mera  tid,  än  jag  kunde  disponera.  Sannolikt  skulle  det 
dock  för  vis^a  tiders  och  pers^^ners  historia  löna  mödan. 

Om  sålunda  källorna  till  Sveriges  politiska  historia  af  natur- 
liga skäl  ej  flöda  synnerligen  ymnigt  i  Italien,  iå  saknas  dock 
icke  bland  de  italienska  arkivens  och  bibliotekens  böcker  och 
handskrifter  Svecana  af  hvarjehanda  art.  Svenskar,  som  rest  i 
Italien,  eller  där  %'arit  bofasta,  bafva  efterlämnat  åtskilliga  spår. 
Sa  t.  ex.  Gustaf  Vasa»  sköna  och  äfventyrliga  dotter  Cecilia, 
mark^efvinnan  af  Baden,  som  vid  Norditaliens  farstehof  sökte 
förbiodel^^r  fch  skvdd:  sa  Pontu*  I>e  la  Gardie  (0:h  Petrus 
Bosinos.  Johan  III:s  hemliga  sändebud  till  Italien,  m.  fl.  Gustaf 
III  bör  äf^en  till  dem  som  lämnat  spär  efter  »ina  besök:  i  Vene- 
digs och  Br«i'/giia§  statsarkiv  fionas  utförliga  anteckninj^ar  ofvfir 
deo  s%enfrka  koL«ar;2eL§  m^/ttag^nde  i  de^a  städer  tMth  ko^tn^Ufn 
därför.  Bref  fiuca^  pa  mer  äu  €ftt  ställe  af  K.  G.  Tesfiu.  ypin 
visa  bacf  famiar-jrjtr^r^^wk  <y-h  förbi od*-lf>  me'!  Itali<;|}<^  k'>n*t- 
oärJi^  '•cfa  lärda  yfrrl^t:  äf*.«'rj«--a  af  'J«r  »iVfrrfrke  for*karfja  Gra^^r;; 
(4'i  Hem§/'/  'y:i.  Aker^-iac.  *•:/.  P>..i*-L  ^f^^-fjairr.al  iit^rära 
naffiD.  '..  *-   v. 
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drottningen  —  >che  non  era  una  santa»,  såsom  det  mer  än  en 
gång  anmärktes  vid  sammanställningen  af  dessa  båda  namn. 
Nästan  i  de  flesta  större  bibliotek  anträffas  medel tidshandsknfter, 
på  latin  och  italienska,  af  Birgittas  skrifter,  så  väl  som  tryckta 
upplagor,  visande  huru  den  svenska  sierskans  minne  här  varit 
hållet  i  ära.  Ännu  flera  äro  de  skrifter  rörande  drottning  Kri- 
stina, som  anträffas  i  Italiens  bibliotek  och  arkiv.  Original- 
handlingar rörande  henne  äro  väl  sällsynta  nog;  men  mängden 
af  afskrifter,  särskildt  af  vissa  ständigt  återkommande  aktstycken 
till  hennes  historia  i  Italien,  är  förvånande  stor.  De  synas  hafva 
ansetts  oumbärliga  i  hvarje  samling  från  1600-talets  slut,  och 
vittna  huru  den  snillrika  och  excentriska  svenska  drottningen 
på  sin  tid  fängslat  den  allmänna  uppmärksamheten  i  sitt  andra 
fädernesland.  Hennes  biograf  Arckenholtz  har  utförligt  redogjort 
för  större  delen  af  dessa  källor;  de  nya  fynd,  som  gjorts  efter 
hans  tid,  äro  icke  många.  Men  ännu  utöfvar  Kristinas  minne 
sin  dragningskraft  på  italienska  forskare,  och  de  senaste  åren 
hafva  medfört  åtskilliga  nya  bidrag  till  Kristina-litteraturen. 


Såsom  en  orienterande  öfversikt,  till  tjänst  för  svenska  for- 
skare, som  under  den  närmaste  tiden  kunna  komma  att  företaga 
forskningsresor  i  Italien,  kunna  möjlitien  dessa  anteckningar  äga 
något  intresse.  Till  deras  tjänst  har  äfven  uppgjorts  en  krono- 
logiskt ordnad  förteckning  öfver  de  handskrifna  bidrag  till  svensk 
historia,  biografi,  geografi  ni.  ni.,  som  af  mig  under  denna  resa 
anträffats  ^  Pa  fullständighot  kan  denna  förteckning  ej  göra 
anspråk:  mycket  återstår  säkert,  som  förbi itVit  mig  obekant. 
Detta  torde,  oaktadt  allt  det  välvilliga  liilniötessaende,  som  jag 
rönt  af  föreståndare  och  tjänstemän  i  Italiens  arkiv  och  bibliotek 
—  ej   alltid   hafva   berott   pa  försumlighet  vid  mina  forskningar. 

Kunna  dessa  anteckningar,  oaktadt  sina  luckor,  underlätta 
svenska  forskares  möda  och  tiifva  en  föreställning  om  hvad  det 
härliga  landet  siider  om  Alperna,  med  sin  rikedom  af  minnes- 
märken af  forntida  odling,  i  detta  afseende  kan  bjuda  främ- 
lingen från  Norden  —  sa  är  deras  ändamål   vunnet. 


'  Dennn  förtcckuiug  torde  koinnia  att   särskildt  piihlicera.s 


Ett  inlägg  i  frågan  om  Unionsdokumentet 

af  år  1397 


AF 

O.  S.  RYDBERG. 


Erslet,    Kk.:    Unionsbrevet    fi?a    Kalmarm0det  1397   (Aarboger 
for    Nordisk  Oldkyndighed  og  Historie   1889,  s.   101—148.) 

Denna  athandling,  hvilken  är  en  kritik  af  min  skrift  i 
sära  ma  ämne  och  ett  försvar  för  Paludan-Mtillers  och  förfat- 
tarens egna  åsikter,  inledes  af  honom  med  ett  yttrande,  som 
tyckes  antyda,  att  icke  någon  särdeles  stor  divergens  emellan 
oss  skulle  förefinnas.  Professor  Erslev  uttrycker  sin  ställning 
till  mig  i  frågan  sålunda:  :«Enig  med  ham  i  alle  Punkter  er  jeg 
dog  ikke;  jeg  kan  ikke  tiltraede  det  Angreb,  han  har  rettet  imod 
Paludan-Mtillers  Opfattelse,  heller  ikke  ganska  folge  Forfatteren 
i  de  Slutninger,  han  drager  ud  fra  Aktstykkets  Beseglingsmaade».^ 

Hr  Erslev  har  i  sitt  med  skäl  berömda  arbete  öfver 
drottning  Margareta  yttrat:  >^ Kalmartraktatens  diplomatiske 
Forhold  ere  fuldstandig  opklarede  af  Pal.-Muller  i  hans 
geniale:  Observationes  criticae  de  foedere  inter  Daniam,  Sveciam 
et  Norvegiam.>^  I  sin  senare  skrift  säger  han,  att  han  följt 
Paludan-Mtiller  >paa  alle  Hovedpunkter.^^  Nu  har  jag,  som 
hvar  och  en  vet,  hvilken  tagit  kännedom  om  mina  åsikter 
i  frågan,  uppträdt  i  bestämd  opposition  mot  Pal.-Mtillers  upp- 
fattning af  unionsbrefvet.  Under  sådant  förhållande  kunde 
ju    icke    annat    väntas,  än  att  Hr  Erslev  skulle  till  mig  intaga 

'  Erslev,  Unionsbrevet,  sid.  '*  ilO*J). 

*  Erslev,  Dronning  Marjrrothe,  sid.  475. 

*  Erslev,  Unionsbrevet,  sid.  f)  (105). 
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en   polemisk   ställning.     I  trots  af  de  lena  inledande    orden,  har 
jag  ock  funnit  min  förmodan  i  detta  afseende  fullt  besannad. 

Innan  tvistepunkterna  upptagas,  har  emellertid  Hr  Erslev  |>a 
ett  särdeles  sympatiskt  sätt  fUst  uppmärksamhet  pa  den  enighet, 
som  mellan  oss  förefinnes  beträffande  livad  han  kallar  bak- 
grunden för  Kalmarmötet  och  unionsdokumentet.  Kanske  har 
Hr  Erslev  härvid  likväl  förts  nät^ot  för  långt.  Jag  har  ju  icke  haft 
anledning  att  närmare  yttra  mig  om  alla  de  stora  frågor,  hvari 
han  tror  oss  vara  af  samma  tanko.  Dock,  jag  vill  gärna  antaga 
att  han  häri  icke  misstagit  sig.  Denna  af  honom  påpekade 
harnioni  oss  emellan  är  synnerligen  af  niiden  såsom  motkraft  i 
en    polemik,    i    hvilken  jag  finner  fredsutsikterna  särdeles  ringa. 

Men  äfven  om  denna  harmoni  kan  jag  säga:  ingen  ros  utan 
törne.  Med  detsamma  Hr  Krslev  yttrar  sin  glädje  öfver  att  jag  delar 
hans  uppfattning  af  Margaretas  samtid  och  politik,  hvilken  up|>- 
fattning  skall  vara  i  :\stark  atrul^  mot  den  tidigare  hyllade, 
beklagar  han,  att  han  icke  af  min  skrift  kan  se,  huru  jag 
kommit  till  samma  uppfattning;  om  icke,  säger  han,  vor  store 
Enighed  skyldes  en  Paavirkning  af  mitt  (Erslevs)  verk  om  Dronnin&r 
Margrethe.\^     Därom  borde  jag,  fortfar  han,  hafva  gifvit  besked. 

Det,  hvari  Hr  Erslev  skiljer  sig  frän  föregå niia re.  ^»estämmer 
han  i  korthet  sålunda:  ^Tidligere»,  säger  han,  mente  man  nemlig 
i  Unionsbrevet  att  finde  det  fuldgvidijie  Udtrvk  for  Dronninn 
Margrethes  strivben;  det  var  si\a  at  siize  bondes  j»oIitiske  Program. 
o<i  blef  sel  ve  Hrevet  end  ikke  udfaMdiget  i  oii  endolig  Form,  saa 
i^jennomforte,  niente  man.  Margretlie  doL'  i  l^raxis  de  deri  inde- 
Inddte  Vilkaar  fur  Föreningen  ." 

Denna  uj)pfattning  förkastar  Hr  Krslov.  I  motsats  till  den- 
samma visar  han,  att  Manrareta  sa  långt  itVan  genomförde  hvad 
i  brefvct  var  uttaladt,  att  tvärtemot  hela  hennes  Ujijiträdande 
visade,  att  unionsbestäminelserna  ingalunda  motsvarado  liennes 
önskningar. 

Ilr  Krslev  tyckes  sätta  ett  stiure  j)ris  j)a  att  hafva  kommit 
till  denna  riktigare  up|)f■attninL^  än  liva»!  jag  i'i\v  min  del  i:ör. 
Jag  är  öfvertygad  om.  att  den  äldre  oriktiL^a  uppfattningen  helt 
enkelt  bemtt  därpå,  att  nian,  vetande  att  Margareta  var  uni- 
onens stiftarinna.  utan  att  emia  ett  ^'rundligare  studium  at 
unionsurkunden    taLnt  för  en  afLMord  sak.   att  detta  <lokunient,  i 

'   Erslev,   Uniounbrevet,  sid.  i)  (1U;3). 
^  Kr.»,  le  v.  a.  st.  siil.  'J  [H)'2). 
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hvilket  det  uttryckligen  står  att  lä^ta,  att  det  var  tillkommet 
med  drottningens  råd  och  samtycke,  också  verkligen  var  ett 
uttryck  af  hennes  vilja.  Det  är  möjligt,  att  denna  oriktiga  upp- 
fattning legat  närmare  för  en  dansk  historiker  och  att  således 
Hr  Erslev  har  en  större  förtjänst  i  att  hafva  därifrån  frigjort 
sig,  men  för  en  svensk,  hvilken  i  likhet  med  mig  erhållit  sin 
grundläggande  historiska  bildning  före  den  år  1843  i  Sverge 
importerade  Skandinavismen,  var  det,  tyckes  det  mig,  snart 
sagdt  omöjligt,  att  icke  studiet  af  unionsdokumentet  skulle  leda 
till  den  uppfattning  af  drottning  Margaretas  ställning  till  det- 
samma, till  hvilken  jag  kommit.  :9Bevaren  1  mina  bref,  nog 
skall  jag  bevara  edra  slotts  hette  det  i  svensk  litteratur  från 
denna  äldre  tid,  att  drottning  Margareta  gäckande  svarat  Svenskar- 
ne, da  de  klagade  öfver  att  deras  slott  och  län  öfverlemnades 
åt  utländingar.^  När  nu  unionsdokumentet  finnes  uppenbart  i 
strid  med  detta  drottningens  handlingssätt  både  före  och  efter 
1397,  är  det  ju  lätt  att  inse,  att  dess  stadgande  i  detta  af- 
seende  måste  hafva  varit  henne  ytterst  misshagligt.  Vidare  är 
i  unionsdokumentet  valrikesprincipen  uttryckligen  hyllad  och 
faststäld;  men  att  drottningen,  som  olagligt  kallat  sig  .mrfvinge 
till  Danmarkv  och  olagligt  låtit  sin  son  Olof  kalla  sig  »verus  heres 
SnecicTxs  icke  kunde  hylla  denna  statsform,  som  påtagligen  skulle 
i  framtiden  sätta  heia  hennes  unionsverk  i  fara,  är  alldeles 
evident.  Af  Hr  Erslevs  historia  om  Margareta  har  jag  icke 
behöft  Icära  detta,  och,  uppriktigt  sagdt,  det  har  så  länge  legat 
för  mig  öppet  och  klart,  att  jag  först  af  honom  fått  veta,  att 
detta  var  något,  att  som  historisk  upptäckt  framhålla.  Unions- 
brefvet.  säger  ändt ligen  Hr  Erslev,  var  en  -kompromissv*  och 
riterar  samma  uttryck  af  mig.  Det  citatet  är  oriktigt;  jag  säger 
att  akten  var  ett  »försök  till  kompromiss-,*  och  i  detta  ligger 
uttryckt  en  väsentliji,  en  afgörande  skilnad  i  vår  uppfattning 
af  dokumentet. 

Padetvännef'acsimiler,soniåtföljaTraktatverket,finnesangifvet, 
att  det  ena  pa  mitt  föranstaltande  är  taget  i  september  1878,  det 
andra  i  maj  1882.    Under  denna  tid  var  Margaretas  union  foremål 


'  Drottningen»  ord  uru  huintnde  fr.Hn  Krinis  Olai,  men   icke  fullt  riktigt  åter- 
ififna:     Littern»    <iuirlcin    desuper    nostrus    hubetis.    suadeinus    quateuu8    illas  dili- 
irenter  et  noliicite  consenetis,  custni  antein   nostra  procurabimus  »ustodire  et  coii- 
lienari.     Ser.  rer.  Siiec.     II,   1   p.   l'Jl. 
2  Erslev,  a.  st.  sid.  3  (K»."». 
'  Intrådetitalet.  sid.  34. 
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för  min  forskning.  Prof.  Erslevs  bok  var  da  ännu  icke  ut- 
kommen. Paludan-Mullers  specialafhandiinp;  må$te  $;^lunda  jämte 
hans  tvänne  föregångare  Georgiis  och  Jahn.**  arbeten  biifva  de, 
ät  hvilka  jag  egnade  kritisk  ]»röfning.  Jag  nämner  detta, 
emedan  Ur  Erslev  klagar  öfver  att  jag  blott  pä  ett  enda 
ställe  citerat  hans  bok.  Detta  är  så  till  vida  ett  misstag,  som 
densamma  verkligen  är  citerad  |)å  tre  ställen,  näml.  sid.  32,  38 
och  74,  på  alla  des&a  ställen  gillande.  Att  upptaga  Hr  Erslevs 
arbete  till  speciel  granskning  vid  sidan  af  Paludan-Muller  tycktes 
mig  mindre  nödvändigt,  da  Ur  Erslev  stält  sig,  sa  att  säga, 
solidarisk  med  Paludan-Miiller.  Den  kritik  jag  underkastat 
denne,  måste  ju  äfven  träffa  honom.  Han  har  också  själf  tagit 
saken  ."^a  och  det  med  full  rätt.  För  öfrijzt  har  jag  icke 
känt  mig  manad  att  i  min  afhandling  upptaga  och  pafieka 
hvarje  frän  min  egen  afvikande  mening.  Jag  har  trott,  att  egen 
utredning  och  framställning  af  ett  ämne  är  att  föredraga  fram- 
för en  störande  och  otreflig  polemik. 

Hr  Erslev  börjar  sin  kritik  med  en  deklaration.  Jag  skulle 
icke  hafva  valt  denna  form  för  att  inleda  bevisningen  af  mina 
åsikters  sanning,  men  då  Ur  Erslev  funnit  det  lämpligt, 
torde  vara  bäst,  att  jag  följer  honom  härutinnan.  Hr 
Erslev  säger,  att  han  /for  strax  att  k  lare  StandjKinkterne^  vill 
uttala,  att  Paludan-Miiller.  da  han  |>astar.  att  unionsiikten 
hlof  t  ii  r  fl  t  rltfti  t'  s  b  u  r  d  n  t  t  r  o  r  ä  ni  i  a  e'  in  ii  n  o  ni  i1  e  v  i  /- 
kor  t  nr  t'n  nordisk  t  örrn  i  nff ,  hmrotn  nu  in  iki  mötet  i 
Kalmar  hlifrit  enui,  aitvivlsomt  har  ret  ml'  at  R:s  (min) 
Underkjendelse  deraf  kun  beror  |)aa  en  liaaudiiribeiii:  Misfor- 
staaelse  af  et  eneste  Ord  i  Dokumentet  .^  Jag  far  nu  mot  denna 
deklaratinn  sätta  min  bestämda  förklarinir.  att  jajz  vidhåller 
mitt  pasta»Mide  om  tiet  fuIlkomli;rt  oriktiga  i  Paludan-Miillers  af 
Ur  Erslev  delade  åsikt  om  unionsd(»kumentets  karaktär,  och  att 
den  af  Ur  Erslev  j »a yrkade  oförändrade  läsningen  af  ett  visst 
ord  i  akten,  h vilket  yrkande  jaii  accepterar,  är  sa  långt  ifrån 
att  styrka  Paludan-Mullers  och  hans  uppfattning,  att  den  tvärtom 
pa  det  mest  evidenta  sätt  bevisar  dess  ohallbarhet. 

Efter  dessa  fr»rklaringar  torde  vara  radiigast,  att  genast  taga 
i  betraktande  och  nogirnmnt  pröfva  det  där  /enda  ordet  ,  hvar|>a 
allt  lär  skola  bero. 

'   Erslev,   a.  8t.  si.i.    1   (1(4). 
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Där  stär  i  aktens  slutmening,  i  själfva  bekräftelsen:  yat 
h  r  eff  sciil  iv  g  if  a  e  ,s  icpj  >a  pe  r  k  m  a  n  ser  e/n  e,  tw  a  ff  huart 
rike^  mtOMoin  wr  Danmarc,  Suerike  oc  Norghe^  ludende 
i  alla  inodcp  oc  met  allcv  artikel e,  som  hcer  före  screfaet 
starr..  Det  är  om  ordet  aff  i  satsen  -A\c  aff  huart  rike-  frågan 
vänder  sig. 

Anmärkningsvärdt  nog  har  ända  till  senaste  tid,  ja  man 
kan  säga,  ända  till  dess  Hr  Erslev  i  denna  sin  stridsskrift 
upptagit  frågan  till  speciel  behandling,  betydelsen  af  detta 
ord  blifvit  mindre  boaktad  och  dess  innebörd  oriktigt  eller 
åtminstone  otydligt  återgifven.  Man  har  nämligen  icke  fattat 
det  efter  sin  egentliga  betydelse,  utan  ansett  det  liktydigt  med  åt^ 
föry  tilL  Jag  vill  styrka  detta  med  exempel  ur  den  nyare  veten- 
skapliga litteraturen,  alltså  med  förbigående  af  äldre  svenske  för- 
fattare, Messenius,  Georgii  och  Lagerbring,  hvilka  redan  Hr  Erslev 
citerat. 

(ieijer^  refererar  sålunda  det  ifrågavarande  stadgandet: 
vFöreningsbrefvet  stadgar,  att  tvä  lika  lydande  hufvudskrifter 
däraf  på  pergament  skola  till  hvartdera  riket  öfverlemnas:». 

Keyser:^  .^Til  st0rre  Sikkerhed  for,  at  alle  disse  Artikler 
skulle  ubrodeligen  og  e  vindel  igen  höides,  skulle  de  indfores  i 
breve,  skrevne  paa  Periiament,  af  hvilke  breve  to  skulle  gjemmes 
i  hvert  Rige,  beseglede  med  Kongens  og  Dronningens  samt  Rigernes 
Raads,  Mwnds  og  Kjobst.Tders  Segl.» 

Munch:^  Til  desto  större  Sikkerhed  for,  at  alle  disse  Stykker 
evindeligen  (»g  ubrodelitrt  overholdes,  skal  der  udstedes  Breve 
paa  Pergament,  to  for  hvert  Rige,  ganske  af  det  samme  Indhold 
som  n(erva?rende  Udkast,  og  indsegles  med  Kongens,  Dronningens, 
Rigernes  Raads  og  Mends,  samt  Kjobstapdernes  Segl^. 

Aschehoug:"*  Overenskomsten  skulde  udfajrdiges  i  sex  exem- 
plarer,  og  to  af  disse  opbevares  i   hvert  Rige. 

Sars:*'^  ^til  större  Sikkerhed  for,  att  alle  disse  Stykker  evinde- 
ligt  og  ubrodeligt  overholdes,  skulde  udferdiges  enslydende  Gjen- 
parter    deraf   paa    Pergament,    to  for  hvert  Rige,  hvilke  skulde 

'  Svar  till  protVsHor  Fryxell  (i  anleHninvr  »f  skriften:  >Oin  nrlHtoknitför- 
dömandct  i  Svenska  hlKtorien  V  .St<u*klu)lni  \'f^A{\.  ((ieijers  Samlade  skrifter.  Förra 
afdeln.   VI,  Stockholm,  IHOS.  hid.  476). 

-  Den  Norske  Kirke.s  Historia  under  Kjitholiri.sjnen,  B.  ti.  Christinnin  18r)9, 
sid.  442. 

^  Det  Norske  Folks  llistorie,  2:n  llovedatd..  del  2.  Christiania,  18H3,  sid.  384- 

*  Statsförfattningen  i  Norjje  oij  Danmark  indtil  1S14.  Christiania,  1806,  nd.  T 

*  Udsigt  över  den  Nor.ske   llistorie.  Del.   III.  Christiania  1887,  sid.  W 
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besegles  med  Kongens.  DronDin^ens.  Rigernes  Raads  02  Kjol»- 
suedernes  Segl  . 

AUa  dessa  författare  hafva  genom  citater  visat  att  de 
käot  Paludan-Mullers  afbandliDg.  Utao  att  oärmare  uppmärk- 
samma en  rad  i  dennes  afhandling  (p.  64).  där  det  verkligen  heter 
»binas  |)orro  literas  ejr  singnlis  regnis»,  hafva  de  behållit  den 
traditionella  uppfattningen  af  det  ifrågavarande  stället;  for  öfrigt 
icke  så  mycket  att  undra  pa.  som  Palndan-Miiller  alldeles  under- 
låtit att  utveckla  betydelsen  af  prepositionen  aj^.  hvilken  han 
ofversatt  med  ejr. 

Ja  till  och  med  Hr  Ersiev  själf  har  i  sin  Dronning 
Margrethe-  icke  med  önskvärd  klarhet  uttryckt  sin  mening, 
ehuru  han  af  den  gängse  oriktiga  och  oklara  uppfattningen  bort 
känna  sig  uppfordrad  att  åt  den  ifrågavarande  artikeln  egna  en 
särskild  uppmärksamhet.  Hr  Ersiev  skrifver  nämligen:  Akten 
skulde  senere  renskri ves  paa  Pergament  i  6  exemplarer,  to  for^ 
hvert  af  Rigeme,  och  disse  skulde  da  besegles  af  Kongen  og 
Dronningen  samt  af  det  paagjseldende  Riges  Raad.  Msend  gz 
Kjebstaeder '.  Som  man  6nner  är  det  endast  af  de  sista  orden: 
>af  det  paagjeldende  Riges  etc..^  som  hans  mening  framgår. 
Det  framlyser  klart  och  tydligt,  att  det  är  det  polemiska  syftat, 
som  nu  föranledt  hos  Hr  Ersiev  det  starka  framhäfvandet  af 
prepositionen   af  i  st.  f.  för. 

>Man  ser  ,  säger  Hr  Ersiev,^  RydberL'  staar  i  Sveriue  ^  ingen- 
lunde  alene  med  siu  Forstaaelse  af  Artiklen,  tvaTtimixl:  det  nye 
hos  ham  er  kun.  att  han  bvgijer  den  no  Forstaaelse  paa  en  ^Endrinir 
af  Brevets  ord,  medens  hans  Furs:a'niiere  er  iiaaet  till  den  mlen 
at  ha  ve  rettet  nogot   i  Texten. 

Jei:  kani-.  fortfar  Hr  Ersiev  nu  va-re  fullstitndin  eniizmed  Hr 
Rydberg  om,  at  hvU  Artiklen  skal  förstaas,  som  de  tidligere 
svenske  Historikere  har  opfattet  den,  saa  uiaa  nian  rotte  noget  i 
den;    vto  Breve  nf  hvert  RJL^e    kan    ikko  ollor  kun   med   vderste 

Vanskeliizhed  udhegiies  som    to  Breve  fipr  hvert  Ritie  . 

Han  har  beholdt  den  overleverede  Forstaaelse  »»n  soi;t  at  faa  Brevet 
til    at    .stomme    mod   den  ved  at  rette  i  dot;  jeir  tillader  uiiiz  at 

'   Kurnivfriutfeu  af  mig. 

'  Dronniu^  Margrethj*.  f«i(l.   ••'JO. 

*  l'rii(m«brev«*t,  nid.   17   (117). 

*  Errtlcv  kandf;  tilliic^H  Xorjfe:  hvad  Duusk»  hixtorieskrifvure  beträfTftr.  hur 
JAK  ätniiustooe  icke  före  Ilr  Kralev  tunnit  nåt^ou,  som  uttalat  den  af  honom 
vindiccndc  uppfattningen;  de  få  orden  ho8  Faludan-Muller  friinräknade. 
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tro,  at  det  ene  rette  er  att  lade  Brevets  af  blive  staaende  og 
opgive  den  uriktige  opfattelse  af  bestemmelsen». 

Jag  har  här  anfört  Hr  Erslevs  egna  ord,  där  det  gält 
mig  personligen,  emedan  jag  funnit  hvad  han  här  sagt  vara 
klart  och  korrekt.  Han  har  för  visso  rätt  däri,  att  när  ett  ord 
i  en  text  kan  tolkas,  har  man  icke  rätt  att  ändra  det.  Rättelse- 
fr>r8laget  at  (åt,  till^  för),  som  dessutom  or  linguistisk  synpunkt 
är  betänkligt,  må  alltså  falla.  Här  stannar  dock  mitt  medgifvande. 
Konsekvenserna  äro,  som  jag  sagt,  helt  andra,  än  Hr  Erslev 
foreställer  sig. 

Det  skall,  tänker  jag,  vara  en  väg  till  den  rätta  uppfatt- 
ningen af  det  ifrågavarande  ordet,  om  man  först  söker  att  för- 
klara, huru  den  hittills  gängse  uppfattningen  kunnat  förefinnas 
äfven  hos  de  nyare  forskare,  som  i  öfrigt  gifvit  sitt  bifall  åt 
Paludan-Miiller.  Detta  har  utan  tvifvel  berott  därpå,  att  man 
tänkt  sig  meningen  hafva  varit  att  de  sex  exemplaren  skulle 
ut^krifvas  på  själfva  Kalmar-mötet  och  deras  besegling  sedan 
därstädes  verkställas  så  fullständigt  som  möjligt.  Det  var,  som 
bekant,  under  medeltiden  vanligt  att  å  högviktiga  statsakter 
icke  blott  vidhängdes  de  närvarandes  sigill,  utan  ock  att  i  akten 
såsom  beseglande  nämndes  äfven  frånvarande,  hvilkas  sigill  man 
ämnade  att  senare  anskaffa.  Dessa  sex  akter  skulle,  sedan 
detta  blifvit  verkstäldt,  hafva  tett  sig  icke  blott  alla  lika 
lydande,  utan  äfven  alla  försedda  med  samma  besegling; 
denna  besegling  hade  nämligen  på  hvarje  exemplar  om- 
fattat allH  tre  rikena,  och  man  hade  sålunda  haft  unionsakten 
framstäld  i  den  möjligast  sollenna  form.  Ofverlemnade  i  tva 
exemplar  till  hvart  rike,  hade  ju  hvart  och  ett  af  dessa  i  dessa 
urkunder  haft  en  stadfästelse  på  de  andres  godkännande  af  akten. 
Stadfästelse  eller  ratifikation  gafs  sålunda  äfven  på  detta  sätt 
af  hvarje  rike  åt  de  t  vän  ne  andra.  I  formen  skulle  detta 
dock  visserligen  varit  något  annat,  än  hvad  unionsakten,  fattad 
strängt  efter  ordalydelsen,  stadgar.  Stadsfäste  I  sebref  ven  skulle 
nämligen  enligt  denna  utfärdas,  icke  af  alla  tre  rikena  samfäldt 
utan  två  af  hvart  rike,  h vilket  väl  niaste  betyda  af  hvart  rike 
för  sig.  Att  vidare  meningen  varit,  att  dessa  tva  exemplar  af 
hvart  rike  skulle  mellan  rikena  utvexlas,  sa  att  hvart  och 
ett  erhöll  ett  exemplar  af  de  tvänne  andra,  antydes  icke  i 
unionsbrefvet,  men  torde  vara  en  af  Hr  Erslev  gjord  riktig  slut- 
ledning. 
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Detta  var  skilnaden  i  formen.  Det  återstår  att  undersöka 
skilnaden  i  realiteten.  Denna  skulle  hafva  bestått  däri, att  brefven, 
beseglade  af  hvart  rike  för  sig,  väl  däriiienom  böra  antagas  skolat 
tillkomma  pa  det  sätt,  att  normalakten  oirli  de  efter  densamma 
utfikrifna,  lika  lydande  brefven  föredratrits  och  framlagts  till 
besegling  pa  särskilda  möten  inom  hvart  och  ett  af  rikena, 
hvilka  da  skulle  hafva  egt  rätt,  icko  till  att  jröra  torändringar.' 
men  väl  att  förkasta  den  i  Kalmar  slutna  öfverenskommelsen.' 
Hade  denna  urkund  varit  en  sannin^r.  sa  att.  sasoni  däri  säsies, 
enighet  verkligen  uppnatts  och  hade  därjämte  på  mötet  Norska 
riksrådet  varit  representeradt  i  jämlikhet  med  de  andra  rikena, 
sa  hade  denna  ratifikation  på  de  särskilda  mötena  i  verklig- 
heten likväl  icke  blifvit  annat  än  en  sollennisering  af  öfverens- 
koromelsen  i  Kalmar,  ty  kt>nungen  och  drottningen  hade  enligt 
Kalmarakten  redan  gifvit  sitt  samtycke  och  de  öfriga  ratifice- 
rande (l)eseglande)  liade  i  sådant  fall  till  sin  ojämförligt  väsent- 
ligaste del  bestått  af  Kamma  personer,  som  de  i  Kalmar  be- 
slutande.*"^ 

Det  är  otvifvelaktigt  denna  uppfattning,  som  ligger  till  grund 
för  uttryckssättet  i  unionsdokumentet,  där  det  utan  vidare  heter, 
att  bref  »tmltr  gifvas  tva  af  hvart  rike  och  i<cnlfv  beseglas  af 
konungen  etc.  Man  ihågkomme  dessutom,  att  enlitrt  unions- 
dokumentet  de  beslutande  betraktad»*  sIl'  icke  som  ombud  elliT 
fullmäktige  utan  som  |»rin(i[»alor:  dot  vnr  de  själtVe,  de  tre 
rikenas  rad  och  män,  >nm  ined  knnunL'«*ns  ncji  dnittniniiens  sam- 
tycke l»eslr»t()  niiif»ncn  p.i  de  i  aktt^n  inncjiallna  vilkoren.  I 
öfverensstämmelse  liärnuMl  framställes  stadizamlet  i  akten,  att 
med  densamma  lika  jycbnule  brcf  skuja  L'ifvas,  tva  af  livart 
rike,  som  en  sak.  i  fraL'a  om  hvars  verkställighet  ingen  f»pposi- 
tion  tankes.  Det  är  (»ek  detta,  som  fV>rklarar,  att.  när  det  eu 
gäng  blef  fraj:a  om  aktens  L'ällande  kraft,  det  uteblifna  utfärdan- 
det  af  de  solleiina  brefvt»n.  tva  af  hvart   rike,  ieke  fattatles  som 


'  Man  erinn*  siir  sitt  »let  lioter  i  iiorinaljiktrn  att  jIc  tvii  »t"  hvtirt  rike  ^itoii 
hrervcn  skulle  Mini  lulanric  i  alla  Tiioihi'  oc  inct  nlhr  nrtikrlo,  suiii  htvr  forc 
«iTffliM*t   står-. 

^   Härvid  kun   törtjciia  aiiiniirkns,  att.iit\rn  iihmI  aiilajrundot  att  alla  tre  rikena» 

n-jir^^Hcntantcr  skftlat  br-cirla  saintaMt,  ninn  i<*kr  nkiille  kunnut  fräukiiniui  ett    rikrs 

n'j)n'srntjmt<*r  riitt   att   xairra  sin   bt-sp^lin^'.  diii  ilc  icke  \arit  pa  iiintet  närvuraiiiie 
(M'ii   i  be<<lut('t   deltagit. 

**  I)e  i  Kalmar  n-Vv  rcpn-sentrrailc  k()])stiidrrn<'.  luilkus  sigill  ufven  »kiillr 
vidliiinira?!,  kimdi'   under  dessa  tiders  förhiillanden   iutet   itiflvtande  utiitVa. 
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något  för  aktens  giltighet  hindrande.  Man  fordrade  endast,  att 
hvart  rike  skulle  af  akten  erhålla  en  afskrift.^ 

Skilnaden  mellan  den  traditionella  uppfattningen,  två  bref 
till  eller  för  hvart  rike  och  den  med  aktens  ordalydelse  öf verens- 
stämmande,  två  bref  a/ hvart  rike,  visar  sig  således' visserligen 
i  formen  tydlig  och  bestämd,  men  i  realiteten,  till  sin  effektiva 
betydelse  ringa,  om  ens  någon.  Aktens  kategoriska  stad- 
gande, att  tva  bref  af  hvart  rike  sciilcp  gifvas  och  sculce  beseglas, 
bestyrker  detta  till  fullo.  Att  detta  kan  hafva  väckt  opposition 
är  visst  möjliijt,  men  här  är  endast  fråga  om  huru  saken  i  akten 
är  menad;  akten  dessutom  i  öfrigt,  såsom  jag  redan  sagt,  förutsatt 
att  verkligen  vara  hvad  dess  innehåll  angifver,  hvilket  den  icke 
är,  nämligen  mötets  enhälliga  med  konungens  och  drottningens 
samtycke  fattade  beslut,  fattadt  af  en  fullgiltig  representation  af 
de  tre  rikenas  råd,  hvilket  hvad  Norge  beträtfar  icke  var  fallet. 

Betydelsen  af  Hr  Erslevs  beriktigande  af  den  förr  giingse 
uppfattningen  är  härmed  reducerad  till  sitt  verkliga  värde. 

Jag  vill  nu  i  största  korthet  taga  i  betraktande,  huruvida 
unionsdokumentet  enligt  sin  ordalydelse  och  besegling  kan,  såsom 
Paludan-Muller  och  Hr  Erslev  påyrka,  anses  vara  endast  ett 
rittnesbörd  af  trorärdvja  män. 

Därvid  är  först  att  märka,  att  i  dokumentet  stadgas,  att 
de  bref,  som  efter  detsamma  skola  gifvas,  de  af  Hr  Erslev  s.  k. 
ratifikationsbrefven,  skola  vara  ^Andende  i  alla  modfv  or  tnet 
all(F  artikele,  Aotn  Ikvv  före  srrefnH  ,itar>  och  i  det  formulär 
till  ratifikationsbref.  Hr  Erslev,  sid  22  (122),  framlägger,  är 
detta  ock  riktigt  iakttaget  alltigenom  ända  ett  stycke  ned  i  den 
afslutande  bekräftelsen.  Det  är  detta  stadgande,  som  gör  akten 
till  hvad  den  är,  till  sjelfva  normal-  eller  fundanientalakten,  ty 
det  är  detta,  som  bestämmer  innehållet  i  de  sex  brefven,  och 
kfv en  formen,  sa  till  vida  som  atergifvandet  skall  vara  ordagrant 
(A  alla  mo«itT  etc.)  Denna  redaktion  af  texten  visar,  att  här 
icke  är  fråga  om  kun  et  Vidnesbyrd.::>  Men  läsa  vi  den  akten 
afslutande  bekräftelsen  i  dess  helhet,  skola  vi  tinna  icke  blott 
detta  utan  ännu  mer.     lU-kräfteisen   Ivder: 

Til  mere  beuaring,  alle  tliisse  forscrefne  stykke,  at  the 
scule    stadiizhe,    fäste  o**  wbrydelica'  blifue  ewinnelica  met  Gud^ 

'  Vid   förlik DiiiK*'!!    i    Stockholm    d.  14  okt(d)er  1435,  dar  anionsaktr' 
klnradc<«    skola    Idifvu    vid    sin    tulla   makt.     Kn  lika  Ivdnnde  förklarin'^ 
jcifvits  redan  fiinit  pli  mötet  i   Haluistad  d.  3  maj  8.   K. 
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hielp  oc  i  alle  mode  oc  inet  alle  artide,  som  före  screfvet  står, 
oc  at  breff  sciilffi  gifues  wppa  perkman  screfne,  tw  aff  liuart  rike, 
suosom  ser  Danmarc,  Snerike  oc  Norghe,  ludende  i  alla  modse  oc 
met  alla»  artikele,  som  luer  före  screfuet  står,  oc  sculae  iDcig!e.<t 
met  wor  herr»  konin^ens  och  wor  fru  drotningens  oc  rikesens 
radz  oc  mens  oc  kopsttethes  incigie  aff  huort  aff  thisse  thry  rike. 
Danmarc,  Suerike  oc  Norghe,  oc  at  alle  thisse  stykke  aera?  sua 
talaedhe  oc  ende,  oc  at  the  i  alle  modrn  sno  fuldraghes  oc  fulkommes 
oc  blifue  scula?,  som  före  screfvet  står,  tha  hafuom  wi  Ja}cop  oc  Henric, 
aff  Godz  nadh  erchebiscope  i  Lund  oc  i  W])sahe(  —  ytterligare  femton 
namn  tillhörande  de  tre  rikenas  förnämste  vid  mötet  närvarande 
män.  ordnade  med  tydligt  afseende  på  deras  nationalitet  — )  ladit 
wora  incigie  met  goth  wilgha*  henges  for  t  het  t  oe  breff» 

Aktgifver  man  på  ordalagen  i  denna  dokumentets  slut- 
mening, så  finner  man  att  början:  ^Til  mere  benaring^  alle  t.his$f 
for8f*refne  sfi/kke,  nt  the  srtde  stailifjhf,  fäste  or  wbrydelieft 
blifue  eicinnelira  met  Gmiz  hielp  or  i  alle  mode  or  met  alle 
artirle,  som  foi'esrj-efvet  stur  ,  alldeles  icke  är  något  vittnesbörd 
om  de  vilkor,  hvarom  man  på  mötet  blifvit  ense,  utnn  en  hög- 
tidlig försäkran,  som  ])å  intet  vis  kunde  tillhöra  blott  trovärdige 
}>ersoner  att  afgifva,  utan  endast  representanter  för  de  tre  rikenas 
på  mötet  närvarande  män.  I  sitt  ofvan  citerade  formulär  till 
ratifikationsbref  låter  Hr  Erslov  ock  ordaj/rant  denna  bekräftelse- 
form begagnas  af  de  ratificerande,  konuntron,  drottningen  etc. 
Ilade  de  17  horrarne  endast  skolat  afgifva  vittnesbörd  om  mötets 
beslut  beträffande  unionen,  da  skulle  slut-  och  vittnosmoningen 
med  bejratinandc  af  tle  i  akten  nvttjade  ordasätt,  hafva  Ivdt: 
Til  mere  hernrina  (eller  hellre:  77/  irifnef<hf/nl)  a(  alle  thisse 
stt/kkr  trr(r  siin   tahrdJie  or  vnde^   fhn   hofroin    fri  etc. 

livad  de  beseglande  männen  specielt  beträffar,  sa  hänvisar 
jag  lill  mitt  Inträdestal,  si<l.  16.  17  och  S,"),  där  det  visas,  att 
de  i  dokumentet  äro  ordnade  efter  ranjr  och  nationalitet,  utfö- 
rande de  förnämsta  pa  unitet  närvarande  af  de  tre  rikenas  råd. 
tydligen  valde  som  de  y|>perste  närvarande  represen  tan  terne  för 
de  tre  rikena,  ingalunda  blott  trovärdige  män  i  allmänhet;  ofvan 
har  jajr  ock  visat,  att  de  afslutat  dokumentet  i  ordalag,  som 
innebära  on   helt  annan,  vi«Ia   högre  ställning. 

Oaktadt  Tlr  Erslev  förklarat,  att  Paludan-Miiller  iitvivlsomt 
har  ret %  då  han  om  Kalmarbrefvet  udtalt,  at  det  /////  er  rf 
Viihtesbt/rd,    udstedt  of  trovärdige  Manid  om  de  Betingelser  for 
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en  nordisk  Förening,  hvorom  inan  var  blevet  enig  paa  Medet  i 
Kalmar^/  har  han  likväl  längre  fram  i  sin  af  handling  gifvit  en 
annan  bestämning  af  dokumentets  karaktär.  »Den  Aftale^  säger 
han,'  »der  er  traffet  i  Kalmar  og  hvorom  det  foreliggende  Brev 
baerer  Vidne,  kan  da  defineres  som  en  uratifireret  PrcBlimincpr- 
traktat*}  Jag  fruktar  att  denna  definition  icke  håller  bättre 
streck  än  den  nyss  skärskådade. 

£n  preliminärtraktat  är,  som  hvar  man  vet,  en  traktat, 
som  innehåller  grundvilkoren,  basen  för  vidare  underhand- 
lingar, genom  hvilka  man  afser  att  komma  till  en  definitiv 
traktat.^  Af  de  bestämda  ordalagen  i  unionsdokumentet,  att  de 
bref,  som  af  hvart  rike  skulle  gifvas,  skulle  vara  med 
detsamma  lika  lydande,  framgår  of(>rtydbart,  att  det  var  denna 
akt  och  icke  någon  på  grundvalen  af  densamma  bygd  traktat, 
som  genom  dem  skulle  ratificeras.  Icke  betraktar  eller  kallar  man 
en  af  vederbörande  ombud  eller  representanter  undertecknad 
traktat  för  preliminärtraktat  i  f()rhållande  till  ratifikationsakterna, 
så  vida  den  icke  i  sig  själf  är  en  sådan,  ty  äfven  en  sådan  måste, 
som  jag  redan  anmärkt,  ratificeras.  Om  en  sådan  är  ju  dock 
här  icke  fråga.  "^  Jag  torde  därför  kunna  lemna  detta  försök  till 
definition,  och  öfvergår  till  en  betraktelse  af  hvad  inverkan  de 
omhandlade  s.  k.  ratifikationsbrefven,  såsom  de  nu  gestalta  sig, 
kunna  hafva  på  den  uppfattning  af  unionsdokumentets  karaktär, 
till  hvilken  jag  kommit.  Därvid  inträff^ar,  att  dessa  ratifikations- 
bref,  gifna  af  hvart  rike  särskildt,  alldeles  icke  upphäfva  riktig- 
heten af  min  uppfattning  af  unionsdokumentet,  såsom  afsedt 
att  vara  den  egentliga  unionsakten,  utan  tvärtom  på  det  kraf- 
tigaste styrka  densamma.  Med  den  äldre  uppfattningen,  att 
de    sex    exemplaren,     alla     lika     lydande,     skulle    af    alla    tre 

'  Ers  le  v,  Unionsbrefvet,  sid.  4  (114). 

2  A.  8t.  sid.  12  (112). 

'  Kursivcradt  af  Hr  Erslev. 

"*  Afveti  preliminär-trnktater  inaste  vura  uDderskrifna  of  representanter  for 
dp  underhandlande.  Men  Hr  £.  tiuner  8ig  oförhindrad  att  på  samma  gän^  definiera 
akten  som  en  preliminiirtraktat  och  tillika  frankiinna  de  »oin  beseglande  nämnde 
egenskapen  af  representanter.     Detta  anmiirkes  blott  i  förbigående. 

•  Besynnerligt  nog  har  flr  Erslev  i  sin  senaste  skrift  i  iimnet  slntat  med  den 
efter  min  &sikt  särdeles  olyekliija  detinitionen:  Preliininärtraktnt.  1  sin  >l)ronning 
Margrethe»  sid.  231,  säger  han  om  dokumentet:  >I)et  var  noget  mere  end  et 
Udkast,  men  meget  mindre  end  en  lovformeliij  vedtajfcii  Grun(ll<)\  ;  det  kun 
«»inmenlignes  med  en  Förbunds-  eller  Kredstraktal.  hvorom  nuin  er  hicven  enig 
uden  at  den  dog  cndnu  »t  ratiti<'eret  nf  Partcrne>.  Icke  heller  delta  ur  riktigt* 
ty  akten  är  icke  en  traktat,  om  hvilken  man  hlifvit  enii;.  men  den  alldeles  oriktiga' 
bestämning,  som  ligger  i  ordet  >preliminurtrnktat>,  h\ilken  väl  icke  heller  är  af 
Hr  Erslev  menad,  ur  dock  undvik<n. 
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rikena  i^emensaint  beseglas,  kunde  nämligen  alltid  förenas  tan- 
ken, att  den  ursprungliga  akten,  ehuru  visserligen  oförnekligt 
själfva  nornialakten,  därigenom,  dork  trädde  i  bakgrunden,  och  att 
man  i  hvar  och  en  af  dessa  samfätdt  beseglade  akter  hade 
att  se  den  sollenna  unionsurkunden;  men  när  man  tänker  sig 
dessa  bref  utstälda  af  livart  rike  för  siji,  gestaltar  sig  förhållan- 
det i  detta  afseendo  helt  annorlunda.  Det  skulle  da  hafva 
funnits  en  svensk  ratifikation  af  unionsakten,  en  dansk  och  en 
norsk,  hvar  och  en  i  tva  exemplar,  men  unionsakten  själf,  hvar 
skulle  den  varit  att  finna,  om  icke  i  det  pa  Margaretas  dag  gifna, 
pä  pergament  skrifna,  af  de  tre  rikenas  sjutton  representanter 
med  vidhängande  sigill  bekräftade  dokument,  hvartill  det  nu  beva^ 
rade  pappersdokumentet  varit  äninadt  till  koncept.  En  traktater- 
håller  visserligen  i  vanliga  falP  fnikrättslig  ^riltighet  törst  genoiD 
ratifikationerna,  men  äfven  sedan  <iessa  äro  gifna,  betraktas  den- 
samma som  hufviidakten.  Efter  densamma  benämnes  hela  trans- 
aktionen; dess  datering  till  ort  och  dag,  icke  ratifikationemas, 
åberopas.  Traktaten  införes  i  ratifikationen  icke  blott  hvad  be- 
träffar stipulfitionerna  utan  i  sin  helh^^t  med  de  fördrags  lut  ande 
sändebudens  namn  och  originalets  fullständiga  datering.  Herr 
Erslev  har  tänkt  sig  de  här  i  fråira  varande  ratifikationsbrefven  helt 
annorlunda.  Han  har,  sid.  22  (122),  nied  prisvärd  tydlighet  fram- 
lagt ett  exeni])el  ])å  en  af  dossa  ratifikationer.  >Det  danske 
Exemplar-,  säger  han.  skal  fnigp  Kalnia rbrevet  fra  dets  furste 
Begyndelse:  .1//^'  (h\  drtf*'  lht*r  /lorc  flUr  sr,  og  fortsaette 
til  o<r  med  Ordene:  Til  inert'  Hrraiimt  ulle  dii^se  forskrerne 
Stfikker.  .  .  ineil  allf  A  rf  ikle r .  so)n  forskrrvet  Jitaar. 
Dcrcfter  skal  der  staa:  harr  ri.  Krik  Konne  I  Do nmark, 
Af  ar  ar  rf  /i  c  .  .  .  (uf  v  i  .  .  .  I )  an  in  arks  Ruin^  Raad ,  ilirnd 
o^;  l\  johst ad rr  hnlrf  rttre  liidsral  /tanars  for  detie 
Hrer^  so}n  oirrf  tu/  shrrrrf  rr  osv.  Ganske  tilsvarende 
skulde  da  XorL't'S  inr  SveriL'i'S   Katitikationcr  Ivdc." 

I  realiteten  blefve  dessa  akter  livar  för  siir  ratifikationer  af 
Kalinarbrefv('t.  sa  till  vida  suiii  de  ordagrant  atergafvo  detsamma, 

'    ll:ir  iir  doi-k  irkc  rit    vnnlii;!    fall.  t\   de  som  Akuilc  nlutit   uiiionstraktateo. 

}>(!traktii(l<'    sig    irke  soin    af    sinn    ."iiveriiiin'  ackrediterade  siindebncl.     Frågao  om 

ratJtikatioiK-iis    natur  <m-Ii    iifiilviindiiihet    ställer   ^ig,  haHoni   jnt;  rednn  viiiut.  därtor 
här  annorlunda. 

^  När  desKH  \)\'v(  skulle  t^ifvas  pa  siirskildt  möte  in«>in  hvnrt  rikr,  M&lfd» 
pa  olika  orier.  sii  skulle  val  enligt,  llr  Krsle\s  formulär  koneepfeth  uf tryck  *hnr 
i    Knlmarn      hafva   \id  iitergifnin&ren   mii^t  ändras. 
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men  denna  akt  skulle  likväl  enligt  den  af  Hr  Erslev  uppstälda 
formen  för  ratifikationen  icke  nämnas,  nej  icke  ens  på  minsta 
sätt  antydas.  Dokumentet,  äfven  i  sitt  behöriga  skick  pk  per- 
gament med  17  vidhängande  sigill  af  de  tre  rikenas  förnämste 
på  unionsmötet  närvarande  män,  tvänne  ärkebiskopar,  två  bi- 
skopar, den  ena  Danmarks  rikes  kansler,  Norges  kansler,  och  de 
mest  framstående  af  de  tre  rikenas  världsliga  rådsherrar,  skulle 
enligt  Hr  Erslev  utan  vidare  kunnat  förstöras;  >'naar  Ratifika- 
tionerne  var  udfjerdigede  og  udvexlede,  kunde  man,  om  man  vilde, 
kassere  Kalmarbrevet,  der  fra  da  af  kun  havde  historisk  In- 
tresse*. ^  Det  var  dock  på  grund  af  denna  akt  som  de  omhandlade 
ratifikationsbrefven  skulle  funnits  till,  ty  det  var  i  den  det  stad- 
gades, att  med  den  lika  lydande  bref  skulle  gifvas,  två  af  hvart 
rike.  Det  var  vidare  denna  akt,  som  drottningen  och  hennes 
storverk  till  ära  var  daterad  pa  Alarffaretas  dag;  en  dag,  som 
i  de  af  Hr  Erslev  formulerade  ratifikationsaktenia,  hvilka  enligt 
honom  <^kulle  gifvits  pä  olika  dagar  och  från  skilda  orter  på 
möten  inom  hvart  och  ett  af  de  tre  rikena,  icke  skulle  stått  att 
upptäcka.  Det  skulle  således  icke  funnits  någon  gemensam 
unionsakt,  icke  engänji  ett  datum  för  unionens  stiftelse.  Vidare, 
ehuru  det  utan  tvifvel  var  unionens  stora  stiftarinna  till  ära, 
man,  som  jag  sagt,  ville  hafva  unionsakten  daterad  pä  hennes 
namnsdag,  skulle  denna  akt  dock  icke  ansetts  värdig  att 
ens  renskrifvas,  utan  man  skulle,  oaktadt  ett  ord  på  dess  »inta 
rad  vittnar  um  motsatsen,  företagit  sig  att  utan  upptänklig  an- 
ledning besegla  ett  felaktigt  koncept. 

I  konsekvens  med  sitt  yrkande,  att  unionsdokumentet  blott 
är  ett  vittnesbörd,  yttrar  Hr  Erslev,  sid.  10  (110),  beträffande  beseg- 
lingen,  att  man  kunde  tanke  sig,  at  f.  ex.  »rkebisperne  af  Lund 
og  Upsala  alene  havde  vidnet  om  Sagenv.  »Nu,  säger  han  sid. 
37  (137),  har  jo  ikke  blöt  disse  to  beseglet,  men  dertil  to 
andre  hoje  Pra?iater  og  sex  fornomme  Lfegmaendi^.  »Hvor  kan  man 
tsenke  sig,  säger  han  pä  ett  annat  ställe  (sid.  136),  »at  blöt 
en  eneste  of  Udstederne  sk u Ide  ville  stadfaeste  dette  Vidneå- 
byrd  med  sit  SegI,  naar  Forhandlingerne  i  Virkeligheden  ^ 
f^rt  til  et  ganske  modsat  Resultats  (näml.  det reflultatet 
icke  kommit  till  enighet). 

Huru  riktigt  detta  än  är  från  Hr  Erslevs  ståndpunV 
han  det  dock    hojst  betii^nkeligt',  att  ingen  af  Nor» 

'  Erslev.   Inionsbrevet,  h.   10  (110). 
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>itt  sigill  under  dokumentet  och.  tort tar  lian.  tipnker  man  sis  dette 
fremlaiit  i  Nonie  som  (Trundlaj:  tor  dette  Riaifs  ratitikation.  vilde 
Nordma:*ndene  vel  nok  under  Henvisninc  liertil  have  vapret  be- 
rettii^ede  til  ikke  at  efterkomme  attalen.^  * 

IMta    är  märkli^^t.     Paludan-Miiller  ooh    Hr   Erslev   pasta 
ju.  att  akten  i)Iott  är  ett  vittnesbörd,  ett  vittnesbörd  om  att  moD 
verklijien    Mifvit    ense.   och   att   det   vorn  alldeles  otillbörliet  om 
inan    satte   i   f'rai!a   att    de  tio  lieseiMande  skulle  sitVit  ett  falskt 
intyg.     När  det  alltså  hlott  var  trana  om  ett  intyir.   huru  kumje 
då     san)tli;re     Norrmännen     undandraga    sig    att     lika     med    de 
andra  vittna  om  sanningen".   Hr  Erslev  laier  dein  emellertid  ätra 
•sig  i  sista  stund  under  själtVa  ipeseLdiniien.  Jag  anser  detta  vara  ett 
fullkomiigt  ogrundadt  påstående,  Ja  jag  skall  gitVa  skäl  för  att  hela 
Ur  Krslevs  uppfattning  af  besegiiniien  är  oriktij:.  men  jag  vill  f'"»r 
ett    öL'onl»lick    antat^a,  att  Norrmännen    tV'u-st   muhr    besegi ingen 
a  trät  sIl'.     Lat  vara.  undandrager  na^nn  sitt  >jodkännande  af  en 
akt.  om  än  sa  sent.  sa  är  akten  fallen,  for  sa  vid  t  det  på  hans 
underskrift    (beseizlini:)    bemr.    Hr    Erslev    erkänner   själf  vigten 
och    betyilelsen    däraf.    att    ingen  enda  Nnrrman  beseglat   doku- 
mentet. 

När  man  står  pa  en  ohållbar  L'rund,  visar  det  sig  torr  eller 
senare,  att  hvad  man  ilärpa  byguer  måste  ramla.  Sa  liär.  De 
som  l>esetrlade  union>akten.  von»  inna lunda  män  som  beseglade 
hvad  fle  visste  icke  vara  <ant.  Öm  en  sådan  möjliirhet  kap 
man  endast  tala.  niir  man  vidhåller  ett  sä  i  grund  och  l^otten 
falskt  |»asta«*nde,  s^ni  att  uni«»n>dnkunientot  skulle  vara  blott  ett 
vittnesbcnd.  Hr  Krslc\  har  ju  själf.  \  issorliirfn  nivrket  oriklist. 
rlefinierat  den  soni  »^n  ]»n*liniin{irtraktat.  Afven  en  sådan  mäste 
vara  undiMTccknatl  (bes«'ir|ad)  af  beh<>riL'a  jiorsuner.  omlind  eller 
representant«»r,  ick»'  blott  af  rr«»vär(lig«'  män.  Del  var  jn  under 
modi.dtiden  vanligt  att  fiMslai:  till  tiJiktator  nj»psattes  af  en  af 
de  underlianfllando.  ^adant  han  villo  att  traktaten  skulle  Ivda: 
däret't<»r  beseLdadt  af  denna  jiart.  <oni  sålunda  tog  initiativet. 
tVaniladcs  dot  t'nr  ilen  andra  pait«'n.  som.  om  han  gillade  det, 
äfven  bes<'iila(h*  detsamma.  Korslaget  var  därmed  antaget.  Man 
ansat:  att  beM*glini:  a  ett  dokument  betydde,  att  den  beseglande 
for    sin   d«rl    L'odkänd<»  detsamma.     Texten   var  emellertid  alltid  så 

-  >J)M  iir  \  idiKT,  i\^r  jiltrsterrr,  at  i-n  Attiile  er  tniflVt.  oit  intet  merr». 
KrKli'v.   rni«insl)n'vrl,  >\i\.   lO     llili. 
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redigerad,  som  om  den  varit  af  alla  parterna  godkänd.  Tydligt 
är,  att  ojii  nngou  part  nekade  att  besegla,  oaktadt  det  stod  i 
texten  att  han  gjort  det,  sa  voro  därför  icke  de  som  beseglat 
dokumentet  aflaggare  al'  ett  falskt  vittnesbörd.  Förklaringen  af 
den  |>a  unionsdokumentet  tryckta  beseglingen  är  sålunda  ganska 
enkel.  Dokumentet  itr  ett  förslag  till  unionsakt,  livilket,  när 
iippngitiun  etter  dess  uppsättning  yppade  sig  bland  de  sjutton 
och  till  följd  däraf  någon  utsknfning  pa  pergament  icke  kom  i 
fråga,  beseglades  af  dem,  som  verkligeu  eller  tor  syns  skull  vilk 
^enom  sin  hesegling  visa,  att  de  gillade  eller  vidhöllo  detsamma. 
Speciell  gäller  detta  om  Svenskarne.  Att  de  samtligen  bese^ade 
dokumentet  betyder,  att  de  därigenom  ville  hafva  fastslagit,  att 
de  endast  pä  de  däri  innehållna  vilkoren  gafvo  sitt  samtycke 
till  unionen;  liksom  a.  andra  sidan  Norrmännen  genom  att 
samtlige  vägra  sin  besegling  —  antingen  under  förklaring  af 
ogillande  eller  under  form  af  inkompetens-förklaring  pa  grund 
af  den  norske  ärkebiskopens  och  de  norske  bisknparnes  frauvaro  — 
visade  att  de  icke  ville  eller  kunde  at  den  föreslagna  unionsakten 
gifva  sitt  godkännande.  Betydelsen  af  de  norska  sigillens  från- 
varo är  sa  mycket  mer  oomtvistlig,  som  man  ined  full  visshet 
kan  uppgifva  den  verkliga  orsaken  därtill,  nämligen  deras  obe- 
nägenhet att  uppgifva  arfrikes|jrincipen,  ett  motstånd  livartill  de 
dessutom  visste  sig  ega  drottningens  kanske  icke  öppet  uttalade 
men  icke  dess  mindre  verkliga  bifall.  .Ing  hänvisar  för  öfrigt 
till  min  atliandling,  där  allt  dettii  blifvit  utförligt  behaiidladt. 
sid.  21—39. 

Hr  Krslev  har  gjort  sig  ett  i  mitt  tycke  otacksamt  besvär,  da 
han  söker  visa,  att  man,  da  l^segltniien  företogs,  verkligen  vän- 
tat, att  Norrmännen  skulle  besegla.  Han  kallar  detta  sitt  be- 
mödande ett  tankeexperiment.  Jag  fruktar  alt  det  är  misslyc- 
kadt.  Men  älven  om  icke  sa  vore,  inverkar  det  just  icke  mycket. 
Om  Norrmännen  vägrade  att  besegla,  innan  någon  besegling 
börjat  eller  under  dess  fortgång,  vardt  ändock  resultatet  det- 
samma, nämligen  att  deras  sigill  kommu  att  saknas  pa  akten. 
en  sak  hvilken  ju  Hr  Erslev  funnit  högst  betAnU 
att  han,  ocli  med  skäl,  antager,  att  den  ^ 
aktens  ratifikation  i  Norge,  om  den  i  t 
lagd.  Hr  Erslev  haralltigenom  vidhällitd 
att  dokumentet  blott  är  ett  vittneablf 
i  Kalmar  blifvit  ense,  och  slutar  na  1 
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kvensen  att  erkänna  betydelsen  af  de  norska  sigillens  frånvaro. 
För  mig  är  det  emellertid  en  afg.jord  sak, att  det  var  före  beseglingens 
företafzande,  som  något  trädde  emellan,  hvilket  föranledde  att  man 
uppgaf  konceptets  renskrifning  pa  pergament,  hvilket  icke  blott  af 
bruket  fordrades,  utan  af  orden  ^CLnedersta  raden,  där  det  heter  att 
de  sjutton  låtit  sina  sigill  hänaa»  vid  brefvet,  visar  sig  vid  konceptets 
uppsättning  hafva  ända  i  det  sista  varit  tiliämnadt.  Hr  Ersjev  har 
uträknat,  att  bisko])en8  af  Roskilde  sigill  blifvit  placeradt  till  en 
del  uppe  i  texten  för  att  lemna  rum  at  ett  stort  sigill,  som  han 
räknat  ut  skolat  hafva  haft  sin  plats  där,  i  fall  vid  placeringen 
den  vanliga  ordningen  från  venster  till  höger  och  icke  en  om- 
vänd vid  denna  undre  rad  blifvit  följd.  Men  nu  har  denna 
omvända  ordning  blifvit  följd;  jag  har  i  min  afhandling  (sid. 
37)  anmärkt  detta,  ^  och  jag  finner  en  osökt  förklaring  af  detta 
förfaringssätt  däri,  att  de  bada  ärkebiskoparnes  sigill  voro  så 
stora,  att  man  icke  kunnat  börja  boseglingen  a  den  andra  raden 
omedelbart  under  dem,  utan  därför,  visserligen  mot  bruket,  fort- 
satt beseglingen  i  omvänd  ordning  pa  don  sidan,  där  bästa  ut- 
rymmet fans.  livad  beträffar  placeringen  af  Roskildebiskopens 
sigill,  så  anser  jag  denna  bero  därpå,  att,  då  för  hans  och  Lin- 
köpingsbiskopens sigiller  en  alldeles  utillrtäcklig  plats  fans  mellan 
ärkebiskopens  af  Upsalaoch  Karl  L'lfssons  redan  påtryckta  sigiller,  ve- 
derbörande kanslit  jensteman"  i  valet  att  sätta  biskopens  af  Roskilde 
sigill  ofvanom  elbT  nedanom  »le  onijiifvande  liejt  enkelt  af  för- 
sigtig  böflighet  \alde  det  tV')rra.  llaflc  nian  vid  siirillons  place- 
ring haft  sa  klyftiga  beräkningar,  s(»ni  Hr  Krslev  förmenar,  då  hade 
icke  Karl  Ulfssons  sigill  satts  sa  lanirt  till  venstor  iH*.h  så  nära 
Upsalaärkebiskopens,  utan  Roskildobiskopons  sigill  rätt  väl  kunnat 
fa  plats  i  jämbrodd  med  »le  antlres.  ty  mellanrummen  för  de  till 
samma  rad  beräknade  tvänne  danska  siizillon  äm  alldeles  för 
stora.  So  plancbenl  Andtlijzen,  om  man,  da  stunden  var 
kommen  att  besegla  den  akt.  som  skulle  utiiöra  själfva  normal- 
akten, verkligen  varit  ense,  hvilket  rimligt  skäl  kan  anföras, 
hvarför  man  icke  bragte  akten  i  beliöriiit  och  sedvanligt  skick, 
utan  fiiretoi!  beseglingen  a  ett  icke  renskrifvet  koncept,  hvilket  man 
enligt  Hr  Krslev  ämnade  fiirse  mod  en  boseizl ing.  som  af  pappers- 
dokumentets hela  nedre  del  skulle  bildat  snart  sagdt  en  enda  vax- 

'   Hr   Krslev  siiger  Isiil.  *Ji)   12tM:      >l)«'r  or  imitUcrtid  i  Segleue»  HivkkcfoUe 
rn   Kjeinlommclii^hcd.  stun    llr  UvflluT^  ikke   har  berört»    elr. 

-   Det   heter  ntt   vederbörande  hitit  sinn  aiijill   hunptA  vid  brefvet. 
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skifva,  till  stor  fara  för  papperets  bristning;  sålunda  produce- 
rande ett  dokument,  h vartill  ett  motstycke  säkert  aldrig  varit 
skådadt.  Allt  detta  utan  minsta  anledning.  Det  förefaller  mig 
väl  starkt  att  hylla  och  vidhålla  en  uppfattning,  som  leder  till 
ett  sådant  resultat.^ 

Så  vida  jag  icke  skall  skrifva  on  afhandling  längre  än  Hr 
Erslevs  stridsskrift  och  därvid  omskrifva  hvad  jag  redan  i  In- 
trädestalet och  den  bifogade  exkursen  har  sagt,  h vilket  jag  för 
öfrigt  i  det  föregående  icke  så,  som  jag  önskat,  förmått  undvika, 
måste  jag  hänvisa  till  själfva  hufvudskriften.  Jag  vill  likväl 
i  det  följande  upptaga  till  granskning  enskilda  ställen  i  Hr  Erslevs 
afhandling,  hvilka  tilläfventyrs  icke  böra  lemnas  utan  bemötande 
eller  belysning. 

Hr  Erslevs  påstående  sid.  12  (112),  att  jag  icke  velat  medgifva 
rådets  makttillväxt  frän  1397  till  1450,  är  ogrundadt.  Han 
citerar  min  afhandling  sid.  72,  73.  Där  står  att  läsa;  »Hvad 
beträffar  riksrådens  ställning,  så  kan  jag  icke  tinna,  att  den 
under  tiden  mellan  1397  och  1450  undergått  en  så^  väsentlig 
förändring,  att  icke  den  uppfattning,  som  i  detta  afseende  röjer 
sig  i  föreningsakten  af  1450,  äfven  kan  hafva  gjort  sig  gäl- 
lande i  akten  af  år  1397. Rådet  var,  då  Kalmaruni- 
onen stiftades,  i  alla  tre  rikena  den  enda  egentliga  riksrepre- 
sentationen. Till  detta  kommer,  att  i  unionsakten  af  1397  lika 
väl  som  i  den  af  1450  rikenas  rad  förutsättas  uppträda  i  full- 
komlig enighet  med  konungamakten,  handlande  med  dess  råd 
och  samtycke».  Att  man  icke  lade  någon  särskild  vigt  vid  att 
konungens  och  drottningens  sigiller  saknades  på  unionsdokumentet 
af  1397,  synes  bäst  däraf,  att  konung  Erik  år  1425  lät  taga 
en  oflficiel  vidimation  af  aktC;i  i  uppenbar  afsikt  att  göra  den 
gällande,  samt  att  den  år  1435  verkligen  erkändes  som  en  full- 
giltig  akt.  För  öfrigt  anser  jag,  att  hvad  jag  beträffande  ana- 
logien mellan  akterna  af  1397  och  1450  yttrat,  icke  på  minsta 
vis  försvagas  eller  vederlägges  af  Hr  Erslev,  utan  hänvisar  jag  i 
detta  afseende  till  det  citerade  stället  sid.  72,  73. 

Innan  jag  lemnar  detta  har  ydn,  ett  tillag*;  att  izöra.  Sedan 
Hr  Erslev   framställt   resultatet   af  sitt     tankeexiK*riment  ,  hvars 


'  Se  sigillplanchen  i  min  afhandlinjr  orh  i  >S\i'rgc;9  Traktfiter>.  D.  '2,  sjiint 
Professor  Erslevs  ritningar.  Unionsbrevet,  Hi«l.  l.-W  (H'\i  l.i.S;  jifvcnsom  hvad  jag 
om  besegliugPD  yttmt  i   Intriidentalet,  Hid.  iif) — 1>8. 

*  Kursiveradt  of  mig. 
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sannolikhet  af  det  föregående  torde  framstå  i  sin  rätt^  dager, 
sätter  han  denna  sin  uträkning  såsom  något,  om  hvars  tillför- 
Iitlighet(!)  intet  tvifvel  kunde  vara,  och  anser  sig  på  denna  ^und 
berättigad  att  yttra  följande. 

•Et  vaesentlig  Resultat  (tankeexperimentets  resultat),  der 
opha?ver  de  allerfleste  af  de  Slutninger,  som  Rydberg  har  meut 
att  kunne  bygge  paa  Beseglingen.  Deraf,  at  der  slet  ikke  er  beregnet 
Pläds  for  Normaendenes  Segl,  slutter  han,  at  disse  fra  förste 
Frcrd  af  har  naegtet  at  besegle,  og  da  han  jo  opfatter  Kalmar- 
brevet som  atfattet  for  at  vaore  sel  ve  Unionsakten,  bliver  Nord- 
maendenes  Naegtelse  af  at  besegie  for  ham  enstydig  med,  at  de 
har  naegtet  deres  Samtykke  til  selvo  Unionen.  Saaledes  viser 
beseglingen,  at  Kalmarbrevet  saa  långt  fra  blev  til  den  endelige 
Unionsakt,  at  det  tvsertimod  bliver  et  Vidncsbyrd,  om  at  Uni- 
onen ikke  er  afsluttet^.  ^ 

En  efter  min  tanke  alldeles  grundlös,  platt  icke  bevisad 
hypotes  anser  Ilr  P>slev  sig  berättigad  att  kalla  ett  väsentligt 
resultat,  som  upphcäfver  de  aldra  flesta  af  de  slutsatser,  jag  ansett 
mig  kunna  draga  af  beseglingen  .  Dessa  slutsater  tinnås  sid. 
35 — 38  och  78—79.  Utrvmmet  tillåter  icke  att  här  aftrvcka 
så  många  sidor.  Jag  hänvisar  till  dem.  Jag  erinrar  blott  att 
skilnaden  mellan  mig  och  Hr  Erslev  i  fråga  om  Norrmännens 
besegling  endast  består  diiri,  att  jaL'  saL't  att  de  intogo  en  väg- 
rande ställning,  »är  fOrslanet  fnunhnfes.och  att  detta  föranledde 
att  det  icke  blef  renskrifvet  ]»a  pergament,  och  att  nian  föret4>g 
sig  den  besegling  af  konceptet,  för  hvars  beskaffenhet  och  be- 
tydelse jag  redogjort,  under  det  at  Hr  Krslev  äter  af  sitt  tanke- 
experiment kommer  till  det  väsentliLM  resultat(I),  att  Norr- 
männen ätrade  sig.  sf^lun  besegliniien  begynt.  Att  torslaget  fallit 
på  Norrmännens  motstånd  allaredan  under  förhand  lingame 
har  jag  icke  sagt.  Jaji  har  blott  sant.  ty  mer  kan  man 
icke  veta,  att  Norrmännen,  da  förslaget  var  i  koncept  fardig- 
skrifvet,  vägratle  att  besegla.  Tcke  heller  har  jai:  sagt  att  Norr- 
männen nekat  sitt  samtycke  till  själfva  unionen.  Jag  har  sagt, 
att  de  icke  ville  inga  pa  unionen  med  u|»|'otfrini:  af  arfrikesprin- 
cipen. 

Sid.   15  (115)  not  3  har  följande  lydelse; 
At    Rydberg    ikke    medtager  en  af  miL'  paavist  Skrivfejl   i 
Brevet,    er   j»»    forstaaeli«j[t    efter    den    TIoldning,  han  i  det   Ilele 

'  Erslev,  l'nionsbrevet,  sid.  34  (134^- 
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har  indtaget  til  mit  Skrift.  Hvor  det  i  Brevet  hedder,  at  Kongen 
skal  styre  med  hvert  Rige  >om  hus  oc  feste,  lagh  oc  doni^  efter 
hvert  Riges  T^v  og  Ret,  staar  der  fejlagtig  »festelagh»  i  et  Ord 
(Dronn.  Margretlie  s.  479).  I  sin  Udgave  af  Brevet  har  Ryd- 
berg stiltiende  berigtiget  denne  FejI,  der  ikke  er  bemaerket  i 
tidligere  Udgaver».» 

Denna  not  har  på  inig  gjort  ett  egendomligt  intryck.  Må- 
hända skall  det  öfverraska  en  och  annan,  som  läser  detta,  att 
fa  veta,  att  det  är  jag,  som  meddelat  Hr  Erslev  upplysningen,  att 
det  ifestelaghv,  som  han  i  dokumentet  förmenar  vara  skrifvet 
som  ett  ord,  skulle  läsas  som  tvänne  särskilda.  Det  var  på 
våren  1882,  dä  vi  träffades  i  dåvarande  Geheimearkivet  i  Köpen- 
hamn, jag  pa  af  honom  till  mig  stäld  fråga  sade  honom  detta. 
Hi*  Erslev  hade  därvid  till  och  med  den  grann  lagenheten  att  efter 
erhållen  upplysning  fråga  mig,  om  jag  tilläte,  att  han  för  sitt 
arbete  om  drottning  Margareta  begagnade  sig  af  mitt  meddelande. 
Mitt  svar  kunde  ju  icke  blifva  mer  än  ett,  och  jag  har  icke  ett 
ögonblick  tänkt  på,  att  han  skulle  omnämnt  detta,  men  att  han 
skulle  anmärka  emot  mig^  att  jag  icke  citerat  denna  hans  upp- 
täckt, utan  stillatigande  begagnat  den,  det  är  mycket.  Orsaken, 
hvarför  jag  icke  anmärkt  det  förmenta  skriffelet,  är  emellertid 
den,  att  det  icke  existerar.  Uppstrecket  af  ^  i  ordet  3lagh> 
l>erör  visserligen  spetsen  af  e  i  det  föregående  ordet  feste»,  men 
icke  så,  att  det  bildar  en  fortsättnincr  i  en  linie,  utan  pä  det 
sätt  att  däraf  bildas  on  vinkel,  hvaraf  tydligen  skönjes  att  skrif- 
varen  velat  teckna  tvänne  skilda  ord.  Hr  Erslev  lärer  nog 
tinna,  att  ja*i  endast  nödd  och  tvungen  inlåtit  mig  pa  detta. 

Sid.  21(121)  säger  hr  P>slev:  vHvor  underligt  er  det  fremdeles 
ikke,  att  Kongen  og  Dron ningen  ikko  har  beseglet  det,  som  Rydberg 
gjer  til  Fundamentalakten,  men  at  de  skal  besegie  de  6  Perga- 
mentexemplarer  disse  rent  :tsekundtTre  akter.»  Jag  har  i  min 
betraktelse  af  hvad  1450  års  unionsakt  mellan  Danmark  och 
Norge  därom  gifver  vid  lianden.  visat  hvilken  tankegång  kan 
hafva  föranledt  detta^  Akten  själf  stadgar  fiir  öfrigt,  att  akter 
i  sollennare  form  skulle  Lnfvas  af  de  tre  rikena  hvart  f(*)r  sig, 
hvilka  å  ena  sidan,  i  eireiiskai»  af  ratifikationer,  väl  icke  formelt 
böra    betraktas   som    sekundära    akter^),  men  a  den  andra  icke 

'  Intradestalet,  siil.  l'> — 73. 

^  Man  urlömme  likväl  i<:k('  här,  huru  unioiiMulvt^Mi  wjälf  ntuller  ».i^  till  def*fn 
bref,  hnm  den  helt  katogorislvt  sä^^er,  att  de   »hcuIä»  gifvag. 
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rubba  KalinarbretVets  egenskap  anundamentala  k  t,  elJer  upphäfva 
livad  jajr  sagt  beträffande  analogien  mod  J450  års  l»ref. 

I  sista  afdel ningen  af  sin  skrift,  afdeln.  III,  «Hvorfor  endte 
Kalinannodet  med  et  Vidnesbyrd  af  omtvistelic;  6yldighed?>  har 
Hr  Erslev  uttalat  insikter  i  ett  och  annat  fullkomligt  öf veren sståm- 
mande  med  mina.  Afven  här  ^ör  sig  dock  den  inellan  oss 
rådande  disharmonien  gällande.  Det  skulle  ty  värr  för  mig  vara 
en  vansklig  uppgift,  framför  allt  en  allt  fur  rum-  och  tids- 
ödande, att  fördju[ia  mig  i  undersökningen  af  vår  samstämmig- 
hets rätta  förstand.  Jag  måste  alltså  inskränka  mig  till  att 
konstatera  dess  existens  och  framhärda  pii  den  stridens  bana, 
där  Ur  Erslev  ställt  oss.  Jag  fäster  mig  först  vid  följande  mo- 
ment.    Det  igentinnes  sid.  4()  (140)  not  2: 

»Na ar  jeg  ovenfor  har  bandet,  at  Vidnesbyrdets  Gyldighed 
som  saadant  var  omtvistelig,  mener  jeg  naturligvis  dets  juridiske 
Gyldighed  i  streiig  Forstand.  Vidnesbyrdet  i  dets  foreliggende 
Form,  forseglet  af  ti  Raader,  er  derimod  fuldt  tilstra^kkeligt  til 
at  fastslaa  det  historiske  Faktum,  der  udtales  deri:  at  For- 
handlingerne  forte  till  Knighed.  .lag  har  i  det  föregående  och 
i  afhandlingen  redan  visat  att  hola  denna  uppfattning  af  doku- 
mentet som  ett  vittnesbörd  är  oriktig,  och  att  påståendet  att 
förhandlingarne  fört  till  slutlig  enighet  vederlägges  af  den  totjila 
frånvaron  af  de  norske  radens  .sigill.  II r  Erslev  har  ju  .själf 
erkänt  betvdelsen  däraf.  Kii  hestvrkande  omständiizhet*  har 
jag  äfven  funnit  i  Engelska  sändebuds  ar  1400  afgifna  ut- 
förliga och  officiella  rapport  till  P^ngelska  rådei,  i  hvilken 
utförligt  redogöres  för  lagarno  aniiaende  tronföljden  i  de  tre  rikena 
och  om  utsikterna  \oy  konung  Erik  och  hans  afkomlingar  att 
de  tre  rikena  skulle  komma  att  umier  dem  förblifva.  I  denna 
rapport  inhertättar  sändebudet,  att  i  Sverge  och  Danmark  ko- 
nungadömet  öfvergar  till  ny  regent  gennni  val,  i  Norge  iläreniot 
genom  arf.  men  anför  därefter  skäl,  hvarfr>r  det  är  att  antaga 
att  väldet  ^ifver  alla  tre  rikena  skulle  ki)inma  att  stanna  under 
konung  Erik  och  hans  ätt.  Ilade,  säger  jag,  ett  beslut  om  de 
tre  rikenas  evärdliga  förening  under  en  konung,  r)a  sätt  som 
unicmsdokumentet  innehåller,  i  suveränernes  närvaro  och  med 
deras  samtycke,  verkligen  kommit  till  stånd  ])a  ett  så  talrikt  och 
lysande    möte  .^om  det   i   Kalmar,  är  det  rentaf  omöjligt,  att  det 

>  lutruilentalet.  Rid.  22.  28. 
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icke  skulle  bliiVit  för  sändebudet  omnämndt,  och  ingenting  hade 
väl  varit  rimligare,  än  att  det  här  i  sändebudets  berättelse  blifvit 
anfördt,  desto  hellre  som  enligt  unionsdokumentet  valrätten,  i 
händelse  konungen  efterlemnade  söner,  skulle  varit  inskränkt  till 
desse.:^  —  Beträffande  detta  argument  yttrar  Hr  Erslev  i  den  ofvan- 
nämda  noten  sid.  40:  »Beviset  är  dog  n3eppe(!)  sikkert,  det  er  vel  dog 
Dronning  Margrethe  og  hendes  naermeste  Omgivelser,  der  har 
inspireret  Udsendingcne,  og  at  Dronningen  ikke  har  villet  omtale 
Overenskomsten,  det  vi  I  let  förstaas  af  den,  der  tiltrseder  de 
Betragtn inger,  som  jeg  fremsaetter  i  det  felgendo  Dessa  betrak- 
telser gä  ut  pa,  hvad  jag  på  det  bestämdaste  framhållit,  att 
nämligen  drottning  Margareta  själf  icke  var  nöjd  med  unions- 
forslaget.  Att  fördölja  ett  mötesbeslut,  som  stadgade  alla  tre 
rikenas  förening  under  en  konung  för  evärdlig  tid,  var  dock  utan 
tvifvel  dels  omöjligt,  enär  don  engelska  beskickningen  visar  sig 
hafva  haft  specielt  uppdrag  att  göra  sig  underrättad  on)  de  ofvan 
angifna  förhållandena  och  sannolikt  upi)ehallit  sig  både  i  Sverge 
och  Danmark*,  dels  föga  motiveradt,  ty  ingen  underrättelse  kunde 
för  sändebudet  vara  angenämare  att  inberätta  än  ett  sådant 
mötets  beslut.  Det  bevis  jag  i  det  Engelska  sändebudet*  tystnad 
funnit  för  att  man  på  mötet  icke  blifvit  enig,  anser  Hr  Erslev 
wrppp  sikke9't.>  Detta  synes  mig  i  betraktande  af  hans  allti- 
genom vidhållna,  tvärsäkra  påstående  om  unionsakten  såsom  ett 
vittnesbörd  om  att  man  kommit  till  enighet,  vara  alldeles  för 
svagt  uttryckt.  Hr  Erslev  bör  alldeles  förneka  giltigheten  af 
detta  bevis. 

Då  Hr  Erslev  i  samma  not  säger,  att  jag  uppfattar  brefvet 
som  ett  »förkastet»  unionsförslag,  sa  använder  han  ett  ord\  som 
jag  icke  användt,  och  hvilket  gifver  en  mindre  riktig  färg 
åt  hvad  jag  velat  säga.  Hade  akten  blifvit  rentaf  förkastad, 
skulle  den  väl  aldrig  kunnat  blifva  accepterad  som  giltig;  icke 
heller  skulle  Svenskarne  hafva  kunnat  lemna  mötet  med  den 
öfvertygelsen,  att  de  genom  sin  enhälliga  besegling  någonting 
uträttat.  Jag  har  tänkt  mig  sakens  slutbehandling  helt  annor- 
lunda. Hr  Erslev  har  ingenstädes  antydt  detta,  men  har  däroti 
i  det  anmärkta  ordet  gifvit  mig  ett  bevis  af  flera  på  den  w 
han  funnit  för  sin  kritik  mest  ändamålsenlig. 

På  följande  sätt  har  jag,  sid.  38,  framstält  min  å 

'  Se  Styffe,  Bidmg  till  Sknmlinavieyis  Hist.  Il,  s.  Lll,  LHI. 
2  Äfven  Hid.  84(134)  och  47(147)  använder  Hr  Erslev 
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»Af  hvad  jag  i  det  föregående  yttrat  ora  drottningens  Btäll- 
ning  till  akten  och  Svenskarne,  framgår,  att  jag  icke  anser  den 
hafva  fallit  genom  någon  ren  och  öppen  bifallsvägran  å  hennes 
sida;  en  händelse,  som  dessutom  svårligen  skulle  passerat,  utan 
att  hafva  blifvit  af  traditionen  l)evarad.  Icke  heller  anser  jag 
det  sannolikt,  att  akten  för  slutlig  pröfning  kommit  före  på 
någon  mötets  plenarsammankomst,  utan  har  densamma,  sedan 
den,  af  de  orsaker  jag  anfört,  stannat  i  ofullbordadt  skick, 
blifvit  helt  enkelt  lagd  till  handlingarne,  med  en  eller  annan 
förklaring  af  drottningen,  som  därvid  nog  förstått  att  lämpa  sina 
ord  efler  sina  afsigter.^ 

Akten  föreligger  omisskänligt  till  formen  som  ett  fallet  för- 
slag. Det  är  ju  ttkväl  alltid  en  möjlighet,  att,  om  Norrmännen 
vägrade  sin  besegling,  icke  under  form  af  ogillande,  utan  under 
inkompetensförklaring,  på  grund  af  de  andlige  radsherrarnes. 
ärkebiskopens  och  biskoparnes  frånvaro,  förslaget  hän  lagts  icke 
såsom  fallet  utan  som  h  vi  lande;  men  detta  har  då  varit  endast 
en  skenmanöver,  enär  man  med  visshet  vet,  att  flera  bestäm- 
ningar i  akten  voro  drottningen  misshagliga,  och  att  det  utan 
allt  tvifvel  var  med  hennes  medverkan  och  samtycke,  om  ock  i 
hemlighet,  som  akten  stannade  i  ofullbordadt  skick.  Därför  kan 
ock  med  visshet  antagas,  att  huru  hon  än  lade  sina  ord,  för  att 
icke  stöta  Svenskarne,  akten  dock  inför  henne  var  ett  fallet 
förslag,  hvilket  hon  aldric  ämnade  att  i  oförändradt  skick  åter- 
upptaga eller  förskaffa  fciniiel  giltighet.  Jag  har  därför  haft  rätt  att 
om  akten  sä;j:a:  vDen  var  ett  fallet  förslag,  fallet  izenoui  Norr- 
männens vägran  och  drottningens  obenägenhet,  men  under  iakt- 
tagande a  hennes  sida  af  all  den  försigtighet,  som  saken  och  ställ- 
ningen kräfde,  därvid  icke  utesluten  den  dunkla  tvetydiizhet,  hvilken 
hon,  när  hon  ansåg  det  nyttigt,  utan  tvifvel  förstod  att  använda. ^  * 

Omständigheterna  vid  aktens  tillkomst  i  fVirenintr  med  senare 
tilldragelser  och  den  ur  dessa  alstrade  ställningen  g,joide  det 
sedermera,  dock   fVirst  långt  efter  Marjiaretas  död,  möjligt  att  al 


'  lutriiiicatnlet.  si«l.  3J*,  7i>.  Jaj:  har  si<l.  3*.^  not  1,  anmärkt:  Det  hetrr 
i  »jultVii  i4l ut Wkriitt elsen:  »ut  »lic  thi«s«f  stykke  wriv  Hua  tohtdhe  oc  enHey  (hc- 
slutna);  imin  'lon  kort  »liiretter,  itedan  snlcen  rar  apjjord^  verkstalda  kandipäteck- 
nin^cD  pa  dokurinnt«'ts  irilusida  l\ilcr  blott:  »huru  thct  wur  talet  i  Kalmarn'.  Jat; 
anser  «IH  icke  vara  utan  op^ak  att  inan  nkrilvit  blott  tnUt,  Hr  Krslev  förklhrur 
taUt  bctyila  n/talt.  Jair  tror  i«'ke,  att  man  har  riitt  att  tolka  det  annorlunda  än  i 
sin  enkla  Ix-tydclue.  Ordet  *^ndte  iir  i  textan  det,  hvarpii  \iifteD  lijTifer,  men  det 
var  icke  nuvändbart  efter  den  slutliga  utgäugen. 
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densamma  vinna  ett  offentligt  godkännande,  som  drottningen 
säkert  aldrig  skulle  gifvit.^ 

Hr  P>slev  afslutar  sid.  48  (148)  sin  skrift  med  följande 
yttrande  om  unionsdokumentet:  »Dobbelttydigheden  (beträffande 
giltigheten)  skyides  Margrethe,  ftfdtes  af  den  vanskelige  Stilling, 
hun  var  i,  da  hun  i  Kalmar  arbejdede  paa  at  faa  et  lovformeligt 
Grundlag  for  en  Union,  om  hvis  hele  Karakter  hun  var  i  den  dybeste 
Uoverensstemmelse    med   de  tre  Folks  politiske  Reprsesentanter.» 

För  jämförelses  skull  tillåter  jag  mig  att  anföra  de  afslu- 
tande  ord,  genom  hvilka  jag  redogjort  för,  huru  jag  tänkt  mig 
Margaretas  hållning  vid  det  afgörande  tillfälle,  då  konceptet  var 
framlagdt  (nh  dess  slutliga  godkännande  och  bringande  i  laglig 
form  genom  utskrifning  pn  pergament  och  sigillens  vidhängande 
förestod:  Jlvilken  ställning  drottningen  härvid  intog,  kan  man 
endast  af  inre  grunder  sluta  sig  till.  Detta  förslag,  huru  hon 
än  i  yttre  hänseende  vid  detta  tillfälle  fann  för  godt  att  ställa 
sig  till  detsamma,  måste,  som  man  lätt  kan  inse,  i  grunden  hafva 
varit  henne  af  mer  än  ett  skäl  ganska  misshagligt.  Det  var 
icke  blott  dess  stadgande  om  valkonungadömet,  utan  kanske 
ännu  mer  dess  hennes  handlingsfrihet  inskränkande  stadganden, 
särdeles  inskränkningen  i  hennes  disposition  af  slotten,  som 
träffades  af  hennes  ogillande.  Derför  ville  hon  alldeles  icke,  att 
detta  förslag  skulle  upph()ja8  till  en  formlig,  af  alla  tre  rikenas 
representanter  antagen  lag.  Men  a  andra  sidan  fruktade  hon, 
att  genom  ett  öppet  uppträdande  deremot  stöta  de  mägtige 
svenske  stormännen,  hvilka  deri  insatt  vilkoren  för  sitt  sara- 
tycke till  unionen.  Det  faller  i  ögonen,  att  under  sådant  för- 
hållande Norrmännens  vägran  kom  henne  väl  till  pass,  och  det 
är  sannolikt  att  hon  här  stått  bakom  och  tillika  ledt  saken  så, 
att  den  passerade  utan  någon  våldsam  brytning.  Att  hennes 
förtrogne  radgifvare  och  vän,  biskop  Peter  Jönsson  Lodehat, 
Danmarks  kansler,  jemte  ärkebiskopen  af  Lund  och  en  dansk 
rådsherre  med  Svenskarne  deltogo  i  besegl ingen  af  akten,  var  ä 
andra  sidan  en  handling,  i  hvilken  drottningen  ganska  säkert 
äfven  hade  del.  Hon  hade  en  dubbel  upi)gift  af  ganska  kinkig 
beskaffenhet  att  bisa.  Hon  har  i!Jort  det  pa  ett  sätt,  som  röjer 
Valdemar  Atterdags  dotter.  ' 


* 


'  Jfr  Inträdestalet,  sid.  47     ^f). 
'  InträdeHtulet.  sid.  Öl^. 
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Min  granskning  af"  Hr  Erf^levs  afhandling,  för  så  vidt 
den  rör  unionsdokumentet,  är  härmed  slutad.  Ännu  återstår 
dock  en  därmed  sammanhängande  litteraturhistorisk  fråga. 

Hr  Erslev  uppfattar  hvad  jag  sagt  om  Paludan-M Ullers  för- 
hållande till  häng  föregångare  Georgii  som  en  tornärmelse  mot 
den  förstnämnde.  Jag  har  erkänt,  att  Pal.-Mnller  uti  en  not  vid 
slutet  af  sitt  arbete  i  berömmande  ordalag  nämnt  Georgi  is  afliand- 
ling;  jag  kan  här  tillägga,  att  jag  först  genom  Paludan-MuIIer 
fatt  kunskap  nm  tillvaron  af  den  mer  än  hundraåriga  akade- 
miska afliandling,  i  hvilken  Georgii,  under  en  tid  då  man  allmänt 
antog  unionsdokumentets  fullgiltighet  som  statsakt,  framstäide 
tvifvel  om  riktigheten  häraf.  Men  da  jag  hos  Georgii  träffat 
såväl  det  hufvudargument,  pa  hvilket  Paludan-Miiller  stöder  sin 
uppfattning,  som  äfven  tvänne  andra  af  Paludan-Miiller  anförda 
skäl,  har  jag  icke  tvekat  att  uttrycka  min  förundran  öfver  att 
behöriga  citater  saknas  hos  Paludan-Miiller,  framför  allt  däröfver, 
att  han  pa  det  »kardinalställe»  i  hans  afhandliug,  där  det  ute- 
blifna  utfärdandet  af  de  sex  exemplaren  namnes  och  till  sin 
betydelse  framhalles,  underlåtit  att  anföra  den  mans  namn,  hvilken 
långt  före  honom,  låt  vara  ofullkomligt,  fäst  uppmärksamheten  pä 
detta  faktum.  Som  Paludan-Miillers  afhandling  eljest  är  späckad 
med  citater,  såsom  vid  akademiska  specimina  är  brukligt  och  i  sin 
ordning,  sa  anser  jatr  min  anmärkning  fullt  befogad.  Här  är 
näniliiien  icke  fråga  om  allmänna  vvor  eller  rästmnemanaer,  utan 
om  bestämdt  formulerade  arL^umenter.  Jag  har  på  grund  häraf. 
under  fullt  erkännande  af  Paludan-Miillers  förtjenster,  sasoni 
den  hvilken  r>fver  iimnrt  spridt  ett  rikare  ljus  än  föregångarne. 
i  fråga  om  originaliteten  af  kritiken  ansett  tillbörligt  erkännande 
böra  lemnas  hans  föregångare,  (ieorgii  är  längesedan  gbWnd  och 
hans  åsikter  äro  nedlai^da  i  en  akademisk  afliandling,  som  torde 
finnas  i  höirst  fa  af  Kuropas  löblioteker.  Hr  Erslev  ujipträder 
till  fVirsvar  fVir  sin  liirare.  hvilken  han  [»atetiskt  benämner,  rdt-n 
store  döde  ;  nåväl,  ma  han  f(')rlata,  att  jag  uppträdt  för  den 
glömde  ilöde. 

Till  bestvrkande  af  ofvanstaende  meddelar  jag  här  nåiira 
utdraii  ur  Genriziis  afhandlinLi^: 

'Ktiamsi  in  foech-ris,  de  (|uo  ai^iimis.  ingressu,  illud  dicatur  pnc- 
tuni    fuissc    cnii^ciiticntil)!!?     rcge     iM'giiia(|Uc.   nec  noii   omnibus   triuin 


'   IliMtnriii    Foetlcrum,    prwiiipuc    rc(M'iitioriiin,    Sveoiain    inter  et 
I — IX.     l-psiilKt,  lTr>8-  -177b,  pag.  82 — 80. 


Daniain.  V 
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Regnoruin  ConsiliariiSf  Uintum  tamen  abest,  noatro  quideni  iudicio, 
ut  haec  tiilia  pro  historien  quadam  veritate  accipienda  sint,  quasi  res 
ita  et  non  nliter  acta  gestacjuc  fnisset,  ut  potius  ad  nostrain  hypo- 
thesin  nihil  tere  existimetur  acconimodatius,  qunm  ista,  in  modnm 
praefaininis,  ita  et  non  aliter  poni  debuisse.  Utcnnque  se  hnsc  habe- 
ant,  alin;  tamen  etiam  adsunt  rationes,  unde  clarius  patuerit.  quo 
habenda  sit  loco  pactio  ha*c  Margareta;  Calinarienftis.  Scilicet  duodeci- 
niuin  illius  niomentuni,  (juod  ultiinuni  est,  iubet  se.v  diplomata  fot- 
devis  membranea^  eodem  eaemplo  exarata,  Beyis,  Beyime  av  Proc f rum 
de  singnlis  tribus  Reijnis  Civitatnmque  aubscriptione  ac  Hyillis  innuiri^ 
et  tx  illis  bina  cnilibet  Regno  antoyrapha  iradi.  Id  vero  effeetuin 
nunquani  fuisse  datum,  et  observant  nostrates  llistorici,  nec  diftiteri 
andent  Dani.  ■  —  —  —   —  —  —  —  —  —    —  —  —  —  —  — 

Med  anledning  däråt'  att  Dalin  i  sin  Svea  Rikes  historia, 
II,  8.  600,  påstått  att  de  sex  exemplaren  verkligen  blitvit  gifna, 
yttrar  Georgii: 

Quando  vero  Iliustr.  v.  Dalin  ....  dissert»^  prodit  exarata  re- 
vera regnisqut*  tnidita  esse  c^xempla  focderis  autographa.  crediderim 
fere,  ut  hiec  scril)er(*t,  viruni  alioquin  ooulatissimuni  inductum  fuisse 
eo,  quod  in  postcriori  sie  dicto  foedere  indicent  Legnti.  ad  illud 
pangendum  Calmariam  niissi,  se  litteras  inveuisse  obsignatus  a  Kegina 
Margareta  et  viris  hi^ce  in  Regnis  ])rol)ati8simis.  qui  Rejrnorum  per- 
petuani  coniunetionem  cum  Illa  pacti  fuerint;  quas  quidem  literas 
Cienerosiss.  N öster  Auctor  eadem  esse  sibi  persvaserit,  de  quibus 
niodo  diximus,  aurographa.  At  vero«  aut  tallim  ur  omnino,  aut  non 
alia'  hoc  loco  drsignantur  litterw,  quam  ha*  ipsat*,  quas  commeniora- 
vinius  antc  dio  Virg.  Margarette  datas  subscriptasquc  a  se])temdecim 
Proceribus.  Itu  enim  vir])a  habent:  Swa  finner  trär  IVadtnja  Herre 
Konung  och  wii  alla  nagre  btseglet  breff  och  ett  forrain  (Hvitfelt. 
En  form  expriniit)  och  ett  btgriff  aff  dtn  samma  Adela  Furstinnan^ 
och  aff  the  beste  Män^  som  tha  i  Riiken  wore^  ther  the  keste  t  ha  för 
the  besia^  Ifon  medh  them  och  the  medh  Henne^  thet  thesse  try  Riiken 
skole  altid  blifire  tihamman  til  evig  tiidh  etc.  (Hadorph.  Chroii. 
Rhythm.  II,  p.  117).  Profecto,  ut  nobi.s  saltini  videtur,  vix  credet 
quispiam  diplomata  illa  solennia,  ex  foederis  priescripto  exaranda, 
adpellari    potuisse    ett    förram    (en    form)^  ett  begriff^^  formulani,  de 


'  Förrnm.  lirsrrilTl',  tviinne  ]>l!itt\8kn  ord,  h vilka  for  Georifii  icko  H\uag  hafva 
varit  bekanta,  ehuru  han  ändock  nap)t  så  när  truffut  deias  betjdelw.  —  *Vorrain^ 
BeaehlusHfaHsuni;,  Berathung,  FVstsetzunir  (uian<*hinal  mit  dcni  XebenhefrrifT  einrs 
bloMen  Entiriirfts)\  Btijrip,  Btf/reji,  3i  Absii-ht,  (Jedank«,  VertraK».  Srhiller 
u.  Lubbeu,  Mittrlniecierdeutschcs  \\»»rterbu(b.  Herliri,  iHTf)  IJ^I.  Knär  i  14i5G 
ära  unionMförslap  ord**!»  användas  som  härskiljandc  tran  bcKCKbide  bn*t'.  böra  de  dar 
fattaa  »om  betrcknandf  vn  akt,  saknande  hvnd  tiden  fordrade  jor  ett  sädant  doku- 
ments fullgiltighet,  peninmeut  med  vidhänirande  sigill.  Da  akten  kort  förut  varit, 
erkänd  som  »änmmanbindelsebrcfvct.  h\ilk<>t  *<kiille  sta  vid  siu  fulla  makt<,  kunde 
irke  nu  af  den  för  det  n\a  förslat;ers  uppriittandc  tillsatta  komitén  väljas  nägon 
benämning.  f>knq)nre  angifvande  den  karaktär  akten  Ki*i7  erböll  genom  Norrniännen8 
vägran    ntt    be^egla.    särdeles    som   i   de'    nya  forslaget  arfrike8])riueipen   vnr  af  de 
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qua  Refrinain  iiiter  et  Optimales  soluiii,  quantumvis  probos,  conTe- 
nerit;  cum  tameii  istud  noininis  in  tabulas  Calmarienses,  quas  nos 
8tepiu8  civiinus.  coinraodi;  quadrare  nemo  iion  viderit.  —  —  —  — 
Nescio  an  ha;c  suffecerint,  ut  inde  colligat  cordatus  Lector. 
unionein  Calmariensem  a  Regina  Margareta  coiiflatain,  non  fuisse  nisi 
^ixypa^iV,  primain  quandam  imag:inein  ac  deforiuationem  pacti, 
eorum  adprobatione  ac  consensu  expresso,  ({uoruni  intererat,  ulterius 
oonfirinaDdi;  cum  vero  consecuta  non  stt,  de  gna  insuper  qnoque  con- 
venerat,  solennis  confiimiatio,  qiioe  ratum  laceret  totum  hot\  quidquid 
esset,  neyotii^  iantum  ahfuerit,  ut  aliqua,  vel  minima^  foeden  huic, 
queinadmodwn  adpellare  id  amant  Ilistorici^  tantopere  decautato  insit 
obligandi  vis,  ut  ne  quidem  iusti  riteqne  perai.<si  foederis  nomen 
tueatur;  havd  secus  ac  conventiones^  quamlibet  solennes„  Priucipum 
inter  Legatos  facttr,  nullius  esse  loci  existimantur  neque  nuctoritatis, 
quoad  ratas  esse  ipsi  non  iusserint  Prinnpes.  Ne(juo  vero  non 
nullius  prorsus,  quamvis  haud  adeu  magni,  ad  nostram  rem  niomcnti 
est,  quod  sup.  p.  50  not.  k  obscrvavimus,  iSrriptores  hmc  irvo  pro- 
piores,  Kricum  Olai,  auctorem  (Jhronici  Rhythmivi  maioris  et  ipsum 
Johanuem  Magnum  de  hoc  qualicumque  unionis  joedere  penitus  silere.» 


Professor  pjslev  bar  i  sin  stridsskrift  uppträdt  till  försvar 
icke  blott  för  egna  åsikter  utan  för  en  annans,  till  bvilken  lian 
stått  i  en  bärjunyes  förbål lando  ocb  med  bvilken  ban  i  den  fråga, 
som  bär  varit  före.  icke  nu  f<")rst  utan  fr^r  läntje  sedan  i  sitt 
förnämsta  arbete  g.jort  si  jr  solidarisk.  Det  markos  pa  bans  skrif- 
sätt,  att  den  vetenskapliga  fraj^an  pa  det  närmaste  benir  äfven 
bans  känslor.  Det  Hnnes  i  bans  afbandliniz  stäNon  beräknade  pa 
rent  dramatisk  etfekt.  Sådant  kan  väl  tilläfventvrs  faniia  en 
<»(.'b  annan  hisare,  men  pii  den.  som  i  on  kritisk  uppsats  fordrar 
framför  allt  en  lugn  ocb  opartisk  stämnini:,  blir  verkan  en 
annan  än  den  asvftade.  Icke  noir  med  att  Hr  fhslev  kallar 
Paludan-Miiller  den  store  döde>,  mot  bvilken  ja^  skall  bafva 
uttalat  en  kränkande  beskyll  ni  nir^^  —  jai:  bar  efter  bvad  jap 
tror.    bvad   det  beträffar,  afuifvit  en   nöjaktig:  förklariniz  —  utan 

norHk<'  koinitélpdnmöturne  iippgifven,  och  a  amlrii  «idan  Sveusknruo  sunnulikt  irkr 
voro  benii^nu  att  fdinkänna  dcu  af  ilem  manirraiit  benr^larle  orh  ]):i  det  nyli^n 
hällna  mötet  i  Kalmar  åberopade  akten  sin  j^iltigbet.  Benämningen  »förram»  var 
siiledes  en  förklarliif  ackommodation  ii  bada  nidor.  Det  ifriiKttvamiide  förelaget, 
tydligen  uppsa  ti  hiilvudxakligen  af  Svenflkarne  ivid  b<'stiimmandet  af  valniunnen  for 
konuniTM  utkörande  namnaH  Svenskarne  först  och  (rotland  anses  tillhöni  Sverge)  h.ir 
för  öfrigt  ahirig  erhhllit  niigot  gCKlkiinnande.  Det  tinnes  icke  engilng  ett  npår  af 
att  det  varit  föremal  för  offentlig  pröfning. 
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jag  har  äfven  fått  veta,  att,  om  jag  i  hafvudfrågan  hade  rätt, 
vore  det  >et  trist  Resultat,  trist  for  Paludan-Miiller,  der  netop 
ved  sin  Prevelse  of  Kalmarbrevet  ferst  vandt  Navn  som  den 
store  historiske  Kritiker,  trist  for  de  mange,  der  siden  har  slättet 
sig  til  hans  Opfattelse.»^ 

Ja  visserligen.  Den  tröst  Hr  Erslev  söker  och  finner  i 
tanken  på  hvad  Paludan-Mtiller,  »hvis  han  havde  levet  endnu», 
skalle  förmått,  är  honom  emellertid  väl  unnad.  Jag  ser  i  Hr 
Erslevs  ord  endast  en  något  vågad  hyllning  åt  den  förtjente 
mannens  minne. 

Frågan  om  Kalmarunionens  stiftelseurkund  är  af  den  vigt 
och  betydelse,  att  den  skall  behålla  sitt  intresse,  så  länge  Nor- 
dens historia  skrifves.  De  som  bidragit  till  dess  lösning  kunna 
alltså  hoppas,  att  dem  alla,  förr  eller  senare,  skall  ske  rättvisa. 
—  Suum  cuique. 


*  Kr  si  ev.  Unionsbrevet  sid.  13(113). 
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De  båda  väldiga  krig,  som  i  början  af  det  18:de  århundradet 
rasade  i  Ktirupa,  leninade  de  yppersta  tillfallen  ät  begåfvade. 
tilltagsna  och  djärtVa  andar  att  utveckla  sig  och  använda  sina 
gäfvor.  Större  män  har  Kiiropa  både  tore  och  efter  dem  fram- 
bragt,  men  näppeligen  sa  mänga  pä  en  gäng  märkvärdiga  eller 
utomordentliga. 

Både  hos  statsmännen,  finansiererna  och  krigarna  möter  man 
det  ovanliga,  detta  oftast  i  förening  med  det  sällsamma,  det 
äfventyrliga  och  öfverdadiga.  De  fieste  af  dem  äro  starka,  origi- 
nella personligheter  och  af  en  lysande  begåfning.  Utom  den. 
son)  skref  sig  Kuiicnio  von  Savoie,  nör  dork  ingen  ett  helt 
harmoniskt  intrvck. 

m 

Men  tUver  honom  jh-Ii  r>fvcr  MarlbornuLdi,  Vendome.  Peter- 
borough,  Bolingl»rnke.  Swift.  Albon»ni  orh  G(*)rtz  resa  siji  Karl 
XII:s  Mch  IVtor  den  Stores  hö^ji  världshistoriska  nestalter.  När 
Macaula  v  säi^er,  att  PeterbonniLTJi  var  den  utomordentligaste  man- 
nen  fwi  sin  tid,  konungen  af  Sverige  icke  ens  undantagen,  har 
man  svart  att  tru,  det  han  menar  allvar.  -  Att  Peterborough 
statt  öfvcr  Karl  XII  i  <'h'L'ans  och  världsvana  ma  icke  betviflas. 
Stiirn*  ncli  underbaran»  bra^zder  än  P^^terborouLdi  har  dock  Karl  XII 
utfört,  lika  stora  hans  niiin  och  andra  skandinaver.  Men  liksom 
den  (dVer  hela  världen  höi;t  berömde  konungen.»  vänta  äfver 
hans  män  och  medhjiilpare  pa  en  historia,  som  är  dem  värdig. 
Och  f(*)rr  än  detta  skett,  kunna  de  ej  rätt  förstas  eller  rätt  upj- 
skattas.  Fa  svenskar  ha  gjort  sitt  fädernesland  sa  stora  tjänster 
.som  t.  ex.  Magnus  Stenbock,  men  ännu  har  han  ej  fatt  en  sii' 
värdig  biografi. 
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Då  ej  de  ypperste  och  mest  lysande  af  Karl  XII:s  män  blifv it 
behandlade  som  deras  tjenster  och  deras  ära  ha  rätt  att  fordra, 
är  det  ej  underligt  att  de  män,  som  sta  i  andra  och  tredje  rum- 
met, blifvit  så  godt  som  bortglömda.  I  synnerhet  gäller  detta 
om  dem,  som  efter  1712  fingu  bära  dagens  tunga  och  hetta,  eller 
dem,  som  med  en  handfull  män,  illa  eller  otillräckligt  rustade, 
fingo  värja  landet  mot  de  allt  mäktigare  och  talrikare  fienderna. 

Det  är  visserligen  sant,  att  det  är  en  stor  skilnad  mellan 
dessa  män  och  dem,  som  under  ständiga  segrar  följde  Karl  XII 
ned  till  Galizien,  Sachsen  eller  Ukraine.  Efter  slaget  vid  Gade- 
busch  var  det  dock  ej  längre  rum  för  segervisshet.  Öfverdåd 
var  ej  längre  en  dygd,  utan  ett  brott,  då  rikets  krafter  så  fruk- 
tansvärdt  voro  medtagna.  Hjältemodet  var  ej  försvunnet,  men 
det  var  ett  annat,  det  var  nu  mera  paradt  med  känslan  af  foster- 
ländsk plikt  än  undor  lyckans  och  segerns  dagar.  Genom  sitt  upp- 
offrande hjältemod  räddade  Nils  Ehrensköld  och  hans  män  Sve- 
riges kuster  och  kanske  Stockholm  från  en  svår  hemsökelse  af 
ryssarne,  da  de  norr  om  Jungfrusund,  den  27  juli  1714,  med 
7  fartyg  och  900  mans  besättning  levererade  115  ryska  galerer 
batalj.  Tapprare  tillbakaslogo  ej  norrmännen  vid  Svoldern  dan- 
skarne och  svenskarne,  än  Nils  Ehrensköld  afslog  först  35  och 
därefter  95  ryska  galerers  anfall.  Sedan  de  misslyckats  i  tva 
äntringar,  nidde  dock  ryssarne  de  6  smärre  svenska  fartygen, 
alldeles  som  Erik  Jarl  ILäkonsson  g^jorde  med  Olof  Tryggvasons 
skepp.  Herrligare  värjde  ej  den  berömde  norske  hjältekonungen 
Ormen  Lange  än  den  svenske  schoutbynachten  sitt  sista  fartyg, 
skottpråmen  Elephanten.  Denna  togs  ej  förr,  än  Nils  Ehren- 
sköld sårad  och  sanslös  fallit  i  tiendens  händer.  När  han  åter- 
fick medvetandet,  befann  han  sig  i  general  Weijdes  kajuta.  Den 
förste,  som  här  mötte  hans  ögon,  var  den  store  tsaren.  Utom 
sig  af  beundran  kysste  Peter  sin  fånges  blodiga  panna  och  ut- 
talade sitt  hopp  om  hans  vederfående  samt  behandlade  honom 
på  det  ärofullaste  sätt  under  hans  fångenskap.^ 

Nils  Ehrenskölds  namn  är  numera  sa  godt  som  f(3rgätet*. 
Svea  bevarar  ju  icke  i  så  tacksamt  minne,  som  det  höfves,  pliktens, 
fosterlandskärlekens    och    lijälteniodets    män    från    forna    dagar. 


'  Se  C.  (i.  TornqviMt,  Svenska   FlottiinH  Sjötäp.     1,    oD -«3. 

'  I  en  högdtuiinl  !»aii«;  h:ir  Sveri^res  och  NursrcH  nuvarande  konnng  dc 
en  hyllninu:  ät  Nilfl  EhreusköldK  minne.     Vr  svenska  PMottann  niinnen,    Si 
mieni  handlingar  XXX.  s.  Ol^. 
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Hade  Ehrensköld  varit  dansk  eller  norrman,  skulle  nog  han» 
minne  hållits  i  bättre  helgd.  —  Men  Nils  EhrensköJds  upp- 
offrande mod  och  fosterlandskärlek  återfinnas  hos  hela  svenska 
folket  under  Karl  XII:s  regering. 

Östersjöprovinserna,    de    tyska    besittningarna    och    Finland 
voro  eröfrade  af  fienderna,  endast  det  egentliga  Sveri^re  återstod. 
Dess    härar    voro    fångna,    dess  krafter  i  högsta  grad  medtagna, 
men  dess  folk  böjde  ej  modlöst  sitt  hufvud.     Karl  XII  fordrade 
nya    härar,  nya  skatter  och  nya  bördor,  han  fick  allt  detta,  om 
också  ej  utan  knöt,  ty  han  ansträngde  till  det  yttersta  Sveriges 
sista    krafter.      Men    Danmark-Norge  måste    ock    uppbjuda  alla 
.sina   för  att  forsvara  sig,  änskönt  England  och  Holland  hjälpte 
det  med  sina  flottor,  och  Sverige  äfven  måste  vara  på  sin  vakt 
mot  t«aren.     Det  kunde  ej  vara  ett  fegt  folk,  som  efter  så  mänga 
och    svara    olyckor  vågade  bjuda  sa  talrika  och  mäktiga  fiender 
spetsen.      Det    är    att    önska,  att  Skandinaviens  folk,  om  deras 
frihet,    själfständighet    eller    integritet    en    gäng    skulle   hotas  af 
öfvermäktiga  fiender,  visade  sanmia  mod,  offervillighet  och  foster- 
landskärlek   som    Karl    XII:s    svenskar.     De  hade  nog  sina  fel, 
men    att    beskylla    dem    för    feghet    har  endast  en  dristat  göra. 
Om    djärfliet    vittnar  visserligen  hans  påstående,  men  om  denna 
djärfhet    kan    anses    för    berömvärd    är    osäkert.     Ty    den,   som 
vågar  pasta  något  sådant,  han  visar,  att  han  oj  har  aktning  for 
fakta,    han  röjer  en  total  brist   j>a  sanninL^skärlek.  eller  ock  har 
han  ej  mera  .'Virkelitrhedssands^   än   Feer  (ivnt. 

Pa  denna  tid,  »la  Sverige  var  >ia  för]»lödt,  utmattadt  och 
utannadt  samt  oniiiifvet  af  talrika  fiender,  l>röt  sig  Peder  Wessel 
en  lysande  bana.  Hans  mod  var  sa  utomordentligt  och  hans 
talenter  voro  sa  stora,  att  han  noir  under  alla  «)niständiiiheter  skulle 
ha  vetat  att  cöra  sig  ett  fräjiladt  namn,  men  ofvannämnda  för- 
hål landen  voro  gynsainmare  tor  hans  framgång,  än  de  skulle  ha 
varit  t.  ex.  ar  1700.  Men  som  sagdt,  han  skulle  under  alla 
förhållanden  alltid  ha  kommit  att  2öra  sin  L'äl lande.  I  Sverige 
har  man  alltid  aktat  och  beundrat  honom.  Han  var  i  tapperhet 
och  djärthot  Karl  XII:s  like  ,  säger  en  af  vara  frirnämsta  historie- 
skrifvare  i  sin  lärobok  öfver  Skandinaviens  historia,  som  allmänt 
begagnas  i  vara  skolor.  Ingen  svensk  kan  gifva  ett  större  beröm, 
än  hvad  som  ligger  i  dessa  ord,  och  icke  heller  skulle  jag  tro 
någon  af  en  annan  nationalitet.  Karl  XH:s  och  Tordenskjolds 
tapperhet  och  djärfhet  voro  likartade  både  till  graden  iK»h  arten. 
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Därför  voro  bägge  som  krigare  outtröttliga,  striden  tedde  sig  för  dem 
som  en  lek,  farorna  som  en  njutning.  Då  man  vet  detta,  känner  man 
sig  frestad  att  beklaga,  att  Tordenskjold  ej  var  Karl  XII:s  man. 
De  skulle  ha  förstått  hvarandra  väl.  Kanske  hade  da  Torden- 
skjold blifvit  >det  Baltiska  hafvets  amirah.  Att  nu  kalla  honom 
så  vittnar  om  grof  okunnighet.  Men  för  öfrigt  var  det 
föga  likhet  mellan  Karl  XII  och  Tordenskjold.  Ty  utom  det  att 
Karl  XII  är  en  världshistorisk  personlighet,  var  han  en  stoiker, 
Tordenskjold  däremot  en  epikuré.  Denne  Throndhjems  son  synes 
i  de  flesta  afseenden  ha  motsvarat  prof.  J.  E.  Särs'  skildring  af 
det  gammal-norska  konunga-  och  hjälteideaiet.  Ty  »han  var  — 
smuk  och  sterk,  han  satte  pris  pä  at  glimre  og  glimrede  også 
vid    sine    idrsetter    og    det    personlige  mod,  han  lagde  for  dagen 

under  slagene;  han  var drykkjumaÖr  mikill,  kvennamaÖr 

niikill,  livsglad  og  lystig,  rundhändet  og  nedladende.> 

Äfven  deras  beiråfninii  var  högst  olika.  Det  mest  utmär 
kände  i  Karl  XII:s  intelligens  var  hans  stränga  matematiska 
förstånd  och  ett  ovanligt,  om  ock  ensidigt  skarpsinne.  Häri  har 
man  att  söka  en  af  hufvudorsakerna  till,  att  han  både  var  den 
oföränderligaste  bland  människor,  och  aH  han  under  sina  sista 
regeringsår  mer  och  mer  blef  revolutionär. 

Tordenskjold  äter  var  ett  ögonblickets,  en  inspirationens  man 
samt  rik  pa  tintlighet  och  slughet.  I  sistnämnda  hänseenden  på- 
minner han  i  hög  grad  om  de  gamla  vikingarne.  Men  ehuru 
han  så  ofta  och  sa  väl  förstod  att  lura  eller  öfverlista  sina 
tiender,  visade  han  dock  i  det  enskilda  umgäng(*t  en  ovanlig 
lättrogenhet  och  brist  pa  människokännedom.  Dessa  brister 
skulle  vålla  hans  förtidiiia  död. 

Tordenskjold  är  en  af  Danmark-Norges  störste  sjöhjältar, 
men  visst  icke  en  af  dess  störste  amiraler.  Det  är  ett  stort 
afstånd  mellan  honom  och  Niels  Juel.  Denne  var  i  verkligheten  r>det 
Baltiska  hafvets  amirab;  utom  honom  ha  endast  två  skandinaver 
varit  detta,  nämligen  Måns  »Svensson  Some  —  icke  Peder  Skram^  — 
och  Klas  Kristersson  Horn. 

Tordenskjolds  tjänster  som  amiral  kunna  icke  ens  sätta» 
vid  sidan  af  hans  samtidas,  (rvldenlöves,  Sehestedts  och  r* 


'  Se    Zetterstcu,    Svenska    Flottans    hintoria,   a.  404 — 6  o* 
Gustaf  I:g  registratur,  X,  \T.     Peder  Skriiin  vnr  ej  öfverbefilliifV 
flottan,    endast    en    kort    tid   sidoordnnd    med    Sorae.  —  Jag  to» 
återkomma  tiU  denna  fr&ea. 
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Men  det  oaktadt  är  han  langt  mera  känd  och  berömd  i  alla 
Nordanlanden  än  desse.  Grunden  härtill  är  densamma  soui 
har  ^]ort  Karl  XII  mor  herömd  och  populär  än  Gustaf  II  Adolf. 
Tordenskjold  är  framför  allt  hjälten  och  det  är  en  sådan,  som 
de  nordiska  folken  älska.  Men  utom  sina  hjälteegenskaper  hade 
han  äfven  na^ra  andra,  som  inta^ra,  blända  och  slå  oss  med 
häpnad  och  beundran.  Tordenskjold  hade  ej  blott  flera  af  natur- 
männidkans  svagheter  och  tel,  utan  äfven  hennes  hela  friskhet, 
omedelbarhet,  styrka  och  genialitet.  Det  är  härigenom  han  måste 
sia  an  människors  fantasi  och  förefalla  sa  märkvärdig  och  under- 
bar. Hans  förmåga  af  ins}urati()n  och  intuition  är  understundom 
förvånande,  t.  ex.  i  slaget  vid  Kollierger  heide,  vid  Marstrands 
eröfring  och  vid  hans  tredje  i)ch  sista  anfall  pa  Göteborg.  Genom 
denna  egenskap  liksom  genom  sitt  mod  och  sitt  skaplynne  samt 
sitt  sätt  att  kommendera  piiminner  han  om  en  af  Sveriges  y|>- 
persta  sjöhjältar,  Johan  Puke. 

I  intet  af  de  bref  jag  sett  af  Tordenskjold  talar  han  med 
ringaktning  än  mindre  med  förakt  om  svenskarne;  snarare  fram- 
träder motsatsen.  Sin  aktning  och  beundran  för  tappra  mot- 
ståndare döljer  han  icke.  Att  döma  af  det  sätt,  hvarpå  han 
omtalar  vkommendör  Gathenhielm  ,  svnes  han  ha  förstått  att 
up])skatta  denna  märkvärdit'»  korsars  häpnadsväckande  djärfhet, 
skicklighet  och  förs  I  a  gen  het.  Kanske  igenkände  han  i  den  hal- 
ländske kaparen  en  besläktad  natur.  Måhända  hade  också  .Lasse 
i  gatan  blifvit  Sveriges  Tordenskjold,  om  han  vid  16  ars  ålder 
hade  lyckats  fa  Karl  XII  till  sin  gynnare,  liksom  Tordenskjold 
fick  Fredrik  IV. 

Tordenskjold  hade  ej  heller  skäl  att  förakta  sina  fien- 
der. Han  hade  visserligen  tillfogat  dem  nianga  och  svåra 
förluster,  men  de  hade  i  sin  tur  tlere  gänirer  trifvit  honom  "mvcket 
stryk)'.  Mantra  gånger  voro  hans  fartyg  i  den  största  fara,  och 
hans  lif  hängde  mer  än  en  gauLT  pa  en  spindelväfstradi^.  Aldrig 
har  han  yttrat  om  naiion  svensk  fiende:  nu  stryker  han  flagg 
den  fege  hunden  .  Skulle  nagnn  ha  sagt  honom,  att  han  endast 
besegrat  ff'a(f  hiimhn\  torde  han  lia  gifvit  samma  svar,  som 
Runebergs  von  Tr)rnt\  när  man  förs(*)kte  klandra  tinnarne: 
>Uerre,  hall  or  trutv.  Tordenskjold  var  en  utmärkt  kännare  af 
realistiskt  sfirak.  Liksom  feernas  älskling  i  sagan  icke  kunde 
öppna  munnen,  utan  att  det  drnppade  diamantor  och  pärlor  frän 
hennes    Iä}»[>ar,   kunde  ej  den  benimde  sjiihjälten,  när  han   kom- 
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menderade  eller  var  vred,  öppna  mannen,  utan  att  det  från  hans 
läppar  forssade  eder,  svordomar  och  kraftuttryck  af  flerehanda 
slag.  Kunde  han  stå  upp  ur  sin  graf,  skulle  han  nog  på  sitt 
realistiska  maner  ha  gifvit  sina  belackare  en  minnesvärd  lektion. 
Säkert  hade  han  ock  haft  en  dräpande  replik  till  reds  mot  en 
annan  af  sina  landsmäns  omdöme,  >att  man  aldrig  sett  en  sådan 
slagskämpe  som  Tordenskjold:\  Tordenskjolds  liksom  så  många 
andra  hjältars  minne  utgör,  ännu  åtminstone,  en  lefvande 
vederläggning  af  den  dogm,  som  världens  »störste  väderhane» 
nyligen  ville  göra  gällande  i  ett  af  sina  s.  k.  fredsföredrag.  »De 
fosterländska  minnena»  äro  inga  »döda  dogmer:^.  De  skola  lefva 
längre  än  många  »den  möderne  ands  idéer». 

2. 

I  Trondhjem  bodde  i  slutet  af  1600-talet  en  rådman  vid 
namn  Wessel.  Hans  släkt  härstammade  från  Holland,  men  hade 
länge  varit  bosatt  i  Norge,  först  i  Bergen,  sedan  äfven  i  Trond- 
hjem. 

Rådmannen  hade  12  söner  och  6  döttrar.  Åf  de  förre  blef 
en  schoutbynacht  —  kontre-amiral  —  och  adlad,  men  denne 
bibehöll  sitt  fädernenamn.  Den  tionde  sonen  i  ordningen  var 
Peder,  som  gjort  sig  så  fräjdad  under  namnet  Tordenskjold  ^. 
Han  föddes  i  Trondhjem  d.  28  oktober  1690.  Men  under  sin 
uppväxt  gjorde  han  sina  fc)räldrar  fojL^a  eller  alls  ingen  glädje. 
Han  var  nämligen  en  så  ovanligt  stor  vildbasare,  att  han  i  Trond- 
hjem under  sin  barndom  vardt  nästan  lika  ryktbar  för  sina  puts, 
upptåg  och  pojkstreck  som  han  sedermera  i  mannaåren  öfver  hela 
Norden  blef  berömd  för  sina  hjältebragder.  Fadern,  som  hade  velat 
att  han  skulle  gå  läsvägen,  såg  snart  med  smärta,  huru  alla  hans 
förhoppningar  i  detta  afseende  gäckades.  Öfverallt  i  den  goda 
staden  Trondhjem  klagade  man  öfver  hans  söner,  men  allramest 
öfver  Peder.  Emedan  sonen  icke  ville  bättra  sig,  satte  fadern 
honom    i    lära    hos    en    skräddaremästare,    tor    att    den  ostyrige 

'  Till  grund  för  min  fromstiillning  nf  Tordenskjold  ligger  C.  P.  Rothes 
bekanta  lefvernesbeskrifning,  sauit  Danske  Samlinger,  anden  riekke  I:  Bidrag  till 
den  nordisice  Krigs  Ilistorie.  Herr  professor  L.  Baae  hade  den  godheten  att  göra 
mig  uppmärksam  på  dessa  arbeten.  Dessutom  har  jag  rådfrågat  Paul  Ankera  under 
utgifning  varande  biografi  öfyer  Tordenskjold,  då  jag  ansett  mig  kunna  begagna 
detta  föga  kritUka  arbete.  För  viaw  detaljer  har  jag  rådfrågat  G.  Garde,  Den 
danak-nonke  SdmtgU  Hlitoris  1710^1814  lamt  C.  G.  Tornqyist.  Svenska 
FlottMi  Sjötig. 
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gossen  under  dennes  stränga  välde  skulle  lära  sig  lyda  och 
arbeta.  Men  snart  lämnade  Peder  utan  sin  faders  tillstajid 
skräddaremästaren.  Rådmannen  tänkte  till  en  början  återskicka 
honom,  men  dä  Peder  lofvade  bot  och  bättring,  fick  han  stanna 
hemma.  Det  dröjde  likväl  ej  länge,  förrän  sonen  gaf  anledning 
til!  nya  klagomål.  Fadern  satte  honom  därför  äter  i  lära,  men 
nu  hos  en  barberare.  Hos  denne  stannade  han  dock  endast  en 
kort  tid  eller  till  1704. 

Detta  år  besökte  Fredrik  IV  Norge  och  kom  äfven  upp  tilJ 
Trondhjem.  Men  när  konungen  lemnade  staden,  beredde  Peder  sig 
tillfälle  att  följa  med  den  kungliga  sviten  till  Danmark.  Detta 
gjorde  han  likväl  utan  sina  föräldrars  vetskap.  Vid  ankomsten 
till  Köpenhamn  såg  det  dock  ganska  mörkt  ut  för  den  unge 
väghalsen,  ty  han  var  utan  både  penningar  o(rh  vänner.  Men 
han  lyckades  fä  tjänst  hos  konungens  confessionarius  d:r  Peder 
Jespersen,  .som  äfven  var  norrman  och  dessutom  kände  hans  fader. 

Peder  Wessels  håg  stod  dock  till  sjön.  Den  28  mars  1706 
inlämnade  han  till  konungen  en  ansökan  om  att  blifva  antagen 
till  kadett  och  att  jämte  'de  andre  blifva  exercerad  pa  Holmen^. 
Hans  ansökan  bifölls  sä  till  vida,  att  han  blef  antagen  som  lär- 
ling vid  navigationen,  hiifvudsakligen  pa  Jespersens  rekommen- 
dation. 

Som  lärling  gjorde  han  nu  resor  till  Guinea  i*amt  Vest- 
och  Ostindien.  Pa  dessa  turer  lärde  han  sig  de  första  grun- 
derna i  sjömansyrket,  livari  han  sedan  blef  en  sådan  mästare. 
En  af  hans  förmän  sade,  att  han  nog  en  da*:  skulle  blifva  ^en 
stolt  sjöman  .  Under  resan  till  Ostindien  blef  han  1709  in- 
skrifven  som  kunglig  sjökadett,  således  s.  a.  som  Danmark  för- 
klarat Sverige  krig.  Da  lians  skepp  1710  pa  återväg  hem  in- 
lopp i  Bergens  hamn,  lämnade  Peder  detsamma  för  att  skaffa 
sig  tillfälle  att  fa  deltaga  i  kriget.  Han  honai'  sig  för  den  skull 
till  Kristiania  till  baron  Löwendal.  som  da  var  kommenderande 
general  i  Norge.  På  denne  gjorde  Wessel  ett  sa  trodt  intryck, 
att  Löwendal  för  framtiden  blef  lians  vän  och  gynnare,  hvilket  i 
hög  grad  bidrog  till  hans  fortkomst.  Af  Löwendal  lick  han  befälet 
öfver  ett  litet  tvamastadt  fartyg  vid  namn  Ormen,  som  förde  4 
kanoner.  Med  detta  krvssade  han  utantVir  svenska  kusten  och 
gjorde  si^  redan  nu  känd  för  pai)asslighet.  vaksamhet  (k'1i  dus:- 
lighet.  1711  förflyttades  han  dock  till  fregatten  Postiljonen,  som 
hade    sin    station    i    Gliickstad   under  kaptenlöjtnant   Rostgaard. 
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Wessel  skulle  änder  honom  göra  löjtnants  tjänst,  men  sämjan 
dem  emellan  tyckes  ej  varit  den  bästa.  Peder  Wessel  ville  icke 
^ärna  stå  under  någons  befäl.  Bristen  på  subordination  var 
ett  fel,  som  följde  honom  genom  lifvet. 

Emellertid  utverkade  Wessels  gynnare,  att  han  s.  å.  blef  ut- 
nämnd till  sekondlöjtnant.  Samtidigt  återfick  han  sitt  befäl  öfver 
^Ormen».  Men  följande  ar  paf  baron  Löwendal  honom  befälet 
öfver  en  fregatt  vLöwendals  galeji>,  som  han  låtit  bygga.  Med  denne, 
som  förde  18  kanoner,  vann  Peder  Wessel  sina  första  lagrar. 

Sedan  han  en  tid  kryssat  mellan  Norge,  Sverige  och  Dan- 
mark, fick  han  order  att  förena  sig  med  danska  örlogsflottan,  som 
under  general-amiralen  grefve  Gyldenlöve,  i  slutet  af  sept.  1712, 
gick  ut  mot  den  svenska  örlogsflottan,  som  fördes  af  den  gamle, 
men  outtröttlige  general-amiralen  lians  Wachtmeister.  Peder 
Wessel  gjorde  sig  äfven  här  snart  känd  som  en  djärf  och 
skicklig  kunskapare.  Vid  ett  tillfälle  hade  han  i  mörkret  vågat 
sig  så  långt  in  på  svenska  flottan,  då  den  låg  mellan  Wittmond 
och  Dornbusch,  att  han  höll  på  att  blifva  angripen  af  6  svenska 
skepp  från  olika  håll,  men  han  lyckades  i  tid  rädda  sig. 

Vindens    omkastning   till  sydvest  den  29  september  gaf  den 
danske    amiralen    tillfälle    att    komma    emellan    svenska  örlogs- 
flottan    och    de    vid    norra    Riigen    vid  Wittau  liggande  svenska 
transportfartygen,  som  voro  lastade  med  förnödenheter  för  Sten- 
bocks armé.     Gyldenlöve  skickade  då  4  fregatter  och  flere  små- 
fartyg att  förstöra  de  svenska  transportfartygen,  hvilket  ock  till 
stor  del   lyckades,  ty  15  togos  och  42  uppbrändes  \     Löwendals 
galej    kom    <lock    ej    att    deltaga    i    detta  förödelsens  verk,  ty  i 
stället   för  att  hälla  ned  mot  transj)ortskeppen  angrep  dess  unge 
hetsige    chef   ett    j>ar    f.   d.   Fj)aniefarare,  som  nu  voro  bevarade 
örlogsskepp.     Efter  en  ursinnig  strid  ville  Wessel  äntra  det  ena 
skeppet,    men   hindrades  af  en  svensk  fregatt,  som  kom  de  sina 
till    hjälp.     P>egattens  försök  att  få  Wessel  att  gifva  sig  miss- 
lyckades, men   Löwendals  galej  fick  sin  fockmast  genoiii«ltin*«ii 
så    att   den    måste    kapas,    dessutom  voro  dess  i 
tåg   illa    tilltygade.      Då   Wessel   till  GyldenU^ 
rapport    om    sin    aktion,    visade  denne  sig  nöjd 
förande  och  lofvade  att  rekommendera  honom  boi 
höll    också    ord,  ty  den  14  oktober  1712  bk 

'  Se  åooV  vidare  hiirom:  Några  Bidng  till  9% 
1712  och  1713  nf  Osrftr  Fredrik,  II,  f.  128. 
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fordrad  till  kaptenlöjtnant,  hvarvid  han  förbigick  27  premier- 
löjtnanter  och  24  sekondlöjtnanter^  Men  detta  skulle  ej  blifva 
den  enda  tjänst  Gyldenlöve  skulle  göra  honom. 

Följande  år  kryssade  Wessel  mellan  Norge  och  Danmark, 
eller  ock  konvojerade  han  handelsfartyg  dels  till  Bergen,  dels  till 
Holland.  Han  uppbringade  ock  flere  svenska  fartyg  ooh  gjorde 
ett  par  djärfva  påhälsningar  i  trakten  af  Göteborg.  Guvernören 
därstädes  hade  utlofvat  en  stor  belöning  åt  den.  som  kunde  taga 
Wessel  och  hans  skepp.  Detta  fick  Wessel  veta.  Han  infann 
sig  därför,  den  12  augusti  1713,  vid  Vinga.  Härifrån  sände 
han  guvernören  ett  bref,  livar  i  han  för  det  första  besvärade  sig 
öfver  svenskarnes  plundringar  pa  de  norska  kusterna,  för  det 
andra  bad  han  att  få  underrätta  guvernören  om  sin  närvaro  vid 
Vinga.  I  fall  guvernören  hade  lust  att  se  honom,  kunde  han 
försöka  nfliemta  honom  med  en  af  de  svenska  fregatterna.  Till 
sist  utmanade  han  hvar  och  en  af  de  svenska  skeppskaptenerna, 
änskönt  hans   'force  icke  är  sa  stor  som  deras*. 

Guvernören  vardt  mycket  fiirtörnad  öfver  denna  skrifvelse. 
H&n  hade  dock  allaredan  i  förväg  utsändt  tva  örlogsskepp,  som 
skulle  söka  få  fatt  pa  Wessel  och  göra  honom  oskadlig. 

Dagen  därpå,  då  Wessel  var  nära  Skagen,  varseblef  han 
tva  örlogsskepp,  som  under  dansk  flagg  ktmimo  seglande  rakt  pa 
honom.  Wessel,  som  annars  sa  väl  förstod  siii  pä  att  lura  sina 
fiender,  vardt  nu  sjäif  lurad.  Han  brassade  sina  soirel  för  att 
invänta  dem.  Da  do  kommu  närmare,  frågar  han  det  ena  skep- 
pet, hvarifrån  det  kom,  hvarpa  han  fick  till  svar:  »Köpenhamn-. 
Dä  Wessel  där[)a  sporde  om  skeppets  namn,  svarade  man:  -Nya 
Elfsborg  ,  och  i  detsamma  strök  skeppet,  som  fVirde  44  kanoner, 
den  danska  llaiiiian  och  hissade  den  svenska  samt  gaf  Wessels 
fregatt  två  skott  i  aktern.  Wessols  folk  fcirlorado  modet,  men 
icke  dess  (^hef.  Han  ville  till  och  med  angripa  det  ena  svenska 
skep]»ct,  men  hans  manskap  vädrade  tvänne  gånger  och  ville  icke 
ens  skjuta,  ut^n  hotade  att  gitVa  sig,  om  han  ej  lät  hälla  undan 
för  fienden.  Wessel  sag  sig  nu  tvungen  att  göra  detta,  hvar- 
efter  det  blef  en  läng  kanonad  mellan  honom  och  hans  fiender, 
hvarundor  hans  skepp  lod  stor  skada.  Men  sedan  han  kommit 
utom  skotthåll,  vändor  hon  fi\v  att  komma  upp  i  lovart,  hvar- 
efter  han  beslöt  sig  för  dot  oerhörda  vagspelet  att  bemäktigasig 
ett  kofferdifartvL',  som  ftiljde  de  svenska  krigsfartygen.     Men  når 

'   Ankcr.  Tordcnskjold.  ».  r>4. 
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detta  märkte  faran,  sökte  det  skydd  bakom  örlognskeppen.  Af  sin 
häftighet  och  stridslystnad  lät  dock  Wessel  förleda  sig  att  ftilja 
efter,  fian  kom  därför  sn  nära  det  andra  skeppet  Kalmar  om 
50  kanoner,  att  han  af  det  fick  tre  lag.  Han  måste  nu,  mycket 
illa  tilltygad,  retirern.  Hans  märssegel  var  skadadt,  hans  fock- 
mast  hade  gått  öfver  bord.  Hade  de  svenska  skeppskaptenerna 
förstått  sin  sak  bättre,  hade  Wes^els  skepp  ovilkorligen  blifvit 
skjutet  i  sank.  Men  det  var  Wessels  lycka,  att  han  aldrig 
mötte  någon  svensk,  som  i  sjömannaduglighet  var  hans  like. 

Tidigt  pa  våren  1714  gjorde  Wessel  med  några  matroser  en 
Inndstigning  vid  Torrekov  i  Skåne  för  att  kunskapa.  Han  och 
hans  folk  hade  dock  ej  gått  många  hundra  steg,  förrän  er  trupp 
dragoner  sprängde  Iram.  Matroserna  flydde  genast  till  båten  och 
lemnade  sin  kapten  i  sticket.  Tre  dragoner  afskuni  honom 
vägen,  uppmanade  honom  att  gifvn  sig  och  att  åt  dem  öfver- 
lemna  sin  värja.  Wessel  såg  sig  tvungen  att  härpå  svara  ^ja*. 
Men  då  den  mellersta  dragonen  nu  lättroget  gick  fram  och  räckte 
ut  sin  hand  tur  att  mottaga  hans  värja,  gaf  Wessel  honom  i 
stället  ett  hugg  öfver  armen  under  utropet:  >ännu  ickei.  Därpå 
störtade  han  sig  mellan  de  förbluifade  dragonerna  ned  mot  stran- 
den och  sedan  i  bafvet  samt  uppnådde  simmande  de  sina'. 

Med  ett  svenskt  fartyg  nm  28  kanoner,  som  hade  engelsk 
besättning  och  en  engelsman  vid  namn  Bactman  till  chef,  stötte 
Wessel  ilioji  utanför  Lindcsnfes,  den  }J  juli  1714.  Under  två 
dagar  sammandrabbade  de  tre  gånger.  När  Wessel  fått  veta  att 
han  ej  hade  kvnr  mera  än  fyra  skutt  krut  per  kanon,  l>egärde 
han  att  fä  låna  hvad  han  beliöfde  af  sin  motståndare.  Bactman 
.svarade,  att  han  icke  kunde  undvara  något.  Därpå  drack  han 
Wessel  till,  skålen  beledsagades  af  ett  sjufaldigt  hurra.  Wessel 
besvarade  skälen,  men  lät  den  åtföljas  endast  af  tre  hurrarop, 
hvarpå  de  bägge  motståndnrue  illa  tilltygade  åtskildes.  Löwen- 
dals  galej  hade  16  skott  i  skrofvet.  För  denna  strid  och  detta 
skålande  blef  Wessel  ställd  fiir  krigsrätt.  Wessel  försvarade  sig 
dock  med  både  fyndighet  och  humoristisk  kvickhet,  så  att  krigs- 
rätten ej  fällde  någon  dom,  atan  genom  Gyldenliives  tilUkyndan 
lät  saken  hänakjatas  till  konncgen,  som  i  stället  för  att  straffa 
belönade  sin  gullgosse  gpiioin  att  jjiira  honörn  lill  kapten.  Peder 
Wessel  var  da  24  ar. 
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Aret    1715    är    ett    vigtigt  ar  i  Peder  Wessels  lif.     I  april 
utgick  från  Köiieiihainn  schoutbynacliten  von  Gal)el  med  7  linie- 
skepp  och  4  fregatter,  som  tillsammans  förde  518  kanoner,  samt 
några    sma    fartyg.     Wessels  fregatt  tillhörde  denna  eskader.     I 
närheten    af   Feraern    pä    ungeför  samma  ställe,  där  Niels  Juel 
40  ar  förut   besegrade  och  tog  en  svensk  eskader  under  Sjöblad, 
sammandrabbade  d.   \l  april  äter  svenskar  och  danskar.     Gabel 
hade  med  sig  alla   sina  skepp  utom  en  fregatt  om  20  kanoner. 
Svenska  eskadern,  som  kommenderades  af  schoutbynachten,  grefve 
C.  A.  Wachtmeister,  bestod  af  4  linieskepp  och  2  fregatter  med 
tillsammans    313    kanoner.      Klo<'kan    4   e.   m.   började    striden. 
>Rjsekt    vaergede   de  Svenske  sig  m^ul  Overmagten  >  ^.     Sedan  de 
kl.  7  förgäfves  sökt  bryta  sig  igenom  den  danska  linien,  styrde 
de    mot    holsteinska    kusten.      Mörkret    skilde    de   stridande  at. 
Gabel  styrde  mot  norr  för  att  af^kära  svenskame  återtåget  genom 
Stora    Balt    och    ankrade    för    den    skull  mellan  Langeland  och 
Femern.      De    danska    fregatterna    observerade   dock  noga  sven- 
skarne.    Wachtmeister  sökte  visserligen  dagen  därpå  uppnå  Stora 
Balt,  men  hans  skepp  voro  ft^r  illa  medfarna  för  att  detta  kunde 
lyckas.     Som   han  dessutom  saknade  krut,  satte  han  sina  ske|>p 
pä  grund  vid  Bulk  utanför  K ielorf  jorden.    En  välseglande  svensk 
fregatt,    Il  vita    Om,    lyckades    visser lijren    arbeta    sig    fram  mot 
Stora    Balt,  mon  tvangs  af  Peder  Wessels  fregatt  och  en  annan 
att  återvända  till  <le  an<ira  svenska  tartVLren.    Det  var  ock  Wessels 
signaler,  som  vägledde  (iabol,  sa  att   han  vissto,  hvart  han  skulle 
seiila  \T)V  att  a  tor  träffa   na  svenska  oskadorn,  som  nu  blef  hans 
byte.      LöweniJals    'jaloj    var  dock  <lot  törsta  danska  fartyg,  som 
den    2.")   april   hann   tram  till  svonskanio,  hvilka  da   hissade  hvit 
flagii.     Men   när  Wessel  sag,  att  fiondon  liöll  pa  att  tVirstöra  sina 
fartvtl,    h.otade    han    i   Galiols  namn   Wachtmoister  med,  att,  om 
han    oj    upphrnik*  mod  ödoläiruolson,  skulle  han  odi  hans  folk  ej 
ha  att  vänta   nau:on   pardon.     Wachtmeister  kastade  dd  sin  värja 
Tifvor  bord  och  "iaf*  sitr  at   WosseL  som  fiirde  sin  fanize  till  Gabel. 
När  Wachtmeistor  passorado  Löwondals  galoj  saluterade  fregatten 
honom   mod  7  skott.     Af  don  dansk»»  amiralen  vardt  han  mvcket 
väl    omnttaiTon.      Da  (iabel  sporde  sin  taniie,  hvar  han   hade  sin 
värja,  svarade  Wachtmeister:    on  tango  bär  ingen  värjan.     »Me<i 
do   IwitliLrasto   atbördor  presontorado    da  den  ridderlige  Gabel  sin 
värja,  hvilkon   Wachtmoistor  rim\  mottog. 

'  (lardi-.   Den  danxk-norske  Söniagts  Historif,  b.  48. 
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Ett  svenskt  fartyg  var  i  grund  förstörd  t,  men  de  andra  hade 
räddats  för  segrames  räkning,  hufvudsakligen  genom  Peder  Wessels 
vaksamhet  och  påpasslighet.  Han  fick  till  belöning  kommandot 
pa  den  ofvannämnda  fregatten  Hvita  Orn  om  30  kanoner. 

I  juli  månad  skulle  amiral  Klas  Sparre  med  örlogsflottan 
skydda  en  transport  till  Stralsund,  hvilket  också  lyckades  honoro. 
I  det  sjöslag,  som  senare  på  året  eller  den  29  juli  utkämpades 
mellan  svenska  flottan  under  honom  och  den  endast  foga  star- 
kare danska  under  amiral  Rabén,  deltog  Wessel  med  sin  fregatt. 
Han  intog  till  och  med  för  en  stund  linieskeppet  Svanens  plats  i 
eorp8  de  haiaille.  Slaget  blef  oafgjordt.  Danskarne  förlorade  något 
mera  folk  än  svenskarne,  däremot  hade  desses  skepp  lidit  mera  än 
fiendens.  Bland  de  mest  skadade  var  linieskeppet  Ösel  om  54 
kanoner,  hvilket  kommenderades  af  kapten  Aron  Sjöstierna. 
Andra  natten  efter  slaget  vardt  detta  skepp,  som  hade  blifvit  skildt 
från  svenska  flottan,  angripet  af  Wessel.  Hade  hans  folks  djärf- 
het  varit  lika  stor  som  hans  egen,  hade  Wessel  kanske  lyckats 
taga  detta  skepp.  Men  som  manskapet  vägrade  att  äntra  i 
mörkret,  måste  han  nöja  sig  med  att  gifva  det  flyende  skeppet  flere 
lag  långskepps.  Om  han,  som  det  säges,  kallat  Sjöstierna  fÖr 
Bengelstierna  eller  mot  honom  användt  andra  skällsord,  emedan 
denne  ej  ville  stanna  och  slåss,  vittnar  detta  om  en  stor  råhet, 
som  icke  kan  ursäktas  af  hans  ungdom  eller  af  hans  harm  att 
ej  kunna  taga  detta  illa  tilltygade  skepp,  hvars  chef  endast  upp- 
fyllde sin  pligt,  då  han  hvarken  ville  gifva  sig  eller  fortsätta 
striden. 

Wessels  otidiga  stridslystnad  och  för  både  skepp  och  man- 
skap farliga  mod  vållade,  att  amiral  Rabon  uttryckligen  befallde 
honom  att  ej  inlåta  sig  i  strid  med  en  öfverlägsen  fiende.  Trots 
denna  order  inlät  han  sig  likväl  kort  efter  under  Riigen  i  en  strid 
med  linieskeppet  Riga  om  54  och  fregatten  Phoenix  om  34  kanoner, 
h varvid  Hvita  Orn  förlorade  stormasten  och  stängerna  och  kom 
som  en  »vingeskudt  Fugb  till  amiral  Sehestedts  flotta  vid  Riigen. 
Den  store  amiralen  berömde  honom  dock  mvcket  för  denna  strid. 
Till  konungen  skref  Sehestedt:  Om  än  fienderna  voro  Wessel  för 
starka  i  kanonantalet,  har  han  dock  varit  dem  för  stark  i  »sö- 
mandskabet\  Wessel  hade  dock  endast  Gyldenlöves  och  Sehe- 
stedts beskydd  att  tacka  för,  att  ej  manskapets  klagomål  öfver 
det  sätt,  hvarpa  han  blottställde  detsamma,  hfr^ 
krigsrätt.     Han  hade  ådragit  sig  många  ochm 
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genom  sin  lycka  och  sitt  öfvennod.  Man  brukade  också  säga, 
Att  hans  lycka  var  större  än  hans  förstånd.  Men  hos  sin  konang 
stod  han  fortfarande  i  stor  gunst,  ehuru  han  den  4  oktober  upp- 
vaktade honom  med  ett  märkligt  bref.  I  d^tta  säger  han,  att 
de  9  aktioner  han  sedan  1712  haft  med  öfverlägsna  fiender,  icke 
skett  3af  dumdristiishet  eller  utan  fundament  och  reson».  Han 
menar  också,  att  konungen  icke  nos  belönat  han^  tjänster,  dä 
Wachtmeisters  eskader  togs;  han  uppräknar  dem  därför.  »Hade 
han  endast  tjänat  sin  Gud  som  sin  konung,  ville  han  skatta  sig 
lycklig' ^  Och  man  kan  se  mellan  raderna,  att  han  önskar  blifva 
adlad.  Detta  blef  han  ock  i  februari  1716;  konungen  gaf  honom 
då  namnet  Tordenskjold. 


3. 

1716  i  slutet  af  vintern  inbröt  Karl  XII  med  7,000  man  i 
Norge.  Hans  afsigt  var  att  genom  sitt  oförmodade  anfall  för- 
söka eröfra  Akershus.  Ronungen  framträngde  ock  till  Kristiania. 
Företaget  misslyckades  dock.  Den  dansk-norska  hären  gjorde 
tappert  motstånd,  och  det  norska  folket  >visade  en  fosterlänsk 
hänförelse,  som  icke  skvdde  natrra  offer  för  fosterlandets  försvar?. 
Dock  torde  dessa  onistämliiiheter  ick*^  ha  kunnat  rädda  Akershus. 
om  ej  åtskilliga  andra  för  svenskarno  oiryiKsanima  händelser  där- 
jämte inträffat.  Först  och  främst  lät  ireneral  AscheV)erii  narra 
sig  att  gfna  ett  bra<lst<irtadt  atertai;  frän  de  honom  anvisade 
positionerna  utantVir  Fredrikstad  oih  Fredrikshald.  Härigenom 
förlorade  den  vid  Kristiania  stående  hären  sina  förbindelser  med 
Sveriiie.  Vidare  kunde  örI«>irsflottan  i  Karlskrona,  af  brist  pa 
penninuar,  ej  efter  konungens  befallnini:  utlöpa  sa  tidigt,  att  den 
kunde  kvarhalla  danska  flottan  i  Östersjön.  Först  den  20  april 
var  hon  i  stånd  att  utlöpa.  Härigenom  hade  segraren  vid  Koj- 
bergerheide.  vice  amiralen  von  Gabel.  ohindradt  kunnat  Öfver- 
föra  stora  förstärkningar  till  Norge,  dit  han  anlände  med  sin 
flotta  den  'Vä  "r^r  ^ ''*  **^  svenska  eskadern  frän  Göteborg  ej  skulle 
kunna  fV»ra  förrader  oidi  belägringsartilleri  till  den  svenska  vid 
Kristiania,  beslöt  Gabel  att  med  sin  flotta  stanna  kvar  i  de  norska 
farvattnen,    ehuru  man   i  Köpenhamn  ville,  att  han  skulle  ater- 


'  Danske  Samlinger,  s.  243. 
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vända.  Det  var  ock  hufvudsakligen  genom  Gabels  tillskyndan  den 
svenska  styrkan  vid  Möss  tvangs  att  sträcka  gevär.  Förlusten  af 
denna  viktiga  ort  samt  Gabels  och  de  andra  fiendtliga  befalhafvar- 
nes  plan  att  från  skilda  håll  angripa  och  krossa  svenska  hären, 
innan  förstärkningar  hanne  anlända,  nödgade  Karl  XII  till  återtåg, 
hvilket  han  både  skickligt  och  lyckligt  verkställde.  I  början  af 
maj  förenadS  han  sig  vid  Svinesund  med  den  från  Sverige  kom- 
mande generalmajor  Delvig,  som  genom  en  skicklig  manöver 
den  Y^^  tvungit  de  vid  Tistedalselfven  stående  norska  trupperaa 
att  draga  sig  tillbaka  till  Fredrikshall.  Delvig  slog  ock  en 
brygga  öfver  Svinesund,  så  att  han  kunde  omedelbart  draga  till 
sig  de  på  andra  sidan  stående  svenska  trupperna. 

Ungefär  samtidigt  hade  den  göteborgska  eskadern  fram- 
trängt till  Dynekil,  en  vik  mellan  Strömstad  och  Svinesund. 
Befälet  öfver  densamma  fördes  af  schoutbynachten  Olof  Ström- 
stiei:na,  nu  omkring  60  år  gammal.  Han  tillhörde  den  på  Vest- 
kusten  ansedda  familjen  Knape  och  var  slägt  med  Gathen- 
hielmarne.  Redan  1672  hade  han  börjat  gå  till  sjös  och  under 
långväga  resor  förvärfvat  sig  stor  erfarenhet  och  duglighet  i  sjömans- 
yrket samt,  såsom  det  tyckes,  äfven  goda  teoretiska  insikter.  Efter 
att  en  tid  ha  varit  löjtnant  vid  holländska  marinen,  återkom  han 
1697  hem  ocli  gjorde  sedan  med  eget  fartyg  sjöresor  på  vestra 
Europa  och  Östersjön.  1698  blef  han  jämte  flere  andra  sjöfarande 
i  sin  hemort  uppmanad  att,  om  sk  behöfdes,  träda  i  kronans  tjänst. 
Knape  svarade  då  a  sina  egna  och  de  andras  vägnar  att  det 
var  var  underdånigste  plikt  och  skyldighet  att  tjäna  vår  nådigste 
konung  både  med  lif  ocli  blod.-  Han  blef  dä  ^förman  för  dem 
andra:».  Den  14  mars  1700  blef  han  utnämnd  till  kapten  vid 
amiralitetet  i  Karlskrona,  samt  utmärkte  sig  för  den  drift,  hvar- 
med  han  skaffade  sjövandt  manskap  både  till  flottan  i  Karlskrona 
och  eskadern  i  Göteborg.  Han  vardt  därför  på  amiral  Sjöblads 
begäran  förflyttad  till  Göteborgska  eskadern.  1701  var  han  med 
på  expeditionen  till  Arkangel  såsom  chef  på  fregatten  Marstrand. 
1704  vardt  han  chef  för  enrollerinjiskompaniet  i  Bohuslän,  som 
då  var  412  man.  Men  genom  hans  drift  ökades  det,  så  att  det 
vid  danska  krigets  utbrott  bestod  af  760  man.  1709 — 1713  för- 
svarade han  med  de  i  Göteborg  >befintlige  galejor,  skärbåtar  och 
de  mindre  fartygen»  bohuslänska  skärgärden. 

Sedan    han    allt    ifrån    1709   gjort  flaggman* 
1714  d.  11  mars  fullmakt  att  vara  schoutbi 
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ska  eskadern.  Han  hade  vid  flere  tillfallen  konvojerat  handels- 
fartyg och  tagit  priser  till  betydliga  belopp.  1715  vardt  han 
adlad  under  namnet  Ströinstierna.  ^ 

Redan  i  mars  1716'  hade  konungen  befalt  Strömstierna  att 
vid  första  öppet  vatten  ga  till  sjös  och  kryssa  mellan  Flad- 
strand — Fredrikshavn  och  -norska  näsets  för  att  dels  hindra  för- 
bindelsen mellan  Danmark  och  Norge,  dels  skydda  de  transport- 
fartyg, som  med  belägringsartilleri  och  förrader  skulle  afgå  till 
Strömstad,  där  de  skulle  få  vidare  order.  Meningen  var,  att  de 
från  denna  stad  skulle  gå  till  Kristiania.  Detta  sistnämnda 
hindrades  genom  Gal)els  beslut  att  stanna  kvar  i  de  norska  far- 
vattnen. Han  ville  nämligen  ej  att  Norge  skulle  prisgifvas  åt 
svenskarne  både  till  lands  och  sjös.  Strömstierna  kunde  aldrig 
fullgöra  konungens  order  att  kryssa  mellan  Jutland  och  Norge. 
Däremot  sökte  han  uppfylla  orderna  um  belägringsartilleriet  och 
förråden.  Han  lyckades  nämligen  att  under  smärre  strider  med 
skottpråmen  Stenbocken,  5  större  galerer  och  6  små  galerer*  eller 
brigantiner  framtränga  till  närheten  af  Svinesund.  Af  farhåga 
att  fienden  skulle  skicka  in  i  skärgården  stora  fartyg,  för  att 
förstöra  de  små  svenska,  råd<le  hans  förmän  Strömstierna  att 
icke  gå  till  Strömstad.  Men  han  svarade,  att  han  under  alla 
förhållanden  skulle  söka  efterkomma  H.  K.  M:ts  order,  ?8a  vidt 
görligt  vore,  och  agera  som  en  sjiMiian  eiznar  och  anstår.» 

Ehuru  Gabel  ej  kunde  använda  sina  större  skepp,  angrep 
han  dock  den  IT)  a[»ril  Strömstierna  i  Styrsund,  men  utan  fram- 
gång. Tordenskjojd  liado  vid  detta  tillfälle  visat  sin  sedvanlig 
bravour.  Kn  dansk  Hottafdelninii  höll  dock  fortfarande  en  tid 
svenskarne  inneslutna.  Och  den  20,  21  och  23  april  skärmyts- 
lade  TordfMiskjoJd  med  deni. 

Andtligen  lyckades  Stnunstierna  komma  ut  och  fortsätta  sin 
färd  till  Dynekil,  dit  han  ankom  en  af  de  första  dagarne  af  maj 
(g.    st.)     1    hamnen  därstädes  samiad(»s  nu  efter  hand  transport- 


'  RioicraphicM :  Kiiupes»  bret'  af  (iötebori^  1710.  (Jenoin  löjtnnnt  Ottu  IVnc- 
ströms  viilvilj:!  h:ir  y.i^  hlifvit  jrjonl  uppinärkssain  pa  detfa  bref.  —  Adeindiplomet 
är  dfttpradt  Vstud  ^'^  ,^  171.')  (eotic.  i  Kiksark.V  För  att  undvika  onödifi^  iipp- 
repnini;  ma  njiniii:i«t  att.  dä  intet  annat  ställe  ani^ifves  för  åberopade  h.-indlinfcar. 
tinnas   dv   i    Kiksarkivct. 

'  Kiksrejr.  "  ,.  Se  vidjirr  ot\<'rliiirj:n.  mellan  Patkull.  liewenhaupt,  1).  Wilster 
orh   Kniipe    1711)    ''  3.  {iiniralitctets  i   Göteborif  skrifvrlnrr. 

•*  Lairermark  a.  ÖT :  (»abcls  rapport  till   Fredrik  IV  d.  1^)  april. 
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fartyg  lastade  med  l)elägriDg8kanoiier,  ammunition  och  proviant. 
Med  sina  stora  skepp  kände  ej  Gabel  hindra  detta,  enär  de 
svenska  fartygen  höllo  sig  inom  skärgården.  Han  begärde  där- 
för stora  skärgårdsfartyg  af  sin  regering.  Tordenskjold  säger,  att 
Gabel  »for  rom  tid  haver  forlanget  mig  til  den  expedition  mod 
den  svenske  fiottilie  og  proviantskibe. >  ^ 

För  att  föra  upp  till  Norge  de  begärda  skärgårdsfar- 
tygen och  för  att  på  samma  gång  konvojera  transportfartyg 
nedsände  Gabel  Tordenskjold  till  Danmark.  Men  medan  den 
sistnämnde  här  låg  och  väntade  på  transporter,  kom  under- 
rättelse från  Gabel,  att  en  ny  flottilj  utgått  från  Göteborg,  som 
styrde  upp  mot  Norge,  dock  hållande  sig  så  nära  kusten  som 
möjligt.  Tordenskjold  fick  då  befallning  att  ej  vänta  längre  på 
transportfartygen  utan  att  genast  med  2  fregatter,  2  stora  pråmar 
och  3  galerer  segla  upp  till  Norge.  När  han  hunnit  till  Koster 
eller  Dynekil  skulle  han  underrätta  Gabel  om  sin  ankomst  och 
afvakta  hans  order. 

Om  aftonen  den  ^-j^"f  anlände  Tordenskjold  till  Koster,  han 
var  då  svenskarne  2  mil  nära.  Där  fick  han  nämligen  veta,  att 
den  svenska  flottiljen  den  ^-/,^  inseglat  i  Dynekil.  Emedan 
vinden  var  gynnande  för  ett  anfall,  beslöt  Tordenskjold  att  segla 
in  i  nvssnämnda  vik,  utan  att  afvakta  amiralens  order.  Kanske 
hade  han  dock  icke  gjort  detta,  om  han  ej  haft  rapport  om,  att 
»Strömstierna  ville  i  dag  gavStere  på  sin  flottillie».  Tordenskjold 
frågade  Grip,  om  det  oj  vore  som  sig  borde  att  gå  in  i  Dynekil 
>for  at  vaere  hans  giaest  ubuden.* 

Den   svenska  eskadern  bestod  af  följande  armerade  fartyg:* 

Besätt- 

o 

Skottpråm:  Kanoner:  Chef:  ning:      kxor: 

Stenbocken  ....<      A'        »j  o;  '       "      j     Komiuend.  Nils  Schruf        150         — 

Galerer: 

«r     ,  12  st.  :i6%  14  st.  12-%\    fSchoutbyn.   O.  Stroni-\        ,,,.  o» 

^"^^ )     3  8t.  4-k,2  8t.8-<ftn     stierna  |        ^^^  ^ 

Proserpina {'   •/'^^''ö^  Vst  4-^}     Kapt.  Chr.  Gathenhielra       140  28 

Ulysses  /  st.  /^-^,  4  st.  3-'tE  »      h.  liudeman 140 36 

'rra^sport  600       T02 

'  Tordenskjold  till  Fredrik  IV  d.   lU  jnui.     La  ger  mark,  s.  73  not  2. 

^  Rothe.  II  8.  G3,  Grips  bref. 

'  Denna  lista  iir  uppgjord  efter  den,  som  Tordenskjold  själf  ä<H** 
Sami.  II     1,  8.  251.     Hon  skiljer  sig  frän  den  hos  Rothe,  II  Sr  '^ 
69 — 71  och  Tornqvist,  s.  84. 
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Be«tt-     , 
Galerer:  Kanoner:  Chef:  ning:      Äror: 

TraoRport  600        102 

Lucretia {*  n'ckw^'  ^^ '*' '^}     »^'l'-   ^^'«wl''»K  130  26 

Halfgalerer: 

Achille. I'   nickor^'  ^   **'  *"^}     ^J*"    "°^**  ^  ^ 

Pollnx 4  ^t.  2-tt  nickor         .       Eneberg  24  20 

Hector V   ''.''^^  **  ''■   "'^\         .       Gavenfell  30  26 

1     nickor  j 

Caator 4  at.  2-'%  nickor         >       J.  Jörgenaaon  24  20 

Gallioten : 
Sköldpaddan...!**'  ^|^^^^'  ^  '*•  •"^J  '       J-  Albye  14  - 

DiibbelBlnpar: 

Björnen 4  st.  2-^  nickor                Cuater  16          14 

Svarta  Marie...  4  st.  2-tt  nickor                 Uddströni  16          14 

En  Strömb&t...  /  */.  /;»-lt                                             _ 

13  8t.  •//)  gröfrt  kanoner  b\)  smnrre  kanoner  och  nickor.  if84        248 

Svenska  flottiljen  bestod  således  inalles  af  13  bevarade  far- 
tyg hvilkas  gröfre  kanoner  bestodo  af  3  st.  36  Ä,  11  st.  18  tt, 
21  st.  12^,  1  st.  8^,  10  st.  6  bringar.  Med  detta  kanonantal 
samverkade  ett  batteri  af  6  .st.  12^  kanoner  pä  en  holme;  öfver 
dessa  förde  löjtnant  Belfrage  befälet.  I  händelse  af  strid  hade 
svenskarne  således  till  sitt  förfuizande  52  irröfre  kanoner.  De  59 
smärre  kanonerna,  som  von»  4  ö.  3  »T  (»cb  2  t?  .stvcken,  kunde 
visserliiren  vara  till  L^acjn  mot  slupar,  med  h vilka  fienden  sökte 
äntra,  men  ick(^  mot  de  stora  danska  skeppen  eller  ens  ealererna; 
de  spelade  också  nästan  inL'(*n  rol  i  striden.  Sjötrupperna  ut- 
»ijorde  884  man,  dessutom  var  det  sachsiska  re^jementet  när- 
varande, dock  ej  i  sin  helhet  utan  endast  naL'ot  öfver  400  man.* 

Danska  eskadern  l>estod  af  följande  fartyc: 


Krejratter: 

Kanoner: 

Chef: 

Hvita  Örn   

3U 

Kap  t. 

Tordenskiuld 

Vindhuudfn 

16 

Prcm 

-Löjtn.  Grip 

Skotlpriiin: 

Hielpereii 

46 

Kttpt. 
Kapt. 

-lÅiitn.  Lein\isr 

.\.rken   Noa- 

24 

H.   C.  de  T/Etr.ue 

Galerer: 

Prins  Christiau  . 

Preiii. 

-Löitn.  M.  C.   L.  J 

'    Luurerinark.    8.  iHj    uppgifver   oachijiska   reirimentet^  hela  styrka  till  ^"^ 
uian :  s.  1'^  not  1  haller  han  för  sannolikt  att  af  de«isa  stodo  200  iiiau  vid  . Svinesund. 
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Gftlerer:  Chef: 

Loriie Löito.  C.  Tönder 

Cliarlone  Amalia  >       N.  Dahl ' 

Således  4  skepp  med  1 16  ifröfre  kanoner.  «H?h  som  de  danska 
galererna  brukade  fora  1  till  4  svara  kanoner  utom  ^smat  skyts 
till  sidevaBn]>  skulle  hela  eskadern  haft  119  till  128  kanoner. 
Dessa  voro  i  allmänhet  ock  till  största  delen  af  lika  eller  gröfre 
kaliber  än  de  svenska  kanonernas.^ 

Tordenskjold  hade  således  genom  sina  större  fartyg  och  flere 
kanoner  en  fruktansvärd  öfverlägsenhet  öfver  .Strumstierna.  Skulle 
det  komma  till  drabbning  dem  emellan,  måste  den  senares  13  duka 
under  for  Tordenskjolds  7  fartyg,  såvida  ej  positionen  vore  utom- 
ordentligt förmånlig  för  svenskame.  Det  skulle  den  nog  också 
ha  varit  i  Dynekil.  om  flera  och  starkare  batterier  funnits  upp- 
kastade därstädes.  Vådligt  skulle  anfallet  äfven  nu  ha  varit, 
om  infanteri  varit  förla^dt  längs  stränderna  af  den  en  half  mil 
länga  viken,  hvilkens  bredd  aldrig  är  större  end  16ö  till  180 
skridt».  Men  nu  var  infanteri  endast  forlagdt  vid  den  inre 
hamnen,  och  icke  ens  «letta  var  svn ner! isen  talrikt,  tv  det  ut- 
gjorde  ju  ej  mer  än  4(h) — tJÖO  man. 

Enligt  Tonlenskjolds  ut>ai!n  skall  Karl  XII  den  "^!^^  varit 
i  Dynekil.  .Strömstierna  <^>oh  de  a  .'.dra  otTicerarne  skola  dä  ha 
försäkrat  honom,  att  in^en  vore  cai>ahiel  att  komma  till  dem. 
där  de  nu  lågo.  ^ 

Har  Strömstierna  värkligen  sairt  detta,  da  är  det  också  för- 
klarligt, h varför  ej  stränderna  vid  inloppet  varit  besatta  af  in- 
fanteri.    Vare    härmed    huru    som    helst,    har  han  do<k  ej  låtit 


'  Efter  Garde.  f.  6^:  Tornqaift.  «.  >V>  har  dock  olika  opp«rifter  om  kanon- 
antalet; dl  oek  Rothe.  II  *.  jfi  hritå  skott  pråmen  äntrar.  Han  »asrer.  att  de-  hade 
34  och  36  kanoner.    Hela  kanon&ntAiet  blir  dock  ät  ven  i  detta  faii  lika  med  Gardet. 

*  Jag  har  Tiaterliiren  irke  >*-tt  ni^^on  4p«Tifikati'>n  pä  kalihem.  Jasr  vet  ei. 
om  de  daoflk-noraka  fartjp-n  förde  nåsra  ^>i  it  stycken,  men  18  S  och  12  9  ka- 
noner miste  fregatten  Hrita  Örn  h^ft  Den  var  ju  en  från  sven«karne  eröfrad 
fregatt,  och  de  flesta  srenska  fregatter  förde  18^  or-h  Ti  tt  (itycken  i  ^/atreriema. 
Däremot  torde  ej  Vindhundeo  haft  ^röfre  kar-oner  än  ?*  5  r^h  6  *t  Garde  s.  17 
— 18  noten).  Arken  No*  var  ett  .^rr.a-tadt  f-irty-/  med  ett  batteri  af  18  5  ka- 
noner. (Garde  s.  ^io  not  2  .  Darjå^i/e  4k'J:e  fien  eili^t  reul.  fr.rx  18  ti  på  sitt 
öfversta  däck,  men  pi  tåifet  till  Vorjre  Lvi#-  <ier.  »-i.d^-t  f<  (iarde  *  »'»i^  nr-t. 
Om  Hjelperen.  se  Gardt:.  s.  ♦)<)  n.     Ofi-   jr..Vre.Tj^.  -«-  ofvan. 

•  Rothe,  II  B.  78.  T^rdeLÄk -)! ;  •..  >'♦•::.).  IV  ni  '  -  HriD  -utf«^r  <i:  ha 
rttt  denna  underrättelse  af  fan;rarr,»-.  I  n''-.!  !i.:'i  'Itj  :.r  *'trin  knr.  ;-./  p;  *ft'öra. 
Det  tom  gör  den  något  mi*.4*ärjkt  är.  ^iV  *h'.j\-ri»:  ä:-.^;.  'i-.r.i":-A.  ^r*  Knrl  \l\  *  J 
adlat  Knape  samt  två  r.ndri  M»-n  S*.''  :.-••-' '-v-  •.:*•;- :;r,!n,  ir  ■•■i-'.rc  redan 
sagdt  dat.  "„  171,');  *,  171»;  -kr  i.i-r  ':.•  -  _-  .',  .  .  K'.v.'.  tw:  :  "  ,,  s.  å. 
Strömstierna.  Schruf  bl»-f  for-t  h:'.:^-:  :.'.'■:•:'■  ■■.-  <,."i'  r\'r\'f.',-r.  '.%r  dft  redsB, 
några  andra  knnde  ej  ko  ni  »^  a  \\r-iV'\ 
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öfverraska  sig,  utan  gjort  sin  plikt  efter  bästa  förstånd  och  med 
mannamod. 

I  dagbräckningen  den  *-jj^'  *y^^®  Tordenskjold  ankar  och 
styrde  under  gynnande  vind  mot  Dynekil.  Klockan  6,  då  han 
var  Strömstiernas  flottilj  ®/^  mil  nära,  fick  han  se  2  svenska 
halfgalerer  och  en  dubbelslup.  Dessa  retirerade  dock  så  hastigt 
de  kunde.  Tordenskjold  förföljde  dem  med  en  galer  och  en  lätt 
segelbåt  ftir  att  recognoscera  fiendens  positioner.  Sedan  han  åter- 
kommit till  de  sina,  bytte  han  och  Lemvig  fartyg.  Därefter 
styrde  Tordenskjold  på  Hjelperen  ftirbi  Hvita  Örnen  och  gick 
sedan  i  spetsen  för  sin  eskader. 

Utom  de  bägge  nyssnämnda  fartygen  hade  han  nu  med  sig 
fregatten  Vindhunden  och  de  båda  galererna  Lovisa  och  Prins 
Kristian.  De  bägge  återstående  fartygen  kom  nio  törst  längre 
fram  efter.  Klockan  7  V/^  stötte  han  på  den  svenska  flottiljen, 
som  mot  honom  öppnade  en  häftig  eld,  hvilken  fortfor  till  klockan 
8,  utan  att  Tordenskjold  besvarade  densamma.  *  Han  ville  näm- 
ligen först  dels  komma  fienden  på  ett  sexpundigt  kanonhåll  nära, 
dels  ock  in  på  ett  rymligare  och  l)ekvämare  farvatten,  så  att 
>de  bägge  pråmarna  och  Örnen>  utan  att  hindra  hvarandra  skulle 
kunna  bruka  sina  kanoner.  Först  sedan  han  kl.  8  kommit  till 
detta  ställe,  besvarade  han  fiendens  eld.  Det  ser  dock  ut,  som 
om  svenskarnas  eld  gjort  honom  tveksam  att  fortsätta  slaget. 
Han  skrifver  nämliuen:  K  lok  ken  8  be^^yndto  [jeg]  at  defendere 
mig,  retirere  kundo  je<:  ikke,  tlii  vindon  stod  ind  af  sundet.? 
Härmed  må  det  ha  varit  hnru  som  lielst,  alltnoii  striden  fort- 
sattes pa  detta  sätt  ett  par  timmar.^  Men  kl.  11  lät  han  hade 
genom  signal  och  bud  gifva  livarjo  fart ygsc hot'  order  att  göra 
sitt  bästa  samt  att  avancera  rakt  in  pa  ticniion  för  att  ruinera 
både  hans  batteri  på  liolnion  och  L^alerorna.  der  laae  al  lene  med 
Förstavncn    ud  fra    landet,   at  man  ev   fuldkonnnon  kunde  ^iore 

'  Till  frnind  för  Hkildrinsfcn  jif  slairet  lisr^er  hiifviidsakli^cii  Tordcns^kjoldi* 
--  delvis  iiivcket  oklara  —  bref  till  Fredrik  IV  ^^' .  (Kothe,  11  8.  7H)  Mmt 
(jardcs  orh  La^eriiiark.s  fraiiiditilluingar.  De  svcnNka  källorna  rörande  eskadern 
och  fltridrn  iiro  ovanli^rt  magra.  Hiifvudaktcrna  tiro.  liksom  ftå  in&nga  andra  Irfm 
Karl  Xll:8  tid,  förkoinna. 

"  .Svenskarnes  dispositioner  för  striden  äro  .svftra  alt  anjrifva.  Det  »er  ul, 
som  om  ilen  innersta  delen  af  Dvuekil  eller  den  rxmliea  hamnen  bildat  nästan 
en  rät  vinkel  mot  viken,  med  hvilken  den  irenom  ett  sund  var  förenwl.  £ii 
holme,  pil  hvilken  ett  batteri  af  <>  f*t.  l*i  tt  kanoner  var  uppkastadt.  lyorde  att 
sundet  hade  tvenne  inlopp.  Bakom  det  första  inloppet  lågo  Stenhoeken  orh  juru- 
Icrerna,  liLngre  bort  bakom  dem  halfgalererna.  iSnedt  bakom  det  andra  inloppet 
hade  transportfartygen  sin  plats.  Kothe,  11  s.  7S.  I  svenska  krigsarki\et  tinne» 
in«:en  karta   öfver  slaget. 
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den  rette  eflfect.»  Emellertid  fick  »Örnen»  till  kl.  12  V»  ensam 
sysselsätta  fienden,  medan  Tordenskjold  lät  de  begge  galererna 
bogsera  Hielperen,  så  att  den  kom  på  ett  musköthåll  nära  de 
flesta  svenska  galererna,  som  nu  öfveröstes  af  ett  regn  af  kulor. 
Ännu  fruktansvärdare  vardt  detta  en  stund  därefter  eller  kl.  1. 
Ty  då  kommo  de  begge  andra  fartygen,  arken  Noa;  och  den  tredje 
galeren  Charlotta  Amalia,  upp  i  linie  med  den  öfriga  eskadern, 
de  hade  nämligen  varit  uppehållna  af  stiltje.  De  flesta  svenska 
galererna  drogo  sig  snart  undan  för  denna  förkrossande  eld  eller 
också  blefvo  de  satta  på  grund  och  därefter  öfvergifna  af  sina 
besättningar.  Men  äfven  batteriet  på  holmen  var  utsatt  tor  samma 
fruktansvärda  eld.  Efter  en  stund  betalte  Tordenskjold  de  begge 
galercheferna  att  bemäktiga  sig  batteriet.  En  af  löjtnanterna, 
Tönder,  eröfrade  det  svenska  batteriet  och  förnaglade  dess  kanoner. 

Ehuru  Strömstierna  ej  hade  Tordenskjolds  oförlikneliga  glöd 
och  ingifvelse  i  bataljerna,  visade  han  dock  genom  mod  och  stånd- 
aktighet, att  han  ej  var  ovärdig  sin  unge  motståndare.  Öfver 
fem  timmar  uthärdade  nämligen  den  gamle  sjömannen  en  kanoneld, 
som  i  sanning  liknade  första  delen  af  Tordenskjolds  namn.  Till 
slut  dä  batteriet  hade  blifvit  ta^et,  de  flesta  af  hans  galerer 
tillbakadrifna  eller  satta  pä  grund  samt  det  ena  af  hans  större 
fartyg  eller  Stenbocken  kl.  1  ^/^  måst  stryka  flagg,  såg  Ström- 
stierna, som  nu  själf  var  särad  i  högra  armen,  att  allt  vidare 
motstånd  vore  förgäfves.  Han  förlorade  dock  ej  sin  rådighet,  ty 
han  befallde  att  sticka  somliga  fartyg  i  brand,  andra  äter  lät  han 
sänka,  bland  de  sista  var  äfven  hans  eget  flaggskepp,  galeren 
Wrede. 

Hans  afsikt  lyckades  dock  ej  fullständigt,  ty  på  flera  fartyg 
öfverraskades  hans  folk  af  fienden,  medan  det  höll  på  med  för- 
beredelsen till  antändningen.  Pa  andra  fartyg  äter,  som  voro  ny- 
antända, släcktes  elden  af  tienderna,  hvilka  sedan  bortförde  dem 
såsom  byte.  Samma  Tönder,  som  eröfrade  batteriet,  tog  kort 
därefter  galeren  Lucretia  samt  ett  krutskepp,  fastän  brinnande 
luntor  voro  i  närheten  af  kruttunnorna.  Med  egna  händer  kastade 
han  luntorna  och  en  brinnande  tjärfjärding  i  hafvet.  På  detta 
fartyg  funnos  260  tunnor  krut,  af  hvilka  t  va  voro  sönderslagna, 
och  deras  innehåll  utslaget  och  (HVerstnidt  öfver  de  andra. 

Under  hela  tiden  hade  Tonlenskjold  varit  i  den  hetaste 
elden;  gång  pa  gång  hade  lians  manande  herskarestämma  ingifvit 
hans  folk  mod  och  kraft  till  fiirnyade  ansträngningar.     Men  ir' 
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heller  efter  bataljen  skonade  han  sin  person  då  det  gä  Ide  att 
bemäktiga  sig  fiendens  fartyg.  Trots  det  pa  stranden  stående 
infanteriets  eld  gick  Tordenskjold  ombord  på-  Stenbocken,  där 
han  tog  en  officer  och  nägra  man  tillfånga.  Men  sedan  hao 
leranat  fartyget,  lyckades  svenskarne  hala  skottpråmen  och  ett 
par  andra  fartyg  bakom  ett  skär.  Men  ett  krutskepp,  på  hvilket 
en  brinnande  lunta  låg  vid  kanten  af  en  krattunna,  lyckades 
kapten-löjtnant  Grip  taga.  Ensam  hade  han  gått  ombord  på 
detsamma.  Sedan  han  kastat  luntan  i  sjön,  lät  han  föra  fartyget 
ned  till   »Vindhunden*. 

Från    denna    frejiatt    såg   han  Tordenskjold  ro  till  det  skär, 

bakom    hvilket    svenskarne    hade    lyckats    fora    Stenbocken    och 

fl 

några  andra  fartyg,  som  här  lågo  under  betäckning  af  infanteriets 
eld.  Grip  rodde  nu  efter  till  nämnda  skär.  Här  frågade 
Tordenskjold  honom,  om  han  visste  något  sätt,  hvarpå  man  kunde 
få  ut  de  bakom  skäret  liggande  svenska  fartygen.  Grip  svarade, 
att  han  hoppades  kunna  göra  det,  dock  icke  utan  förlust  af  mycket 
folk.  Tordenskjold  föll  honom  då  om  halsen  och  bad  honom 
göra  sitt  bästa.  Grip  bad  Tordenskjold  skicka  till  vVindhunden> 
2  slupar  med  kabeltag,  hvarpå  Grip  själf  for  till  nämnda  sin 
fregatt,  som  han  lät  lätta  ankar  och  lägga  sk  nära  den  svenska 
posteringen  som  möjligt.  Kort  därpå  kom  Tordenskjold  själf 
med  de  2  sluparne  och  kabeltagen  till  Vindhunden.  Grip  lät 
nu  fästa  ena  ändan  af  kal)eltägot  i  sin  fregatts  akter,  gick  därpå 
ner  i  en  af  shiparne  och  brairte  varpet  under  fiendens  sUerke 
fyer  af  mousqvetterie  lijie  til  Stenbocken.)  Själf  blef  Grip  lätt 
sårad  och  7  man  af  hans  folk  mer  eller  mindre.  Da  han  kom 
ombord  på  Stenbocken,  stötte  han  på  en  svensk  officer,  som  bad 
att  få  jiå  med  i  slupen.  Grip  sporde  da,  om  han  var  styck- 
löjtnanten. Sedan  detta  bejakats,  tvang  Grip  honom  under 
hotelse  af  massak rering  att  stanna  hos  honom  pa  skeppet  och 
visa  honom,  livar  han  lagt  eld  under  krutet.  Grip  fick  dä  veta, 
hvar  den  brinnande  luntan  hiiz  under  krutkammaren.  Fvra 
minuter  till  och  de  skulle  ha  fluuit  i  luften  med  fartViret.  Grip 
lät  nu  göra  fast  kabeltåget  vid  Stenbocken  och  Ulysses,  hvarefter 
han  signalerade  till  fregatten  att  vinda  hem  pa  kabeln,  .^å 
skedde  ock.     Och  snart  lago  priserna   vid  Vindhundens  sida.  * 

'  Grips  bret':  Uothe.  II  8.  t>3-(>6.  Hans  franiBtälluing  af  strideotf  böijao 
afviker  frnn  TordenskjoldH.  (trip  i^er  niu:  ock  äran  af  att  ha  uppgjort  planen  för 
hufviidanfnllet. 
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Kl.  2  e.  m.  lät  Tordenskjold  den  fruktansvärda  kanonaden 
upphöra.  Kl.  2  ^/^  var  han  herre  öfver  hela  hamnen,  hvarefter 
han  begynte  arbeta  på  att  få  loss  de  svenska  galerer,  som  af 
sina  besättningar  blifvit  satta  på  land.  Ehuru  en  del  redan  stod 
i  ljus  låga,  då  han  kom  fram  till  dem,  blefvo  dock  de  flesta 
räddade.  I  en  del  proviantskepp  däremot,  isynnerhet  i  dem, 
som  voro  lastade  med  fläsk,  hade  elden  till  den  grad  gripit  om- 
kring sig,  att  de  ej  kunde  räddas.  Andra  åter  sjönko  i  följd  af 
erhållna  grundskott.  Men  emellertid  lyckades  dock  Tordenskjold 
att  taga  och  föra  med  sig  9  bevarade  svenska  fartyg  och  5 
större  och  mindre  transportfartyg^  trots  en  häftig  eld  från  tre 
håll  från  det  bakom  bergen  vid  hamnen  stående  sachsiska  rege- 
mentet. Dock  lät  Tordenskjold  ladda  kanonerna  :»med  skraae  og 
rette  paa  bjergene,  hvor  fienden  laae  med  niusquetter,  for  till- 
deels  og  at  holde  fartöjerne  udi  rög,  at  man  desbedre  kunde 
adbuxere  dem  fra  landet.v  Men  hur  mycket  han  än  påskyndade 
sitt  folk,  kunde  han  ej  förv  än  omkring  kl.  9  på  aftonen  börja 
föra  fartygen  ur  viken.  Till  hans  lycka  fanns  intet  svenskt  in- 
fanteri på  stränderna,  som  hindrade  hans  affärd,  annars  torde 
denna  kommit  att  åsamka  honom  stora  förluster.  Emedan  han 
fruktat  härför,  hade  han  drifvit  på  arbetet  inne  i  hamnen  med 
den  största  ifver.  Af  de  fångar,  han  tog  på  Stenbocken,  hade 
han  nämligen  fatt  höra,  :^at  da  de  havde  seet  mig  liggende  om 
aftenen  till  ankers,  var  samme  tid  bleven  beordret  5000  mand, 
for  at  postere  sig  langs  oplöbet  pa  begge  sider,  der  er  Y^  mil 
op  igjennem  og  kand  beskydes  med  musquetter  fra  den  ene  side 
till  den  anden.* 

Det  är  hardt  när  ofattligt,  huru  Rothe  och  hans  efterföljare 
kunnat  tolka  dessa  Tordenskjolds  ord,  såsom  de  gjort,  eller  att 
ordern  aftonen  förut  till  5000  man  »at  postere  sig  langs  Oplöbet» 
blifvit  verkstäld.  Hvarken  till  ^^Oplöbet»  eller  till  hamnen  ha  dessa 
eller  någon  del  af  dem  kommit  fram.  Af  Tordenskjolds  ord  framgår 
icke  heller  detta,  utan  endast  att  han  befarat  att  på  återfärden  vid 
;>Oplöbet-:  raka  ut  för  deras  eld.  Hade  de  varit  posterade  där 
och  sökt  hindra  hans  affärd,  skulle  han  väl  i  sitt  bref  ha  om- 
nämnt detta,  men  intet  enda  ord  i  detsamma  tyder  på  att  han 
blifvit  hindrad.  Således  kunna  hans  ord,  att  de  aftonen  förut 
blifvit  kommenderado    at  postere  sig  langs  Oplöbet»,  icke  uttydas 


'  Danska  Sainlin^er  II,  1.  h.  251-  -2r)2. 

*  Rothe,  II,  8.  77,  Tordenskjolds  ofvan   nämnda  bref  till  Fredrik  IV. 
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på  annat  vis,  än  att  han  efter  fanisarnes  utsago  trodde  att  en 
sådan  order  hade  blifvit  gifven.  och  att  han  fruktade,  att  den 
skulle  kunna  blifva  verkstäld. 

Det  var  hans  plikt  att  anse  trup}>emas  ankomst  saAom  en 
möjlighet,  af  hans  ord  kan  man  heller  icke  se,  att  han  fattat 
den  som  någonting  annat.  De  enda  landtrupper,  som  enligt 
svenska  källor  deltagit  i  striden,  äro.  såsom  redan  blifvit  sagdt, 
en  del  af  det  sachsiska  regementet. 

Det  har  nämnts,  att  Tordenskjold  förde  med  sig  9  eröfrade 
svenska  krigsfartyg  och  5  transportfartyg.  Själfva  sänkte  sven- 
skarne 4  krigsfartyg*  och  uppbrände  3  proviantskepp.*  Huru 
mycket  folk  svenskame  förlorade  i  döde  och  sårade  är  obekant, 
fångne  blefvo  2  officerare  och  20  man.  Danskames  förlust  upp- 
gifves  till  19  döde  och  57  sårade.  Däremot  hade  deras  fartvg 
lidit  mycket. 

Detta  är  den  största  batalj  Tordenskjold  vunnit  öfver  sven- 
skarne, men  den  är  ej  den  största  han  levererat  dem.  Genom 
denna  seger  tillfogade  han  dem  visserligen  stora  och  känbara 
förluster,  men  att  detta  slag.  såsom  ett  par  danske  författare 
uppgifva,  skulle  ha  räddat  Norge  är  en  gränslös  öfverdrift.  Karl 
XII  kunde  ej  i  juli  månad  tänka  pa  Norges  eröfring.  Hvad 
han  då  rörande  detta  rike  kunde  hafva  i  tankarne  var  på  sin 
höjd  att  söka  eröfra  Fredrikshaid  samt  att  hindra  att  norska 
armén  förstärkte  den  dansk -rvska  här,  som  hotade  att  landstiga 
i  Skåne.  I  det  senare  kan  han  pii  sitt  sätt  sägas  ha  lyckats. 
Men  hvad  det  första  angår  hade  han  misslyckats  vid  sitt  anfall 
den  ^,""'.  Skulle  tastninneri  efter  detsamma  kunna  tagas,  måste 
det  ske  genom  en  ordentlin  beläp:ring.  En  sådan  var  nu  för  en 
tid  omöjiic);,  sedan  fartvi^pn  mod  belätrringsartilleriet  ocli  provian- 
ten fallit  i  Tordenskjolds  händer  eller  blifvit  förstörda.  Dessa 
omständiiiheter  i  föreninii  med  att  landet  öster  om  Glommen  var 
utätet  gjorde,  att  svenskarne  de  tvä  närmaste  dagarne  efter  slaget 
vid  Dynekil  utrymde  Noriie.  Tordonskjolds  fJnsök  att  den  10 
juli  förstöra  svenskarnes  brvgiia  öfver  Svinesund  misslvckades 
dock  fullständigt. 

När  Tordenskjold  i  Köpenhamn   rustade  sig  till  expeditionen 
mot  Dynekil,  hade  han  af  Fredrik  IV  begärt  att  blifva  befordrad 

^  Af   (lc8Ha    up])toiro6    dock    snart  galrrerna  Wredf  och  (.'astor  samt  graliotcQ 
Sköldpaddan.     I.utrerni  ark,  b.  T.*»  not   1. 

'  Se   Dansko  Snmlinjrcr  II,  1.  8.  'lh\,  ^lh'l. 
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till  koiumendör,  dock  utan  framgång.  Men  när  han  nu  återkom 
som  seglare,  vardt  denna  grad  honom  tilldelad  tillika  med  en 
guldmedalj  af  samma  storlek  som  den  Gabel  fick  för  segern 
vid  Kolbergerheide. 

Men  äfven  hans  motståndare  vardt  belönad  af  sin  konung. 
Ty  dagen  efter  slaget  befordrade  Karl  XII  Strömstierna  till  vice- 
amiral.  Detta  torde  vara  ett  tillräckligt  bevis  på  att  Strömstierna 
ej  varit  en  >fe()T>  man. 

I  slutet  af  sommaren  1716  öfverfbrde  Tordenskjold  några 
ryska  trupper  till  Sjaelland.  Det  var  också  meningen,  att  han 
skulle  kommendera  ett  linieskepp  af  den  flotta,  som  skulle  be- 
skydda landstigningen  i  Skåne.  Men  sedan  detta  företag  blifvit 
uppgifvet,  tick  han  befälet  öfver  Nordsjöeskadern,  som  bestod 
af  2  linieskepp  S  5  fregatter  och  2  små  fartyg  samt  öfver  den 
36  fartyg  starka  norska  skärgårdseskadern.  I  december  skulle 
han  konvojera  transportfartyg  med  trupper  upp  till  Norge,  men 
lyckan  var  honom  icke  härvid  bevägen.  Flere  skepp  strandade 
på  svenska  kusten,  så  att  604  man  på  det  sättet  råkade  i  svensk 
fångenskap.  * 

'  Se  vidare  härum  Garde  s.  79.     Kothe  II  i.  97  har  3  linieskepp. 
^  La  ger  mar  k.  s.  8()  not  4. 

(Forti.) 
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Ytterligare  några  ord  om  eriksgatan. 

Doc.  Kjelléns  skrift  Om  Eriksgatiiu  har  varit  foremål  för  en 
granskDing  af  E.  Hildebrand  i  första  häftet  af  denna  tidskrift  for 
innevarande  år,  och  då  denna  granskning  är  ganska  detaljerad  och 
vidlyftig,  är  det  icke  min  mening  att  härstädes  prestera  en  ny  genom- 
gående kritik  af  arbetet;  det  är  endast  i  några  vissa,  starkt  begrän- 
sade frågor,  som  det  är  min  afsikt  att  här  yttra  mig,  hänvisande 
såväl  i  afseende  på  afliandlingens  hufvudsyfte  och  den  ledande  tanken 
däri,    som    i    afseende   på  dess  förtjänster  till  nyssnämnda  recension. 

Jag  fäster  mig  först  vid  författarens  åsikt,  att  g  1  i  Vestgöta- 
lagens  Retlösabalk  bör  dateras  vid  året  1172  (jfr.  sid.  8  i  anf.  skrift). 
Jag  hyser  liksom  författaren  den  af  prof.  P.  Fnhlbeck  i  hans  af  hand- 
ling »Om  den  s.  k.  striden  mellan  Svear  och  Götars  först  framställda 
åsikten,  att  Retlösabalken  utgör  ett  brottstycke  af  en  kompromiss, 
uppgjord  mellan  de  oiu  konunjravjilct  uuder  midten  af  1100-talet 
tvistande  landskapen,  men  jaj?  anser  i  motsats  mot  författaren,  atl 
denna  uppgörelse  sannolikt  är  att  hänföra  till  den  stora  fosterländska 
rörelsen  efter  Erik  d.  heliges  död.  till  hvilken  tilldragelse  Fahlbeck 
själf  hänvisar  koniprouiissen.  Författaren  erinrar  själf  om,  att  äldre 
historiska  skriftställare  (säsom  Erious  Olai,  Olaus  Petri  och  Loccenius) 
till  Karl  Svcrkerssous  tronbestigniiig  förlägga  en  uppgörelse  om  konunga- 
valet, i  det  man  vid  sagda  tid  skall  hafva  öfvereuskouimit,  att  konung 
skulle  väljas  skiftcsvis  ur  Sverkers  och  ur  Eriks  ätt,  sa  länge  någon 
på  svärdssidan  vore  Öfrig.  Dalin  uppgifver  i  sin  Svea  Pikes  historia 
(II,  123  o.  f.)  att  ett  stort  uiött^  är  1102  varit  tillsammans  i  Uppsala 
och  fattat  beslut  om  tronväxlingen  mellan  de  båda  konungaätterna  ^ 
Nu  är  det  visserligen  min  tro,  att  dv.t  beryktade  riksbytet  mellan  det 
sverkerska  och  det  erikska  konungahuset  är  af  vara  äldre  historiska 
författare  konstrueradt  för  att  utgöra  ett  slags  förklaringsgrund  till 
den  jämna  tronväxlingen  mellan  de  båda    konungaätterna',  men  dir- 

^    Att    J.occenius    också  (siiHoin  iorfnttareii  uppjyritVer)  skulle  omtala  V 
Uppsula  hur  }i\'^  iniV  ej   bekant   (jfr  Lorrcnius'   historia.  Lih.   Hl,  sid.  81^ 

-    Redan    La<;erbrin«;    har    enligt  min  åsikt  anfört  tiUräcklivS  s^ 
slikt  riksbyte.     Jfr  Lnperbrings  historia  II.  a'h\.   175  och  217 — ^2J~ 
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för  anser  jag  icke,  att  nämnde  författare  böra  helt  och  hållet  förbises, 
då  det  gäller  att  datera  själfva  tillkomsten  af  lösningen  utaf  den 
tvistiga  frågan  om  konungavalet.  Och  hvad  särskildt  Dalins  utsago 
angår,  menar  jag,  att  man  väl  kan  hålla  för  troligt,  att  ett  slags 
riksmöte  varit  samladt  i  Uppsala  1162,  utan  att  därföre  sätta  tro  till 
det  beslut,  som  detta  möte  berättas  hafva  fattat  angående  konunga- 
valet. Dalin  säger,  att  samma  möte  öfverenskom,  att  den  svenska 
ärkebiskopsstolen  ständigt  skulle  vara  i  Uppsala,  Sveriges  gamla 
konungasäte,  och  att  den  förste  ärkebiskopen  skulle  utväljas  bland 
götarne  (Sv.  R.  Hist.  II,  124 — 125).  Nu  är  det  ju  ett  faktum,  att 
Sverige  erhöll  egen  ärkebiskop  med  säte  i  Uppsala  år  1164  och  dess- 
likes, att  mötet  i  Linköping  1152  icke  kunde  ena  sig  vare  sig  i  fråga 
om  ärkebiskopens  residensort  eller  person.  Då  frågan  1152  blef  före- 
mål för  ett  mötes  behandling  ^  torde  den  hafva  varit  det  äfven  på 
1160-talet,  och  de  påfvebref,  hvari  den  nya  ärkebiskopsstolen  först 
omnämnes,  antyda  också  något  sådant^.  Har  nu  ett  möte  varit 
samladt  och  afgjort  tvisten  om  ärkebiskopsstolen,  synes  det  mig  vara 
ganska  troligt,  att  samma  möte  äfven  gripit  sig  an  med  åstadkom 
mandet  af  en  förlikning  landskapen  emellan  ifråga  om  konungavalet, 
hvilken  förlikning  bra  mycket  starkare  kräfdes  än  den  uti  ärkebiskops- 
frågan. Jag  håller  därföre  Dalins  uppgift  för  ganska  trolig,  med  det 
förbehåll  nämligen,  att  mötets  beslut  i  valfrågan  icke  är  att  läsa  i 
berättelsen  om  riksbytet,  hvilken  enligt  min  mening  är  och  förblir  en 
historisk  konstruktion  af  synnerligen  tvifvelaktigt  värde,  utan  fast 
hällre  i  Vestgötalagens  Retlösabalk  §  1.  Ofver  Erik  d.  heliges  graf 
hafva  Sveriges  laudskapsfolk  slutit  sig  närmare  hvarandra  genom  att 
undanskaffa  de  trätoämnen,  som  hittills  bragt  oenighet  åstad.  Frågorna 
om  konungavalet  och  ärkebiskopsstolen  hafva  lösts  genom  snarlika 
kompromisser.  Konung  och  ärkebiskop  tagas  båda  från  Götaland, 
men  Upplands  hufvudort  utses  till  ärkebiskopens  säte  och  dess  folk 
tillerkändes  rätten  att  för  framtiden  taga  och  vräkav  rikets  konungar. 
Och  att  nu  händelserna  under  Karl  Sverkerssons  och  Erik  Knutssons 
regeringar  skulle  gifva  vid  handen,  att  kompromisstillfället  i  afseende 
på  konungavalet  måste  förläggas  tio  år  senare  än  1162,  det  har  doc. 
Kjellén  efter  mitt  förmenande  ingalunda  lyckats  uppvisa.  Visserligen 
tappade  konung  Karl  snart  sin  krona  i  strid  mot  Erik  d.  heliges  son, 
men  denna  tronstrid  är,  redan  den,  af  skild  natur  från  de  närmast 
föregående.  Knut  Eriksson  gick  enligt  pålitliga  underrättelser  i  lands- 
flykt till  Norge  efter  Karl  Sverkerssons  afgö rande  seger  öfver  Magnus 
Henriksson  och  efter  fruktlösa  försök  att  med  vapenmakt  emotstå 
kung  Karl,  och  detta  faktum  synes  mig  på  en  gång  tala  emot  det 
8.  k.  riksbytet  och  för  en  kompromiss,  sådan  som  Vestgötalagens 
retlösabalk  innehåller.  Uppländingarne  måste  afsnga  sig  Eriks  ätt 
och  i  stället  hylla  den  östgötiska  sverkerska  ätten;  de  måste  tillåta. 
fttt  Brikr  ''^Qge  för  rikets  frid  och  landskapsfolkcns  ondrngt 

'  ^vimglr  bl.  a.  »f  Anutisiat  IV:8  skrifvelser  af 
11M.  N      "     i4i  60  1  Dipl  Svec. 
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går  i  lundsflykt,  och  däremot  erkänna  Karl  äfven  såsom  sin  rätt- 
mätige konung.  Det  var  ej  ntt  fordra,  att  den  segrande  Karl  skulle 
erkänna  den  unge  prins  Knut  såsom  arfprins,  den  där  blott  hade  att 
vänta  lifvet  ur  Karl  för  att  själf  bestiga  tronen  —  och  detta  skulle 
ju  dock  Karl  erkänt  genom  det  egendomliga  riksbytet.  Hade  Karl 
erkänt  detta,  då  synes  man  med  fog  kunim  fråga  sig,  hvarföre  prins 
Knut  gick  i  landsflykt.  Jag  står  fast  vid  min  en  gång  uttalade  åsikt ^ 
att  den  sverkerska  ätten  efter  Erik  d.  heliges  död  är  det  legitima 
konungahuset,  då  däremot  Eriks  ättlingar  representera  en  eröfrar- 
dynasti,  hvars  båda  första  konungar  äro  det  öppna  våldets  män.  Knut 
Erikssons  strid  mot  Karl  Sverkersson  är  enligt  krönikornas  intyg*  af 
enahanda  natur,  som  Erik  Knutsons  mot  Sverker  Karlsson;  ser  mau 
i  den  senare  allenast  en  tilltiigsen  tronpretendents  lyckosamma  uppror 
mot  landets  lagliga  öfverhet,  torde  man  ock  böra  se  detsamma  i  den 
förra  fejden.  Olaus  Petri  säger  visserligen  i  sin  krönika^,  att  det 
»är  nog  troendes,  att  konung  Knut  har  haft  dem  af  Uppland  med  sig, 
som  hans  fader  hade  tagit  till  konung,  och  att  konung  Karls  släkt, 
som  stod  honom  emot,  har  haft  östgötarue  och  (till  äfventyrs)  flere 
landsändar  med  sig);  men  att  blott  på  grund  af  detta  vittnesbörd, 
som  ju  endast  tolkar  Olai  Petri  enskilda  förmodan,  söka  slå  fast,  att 
den  gamla  fejden  mellan  landskapen  fortsatt  att  rasa  ännu  efter  Eriks 
död,  synes  mig  vara  särdeles  vågadt*. 

En  annan  fråga,  hvari  jag  är  af  skild  mening  med  doc.  Kjellén, 
är  i  afseende  på  uppfattningen  af  §  1  i  Upplandslagens  konungabalk. 
Medan  han  har  samma  uppfattning  af  denna  paragraf  som  Schlyter, 
ansluter  jag  mig  åter  i  hufvudsak  till  samma  åsikt,  som  uttalats  af 
H.  Hildebrand^  och  andra  forskare  före  honom,  livar  och  en,  som 
läser  b(^mälda  lagrum  utan  nai^on  förutfattad  mening,  måste,  synes 
mig,  taga  för  gifvet,  att  de  i  (Ictsaiinna  onniännula  lagmännen  verk- 
ligen borde  närvara  vid  valtillfälltd,  och  jag  finner  ett  stöd  för  riktig- 
heten af  denna  tolkning  dels  i  den  viktiga  omständigheten,  att  de  i 
oftanämnda  lagrum  uppräknade  lagmännen,  de  och  vare  sig  färre  eller 
flere,  veterligen  närvoro  vid  konungavalet  1319,  det  första  konunga- 
val, som  förekommer  efter  Upplandslagens  stadfäst else'',  dels  ock  i 
ordalagen  i  konung  Hakan  ll:s  märkliga  bref  af  iiv  1362,  däri  just 
de  i  §  1  UppI.L.  nämnda  lagmännen,  de  och  ej  flere,  sägas  af  ålder 
hafva  ägt  rätt  att  bevista  Morating ^,  dels  slutligen  i  §  1  af  Söder- 
mannalagens  (codex  A)  konungabalk,  iivari  samma  lagmän  (med  till- 
lägg  af  Värmlands)  nämnas  i  enahanda  ordasätt  som  i  Upplandslagen, 
och  detta  ehuru  Söderniannalagen  stadfästades  några  år  efter  1319 
års    konungaval,     och    doe.     Kjellén    själf    anser,   att   Södermannalagen 


'    Kev-Abert:,   >C)in   konnuira-  och   trontVdiftiTval».  sid.  H. 

^  Cat.    V.    Script.   rcr.   sv.   I,  i.  sid.   13.      Ericns  Olni. 

^  Svcn-^ka  krönika  (ed.   Klfinniinif),  sid.   Of)     tjG. 

*  Jfr   >()in   Erikstiratau>.  sid.  8.  not.  'J. 

"^  Jfr  S\erii:e8   Mfdeltid.   II,  ."^id.  >».  not.   1. 

''   Vidare   hiirorn  ne    >0m   konunira-  o.   tronf.-val»,  .sid.   19. 

^  Jfr  föret;,  afhnudl.  Hid.  24. 
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(codex  A)  just  i  lag  gifvit  ett  attryck  för  valformen  1319'  En  skill- 
nad mellan  Upphn  och  Södermhn  är  alltid  den,  att  den  sistnämda 
lagen  talar  ^ora  allt  svearikes  råd»,  men  detta  uttryck  berör  enligt 
min  mening  på  intet  vis  lagmännens  inställelseskyldighet  vid  Mora. 
Denna  var  redan  ålagd  i  Upplandslagen;  genom  Södermannalagen  åter 
fingo  lagmännen  och  folkombuden,  hvilka  först  omtalas  vid  1319  års 
val,  en  i  lag  erkänd  rätt  att  deltaga  i  själfva  valet,  om  också  blott 
såsom  rådgifvande  part.  Att  landets  flesta  lagmän  åläggas  att  vara 
tillstädes  vid  Morating  för  att  strax  vara  tillhands  att  döma  den  valde 
till  konung,  är  en  sak,  en  annan  är,  att  samma  lagmän  (med  sina 
resp.  lagsagoombud)  erkännas  hafva  rättighet  att  råda  de  egentliga 
valmännen  vid  själfva  valet ^.  Upplandslagen  stadgar  en  öfvergångs- 
form  mellan  Vedtgötalagame  och  landslagarne,  en  öfvergångsform, 
som  med  vissa  strax  ofvan  utvecklade  nyheter  återfinnes  äfven  i  Söder- 
mannalagen. Detta  är  min  åsikt.  Doc.  Kjellén  och  före  honom 
prof.  Schlyter  fästa  stort  afseende  vid  Vestgötalagens  yngre  codex, 
hvilken  torde  vara  ungefär  samtidig  med  Upplandslagen,  och  mena, 
att  då  denna  codex  ej  känner  till  någon  lagmännens  inställelse  vid 
Morating,  så  måste  Upplandslagen  tolkas  icke  efter  sin  egen  bokstaf, 
utan  eft^r  innehållet  i  bcmäldc  codex.  Den  yngre  Vestgötalagens 
retlösabalk  g  1  är  emellertid  i  mina  ögon  intet  annat  än  en  afskrift 
af  motsvarande  lagrum  i  den  äldre  lagen  och  förtjänar  intet  afseende 
vid  tolkningen  af  S  1  i  Upplands  och  Södermanlands  landskapslagars 
konnngabalkar.  Vestgötalagens  yngre  codex  innehåller  i  afseende  på 
eriksgatan  samma  bestämmelser  som  den  äldre,  den  nämner  ej  mera 
än  konungens  besök  vid  Östergötlands  och  V'est«rgötlands  ting  och 
förbigår  särskildt  småländingames  hyllning.  När  nu  Upplandslagen 
i  afseende  på  eriksgatan  onekligen  infört  vissa  nyheter  i  förhållande 
till  den  yngre  Vestgötalagen,  så  torde  det  vara  djärft  nog  att  förneka 
möjligheten  af,  att  den  också  gjort  detta  ifråga  om  det  egentliga 
konungaval(^t.  Vestgötalagen  anses  hafva  fortfarit  att  gälla  i  sin  lands- 
ända ända  tills  mot  slutet  af  1380-talet^,  och  dess  föråldrade  stadgan- 
den  i  afseende  på  konungavalet  stodo  sålunda  kvar  ännu  länge,  sedan 
MELL  oförtydbart  bestämt,  att  lagmännen  skulle  närvara  vid  Mora. 
Liksom  Vestgötalagens  retlösabalk  I  onekligen  är  föråldrad  gentemot 
MELTj  tror  jag  den  vara  detsamma  redan  emot  Upplandslagen,  och 
jag  tror  detta  desto  hällre,  som  Upplandslagen  enligt  min  tolkning 
uppenbarligen  bringas  i  närmare  Öfverensstämmelse  än  eljes  med  den 


^  Om  KriksgaUn,  sid.  42. 

'  D&  jn}j  aldrig  varit  blind  för  denna  viktiga  skillnad  eniellun  Uppl:n  och 
Södermnnl.,  förefaller  det,  susoiii  om  doc.  Kjellén  mi>8uppfattat  min  ösikt  har- 
ntinnan  (jfr.  doc.  Kjelléns  granskning  af  min  afb.  om  Iconnngaval  etc.  i  Hist. 
Tidskr.  1889).  Ang.  betydelsen  af  uttrycket  >med  allt  Svearikes  rad»  vill  jag 
härstädeH  endast  fasthälla  min  förut  tillkiiunagifna  sisikt,  att  såväl  lagmännen  som 
folkombuden  därmed  åsyftas  (sid.  19  i  >0m  konungaval»  t\Q.).  Lagmännen  hade 
enligt  lag  ingen  rudgifvande  stäuuna  vid  valet.  iVirriin  folkombud  tillkallades,  men 
fingo  det,  lik-tom  folkombuden  själfve.  sn  snart  detta  skedde. 

^  Jfr  Xaumann,  Sv.  strU-förf.   bist.   utv.  (iJSTf)),  sid.  2')  not.   'J. 
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blott  ungefär  30  år  yngre  Södermunnalagen  (codex  A),  hvilken,  såsom 
sagdt,  af  doc.  Kjelléu  själf  an^es  återspegla   1319  års  valforni. 

Jag  bar  i  det  föregående  kommit  att  nämna  1319  års  märkliga 
konungaval  och  vill  därföre  i  afseeiide  därpå  särskildt  anmärka,  att 
jag  icke  det  minsta  rubbats  i  min  förut  uttalade  uppfattning  af  detta 
val.  Jag  anser  fortfarande,  att  den  under  Magnus  Erikssons  egen 
regering  nedskrifna  Stora  Rimkrönikans  uppgift  (hvilken  i  hufvudsak 
accepterats  af  Ericus  Olai)  att  fyrn  bönder  från  h varje  härad  vordo 
kallade  till  Mora  1319,  förtjänar  större  tilltro  än  det  bekanta  till- 
lägget till  Södermannalagen  (codex  B),  hvilket  tillägg  jag  fortfarande 
med  Tengberg  anser  icke  vara  ett  förarbete  till  MELL,  utan  en  del- 
vis påbättrad  afskrift  af  MELL,  tagen  å  obestämbar  tid  ^  Ätt  Fin- 
lands två  lagsagor  nämnas  i  inledningen  till  tillägget  (ehuru  Finland 
fick  två  lagmän  först  1435^.  att  öländingar  och  värmländingar  om- 
talas i  S  7  (ehuru  de  förbigås  i  MELL^,  att  ingen  gisslan  (såsom 
det  sker  i  MELL)  omtalas  under  eriksgatan,  detta  är  för  mig  skäl 
nog  för  min  åsikt,  och  jag  anser  additamentet  just  för  sin  obeståm- 
barhet  i  anseende  till  åldern  på  det  hela  taget  förtjäna  ringa  afseende, 
åtminstone  ifråga  om  1319  års  val  och  i  jämförelse  med  Stora  Rim- 
krönikan, som  ju  är  så  godt  som  samtidig  med  valet. 

Flera  frågor  i  Om  Eriksgatan  kunde  vara  att  beröra,  men  jag 
nöjer  mig  med  att  säga.  hvad  jag  redan  sagt.  hänvisande  i  öfrigt  till 
E.  Hildebrands  ofvau  omnämnda  recension  af  arbetet.  Jag  kan  emel- 
lertid icke  underlåta  att  lyckönska  doc.  Kjellén  till  hans  tolkning  (å 
sid.  37  och  sid.  43 — 44)  af  uttrycken  sedan  andra  som  han  beder> 
(Vestg.L.)  och  sin  ed  gånga.  som  han  gick  i  Uppsala,  då  han  först 
till  konung  togs  och  allmogen  honom  (§  7  Addit.  Söderm.L.).  De 
gjorda  tolkninirarne  äro  enlisrt  mitt  förmenande  utan  tvifvel  fullt 
riktisra. 

K.  Key-Aberg. 


Underrättelser. 

—  Föreståndaren  för  det  Vatikanska  arkivet,  kardinal  Josef  Hergen- 
RÖTHER  afled  efter  låiiirvarig  sjakliirhet  i  Rom  sistlidne  oktober  månad 
detta   år.      Hans  verksamhet  såsom     rardinale-archivista     är  isynnerhet 


'  Juiit  tilltöljd  af  denna  min  antikt  om  tilliigset  till  Söderm.L.  har  jae  i  min 
afhandl.  om  konunsraval  etc.  (sid.  'SM  kritisemt  ordet  »förr  nämada>  i  Konunt^ab. 
III  i  MELI..  och  i«ir  kan  ej  hylla  den  liittvindipa  tolkuini:  af  saeda  ord.  8ora  doc. 
Kiellén  effer  Schlvters  anvisniuir  sjör  i  »in  recension  af  min  afhandl.  Att  Schlvter» 
tolkning  fnin  hörjan  icke  varit  mig  okänd  synes  af  not.  1  sid.  2o  i  min  äherop. 
afhandlin^. 

^  Prof.  ."^chlvtcrs  förklarinsr  häraf  (Addit.  not-  '>)  svnes  mig  vara  otillräcklie. 
då  numliiren  Finland  ändock  före  lo**).)  (det  tidiiraste  år  tillusget  Ican  vara  gjordt- 
hade  tn  egen  lns;man.  och  sålunda  lairfasrornas  snmma  i  ädditamentets  början 
borde   iippjfifvas  till   lU.  ej   i>. 

^  Jfr   »Om  konuDiraval»   etc.  sid.  :i3  not.  2  och  sid.  28  not.  1. 
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minnesvärd  därigenoni,  att  det  var  under  hans  ärabetstid,  som  Vatika- 
nens  >archivio  segreto^»  öppnades  för  historisk  forskning. 

Kardinal  Hergenröther  var  född  i  Wiirzburg  1822,  samt  blef  vid 
30  års  ålder  professor  i  kyrkohistoria  och  kanonisk  rätt  vid  sin 
födelsestads  universitet.  Hans  förnämsta  vetenskapliga  bedrift  såsom 
kyrkohistoriker  äro  hans  lärda  arbeten  om  schismen  mellan  Österländ- 
ska och  vesterländska  kyrkan,  frukten  af  studier  under  vidsträckta 
resor  och  ihärdig  forskning  i  den  grekiskt-kristna  litteraturen.  »Monu* 
menta  Graeca  ad  Photium  ejusque  historiam  pertinentia»,  I — III,  och 
»Photius,  Patriarch  von  Constantinopel,  aein  Leben,  seine  Schriften  und 
das  griechische  Schisma:!>  äro  Hergenröthers  hufvudarbeten  på  detta 
område.  Utom  smärre  kyrkohistoriska  skrifter  har  han  därjämte  nt- 
gifvit  en  i  den  katolska  världen  högt  skattad  »Handbuch  der  allge- 
meiuen  Kirchengeschichte»  i  tre  band,  som  mellan  1876  och  1886 
upplefvat  tre  upplagor.  —  Vid  sidan  af  detta  vetenskapliga  författarskap 
behandlade  den  lärde  Wiirzburgerprofessorn  med  förkärlek  kyrkohistori- 
ska frågor  för  dagen  och  gjorde  sig  känd  såsom  en  påfvedömets 
ifrige  försvarare.  Stor  uppmärksamhet  väckte  hans  1860  utgifna  skrift 
>Die  Kirchenstreit  seit  der  Französischen  Revolution»;  och  hans  an- 
seende hos  Vatikanen  var  så  befåstadt,  att  han  före  det  Vatikanska 
conciliet  kallades  till  deltagande  i  de  förberedande  öfverläggningarna. 
I  den  Döllingerska  striden  om  ofelbarhetsdogmen  var  Hergenröther  en 
ifrig  deltagare;  mot  Döllingers  skrift  r>Der  Papst  u.  d.  Konzil,  von 
Janus>  utgaf  han  sin  vAnti-Janus»  (1870),  m.  fl.  andra  stridsskrifter. 
Mot  Roms  eröfring  och  det  nya  italienska  regementet  i  den  katolska 
världens  gamla  hufvudstad  protesterade  han  i  skriften  »Denkschrift  iiber 
die  dem  Papste  durch  die  Ockupation  Roms  vollbrachteGewaltthat>(1871) 
o.  s.  v.  Dessa  och  andra  förtjänster  om  den  påfliga  stolen  förskaffade 
Hergenröther  kardinalsvärdigheten  1879;  och  han  drog  s.  å.  till  Rom 
för  att  öfvertaga  vården  af  det  påfliga  arkivet.  >Cleru8  und  Burgerschaftv 
i  den  baierska  universitetsstaden  flrade  den  nye  kyrkofurstens  afsked 
därifrån  med  högtidligheter,  som  skildrats  i  en  särskildt  utgifven  festskrift. 

Hergenröthers  dubbla  egenskap  af  lärd  kyrkohistoriker  och  ifrig 
deltagare  i  den  kyrkopolitiska  polemiken  hade  beredt  honom  den  vik- 
tiga förtroendeplatseu;  och  hans  tyska  vetenskapliga  bildning  gjorde 
honom  därtill  särskildt  kvalificerad.  Det  var  redan  året  efter  Hergen- 
röthers öfvertagande  af  arkivets  förvaltning,  som  det  öppnades  för 
forskare;  och  under  hans  ledning  började  publikationen  af  de  serier 
af  påfliga  »Regesta^',  vid  hvilkas  utgifvande  han  fästat  sitt  namn  (jfr 
ofvan  sid.  295).  I  tio  år  kvarstod  han  såsom  arkivföreståndare  under 
de  nya  förhållandena.  De  sisl4i  åren  låg  dock,  sedan  sjukdom  brutit 
hans  krafter,  ledningen  i  yngn^  och  kraftigare  händer.  —  Den  gaml<> 
lärdes  blida  väsen  förrådde  på  ålderdomen  intet  af  den  stridban^ 
teologiske  polemikern.  Hans  flitiga  kyrkoliistoriska  författarskap  skulle 
äfven  utan  kardinalspurpurn  hos  eftervärlden  hafva  tillförsäkrat  honom 
ett  aktadt  namn,  och  om  det  Vatikanska  arkivets  skatter  i  en  framti<l 
i  större  utsträckning  komma  att  iföras  tillgängliga,  så  hör  Hergen- 
röthers initiativ  därvid  bevaras  i  taeksaint  minne.  {T.) 

Ilist.    Tidskrift   WHO  2*) 
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—  Professorn  i  Oxfonl  James  Edw.  Thorold  Högers  f.  1823 
afled  den  12  sidstlidne  oktober.  Han  är  mest  känd  genom  sina 
historiska  studier  på  den  engelska  nationalekonomiens  område,  isyn- 
nerhet genom  sitt  på  ett  ofantligt  rikt  material  grundade  hufvudverk 
History  of  agriculture  and  prices  in  England  from  126^  to  1793. 
hvaraf  sex  band  utkommo  under  åren  1866 — 88  (sjätte  bandet  går 
till  1703).  Ett  sammandrag  af  detta  arbete  har  utgifnts  under  titeln 
Six  centuries  of  work  and  wages. 

—  I  K.  Vitterhets-,  Historie-  och  AntikTitets- Akademien  logo 
den  2  dec.  bibliotekarien  C.  Annerstedt  och  professor  O.  Aux  in- 
trade med  foredrag  den  förre  öfver  Uppsala  universitets  bibliotek- 
under  I7:de  århundradet,  den  senare  öfver  K.  yfaj:ts  makt  i  fråga 
om  dispositioner  af  besparingarna  å  de  fasta  anslagen  inom  riks- 
statens hufvudtitlar:  historisk  öfversikt:  samt  den  16  dec.  lektor  E. 
HiLDEBRAND  med  foredrag  öfver  Gustaf  Vasas  tyska  rådgifcare 
och  den  högre  förvaltningens  former  på  hans  tid. 

—  Af  Riksarkivets  publikationer  ha  nyligen  utkommit  Svenskt 
Diplomatarium  från  och  med  år  1401  utg.  geuom  C.  Silfverstolpe. 
tredje  delens  femte  häfte,  omfattande  året  1419.  samt  Ä".  Gustaf  l:t 
registratur  utg.  genom  V.  Granlund,  tolfte  delen,  omfattande  åren 
1538  och  1539. 

—  Af  Sveriges  Ridder^kaps  och  Adels  Riksdagsprotokoll  från 
och  med  dr  17 19  har  trettonde  delens  första  häfte  utkommit,  omfat- 
tande en  del  af  riksdagen  1742 — 1743. 

—  Af  anslaget  till  resestipendier,  läroböckers  och  lärda  verk* 
utgifvande  har  K.  Maj.t  för  nästa  år  bl.  a.  beviljat  riksantikvarien 
HlLDEBR.\ND  1,<.M>0  kr.  till  illustrationer  r>r  ett  arbete  om  Gjtlandf 
medeltidskonst,  e.  o.  amanueii^en  (l:r  A.  Blomberg  för  insamlande  at" 
bidrai;  till  en  skildrinir  af  .V.  G.  A  /*/  Gardies  lif  o:K  verk^a^nhft 
500  kr.,  kammarherre  C.  Silfvfrstolpe  fnr  utarbetandt^  af  en  siän»' 
serie  Forteckning  »i  trj^ckta  h'indliroj>tr  r^r.  Sviri'ji<  histori'i  fiU  -h 
11 1>S  50<»  kr.  och  rektor  H.  Hf.rnlind  för  f-irtsatt  utirifvantie  'J. 
arbetet  Bidrag  till  </?;»  sv.  A'oll'i'j.<ti/ttnnij^nii  hi.<tori'i  t^nd^r  j  .jr^i- 
tidehviirfvet  171s  —  l>sin*  l.WU  kr. 

m 

—  Lektorn  vid  Gött-hores  höirre  reallärovrrk  K.  Carlson  hjir 
mottagit  kallelse  till  j  ror^it^or  i  li<*rri.i  vi«l   Götrborsrs  höirskola. 

—  För  til.  irradrn  har  i  Uppsala  umler  höstiermineiis  lopp  f... 
lic.  M.  Sandegren  torsvarat  en  ai'handiin:r  Tiil  historien  om  .^t^jt^- 
hvålfningen  i  >i>ri"^e  JSOl*  (Götebortr,  ^6  sid.  4:o)  samt  ni.  lic.  A. 
Rydforss  en  afhandlinjj  ura  A'  di}  lui-itiska  frlnndeherna  r/idla  . 
Sverige  och   Eii'jlind   16'J4 — maj  16 -i*)   (1'ppsala.  VIII   -i-    154  si  i.). 

—  Det  fasta  docentstipfudiet  i  historia  vid  Uppsala  uiiivrrsitc: 
har  tiildtrlat»  doc.  L.  Stavengw.  som  viterlitrare  utgifvit  »ru  miudrr  äfn. 
Till  hiliisniug  af  partistriden  vid  174^ — 47  års  riksdag  »»ch  tor  »•friir: 
under  en  del  af  höstterminen  förelast  öfver  OsliTrike  och  Preuss^r. 
1813—1815  . 
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—  Af  Svenska  Ättartal  har  en  ny  årgång  —  för  1890  —  ut- 
kommit. Vi  hänvisa  till  den  recension  af  närmast  föregående  årgång, 
som  är  intagen  i  denna  Tidskrift,  första  häftet  för  i  år,  och  nämna 
endast,  att  man  här  finner  slägtledningar  för  den  kungliga  Vasa-ätten 
och  de  svenska  konungaätterna  Pfalz-Zweibriicken  och  Holstein-Gottorp 
samt  ättartal  för  en  mängd  familjer,  bland  hWlka  märkas  de  på  olika 
områden  kända  namnen  Annerstedt,  Arfwedsson,  Aschan,  Enander, 
Glas,  Lidbeck,  Lindhagen,  Noreen,  Sundewall,  Tottie,  Åkerman  m.  fl. 
Man  finner  vidare  en  utredning  af  Bonde-ätten  under  medeltiden,  samt 
slägtledning  för  en  verklig  bonde- ätt,  som  skrifves  efter  gården  Byckorp 
i  Östergötland. 

—  Prof.  Danielson  i  Helsingfors  har  på  svenska,  finska  och 
ryska  utgifvit  en  historisk-politisk  broschyr,  benämd  Finlands  förening 
med  ryska  riket  och  afseende  ett  på  historiska  och  politiska  aktstycken 
grundadt  forsvar  för  Finlands  gällande  författning.  Närmast  utgör 
boken  en  kritik  af  ett  i  Ryssland  utkommet  arbete  »Finlands  under- 
kufvande»,  förf.  af  en  hofmåstare  Ordin,  främst  utmärkt  genom  litte- 
rärt charlataneri  och  brist  på  historisk  moral,  men  ändock  prisbelönt 
af  ryska  Vetenskapsakademien.  Som  prof  på  Ordins  vetenskaplighet 
må  för  svenskar  bl.  a.  de  upptäckter  meddelas,  att  drottning  Margareta 
var  förmäld  med  konung  Albrekt,  att  Olof  Tryggvasson  var  samme 
man  som  Olof  Skötkonung  och  att  ban  25  år  efter  slaget  vid  Svolder 
regerade  som  konung  öfver  Sverige  och  Norge.  Ordins  arbete  skulle 
aldrig  blifvit  föremål  för  vetenskaplig  kritik,  om  det  icke  väckt  stort 
uppseende  i  Ryssland  och  af  ett  parti  användts  som  en  af  de  minor, 
med  hvilka  grundvalarna  för  Finlands  statsskick  skola  sprängas  i 
luften.  Med  en  logisk  skärpa,  en  sakkännedom  och  en  glänsande 
stil,  som  känneteckna  en  historisk  skriftställare  af  första  rang,  redogör 
prof.  D.  på  ett  likaså  åskådligt  som  öfvertygande  sätt  för  uppkomsten 
af  Finlands  statsrättsliga  ställning,  på  samma  gång  som  han  fram- 
ställer hofmästaren -historikerns  :'>vetenskaplighet*>»  i  all  dess  nakenhet, 
—  Bl.  a.  berör  prof.  D.  en  förebråelse,  som  riktats  (af  Yrjö  Koskinen) 
mot  svenska  regeringen  för  att  den  vid  fredstraktaten  i  Fredrikshamn 
icke  införde  någon  bestämning  rörande  Finlands  framtida  ställning. 
Han  uppvisar,  med  stöd  af  ett  bref  från  ryske  utrikesministern  Rum- 
jantsov  till  kejsar  Alexander,  hurusom  Stedingk  upprepade  gånger 
yrkade  på,  att  i  fördraget  en  punkt  skulle  intagas,  som  tillförsäkrade 
Finland  dess  fria  religionsöfning,  dess  lagar  och  privilegier  m.  m., 
men  att  R.  tillbakavisade  denna,  emedan  kejsar  Alexander  och  de 
finske  ständerna  redan  vid  landtdagen  i  Borgå  fattat  för  framtiden 
bindande  öfverenskommclser  rörande  Finlands  ställning  till  Ryssland. 

—  Kand.  S.  Ingman  har  publicerat  en  på  finska  skrifveu  akad. 
afh.  med  titel  Studier  i  norra  Finlands  historia  1595 — 1635. 

—  Danska  riksarkivarien  Jörgensen  har  i  ^Sönderjydske  Arbögcr^ 
under  rubriken  En  berömt  svensk  slucgt  /ra  Nordslesvitj  meddelat 
några  intressanta  notiser  oui  de  svenska  familjerna  Rudbecks  härkomst' 
Traditionen  förmäler,  att   Rudbeckarne  härstainnia  från  danske  riddaren 
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»Oxe  Oftigeson*  (Oveson)  på  Eriks  af  Pommern  tid  och  dennes  son 
Peder,  om  hvilken  senare  ej  mera  lärer  vara  kändt  än  >att  han  lärde 
sina  landsmän  tillaga  fricassé  af  grodor»,  oeh  skulle  ätten  vidare  vara 
bördig  från  Holstein.  Hr  J.  visar  nu,  att  den  förste  till  Sverige  in- 
vandrade medlemmen,  Johan  Pedersson  Rudhek,  är  bördig  från  Nord- 
slesvig,  där  hans  fader  Peder  Hansen  och  farfader  Hans  Jensen  varit 
»fastebönder»,  åbor,  den  förre  på  gården  Rudbäk,  s.  om  Haderslev 
i  Grams  härad,  som  då  (i  midten  nf  1500-talet)  tillhörde  hertig  Hans. 
Fredrik  I:s  son.  Längre  kan  man  ej  följa  slägten  tillbaka,  ehuru  det 
enl.  förf.  är  sannolikt,  att  Hans  Jensens  far  hetat  Jens  Lavrenssen, 
såsom  en  stamtafla  uppgifver.  Hvad  Peder  Oxe[8son]  Rudbäk  angår, 
är  Hvitfeldts  slarfviga  tryck  på  ett  ställe  skuld  till  hans  förekomst. 
Peder  Oxe  tillhör  en  bekant  dansk  slägt,  och  en  adlig  familj  Rudbäk 
har  verkligen  funnits  i  Danmark  på  1300-  och  1400-talet  och  har 
möjligen  fått  namn  efter  samma  gård,  men  har  ingenting  att  skaffa 
med  de  svenska  Rudbeckarnes  förfäder,  hvilka  bevisligen  voro  faste- 
bönder. 

—  Den  danske  genealogen  arkivassistent  Thiset  meddelar  i 
»Personalhistorisk  Tidsskrift^  (Anden  rsekke  V  bind)  en  utredning  af 
den  beryktade  fogden  Jösse  Erikssons  härstamning.  Det  framgår 
häraf,  att  denne  på  mödernet  tillhörde  den  danska  Lycke-slägten ; 
han  var  dotterson  till  riddaren  Peder  Nilsson  Lvcke,  som  lefde  i 
slutet  af  1300-talet.  Fadren  åter  var  riddaren  Erik  Jönsson  till 
Stadsgård,  som  förde  samma  vapen  som  Jösse  Eriksson,  en  med  en 
bladranka  belagd  bjälke.  Den  svenske  fogden  tillhörde  sålunda  en 
god  familj,  hvaraf  också  förklaras,  huru  han  här  i  Sverige  kunde  göra 
ett  så  godt  parti  —  med  Birgitta  Ulfsdotter  af  den  föninmliga  norsk- 
svenska ätten,  som  efter  sitt  vapenmärke  senare  kallades  Ros  (till 
Ervalla). 

—  H.  Taine  har  af  sitt  stora  verk  Les  origines  de  la  France 
Contemporaine  påbörjat  eu  ny  afdelnin^  Le  régime  möderne,  hvaraf 
första  bandet  utkommit.  Det  börjar  med  den  ryktbara  teckningen 
af  Napoleon  Bonaparte,  soui  genom  öfversättning  till  svenska  är  all- 
mänt känd,  och  afhandlar  sedan,  med  författarens  egendomliga  termi- 
nologi och  uttryckssätt,  den  :  nya  statens  daning  och  egenskaper, 
systemets  mål  och  förtjenster  samt  dess  brister  och  verkningar,  med 
andra  ord  författning  och  förvaltning,  samt  samhällsskick,  sådana  Na- 
poleon I  danade  dem,  med  tillägg  af  hvad  tyskarne  skulle  kalla 
>^Gei8t  des  Napoleonischen  Systems.  > 

—  En  ung  tysk  historiker  från  Casscl,  doktor  Hermanx  Diemar, 
som  studerat  under  Tysklands  största  rvktbarheter  i  den  historiska 
världen,  har  till  doktorsafhandling  valt  ett  svenskt  ämne,  näm- 
ligen Untersurhungen  iiber  die  Schlacht  bet  Lvtzen  {16  nov.  1632). 
Vi  skola  en  annan  gång  återkomma  till  afhandlinijen. 


öfversigter  och  Granskningar. 


Erik    Ozenstienia.     Biografisk    studie    af  Ellbn  Fries.     374  sidor. 
Stockholm,  Norstedt  &  Söner,   1889. 

Föremålet  för  den  biografiska  studie,  som  här  anmäles,  var  en 
man,  hvilken  gjorde  en  hastig  och  lysande  karrier,  men  som  —  for 
att  begagna  Axel  Oxenstiernas  uttryck  om  Gustaf  Adolf  —  »otidigt» 
bortrycktes  af  döden.  Erik  Oxenstierna  blef  nämligen  redan  rid  22 
års  ålder  guvernör  i  Estland,  sedan  chef  för  handelskollegium  och 
slutligen  rikskansler;  när  han  dog,  var  han  dock  blott  32  år  gammal. 
Man  känner  sig  nästan  frestad  att  tänka  på  det  gamla  talesattet  om 
att  hafva  biskopen  till  morbror,  det  vill  i  detta  fall  säga  att  hafva 
Axel  Oxenstierna  till  far,  ty  äfven  om  man  tager  i  betraktande  den 
omständigheten,  att  högadelns  mäktiga  ställning  i  samhället  möjlig- 
gjorde en  hastig  befordran,  var  dock  Erik  Oxenstiernas  framgång 
ovanlig,  men  att  den  icke  var  alldeles  oförtjänt,  det  har  förf.  visat; 
han  saknade  ingalunda  förmåga  att  lösa  de  olikartade,  maktpåliggande 
uppg^ter,  som  honom  förelades,  ehuru  han  icke  hade  ett  snille  af 
första  rang,  sådant  som  hans  faders. 

Det  vidlyftiga  material,  som  ligger  till  grund  för  arbetet,  åter- 
finnes hufvudsakligen  i  svenska  riksarkivet.  Förf.  har  emellertid  äfven 
sett  sig  om  på  andra  ställen  och  anlitat  samlingarna  i  kommersekol- 
legii  arkiv,  Uppsala  bibliotek,  åtskilliga  af  våra  privatarkiv  samt  arkivet 
i  Haag,  men  har  däremot  icke  haft  tillfälle  att  besöka  arkiven  i  Est- 
land och  Preussen. 

Vid  ämnets  fördelning  har  förf.  naturligtvis  väsentligen  följt  den 
kronologiska  ordningen.  Det  enda,  som  därvid  kan  föranleda  någon 
svårighet,  är  att  på  rätt  ställe  inskjuta  det,  som  rör  Erik  Oxenstiernas 
enskilda  lif  under  den  tid,  då  hans  ofi'entliga  verksamhet  pågår.  Förf. 
har  häråt  hufvudsakligen  egnat  femte  kapitlet,  som  följer  efter  skil- 
dringen af  guvemörskapet  i  Estland  och  omfattar  tiden  1646 — 63, 
samt  det  tolfte  och  sista,  behandlande  de  återstående  åren,  en  an- 
ordning, som  icke    möter  någon  invändnin^r* 

Erik  Oxenstiernas  biografi  har  läiiire  sysselsatt  förf.,  och  hon  har 
redan  på  förhand  låtit  oss  se  och  smaka  ett  och  annat;  1885  före- 
kom en  uppsats  i  Historisk  tidskrift  om  Erik  Oxenstierna  såsom  Est- 
lands guvernör  och    1886   hölls  vid  historiska  föreuinirens  årssamman- 

Hiit.    Tidskrift   1890.      GransLn.  I 


ÖFVBRSIQTBB   OCH    0RAN8KMIN0AR 


komat  ett  föredrag  om  en  svensk  adelsmans  (d.  v.  s.  Erik  Oxen- 
stiemas)  uppfostran  under  1600-talet.  Dessutom  hafva  underhand- 
lingama  i  Elbing  förut  omtalats  i  afhandlingen  om  Sveriges  oeh 
Nederländernas  diplomatiska  förbindelser  under  Karl  X  Gustafs  rege- 
ring. När  nu  biografien  foreligger  färdig  och  afslutad,  må  vi  så 
godt  först  som  sist  erkänna,  att  den  är  ett  arbete,  som  vittnar  om 
trägna  och  mycket  omfattande  studier  samt  förmåga  att  behandla  sär- 
sldldt  det  rent  biografiska,  som  synes  passa  förträffligt  for  förf:s  be- 
gåfuing.  Mindre  lycklig  är  kanske  frumställningen  af  en  del  politiska 
förhållanden,  hvarvid  stilen  ofta  blir  något  kantig  och  ojämn  (vi  tänka 
i  synnerhet  på  tionde  och  elfte  kapitlen).  Detta  beror  måhända  del- 
vis på  skrif-  och  tryckfel,  till  hvilka  äfven  torde  räknas  sådana  saker 
som  >de  beryktade  skatteköpem^  i  st.  för  frälseköpen  (sid.  168)  o.  d. 
samt  vissa  oregelbundenheter,  som  förekomma  i  citaten  på  så  många 
ställen  och  af  den  beskaffenhet,  att  man  måste  beklaga,  att  ej  en 
något  större  noggrannhet  blifvit  iakttagen.  > 

Arbetet    åtföljes    af   Erik  Oxenstiernas  porträtt  med  facsimile  af 
hans  namnteckning. 


Erik  Oxenstierna  föddes  den  13  febr.  1624  på  Fiholm  i  Söder- 
manland. Hans  första  uppfostran  leddes  hufvudsakligen  af  modem, 
Anna  Bååt,  alldenstund  Axel  O.  redan  1626  måste  för  längre  tid 
lemna  fäderneslandet.  Hon  reste  visserligen  med  de  två  yngsta  barnen 
öfver  till  Preussen  1628,  men  återvände  snart  till  Sverige.  Redan 
1633  skickades  Erik  O.  till  Upsala,  där  han  vistades  i  tio  år.  ^  Man 
läser  med  nöje  förf:s  skildring  af  studentlifvet  i  Upsala  på  1630-  och 
1640-talen.  En  egenhet  var  bland  annat  de  högadliga  studenternas 
afskilda  ställning;  de  bildade  liksom  en  klass  för  sig,  umgingos  mycket 
litet  med  öfriga  studenter,  naen  väl  med  professorerna,  uppträdde 
ibland   med   stor  ståt  och  hade  eller  togo  sig  åtskilliga  friheter,  som 


'  Att  i  8t.  för  ymone  jagh  bör  roya  dem>  (sid.  846)  skall  stå  *monne  jagh 
bör  röya  dein>  o.  d.,  kan  man  ju  lätt  nog  gissa  sig  till,  raen  att  >quaDtQm  fieri 
protest  urgendum*  (sid.  10)  skall  vara  >quaQtum  fieri  potest  legendtts*,  eller  att 
gång  om  gång  (sid.  303)  skall  vara  medh  en  gång,  blir  svårare  att  förstå,  och 
Dustan  alldeles  obegripligt  ur  följande  latinska  citat  (sid.  331):  > Magna  sane 
ingeniaque  tua  gloria  facit,  ut  —  — .  Acuient  haec  devotissimam  in  te  observan- 
tiam  nieam,  nec  minus  angent  debitur,  cui  farna  quoque  tua  me  ubiqoe  officiat 
benefictuy ;  de  kursiverade  orden  böra  utbytas  mot:  ingemque,  acuunt,  debitum, 
cum,  afjiciat,  benejiciis.  På  sid.  298  och  304  förekomma  afven  ett  par  citat, 
som  i  följd  af  bristande  öfverensstammelse  med  originalen  blifvit  ytterst  oklara. 
Flere  exempel  skulle  kunna  framdragas,  men  det  anförda  må  vara  tillräckligt; 
jämf.  dock  äfven  följande  not. 

'  Förf.  omtalar  (sid.  10),  att  Erik  läste  >mathe8e8  practica>  och  säger  därom 
i  not.  18,  sid.  327:  >Joh.  Matthesius.  f.  1504,  f  ir)(i8,  predikant  i  Joachimsdal, 
utgifvare  af  Luthers  lif  m.  fl.  skrifter.  Troligen  menas  hans  arbeten  under 
ruatheses  practica*.  Ser  man  nu  efter  i  den  anförda  läsordningen,  finner  man, 
att  där  står:  >Rudinienta  qiia:dam  mathtseos  practicay.  Mathesis  betyder,  som 
bekant,  helt  enkelt  matematik.  —  >Afven  tyckes  han  besökt  Loccenius*  före- 
läsningar öfver  Mur(EHsy,  säger  förf.  (sid.  10),  men  i  läsordningen  står:  >Andita 
lectio  1).  Loccenii,  qui  orationem  Cic[eroni8]  pro  L[ucio]  Murana  absolvit». 
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förefalla  oss  besynnerliga;  de  voro  t.  ex.  befriade  från  att  taga  offent- 
liga examina  och  gjorde  anspråk  på  att  i  rang  stå  framför  profes- 
sorerna. Alltsammans  är  emellertid  betecknande  for  bördsaristokratiens 
tidehvarf.  Erik  synes  hafva  ådagalagt  stort  intresse  för  studier  och 
stannade  i  Upsala  längre  än  vanligen  brukades.  Salvius,  som  råd- 
frågades af  Axel  O.,  framhöll,  »huru  nödigt  ett  sådant  ingenium  vill 
framdeles  blifva  i  riket»,  och  rådde  honom  att  låta  Erik  fortsätta  sina 
studier  under  åren  1641  och  1642,  »ty  sedan  de  unge  cavallieri 
komma  ut  i  verlden  och  under  allehanda  sällskap,  är  föga  mer  att 
hoppas  om  deras  studier».  Salvius  ansåg  synbarligen,  att  Erik  O. 
var  en  mycket  förhoppningsfull  ungdom;  han  säger  om  honom  vid 
ett  annat  tillfälle,  att  han  är  »bättre  funderad  in  humanioribus  literis» 
än  de  flesta  andra,  att  han  har  »ett  godt  judicium  naturale»  o.  s.  v., 
»så  att  hvar  man  ominerar,  att  det  skall  blifva  en  vacker  herre». 

Under  första  hälften  af  år  1643  vistades  Erik  O.  i  Stockholm, 
lian  skulle  vänja  sig  vid  »hoflefvernet»,  undervisades  i  politiska  ämnen 
af  rikskansleren  personligen  och  fick  deltaga  i  rådets  sammanträden. 
Till  en  högadlig  yngliugs  uppfostran  hörde  äfven  resor  i  främmande 
länder,  och  den  ganska  detaljerade  beskrifuingen  på  Erik  0:s  utrikes 
resa  är  därför  af  allmänt  intresse  såsom  exempel  på  huru  vid  dylika 
färder  brukade  tillgå.  Han  reste  från  Stockholm  sommaren  1643  till 
Strabund,  for  genom  Pommern  och  Meklenburg  till  Hamburg  och 
vidare  till  Holland,  hvarest  han  en  längre  tid  uppehöll  sig  i  Amster- 
dam, Leyden  och  Haag.  Sedan  styrdes  kosan  till  Frankrike  och 
Italien  och  så  tillbaka  mot  norden.  Äfven  på  hemvägen  besöktes 
Paris,  där  Erik  O.  uppträdde  med  en  viss  storståtlig  elegans.  Hösten 
1645  kom  han  tillbaka  till  Sverige. 

Nu  voro  förberedelserna  afslutade,  och  Erik  O.  var  färdig  att 
inträda  i  lifvets  allvar.  Först  fick  han  emellertid  ett  ämbete,  som 
troligtvis  icke  var  af  synnerligt  allvarlig  beskaffenhet;  han  blef  näm- 
ligen i  slutet  af  1645  öfverkammarherre,  men  sedan  följer  utnäm- 
ningen till  guvernör  i  Estland  sommaren  1646.  Denna  utnämning 
lär  ha  stått  i  samband  med  vissa  förhållanden  vid  hofvet,  spänningen 
mellan  Oxenstiemoma  och  Magnus  Gabriel  De  la  Gardie  samt  de 
något  mystiska  ryktena  om  giftermål  mellan  Kristina  och  Erik  O. 
Både  drottningen  och  hennes  gunstling  ville  nog  aflägsna  den  sist- 
närode  från  hofvet.  Förf.  gifver  en  utförlig  framställning  af  författ- 
ning, förvaltning  och  sociala  förhållanden  i  Estland  samt  redogör  för 
Erik  0:8  åtgärder  under  den  tid  han  var  guvernör  därstädes,  d.  v.  s. 
1646 — 1653.  Det  mesta  är  för  tidskriftens  läsare  bekant  genom 
uppsatsen  om  Erik  O.  såsom  Estlands  guvernör.  Vi  inskränka  oss 
därför  till  att  omnämna  följande:  Inom  rättsväsendet  finner  man  de 
vackraste  resultaten  af  hans  verksamhet;  han  sökte  bringa  reda  i  de 
mycket  intrasslade  rättsförhållandena  genom  rättegångsordningar  för 
de  särskilda  domstolarna  och  genom  omarbetning  af  lagar  och  privile- 
gier. Kyrko-  och  skolväsendet  behöfde  också  reformeras  och  ordnas; 
Erik  O.  och  biskop  Jheringius  gjorde  hvad  de  kunde,  men  framgången 
var    icke    synnerligt    stor;    det    vigtigaste    var,   att  en  interimskyrko- 
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orduing  blef  antagen.  Hvad  krigsväsendet  beträffar,  anteckna  vi  nist- 
tjänstordningen  af  1648.  Förhållandet  till  Byssland  gaf  guvernören 
l^killigt  att  göra ;  förvecklingar  uppkoramo  och  underhandlingar  fördes, 
dels  af  politisk,  dels  af  kommersiel  art,  de  förra  särskildt  i  anled- 
ning af  gränsregleringen,  de  senare  i  samband  med  försök  att  draga 
den  ryska  handeln  till  en  del  öfver  Beval.  Slutligen  bör  nämnas,  att 
Erik  O.  visade  sig  kunna  behandla  den  estländska  adeln  på  ett  för- 
ståndigt sätt,  hvilket  var  en  vigtig,  men  ingalunda  lätt  sak ;  han  sökte 
tillvarataga  de  svenska  intressena  och  sin  egen  värdighet,  utan  att  allt 
for  mycket  stöta  de  stolta  adelsmännen  för  hufvudet. 

Emellanåt  gjorde  guvernören  resor  till  Livland,  Finland  och  äfven 
hem  till  Sverige,  t.  ex.  1648,  då  han  firade  sitt  bröllop  med  Elsa 
Elisabet  Brahe,  och  1650,  då  han  var  närvarande  vid  riksdagen  och 
vid  drottningens  kröning. 

I  aug.  1652  utnämdes  Erik  O.  till  generaldirektor  öfver  det  kort 
förut  upprättade  kommerse-  eller  handelskollegium  och  i  okt.  samma 
år  till  riksråd.  Förf.  kan  icke  med  bestämdhet  säga,  om  han  själf 
ville  lemna  guvernörsbefattningen  i  Estland,  men  säkert  är,  att  han 
af  drottningen,  som  nu  börjat  »ästimera»  honom,  återkallades  till 
Sverige  och  fick  en  helt  annan  verkningskrets.  Han  reste  emellertid 
tillbaka  till  Estland  och  tillträdde  sitt  nya  ämbete  först  det  följande 
året.  Kollegiets  uppgift  var  naturligtvis  att  befrämja  Sveriges  handel 
och  industri  samt  att  såsom  öfverstyrelse  handlägga  dithörande  ären- 
den. Under  Erik  Oxenstiernas  ledning  utvecklade  nu  handelskolle- 
gium en  ganska  lifiig  verksamhet.  Man  ville  höja  Sveriges  handel 
genom  att  befria  oss  från  det  kommersiella  beroendet  af  Holland,  men 
som  vår  egen  handelsflotta  var  mycket  liten,  måste  man  gå  försigtigt 
tillväga.  Åtskilliga  residenter  och  politiska  korrespondenter  ålades  att 
taga  noggrann  kännedom  om  handelsförhållandena  och  insända  regel- 
bundna rapporter  till  kollegiet,  och  det  var  äfven  fråga  om  att  till- 
sätta särskilda  konsuler  på  en  mängd  ställen,  ett  förslag,  som  dock 
endast  delvis  förverkligades.  Vidare  utvidgades  den  s.  k.  skeppsfri- 
heten, hvarigenom  åtskilliga  förmåner  bereddes  åt  den  svenska  sjö- 
farten på  utländingars,  särskildt  holländares  bekostnad.  Ett  och 
annat  gjordes  för  att  uppmuntra  skeppsbyggeriet,  som  dock  icke  ville 
taga  fart.  Städerna,  i  synnerhet  Göteborg,  tullväsendet  samt  handels- 
kompanierna voro  äfven  föremål  för  kollegiets  uppmärksamhet.  Hvad 
industrien  beträffar,  nämna  vi  endast,  att  det  var  under  Erik  0:s  tid, 
som  Rademacher  fick  privilegium    på  manufakturverken  vid  Eskilstuna. 

Men  detta  var  icke  nog,  man  måste  också  knyta  direkta  handels- 
förbindelser med  främmande  makter,  företrädesvis  England,  Hollän- 
darnes  medtäflare.  Detta  föranledde  underhandlingar,  med  hvilka 
handelskollegiet  icke  hade  mycket  att  skaffa,  men  som  Erik  O.  ofta 
ingrep  uti  på  grund  af  särskildt  förordnande,  t.  ex.  under  Axel  Oxen- 
stiernas sjukdom.  1653  anlände  den  engelske  ambassadören  White- 
locke  till  Stockholm,  och  underhandlingarna  med  honom  ledde  till 
ett  fördrag,  som  afslöts  i  april  1654.  Whitelocke  lär  ha  funnit  Erik 
O.   »stolt   och  föga  tillmötesgående,  ehuru  han  beundrade  hans  skick- 
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lighet».  Redan  1652  hade  emellertid  den  bekante  holl&ndske  diplo- 
maten v.  Beuningen  infnnnit  sig  i  Stockholm;  förhandlingarna  mod 
honom,  hvari  Erik  O.  nästan  hela  tiden  deltog,  hade  i  början  en 
öfvervägande  politisk  karaktär  —  kriget  mellan  Nederländerna  och 
England  hade  just  ntbrntit,  och  hoUändame  begärde  hjälp  — ,  men 
rörde  sedan  egentligen  handelsfrägor.  Det  engelskt-svenska  fördraget 
väckte  naturligtvis  hans  synnerliga  missnöje,  och  han  lemnade  Sverige 
utan  att  ha  nätt  uägot  positivt  resultat. 

I  ang.  1654  afled  Axel  Oxenstierna,  och  Erik  blef  hans  efter- 
trädare. Nu  vidtager  det  betydelsefullaste  skedet  i  Erik  0:s  lif,  då 
han  såsom  rikskansler  vid  Karl  Gustafs  sida  leder  Sveriges  öden  och 
ingriper  i  den  allmänna  europeiska  politiken.  I  mars  1655  samman- 
trädde riksdagen,  och  vigtiga  frågor  skulle  afgöras:  Kronans  finansiella 
ställning  måste  förbättras,  och  riktningen  af  Sveriges  utrikespolitik 
angifvas.  Erik  O.  deltager  på  ett  ledande  och  bestämmande  sätt  i 
förhandlingarna  både  inom  rådet  och  vid  riksdagen.  Han  framlägger 
förslag  för  rådet,  uppläser  den  kungliga  propositionen,  håller  tal  till 
och  underhandlar  med  de  särskilda  stånden  och  sekreta  utskottet  o.  8.  t. 
Vid  riksdagen  1650  hade  han  uppträdt  såsom  en  bestämd  motstån- 
dare till  reduktionen,  men  nu  voro  hans  åsigter  mera  moderata.  Han 
insåg,  att  något  måste  göras,  och  förordar  själf  reduktion  af  omistliga 
gods,  allodialrättens  upphäfvande  och  afskaffande  af  expektanser,  men 
motsätter  sig  i  det  längsta  Qärdepartsräfsten,  emedan  ikonungens  hand 
och  segel  äro  fundamentet  till  alla  riksens  försäkringar»;  han  ville 
hällre  fylla  bristen  medelst  en  kontributiou,  hvilket  däremot  flertalet 
bland  rådet  och  adeln  ansåg  betänkligt,  såsom  stridande  mot  adelns 
privilegier,  och  i  denna  punkt  lyckades  han  ej  häller  genomdrifva  sin 
mening. 

Hvad  utrikespolitiken  angår,  finner  man  af  rikskanslerens  utta- 
landen i  rådet  och  sekreta  utskottet,  att  han  ausåg  faran  för  anfall 
vara  öfverhän gande,  och  att  man  därför  hällre  borde  själf  välja  en 
lämplig  tidpunkt  att  börja  kriget,  än  vänta,  till  dess  fienden  blefve 
färdig,  och  under  tiden  vidtaga  dyrbara  försvarsåtgärder,  hvilket  i  alla 
händelser  vore  nödvändigt  och  knappast  kunde  låta  sig  göra  utan  vid- 
sträcktare reduktion,  än  han  ville  vara  med  om.  ^Landet,  som  skulle 
angripas,  var  enligt  Erik  0:s  mening  utan  all  fråga  Polen,  hvarest 
tillståndet  var  bedröfligt,  och  som  ultimatum  borde  man  fordra  icke 
blott  afsägelse  af  anspråken  på  Sveriges  krona  och  på  Livland,  utan 
äfven  Preussens  afträdande.  Detta  sistnämda,  Preussens  eröfring,  lär 
ha  varit  själfva  kärnpunkten  i  Erik  O.-s  politik;  det  är  den  gamle 
rikskanslerens  idé,  sora  sonen  vill  förverkliga.  Konungens  planer 
öfverensstämde  tämligen  nära  racd  kanslerens,  men  voro  väl  dock 
något  mera  äfventyrliga  och  högtflygande.  Emellertid  höjdes  fiere 
röster  för  freden  både  i  rådet  och  sekreta  utskottet,  och  goda  skäl 
anfördes,  men  slutet  blef,  att  alltsammans  öfverlemnades  till  konungens 
mkd  och  betänkande»,  d.  v.  s.  kriget  var  beslutadt.  I  sista  stund 
och  i  själfva  verket  för  sent  anlände  en  polsk  ambassad  till  Stof 
holm.     Underhandlingarna  leddes  nf  rikskansleren  och  fortsattes ' 
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efter    krigets    atbrott,    sedan    Erik    O.  i  sept.  anländt  till   Warschau. 
Kari    Gustaf    var    då  redan  på  väg  söderut  mot  Krakau,  hvilket  för- 
anledde en  viss  oro  hos  Oxenstierna,  som  först  och  främst  tänkte  på 
Preussens  eröfring.     Inom  kort  kommer  emellertid  konungen  tillbaka, 
intager    större    delen  af  polska  Preussen  (Vest-Preussen)  och  inrycker 
i  Ost-Preussen.     Hufvudintresset  vänder  sig  nu  omkring  förhållandet 
till    kurfursten    af  Braudenburg,  såsom  innehafvare  af  det  siat  nämda 
landet.     Underhandlingarna    och    fördraget  i  Königsberg,  hvarigenom 
Sverige  fick  suveräniteten  öfver  Ost-Preussen,  äro  bekanta  saker.     Att 
resultatet    blef   så    godt,    är    nog  till  stor  del  Oxenstiernas  förtjänst, 
men  hans  värf  underlättades  naturligtvis  betydligt  genom  Karl  Gustafs 
militära    framgångar.     Både    konungen    och   kansleren  lära  emellertid 
hyst  den  förhoppningen  att  sedermera  kunna  förmå  kurfursten   att  ut- 
byta Ost-Preussen  mot  något  annat  land.     Detta  sammanhänger  med 
frågan  om  Polens  delning,  hvartill  flere  förslag  återfinnas  bland  Erik 
0:8  koncepter;  enligt  ett  af  dem  skulle  Sverige  för  egen  räkning  taga 
en    god    del    af   landet    söder  om  Preussen  ända  till  Netze,  Wartha, 
Bug    och    Narew,    men    om   detta  betecknar  hans  egen  mening,  eller 
om    det  är  ett  uttryck  för  Karl  Gustafs  sangviniska  uppfattning,  kan 
vara   svårt  att  afgöra,  säkert  är  att  Oxenstierna  ville,  att  man  skulle 
gå  till   väga  efter  en  bestämd  plan,  under  det  att  konungens  åsigter 
synas  hafva  varit  något  sväfvaude  och  oklara. 

Karl  Gustaf  företager  emellertid  sitt  andra  tåg  mot  söder,  och 
under  tiden  styr  Erik  O.  Vest-Preussen  i  egenskap  af  generalguvernör ; 
han  underhandlar  med  de  städer,  som  ännu  ej  voro  intagna,  utfärdar 
proklamationer,  sammankallar  en  landtdag,  försöker  att  ordna  de  kyrk- 
liga, judiciella,  militära  och  ekonomiska  förhållandena.  Svårigheterna 
voro  stora,  delvis  oöfvervinneliga,  och  Oxenstierna  måste  fortfarande 
egna  mycken  tid  åt  de  diplomatiska  underhandling^arna,  i  synnerhet 
med  Brandenburg  och  Holland:  Fördragen  i  Marienburg  och  Elbing 
äro  Erik  0:s  sista  bedrifter.  Redog^örelsen  för  underhandlingarna  med 
kurfursten  är  ganska  utförlig,  grundad  hufvudsakligen  på  Oxenstiernas 
och  Waldecks  brefväxling.  Sveriges  förhållande  till  Nederländerna 
har,  såsom  ofvan  blifvit  nämdt,  förut  varit  föremål  för  förfts  under- 
sökningar, men  framställningen  har  nu  kompletterats  genom  använ- 
dande af  Erik  0:8  bref  till  Karl  Gustaf  och  de  holländska  sände- 
budens relationer  (de  senare  i  arkivet  i  Haag). 

Emellertid  hade  märkeliga  ting  passerat:  Ryssarna  hade  infallit 
i  de  svenska  Östersjöprovinserna  och  vår  militära  ställning  i  Polen 
hade,  oaktadt  segern  vid  Warschau,  betydligt  försämrats.  Skulle  man 
under  sådana  omständigheter  släta  fred  med  Polen P  Man  kunde  få 
Livland  och  Johan  Kasimirs  afsägelse  af  anspråken  på  svenska  kronan, 
men  Preussen  måste  återlemnas.  Rikskansleren  ansåg  emellertid,  att 
man  därmed  förlorade  hela  vinsten  af  kriget,  samt  rådde  konungen 
att  fortsätta  striden  och  att  förstärka  sin  ställning  genom  förbund;  i 
sin  ifver  att  uppsöka  bundsförvandter  låter  Erik  O.  tankarna  flyga 
icke  blott  till  turkar  och  tatarer,  utan  ända  till  perserna.  Närmast 
till    hands    låg  dock  att  förnya  förbundet  med  Brandenburg,  men  en 
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betänklig  sak  var,  att  kurfursten  nu  fordrade  att  fl  suveräniteten  öfrer 
Ost-Preussen.  Oxenstierna  ville  naturligtvis  på  inga  vilkor  gå  in  på 
någonting  sådant,  och  han  slapp  också  undan  förödmjukelsen  att  få 
bevittna,  huru  det,  som  enligt  hans  mening  var  ett  hufvudvilkor  för 
Sveriges  stormaktsvälde,  och  som  man  genom  hans  diplomatiska  verk- 
samhet varit  på  god  väg  att  vinna,  för  alltid  gick  förloradt.  £fter 
en  kort  sjukdom  afled  Erik  O.  den  23  okt  1656,  och  den  10  nov. 
slöts  fördraget  i  Labiau,  hvarigenom  Sverige  afstod  från  suveräniteten 
öfver  Ost-Preussen. 

8.  Bergh. 


Om  Eriksgatan.  Kritiska  studier  i  gammalsvensk  statsrätt  af  Budolf 
Kjellén.  IV  +  78  sid.  +  ett  blad  innehållsofversigl.  Upsala 
1889. 

Vi  ha  här  ett  förstlingsarbete  framför  oss,  men  utmärkt  som  det 
är  genom  själfständighet  i  uppfattniogen,  dristighet  i  slutsatserna  samt 
en  varm  och  mer  än  vanligt  vårdad  stil,  om  än  denna  stundom  slår 
öfver  och  blir  pretiös,  synes  det  vara  löftesrikt  både  för  förf.  själf  och 
för  de  historiska  studierna  vid  den  -  högskola,  hvara  lärjunge  han  är. 
Men  visserligen  torde  ej  alla  de  resultat,  han  kommit  till,  vara  så 
rotfasta,  som  han  själf  synes  tro,  eller  är  bevisföringen  i  allo  öfver- 
tygande. 

Förf.  har  uppenbarligen  slutit  sig  till  en  rättshistorisk  skola,  som 
haft  flera  representanter  utomlands  än  här  i  Sverige,  och  som  i  mycket 
kan  betecknas  som  dogmatisk.  När  andra  forskare  blygsamt  tveka 
inför  ett  duukelt  eller  bristfälligt  material,  älska  dess  adepter  att 
framställa  siua  läror  i  så  tillspetsad  form  som  möjligt  och  uppträda 
gärna  mot  »förut  herrskande»  åsigter,  hvilka  de  helt  enkelt  kasta  öfver 
bord.  Kring  vissa  ledande  tankar  grupperas  fakta  eller  lagtexter,  och 
det  händer  väl,  att  dessa  tillyxas  något  på  ena  eller  andra  sidan,  om 
de  visa  sig  alltför  motspänstiga.  Man  brukade  förr  kalla  detta  att 
konstruera  historien;  nu  torde  det  ha  ett  vackrare  namn,  ehuru  jag 
ej  rätt  erinrar  mig  hvilket.  Det  vare  dock  långt  från  mig  att  be- 
strida, att  denna  riktning,  representerad  som  den  ofta  varit  af  lärda 
och  skarpsinniga  män,  verkat  uppfriskande  på  forskningen.  Det  synes 
mig  dock,  som  skulle  väckelserna  till  förnyad  pröfning  af  åsigter  och 
sakförhållanden  stundom  vara  de  bästa  resultaten  af  skolans  verksam- 
het, mera  värderika,  än  de   rent  positiva,  de  nya  satserna  alltid  ira. 

Sverige    var    af   ålder    och   ända  till  1319  ett  ärfttigfc 
döme.     Eriksgatan  uppfanns,  efter  Stenkilska  ättens  utslookl 
striden    mellan    landskapen    om    rätten  att  välja  kongifu 
kompromiss  mellan  de  stridiga  anspråken,  blef  »en  for 
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Tal  i  det  ärftliga  konungadömet  Sverige»  (a.  24).     Upplands  tre  folk- 
land    fingo    rätten    att    först    »taga»  konang,  d.  ▼.  a.  »genom  allmin 
röstning    nämna    en   kandidat»  (s.  16);  det  egentliga  valet  försiggiek 
på  landstingen  under  eriksgatan  och  först  efter  dennas  slut  var  konan- 
gen    verkligen    »vald».     Någon    sådan  eriksgata  bar  emellertid  aldrig 
egt  rum  före  Magnus  Erikssons  år  1335,  sedan  valriket  redan  inf5rta, 
då    denna  konungens  rundresa  bibehölls,  men  blott  såsom  en  forma-" 
litet    (s.    42).     Hela    institutionen,  sådan  förf.  fattar  den  före  1319, 
har  sålunda  saknat  all  praktisk  betydelse.     Sådana  äro  de  påståenden 
förf.    drifver    och    som    han   anser  sig  hafva  till  evidens  bevisat,  och 
tankegången   i  dessa  dristiga  satser  är  onekligen  sinnrik.     Hur  enkel 
skulle    ej  svenska  statsrätten  i  dessa  aflägsna,  förvirrade  tider  te  sig, 
om  alla  dessa  påståenden  hölle  streck!     Frågan  är  blott,  huruvida  de 
låta  förena  sig  med  historiska  fakta  och  rättssatser,  sådana  man  känner 
dem  ur  lagar,  urkunder  och  enstaka  uppgifter  i  andra  historiska  källor. 

Af  alla  dessa  hypoteser  —  ty  annat  äro  de  verkligen  icke  —  är 
den  om  eriksgatan  såsom  tillkommen  genom  en  »kompromiss»  mellan 
landskapens  folk  den  mest  tilltalande  och  saknar  icke  all  sannolikhet 
—  skada  blott  att  äfven  den  är  sä  ytterligt  svår  att  stöda  med  bevis. 
Men  förf:8  påstående,  att  denna  »Sveriges  första  grundlag»,  hvaraf 
fragment  skulle  återfinnas  i  V6L:s  Retlösabalk,  skulle  ha  tillkommit 
år  1172,  det  är,  efter  mitt  förmenande,  helt  och  hållet  gripet  ur  luften. 
Jag  kan  ej  finna  ens  skymten  till  stöd  för  detsamma  i  de  bevis,  han 
anför.  Förf.  anser  vidare,  att  vid  samma  tillfälle  Öfverenskommelse 
träffats  om  ett  alternerande  tronskifte  mellan  Sverkers-  och  Eriksätt- 
lingama.  Skulle  eriksgatan  verkligen  under  deras  tid  ha  tillkommit, 
är  det  tvifvelsutan  antagligare  att  det  skett  i  början  af  Karl  Sver- 
kerssons regering,  då  ju  tvisten  om  ärkebiskopssätet  kom  till  afgö- 
rande,  men  det  synes  mig  icke  vara  omöjligt  att  tillskrifva  eriksgatan 
ännu  högre  ålder.  Och  hvad  öfverenskommeisen  om  tronskiftet  angår, 
kan  den  svårligen  ha  ingått  i  denna  s.  k.  traktat  mellan  appsvear 
och  götar.  På  sin  höjd  kan  rann  med  Strinnholm  antaga  att  de,  som 
ledde  konungavalen  —  dessa  val,  som  förf.  förnekar  —  läto  be- 
stämma sig  af  sådana  synpunkter.  Konungarna  bandia  i  uppenbar 
strid  med  en  dylik  öfverenskommelse.  För  att  icke  t^la  om,  huru 
Knut  Eriksson  ^^dräpte  sig  till  arfs»  —  huru  besynnerligt  vore  det  icke 
eljes,  att  samme  konung,  som  skulle  ha  varit  med  om  uppgörelsen, 
låter  hylla  sin  son  till  efterträdare,  att  Sverker  Karlsson  söker  röja 
ur  vägen  Knuts  söner,  att  Johan  Sverkerssons  rätt  till  kronan  vid  den 
påfliga  curian  bestrides!  Att  den  sistnämnde  togs  till  konung  1216, 
kan  helt  enkelt  bero  därpå,  att  företrädarens  son  ej  vid  fadrens  död 
var  född,  och  för  öfrigt  —  om  hvad  som  hände  under  den  första 
tiden   efter  1216,  därom  äro  vi  lemnade  alldeles  utan  underrättelse.* 

En    kärnpunkt  i   förfis   deduktioner  är  tolkningen  af  de  ryktbara 
orden   i   VOL:  »Svear  ego  konung  at  taka  ok  sva  vräka»;  hans  tolk- 


^    Först   1219   är   det  som  påfven  anbefaller  nndersökniog  af  förhlllandena 
Tid  kröningen. 
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ning  är  djärf,  men  ingalunda  öfvertygande.  Enligt  bonom  skall  taga 
hår,  liksom  i  UL:8  konangabalk,  endast  betyda  »nämna  en  kandidat 
till  konungakronan»  (s.  15).  Så  vidt  jag  förstår,  är  denna  tolkning 
oriktig.  Man  jämföre  t.  ex.  nttrycken  »taga  prest»;  »det  må  rätt  vara 
den  att  taga,  dem  alla  å  sämjer»;  »biskoper  tage  där  af  en»;  »bön- 
derna tage  en  af  de  tre  biskopen  lägger  i  valet»  o.  s.  v.  Härmed 
synes  ock  hela  förf:s  teori  fulla,  att  uppländingarne  ej  egde  rätt  att 
välja  konung.  De  gamla  stadgandena  om  eriksgatan  känna  ej  häller 
till  någon  landskapens  rätt  att  förkasta  den  af  uppländingarna  »tagne». 
Lika  märklig  är  öfversättningen  af  »vräka»,  som  enligt  förf.  skall 
betyda  »föredraga  ärendet»,  »framställa  det  för  de  andra  landskapen 
till  bekräftelse»  (s.  15).  Han  söker  stöd  för  sin  uppfattning  genom 
pröfning  af  den  rätt  till  afsättning,  som  den  vanliga  öfversättningen  af 
ordet  innebär,  samt  förnekar  densamma  helt  och  hållet  för  äldre  tider 
(s.  13).  Den  bekanta  berättelsen  om  Olof  Skötkonungs  hotande  af-^ 
sättning  är  honom  visserligen  ett  besvärligt  hinder,  men  han  reder 
sig  ur  svårigheten  med  den  förklaringen,  att  här  var  fråga  om  »det 
fast  otroliga  undantagsfall,  att  sveakonung  brutit  allshärjardom»  (s.  72), 
hvarigenom  en  revolutionär  åtgärd  berättigades.  Men  ett  dylikt  un- 
dantagsfall, det  är  visserligen  icke  »fast  otroligt»,  därom  vittnar  äfven 
den  äldre  svenska  historien,  och  hvad  annat  skulle  ligga  i  ordet  vräka», 
om  det  skulle  tolkas  med  »afsätta»?  Ingen  har  väl  tänkt  på,  att  häri 
skulle  ligga  en  åt  svearne  inrymd  godtycklig  afsättningsrätt.  Och 
spörja  vi  efter  historiens  vittnesbörd,  finna  vi  dem  bekräfta  sistnämnda 
uppfattning,  att  man  nämligen  i  en  tid  utan  andra  konstitutionella 
garantier  förbehållit  sig  afsättningsrätten  som  yttersta  medel;  så  snart 
af  konungen  kräfdes  en  konungaed,  låg  däri  inneburet,  att  han  genom 
edsbrott  förverkade  kronan.  Jag  påminner  blott  åter  om  Snorres  rykt^ 
bara  berättelse,  som  åtminstone  måste  vittna  om  1200-talets  uppfatt- 
ning. Huru  Magnus  Eriksson  dömdes  från  riket  1364  är  af  historien 
bekant;  måhända  skedde  något  dylikt  med  Valdemar.  Ett  sextio- 
eller  sjutiotal  år  efter  förstnämda  dom  skrifver  en  svensk  ärkebiskop 
till  konciliet  i  Bosel  bl.  a.:  :^Sverige  är  ett  val-,  icke  ett arfrike,*h vars 
konung  plägar  och  bör  vid  sitt  val  aflägga  en  ed  enligt  den  form, 
som  samma  rikes  lagbok  foreskrifver.  Och  mena  (»intendunt»)  val- 
männen och  de  förnämste  och  folket,  att  konungen  sjelf  bör  hålla 
denna  sin  ed  eller  mista  rikets  (»regno  carere»).  Vi  kunde  gå  längre, 
men  det  behöfves  ej  här  att  utsträcka  exemplen  äfven  till  nyare  tid. 
Att  åter  afsättningsrätten  ej  uttryckligen  inrycktes  i  den  af  konungen 
sanktionerade  Upplandslagen,  det  kan  verkligen  ej  förvåna.  Man  hade 
väl  dock  skridit  en  smula  framåt  i  politisk  takt,  sedan  i  fråga  va- 
rande bestämmelse  i  VGL.  upptogs,  förutsatt  att  »vräka»  betyder  »af- 
sätta*»  —  för  att  icke  tala  därom,  att  det  formlösa  skick,  hvari  »Bit* 
lösabalken»  i  VGL.  för  närvarande  ter  sig,  gör  det  nästan  om'^* 
att  komma  till  en  säker  uppfattning  af  de  nämnda  ordens  HM 
skafFenhet  i  forraelt  hänseende,  huruvida  de  äro  delar  af  er 
eller  de  blott  äro  ett  uttryck  för  vestgötarnes  missnöje  df 
litiskt    nederlags.     Hade    ordet    haft    den    af  förf.  anlap 
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meningen,  hvarföre  upptogs  det  ej  i  senare  lagar?  Och  ännu  ett  må 
tillägga  Snorre  anses  ha  fått  en  mängd  upplysningar  af  lagman 
Eskil  i  Vestergötland,  samme  man,  som  äfven  samlade  och  ordnade 
vestgötarnes  lagbok.  Det  är  en  egendomlig  öfverensstämmelse  mellan 
uppfattningen  af  händelserna  Yid  Olof  Skötkonuugs  afsättning  och  ut- 
trycken om  konungavalet  i  VGL.,  hvars  äldre  redaktion  allmänt  han- 
föres  till  1200-talets  början. 

Emellertid  skall  gärna  erkännas,  att  öfversättningen  af  »vraka» 
med  »afsätta»  kan  väcka  betänklighet.  Det  röjer  onekligen  en  visa 
»naiv  vildhet»  eller  råhet  i  konstitutionelt  hänseende,  som  man  knappt 
skulle  vänta.  Jag  tillåter  mig  emellertid  påpeka,  att  »vräka»  afVen 
har  en  annan  nära  liggande  betydelse,  den  af  »förkasta»  (jfr  glosaaren 
till  Sm.  L:s  kristnubalk  och  där  anförda  analoga  citat).  I  sataen 
skulle  då  ligga  inneburen  en  rätt  för  svearne  att  antaga  eller  förkasta 
ett  »kungsämne».'  Visserligen  strider  äfven  detta  mot  förf:s  teorier, 
men  dessa  äro,  såsom  jag  redan  sökt  visa  och  kommer  att  visa,  icke 
hållbara,  man  må  öfversätta  »vräka»  på  ena  eller  andra  sättet.^ 

Enligt  förf:s  tolkning  af  Upplandslagen  (s.  30)  skulle  på  Mora  äng 
endast  en  förklaring  afgifvas  af  folklandens  menighet,  att  man  ämnade 
välja  en  viss  person  till  ny  konung,  och  själfva  hyllningen  sedan  ske 
på  »ett  ting»  i  Uppsala.  Tolkningen  lider  af  inre  osannolikhet,  stödes 
ej  af  lagen  och  lika  litet  af  de  bevis  förf.  anför.  Han  anser  näm- 
ligen att  representanter  för  Finland,  Helsingland  och  det  öfriga  Norr- 
land, hvilka  ej  kunde  räknas  till  de  tre  folklanden,  och  sålunda  ej 
skulle  få  vara  tillstädes  vid  stenen  på  Mora  äng,  skulle  varit  när- 
varande på  ett  ting  i  Uppsala  för  att  där  deltaga  i  hyllningen  och 
mottaga  konungens  ed.  Beviset  väger  ej  mycket,  ty  det  är  orimligt 
att  antaga,  att  i  eu  lag,  som  blott  känner  lagsagor,  såsom  politiskt 
berättigade  områden,  man  ens  skulle  ha  tänkt  på  inbyggarne  i  svenska 
Finland,  där  samhället  ej  hunnit  fullt  organiseras  och  lagman  säker- 
ligen ännu  icke  fanns.  ^  Finnarue  hade  ingen  rätt  att  deltaga  i  ko- 
nungaval före  1362.  Detsamma  måste  nnses  gälla  om  Norrland,  norr 
om  Helsingland.  Huruvida  man  åter  i  senare  hälften  af  1200-talet 
tänkt  på  något  helsingarnas  deltagande  i  valet  är  ytterst  tvifvelaktigt. 
När  1458  Kristiern  I  ville  ha  sin  son  vald  till  efterträdare,  lät  han 
honom  bl.  a.  i  början  af  maj  hyllas  i  Helsingland,  oaktadt  i  slutet 
af  samma  månad  en  efter  landslagens  bud  sammansatt  valnämnd  var 
sammankallad  till  Stockholm.  Hade  man  tänkt  sig  helsiugarna  där 
vara  representerade,  hade  man  väl  icke  tillgripit  en  sådan  åtgärd.* 
Hvad    berättigar    förf.    för  öfrigt  till  antagandet,  att  valet  skulle  för- 


^  Det  ur  tydligt  att  denna  öfversättning  godt  låter  förena  sig  med  Snorres 
berättelse. 

^  Sjiilf  gör  jag  ej  anspråk  på  att  vara  språkforskare,  men  vill  blott  tilläggm. 
att  efter  hvud  jag  från  kompetent  håll  erfarit,  förf:8  tydning  af  ordet  äfven  i 
språkligt  hänseende  ur  oantaglig. 

^  Lagman   i   Finland  omtalas,  som   bekant,  först  1324. 

*  Först  vid  valet  1491)  linner  man  Helsingland  och  Ångermanland  repreten* 
terade   —   med  hvar  sitt  ombad. 
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rattas  af  några  ocb  eden  mottagas  af  andra?  Enligt  senare  tiders 
intyg  samlades  på  valfältet  kring  Mora  sten  många  flera  än  de  egentliga 
valmännen,  d.  v.  s.  lagmännen  och  de  tolf  från  hvar  lagsaga  (jfr  berät- 
telserna om  Albrekts  val  ocb  intygen  1434  om  Eriks  af  Pommern 
val).  Hnru  valet  tillgick  den  tid  folklanden  ensamma  valde,  därom 
är  intet  bekant,  men  icke  behöfver  man  antaga  ett  särskildt  Uppsala- 
ting. Hela  resonnemanget  s.  30  synes  mig  vara  i  bdg  grad  kon- 
stmeradt. 

»Jag  vill  fästa  uppmärksambeten  på  det  onaturliga»,  säger  förf. 
s.  12,  >i  antagandet,  att  de  svenska  landskaperna  med  deras  starka 
känsla  af  sin  frihet  ocb  likställighet  inbördes,  plötsligen  skulle  obe- 
tingadt  afstått  sin  vigtigaste  politiska  rättighet  till  förmån  for  en  enda 
särskild  landskapsbefolkning.»  Det  är  just  detta,  synes  det  mig,  som 
uppenbarligen  har  skett,  det  må  vara  onaturligt  eller  icke,  ehuru  det 
ingalunda  skedde  »obetingadt»,  ty  den  nyvalde  konungen  måste  lofva 
att  respektera  landskapens  lagar  —  och  förf.  synes  mig  ej  ha  bevisat 
motsatsen.  ^  Götafolken  hade  redan  gjort  en  annan  eftergift,  i  fråga 
om  ärkebiskopssätet,  och  de  hade  fått  godtgörelse  i  den  starka  själfsty- 
relse,  som  deras  landskapslagar  betryggade  dem.  I  sanning,  de  hade 
till  en  början  ej  mycket  att  befara  af  den  »allvaldige»  konungen.  Hvad 
de  gjorde  var  ju  blott  att  erkänna  en  rätt,  som  sedan  urgamla  tider  tillhört 
Uppland.  Hvarfore  skulle  ej  äfven  här  det  »konservativa  drag»  gjort  sig 
gällande,    som   förf.   annars  anser  utmärka  medeltidens  svenska  folk? 

Eriksgatan  bar,  säger  förf.,  aldrig  i  verkligheten  f&rekommit  före 
1319.  Det  synes  vara  svårt  att  bevisa  motsatsen,  men  visst  är,  att 
det  bevis  förf.  anför  för  sin  åsigt,  föga  eller  intet  bevisar.  Val  och 
eriksgata  borde  enligt  hans  teori  ha  förekommit  åtminstone  1250  vid 
Folkungaättens  upphöjande  på  tronen.  Af  källornas  tystnad  drager 
han  den  slutsatsen,  att  något  sådant  icke  egt  rum.  Man  måste  ur 
historisk-kritisk  synpunkt  inlägga  en  gensaga  mot  ett  sådant  resonne- 
mang.  Källornas  tystnad  vid  detta  tillfälle  —  sådana  vi  nämligen 
ega  dem  från  1 200-talet  —  bevisar  precis  lika  mycket  eller  lika  litet 
för  den  ena  eller  andra  äsigten. 

Bevisen  för  kronans  ärftlighet  under  1200-talet,  i  den  fullstän- 
diga mening  förf.  antager,  synas  mig  ej  vara  rätt  öfvertygande ;  förf. 
har  ej  lyckats  förringa  betydelsen  af  det  vigtiga  motbevis,  han  själf 
anför,  tronföljarhyllningarna.  I  själfva  verket  upprepas  samma  för- 
hållanden före  och  efter  det  betvdelsefnlla  året  1319.  Liksom  Knut 
Eriksson,  Magnus  Birgersson,  Birger  Magnusson  låta  hylla  sin  söner, 
så  göra  äfven  Magnus  Eriksson  och  alla  följande  konungar,  så  snart 
de  fått  någon  anledning  därtill.  Förf.  fäster  stor  vigt  vid  talet  om 
»ius  hsereditarium»  i  en  påflig  skrifvelse  (s.  18,  19).  Utom  det  att 
framställningarna  till  curian,  pä  hvilka  dess  uttalanden  stöda  aig,  i 
sådana  fall  endast  äro  att  betrakta  som  advokatens  anfömnde  för  dm 
klient  och  sålunda  icke  utan  vidare  förtjäna  tilltro,  vill  ' 
minna    om,    att  år  1365  —  och  dä  erkänner  äfren  ^ 

*  Hvar  står  det  sajirdt,  att  den  enda  regeringthaBdllag } 
gatan  fick  ntöfva,  Tar  benådningtratten  (s.  22) P 
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Tar  infördt  —  tala  i  en  proklamation  konungarne  Magpius  och  H&kan 
oiD  ärkestiftets  invånare  som  sina  »ärfvaborne  roän>  (jfr  härmed  L 
Sverkers  tal  om  sin  arfsrätt).  Så  mycken  beviskraft  ha  dessa  fraser; 
Under  en  senare  regent  —  Erik  af  Pommern  —  nödgades  man  i 
Sverige  anställa  en  undersökning  om  förloppet  vid  hans  val  och  upp- 
sätta ett  protokoll  därom  för  att  kunna  bemöta  konungens  anspråk  på 
arfsrätt  (såsom  »verus  rex  natus  ad  regnum  Svecice»)  —  for  att  na 
icke  tala  om  deduktionerna  för  Kristiern  ILs  arfsrätt  1520.  Jag  vill 
ingalunda  förneka  betydelsen  af  valrikets  starka  betonande  i  Magnus 
Erikssons  landslag;  jag  anser  blott,  att  man  härmed  ej  slog  upp  något 
nytt  blad  i  Sveriges  statsrätt.  Med  samma  skäl  kunde  man  påstå,  att 
riksenheten  kom  till  först  genom  landslagens  ord:  »Ofver  allt  Sverike 
eger  ej  konungs  krona  eller  konung  värn  utan  en> ;  äfven  till  dem  finnes 
ingen  motsvarighet  i  landskapslagarna.  I  själfva  verket  behöfva  ey 
orden:  »Nu  är  till  konungariket  i  Sverike  konung  väljande  och  ej 
ärfvande,  om  de  konung  mist  hafva>,  vara  annat  än  en  utläggning  af 
UL:8  ord:  »Nu  torfva  land  konung  välja». 

En  följd  af  förf:s  åsigt  om  kronans  ärftlighet  och  om  eriksgatans 
förekomst  blott  vid  val  af  en  ny  ätt  blir  ock  den,  att  äfven  tredje 
stycket  i  UL:s  konungabalk,  om  kröningen  och  konungs  rättigheter,  får 
samma  begränsade  betydelse  (s.  20).  Hvar  och  en,  som  läser  dessa 
stycken  i  sitt  sammanhang,  utan  förutfattad  mening,  måste  finna,  att  de 
lika   enkelt  och   ännu   naturligare   stödja  en  motsatt  uppfattning. 

Det  är  visserligen  ej  min  mening,  att  Sverige  under  medeltiden 
skulle  varit  ett  valrike  i  detta  ords  stränga  betydelse.  Förf.  har  visat, 
liksom  andra  före  honom,  huru  arfsbegreppet  liksom  sväfvade  i  luften 
eller  fanns  i  det  allmänna  medvetandet,  liksom  han  framhållit  hvad 
som  talar  för,  att  Uppsalakonungens  konungadöme  under  hedendomen 
gått  i  arf.  När  krafvet  på  en  visserlijj^en  af  häfd  begränsad  valrätt 
gjorts  gällande,  tilltror  jag  mig  icke  att  säga;  blott  så  mycket  synes 
mig  tydligt,  att  det  skett  långt  innan  den  här  augifua  tidpunkten,  1319. 

Det  kunde  vara  åtskilligt  att  tillägga  —  äfven  i  detaljer  kunde 
misstag  påvisas '  eller  nya  idéer  vara  att  pröfva  —  men  recensionen 
har  redan  blifvit  lång  nog.  Det  har  synts  mig  tillräckligt  att  upptaga 
förf:8  hufvudåsigter,  och  dera  har  jag  ej  funnit  höjda  öfver  h varje 
tvifvel  Jag  har  emellertid  redan  i  början  framhållit  den  talang  förf. 
lagt  i  dagen  vid  genomförandet  af  sitt  arbete  och  som  mångenstädes 
framträder.  Han  har  kallat  sin  skrift  -kritiska  studiers,  och  den  för- 
tjenar  namnet,  ty  den  har,  såsom  dylika  böra,  bidragit  att  bättre  be- 
lysa det  behandlade  ämnet,  om  det  ock  ej  alltid  skett  på  det  satt, 
förf.  menat.  Och  då  jag  nu  har  talat  till  punkt,  vill  jag  blott  till 
sist  ha  uttryckt  den  önskan,  att  förf,  finge  tillfälle  att  på  andra  hi- 
storiska eller  statsrättsliga  frågor  pröfva  sin  kritiska  skärpa,  sin  lifliga 
kombinationsgåfva  och  sin  obestridliga  formella  talang.  Säkert  skulle 
den  historiska  vetenskapen  däraf  ha  att  vänta  goda  frukter. 

'  Tolkningen  af  igsera»   i  VGL.  Rietl.  B.  är  sålonda  tvifvehutan  oriktig. 

Ehd. 
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Israel  Hoppe*B  Barggrafen  zu  Elblng  Qesohlolite  des  ersten 
schwedisch-polzdschen  Krieges  in  Preussen.  Nebst  Anhang. 
HerauBgegeben  von  d:r  M.  Tobppbn.  785  sid.  Leipzig,  Verlag 
von  DuDcker  &  Humblot,   1887,  1888. 

Sedan  långt  tillbaka  har  Israel  Hoppes  krönika  öfver  det  fonta 
svensk-polska  kriget  i  Preussen  varit  af  historieskrifvare  begagnad  så- 
som en  hufvudkålla  för  kännedomen  af  den  tid  den  skildrar.  Leng- 
nich  i  sin  »Geschichte  der  Lande  Preassen>  har  öst  dämr  med  fulla 
händer  och  äfven  hos  oss  har  redan  Hallenberg  gjort  utdrag  dämr, 
hvilka  utdrag  begagnats  af  Geijer,  som  dock  icke  haft  tillgång  till 
själfva  boken.  Afskrifter  af  arbetet  ha  på  flera  håll  varit  tillgängliga 
för  forskare,  såsom  i  Dresden,  i  Danzig  o.  s.  v.,  men  det  oaktadt 
har  det  förblifvit  outgifvet  ända  till  våra  dagar. 

Orsakerna  härtill  kunna  vara  flera,  men  en  af  dem  torde  må- 
hända kunna  sökas  i  den  torra  diariiartade  form,  hvari  historien  här 
framträder.  Odet  att  jämförelsevis  okänd  i  århundraden  hvila  i 
arkivernas  gömmor  delar  Hoppes  historia  emellertid  med  många  långt 
mera  betydande  arbeten.  Vi  erinra  blott  om  den  först  i  senare  tider 
utgifna  sista  delen  af  Hoppes  samtida  Chemnitz'  historiska  verk. 

Med  det  allt  lifligare  historiska  intresse,  som  röjer  sig  hos  vår 
tids  vetenskapsidkare,  är  det  emellertid  naturligt,  att  det  icke  kunde 
dröja  länge,  innan  ett  arbete  af  så  grundläggande  betydelse  för  sin 
tid  och  sitt  land,  som  Hoppes  >6eschichte)»  —  trots  alla  brister  i 
framställningssättet  —  flyttades  från  arkivens  till  enskilde  forskares 
hyllor.  Förtjänsten  af  denna  flyttning,  eller  med  andra  ord,  af  ut- 
gifningeu,  tillkommer  närmast  d:r  M.  Toeppen  i  Elbing,  ehuru  arbetet, 
med  jämförande  af  flera  olika  codices  o.  s.  v.,  nästan  färdigt  lemnats 
såsom  arf  i  hans  hand  af  en  af  Elbings  stads  äldste,  F.  Neumann 
(t  1869). 

Betydelsen  af  Hoppes  verk  är,  att  det  är  en  samtidig  berättelse 
af  en  uppmärksam  iakttagare,  som  noggrannt  upptecknat  de  händelser, 
hvartill  han  varit  åsyna  vitne,  och  som  genom  sin  tämligen  betydande 
ställning  såsom  borggrefve  i  Elbing  och  svenska  regeringens  i  Preus- 
sen förtroendeman  hade  god  t  tillfälle  att  få  se  och  höra,  hvad  som 
tilldrog  sig  inom  den  politiska  värld,  som  omgaf  honom.  Att  Israel 
Hoppe  i  ganska  hög  grad  åtnjutit  Axel  Oxenstiernas  förtroende,  är 
tydligt  däraf,  att  han  af  denne  bl.  a.  dels  kallades  till  bisittare  i 
den  af  honom  nyinrättade  hofrätten  för  Preussen  1629,  dels  flck 
öfveruppsigt  öfver  staden  Elbings  befästningsarbeten.  Bref  från  honom 
till  rikskansleren  rörande  denna  sistnämnda  angelägenhet  finnas  ännu 
i  behåll  i  riksarkivet. 

Någon  ifrig  partigängare  synes  emellertid  icke  Hr 
Han  talar  visserligen  med  mycken  vördnad  om  O* 
Oxenstierna,  men  han  synes  icke  hafva  hyit  ni 
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det  svenska  Täldet,  och  till  berättelsen  om,  att  de  STenska  trupperna 
äntligen   lemnat  landet,  fogar  han  ett  ur  hjärtat  gående:    >Gott  gebe 
zu  ewigen  Zeiten> !     Också  ansågos  hans  svenska  förtroendeposter  icke 
ntgöra  något  hinder  för  hans  anställande  1635  som  borggrefve  ifVen 
nnder  polska  väldet.     I  första  rummet  är  han  alltid  Elbingensare  och 
hans  fädemesatads  öden  utgöra  kärnan  i  hans  framställning.     S&rdeles 
angelägen    är    han  också  att  anföra  apologier  till  försvar  för  Elbings 
uppgifvande  till  Gustaf  Adolf,  hvaraf  flera  in  extenso  meddelas.     För 
öfrigt    märker    man  i  hela  boken,  huru  anteckningame  blifva  talrika 
och    noggranna,  i   samma  mån  som   händelsemas  förlopp  närmar  mg 
Elbing.     Men    då  denna   stad  ju  också  var  svenska  regeringens  site, 
så  var  det  visserligen  en  ganska  fördelaktig  observationspunkt  for  den 
intresserade  iakttagaren. 

Genom  sin  förbindelse  med  många  af  de  handlande  personerna 
kom  Hoppe  i  besittning  af  en  mängd  aktstycken,  som  han  dels  i 
texten,  dels  i  ett  särskildt  bihang  i  sin  helhet  meddelat,  och  som  i 
betydlig  mån  höja  arbetets  värde,  då  många  af  dem  här  för  första 
gången  offentliggöras.  Sålunda  finnas  bland  bilagorna  ett  tiotal  skrif- 
velser  af  Gustaf  Adolf  och  ungefär  lika  många  af  Axel  Oxenstierna, 
samt  dessutom  bref  och  aktstycken  undertecknade  af  Sigismand,  Yls- 
dislav,  J.  de  la  Gardie,  Herman  Wrangel,  d'Avaux,  H.  M.  von  Thnm 
m.  fl.  Det  är  sannolikt  att  Hoppe  af  Axel  Oxenstierna  själf  fitt 
sig  meddelad  den  berättelse  öfver  de  fruktlösa  underhandlingame  i 
okt.  1626,  som  flnnes  införd  sid.  577,  och  till  andra  handlingar,  så- 
som Gustaf  Adolfs  privilegier  för  Elbing  d.  19  okt.  1626,  hans  re- 
solution för  Elbings  deputerade  27  febr.  1632,  Axel  Oxenstiernas 
anmaning  till  rådet  i  Elbing  att  leverera  penningar  ^f  no  v.  1628; 
instruktioner  för  Elbiiigs  sändebud  o.  s.  v.,  hade  han  genom  sin 
ämbetsställning  tillgång. 

Hvnd  emellertid  författarens  framställning  af  händelserna  angår, 
så  är  redan  antydt,  att  den  fullkomligt  saknar  hvarje  spår  af  historisk 
konst.  Den  har  karaktären  af  en  dagbok,  trogen  och  tillförlitiig  i 
sina  uppgifter,  h vilket  visar  sig  vid  en  jämförelse  med  Gustaf 
Adolfs  bref  till  Axel  Oxenstierna  och  andra  samtida  handlingar,  men 
utan  ringaste  försök  till  systematisciring  eller  gruppering  af  materialet 
Stort  och  smått  blandas  om  hvartannat.  En  framställning  af  freds- 
underhandlingarnes förlopp  kan  sålunda  tvärt  afbrytas  för  att  lämna  plats 
för  en  anteckning  om  några  officerares  begrafning  eller  några  ryttares 
ströftåg.  Under  sådana  omständigheter  är  det  en  särdeles  nyttig  an- 
ordning, att  innehållet  af  hvarje  nytt  stycke  angifves  genom  margi- 
nalnotiser. 

Trots  att  Israel  Hoppe  lärer  varit  en  ganska  flitig  skribent  (utom 
sin  krönika  har  han  nämligen  efterlämnat  flera  andra  arbeten),  är 
hans  stil  tung  och  otymplig.  Omdömen  om  personer  och  företeelser 
saknas  nästan  fullständigt  eller  inskränka  sig  till  några  få  ord,  såsom 
då  det  heter  om  Patrik  Ruthwen:  -^em  wolerfarner  soldat,  ein  schott- 
länder,  welcher  sich  ehrlich  und  wol  in  allén  seinen  actionen  erzeigete, 
allein    in    rechthändeln    und    streitigkeiten    der    biirger   und  soldaten 
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sachen  gantz  ein  unwiBsender  man  war,  von  dem  könige  jedoch  alao 

beliebt,  das  er  ihn  folgender  jahre  — wegen  seiner  tapferkeit 

binnen  Ulm —  zum  gubernator  bestellete»;  eller  om  Herman 

Wrangel,  att  han  som  generalguvemör  forhållit  sig  mls  ein  hochbe- 
liebter  heroischer  man,  bevdes  im  kriegswesen  und  politischen  josti- 
cienwerk». 

Såsom  natnrligt  år,  talar  förf.  med  synbar  harm  om  soldateskens 
å  båda  sidor  rofferier. 

På  tal  om  de  för  sina  ogärningar  beryktade  rhengrefliga  ryttar- 
nes  äntliga  aftåg  i  dec.  1630,  yttrar  han:  »welche  den  eine  uberans 
grosse  pagagie,  von  raub  und  nahm  gespicket,  mit  schleppeten,  and 
solche  zwar  beynahe  der  rest  von  den  deutschen  reitem  waren,  aber 
auch  den  rest  des  gntes  und  vermögens  derer,  bey  welchen  sie  lo- 
gieret,  mit  tausend  seuffzern  und  weheklagen  mit  sich  auss  dem  lande 
nahmen»;  och  trots  den  synbara  vördnaden  för  Gustaf  Adolf,  säger 
han,  med  anspelning  på  några  hans  öfverstars  namn,  att  hvad  han 
vid  sitt  afresande  lemnade  efter  sig  i  landet  var  »Streiff-  ende  Noht, 
Teuffel  und  Todt>.^ 

Någon  gång,  ehuru  mycket  sällan,  anslår  förf.,  ehuru  ftfven  nu 
på  ett  tämligen  otympligt  sätt,  en  skämtande  ton.  Så  beskrifver  han 
satiriskt  den  uppenbarligen  i  hans  ögon  opassande  lyxen  vid  ett 
bröllopp,  som  d:r  J.  Godeman,  svenskt  hofråd  i  Preussen,  gjorde 
för  sin  dotter  och  generalqvartermästaren  Du  Vierge :  >Als  aber  solche 
copulation»,  säges  det,  »mit  gebreuchlichen  solenniteten  verrichtet, 
und  männiglich  auffsahe,  wie  herrlich  die  brant  in  ihren  aussgeflie- 
genen  fremden  haaren,  in  glatt  sammeter,  neu  formirter  kleidung  und 
ungewöhnlicher  krone  herprangen  und  von  dem  altar  wieder  abge- 
furet  werden  solte  —  siehe,  da  trät  zwar  der  schwedische  feltmar- 
schall,  bald  aber  auch  der  TeuffeP  selbst  herfiir  und  filhrete  die 
brant  von  dem  alter  zur  kirchen  hinaus.  För  säkerhetens  skull  an- 
märkes  i  randen  af  originalet:  jocus  est. 

Verkligt  målande  skildringar  anträffas  en  och  annan  gång,  ehuru 
ytterst  sällan.  En  sådan  är  emellertid  berättelsen  om  konungens 
oförmodade  ankomst  till  Preussen  på  våren  1629.  Man  tycker  sig 
nästan  höra  en  efterklang  af  den  glada  öfverraskningens  jubel.  Kans- 
leren,  berättar  förf.,  hade  visserligen,  med  anledning  af  de  kejserligas 
infall  i  Preussen,  lifligt  önskat  konungens  tidiga  ankomst  detta  år, 
men  för  den  till  juni  månad  utskrifna  riksdagens  och  andra  omstän- 
digheters skull  vågade  han  ej  vänta  den  så  snart,  då  se  —  emot 
all  förhoppning  tidigt  på  morgonen  före  dagningen  den  f|  maj 
kommer  han  med  åtta  örlogsskepp  jämte  fem  proviantskepp  samt  folk 
och  förnödenheter  inlöpande  i  Pillaus  hamn,  stiger  i  land,  recogno- 
serar  skansarne,  ger  licentförvaltaren  Spiering  ny  ordinans  och  går 
till    sist    ombord   jämte    Gustaf    Oxenstierna    Axelsson,    sekreterame 


*  Anspelningen   gäller    öfverstarne    Streiff   von   Laweostein,   vop  ^' 
Tenffel  och  Tott. 

^  NaturligtfiB  ockBå  anspelning  på  öfverste  TeaffeL 
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Sattler  ocb  Grubbe  samt  tvä  pager  på  ea  liten  jakt  for  att  skjDdaain 
appsöka  rikskansleren  i  Elbing.  Klockan  5  e.  m.  lägrger  jaktei 
till,  utan  att  någon  därom  har  en  aning,  Tid  den  nya  bryggan 
Elbing.  Konungen  går  i  land,  beser  >corp8  de  garde»,  som  låg  nar 
inyid  bryggan,  och  när  han  icke  finner  någon  soldat,  utom  skiltvakten 
i  gevär  går  han  genom  Körperstrassenthor  gatan  uppför  till  torget 
där  han  först  möter  öfverste  von  Essen  och  öfverstlöjtuanten  Wilheln 
von  Salzburg,  hvilka  med  blandad  förfäran  och  glädje  mottaf^a  honom 
Åtföljda  af  en  stor  >comitat»  af  pojkar,  flickor,  tiggare  och  dyliki 
ledsaga  dessa  konungen  till  rikskanslerens  bostad.  Axel  Oxenstienuu 
och  officerames  glädje  öfver  återseendet  kan  man  tänka  nig. 

Ett  gemensamt  fel  som  vidlåder  alla  såväl  tryckta  som  otiyckti 
skrifter  från  denna  tid  är  den  stora  inkonsekvensen  i  skrifning  ai 
personnamnen.  Man  kunde  sätta  i  fråga,  huruvida  det  icke  hade 
varit  en  nyttig  redaktionsåtgärd  att  bringa  reda  i  detta  kaos.  I  någn 
fall  borde  rättelse  utan  tvifvel  hafva  skett,  då  namnen  äro  uppen- 
barligen felskrifna,  såsom  t.  ex.  då  det  står  Claes  Hoer  i  stallet  föi 
Clas  Horn,  Beng  Bagg  för  Bengt  Bagge,  Thurre  i  stället  for  Thum 
men  äfven  i  andra  fall  kunde  det  möjligen  hafva  medfört  en  litei 
lättnad  för  läsaren,  om  t.  ex.  i  stället  för  Lilje  Hoek  akrifvits  Lilje 
hoek  o.  s.  v.  Några  namn  förekomma  regelbundet  oriktiga,  såson 
Georg  Ryning  i  stället  för  Erik  Ryning,  Derk  Dirichsson  för  Ger 
Dirichsson  (ehuru  väl  denna  riktiga  form  äfven  förekom  mer).  Da  Var 
gie  för  Du  Vierge,  von  Nessa  för  v.  Essen  o.  s.  v. 

Olägenheterna  af  det  mångahanda  skrifsättet  afbjälpea  visserligei 
i  väsentlig  mån  genom  registret,  som  är  vidfogadt.  Ett  sådant  äi 
naturligtvis  i  ett  arbete  af  denna  art  en  oumbärlig  nödvändighet,  ocl 
i  den  punkten  skulle  man  kanske  kunnat  med  afseende  på  föreliggande 
verk  önska  något  mer  fullständighet  och  utförlighet. 

En  ofullständighet  vid  utgifningen,  som  man  kan  beklaga,  äfvei 
om  man  inser  omöjligheten  af  dess  aftijälpande  utan  för  stora  kost 
nuder,  är  att  alla  de  gravyrer,  teckningar  och  planscher,  som  åtfölji 
originalet,  hvilket  tydligen  varit  afsedt  att  blifva  ett  praktverk,  ute 
lemnats.  Bättre  är  dock  visserlisren  detta  än  att  utgifniiigen  af  textei 
ännu  måhända  i  århundraden  skulle  uppskjutits. 

rer  So99dén. 
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lUksr&det  grefve  A.  J.  von  Höpkens  skrifter,  samlade  ooh  i  urval 
ntgifna  af  Carl  Silfvbrstolfe.  Förra  bandet.  Minnesanteck* 
ningar.  Tal.  Bref.  491  sid.  8:0.  Stockholm,  P.  A.  Norstedt 
&  Söner,  1890. 

Medan  utgifningen  af  Axel  Oxenstjemas  skrifter  som  bäst  fort- 
går, framträder  nu  ytterligare  med  Anders  Johan  von  Höpkens  skrifter 
en  ny  märklig  prydnad  för  Sveriges  historiska  literatur;  och  liksom 
Vitterhets-  historie-  och  antiqvitets-akademien  funnit  den  rätte  mannen 
att  utföra  det  första  väldiga  arbetet,  så  har  den  fortjenstfuUe  samlaren 
och  utgifvaren  af  Höpkens  skrifter  funnit  andra  akademier  villiga  att 
lemna  det  behöfliga  understödet  för  det  sistnämnda  verket.  Veten- 
skapsakademien har  därmed  gifvit  en  hedrande  gärd  ät  minnet  af  sin 
främste  stiftare  och  Svenska  akademien  åt  sin  förste  ledamot. 

Väl  kan  man  icke  instämma  i  franske  ambassadören  Lanmarys 
till  sin  regering  afgifna  omdöme,  att  Uöpken  egde  Oxenstjemas  alla 
utmärkta  egenskaper  och  var  fri  från  hans  fel;  ty  såsom  statsman 
kan  Höpken  visserligen  icke  ställas  i  jämnhöjd  med  den  store  riks- 
kansleren,  men  såsom  teoretisk  tänkare  och  skriftställare  torde  han 
däremot  vara  Oxenstjemu  öfverlägsen;  och  utom  det  betydliga  såväl 
historiska  som  vetenskapliga  värde,  hans  skrifter  ega,  erhålla  de  af 
hans  framställningskonst  ett  fängslande  behag,  som  gÖr  författaren 
ännu  för  vår  tid,  såsom  Geijer  framhåller,  i  hög  grad  personligen 
intressant. 

Utgifvaren  har  ock  kunnat  anbefalla  det  nu  utkomna  verket  till 
läsning  med  att  anföra  omdömen  af  två  samtida  kompetenta  domare, 
nämligen  Tessin,  som  utlåtit  sig,  att  Höpken  skref  bättre  än  någon 
i  riket,  och  Gustaf  III,  som  förklarat,  att  hans  vett,  hans  grundliga 
lärdom,  hans  sanna  smak,  hans  manliga  vältalighet  blifvit  ett  mönster 
för  den  svenska  vitterheten. 

Sedan  gammalt  väl  förfaren  i  samlandet  och  ordnandet  af  histo- 
riska skatter  har  utgifvaren  med  mycken  möda  och  omsorg,  utom 
hvad  som  förut  funnits  tryckt,  i  såväl  offentliga  bibliotek,  som  offent- 
liga och  enskilda  arkiv,  uppsökt  hvad  som  flutit  ur  Höpkens  penna 
och  framlägger  nu  efter  noggrannt  urval  det,  som  däraf  funnits  för- 
tjent,  indeladt  i  fyra  grupper:  Minnesteckningar,  Tal,  Bref  och 
Stataakrifter,  hvaraf  de  sistnämnda  skola  förekomma  i  nästa  band. 
Med  afseende  därpå,  att  dessa  skrifter  till  innehållet  i  allmänhet  äro 
att  hänföra  till  tvänne  skilda  hufvudområden,  det  ena  omfattande 
politiska  ämnen  och  det  andra  lärda  eller  vittra,  hade  det  varit 
fördelaktigt,  om  indelningen  därefter  kunnat  lämpas.  M^ 
Höpken  mindre  än  de  fleste  andra  författare 
ämnen,  hade  likväl  ett  fullständigt  särskiljande  efter 
kunnat  genomföras  utan  att  sönderstycka  en  dél  aki 

Ilist,  Tidskrift  1890.     Gran$kn. 
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då  knappt  återstått  annat  än  att  låta  den  yttre  formen  bestämma 
hvarje  skrifts  plats  i  samlingen.  Därvid  har  dock  det  undantag  egt 
mm,  att  de  bref,  som  Höpken,  i  egenskap  af  kanslipresident^  under 
sjuåriga  kriget  skref  till  de  svenska  generalerna  vid  armén,  icke  före- 
komma bland  de  andra  brefven,  utan  lära  komma  att  intagas  bland 
statsskriftema. 

Uti  dessa  senare  kommer  naturligtvis  statsmannen  Höpken  att 
förnämligast  träda  fram,  under  det  vi  i  denna  första  del  företrädesvis 
kunna  studera  menniskan. 

Uti  ett  förord  har  ufgifvaren  sammanfört  några  data  och  npplys- 
ningar,  som  underlätta  uppfattningan  af  Höpkens  verksamhet  och 
personlighet  i  dess  helhet.  Af  honom  sjelf  finnas  endast  fragmenta- 
riska själf-bi ografiska  anteckningar.  Många  gånger  började  han  så- 
dana, men  de  något  vidlyftigare  blefvo  snart  afbrutna,  ofta  innan  de 
ens  hunnit  till  de  vigtigare  tidpunkterna  i  hans  lif.  Oro  några  till- 
dragelser har  han  dock  lämnat  särskilda  afslutade  uppsatser,  och  till- 
sammans med  dessa,  såsom  de  här  blifvit  ordnade,  gifva  antecknin- 
game,  sammanstälda  med  hans  bref,  en  fullständigare  och  klarare 
bild  af  Höpken,  än  som  förut  funnits  att  tillgå.  Och  han  vinner  af 
att  ses  på  nära  håll.  Djupet,  skärpan  och  finheten  af  hans  tanke- 
kraft, hans  lärdom,  smak  och  glänsande  stil  hafva  alltid  vunnit  ett 
odeladt  erkännande,  men  misstankar  hafva  stundom  förnummits,  huru- 
vida icke  någfra  dunkla  punkter  i  hans  uppförande  haft  sin  gmnd  i 
ett  mindre  rent  partisinne,  som  oskärat  så  många  af  frihetstidens 
framstående  män.  Det  vore  för  mycket  begärdt,  att  Höpken,  ställd 
midt  i  partistriderna,  skulle  kunnat  hålla  sig  alldeles  obesmittad  där- 
af,  men  ju  mera  man  läser  af  hans  skrifter,  ju  starkare  intryck  får 
man,  att  de  äro  utgångna  från  en  adel  och  högsint  nnde,  som  ärligt 
sökt  sanningen  och  inera  än  de  flesta  förmått  höja  sig  öfver  parti- 
synpunkter,  med  själfständig  blick  både  för  sitt  eget  partis  fel  och 
motsidans  förtjenster,  om  han  än  stundom  af  brist  på  tillräcklig  ihär- 
dighet och  kraft  låtit  leda  sig  från  sin  riitta  bana.  Utgifvaren  uttalar 
ock  det  vackra  vitsord,  att  hans  pietet  mot  författaren  icke  blifvit 
satt  på  prof,  enär  ingen  rad  af  Höpkens  hand  påträffats,  som  icke 
kunnat,  utan  att  såra  en  sådan  känsla,  framläggas  för  allmänhetens 
blickar. 

De  minnesanteckm?igar,  som  utgöra  första  afdelningen  i  detta 
verk,  äro  alla  af  stort  intresse.  Den  mest  betydande  bland  dem, 
som  är  benämnd:  ^Minnesskrift  öfver  händelserna  i  Sverige  från  den 
tiden  jag  tillträdde  presidentskapet^,  hinner  icke  till  1752,  då  detta 
tillträde  skedde.  Den  är  också  författad  icke  synnerligen  långt  där- 
efter, ty  riksrådet  grefve  Cedercreutz  omtalas  däruti  såsom  ännu  lef- 
vande,  och  han  dog  i  november  1754.  Men  den  innehåller  i  stället 
synnerligen  värderika  politiska  reflexioner  och  en  rask  teckning  i 
träffande  drag  af  Karl  XII,  Ulrika  Eleonora,  Fredrik  I  och  deras 
tidehvarf.  Partifärgen  sticker  emellertid  häruti  fram.  allra  mast  uti 
de  ytterst  skarpa  och  tvifvelsutan  delvis  orättvisa  omdömen,  som  fållas 
öfver    Arvid    Horn.     Och    detta    är  visserligen  icke  det  enda  stället. 
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där  UöpkeD  uppträder  såsom  eu  allt  for  partisk  domare  öfver  politi- 
ska motståndare.  På  ålderdomen  tyckes  han  själf  hafva  insett  detta, 
ty  då  han  vid  70  års  ålder  ännu  en  gång  var  betänkt  att  företaga 
eu  teckning  af  sin  lefnad,  bekände  han,  att  det  vore  väl  sent,  »men 
den  fordelen  infinner  sig  däremot,  nämligen  att  jag  nu  ser  allting 
tydligare  än  tillförene.  Under  partiyrseln  uti  ett  rike  är  man  alltid 
skumögd,  gynnar  för  mycket  den  ena  delen  och  lastar  för  mycket 
den  andra.» 

Ett  särskildt  karaktärsdrag  hos  Höpken  var  hans  ömtålighet  om 
rikets  och  sin  egen  värdighet,  och  vid  många  tillföllen  ådagalade  han 
en  stor  förmåga  att  iakttaga  och  upprätthålla  densamma,  äfven  då 
sådant  var  förenadt  med  stor  fara.  De  mest  lysande  exemplen  härpå 
äro  måhända  det  manliga  språk,  hvarroed  han  tillbakavisade  Rysslands 
närgångna  yrkande,  att  Tessin,  såsom  afvogt  stämd  emot  Ryssland, 
skulle  aflägsnas  ur  konseljen,  och  de  lika  orädda  som  förbindliga  ord, 
hvarmed  Gustaf  III,  efter  Höpkens  koncept,  besvarade  Fredrik  ILs 
af  Preussen  hot  i  anledning  af  1772  års  revolution.  För  ett  mindre 
upproärksammadt  fall  finnes  redogjordt  i  en  af  de  nu  framdragna 
^strödda  anteckningar»  af  Höpken.  Konungen  af  Preussen  önskade, 
i  hemlighet  för  åtskilliga  andra  makter,  sluta  ett  politiskt  fördrag 
med  Porten  och  afsände  för  sådant  ändamål  i  början  af  år  1755  en 
agent  vid  namn  Rexin  till  Konstantinopel;  och  denne  tog  in  i  sven- 
ska ministerhotellet  därstädes,  utgifvande  sig  för  att  vara  en  svensk 
officer  och  medförande  ett  bref  från  Fredrik  II  till  svenska  ministern 
Celsing,  med  anmodan  till  denne  att  vara  Rexin  i  hans  underhand- 
lingar behjelplig  och  under  försäkran,  att  beskickningen  helt  och 
hållet  öfverensstämde  med  Sveriges  hof  och  intressen.  Celsing,  som 
icke  kunde  föreställa  sig,  att  detta  skett  i  smyg  för  svenska  regeringen, 
gick  också  Rexin  på  allt  sätt  tillhanda.  Om  det  obehöriga  i  preus-  * 
siska  konungens  förfarande  att  Sverige  oåtspordt  indraga  riket  i  dessa 
underhandlingar  lät  Höpken,  genom  svenska  ministern  i  Berlin,  där- 
städes göra  ganska  ullvarsamma  föreställningar,  hvaraf  Fredrik  II  fann 
sig  i  hög  grad  förolämpad,  och  fordrade  afbön  och  ursäkter  af  Höp- 
ken, hvars  elaka  lynne  han  tillskref  förolämpningen.  Formlig  fram- 
ställning gjordes  härom  genom  franska  ambassadörens  mellanhand, 
men  Höpken  nekade  härtill  bestämdt  och  förklarade,  att  Sveriges 
konung  och  ständer  voro  hans  enda  domare  och  att  han  fann  det 
icke  förenligt  hvarken  med  sin  ställning  eller  sin  vördnad  för  konun- 
gen af  Preussen  att  sätta  sig  i  personlig  beröring  med  honom. 
Konungen  af  Preussen  måste  till  slut  åtnöja  sig  med,  att  genom 
franska  ambassadören  få  uttalad  en  önskan  om  lindring  i  de  orda- 
sätt, med  hvilka  föreställningen  å  Sveriges  sida  skett  i  den  Rexinska 
saken.  Detta  understäldes  Kongl.  Maj:t,  och  i  dess  namn,  med  gil- 
lande af  sekreta  utskottet,  aHät  Höpken  en  skrifvclse  till  ambassa- 
dören, af  innehåll,  att  Kongl.  Maj.t  funnit  sig  icke  kunna  undgå  att 
göra  föreställningar  i  ämnet,  men  att  dess  tanke  icke  varit  att  låta 
något  mindre  vänligt  inflyta,  som  kunde  störa  det  goda  förhållandet 
emellan    de    båda   majestäten.     Därefter  instälde  sig  preussiske  w 
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•tern  hot  Höpken  ooh  förklarade,  att  tom  hans  preuaaiaka  Majcitit 
alldelet  bortglömt  å  nu  aida  hrad  som  förelapitp  förmodade  km 
Mq:t  detiarama  af  L  Maj:t  konangen  af  Srerige.  Dåmppå  Hdpkea 
■vande  med  »en  tillbörlig  kompliment». 

Af  de  i  andra  afdeiningen  intagna  ahademiåka  äkrifUr  ock  tel 
iro  de  fömimata:  Inledningen  till  fönte  delen  af  Yetenakapaakademiens 
kandlingar  ock  talen  Tid  Obaerratorii  invigning  aamt  ofver  Andeif 
Gelsins,  Carl  Gustaf  Teasin  och  Claes  Ekeblad.  Äfven  de  andim  ira 
liavirdaf  ifven  om  ett  ock  annat,  såsom  mera  liknande  vanliga  tillAllig- 
iMtital,  lika  garna  kunnat  nteslntas,  som  det  skett  med  ett  i  Veten» 
■kapaakademiens  handlingar  tryckt  »Minne  af  atadamajoren  i  Halm- 
ated,  And.  Rosensten»,  hvilket,  oaktadt  dess  torra  innehåU,  Ar  fdr^ent 
af  någon  uppmärksamhet  for  det  varde  Höpken  sj&lf  satte  dftrpL  I 
ett  bief  till  Wargentin  skref  han  nämligen:  »Jag  ville  önaka»  att  alla 
inminnen,  aom  göras  i  akademien,  blefve  i  stidlet  for  oraiaona,  des 
élogea  historiqnes  uti  Fontonelles  smak.  Jag  började  dftrmed,  aom 
aea  af  det  minnet  jag  skref  öfver  C.  Rosensten,  men  den  formen  be- 
hagade intet».  Samma  tanke  uttelade  Höpken  flera  gånger  ock  äfvea 
Boaenhane  och  Sandels  funno,  att  detta  tel  bort  tjena  till  mönster 
för  akademiens  lefvernesbeskrifiiingar. 

På  sistnämnda  tel  passa  likväl  icke  de  regler  Höpken  ajelf  app- 
stfllt,  då  han  aäger:  »Så  mycket  jag  har  kunnat  utleta,  tjckea  m%, 
att  hela  hemligheten  och  konsten  af  ett  vackert  tal  bestå  uti  fo\jaads: 
l:o)  uti  det  som  italienaren  kallar  pittoreskt,  att  allt  hvad  man  aiger 
antingen  genom  liknelser  eller  beskrifningar  lifligen  målaa;  2:o)  vti 
en  viss  pompe  af  expression;  3:o)  att  man  icke  hoppar  ilria  det 
ena  ämnet  till  det  andra,  utan  oförroärkt  binder  perioderna  ihop,  så 
att  åhörarens  imagiuatiou  får  vandra  igenom  alla  varieteter  utan  att 
märka  någon  hiatus  eller  intervalh. 

ÅminDelsetalet  öfver  Anders  Celsius  är,  liksom  forordet  till 
VeteDskapsakadeiniens  handlingar  och  tjilet  vid  Observatorii  invigning 
egnadt  åt  vetenskapliga  ämnen,  som  äro  behandlade  med  lif  och  värma 
i  en  beundransvärdt  populär  stil.  Författade  under  tidigare  år,  hvilar 
icke  heller  öfver  dem  den  dysterhet,  som  sedan  lade  sig  öfver  Höpkens 
sinne  under  de  tolf  är  han  lefde  i  enslighet  på  landet,  af  oblida  öden 
skild  från  all  verksamhet  i  fosterlandets  tjenst,  och  som  utgör  en 
grundton  i  talen  öfver  de  båda  statsmännen  Tessin  och  Ekeblad. 

Det  mest  berömda  af  alla  hans  tal  är  det  öfver  Teasin,  som 
blifvit  öfversatt  på  flera  utländska  språk  och  utmärker  sig  for  en  tanke- 
diger  klassisk  vältalighet.  £n  egendomlighet  for  detta  tal  är  att 
texten  är  späckad  med  noter,  hvilka  icke,  såsom  vanligt  med  andra 
noter,  angifva  källor  för  uppgifna  fakta  eller  upplysa  dithörande  om* 
ständigheter,  utan  bestå  af  sentenser  ur  Tacitus,  Sallustius,  Lucanns, 
Seneca,  Horatius,  Ovidius,  Cicero,  Livius,  Florns,  Virgilioa  jämte 
några  modernare  författare,  och  synas  afse  att  bestyrka  riktigheten  af 
Höpkens  egna  tankar,  men  framför  allt  att  visa  möjligheten  att  på 
svenska  språket  återgifva  lika  kärnfulla  uttryck.  Höpken  skref  näat* 
ligen  till  Wargentin,  att  han  valt  formen  af  detta  tal  for  att  proben 
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sina    krafter    och    språkets    styrka  för  en  discours  dappareil,  som  vi 
känna  på  latin  och  icke  på  svenska. 

De  i  tredje  afdelningen  intagna  Bref  erbjuda  en  underhållande 
och  lärorik  läsning.  Det  Gustavianska  tidehvarfvets  oöfverträffade 
brefstil  träder  här,  måhända  för  första  gången  i  Sverige,  fullfjädrad 
fram  med  all  sin  elegans,  sin  qvickhet  och  sina  fina  vändningar. 
Brefven  till  Gustaf  III  och  de  politiska  vännerna  Ekeblad  och  C.  F. 
Scheffer  hafva  lemnat  vigtiga  bidrag  till  historien.  De  till  Ekeblad 
af  den  22  och  26  juni  1757  äro  särskildt  egnade  att  förklara  Uöp- 
kens  uppförande  i  fråga  om  Sveriges  deltagande  i  kriget  och  rena 
honom  från  de  misstankar  om  dåliga  bevekelsegrunder,  som  blifvit 
emot  honom  riktade.  Hans  bref  till  Adam  Horn  uttrycka  en  nästan 
öm  vänskap,  som  desto  mera  faller  i  ögonen,  som  denne  var  son  till 
den  af  Höpken  så  omildt  bedömde  Arvid  Horn  och  stod  i  det  mot- 
satta politiska  lägret,  inom  hvilket  Höpken  sade  sig  icke  hufva  någon 
annan  vän.  Han  tröstade  sig  med,  att  qvaliteten  alltid  var  att  före- 
draga framför  kvantiteten. 

Af  stort  kulturhistoriskt  intresse  äro  brefven  till  Wargentin,  Sahl- 
stedt  och  Alf.  De  hafva  för  oss  ett  dubbelt  värde  därföre,  att  de  äro 
skrifna  på  svenska  och  innehålla  många  beaktansvärda  anmärkningar 
öfver  svenskt  språk  och  svenskt  skrifsätt.  Eljest  nyttjade  Höpken  i 
sin  enskilda  brefvexling  till  vänner  af  sitt  eget  stånd,  liksom  till  sin 
dotter,  helst  det  franska  språket.  I  ett  bref  till  Sahlstedt  säger  han, 
att  han,  liksom  de  flesta  af  sina  landsmän,  förstår  minst  svenskan, 
>ehuru  jag  talar  och  skrifver  som  folket  mest,  utan  grund,  blott  af 
tycke  och  vana».  Han  skref  likväl  svenskan  icke  blott  för  sin  tid 
mönstergillt,  utan  så,  att  hans  skrifsätt  ännu  är  föga  föråldradt;  och 
utgifvaren  har  gjort  sig  förtjent  af  tacksamhet,  för  det  han  med  be- 
römvärd noggrannhet  återgifvit  Höpkens  egen  stafning,  hvarigenom 
denna  bok  utgör  ett  dyrbart  språkmonument  från  senare  hälften  af 
adertonde  seklet. 

Höpkens  förkärlek  för  den  latinska  klassiciteten  uttalar  han  till 
Alf,  bland  annat,  uti  följande  ord:  »Jag  har  trott,  att  då  jag  öfvar 
mig  uti  de  gamla  auktorer,  så  vänjer  jag  mig  att  tänka  som  de  tänkt, 
fattar  deras  sätt  att  uttrycka  goda  tankar  och  den  styrkan  de,  fram- 
för våra  nyare,  ega;  hvaraf,  och  om  flera  följa  samma  afsigt,  den 
fördelen  vinnes,  att  svenska  språket  och  svenska  skrifter  förbättras,  i 
samma  mån  som  de  nalkas  till  latinska  språkets  genie».  För  öfrigt 
ger  han  följande  förträfiliga  definition  på  stil:  »Jag  har  den  mening, 
att  en  stil  är  god  och  uti  sin  fullkomlighet,  när  man  icke  allenast 
fattar  auktorns  tanka,  utan  i  minnet  äfven  behåller  orden,  dem  han 
brukat,  ty  däraf  dömer  jag,  att  hans  ord  behöft^  till  hans  tanka,  och 
att  hans  tanka  behöft  hans  ord,  samt  att  begge  varit  sig  till  inbördes 
hjelp».  , 

Af  brefven  till  den  danske  generalen  Tuxen  och  af  fl««*  till  Alf 
framgår,  huru    högt    Höpken    ställde    Svedenbo** 
huru    praktiskt  välgörande  han  fann  hans  li^ 
velat  anse  honom  såsom  en  fullständig  ade^ 
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häremot  med  rätta,  att  han  »så  ofta  och  tydlig  framställt  sina  an- 
märkningar emot  Svedenborgs  skrifter  och  särskildt  uttalat  såsom  nn 
åsigt,  att  Svedenborgs  uppenbarelser  —  denna  hans  läras  yigtigt 
grundval  —  RJort  snarare  skada  än  gagn,  att  man  icke  borde  be- 
tvifla  det  berättigade  i  hans  eget  kategoriska  yttrande:  >Jag  är  intet 
af  Svedenborgs  religion». 

För  öfrigt  vägleder  herr  Silfverstolpe  sina  läsare  genom  hela  sin 
bok  med  så  upplysande  och  sakrika  noter,  att  hvar  och  en  måste 
utan  vidare  möda  känna  sig  tillräckligt  hemmastadd  med  de  f^^ 
hållanden  och  omständigheter,  som  i  texten  beröras.  Upplagan  år 
också  prydd  med  två  porträtter  af  Höpkeu  af  framst&ende  mästare, 
förträffligt  utförda,  men  dock  af  foga  inbördes  likhet,  bvilket  kan 
förklaras  däraf,  att  de  äro  tagna  vid  olika  ålder,  det  ena  en  face  ock 
det  andra  i  profil. 

Det  DU  ntgifna  arbetet  lemnar  intet  öfrigt  att  önska,  mera  än 
—  fortsättningen. 

Xr.    Z>.    O. 


Sveriges  Rldderskaps  ooh  Adels  vapenbok,  utgifven  af  Carl  Arvid 
Klingspor,  Riksheraldiker.  Omfattande  alla  så  väl  introducerade 
som  ointroducerade  ätters  vapeu.  Sthlm,  Centraltryckeriet.  (Di- 
stribueras af  Lundcqvistska  bokhandeln  i  Upsala).  Stor  folio. 
Pris   50   kronor. 

Det  är  icke  mer  än  ett  årtionde  sedan  den  fbrra  svenska  vapen- 
boken nfslutades.  Att  r(;dan  nu  en  ny  framträdt,  får  ej  tillskrifvas 
allenast  det  dryjra  pris,  som  den  föregående  ined  sitt  praktfulla  färg- 
tryck betinprade.  Aulednin<;arna  \\^^fi  djupare.  Sveriges  nuvarande 
riksheraldiker  har  under  sina  flitiga  forskningar  inom  sin  vetenskap 
upptäckt,  huru  illa  bestäldt  det  varit  med  vapenkunskapen  i  vårt  land 
och  huru  vilseledande  de  äldre  dithörande  arbetena  äro.  Man  må 
icke  förvånas  öfver  att  så  varit  forhållandet,  då  man  läser  herr  Kling- 
spors  framställning  af  huru  felaktigt  till  och  med  vapenbilderna  i 
själfva  original-diplomen  stundom  återgifvits.  Utgifvaren  har  här  sökt 
åstadkomma  en  kritisk  normal  upplaga.  Väl  är  det  möjligt,  att  något 
fel  äfven  här  insmugit  sig,  då  af  rättelserna  >  synes,  att  han  själf  i 
sista  stunden  uppspårat  sådana,  men  det  länder  honom  till  stor  heder 
att  hafva  skänkt  vår  litteratur  den  tillförlitligaste  vapenboken. 

Och  icke  endast  det.  Den  är  tillika  den  enda  fullständiga. 
Riksheraldiker  Klingspor  har  nämligen  för  första  gången  offentliggjort 
den  rikhaltiga  samlingen  af  de  ointroducerade  ätternas  vapen.  Dessa 
äro  2  furstliga  (von  Hessenstein  och  Putbus),  30  grefliga  (fr.  o.  m. 
Sture   15()1   t.  o.  m.   Kurck   1797),   100  friherrliga  (fr.  o.  m.  Stenbock 
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till  Torpa  1561  t.  o.  m.  Skogman  1854)  samt  726  adliga.  De  se- 
nare begynna  med  slägter  af  )»urgammal  adel>,  h varefter  följa  23 
medeltidsslägter  o.  a.  v.  Slutligen  innehåller  vapenboken  »Svenska 
adliga  ätter  förläuade  med  utländsk  högre  värdighet»,  till  antal  af  74. 

Man  är  i  våra  dagar  så  bortskämd  med  praktfulla  typografiska 
■alster,  att  anspråken  blifvit  högt  uppdrifna.  Föreliggande  arbete  kan 
naturligtvis  i  detta  hänseende  ej  täfla  med  t.  ex.  samme  utgifvares 
baltiska  vapenbok  o.  d. ;  då  meningen  varit  att  gifva  detta  verk  så 
«tor  spridniug  som  möjligt,  har  priset  blifvit  satt  förvånansvärdt 
lågt;  det  billiga  reproduktionssättet  har  dock  icke  minskat  vapnens 
tydlighet;  åtminstone  kan  detta  sägas  endast  om  ett  ringa  fätal  af 
<lem.  Det  hade  varit  önskligt  att  ätternas  nummer  markerats  med 
mera  framstående  stil,  i  synnerhet  som  de  icke  alltid  återfinnas  på 
samma  plats  under  vapnet  utan  ibland  i  början,  i  bland  i  slutet  af 
andra  raden,  stundom  i  tredje  raden  o.  s.  v.,  h vilket  vållar  att  man, 
då  man  söker  efter  ett  visst  nummer,  har  svårt  att  hastigt  träffa  det, 
«å  mycket  mer  som  flera  andra  tal  (årtal)  och  siffror  förefinnas  på 
samma  plats. 

Dessa  slägtnummer  komma  särskildt  att  användas,  då  man  med 
ledning  af  det  alfabetiska  registret  hänvisas,  till  dem.  För  den,  som 
4ildrig  ägt  eller  glömt  bort  den  i  ungdomens  dagar  ur  sigillsamlin- 
garna inhämtade  kunskapen  om  ätternas  vapen,  har  utgifvaren  ut* 
arbetat  ett  omsorgsfullt  upprättadt  vapenregister.  För  dess  använd- 
ning har  han  meddelat  följande  något  knapphändiga  vägledning: 
^Registret  upptager  endast  vapenbilderna  i  hjärtsköldarna.  För  att 
undvika  allt  för  stor  vidlyftighet  äro  färger,  sidofält,  hjälmprydnader, 
sköldhållare  och  löfverk  uteslutna,  äfvenså  sköldarnas  indelning  med 
undantag  där  sköldfigur  saknas.  I  de  sköld'ar,  som  innehålla 
balkar,  bjelkar  och  spärrar,  är,  så  vidt  möjligt,  hela  vapnet  upp- 
taget på  ett  ställe,  samt  där  människor,  djur  och  foglar  före- 
komma, angifves  hvad  de  hålla  i  händer,  ramar  eller  klor».  Påträffar 
man  nu  ett  vapen,  kan  man,  genom  att  i  registret  uppsöka  vapen- 
bilden, leda  sig  till  slägtens  namn.  Utgifvaren  borde  måhända  hafva 
angifvit,  att  då  sköldarna  äro  klufna  eller  dylikt  han  upptagit  vapnet 
under  den  öfra  bilden  i  högra  fältet  o.  s.  v.  Registret  är  utan 
tvifvel  af  stor  nytta,  men  vi  måste  beklaga  ati  utgifvaren  ansett  sig 
nödsakad  att  göra  det  så  sammanträngdt.  Se  vi  t.  ex.  ett  vapen, 
hvari  en  stjärna  skulle,  enligt  utgifvarcus  plan,  blifva  vår  ledare  till 
målet,  förskräckas  vi  öfver  att  finna  denna  bild  utan  vidare  bestäm- 
ningar tillämplig  till  ej  mindre  än  vid  pass  130  ätter.  Då  skola 
vi  först  i  namnregistret  efterse  dessa  ätters  resp.  nummer  och  så 
vidare,  med  tillhjälp  af  dem,  slå  upp  vapnen  i  vapenboken.  Tänk- 
bart är  att  man  funne  större  nöje  i  att  genombläddra  hela  vapen- 
samlingen. Vi  medgifva,  att  om  detta  register,  som  icke  ingått  i  den 
ursprungliga  kostnadsberäkningen  utan  gratis  skänkts  åt  prenumeran- 
terna, utförts  mera  i  detalj  för  bokens  nära  4,000  vapen*  arbetet. 
blifvit  drygt  och  kostsamt,  men  hade  så  kunnat  Äa. 
tvifvel  hafva  stannat  i  ännu  större  förbindehe  tt 
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hvars  verksamhet  inom  detta  område  framgångsrikt  sökt  att  höja  deo 
heraldiska  kunskapen  i  vårt  land.  Vi  taga  för  alldeles  af|gordt,  att 
denna  vapenbok  med  sina  många  och  stora  förtjänster  kommer  att 
erhålla  synnerligen  stor  spridning. 


Svenska  ättartal  för  år  1889  af  sedda  att  utgöra  tidskrift  for  svensk 
slägtkunskap  (femte  årgången  af  Svensk  slSgtkalender).  xvi  + 
496  sid.     Stockholm   1889. 

Då  första  årgången  af  Svensk  slägtkalender  (för  1885)  utkom, 
yttrade  utg.  i  förordet  bland  annat,  att  ett  sådant  arbete  vore  >ett 
länge  kändt  behof».  Detta  erkännes  villigt,  i  synnerhet  om  man  af 
daglig  erfarenhet  vet,  huru  stor  betydelse  An  reps  ättartaflor,  komplet- 
terade af  adelskalendern,  hafva  för  den  historiska  forskningen.  Då 
rätten  att  bekläda  statens  ämbeten  emellertid  icke  längre  är  något 
adligt  privilegium,  måste  utgifningen  af  en  borgerlig  släg^bok  och 
kalender  mer  och  mer  blifva  af  behofvet  påkallad,  utom  det  att  andra 
skäl  därtill  kunna  finnas.  Men  arbetet  är,  såsom  utgifvaren  också 
påpekade,  förenadt  med  »stora  svårigheter:»,  hvilka  han  dock  visat  sig 
ega  förmåga  att  kunna  besegra,  ty  Slågtkalendem  har  småningom  ut- 
vecklats till  Ättartal.  Öfverskådar  man  innehållet  i  kalenderns  fyra 
årgångar  (för  åren  1885 — 1888),  rtnner  man  bland  annat  slägterna  i 
de  två  första  årgångarna  fördelade  i  två  afdelningar,  nämligen  adliga 
slägter  med  svenskt  eller  utländskt  adelskap,  men  icke  introducerade 
på  riddarhuset,  samt  borgerliga  slägter.  Denna  fördelning  har  bort- 
fallit, sedan  Tersmeden  1886  utgifvit  »Kalender  öfver  i  Sverige  lef- 
vande  ointroducerad  adeb.  1  första  årgången  voro  iiiförda  något 
öfver  lOU  slägter,  men  antalet  hade  i  fjärde  årgången  stigit  till  mel- 
lan 500  och  600.  Uppställningen  öfverensstämde  i  början  med 
adelskalenderns,  men  som  begreppet  >^hiifvudman>  icke  har  någon 
praktisk  betydelse  för  borgerliga  slägter,  framstälde  utg.  redan  i  slutet 
af  första  årgången  ett  förslag  till  förändrad  uppställning,  som  seder- 
mera med  framgång  tillämpats;  och  det  måste  erkännas,  att  det  nya 
systemet  är  synnerligen  förträffligt. 

Nu  framträder  slägtkalendern  i  en  ny  gestalt;  namnet  har  ändrats 
till  »Svenska  ättartal),  och  detta  betecknar  en  förändring  i  sak,  en 
utvidgning  af  planen.  1  själfva  verket  har  emellertid  en  viss  utvidg- 
ning egt  rum  redan  i  kalenderns  fyra  årgångar;  i  den  första  upptogos 
i  allmänhet  endast  lefvande  personer,  men  sedan  ha  tillkommit  mer 
eller  mindre  utförliga  historiska  inledningar,  som  ibland  växt  ut  till 
fullständiga  slägtledningar.  Utvecklingen  har  varit  sådan,  att  boken 
ifrån    att    vara    kalender   i  egentlig  bemärkelse  äfven  blifvit  slägtbok. 
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således  motsvarande  både  ättartaflorna  och  adelskalendern.  H&remot 
är  ingenting  att  inv&nda,  eftersom  en  kalender  egentligen  förutsätter 
befintligheten  af  en  slägtbok.  Nu  har  emellertid  en  alldeles  ny  af- 
delning  tillkommit.  Meningen  är  nämligen,  att  ättartalen  skola  vara 
på  en  gÅug  slägtbok  och  slägtkalender  samt  tidskrift  för  slägtkauskap 
och  slägtforskning.  Huravida  en  sådan  sammanslagning  är  lämplig, 
därom  kunna  meningame  vara  delade.  Det  förefaller,  som  om  ett 
arbete,  hvilket  i  sig  skall  innefatta  både  slägtbok  och  slägtkalender, 
vore  af  den  vidtom fattande  beskaffenhet,  att  det  icke  borde  belastas 
med  tidskriflsuppsatser,  äfven  om  dessa  i  sitt  slag  äro  förträffliga. 
Nog  vore  det  bäst,  om  sådana  saker  kunde  framläggas  i  en  särskild 
genealogisk  tidskrift^  eller  såsom  hittills  i  andra  redan  befintliga  tid- 
skrifter. 

Vi  öfvergå  emellertid  till  en  redogörelse  för  innehållet  i  »Svenska 
ättartal  för  1889».  Först  påträffa  vi  slägtnppgifter  och  uppsatser 
rörande  konungahuset:  Svenska  konungahusets  medlemmars,  danska 
kronprinsparets  samt  prinsen  och  prinsessan  Bernadottes  inbördes 
slägtskap  (3  särskilda  tabeller),  om  konung  Karl  Johans  förfäder, 
hufvudsakligen  med  ledning  af  grefve  Fr.  Wrangels  forskningar,  m.  ro. 
Sedan  komma  uppsatser  med  åtföljande  tabeller  angående  Karl  Knuts- 
sons, Karl  den  stores  och  Harald  Hårfageris  ättlingar  i  Sverige,  samt 
därefter  24  anträd,  hvaribland  fyra  i  6:te  led  med  64  förfäder,  näm- 
ligen för  Gustaf  II  Adolf,  Karl  XII,  öfversten  grefve  £rik  Brahe 
och  generalmajoren  grefve  Axel  Gabriel  Oxenstierna  af  Croneborg. 
Bland  bekanta  personligheter,  hvilkas  anor  uppvisas,  kunna  vidare 
exempelvis  nämnas  Erik  Gustaf  Geijer  och  Wilhelm  Erik  Svedelius 
(4:de  led  med  16  förfäder).  Mindre  bekanta  äro  däremot  fröknarna 
Märta  Egerström  och  Eva  Kugelberg,  den  ena  född  1886  och  den 
andra  1885,  men  det  medgifves,  att  deras  förfäder  kunna  vara  mera 
kända.  Allt  detta  utgör  hufvudsakligen  bokens  tidskriftsafdelning, 
men  dit  kan  man  också  räkna  uppsatserna  om  svenska  Bjelkeslägten 
under  medeltiden  och  om  slägten  Lejonhufvuds  (Lewenhaupts)  här- 
stamning, båda  uf  K.  U.  Karlsson,  samt  om  falska  Yasaättlingar, 
hvilka  uppsatser  äro  införda  i  serien  af  de  egentliga  ätt^irtalen. 

Dessa  sistnämda  bilda  naturligtvis  bokens  värdefullaste  afdelning 
och  upptaga  också  rättvisligen  det  största  utrymmet.  Vi  vilja  fram- 
hålla ett  och  annat  ur  det  rika  och  intressanta  materialet.  En  slut- 
sats, som  ligger  nära  till  hands,  då  man  följer  med  en  slägts  ut- 
veckling, är  den,  att  dess  verkningskrets  var  mera  inskränkt  förr  än 
nu,  det  var  en  viss  enformighet  i  sysselsättning  och  arbete;  far  och 
son  kunde  ha  sarama  yrke  i  flere  generationer,  men  ju  längre  man 
kommer  fram  mot  våra  dagar,  dess  större  blir  omvexlingen.  Slägten 
Almquist  var  en  gammal  odalmannaslägt  från  Almunge  socken,  men 
blef  sedan  på  1700-taIet  en  sannskyldig  prestslägt;  fyra  medleramar 
voro   teologie  professorer  i  Upsala,  af  hvilka  en  äfven  blef  biskop;  i 

^  Att    en    sådan    skulle    kunna    utgifvas,   torde  icke  varm  omdiP' 
svensk    slägtforskningsförening  kommer   till   stånd,  hvarom  det  1^' 
att  den   »snart  kan  blifva  verklighet». 
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Tårt  århandiide  kafra  åtskilliga  Tarit  Iftkare,  och  till  tamma  a] 
hdrde  ocktå  en  generaldirektör  och  en  landihöfding.  Slägtema  Ouma* 
Uut  och  Liv^n  hafva  äfvenledea  Tarit  prestalågter.  Sligten  PUUrååom 
(från  Abild)  företer  en  blandning  af  preater  och  juriater,  aligten 
Martin  en  blandning  af  låkare  och  jurister.  Bland  slägter,  aom  for 
dfrigt  ntmårkt  aig  inom  den  andliga  odlingens  område  kunna  n&mnas: 
B$rt0liu9^  hvars  främste  man  var  den  store  kemisten  Jöna  Jakob, 
CarUoH  (hSfdatecknaren  Fredrik  Ferdinand),  Ericsson  (John,  den  store 
uppfinnaren),  Hildebrand  (riksantikvarienia  Bror  Emil  och  Håna), 
JTblai^rifi  (tre  profeasorer),  Jdrta  (Hans),  WalUn  (Johan  Olof). 
Handeln,  industrien  och  bergsbruket  representeras  särskUdt  af  föl- 
jande sligter:  Berger  (sidenfabrikörer  i  Stockholm),^  oott  HoUm 
(grosshandlare  i  Göteborg),  Nyman  (kardnansmakare  och  låderfabri- 
körer i  Vestergötland,  de  fleste  i  Alingsås),  Rehn  (icke  mindre  in 
18  bryggare  i  Stockholm),  Ritou  (12  bagare  därsiimmast&des),  Bok* 
sakm  (brukspatroner,  bergsfogdar,  bergsråd),  Wcsm  (brukspatroner; 
två  medlemmar  af  slågten  ha  dessutom  varit  statsråd).  Slägten  Låwenr 
adUr  representerar  krigaryrket.  Tre  slågter  åro  utgrenade  i  våra 
grannländer:  Cggnamå  i  Finland,  Engelhari  i  Norge  och  Hojfmann  i 
Danmark.  Några  för  närvarande  ganska  bekanta  namn  kunna  ju 
ytterligare  nämoaa:  BowalUut^  Comeliua^  Lönegren,  Montan,  Nathorstj 
Palms  och  Bctdhs. 

Hvad  beträffar  de  intagna  slägtuppgifternas  fullstandighet,  kunna 
▼i  icke  underlåta,  att  uttala  vår  mening,  att  en  viss  begränsning  skulle 
▼ara  i  flere  hänseenden  förmånlig.  Uppgifterna  om  de  nu  lefvande 
böra  viaserligen  vara  uttömmande;  det  ligger  i  sakens  natur,  och  där- 
om kan  man  icke  tvista.  Men  däremot  är  det  ingalunda  nödvändigt 
eller  ens  öuakvärdt,  att  alla,  som  tillhört  föregående  generationer, 
väckas  till  lif.  I  adelns  ättartaflor  äro  visserligen  alla  slägtmedlemmar 
utan  åtskilnad  upptagna,  men  där  är  åtminstone  materialet  en  gång 
för  alla  begränsadt.  De  borgerliga  ättartalen  kunna  däremot  utvidgas 
nästan  i  oändlighet.  Vore  det  icke  då  skäl  att  i  tid  göra  ett  lämp- 
.ligt  urval  efter  bestämda  grundsatser?  Se  vi  t.  ex.  på  slägten  Aure- 
lius,  så  kan  det  omöjligen  intressera  allmänheten  att  veta,  att  Nils 
A.,  som  lefde  på  1700-taIet,  hade  tio  barn,  af  h vilka  de  ilesta  dogo 
samma  år  de  voro  födda  eller  ett  par  år  efteråt;  om  tvänne  döttrar 
står,  utom  födelseåret,  endast  vf  ogift»  och  blott  en  son  uppnådde 
mogen  ålder.  På  ett  par  ställen  förekomma  till  och  med  dödfödda 
barn,  hvilket  under  alla  omständigheter  måste  vara  öfverflödigt.  Vi 
undra,  om  man  icke  med  fördel  skulle  kunna  utesluta  alla  )tgröna 
ungdomar»^  och  kanske  äfven  andra,  om  bvilka  ingenting  annat  än 
födelse-  och  dödsår  kan  uppgifvas,  för  att  ej  tala  om  dem,  som  äro 
ändå    knapphändigare    utrustade.     Man    skulle    då  ibland  kunna  ute- 

*  Om  en  af  slägteiiB  medlemmar  omtalas,  att  han  är  gift  med  >8in  farfan 
farmors  morfars  brors  dottersons  dotterdotters  sondotters  sondotter».  Ikhöfver  en  så 
mager  ilägtskap  omnämnas? 

^  Man  kunde  åtminstone  alltid  sammanslå  dem,  när  de  uppträda  flere  i  rad. 
såsom  utg.  i  åtskilliga  fall  verkligen  gjort  (t.  ex.  sid.  167:  >sjutton  barn  döda  unga>). 
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«luta  ända  till  halfva  antalet  namn  på  sidan  (t.  ex.  sid.  206  och  332). 
På  det  sättet  kunde  antingen  plats  beredas  för  många  uppgifter,  som 
—  enligt  förordet  —  ej  kunnat  inflyta  på  grund  af  bristande  ut- 
rymme, eller  också  kunde  utg.  få  tillfälle  att  genom  lämpliga  in- 
dragningar på  raden  öka  öfverskådligheten  och  göra  uppställningen 
alldeles  mönstergill.  —  Då  vi  tala  om  möjliga  reduktioner,  måste  vi 
emellertid  på  samma  gång  rättvisligen  erkänna,  att  utg.  icke  slösat 
med  utrymmet,  utan  begagnat  det  på  det  mest  samvetsgranna  sätt 
{jämf.  hans  eget  uttalande  i  förordet  till  kalendern  for  1888). 

I  föregående  årgångar  har  alltid  användts  en  mindre  stil  för  de 
döde  och  en  större  för  de  lefvande.  Nu  har  den  principen  endast 
delvis  tillämpats;  somliga  slägter  äro  helt  och  hållet  tryckta  med  stor 
stil.     Vi  veta  icke,  hvilken  grundsats  utg.  följt. 

Vi  sluta  med  att  uttala  en  förhoppning,  att  utg.  måtte  få  ostördt 
fortsätta  sitt  betydelsefulla  arbete  med  samma  nit,  intresse  och  skick- 
lighet som  hittills. 

Bgh. 
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SToaflka  Akademions  Handlingar  ifrån  år  1886  Xn  innehåller  bL  «. 
H.  L.  Fort  a  el  1,  Hlnne  et  atetsmintttem  m.  n.  grefre  Onataf  af 
Wetteratedt. 

K.  Vittarbete-.  Hiatorie-  ooh  AntiqYltetB-Akademiens  ^^'■'THIflrtrlii* 

1888  ainrii— JubL  F.  Nordin,  Ootlanda  a.  k.  kåmpagmfTar.  —  A. 
Segeratedt,  Arkivet  å  en  avenak  bondgård. —  A.  O.  Heikel,  F^fiid 
från  bronaåldem  i  Finland.  —  Från  Akademiena  aammankomater.  — 
Fynd  på  Helgeandaholmen  år  1806.  -  Akademiena  arkeolofciak»  fOie* 
låaniogar.  —  1889  JaxL—mars.  Vamhema  kloaterkyrka.  —  FrAa  Aka- 
demiena aammankomater. 

Bamluen.  Tidakrlft  ntg.  af  Syenaka  Llteratnraållakapeta  Arbetantakott 
Tionde  årgången  1889.  Bedogörelae  för  8y.  LiteretnraUlakapeta 
åramöte.  —  O.  Sllfveratolpe,  Antolne  de  BeaoUen  (dr.  KriatiBaa 
balettmåatare).  —  B.  Lewenhanpt,  Bref  från  Leopold  tiU  J.  Axelt- 
son  Lindblom  (ålat).  —  C.  8  — e,  Ur  avenaka  teatema  håfder.  —  K. 
Lewenhanptf  Johan  Heysig  Ridderstjerna  I.  —  C.  8 — e,  Ljckadt 
skämt  (det  bekanta  kärlek8)>refvet  från  nunnan  Ingrid  P&radotter  till 
Axel  Nilsson).  —  Till  Georg  Stiernhielms  biografi.  —  E.  H.  Lind, 
Svensk  literatnrhistorlsk  bibliografi  IX.  —  Register  öfrer  Samlaren 
jämte  Bihang  årg.  I— X  (1880—1889).  —  Förteckning  öfver  STenaka 
Llteratnrsällskapets  medlemmar  1889.  —  Bihang:  Sreriges  bibliografi 
1481  —  1600  af  G.  E.  Elemming.  I.  —  1500- och  1600-talen8  Visböcker, 
III.  —  Skrifter  frän  reformationstiden  i  urval  utgifna  af  A.  Anders- 
son och  H.  Schiick. 

Enligt  Klemmings  bibliografi  skulle  den  äldsta  tryckta  skrift^ 
»som  tillhör  Sveriges  literaturhistorla>,  vara  >Die  Burde  der  Welt», 
en  tysk  öfversättning  af  »Onus  mundi»,  som  återigen  är  ett  ut- 
drag ar  Birgittas  revelationer,  tr.  1481  i  Nttrnberg. 

Bidrag  till  BOdermanlands  äldre  kulturhistoria  pä  uppdrag  af  Söder^ 
manlands  fornminnesförening  utg.  af  Joh.  Wahlfisk.  Vll.  Frän  för- 
eningens sammanträden  1886-1889.  Nyfunna  runstenar.  —  Kyi^ 
korna  1  Sotholms  härad,  österhaninge,  Vesterhanlnge.  —  Griaelda- 
sagan  i  textil  framställning  å  duk  i  Strengnäs  kyrkomnseum.  —  Folk- 
visor (forts.).  —  Fåglarna  I  folket?  tro  och  diktning.  —  Förteckning 
pä  äldre  handskrifter  1  Strengnäs  läroverks  bibliotek  och  Söderman- 
lands fornminnesförenings  samlingar. 

Arkiv  för  Nordisk  Filolog!  utg.  under  medvärkan  af  S.  Bugge  m.  fl. 
genom  Axel  Kock.  "VI.  Ny  följd.  II,  2.  Hj.  Falk,  Vexlen  ä:ö  i 
nordisk.    —    F.  Jönsson,    Om    skjaldepoeslen    og  de  aeldate  akjalde 
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(upprätthåller  de  isl.  diktemas  poetiska  ooh  historiska  varde,  äfven- 
som  de  äldsta  diktemas  nrsprang  fr.  9  ärh.)-  —  J-  Thorkelsson, 
Gudbr.  Vlgfdsson.  —  F.  Tamm,  anm.  af  Söderwalls  Ordbok  öfrer 
sv.  medeltidsspråket  h.  1 — 9.  —  L.  Larsson,  anm.  af  F.  A.  Wim- 
mers  Döbefonten  1  Åkirkebj  kirke.  —  E.  H.  Lind,  Bibliografi  för 
åren  1887  och  1888,  m.  m. 

Nordisk  Tidskrift  för  Vetenskap,  Konst  och  Lidastri.  Utg.  af  Letter- 
stedtska  Föreningen  genom  O.  Montelius.  1889,7.  Ernst  Meyer, 
En  svensk  adelsdam  på  1600-talet.  L  —  EarlWåhlin,  Om  den 
franska  målarkonsten  under  Tancien  régime.  —  Literatnröfversig^ : 
Studier  över  de  nordiske  Qade-  og  Heltesagns  Oprindelse  af  Sophus 
Bugge,  anm.  af  logvald  Undset.  —  8.  Ernst  Meyer,  En  svensk 
adelsdam  på  1600-talet.  II.  —  Literaturöfversigt:  Smärre  skrifter 
rörande  sjuttonbundratalets  historia  af  Carl  Gustaf  Malmström,  anm. 
af  Ernst  Carlson.  —  1890,  1.  Emil  Svensén,  Nja  världens  sista 
monarki.  —  Bam  Wide,  Helbregdagörelse  i  forntiden.  Bn  kultur- 
bild från  Hellas.  —  Literaturöfversigt:  Erik  Oxenstierna.  Biografisk 
studie  af  Ellen  Fries,  anm.  af  Per  Sondén. 

Ny  Svensk  Tidskrift  utg.  af  R.  Geijer.  1889,  9,10.  Harald  Hjärne, 
Sveriges  östersjövälde  och  Europa.  Några  synpunkter.  —  Anatole 
Leroy-Beaulieu,  1789.  Ett  hundraårsminne,  öfvers.  af  G.  N.  — 
Eonstliteratur:  Hedvig  Eleonoras  Drottningholm  af  d:r  John  Bottiger, 
anm.  af  K.  W — n. 

Pinsk  Tidskrift  utgifven  af  F.  Gustafsson  och   M.  G.  Schybergson. 
1889,  11.     J.  J.  Tikkanen,   Ett  stycke  forskning  på  den  medeltida 
konstens  område.    II.     —     I  bokhandeln:     Bidrag  till  kännedom  om 
Sveriges    tillstånd    på    Karl  XIl:s  tid    af  G.  E.  Axelsson,   anm.  af  T. 
Dill  ner;     Hedvig   Eleonoras    Drottningholm  af  John  Bottiger,    anm. 
Jac.   Ahrenberg.    —    12.    Alfred   Jensen,    Sverige  och  Ryssland 
1676-1681.    —    1890,  1.    K.  M.  Thordén,  Gammalkatolicismen  och 
dess    ledande    män    i    Europas    romanska    länder.   —   I    bokhandeln: 
Teater  och  drama  under  Gustaf  III  af  Oscar  Levertln,  anm.  af  C.  G.  E.; 
Ur  nyare  tidens  politiska  skiften  af  Marcellus,    anm.  af  T.  Dillner. 
Jensens    uppsats    innehåller  redogörelse  för  en  artikel  af  E. 
E.  Samlslovskij    i    Russklj    Vjestnik    (januari  1889).    Den  är  upp- 
lysande för  Kysslands  förhållande  till  Sverige  under  danska  kri- 
get och  framhåller  skarpt  den  vigt  tsaren  fäste  vid  etikettsfrägor. 

Porhandlingar  ooh  Uppsatser.  4.  1888—1889  (Skrifter  utg.  af  Sv. 
Literatursällskapet  i  Finland.  XIII).  Förhandlingar.  —  M.  G.  Schy- 
bergson, Drag  ur  ärkebiskop  Jakob  Tengströms  literära  lif.  —  M.  G. 
Schybergson,  Konventen  i  grefve  Per  Brahes  förläningar.  —  R.  A. 
Renvall,  Anders  de  Bruce,  landshöfding  1  Nylands  och  Tavastehus 
län  (d.  1787).  —  C.  G.  Estlander,  En  skolpojksdikt  af  Runeberg. — 
Anteckningar  om  Uleåborg  af  Erik  Julin  (från  1800-talet).  —  G.  Fro- 
sterus, En  finsk  hofmans  bref  från  1800.  —  A.  Hultin,  En  finländsk 
dramatiker  på  1830-talet.  —  Förteckning  öfver  familjeporträtt  å 
Fagervik  uti  Ingo  socken.  —  H.  Vendell,  Sydöstsvenska  etymolo- 
gier.  —  H.  Vendell,  Nyländska  etymologier. 

Historiallinen  Arklsto  utg.  af  Finska  Hist.  Sällskapet.  X  (1889)  inneh. 
följande  svenska  uppsatser:  C.  v.  Bonsdorff,  Blad  ur  Nykarleby 
historia.  —  A.  Hjelt,  Några  flyktingar  från  finskt  håll  till  Ryssland 
efter  1772  års  statshvälfning.  —  C.  v.  Bonsdorff,  Öfversigtlig  fram- 
ställning af  kronoaballenatlonerna  i  Finland  vid  dr.  Kristinas  tron- 
afsägelse.  —  Relation  und  kurtzer  Berlcht  was  in  dieser  Abfertl^nu 
zu  Ihr  gräffl.  Excellentz  Uochzeit  so  den  10.  sept.  1648  in  Ah^ 
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Uoh  celebriert,  Yorgelauffen.  —  Ur  N.  y.  Rosens  telos  finska  korre- 
spondens. — '  S.  G.  Elm^rén,  Frans  Johan  Rabbe.  —  8.  O.  Elm- 
gren,  Sveaborgs  bombardemang  1855.  —  C.  y.  Bonsdorff,  Kex- 
holms  och  Yiborgs  slott  är  1681.  —  Finlands  landskaparapen  norma- 
liserade och  utgifna  af  K.  A.  Bomanson  (med  planscher). 

Finsk liilit&r-Tidskrift.  1889,  november.  E.  S.  Tigerstedt,  Zelowska 
kosackkåren  (Finska  kosacker). 

Vidar,  Tidskrift  for  Videnskap,  Literatur  og  Politik,  red.  af  L.  Daae  og 
Y.  Nielsen.  1889,  6,  7  inneh.  bl.  a.:  N.  Vogt,  Dagrbog  for  Norge, 
Sverige  og  Danmark.  —  Af  Marie  Antoinettes  tid.  —  Mserkelige  for- 
fa  tnin([:8forandringer  i  Amerika.  —  Y.  Nielsen,  Yderlig-ere  bemierk- 
ninger  om  de  politiske  dagböger  fra  1821.  —  Literatnr  (b),  a.  Steen- 
strap,  Historieskrivningen  i  Danmark  i  det  19  de  aarhandrede). 

Nielsen  behandlar  dels  prosten  Deinsbölls  af  honom  sjålf 
uppbrända  dagböcker  frAn  1821  och  de  förhållanden,  som  för- 
menas hafva  ledt  därtill,  dels  statsrådet  P.  Motsfelds  > Breve  og 
optegnelser»,  med  den  dÄri  utslungade  skandalösa  beskjllningeo, 
att  konungen  skulle  för  stortinget  låtit  framlägga  »fabricerade» 
depescher  från  ministrarne  i  utlandet  för  att  tvinga  stortinget 
till  eftergift  I  frå^a  om  den  finansiella  uppgörelsen  med  Dan- 
mark. Förf.  meddelar  ett  antal  diplomatiska  aktstycken,  bely- 
sande den  diplomatiska  ställningen  i  allmänhet.  —  Prof.  Daae 
meddelar  en  delvis  på  personlig  bekantskap  med  rederbörande 
grundad  recension  af  Steenstrups  intressanta  bok,  hvllken  som 
bekant  var  en  festskrift  med  anledning  af  danska  bist.  förenin- 
gens 50-åriga  tillvaro.  Förf.  kastar  några  sidoblickar  på  den 
historiska  utvecklingen  i  Sverige,  som  vittna  om  hans  kända  val- 
vilja, men  begår  därvid  tvlfvelsutan  ett  misstag,  då  ban  bioför 
Svedelli  för  Svenska  Akademien  författade  monografier  mer  eller 
mindre  fullständigt  till  den  »panegyrlska  literaturen >. 

Historisk  Tidsskrift,  Sjette  raekke,  udgivet  af  den  danske  historiske  foi^ 
ening  ved  dens  bestyrelac.  Rcdigeret  af  C.  F.  Bricka.  H,  1.  J.  Pa- 
ludan,  Holbergs  Forhold  til  det  asldre  tyske  Drama.  —  L.  Eocb, 
Bidrag  til  Censurens  Historie  under  Fredrik  V.  —  J.  Steenstrup, 
Nogle  Bemjerkninger  ora  Ottars  lieretning  til  Kong  Alfred  om  Hval- 
ros-  og  Hvalfangst  i  Nordhavet  paa  hans  tid.  —  Henry  Petersen. 
Dragen  paa  Gents  Beffrol.  —  Litteratur  og  Kritik.  Forteg^nelse  över 
dansk  historisk  Litteratur  fra  Aaret  1888  vedrörende  Danmarks  Hi- 
storie ved  cand.  mag.  W.  Christensen:  Fortegnelse  över  fremmed 
historisk  Litteratur  fra  Aaret  1888  vedrörende  Danmarks  Historie 
ved  W.  Christensen.  —  Smaastykker. 

Danske  Mag^azln,  indeholdeude  bidrag  til  den  danske  bistories  og  det 
danske  sprogs  oplysning.  Femte  Hsekke.  I,  3.  Smaastykker:  1.  C. 
F.  Bricka,  En  dansk  Adelsraands  Udtalelser  ora  Tyge  Brahe.  (Slut- 
ning.)  2.  J.  A.  Fridericia,  Et  Brev  fra  Langebek  om  Indsamlin- 
gerne  til  hans  Diploraatarium.  3.  L.  Koch,  Langebeks  Ansögning 
om,  at  Selskabet  til  det  danske  Sprogs  og  den  danske  Histories  For- 
bedring  raaatte  nyde  Prsedikat  af  kongeligt.  —  H.  Fr.  Rör  dam, 
Aktstykker  til   Universitetets  Historie  i  Tidsrummet  1621 — 60.    (Forts.) 

—  H.  Fr.  Rördam,  Efterretoinger  om  Humanisten  Jörgen  Gjlden- 
stjerne,  —  Troels  Lund,    Michael  Francks  Rejse  til  Danmark  1590. 

—  Kr.  Ers  le  v,  Rigcns  Marsk  Anders  Billes  Beticnkninger  om  Dan- 
marks Forsvarsva!sen  1646 — 47.  —  I,  4.  S.  A.  Sörensen,  Om  Kron- 
borgs Erobring  1658.  —  H.  Fr.  Rördara,  Aktstykker  til  Universitetets 
Historie  i  Tidsrummet  1621—60.  (Forts.)  —  A.  Heise,  Henrik  Blome, 
Lensmand  paa  Hald,   og  hans  Stridigheder  med  den  danske  Adel.  — 
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Smaastykker:  J.  A.  Friderloia,  Bigsraad  Christen  Skeels  Instrax 
for  sine  to  Dötre  1663.  —  J.  A.  Fri  der  i  cl  a,  Ét  Brer  fra  Esaias 
Pnfendorf  om  Forholdene  i  Danmark  1662.  —  Register. 

S.  A.  Sörensens    nppsats  innehåller  åtskilliga  bref  från  Karl 
Gustaf  Wrangel  till  Karl  X  Gustaf. 

Historisohe  Zeitsohrlft.  Heransgegeben  ron  H.  ▼.  87b el  und  Max 
Lehmann.  Neue  Folge  XXVXIy  2.  Ludvig  Keller,  Der  Kampf 
um  das  eyangelische  Bckenntniss  am  Niederrhein  (1666 — 1609).  — 
Hans  Delbriick,  Friedrich  Wilhelm  III  und  Hardenberg  auf  dem 
Wiener  Kongress.  —  Max  Lehmann,  Der  Ursprung  det  preussipchen 
Kabinets.  —  Misselien.  —  Literatnrbericht.  —  JCXvlIy  3.  H.  Nisse  n, 
Der  Ausbruch  des  peloponnesischen  Krieges.  —  H.  y.  Sybel,  Ans 
den  Berliner  Märstagen  1848.  —  Misseilen.  —  Literatnrbericht  (bl.  a. 
Rikskansleren  Axel  Oxenstiernas  skrifter  och  brefväxling,  en  ganska 
utförlig  rec.  af  Irmer;  G.  E.  Axelson,  Bidrag  till  kännedomen  om 
Sveriges  tillstånd  på  Karl  XILs  tid;  Axel  Brfsman,  Syeriges  inre  sty- 
relse under  Gustaf  IV  Adolfs  förmyndareregering;  Hugo  Larsson, 
Syeriges  deltagande  i  den  väpnade  neutraliteten  1800—1801;  Hoch- 
schild,  Desirée,  Reine  de  Suéde  et  de  Norvége,  anm.  af  F.  Arn- 
heim). 

Zeitschrift  far  Gesohiobte  und  Politik,  herausg.  von  H.  v.  Zwiedi- 
neck-Slidenhorst  1888,  6.  K.  Th.  Heigel,  Das  westfälische 
Friedenswerk  von  1643—1648.  —  7.  R.  Koser,  Friedrich  der  Grosse 
in  Dresden  1746  [Mittheilungen  aus  Briefen  des  schwedischen  Ge- 
sandten  Wulfvenstjema  Im  Stockbolmer  Relchsarchiv]. 

Forsohungen  zar  brandenborgisohen  und  preussiBOhen  Gtesohiohte, 
heransg.  v.  R.  Koser.  II,  1.  Herman  v.  Petersdorff,  Beiträge 
sur  Wlrtschafts-,  Steuer-  und  Ueeresgeschlchte  der  Mark  im  dreissig- 
jåhrigen  Krlege.  —  Emanuel  MUnser,  Ans  brandenburglschen 
Flugschrlften  der  Stockholmer  Bibliothek..  —  Klelne  Mittheilungen: 
Fr.  Arnhelm,  Aus  einer  schwedischen  Gesandtschaftsrelatlon  Uber 
Preussen  von  1793.  —  II,  2.  Fr.  Arnhelm,  Aus  Briefen  der 
Kronprinsessin  Ulrike  von  Schweden  an  die  Kön igln- Mutter  Sopbie 
Dorothea  1745—1748.  —  Klelne  Mittheilungen:  Ernst  Fischer, 
Derffllnger  als  schwediscber  Oberst  In  Berlin  (november  1646). 

Pommersohe  Qesohiohtsdenkmaier,  herausg.  von  TheodorPyl.  1889. 
(6.  B.).  Der  französlsche  Krieg  und  der  Cbergang  RUg.  Pommerns 
an  Preussen. 

Mittheilungen  des  Vereins  fllr  Lllbeokisolie  Gtosohiohte  und  Alter- 
thumskunde.  1889.  Juli— aug.  W.  Brehmer,  Die  Kriegsopera- 
tlonen,  die  der  Befreiung  LUbecks  am  6.  Dec.  1813  unmittelbar  vor- 
aufgingen. 

Wtlrttembergisohe  Vierteljahrshefte  fiir  Landesgeschichte.  1888  (s. 
142 — 169).  A  Ib.  S  chili  in  g,  Patrick  Ruth  ven,  schwediscber  Com- 
mendant  in  Ulm  1632—1633. 

Baltiaohe  Monatssohrift  XXXVI,  7.  T.  Christianl,  Die  Gegenrefor- 

mation  In  Livland.    II.  —  8,  9.    W.  Grelf fenhagen,  Jost  Clodt  als 

Staatsmann  und  Diplomat  (berör  Sveriges  förhållande  till  Reval 
1558—1561). 

Sitzungsberiohte  der  gelehrten  estnischen  QtaeV 
(9.  32—37).     T.  Christianl,    Drei    Urk«'" 
helt,     1.    Eln  Schreiben   der  Stadt 
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8ild«rai«iiilMid  vom  Jalir  1001,  April  98.  1.  Kim  VollmMhik  vil 
å&m  BMMtår  Dtatrldi  Blombwrgk  b«l  ttiiMr  JMm  naoli  Slottt 
▼on  der  BUdt  rellln  nltgegaben  wnde  Im  Jahr  IMl,  Mal  T.  Ib  I 
■igiDBOBg  la  JcAsr  Vollai««ht  von  1001  Joai  I. 


StteongsberiiOhte  der  Qetelltohaft  fllr  Oeeobiolite  nnd  Alfrthi 
der  OetteeprorbiMD  BoaslMide  ane  dem  Jakn  1887  (au  S— «)l 
M ettlff,  Om  PaikallB  Intrade  t  lyak  tjånal  (fSciaOk  tUl  måmM 
Bing  ai  O.  SJögrent  appgiffc  dirom). 

BméII]  VJastDik.    1889  JaiL    B.  X.  SamlsloTekiJ,   Oa   d«  diplB 
tiska  lOrblndalaana  emellan  BTerige  oek  Byaalaad  1878— IML 

▼Jflstaik  XÉtocttiJeflktJ.  1880  M«iiirtl  X.  Oarajla,  llmwl^  a 
itina  af  Bverige. 

na  XngUflli  SDbrtoilonl  Bsrlow  edtted  by  tke  rar.  H.  Oralgkt 
1800  JwaiUtfL  H.  A.  L.  Fisber,  Foatel  de  OoolaneiaB.  —  Bftanl 
Lane-Poole,  8ir  Biohard  Chnrob.  Part  L  —  H«rbttri  Hnli 
The  ezeeatlon  of  major  André.  —  George  Bdmaadaon,  VSMåm 
Heory,  prlnoe  of  Orange.  Part  I.  —  O.  W.  O.  Om  »a,  Tha  gm 
peaaant  war  of  1626.  -*  W.  H.  Steveneon,  Tbe  hnndzeda  ol 
mesdaj.  Kotei  aod  doenmente.  —  BeWewa  of  b«ioka.  —  LM 
kiatorioal  booke  reoeatlj  pnbllebed.  —  Oontanta  oC  p«iiodiaal  på 
oationi. 

¥gg>mtnii  of  AmmiOM  Hlstofy  88,  6.    W.  W.  Tnylor,  Tha  Bmwå 

•ettlement  of  Wilmlngton,  Delawere  1688. 

BOfVd  BigtoiiQiie.  1800  Jaa^ier— févrler.  O.  Oavaigaae,  Vi 
•oolal  en  Protse  Jaeqn'4  TaTénement  de  Frédérlo-OolUaaaa  in  (ID 
le*  popnlatlone  mralee  et  le  Mrrage.  —  Fr.  Fanok-Br#ataao, 
Battille,  d' apres  ses  axchiyes.  ler  artiole:  les  snnrcaa.  —  Ok. 
Lan  g  lois,  Les  orlglnes  da  Parlement  de  Paris.  —  Bnlletlo  kistor^ 
—  Correspondance.  —  Compte-rendns  critiques.  —  Pablioationa  pé 
diqaes  et  soclétés  sayantes.  —  Chronlqne  et  blbliographle. 

Revne  dliistolre  dlplomatiqae.    1890,  1.    Liste  des  membrea  di 

Société  d*Hi8toire  diplom atiqae  poar  1890.  —  Engelhardty  Coni 
et  diplomates.  —  Les  Instructlons  données  å  M.  de  Oaalajnooort 
Napoleon  apres  la  palx  de  Tilsit.  —  Lettres  de  M.  de  TaUoTran 
Madame  de  Stael  (179.3).  —  Bittard  des  Portes,  Lea  préUmlaa 
de  Tentrevne  d'Erfart  1808.  —  Cbronique  (bl.  a.  Syerige).  —  BlIi 
graphie. 

Bulletin  de  llnstitat  arohéologlque  Llégeois.    XXI,  2.     Borms 

Les  Wallons  en  Saéde. 

Messager  des  solences  historiqnes  ou  arohives  des  sots  et  ds 
bibliographie  de  Belgique.     1889,    1.    Ch.    Delgobe,    Jan 
Monkhoven,   capltalne    flamand   an  service  de  la  Saéde    (den  beki 
öfyerste  Mönnlcbbofen,    b  vilken    1612  kom  till  Gustaf  Adolf  med 
holländare  och  skottar.) 


öfversigter  och  Granskningar. 


Frederik  den  sjettes  fortrolige  brewezling  med  Norge  i 
Aaret  1809.  Udgivcn  af  Carl  Th.  Sorensen,  4  +  219  sid. 
Kbhvn,  GyldcDdal.      1889. 

»Jeg  skylder  mig  selv,  ej  end  rnere  at  paabyrde  mig  Skinnet  af 
en  trolös  Forraeder  eller  at  give  Intrigen  Anledning  dertil.  Jeg 
0nsker,  at  Freden  eller  Yaabenstilstanden  kunde  give  mig  Anledning, 
forudeu    at    kompromittere    Deres    Kongelige    Majesttet    eller    skade 

Landets    Interesse,    offentlig    at    tale   — .     Naar  Omstcendig- 

hederne    efter    Freden  tillade  det,  da  haaber  jeg  at  maatte  tale  som 
den  Mand,  hvis  Mit  yderst  er  krsenket  foruden  at  have  fortjent  det.» 

Sålunda  heter  det  i  Kristian  Augusts  rapport  till  Fredrik  VI  af 
den  28  augusti  1809.  Konuug  Fredrik  afgaf  härpå  följande  svar 
den  4  september: 

»Deres  Durchlauchtighed  tåler  om  at  ville  justifiere  sig  offent- 
ligt. Dersom  dette  skulde  vasre  Deres  0nske,  naar  Freden  bliver, 
da  skal  jeg  med  Fornajelse  samle  alle  Papirer,  for  at  jeg  kan  lade 
trykke  de  originalc  Dokumenter  og  derved  give  Deres  Durchlauchtig- 
heds  Vaerk  raere  luteresse  for  Publikuin.)» 

De  bådu  höga  kontrahenter,  som  under  året  1809  spelade  den 
förnämsta  rollen  i  Danmark  och  Norge  och,  med  eller  mot  Kristian 
Augusts  vilja,  uppträdde  som  medtailare  om  Sveriges  krona,  hotade 
hvarandra  såluudu  med  offentlighetens  fulla  ljus,  Kristian  August  för 
att  därigenom  rättfärdiga  sitt  uppförande  som  dansk  undersåte  och  en 
man  af  ära,  Fredrik  för  att  visa',  att  hans  misstankar  om  ett  mindre 
lojalt  uppförande  å  Kristian  Augusts  sida  ingalunda  saknade  grund. 
Ingendera  satte  sina  hotelser  i  verket,  men  efter  deras  död  har  såväl 
Kristian  Augusts  apologi  som  ^^de  origiuale  Dokumenter»  blifvit  öfver- 
lämnade  till  offentlighetens  pröfning.  Det  är  sistnämnda  samling, 
som  föreligger  i  of  van  angifna  verk. 

Kristian    Augusts    apologi,    som  har  formen  af  ett  bref  t' 
dem,    utgafs    första    gängen    i   norsk    öfversättning   184Ö 
till    Aalls   Erind ringer   och   därefter  på  tyska  1852  i  I 

Hist.    Tidskrift  1890.     Granskn. 
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August.      Brefväxliogen   mellan   Fredrik  VI  och  hans  norska  regering 
har    först    nyligen    offentliggjorts  i   .^Meddelelser  fra   Krig8arkiyenie>, 
från    hvilken    samling    de  ,här  föreliggande  brefven  blifvit  tagna  och 
för    sig    utgifna,    såsom    utgörande   ett  sammanhängande    helt   af  all- 
männare intresse.     Brefväxlingen  har  emellertid  långt  förut  varit  kind 
och   begagnad   af  enskilda  forskare,  som  äfven  publicerat  större  eller 
mindre  delar  däraf.     Så  Wegener  i  Aktmaessige  Bidrag,  Rfeder  i  Dan- 
marks Krigshistorie  och  Y.  Nielsen  i  sin  omfattande  biografi  Öfrer  H. 
Wedel   Jarlsberg'.     I  synnerhet  den  sistnämnde  har  hafl  tillgång  till 
en   mängd   andra  handlingar  i  offentliga  och  enskilda  samlingar,  som 
för  ett  rätt  bedömande  af  Kristian  Augusts  appförande  och.  hans  pla- 
ner   täfla    i    betydelse    med   denna  brefväxling.      Och   dock   kan  man 
ingalunda    säga,    att  det  fullständiga   utgifvandet  af  dessa  akter  varit 
mindre    nödigt.     Ty   huru   noggrant  en   forskare   än  måtte  göra  sina 
arkivstudier,    får    han    sällan    genom    handskrifterna  den   fullstäjidiga 
insigt    i    hela  sammanhanget,   som  en  tryckt  och  väl  ordnad  aktsam- 
ling   gifver,    hvilken   kan  åter  och  återigen  rådfrågas  vid  uppstående 
tvifvelsmål. 

Fredrik  VI  hade  rätt:  tryckningen  af  de  offentliga  dokumenten 
måste  vara  af  största  intresse  för  publicum.  Jämför  man  nu  Kristian 
Augusts  apologi  med  de  offentliga  brefven,  så  skall  man  finna,  att 
de  stämma  fullständigt  öfverens  i  allt,  som  angår  det  tilltänkta 
norska  anfallet  mot  Sverige  under  året  1809.  Det  visar  sig,  att 
konung  Fredriks  befallningar  om  ett  anfall  mot  Sverige  allt  intill  d. 
14  juli  icke  voro  kategoriska,  utan  alltid  gifna  under  förutsättning  af 
samverkan  med  ryssarna.  Det  heter,  utt  vapenstilleståndet  sknlle 
*  uppsägas,  >naar  Russerne  indrykke  i  Sveri^»  (d.  28  maj),  eller  att 
Kristian  August  skalle  vara  beredd  att  an^^ripa,  antingen  när  han  af 
konungen  fick  befallning,  (;ller  när  han  erfor,  att  ryssarne  augrepo 
(d.  5  juni),  eller  att,  när  ryssarne  ryckte  fram,  borde  norrmännen  göra 
detsamma  (d.  8  juni  till  Kaas),  eller  slutlieren,  att  Kristian  August 
skulle  besätta  vissa  uppräknade  svenska  landskap,  så  snart  han  erfarit, 
att  ryssarne  ryckt  in  (d.  19  juni).  Och  då  Kristian  August  d.  14 
juni  begärde  upplysning  om  när  det  skulle  anses,  att  ryssarue  an- 
grepo  Sverige,  erhöll  han  genom  v.n  depesch  af  d.  22  i  samma  må- 
nad det  besked,  att  detta  vore  fallet,  ^^så  snart  Kristian  August  erfarit, 
att  rvssarne  ryckte  fraiu  från  Umeå  och  Torneå,  och  att  dessa  kolon- 
ner  närmade  sig  hvarandra^^.  Då  nu  ryssarne  under  hela  kriget 
aldrig  kommo  längre  än  knappa  4  mil  söder  om  Umeå  och  Kristian 
August  för  sin  del  med  rätta  ansåg  all  samverkan  med  dem  omöjlig, 
förrän  de  nått  Hernösand,  men  detta  oaktadt  mot  slutet  af  juni  vid 
erhållen  underrättelse  att  ryssarne  bröto  upp  från  Umeå,  träffade 
öfverenskommelse  med  Krogh  om  att  denne  skulle  i  enlighet  med  en 
förut  uppgjord  oeh  af  konungen  gillad  plan.  l)örja  operationerna  från 
norska  sidan  med  ett  infall  i  .lämtland,  hvilket  ledde  till  Kroghs  be- 


kanta   inmarsch  i  juli,  så  torde  man   knappt  kunna  förneka,   att  Kli 
'  Se  Hist.  Tidskrift   1887,  sid.  209  o.  f. 
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stian  August  ställt  sig  konangens  befallningar  till  boksUDig  efter* 
rättelse  allt  intill  den   !9  juli,  då  han  mottog  konungens  order  af  d. 

14  att  i  alla  händelser  anfalla,  tidvidt  inga  fymka  hinder  gjorde  det 
omöjligt*.  Det  Tsr  naturligtvis  ej  prinsens  fel,  att  ryssame  samti- 
digt raed  Krogbs  expedition  höllo  atillestånd,  si  att  den  nor^a 
expeditionen  ro issty ekades.  Och  bvad  denna  order  af  d.  14  jali  be- 
träSar,  som  tydligen  förorsnkades  af  Kaas'  skrifTelse  af  8  juli  samt 
underr&ttelsen  från  Stockholm  om  Kristian  Augusts  utsigter  att  blifva 
vald    till   tronföljare,  bör  man  beakta,  att  Kristian  August  redan  den 

15  juli,  således  innan  han  mottog  konungens  order,  rapporterat  p& 
tal  om  (löteborgs  besättande:  >Dersom  det  end  lierfra  bliTor  mulig  at 
rrkke  saa  långt  frem,  saa  kan  jeg,  ej  neje  underrettet  om  de  fore- 
linden de  Vanskeligheder  og  Ressurcer,  ej  bestemme,  hvorvidt  det 
bliver  fyaiek  muligt  at  operere*.  Det  bör  ock  beaktas,  att  prinaen 
redan  i  JAQuuri,  således  på  en  tid,  då  han  ännu  icke  fått  eller  kunnat 
n  n&gra  utsigter  ntt  blifva  Sveriges  konang,  uttryckligen  förklarat, 
att  då  ban  icke  kunde  operera  i  Sverige  raed  mer  än  7,000  man, 
alla  kraftiga  operationer  från  Norge,  voro  'fyeisk  iimulige*,  hvarför 
hun  ock  på  samma  gång  rapporterade  att  han  icke  såg  sig  i  stånd  att 
uppfylla  koDungens  befallning.  Under  sådana  omstftndigheter  har 
nian  ej  heller  rätt  att  utan  vidare  förkasta  prinsens  förkliiring  af  den 
10  juni,  att  det,  med  hänsyn  till  don  norska  bären*  styrka,  maga- 
sinernas  tillstånd,  bristen  på  hästar  m.  m.  och  de  svenska  gräns- 
provinsernas utblottade  läge,  vore  fynskt  omöjligt  att  göra  raska 
framsteg,  om  ej  aveiiskarne  själfva  räckte  honom  banden.  Emellertid 
om  det  ock  måste  erkännas,  att  konung  Fredriks  befallning  att  med 
norska  trupper  besatta  Göteborg,  Venersborg  ocb  Klarelfven  innebar 
en  ren  orimlighet',  så  var  det  dock  ingen  fysisk  omöjlighet  att  infalla 
i  Sverige.  Men  när  denna  order  anlände,  hadi;  Kristian  August  redan 
blifvit  vald  till  svensk  tronföljare;  han  bad  genast  d.  21  juli  att  i 
händelse  af  ett  infall  i  Sverige  fS  atlöaning  af  en  annan  general; 
regeringskommissionena  samtliga  medlemmar,  som  tydligen  pA  yrkande 
af  Kaas  i  akrifvelse  till  prinsen  af  d.  20  juli,  fått  yttra  sig  om  an- 
fallels fysiska  möjlighet,  hemställde  till  konnngen  enhälligt  och  på 
det  enträgnaste  den  24  juli  att  sluta  atillestånd,  enär  detta  vore 
den  enda  utvägen  till  Norges  räddning,  och  inom  t&  dagar  ingick 
underrättelse  från  konung  Fredrik  i  en  dejjesch  af  d.  25  juli,  att 
han  Bände  prins  fredrik  af  Hessen  till  Norge  för  att  befria  prins 
Kristian  från  att  personligen  strida  mot  svenskarne.  >Hans  Ankomst 
maatte  sltaaa  oppebiesv,  skrifver  Kristian  August  med  ratta  i  sin  apologi. 
Väl  skulle  den  gamla  befallningen  till  Kristian  August  fortfarande  gälla, 
om  prins  Fredrik  ej  fick  passera  Sverige  och  konungens  önskan  att  befria 
Kristian  August  således  ej  kunde  uppfyllas.  Men  konungens  önskan 
uppfylldea  i  alla  full,  dä  priue  Fredrik  kom  sjölpdes  till  Korge,  dnr  li^iii 
inträffade  don  Ifl  aug.  Då  hade  emellertid  kniiitn^rtii  ejälf  blifvit  tiieva 
betänksam  med  aoledlm^^^^taft  väl  gruuclado  i  '  ' 
ryake  kejsaren»  IiJyjyid^^^^^BBliJiii  berodde  p&  honom,  att  intet 
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anfall  företogs  (se  Kristian  Augusts  rapport  af  d.  18  aug.).  Redan 
den  14  augusti  hade  ock  själfva  kanslipresidenten  Kaaa  meddelat 
konungen,  att  det  möjligen  kunde  blifva  nödvändigt  att  förlänga  ter- 
minen för  stilleständets  uppsägande,  och  det  dröjde  icke  länge,  forriD 
han  rent  af  föreslog  ett  nytt  stillestånd  med  Sverige  för  att  djrmedeUt 
upplösa  Adlersparres  armé  och  beröfva  honom  makten,  och  d.  27 
augusti  samtyckte  både  han  och  prins  Fredrik  att  mot  konungens 
ut^ckliga  order  negotiera  om  stilleståndets  förlängande,  dock  mot 
villkor,  att  detta  underställdes  konungens  ratifikation.  Upplysande 
för  ställningen  är  prins  Fredriks  rapport  af  d.  27  aug.,  i  hvilken  hao 
efter  redogörelsen  för  denna  konferens  med  Kristian  August  om  stille- 
ståndet,  beklagar  sig  öfver,  att  han,  den  befälhafvande  generalen,  ej 
egde  en  sadel  och  icke  heller  kuude  få  köpa  någon  i  rikets  hufvudstad. 

Det  heter  i  Nielsens  biografi  öfver  Wedel,  sid.  341 :  »Sverige 
var  i  August  truet  af  en  alvorlig  fare,  cg  man  var  i  denne  hense- 
ende  ligesaa  vel  inde  i  forholdene  i  det  norske  som  i  det  svenske 
hovedkvarter.  Paa  intet  af  disse  steder  kunde  det  herake  uvished  om. 
hvad  Sverige  risikerede,  hvis  20,000,  ja  blöt  15,000  norske  tropper 
rykkede  över  greensen  som  Russernes  forbundne.»  Af  Kristian  Aagusts 
rapporter  af  den  13  jan.,  den  3  febr.,  den  3  mars  och  den  15  juli 
är  det  emellertid  alldeles  klart,  att  högst  9,000  man  kunde  disponeras 
till  ett  anfall  på  Sverige.  Då  uu  Adlersparre  åter  stod  Wd  gränsen 
med  västra  arméen,  torde  man  för  denna  tid  kunna  instämma  i 
Anckarsvärds  omdöme,  att  ett  norskt  anfall  icke  för  Sverige  medfört 
någon  synnerlig  fara. 

Helt  annorlunda  var  förhållandet  på  våren.  Då  hade  Kristiau 
August  visserlitj^eu  Sveriores  öde  i  sin  hand;  men  då  det  på  den  tiden 
antogs,  att  revolutionen  i  Sverio^e  skulle  medföra  ett  fullständigt  sy- 
stemskifte, måste  ett  stillestånd  förefalla  fullt  naturligt  äfven  utau 
alla  biafsigter.  och  det  har  ju  ock  sin  fulla  motsvarighet  på  den 
rvska  sidan.  Men  under  det  Alexander  missjjillade  sina  o:eneraler> 
åtgöranden  och  återupptojr  Hentlitflieterna,  inofiek  konung  Fredrik, 
så  länge  han  trodde  si^  eira  hopp  om  Sv(^rio:es  krona,  d.  v.  s.  i  april 
och  större  delen  af  maj  iniinad,  till  den  ^rad  på  Kristiau  Augusts 
tankegång,  att  han  medgaf  stilleståndets  förlängning  med  4  veckor* 
uppsäpfuingstid '.  Och  då  befallning  om  inryckning  i  Sverige  kom. 
var  den  som  sagdt  allt  intill  d.  19  juli  hypotetisk  och  blef  väsentligen 
af  denna  grund  icke  eÖektiv. 

Brefväxlingen  upplyser  också  en  annan  sak,  nämligen  att  kt>- 
nungens  uppfordringar  till  prinsen  under  juni  måimd  att  lyda  order 
hade  sin  egentliga  grund  i  prinsens  förslag  till  en  samverkan  me<l 
svenskarne,    som    han    öppenhjärtigt    meddelade  konungen.      Hade   han 


'  Se  (lepcH<'lnTn!i  af  d.  \^  npril,  <1.  4  lunj  och  il.  12  maj.  Dtu  4  moj  appro- 
herades  till  och  mod  stillcstiiud  lucd  f)  vei-kors  np]>sttgTiin.if.  men  tillika  nnbefallde» 
prins  Kristian  att  tills  vidare  lata  saken  anstii.  siivida  den  ej  redan  var  inortl,  sa  ock 
d.  12  maj.  Att  stillcstandct  detta  oaktadt  i<-ke  lorliinifde«.  berodde  Auunollkt  dirpn. 
att  Kristian  .Viiirust  därtill  hemyndisfat  Darre,  som  emellertid  uppehölls  i  KöpcnhamD. 
tills  konuntr   1  red  rik  iinirrat  »itt   meds^itvande  och  alerkuUut  lietsamiua. 
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före  d.  19  juli  knappt  varit  konungen  öppet,  d.  v.  s.  i  gärning 
olydig,  då  ju  intet  egentligt  framryckande  å  ryssames  sida  egt  rum, 
så  hade  han  dock  arbetat  efter  sin  egen  plan  och  uttryckligen  för- 
klarat, att  han  hvarken  ville  eller  kunde  samverka  med  ryssarna, 
men,  det  bör  märkas,  att  då  han  först  afgaf  denna  förklaring,  hade 
konungen  ännu  ej  rätt  bestämt  sin  politik  gent  emot  Ryssland. 
Redan  d.  1  maj  sade  sig  prinsen  ej  ^rna  se  ryssarne  nära  Norges 
gränser,  och  d.  14  maj  heter  det  rent  ut:  »Vi  bgr  og  kan  ej 
angribe  Sverig.  Skal  vi  raekke  Russerne  Haanden  til  at  forberede 
vores  Undergång?  Vi  kan  ikke».  Han  föreslog  emellertid  konungen 
att,  om  ryssame  ej  ville  tro  på  norrmännens  oförmåga  att  medverka, 
då  skjuta  skulden  på  honom.  För  den  händelse,  att  ett  anfall  måste 
ske,  bad  han  samma  dag  om  sitt  afsked,  en  begäran,  som  den  3  juni 
upprepades. 

Den  24  maj  trodde  han  sig  ännu  kunna  påräkna  konungens 
gillande  af  hans  afsigt  att  ignorera  ryssames  framryckande  och 
framlade  därjämte  en  plan  att,  om  infallet  af  hänsyn  till  Ryssland 
blefve  nödvändigt,  besätta  Sveriges  sydliga  landskap  under  svenskames 
egen  medverkan.  Planen  till  en  samverkan  med  Sverige  utvecklades 
ytterligare  d.  3  juni  efter  det  bekanta  sammanträdet  med  Posse  och 
märkeligt  nog  ännu  den  10  i  samma  månad,  sedan  prinsen  mottagit 
konungens  bestämda  order  om  samverkan  med  ryssame.  Därefter 
följer  dock  ett  hastigt  omslag  i  rapporten  af  14  juni;  och  nu  följa 
omväxlande  redogörelser  för  anfallsplaner  och  undskyllningar,  bvar- 
för  ingen  inryckning  skedde  från  det  sydliga  Norge. 

Det  för  prinsen  mest  komprometterande  i  denna  samling  är 
således  icke  hvad  den  innehåller,  utan  snarare  hvad  den  icke  inne- 
håller, nämligen  meddelandet  om  de  förslag,  som  blifvit  framställda 
till  Kristian  August  personligen  redan  d.  10  mars,  men  först  d.  28 
maj  inberättades  som  nyhet  från  Sverige.  Emellertid  gyordes  flere 
gånger  förut  dunkla  antydningar  om  prinsens  »slippriga  och  vanskliga 
ställning^),  och  skrifvelser  från  svenskar  öfversändes,  som  i  förening 
med  prinsens  oupphörliga  och  under  vanliga  förhållanden  alldeles 
omotiverade  trohetsförsäkringar  ej  gärna  kunde  undgå  att  väcka  miss- 
tankar. 

Till  denna  stund  finnes  dock,  såvidt  jag  vet,  intet  enda  bevis, 
att  Kristian  August  själf  verkat  för  sitt  val  till  svensk  kronprins. 
Då  man  anfört  de  täta  bud,  som  gingo  mellan  honom  och  svenskanie, 
har  man  förbisett,  att  Fredrik  VI  uttryckligen  bemyndigat  Kristian 
August  att  i  tronföljdsfrågan  handla  å  hans  vägnar  (se  särskildt  de- 
peschen af  d.  5  april).  Att  dessa  samma  bud  medförde  ytterst  för- 
gripliga skrifvelser  till  och  från  Wedel,  kan  man  knappast  lägga 
prinsen  till  last,  förr  än  det  är  bevisadt,  att  detta  skedde  med  hans 
ffoda  minne.  Men  själfva  innehållet  i  de  bevarade  brefven  gifver  vid 
handen,  att  detta  icke  kan  vara  förhållandet,  ty  det  rör  sig  väsent- 
ligen just  om,  hur  man  skulle  vinna  prinsen  själf  för  de  svensk- 
norska  unionsplanerna. 


38  ÖFVERSIOTBR    OCH    0RAM8KN1MGAB 


Bidrag  till  Sddermanlands  äldre  kulturhifltoria  på  uppdng 
af  Södermanlands  fornminnesförening  utg.  af  JoH.  Wahlfisk. 
Sjätte  och  sjunde  haft.   112  +  151   sid.     Upsala   1886,    89. 

Om  också  Södermanlands  fornminnesföreniDg  tyckes  hufvudsak- 
ligen  egnat  sin  litterära  verksamhet  åt  tillvaratagandet  af  landskapets 
språk-  och  sagoskatter,  torde  dock  dess  publikationer  ej  sakna  sitt 
värde  äfven  i  mera  rent  historiskt  afseende. 

Föreningens  skrifter  under  skedet  1860 — 84,  då  lektor  Amin- 
son ombesörjde  utgifvandet,  hafva  för  Hist.  Tidskrifts  läsare  i  största 
korthet  omnämnts  af  S.  Bergh  i  hans  uppsats  »Om  historiska  fo^ 
eningar  i  landsorten»  (1885  h.  2  sid.  162).  Efter  Hr  Aminsons  död 
har  bestyret  med  »Bidragen»  öfvergått  till  nuv.  prosten  J.  Wahlfisk, 
som  af  varmaste  intresse  för  vår  kulturhistoria  fortfarande  bibehåller 
detsamma,  ehuru  han  icke  längre  är  bosatt  inom  provinsen.  Genom 
hans  försorg  hafva  nu  ytterligare  två  häften  offentliggjorts,  hvaraf  det 
senare  utkom  i  slutet  af  fjoråret. 

De  innehålla,  dessa  häften,  vid  sidan  af  folkvisor,  ordspråk  och 
sägner  en  fortsatt  redogörelse  för  föreningens  kyrko-museum  i  Sträng- 
näs (h.  6.  8.  26  läses  en  notis  om  biskop  Kort  Rogges  vapen), 
meddelanden  om  nyfunna  runstenar,  till  ett  antal  af  sex,  samt  en 
för  kulturhistorikern  beaktansvärd  uppsats  af  Hr  Wahlfisk  om  »Fåg- 
lame  i  folkets  tro  och  diktning  >  (h.  7).  Hr  Wahltisk  har  också  (i 
h.  7)  behandlat  >Gri8eldasaj^an  i  textil  framställning  å  duk  i  Stränjr- 
näs  kyrkouuiseum^^  —  dukens  tillvorkningstid  anses  vara  omkring  år 
1500.  Särskild  uppmärksamhet  torde  förtjäna  den  beskrifning  öfver 
kyrkorna  i  Sothohns  härad,  som  intendenten  (j.  Upmark  påbörjat 
i  h.  7  med  Öster-  och  Vesterhaninofe  kyrkor.  V^åra  kyrkor  erbjuda 
i  sina  grafsttinar,  vapensköldar,  inskrifter  ni.  ni.  så  många,  i  synnerhet 
genealogiska  uppgifter,  som  kunna  vara  kärkonina  för  historieforskaren, 
att  sådana  redogörelser  öfver  våra  kyrkor  som  Hr  Upmarks  vore 
särdeles  önskvärda.  De  behöfvas  samlade  på  vissa  håll,  och  därtill 
äro  just  fornminnesföreningarnas  tidskrifter  lämpliga.  Afven  i  före»:, 
häften  af  -»Bidratren/  har  detta  behof  en  och  annan  gång  blifvit  till- 
godosett genom  uppsatser  om  >Dominikanernas  forna  klosterkvrka  i 
Strängnäs^  (h.  1),  -Härads  kyrka  >  (h.  2)  samt  »Strängnäs  domkvrkas 
ursprungliga  utseende  med  de  förändringar  den  undergått  intill  medel- 
tidens slutv  (h.  3). 

Sjunde  häftet  meddelar  sid.  111 — 51  den  i^första  afdelniugen  af 
en  förteckning  iifver  permehref  och  andra  handlingar,  som  förvaras 
af  Strängnäs  läroverk  och  fornminnesförenings.  A.fdelniugen  omfattar 
nittionio  urkunder  från  tiden  1828 — 1508,  hvilka  utförligt  registrerats 
af  Hr   V.  Örnberg.     Tjugoåtta  af  dessa  finnas  icke  i  den   förteckning 
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öfver  pergamentsbref  i  Strängnäs  gymnasiebibliotek,  som  är  införd  i 
Handl.  rör.  Skand.  hist.  del  28.  Trettioen  äro  fornt  tryckta.  Här 
är  ej  meningen  att  ingå  i  någon  kritisk  granskning,  men  ref.  finner 
det  märkvärdigt,  att  det  ej  utsatts  vid  n.  22 — 39,  att  äfven  de  af- 
tryckts  i  Sv.  Dipl.  frän  och  med  år  1401,  där  en  och  annan  afvikelse 
forefinnes,  t.  ex.  i  fråga  om  sigillen  till  arkanden  af  den  10  aag. 
1414.  I  brefvet  ^Vi  \j^^^  (^j  ^fi)  omnämnas  icke,  att  »Landby» 
är  skrifvet  två  gånger.  Är  det  blott  dnbbel  skrifning  eller  står  måniM 
det  första  oriktigt  i  st.  f.  Smedstorp,  som  var  med  i  skiftet  V5  1370 
(se  SRP  n.  939),  men  här  saknas?  I  n.  71  sätter  atg.  —  med  fall 
rätt  —  utropstecken  efter  ordet  »morfar»,  men  kunde  ej  en  hänyis- 
uing  hafva  gjorts  till  n.  2?  Som  det  nu  är,  ser  atropstecknet  litet 
underligt  ut.  N.  96  ger  oss  äktenskapskontraktet  mellan  Karl  de 
Mornav  och  Anna  TroUe.  —  Efter  de  nittionio  anföres  helt  sam* 
mariskt,  att  från  återstående  år  af  1500-talet  Unnas  16,  fr.  1600- 
talet  77,  fr.  17()0-talet  8  och  från  vårt  århundrade  3  pergaments- 
handlingar. Från  Strängnäs  rådhusarkiv  meddelas  två  handlingar  från 
1387,  resp.  1376.  En  förteckning  öfver  »nu  ej  upptagna»  dokument 
skall  i  något  följande  häfte  gifvas. 

Då  ref.  anmäler  dessa  frukter  af  föreningens  erkännansvftida 
verksamhet,  kan  han  vid  tanken  på  de  klagomål  öfver  ringa  tillgångar, 
som  här  och  hvar  spåras  i  redogörelserna  för  arbetsåren,  ej  undgå 
att  till  viss  mån  återkomma  till  hr  Berghs  förslag,  att  det  »af- 
sedda  ändamålet  svårligen  därigenom  vinnes,  att  h varje  landskap  har 
sin  egen  förening,  utan  lättare  torde  uppnås,  om  två  eller  flere  när- 
gränsande  landskap  tillsammans  finge  bilda  ett  område».  I  mång^ 
och  mycket  höra  Södermanland  och  Närke  tillsammans.  De  hafva 
mellertid  hvar  sin  fornminnesförening  med  hvar  sitt  museum.  —  Och 
det  kan  ju  så  vara.  Men  Närke  har  ingen  tidskrift.  Det  har  varit 
på  tal  att  uppsätta  en  sådan.  Skulle  det  ej  vara  lämpligt,  att  de 
båda  föreningarna  sloge  sig  tillsammans;  rikligare  penningemedel 
skulle  sätta  dem  i  stånd  att  trycka  såväl  flere  som  större  uppsatser 
och  det  oftare  än  nu  är  fallet  med  de  Söderman ländska  »Bidragen». 
£n  förbindelse  finnes  ju  redan,  då  utg.  såsom  kyrkoherde  i  Kil 
numera  tillhör  Närke. 

jEl.  g»  Qrandinson, 
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Frftn  Jean  Bemadotte^B  ungdom.  Biografiflk  ekizz  af  F.  U. 
Wranoel.      107  sidor.     Stockholm,  Norstedt  &  Söner,    1889. 

Desirée»  reine  de  Snede  et  de  Norvége  par  le  baron  Hochschild. 
78  sidor.  Paris,  E.  Pion,  Nourrit  et  c:ie,  1888.  (Afven  i  svensk 
öfversättning,    Stockholm,   C.  E.   Fritzes  k.  hofbokhandel   1889). 

Ofvanstående  arbeten,  tom  handla  om  grundläggaren  af  Sveriges 
nu  regerande  dynasti  och  hans  gemål,  hafva  emellertid  knappast  några 
beröringspnnkter,  beroende  dårpå  att  det  förra  inskränker  sig  till  den 
del  af  Bernadottes  lif,  som  infaller  före  hans  giftermål  med  Desirée 
Clary. 

Grefve  Wranoel  har  nämligen  i  sin  biografiska  skizz  velat 
Huimmanföra  de  absolut  säkra  fakta,  hvilku  på  ett  eller  annat  yii 
kunna  sättas  i  förbindelse  med  de  trettio  första  åren  af  konung  Karl 
XIV  Johans  lefnad»,  och  för  det  ändamålet  har  han  gjort  det  bästa, 
som  göras  kunde:  Han  har  rest  till  Frankrike,  besökt  arkiv  orh 
bibliotek  i  Paris,  Pau,  Grenoble,  Marseille,  La  Rochelle  och  S:t 
Martin  samt  har  dessutom  skaffat  sig  värdefulla  upplysningar  af  en- 
skilda personer,  särskildt  medlemmar  af  släkten  Bernadotte  i  Paa, 
hvilka  bland  annat  stält  till  hans  förfogande  en  mängd  bref,  som 
Bernadotte  skrifvit  till  sin  äldre  broder.  Många  nya  detaljer  hafva 
på  det  sättet  uppdagats,  åtskilligt  som  man  kände  till  förut  bar  blifvit 
konstateradt,  och  felaktiga  uppgifter  ha  rättats.  Källorna  äro  öfver- 
allt  noggrant  angifna  och  delvis  aftryckta  i  längre  utdrag  eller  in 
extenso  både  på  franska  och  i  svensk  öfversättning.  Det  hela  gör 
intryck  af  att  vara  mycket  pålitligt. 

Inledningsvis  utreder  förf.  do  bernadotteska  släktförhållandena, 
hvarom  han  för  öfrigt  1888  skrifvit  ett  par  artiklar  i  tidningen  Nya 
dagligt  allehanda,  hvilka  äfven  legat  till  grund  för  en  uppsats  an- 
gående samma  sak  i  Svenska  ättartal  för  1881).  Släkten  Bernadottes 
genealogi  kan  icke  med  säkerhet  föras  längre  tillhaka  än  till  1600- 
talet,  möjligen  till  en  viss  Jouandot  deu  Pouey  S  hvilkeu  lefde  under 
första  hälften  af  nänida  århundrade,  och  i  alla  händelser  till  Jean 
de  Bernadotte  ^  som  1671  gifte  sig  med  Marie  du  Grangé  och  var 
farfars  far  till  vår  nu  regerande  konungaätts  stamfader.  Förf.  syssel- 
sätter sig  särskildt  med  den  bland  annat  genom  (•  rusenstolpes  insi- 
nuationer uppkomna  föreställningen,  att  släkten  Bernadotte  skulle 
vara  af  judisk  härkomst,  oeh  visar  med  ledning  af  hvad  man  vet  om 
judarnas  ställning  i  Frankrike  i  allmänhet  och  i  Béarn  i  synnerhet, 
att    denna    föreställning   är    alldeles   oriktig.      Ett  annat  påstående  af 

'  Pnrtikeln  de  {deu)  har  ^ifvit  aiileduiujr  till  ett  mifistorptånd,  att  släkten 
skulle  värn  adlig,  men  förf.  omtalar,  att  i  Béarn  de  ofin  ännu  i  dojEj  användefi 
framför  hvilka  namn  som  hälst. 
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CnisenBtolpe,  närolijeren  att  »modern  skall  dött  tokig  på  ett  hospital», 
bemötes  med  anförande  af  samtida  vittnesbörd  om  att  hon  dog  i  sitt 
hem  och  var  föremål  för  allmän  aktning. 

Frågan  om  Bernadottes  födelseår  torde  nu  vara  en  gång  för 
ulla  afgjord.  Förf.  har  skaffat  sig  och  meddelar  ett  för  säkerhets 
skull  vidimerad  t  utdrag  ur  »les  régistres  des  actes  de  Tétat  civil  de 
la  ville  de  Pan»,  enligt  hvilket  Jean  Bernadotte  föddes  d.  26  jan. 
1763  (icke  1764).  Man  har  sagt,  att  han  utom  Jean  ftfven  skulle 
hafva  hetat  JuUb  och  Baptiatej  men  det  förra  namnet  har  han  i  sjelfva 
verket  icke  haft,  och  det  senare  antyder  endast,  att  han  uppkallats  efter 
Johannes  döparen  till  skilnad  från  den  äldre  brodern,  som  också 
hette  Jean,  men  som  blifvit  kallad  så  efter  evangelisten  Johannes. 
Bernadotte  lär  som  pojke  varit  »en  riktig  vildbasare»  och  behandlades 
af  föräldrarna,  särskildt  modern,  med  stor  stränghet.  Det  var  först 
meningen,  att  han  skulle  blifva  jurist,  och  han  tjänstgjorde  verkligen 
en  tid  såsom  »practicien»  (juridiskt  biträde)  hos  en  »procureur»,  hvil- 
ket af  många  betviflats.  Men  då  familjens  ekonomiska  ställning  efter 
faderns  död  (mars  1780)  ingalunda  var  lysande,  och  utsikterna  att 
komma  fram  på  den  juridiska  banan,  som  Bernadotte  för  öfrigt 
aldrig  haft  något  riktigt  intresse  för,  voro  dåliga,  beslöt  han  att  egna 
sig  åt  det  mera  lockande  krigareyrket,  anmälde  sig  som  volontär  och 
lemnade  Pau  (hösten  1780),  hvilket  dock  icke  skedde  i  hemlighet,  så- 
som de  flesta  författare  hittills  förestält  sig^,  utan  har  han  antagligen 
stannat  hemma  åtminstone  en  månad  efter  värfningen. 

Det  var  vid  regementet  »Royal-la-Marine»,  sedermera  kalladt  »le  60 
régiment»,  som  Bernadotte  antagits  såsom  volontär.  Han  blef  emeller- 
tid snart  befordrad  till  grenadier  och  korporal,  inträdde  såsom  ser^ 
geant  bland  underofficerarne,  blef  adjutant  och  slutligen  löjtnant. 
Om  tidpunkten  för  den  sista  utnämningen  finnas  motsägande  upp- 
gifter, och  förf.  anser  sig  icke  kunna  med  säkerhet  afgöra  frågan, 
men  antager,  att  det  förhåller  sig  så,  att  Bernadotte  den  6  nov. 
1791,  som  vanligtvis  uppgifvits  såsom  dagen  för  hans  utnämning 
till  löjtnant,  endast  fått  officers  rang,  och  att  han  först  den  1  maj  1792 
blifvit  löjtnant.  Under  tiden  hade  regementet  flere  gånger  bytt  om 
gamisonsort;  vi  nämna  särskildt  Bastia  på  Corsica,  Grenoble,  Mar- 
seille och  St.  Martin  på  ön  Ré.  Flere  mer  eller  mindre  viktiga 
episoder  ur  Bernadottes  lif  under  denna  tid  omtalas,  delvis  med  led- 
ning af  hans  bref  till  brodern,  af  hvilka  åtskilliga  blifvit  aftryckta. 
Endast  en  gång  besökte  han  sin  födelsestad  och  lär  då  ha  gjort  sig 
ofördelaktigt  bemärkt  genom  öfversitteri  och  lust  för  att  ställa  till 
gräl  och  slagsmål. 

Fastän  förf.  egentligen  afslutar  sin  undersökning  med  Beniadottes 
utnämning  till  officer,  har  han  likväl  meddelat  några  ganska  intres- 
santa bref  från  den  närmast  följande  tiden,  det  sista  af  den  8  juli 
1793,    samt  dessutom   ett  af  den  6  sept.   1810,  i  hvilket  Bernadotte 


'  Nu  genast  Anton  Blomberg  i   > Marskalk  Bernadotte»,  hvarest  ftder* 
också  Är  oriktigt  (1781  i  st.  för  178()). 
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skrifver  till  sin  bror  angående  valet  till  svensk  tronföljare:  »Jag  har 
aldrig  haft  en  önskan  eller  hyst  ett  hopp  i  denna  riktniog,  men  di 
ödet  kallat  mig  att  uppstiga  på  den  store  Gustafs  tron,  skall  ja^ 
•öka  att  fylla  mitt  värf  utan  högmod  och  utan  svaghet.» 


Frih.  HocHSCHiLDS  arbete  har  ursprungligen  varit  afsedt  for  eit 
fransk  publik,  men  har  sedan  för  att  äfven  komma  Sverigres  ocli 
Norges  folk  till  godo  blifvit  öfversatt  till  svenska,  egentligen  på  upp- 
maning af  prinsessan  Eugenie,  hvilken,  efter  hvad  förf.  själf  i  fore- 
talet till  öfversättningen  upplyser,  lär  ha  funnit  hans  bok  »obeskrifligt 
intressant»  och  gifvit  honom  det  vitsordet,  att  han  »rätt  uppfattat; 
hennes  farmoder.  Till  detta  lyckliga  resultat  har  väl  särskildt  den 
omständigheten  bidragit,  att  frih.  H.,  som  redan  vid  23  års  ålder 
blef  kammarherre  hos  drottning  Desideria,  personligen  lärt  känna 
henne  och  haft  till  sitt  förfogande  meddelanden,  gifna  af  drott- 
ningen själf. 

Om  drottning  Desiderias  födelseår,  liksom  om  hennes  maket, 
har  man  länge  haft  oriktiga  foreställningar.  Ännu  när  forf:8  franska 
upplaga  kom  ut,  trodde  man  allmänt,  att  hon  var  född  1781,  men  i 
företalet  till  öfversättningen  läses,  att  det  »genom  forskningar  i  Ma^ 
seilles  arkiv  utrönts»,  att  årtalet  skall  vara  1777.  Det  hade  kanske 
varit  i  sin  ordning  att  här  nämna,  att  det  är  grefve  Fr.  Wrangd, 
som  med  stöd  af  autentiska  handlingar  visat,  huru  med  saken  tåg 
förhåller'.  Emellertid  låter  förf.  märkvärdigt  nog  det  oriktiga  årtalet 
kvarstå  i  öfversättningens  text  och  hänvisar  endast  i  en  not  till  fo^ 
ordet,  hvarest  iiitiu  tinuer  den  nyssnämda  upplysningen  om  arkiv- 
forskuingarna  i  Marseille  med  följande  ganska  egendomliga  tillägg: 
»Då  emellertid  det  här  forclij^^gaiidc  lilla  arbetet  icke  är  annat  än  eu. 
så  mycket  som  möjligt,  ordagrann  öfversättning,  har  näinda  senare 
upptäckt  icke  ansetts  höra  i   texten  om  talas. >• 

Drottning  Desiderias  fader  var  som  bekant  köpman  i  Marseille. 
Det  har  berättats,  att  Vx^rnadotte,  då  regementet  Royal-la-Marine  var 
förlagdt  i  nämda  stad,  skulle  blifvit  inkvarterad  hos  familjen  Clarv. 
men  enligt  drottningens  egen  utsago  lär  nian  hafva  afvisat  honoui. 
emedan  Fran^ois  Clary  skat!at  sig  rätt  att  i  stället  mottaga  en  officer. 
Det  var  i  själfva  verket  långt  senare  och  under  helt  andra  forhållan- 
den, som  Bernadotte  och  Desirée  Clary  sammanträffade.  Dessför- 
innan hade  hon  haft  många  beundrare,  bland  hvilka  de  mest  bekanta 
äro  bröderna  l^onaparte,  de  bada  äldsta  nämligen.  Josef  B.  anmälde 
sig  först,  men  blef  sedan  undanträngd  af  Napoleon  och  öfverflvttade 
dä  i  stället  sin  kärlek  på  systern  Julie,  som  verkligen  blef  hans  maka. 
Förlofningen  mellan  Napoleon  och  Desirée  blef  däremot  bruten,  och 
troligtvis    var   det    egentligen  Napoleon,  som  först  började  ådagalägga 

'  1  uutoirrafHallskapets  tidHkrift  1<N^.  Snken  omnäiimefl  äfven  i  forhieående 
i   haiiH  otVan   aiimiil<lM   arbete  {å'u\.  »)7,   U(»t.   1). 
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en  viss  likgiltighet,  hvilket  särade  henne.  Saken  har  visserligen  af 
andra  framstälts  på  ett  annat  sätt,  men  frih.  H.  bör  jn  vara  b&st 
underrättad.  Dock  torde  yttrandet,  att  man  »vid  bedömandet  af 
hennes  handlingssätt  bör  hafva  i  minnet,  att  hon  vid  denna  tid  icke 
hade  fylt  sitt  fjortonde  år»  —  hvilket,  jemte  ett  par  andra  dylika, 
står  kvar  i  öfversättningen  utan  hänvisning  till  foretalet  —  knappast 
innebära  någon  ursäkt  for  henne,  sedan  man  fått  veta,  att  hon  var  fyra  år 
äldre.  Ett  vänskapligt  förhållande  rådde  emellertid  mellan  Napoleon 
och  hans  f.  d.  fästmö  allt  framgent,  till  och  med  sedan  Bernadotte, 
som  under  tiden  blifvit  hennes  make,  råkat  i  onåd. 

Det  var  1798  som  Jean  Bernadotte  anhöll  om  Desirée  Cltrys 
hand,  och  brölloppet  firades  samma  år.  Angående  förhållandet  mellan 
makarna  under  de  första  åren  äro  de  i  texten  meddelade  bref,  som 
Bernadotte  skref  till  sin  hustru  1801  ^  ganska  upplysande;  de  vittna 
om  hans,  såsom  förf.  säger,  »måhända  alltför  faderliga  tillgifvenhet». 
Bernadotte  var,  då  han  gifte  sig,  general  och  steg  sedan  hastiga 
till  högre  värdigheter.  Berättelsen  om  huru  hans  gemål  emottog 
nyheten  om  tronföljare  valet  i  Sverige  1810,  är  särdeles  karakteriatisk : 
Hon  hade  mycket  oklara  föreställningar  om  Sverige,  trodde  först,  att  det 
var  en  ort,  hvars  namn  de  framdeles  skulle  bära,  liksom  förut  Ponte 
Corvo,  och  tog  därför  saken  ganska  lugnt;  då  hon  emellertid  fick  veta, 
att  det  var  fråga  om  att  öfvergifva  Frankrike  och  flytta  till  ett  främ- 
mande land,  blef  hon  alldeles  förtviflad.  Hon  måste  visserligen  före- 
taga en  resa  till  Sverige,  men  stannade  här  endast  några  månader, 
och  Karl  Johan  lär  ha  ansett  hennes  närvaro  i  Frankrike  i  flere 
hänseenden  förmånlig.  Korrespondensen  mellan  honom  och  hans  ge- 
mål under  hennes  vistelse  i  Paris  1811 — 1823  fins  tyvärr  icke  i 
behåll,  men  förf.  säger  sig  veta,  att  hon  var  ett  organ  för  förbin- 
delsen mellan  Karl  Johan  och  åtskilliga  inflytelserika  personer  i 
Frankrike.  Aret  1823,  då  drottningen  för  alltid  lemnade  sitt  fädernes- 
land och  kom  tillbaka  till  Sverige,  kan  betraktas  som  en  vändpunkt 
i  hennes  lif.  :*Liku  rik  på  intresse  som  första. delen  af  drottning 
Desiderias  lif  är,  lika  fattig  är  den  senare.»  Hon  hade  mycket  svårt 
att  sätta  sig  in  i  dé  nya  förhållandena,  intresserade  sig  mera  for 
det  (orfiutna  än  för  det  närvarande  och  har  kanske  därför  icke  blifvit 
rätt  uppskattad  af  många,  som  först  under  denna  senare  period  kommo 
i  beröring  med  henne. 

I  båda  de  här  anmälda  arbetena  finner  man  framför  titelbladen 
de  skildrade  personernas  ungdomsporträtt,  hvad  drottning  Desideria 
beträfi'ur  dock  endast  i  den  svenska  öfversättningen. 


*  Många  läsare  skulle  nog  varit  tacksamma,  om  förf.  vid  tryckningen  af 
dessa  bref  och  i  nndrn  full.  då  datering  efter  den  franska  revolutionskalendern  före- 
kommer, hade  upplyst  om  datum  enlii^t  vjlr  vanliga  tiderakning.  De  flesta  torde 
icke  ntan  hjälp  af  en  kronologisk  handbok  kunna  reda  sig  med  ett  sådant  datum 
som  t.  ex.  den  IG  floréal  år  IX. 

Bgh. 
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Anteckningar  om  mitt  förflutna  lif  af  Wilhelm  Ebik  Svbdelics. 
638  sid.     Stockholm,  Fahlcrantz  di  C:o.      1889. 

Svedelii  lefnadsminnen  behöfva  ej  någon  rekommendation  från 
vår  sida  —  de  ha  den  forntan  vunnit  en  stor  spridning  och  for- 
yårfvat  många  vänner  —  men  som  en  gärd  af  pietet  mot  den  hädan- 
gångna läraren  böra  vi  dock  egna  några  ord  åt  denna  hans  sista 
afskedshelsning  till  ungdomen  och  till  allmänheten.  Man  kan  mot 
dessa  Anteckningar,  liksom  mot  mycket  af  hvad  Svedelius  skrifVit, 
anmärka  en  bredd,  som  stundom  synes  gå  till  öfvermått,  en  ordrike- 
dom, som  emellanåt  urartar  till  slöseri.  Framställningen,  i  hans 
större  arbeten  åtminstone,  flyter  ej  alltid  framåt  i  flodens  snabba  och 
jämna  lopp;  den  vidgar  sig  stundom  och  vill  ej  ogärna  stanna  i  be- 
traktelser, hvilka  visserligen  ofta  kunna  ega  originalitet  och  behag, 
men  ej  alltid  motsvarande  djup,  och  för  den,  som  vill  hinna  till 
målet,  vill  gripa  resultaten,  någon  gång  förefalla  hindersamma.  Men 
med  all  sin  bredd  och  till  och  med  måhända  just  genom  densamma 
ha  dessa  Anteckningar,  icke  minst  för  den  bortgångnes  vänner  och 
lärjungar,  blifvit  ett  dyrbart  biografiskt  dokument  och  belysa  med  en 
ovanlig  fullständighet  karaktären  och  utvecklingen  hos  en  man,  som 
på  sin  tids  ungdom  öfvat  ett  stort  och  ett  godt  inflytande.  Man  har 
anmärkt  på  det  vändande  ut  och  in  på  sig  sjelf,  som  här  skulle  före- 
komma, på  detta  reflekterande  öfver  sitt  eget  jag,  och  det  kan  så 
vara,  att  en  och  annan  praktiskt  anlagd  natur  ej  kan  sympatisera 
därmed.  Men  det  afspeglar  si^  i  dossa  betraktelser  ett  sannings- 
sträfvande,  en  själfpröfning  och  en  själf kännedom,  som  ej  kunna  annat 
än  göra  djupt  intryck  och  som  särskildt  för  den  ungdom,  bland  h vil- 
ken Svedelius  så  gärna  vistades,  måste  vara  lärorika,  på  samma  gång 
som  den  Svedeliska  stilens  lättlästhet  och  originalitet  icke  häller  har 
förneka  sig.  Det  är  sällsynt,  men  därföre  också  intressant  att  i  lite- 
raturen finna  dylika  själfbekännelser.    Det  är  ännu  sällsyntare  att  finna 

%>  o  %>■ 

en  sådan  frånvaro  af  själföfverskattning,  en  sådan  anspråkslöshet  i 
domen  öfver  egen  lifsgärning.  Detta  tillsammans,  innehållets  art  och 
framställningens  form,  gifva  åt  Anteckningarna  ett  varaktigt  värde, 
ehuru  det  hufvudsak ligen  är  om  sig  själf,  sin  inre  utveckling  och  sin 
lifsuppfattning,  förf.  talar.  Frånse  vi  de  ofta  roliga  anekdoterna  från 
skolåren,  samt  några  intressanta  och  upplysande  skildringar  från  30- 
och  40-talets  student-  och  universitetslif,  har  nämligen  Svedelius  ej 
mycket  att  berätta  om  yttre  händelser.  Han  var  ej  någon  det  prak- 
tiska lifvcts  man  och  har  sitt  namn  ej  fåstadt  vid  några  universitets- 
reformer; äfv(;n  hans  omdömen  om  personer,  med  hvilka  han  kommit 
i  beröring,  äro,  för  att  vara  i  menioirer,  korta  och  knapphändiga  — 
för  menioirernas  skötesynd,  skandal-  eller  skvallersjukan,  har  han  gått 
fri.     Betecknande  för  denna  studenternas  och  studentlifvets   vän  är  det 
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också,  att  om  de  sista  trettio  åren  af  sitt  lif,  åren  tycker  man,  af 
den  kraftigaste  verksamheten,  har  han  jämförelsevis  minst  att  berätta. 
Hans  sommarresor  på  skjutskärra,  ångbåt  eller  järnväg  upptaga  i 
stället  för  den  tiden  ett  måhända  väl  stort  utrymme. 

Sina  åsigter  om  historien  och  historieskrifningen  har  Svedeliot  ej 
egentligen  uttalat  i  dessa  Anteckningar.  Han  har  gjort  det  så  mycket 
utförligare  i  sin  uppsats  om  ^^Historisk  vetenskap  och  historiska  stu- 
dier» (Hist.  Tidskr.  1888).  »Historieskrifvuren»,  säger  han  där  bland 
annat,  »som  vill  skildra  det  förflutna,  bör  taga  sin  utgångspunkt  i  det 
närvarande»  och  en  annan  gång,  »klokast  gör  den  historieskrifvare, 
som  väljer  till  sitt  ämne  sådana  stycken  af  historien,  som  hafva  lär- 
dom att  gifva  just  af  den  art,  som  samtiden  mest  behöfver  lära  sig». 
Dessa  praktiska  synpunkter  voro  bestämmande  för  hans  uppfattning 
och  arbetssätt^).  För  vår  tids  strängt  kritiska  metod  var  han  mera 
främmande  och  såg  däri  måhända  alltför  mycket  en  verksamhet,  som 
gick  ut  på  »att  göra  den  lärda  världen  ännu  lärdare».  Kom  han  i 
sina  skrifter  iu  på  sådana  områden,  yttrade  han  sig  gärna  sväfvande^ 
och  han  har  egentligen  icke  riktat  vetenskapen  med  några  nya  upp- 
täckter. Man  jämföre  hnns  minnesteckning  af  Svante  Sture  och  Ahl- 
qvists  skildring  af  Sturemorden,  framställningen  af  Olaus  Petri  och 
den  nyare  forskningen  om  reformatorn,  och  man  har  exempel  på  två 
skilda  historiska  arbetssätt;  man  skall  på  samma  gång  medgifva,  att 
äfveu  den  på  det  senare  grundade  undersökningen  ej  blott  har  gjort 
»de  lärde  ännu  lärdare»,  utan  äfven  kan  röra  sinnet  och  tala  till  andra 
än  fackmännen  själfva.  Arkivforskning  låg  egentligen  icke  for  Sve- 
delius';  det  kan  ha  berott  på  hans  egen  naturell,  på  den  lifliga  in- 
billningskrafteu,  som  han  själf  har  åtskilligt  att  tala  om;  det  kan  ock 
ha  berott  på  bristfällig  handledning  under  studietiden.  Det  är  en 
rätt  märklig  bekännelse  han  gör  (s.  285),  att  han  som  student  ej 
egentligen  mottog  några  personliga  intryck,  ännu  mindre  någon  hand- 
ledning af  Geijer,  att  det  endast  var  genom  sina  skrifter,  som  denne 
berömde  historiker  inverkat  på  honom,  och  i  dem  fann  man  ju  snill- 
rika tankar  i  öfverflöd,  men  knappast  någon  vägledning  i  den  histo- 
riska metodiken.  Slutrefiexionen  i  stycket  om  Geijer  har  också  en 
rätt  egendomlig  och  reserverad  form:  »Det  kan  jag  for  visso  säga», 
heter  det,  >>att  studium  af  historien  hnr  gjort  stora  framsteg  i  Uppsala 
under  Geijers  efterträdares  tid.  Men  dessa  hafva  väl  dpck  varit 
Geijers  lärjun^ar.> 

Förelåg  ått'r  ett  innehållsrikare,  allra  helst  tryckt,  material  och 
var  det  till  på  köpet  fråga  om  någon  brytningstid  i  historien  eller  en 
karaktär,    där  stora  egenskaper  eller  starka  lidelser  röjde  sig,    då  var 


'  Jfr  ofk  hans  ord  anf.  st.  si«l.  <)7  om  vijrteu  af  att  popularisera  historien,  denna 
vetenskap,  som   > handlar  om  lifvets  lurdom». 

^  Jfr  hans  behandling  af  historiens  kiillor  siirskildt  de  iildre  i  anf.  nppiati,  8.  G3. 

'  vSe  bl.  a.  försvaret  för  begnyrnandet  af  tryckta  källor  (anf.  U"" 
och    för    si^    har    han    ju   riitt   i,    att  de  liöra  användas,    men  dr 
karaktären  af  en  apologi. 
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han  mäktig  af  en  liflig  och  intrycksfull  skildring  och  visste  att  fram- 
hålla  olika  synpunkter,  på  ett  sätt,  som  oftast  blef  upplysande  och 
lärorikt,  städse  framhäfvande  det  moraliska  ansvaret  och  pligtens  kraf. 
Föreläsningarna  öfver  Gnstaf  II  Adolfs  karaktärsutveckling,  intrades- 
talet om  Gustaf  I  och  dalupproren,  minnesteckningarna  öfver  Erik 
Sparre  och  v.  Döbeln  äro  exempel  härpå. 

Vi  återvända  till  Anteckningarna.  Man  kan  undra  öfver  ett  och 
annat,  men  det  är  i  alla  fall  en  bok  man  har  svårt  att  lägga  ifrån 
sig.  De  återge  troget  dragen  af  en  man,  som  ej  var  mängden  lik, 
en  egendomlig  typ,  som  väl  endast  i  en  universitetsstad  som  Uppsala 
kunnat  utveckla  sig,  bilden  af  en  universitetslärare,  som  undei  de 
sista  decennierna  mer  än  andra  vistats  bland  studenternas  kretsar  och 
för  dem  alltid  hade  ett  allvarets  eller  skämtets  ord  till  reds,  bilden 
af  en  vetenskapsman,  hvars  arbeten  alltid  leddes  af  omutlig  sannings- 
kärlek och  sedligt  allvar  och  hvars  skrifter  utmärkte  sig  icke  blott 
genom  framställningens  konst,  utan  ofta  äfven  genom  uppfattningens 
originalitet  och  paradoxens  öfverraskningar.  Till  mycket,  som  i  hans 
väsen  förefallit  gåtfullt  eller  dunkelt,  ha  dossa  Anteckningar  lemnat 
nyckeln. 


Öfversigt  af  Tidskrifter 

och  andra  periodiska  publikationer 
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genom  Axel  Kock.  VI.  Ny  följd.  II,  3.  S.  Bagge,  Bidrag  til 
nordiske  navnes  historie  (namn  pä  -piofr,  Daner,  SjftUand,  Anholt).  — 
A.  Olrik,  Oro  Svend  Grandtvtgs  og  J.  Blochs  Föroyjakvaedi  cg  färöske 
ordbog.  —  E.  Hertsberg,  Bfterskrift  ang.  tvlvlsomme  ord  i  Norges 
gamle  love.  —  K.  Maarer,  Rekspegn.  —  F.  Jonsson,  Vingolf.  — 
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(Tal.) 
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vedr.  Landets  Roinnini:  af  de  Franske.  —  Andre  Aktstykker  til  Perio- 
den Jan.  -Marts  1801».  —  3,  4.  Statsoiuvaeltningen  i  Sverig  eller 
Perioden  Marts- Avg.  1809.  -  Breve  fra  og  til  Norge  i  Periodei 
Marts     AviT.   1801».  —  Breve  fra  og  til  Sydgraensen  1  Perloden  Marts— 
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Avg.  1809.  —  Andre  Breve  fra  Perioden  Marta — A?g.  1809.  —  6.  Fre* 
den  med  Sverig  eller  Perioden  A?g. — Dec.  1809.  —  Bre?e  fra  og  til 
Norge  I  Perioden  Avg. -Dec.  1809.  —  Andre  Breve,  vedr.  Perloden 
Avg.—Dec.  1809. 

Hiatoxisohe  Zeitsohrlft.  Herauagegeben  von  H.  v.  Sybel  nnd  Max 
Lehmann.  Neae  Folge  XXVilXy  1.  H.  v.  Hot  it,  Dle  amerika- 
nische  Demokratie  In  Staat  nnd  Oesellscbaft.  —  K.  Hartfelder,  Der 
ZuBtand  der  deatachen  Hocbscbulen  am  Ende  des  Mittelalters.  — 
Literatarberlobt. 

Deutsche  Zeitsohrlft  fllr  Oesohlohtswlssenaohaft.  Heransgegebeu  von 
Dr.  L.  Qnldde.  II,  2.  -  L.  Quidde,  Jallas  Weiiisäoker.  —  Brnst 
Sackar,  Der  Recbtsstreit  der  Kloster  Waalsort  and  Haatiére.  Rln 
Beitrag  sur  Geschichte  mittelalterlicher F&lacbangen.  --  R.  Wolkan, 
Der  Winterkönig  im  Liedc  seiner  Zeit.  —  Fr.  Arnbeim,  Beltr&ge 
zar  Qeachicbte  der  nordlscben  Frage  in  der  iweiten  Hälfte  des  18. 
Jahrbnnderts.  —  Kleine  MIttbeilangen.  —  Bcricbte  und  Besprecbun- 
gen.  —  Nacbrlcbten  und  Notisen.  —  Bibliograpbie  zar  deatscben  Ge- 
scbichte.  —  III,  1  (1890).  R.  Pöblmann,  Zur  Bcartbeilang  Georg 
Grote'8  and  seincr  Griecbiscben  Gescblcbte.  —  M.  Ritter,  W.  von 
Oranlen  and  die  Gentcr  Pacificatioii  (1576).  —  R.  Feater,  Artbnr 
Scbopenbaaer  nnd  die  Gescbichtswisscoacbaft.  —  T  b.  LIndner,  Dle 
Vemeprocesae  gegen  Hcrzo^  Heinricb  den  Reicben  von  Baiern-Landa- 
but.  —  A.  Stern,  Konrad  Rng.  Oelanera  Briefo  nnd  Tagcblicber.  Einc 
vergessene  Quelle  der  Gescbicbtc  der  Franz.  Revolution.  —  Kleine  MIt- 
tbeilangen. —  Bericbte  und  Beaprecbungen  (franak  ocb  engelsk  lite- 
ratur). —  Nacbrlcbten  and  Notlzen.  —  Bibliograpbie  sur  deatachen 
Geacbicbte. 

Historisohes  Taschenbnch.  Herauagegeben  von  Wilbelm  Manren- 
b  r  e  c  b  c  r.  Seohste  Folge.  Neunter  Jahrgang.  —  A.  K  ö  c  b  e  r,  Die 
Varusacblacbt.  -  W.  Buacb,  Der  Sturz  dea  Cardinala  Wolaey  im 
Scbeidungabandel  Könlg  Heinrich'»  VIII  von  England.  —  G.  Win  ter, 
Dle  Wabl  dea  Frote.stanten  Krafft  von  Welffenbacb  zum  Abt  von 
Herrtfeld  (1588).  —  H.  Prat/.,  Dle  Kölner  Wabl  und  Frankreicba 
Frledenabrucb  1688.  —  K.  Häbler,  Eine  deutacbe  Colonle  In  Vene- 
zuela. —  W.  Maurenbrecber,  Tridentiuer  Concil.  Die  Lebre  von 
der  Brbailnde  und  der  Recbtfertigung. 

Jahrbticher  nnd  Jahresberichte  des  Vereins  fftr  Meklenbnrgisohe 
Oesohichte  nnd  Alterthnmsknnde.  54.  —  W.  von  Schultz, 
Meklenburg  und  der  7-jäbrige  Krieg.  II.  (Angär  flereatädea  sven- 
akarnaa  krigarörelacr.) 

Zeitsohrlft  der  Oesellsohaft  fdr  Sohleswlg-Holsteln-Lanenbnrgi- 
SOhe  GtoSOhiOhte.  XVm,  2.  —  Dr.  Detlefscn,  Aua  den  Cbroniken 
der  llolateiniacbcn  Elbmarscben  (berör  Sverigca  krig  i  Holsteln  under 
Karl  XII). 

Arohief  voor  Nederlandsohe  Knnstgesohiedenis.  6.  Deel.  Rotterdam 
1882—1883.  —  S.  Muller,  Jan  van  Scorel  en  Gu.staaf  Wasa.  1C42. 
(Scorel  [ScbourI]  bolläudsk  målare,  född  1498  död  15G2). 

Baltlsohe  Monatssohrlft  XXXVII,  8.  —  r.  Jordan,  Die  Seescblacbt 
bel  Reval  aro  2.  Mai  17U0. 

The  Nineteenth  Oentnry.    1890,  Maj.    Oscar   Fredrik- 
twelftb.     A  mcmoir.    I. 
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Reroe  Hiatorlqae.  1 800 mars— -avrll.  -  A.  Waddiogton,  La  Fraoce 
et  168  Protestant!  allemands  soas  Charles  IX  et  Henri  III.  Hobert 
Laugaet  et  Gaspard  de  Sohomberg.  —  Fr.  Fnnck-Brentano,  La 
Bastille,  d' apres  ses  arcbives.  2e  artide:  la  Bastille-bdpltal.  —  L. 
Far  ges,  Le  poavotr  temporel  au  débnt  da  poutiflcat  de  Grégoire  XVI, 
d'aprés  la  correspoodance  officielle  de  Stendbal.  —  Balletln  bisto* 
rlqae.  -  Compte-rendus  oritiqaes.  —  Pablications  period iqoes  et  so- 
clétés  savantes.  —  Cbronlqae  et  blbliographle. 

Revne  dlilstoire  diplomatiqae.  Pabllée  par  les  soins  de  la  société 
d*histoire  diplomatiqae.  1890»  2.  —  A.  Chérael,  Politlque  exté- 
rieare  de  Louis  XIV  aa  débat  de  son  gouTemement  peraonnel  (1661). 
—  S.  de  Westman,  Diplomatie  de  Tanclenne  Russle.  —  Lettres  de 
M.  de  Talleyrand  å  Madame  de  Stael  tirées  des  archlTes  da  chåteaa 
de  Broglie  (suite  et  fin).  —  L.  0 11  vi,  Correspondance  d'aD  represen- 
tant du  duo  de  Modéne  å  la  cour  de  Madrid  1661 — 1667  (fin).  — 
J.  d*Anethan,  Le  rol  de  Portagal.  —  Comptea-rendns  (bl.  a.  Rlks- 
kansleren  Axel  Oxenstiernas  skrifter  och  brefvåxling  och  Docnraenti 
reoaeillifl  de  différentes  archires  par  B.,  anm.  af  A.  Geffroy).  — 
Chronique.  —  Blbliographle. 

Azmales  de  Téoole  llbre  des  soienoes  politiques.  1890,  2.  —  C  hr. 
8 chefer,  Louis  XIV  et  Charles  XII.  I.  La  mission  du  comle  de 
Galscard. 

Schefer  lemnar  först  en  framställning  af  STerigea  förhållande 
till  Frankrike  under  slutet  af  Karl  XI:s  regering  oob  öfrergir 
därefter  till  en  skildring  af  Guiscards  misslyckade  beskickninc 
till  Karl  XII.  Den  hufvudsakliga  källan  för  denna  appaata  är 
franska  utrikesarkivet,  men  därjämte  äro  nästan  alla  avenaka  ar- 
beten, som  beröra  denna  tid  citerade. 


Svenska  Historiska  Föreningens  årssammankomst 
i  Stookholm  den  28  Februari  1800. 


Sedan  styrelsens  ordförande  herr  C.  G.  Maliuström  öppnat  sam- 
mankomsten, npplästes  af  sekreteraren  följande  årsberättelse  for  1889: 

Svenska  Historiska  Föreningen»  verksamhet  har  under  år  1889 
fortgått  på  sedvanligt  sätt.  Föreningen  räknade  vid  slutet  at  året 
1140  medlemmar,  af  hvilka  123  i  Norge  och  Danmark.  42  personer 
ha  under  året  anmält  sig  till  inträde  i  Föreningen.  Deras  antal, 
som  erlagt  ständig  ledamotsafgift,  hvilka  afgifter  bilda  en  grundfond, 
hvaraf  enligt  Föreningens  stadgar,  endast  räntan  får,  utan  Föreningens 
särskilda  beslut,  användas,  utgjorde  vid  förra  årets  slut  56.  Grund- 
fonden uppgår  sålunda  f.  n.  till  ett  belopp  af  4,200  kronor. 

För  medlemmar  af  Sv.  Hist.  Föreningen  är  det  fortfarande  till- 
fälle att  mot  nedsatt  afgift  inträda  i  de  danska  och  norska  historiska 
föreningarna.  Den  förstnämnda  af  dessa^  det  äldsta  af  de  tre  åt 
Nordens  historia  egnade  samfunden,  har  den  14  februari  förlidet  år 
kunnat  fira  sin  50*åriga  tillvaro  och  med  anledning  däraf  utsändt  en 
intressant  festskrift,  en  öfversikt  af  den  danska  historieskrifningen  un- 
der innevarande  århundrade  af  prof.  Joh.  Steenstrup. 

Det  var  i  februari  1880,  jämt  för  tio  år  sedan,  som  19  fram- 
stående och  för  Sveriges  historia  varmt  intresserade  män,  med  åbe- 
ropande af  Danmarks  och  Norges  föredöme  inbjödo  till  bildande  af 
en  Svensk  Historisk  Förening  med  hufvudsakligt  syfte  att  utgifva  en 
Historisk  Tidskrift.  Af  dessa  inbjudare  ha  sedan  dess  8  aflidit,  näm- 
ligen professor  A.  Fryxell,  ryttmästaren  P.  v.  Möller,  f.  d.  riksanti- 
kvarien B.  E.  Hildebrand,  riksmarskalken  grefve  G.  A.  Sparre,  f.  d. 
statsrådet  grefve  H.  Hamilton,  f.  d.  statsrådet  F.  F.  Carlson,  samt 
senast  förra  året  professorerna  vid  Uppsala  universitet  S.  F.  Hammar- 
strand och  W.  E.  Svedelius.  Af  de  återstående  sitta  sex  i  Förenin- 
gens styrelse,  fem  af  dem  ända  sedan  Föreningens  konstituerande. 

Stvrelsen  har  under  året  haft  tvänne  sammanträden  för  att  ordna 
Föreningens  angelägenheter  och  utse  ordförande,  sekreterare  och  skatt 
mästare.     Desse  ha  varit  desamrae  som  föregående  år. 

Nionde  årgången  af  Hist.  Tidskrift  har  under  året  1 889  utgifvits, 
innehållande  14  längre  eller  kortare  uppsatser,  bref  af  historiskt  inne- 
håll,   utförligare   granskningar  af  15  arbeten  mp**  *•*-  ^rån 
den  historiska  världen  inom  och  utom  Sy» 
som  vanligt  varit  Historisk  Bibliografi  f^ 


styrelsens  heslut  hHr  därjämte  en  af  aman.  Kristian  Setterirall  op] 
jgord  förte(;kning  öfver  handlingar  anficående  svensk  historia  i  de  Til 
tiga  engelska  arkivpuhiikationerna  ^^Calendars  of  State  Papers^  fä 
medfölja  Tidskriften  som  extra  bilaga. 

Styrelsen  anser  sig  föranlåten  att  till  Föreningens  n3€;dlemnii 
ställa  den  uppmaningen  att  hvar  och  en  ä  sin  ort,  då  tillfälle  erbjöds 
sig,  verka  för  Föreningens  intresse  genom  att  sprida  kunskapen  oi 
dess  sträfvaudeu  och  för  densamma  söka  vinna  nya   medlemmar. 

Om  Föreningens  ekonomiska  ställning  upplyser  den  af  utsedd 
revisorer  afgifna  revisionsberättelsen. 


l)äreftt»T  upplästes  följande  revisionsberättelse   for    1889: 

De  af  Svenska  Historiska  Föreningens  skattmästare  förda    räkei 
skaper    för  år  1889  utvisa,    att  Föreningen  under  året  haft  foljaudt 

Inkomster: 

Saldo  frän  år  1888 kr.   11,064:  8: 

074  årsafgifler  för   1889  a  f)  kr v  4,870:- 

•1             :>               >         '       ä  4  kr.  54  öre  (genom  post- 
prenumeration) »  18:  H 

1  årsafgift  för  1888 >  5:   - 

U.   K.  11.   Kronprinsens  årsafgift »  50:  — 

57  afgifter  från   Danmark  (ii  *^  kr.   med  afdrag   15  ••)  >  145:  a; 

66       ■>           v      Norge        {>     ■>                   >            ■>    )  >-  1(>8:  3< 

Kniigt  redovisning  från  bokh.  Samson  &  Wallin :*  88:- 

>                  v                 v           >         Frilze >  ;^i:^:  fii 

För  försiilda  häften   och   årgångar  af  tidskriften ;  ^58:  j» 

l^inior  up|)burna    ci(!n   .*J1    DcceniIxT   1S81) 441:  .s: 

Summa  kr.  17,203:  31 
oeli 

UUjifter: 

A  redaktionskoiito kr.  2.567:5* 

v  boktryckarekonto =»  2,626:  2: 

'  distributionskoiito •  ii70:  5- 

■>  diversekonto >  619:6) 

Summa  kr.  6,183:  9 

B<'hHllningen  till   1890  utgör  sälcdcs 11,019:3- 

Summa  kr.  17,203:  3 
Af  b<;hällningcn   iiro   insatta 

i   Sv(;rigcö   Riksbank  a  (lcj)08itionsriikning kr.  o,0(K,>: — 

>                '■'          å  folioräkuing ^  110:  6; 

Stockholms  llandi^lshaiik   å  de^jositionsräkning 5,000:  — 

a   folioräkniug -  686:  6« 

och  kontant  i  kassan  finnas >  222:01 

Summa  kr.  11,019:  34 


Räkenskaperna  äro  försedda  med  fullständiga  verifikationer,  förda 
med  noggrannhet  ucli  befanna  i  god  ordning. 

Mot  förvaltningen  tinnes  icke  något  att  erinra. 

Revisorerna  få,  på  -grund  af  hvad  den  verkstälda  revisionen  gifvit 
vid  handen,  härmedelst  tillstyrka,  att  full  ansvarsfrihet  måtte  styrelsen 
meddelas  för  förvaltningen  af  Föreningens  angelägenheter  under  år 
1889. 

Stockholm  den  27  Januari  1890. 

./.  A,    WallensUeii,  Otto  Bergström, 

Med  anledning  af  denna  revisionsberättelse  beviljades  styrelsen 
den  tillstyrkta  ansvarsfriheten. 

Till  medlemmar  af  styrelsen  återvaldes  därefter  de  10  förutvarande. 

Till  revisorer  utsagos  löjtnant  O.  Bergström  och  bibliotekarien 
H.  Wicselgren  och  till  deras  suppleanter  biblioteksamanuensen  B. 
Lundstedt  och  amanuensen  i  Riksarkivet  S.  Bergh. 

Knnd.  A.  Hammarskjöld  höll  därefter  ett  föredrag  med  titel 
>Bidrag  till  ambassadören  baron  Staels  och  hans  makas  historia». 


OfVersigter  och  Granskningar. 


Finlands  Historia  af  M.  G.  Schtberqson.  Två  delar  om  till- 
tfaminans  fyra  häften.  (562  +  450  sid.  jemte  förord,  register 
och  rättelser).     Helsingfors,  G.  W.  Edlund,   1887—1889. 

Den  finska  historieforskningen  har  under  inflytande  af  de  senaste 
decenniernas  patriotiska  rörelse  i  Finland  gått  framåt  med  rask  fart. 
Med  ifver  och  framgång  ha  såväl  äldre  som  yngre  författare  sökt 
belysa  skilda  perioder  af  sitt  fosterlands  öden,  och  framför  allt  ha 
många  vigtiga  bidrag  lemnats  till  teckningen  af  det  inre  kulturarbetets 
fortgång.  Mera  utförliga  bearbetningar  af  hela  den  finska  historien 
ha  ej  heller  saknats:  vi  erinra  om  G.  Reins  Föreläsningar  öfver 
Finlands  Historia,  1  och  11,  utgifnu,  efter  författarens  död,  1870 — 
1871  (gå  till  1809)  samt  om  Yrjö  Koskinens  bekanta  arbete:  Oppikirja 
Suomen  kansan  historiassa,  1869 — 1873,  andra  uppl.  1881 — 1882, 
öfvers.  till  svenska  under  titeln  Finlands  Historia  1874  (till  nyaste 
tid).  Slutligen  har  nu  professor  M.  G.  Schy bergson,  med  anledning 
af  en  af  statsrådet  Furuhjelm  gjord  testamentarisk  disposition,  på 
uppdrag  af  kejserliga  senaten  framträdt  med  ofvanstående  på  svenska 
språket  skrifna  arbete,  hvilket  behandlar  Finlands  historia  från  äldsta 
tid  till  våra  dagar. 

Till  omfånget  är  detta  värderika  verk  åtskilligt  större  än  Koskinens, 
med  hvilket  en  jämförelse  ligger  närmast  till  hands.  En  dylik  jäm- 
förelse skulle  ock,  tro  vi,  ådagalägga,  att  arbetet  i  många  hänseenden 
har  en  annan  karaktär  än  Koskinens;  men  utrymmet  medger  ej, 
att  vi  närmare  inlåta  oss  härpå.  Enligt  vår  åsigt  har  professor 
Schy  bergson  utan  tvifvel  vida  riktigare  än  föregångaren  fattat  och 
vida  bättre  utfört  sin  uppgift.  Hufvudsyftet  med  hans  framställning 
har  varit  att  gifva  en  bild  af  det  finska  samhällsarbetets  utveckling 
och  att  redogöra  för  de  politiska  händelser,  som  haft  bestämmande 
inflytande  på  gången  af  Finlands  öden.  Endast  i  mån  af  detta  in- 
flytande eger  Sveriges  allmänna  historia  för  honom  intret 
behandlas  den  öfversigtligt  och  i  största  korthet.  Dem 
har    förf.    i    det    hela   med   mycken  konsekvens  gdUO 

Hitt.   Tidskri/t  1S90.     Gransk. 


52  ÖFVBB8I0TIR  OOH   OBÅHSXHUIOAR 

luur  sålonda  bUfnt  en  på  grundvalen  af  forskningana  hittiUs  eniådda 
leaoltat  bygd  teckning  af  det  finaka  aamhållsakicketi  gestaJtning;  ai 
hiatoria  om  landeta  lagar  och  fSrvaltniog,  om  folketa  krjgiaka  ock 
fredliga  idrotter,  andliga  och  materiella  knltnr.  Skildringon  af  det 
arenaka  moderlandets  kifder  &r  tom  aagdt  kortfiittad,  aågion  glag 
mlk&nda  alltf5r  knapphändig.  Liaaren  finner  anart,  att  fftffb  boritteh» 
preglaa  af  den  samvetagranna  objektivitet,  aom  man  haft  ^nl^iHig 
att  vinta  af  f5rf:B  namn.  Ingen  obehörig  vare  aig  polituk  eOar 
apriklig  tendena  har  förvillat  håna  blick;  kan  har  föntått  att  ae  de 
hiatoriaka  peraonlighetema  i  belysningen  af  de  förhållandan,  vadar 
hvilka  de  lefde  odi  verkade,  ooh  ifren  att  bedöma  dax9»  haadlivgv 
frin  andra  aynpnnktisr  ån  den  rent  finaka.  Stilen  år  klar  aék  tU^ 
fattUg  och  på  det  hela  taget  ganaka  vårdad. 

Vi  akola  i  det  följande  antyda  ett  och  annat  af  det  fftr^onatfUla 
arbetets  rika  innehåll  åf?ensom  påpeka  en  del  mindre  oegentliglHlBr 
oeh  miastag,  som  vi  antecknat 


Sedan  förf.  redogjort  för  de  finaka  stammamea  invandiing  aaat 
lemnat  en  framstållning  af  deras  gudalära,  aeder  oeh  lofbadsaH^ 
ayaaelsätter  han  sig  med  den  äldsta  svenska  kolonisationeQ  ooh 
att  denna  helt  säkert  egt  mm  tidigt  —  redan  under  avonaka 
tiden.  För  rigtigheten  af  denna  åsigt  tala  aom  bekut  JHtHll^a 
omständigheter;  den  mängd  ortsnamn  förf.  anför  aynes  aftrskildt  be- 
visande. —  Med  den  svenska  eröfringen  träder  Finland  ut  nr  myteai 
och  aagans  dunkel;  dock  vet  man  ej  mycket  att  fSrtälja  om  landet 
öden  under  den  närmaste  tiden  efter  helge  kung  Erika  tåg.  Föif. 
belyser  emellertid,  så  vidt  görligt  är,  denna  periods  hiatoria  aaat 
uttalar  och  styrker  med  bevis  sin  mening  angående  flere  omtvistade 
punkter  inom  densamma.  Sålunda  framhåller  han  origtigheten  af  det 
påstående,  som  gjorts,  att  Finland  under  biskop  Tomas'  tid  skulle 
betraktats  som  en  andlig  stat,  stående  direkt  under  påfvens  skydd  odb 
oberoende  af  all  verldslig  öfverhet.  I  sin  skildring  af  biskop  Tomas* 
verksamhet  antyder  förf.  (I,  s.  40 — 41),  att  denne  trolig^en  planlagt 
eller  medverkat  vid  det  svenska  krigståg,  som  enligt  ryska  krönikor 
1240  företogs  mot  ryssarna  och  som  slutade  med  svenskames  beseg- 
rande vid  Neva  af  furst  Alexander  af  Novgorod.  Något  bevis  härför 
har  förf.  emellertid  ej  kunnat  anföra.  Det  nämda  tåget  var  för- 
modligen en  ganska  obetydlig  episod;  det  förtjenar  att  observeras, 
att  furst  Alexander  först  i  långt  senare  tider  erhöll  tillnamnet  Nev- 
skij^  —  »Tavasternas  hamn»,  där  Birger  Jarl  landsteg,  vill  förf.  ha 
förlagd  till  någon  hafsvik  på  Nylands  södra  kust  (I,  s.  42).  Oliks 
meningar  ha,  som  kändt  är,  framstälts  om  densammaa  läge.  —  £n 
annan  tvistefråga  är  tolkningen  af  uttrycket  »Kajana  haf»  (Helsinge 
baf)  i    1323  års  traktat  mellan   Sverige   och   Novgorod.     Förf.,  son 

>  Se  Hj&me,  Från  Moskwa  tiU  Petenbarg  s.  51—52. 
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utförligt  redogör  för  detta  fördrag,  hyllar  den  af  Rydberg  och  andra 
omfattade  åsigten,  att  härmed  bör  förstås  Ishafvet  och  ej  Bottniska 
viken.  Han  anför  som  stöd  härför  åtskilligt,  bl.  a.  att  svenska  rege- 
ringen omedelbart  efter  freden  i  Nöteborg  bevisligen  ansåg  norra 
Österbotten  som  sitt  område  (I,  s.  61). 

Förf.  genomgår  Birger  Jarls  och  hans  eftertr&dares  lagstiftning, 
men  kållomas  torftighet  har  tyvårr  hindrat  honom  att  knnna  ange, 
hnm  stor  betydelse  densamma  egt  för  Finland,  och  i  hvad  mån  de 
nya  förordningame  därstädes  tillämpats.  Kännedomen  om  Finlands 
rättstillstånd  nnder  medeltiden  är  högst  bristTällig;  när  i  urkunderna 
talas  om  »jus  carelicuro»,  »jus  finnicum»,  »jus  helsingonicum»  och  »jus 
suecicum)»,  ha  dessa  uttryck  afseende  på  skatteförhållandena,  ej  på 
rättskipningen.  —  Förf:8  ord  (I,  s.  84),  att  påfven  beviljade  Magnus 
Eriksson  »fyra  års  tionde>  för  bestridande  af  kostnaderna  för  det  ryska 
kriget,  äro  något  vilseledande;  hvad  påfven  beviljade  var  ju  hälften 
af  den  tionde  af  alla  kyrkliga  inkomster,  hvilken  under  fyra  års  tid 
skulle  för  påfvestolens  räkning  insamlas  i  Sverige  och  Norge. 

Af  stort  intresse  äro  de  notiser  förf.  meddelar  om  Finlands  redan 
tidigt  lifliga  handelsförbindelser  med  Reval,  med  hvilken  stad  äfven 
de  finske  slottshöfdingarne  ofta  nog  på  eget  bevåg  förhandlade.  Ty 
om  de  medeltida  höfdingame  i  Finland  gäller  ännu  mera  än  om  dem 
i  Sverige,  att  de  voro  >konungar  i  hvar  sin  landsända».  Och  samma 
ganska  fristående  ställning,  samma  vanligen  själfrådiga  och  myndiga 
hållning  återfinna  vi  hos  de  mera  framstående  af  de  katolska  biskopame 
i  Finland.  De  hierarkiska  åskådningame  och  anspråken  ftinno  tidigt 
nog  i  dem  ifriga  förfaktare,  såsom  förf.  med  karakteristiska  citat 
visar. 

Åt  förhållandet  till  Ryssland^  under  medeltidens  senare  årtion- 
den har  förf.  egnat  tillbörlig  uppmärksamhet  (hvarvid  dock  —  för 
fullständigheiens  skull  —  1473  års  stilleståndsförlängning  och  1476 
års  förhandlingar  genom  den  svenska  beskickningen  kunde  ha  om- 
nämts).  Vid  bedömandet  af  Sten  Sture  den  äldres  åtgärder  till  Fin- 
lands försvar  har  förf.  samvetsgrant  utvecklat  de  svårigheter,  med 
hvilka  riksföreståndaren  hade  att  kämpa,  och  i  allmänhet  har  dennes 
minne  af  Schybergson  blifvit  behandladt  med  vida  större  rättvisa  än 
af  Koskinen.  Framställningen  af  medeltidens  historia  afslutas  med 
en  skildring  af  sarahälls-  och  bildningsförhållandena  i  Finland  under 
sagda  tidehvarf.  Tyvärr  hvilar  dock  öfver  åtskilliga  punkter  inom 
detta  område,  särskilt  skatteförhållandena,  ett  dunkel,  som  forskningen 
synes  ha  svårt  att  kunna  skingra. 

Förf.  har  berört  verkningarne  af  reformationen  i  Finland  och 
visat,  att  den  äfven  där  ledde  till  ganskn  stora  orahvälfiiingar;  den 
intressantaste  delen  af  hans  teckinni^  af  Gustaf  Vasas  regering  är 
emellertid  den,  som  behandlar  förvaltningen  och  de  ekonomiska  åt- 
gärderna. Man  får  bl.  a.  åtskilliji^a  upplysningar  om  den  myndige 
Erik    Fleming    och   hans  förhållande  till   konungen  äfvensom   om  den 

'  Bör  icke  tillintetgörandet  ut'  Novgorods  fria  författning  bänförag  till  år 
1478  och  ej  till  1479,  som  förf.  uppger  (I,  s.  128)? 


nu  begynnunde  kolonieationeD  n(  Ödemiirkenis  i  ilel  inrit  InndeL  B»- 
teoknaade  i  frJlga  nin  den  linakii  ndelbs  öfvergrepp  äro  de  detaljer  förf. 
(I, B. 246—249)  meddelar  eOer  Jakoli  Teila  >klagore^Bter>  (makrpt  i  finaks 
■tatoarkivet).  Förf.  gör  full  rättvisa  ät  Gustaf  Vaans  föste rUndska  nit. 
men  friitnliilllcr  k  pndrn  sidan  skarpt  hans  suikeuliet  och  lisna  bräi 
pfl  intresse  för  den  andliga  odlJDg-ens  frnmjnnde.  Mot  koaurigfni 
reglcmeoteruiide  handelspolitik  tinnus  nnturliKtvis  frän  tinsk  s_vniiunki 
ännu  mera  än  frän  svensk  immärknin;fnr  utt  ^'öru,  ocb  del  luå  inb- 
landa räknas  förf.  till  last,  utt  tnnn  i  hans  buk  finner  uttryck  af  ett 
dylikt  klander.  Men  i  saratnunhanK  hflruicd  vill  aninälaren  p&peks 
att  när  förf.  (I,  s.  '2b'2)  omnämner  de  högst  betungande  privilegicntii 
tt  hanaestäderna  af  d.  lU  juni  1Ö23,  frumstallningen  skulle  ha  runnit 
i  riktighet,  ora  förf.  tillika  redogjort  for  de  politiska  fbrbällnnden, 
mider  hvilkaa  tryck  privilegierna  utfärdades.  Ur  stånd  att  betala  den 
Todan  ftaamkade  skulden  till  Lybeck  och  seende  sig  nödsakad  att 
ännu  ytterligare  anlita  hnnseaternoa  bist&nd  i  skepp  ocb  maiukap. 
fogade  sig  Gustaf  Vaaa  endast  efti^r  nödvändigheten,  i  det  han  iufiI 
STidande  hjerta  beviljade  städernas  öfverdrifna  fordringar.  —  Förf:» 
uppgift  (I,  s.  379),  att  Gustaf  Vasa  under  rvska  kriget  skalle  ba  dröjt 
i    Finlund   till  d.   1  juli  1567,  bör  val  iindraa  till  samma  da^r   15S6. 

Bedogörelseu  for  Juhan  III:s  vigtiga  ii  dels  privilegier  af  Ir 
1569  (I,  s.  bOa  -  304)  är  nägot  ofullslnndig;  a&lunda  nämner  fSrf. 
intet  om  den  hHudelsfrihet,  som  medgafa  adelns  medlemmar,  likaså 
förbigås  bestämmelserna,  utt  ndelsmiin  i  aaker,  som  rörde  lif  och  ära, 
endast  skulle  döinus  af  sina  likar,  samt  nit  grervnrne  för  sig  ocb  lina 
efterkommande  Gngo  rätt  utt  uppbära  kungliga  saköreu  äfven  inoin 
aina  grefskup  (oth  ej  blott  ä  ainii  och  sina  hustrurs  arfgods).  —  Öfvn 
Johan  111  uttalar  förf.  ett  berättigadt  klander  med  anledning  af  hans 
forsumroandc  af  tinsku  grönsenB  försvar  mot  ryssarne;  tack  vare  denna 
liknöjdhet  drabbudca  Finland  ganska  bArdt  af  krigets  vildhet,  oob 
verkningarne  däraf  gjorde  sig  länge  känbara.  Dock  synas  öaterbott 
ningame  i  viss  män  själfva  hn  gifvit  anledning  till,  att  äfven  deras 
landsdel  blef  hemsökt  uf  fiendens  härjande  avärd.  — -  Af  den  litur- 
,  giska  striden,  hvilken  i  Sverige  vallade  sä  mycken  ainneuai  oro  och 
iorbittring,  forinärktcs  i  det  aflägsna  Finland  endast  nägra  avaga  dy- 
ningar. Ännu  var  det  linska  folkets  nndliga  tillstånd  ulltför  out- 
Teckladt,  for  att  reformationens  grundtiinkar  skulle  ha  hunnit  att  med 
öfverty ge  Isens  värme  genomträngu  menige  mana  eller  ens  det  ligre 
preaWrskapels  själar.  Af  hvad  förf.  efter  Theiner  anför  (1,  s.  32Ö — 
326),  finner  mun,  att  PoBsevinus  haft  sina  Ögon  riktade  äfven  pi 
Vinland,  i  hopp  ult  tillfällen  dar  kunde  yppa  sig  for  den  katolska 
propagandan. 

Nflgon   rikadlig  1580    —   såsom    förf.   (!.  a.  316)  uppger  —  är 
ej    känd    i    Sveriges   historia;  förmodligen  åsyftas  158'2  åra  riksmöte. 

KIns    Flemings    styrelse    i    Finland,    klubbekriget  och   de  dirpi 
följande    tilldragelserna    behandlas,    såsom    naturligt    är.  ganska  i 
■t&ndligt.     Det  olyckliga  bondeupprorets  utbrott  har  mnn  som  bekant 
närmast  tilhkrifvit  hertig   Karls  häftiga   eggelser;   äfvcn   Schybei^Mii 
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synes  hysa  en  sådan  uppfattning  och  klandrar  Karl,  för  det  han  »dref 
böndenia  att  på  egen  hand  gripa  till  vapen>  utan  att  lemna  dem 
någon  verksam  hjelp  (I,  s.  355).  Dock  kan  man  ej  värja  sig  for 
det  intrycket,  att  jäsningen  i  sinnena  till  följd  af  Flemings  tyranniska 
regemente  var  sådan,  att  den  af  sig  själf  måste  leda  till  en  våldsam 
eruption.  Hvad  som  frapperar  är  att  se  den  moderation  och  foglighet, 
hvarmed  den  barske  och  hänsynslöse  Fleming  förfor  efter  sin  srger 
öfver  bönderna;  i  detta  hänseende  kunde  hans  hätske  dödsfiende  Karl 
haft  åtskilligt  att  af  honom  lära. 

Mötet  i  Jönköping  febr.  1599  bör  ej  benämnas  riksdag,  så- 
som af  förf.  sker  (1,  s.  369);  endast  adeln  från  alla  landsändar  hade 
kallats,  h varjämte  äfven  biskoparne  infunno  sig.  —  Förf.  glömmer  ej 
den  förbindelse,  hvari  Sveriges  och  Finlands  folk  står  till  Karl  IX 
för  tryggandet  af  den  protestantiska  religionen  och  af  hjälpandet  af 
mångahanda  missbruk  inom  förvaltningen;  däremot  har  han  alltför  litet 
betonat  den  storartade  betydelse  Karls  regering  egde  för  utbildningen 
iif  det  på  liflig  samverkan  mellan  regering  och  ständer  grundade 
statsskick,  som  under  de  närmast  följande  tiderna  utgjorde  svenska 
väldets  styrka. 

Genom  1617  års  fred  med  Ryssland  förvärfvade  Sverige  bl. 
a.  Kexholms  län.  Förf.  har  lemnat  en  skildring  af  det  dåtida  till- 
ståndet inom  detta  område  med  angifvunde  af  de  förhållanden,  som 
gjorde,  att  det  så  länge  kom  att  intaga  en  från  Finland  afskild  ställ- 
ning. —  Betydelsen  af  Gustaf  Adolfs  reformer  i  rikets  inre  styrelse 
framhålles.  Trettioåriga  krigets  händelser  beröras  blott  i  korthet  och 
förnämligast  med  afseende  fäst  på  den  andel  de  finska  trupperna 
i  dem  togo.  Förfis  åtgärd  att  i  kapitlet  om  Gustaf  Adolfs  regering 
fullfölja  skildringen  af  kriget  ända  till  westfaliska  freden  är  skäligen 
oegentlig  och  olämplig.^  —  Att  vid  utskottsmötena  under  denna 
tid  nästan  alltid  representanter  för  blott  de  tre  högre  stånden  voro 
närvarande,  framgår  ej  af  förf:8  ordalag  på  tal  om  dessa  möten  (I, 
s.  420). 

Af  Per  Brahes  storartade  och  genomgripande  verksamhet  i  Fin- 
land har  förf.  gifvit  en  vidlyftig  och  sympatiskt  hållen  teckning.  Till 
mångn  olika  områden  sträckte  sig  Brahes  omtanke;  det  vackraste 
resultatet  af  hans  sträfvanden  blef  emellertid  Åbo  universitet  —  en 
skapelse,  hvars  epokgörande  inflytelse  på  Finlands  framtid  snart  trädde 
i  dagen.  Samtiden  anade,  såsom  förf.  säger,  att  »en  ny  tid  af  ljus 
och  bildning  grytt»  för  Finlands  folk.  Samtidigt  arbetade  biskop  Isak 
Rothovius  och  hans  efterträdare  med  trägen  energi  på  att  infora  en 
bättre  ordning  och  anda  i  det  kyrkliga  lifvet.  £n  skuggsida  i  sam* 
hällsutvecklingen  var  dock  aristokratiens  stigande  makt  och  förlänings- 
väsendets  oerhörda  utsträckning. 

Om  kaminnrfiskalen  Samuel  Cröells  räfst  med  fogdar  och 
andra  ämbetsmän  har  förf.  åtskilligt  att  berätU  (I,  s.  464 — 466); 
likaså  får  man  efter  »Conventsprotokoll  aff  Cajana»  (i  svenska  kammar- 

*  Genom  tryckfel  appgifves  (1,  8.  430)  Gastaf  Adolf  i  slaget  vid  Breit«nfeld 
ha  anfört  venstra  flygeln  i  at.  f.  högra. 
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intremnta  notiier  om  fdnrAltniiigen  af  P.  Brdkoa  fiaika  i 
Itaingir  (I,  ■.  479 --80). 

Karl  X  Goatafi  regering  bar  Rr  Finlanda  hiatorim  Imappaat  aii 
aÉaan  betydelaa,  ia  alt  koirangeiia  dj&rfra  krigapolitik  utafttte  Kaki 
inl^rggare  f9r  oron  af  ett  lytkt  an&ll,  aom  dook  makligt  *sxa»m\ 
Tiaaidea.  Skildlingen  af  denne  konunga  regering  ir  dåxt&ge  kott.^ 
enlighet  med  en  ofta  nog  hörd,  men  knappaat  fullt  motiTenid  q 
fattning  uttalar  £5rf.  rin  f5rkaatelaedom  öfrer  koimiigeiis  fönSk  i 
genom  det  andra  kriget  mot  Daymark  tilUntetgöm  denna  Miifct.  • 
Angående  Karl  X  Guata&  teatamente  aiger  förf.  (I,  a.  500):  iDa 
teatamente  blef  i  aistnimda  punkt  (angående  Adolf  Johan)  npphii 
i  det  att  atåndema,  som  voro  samlade  i  Odteborg,  på  rikaiådela  jikm 
utealAto  Adolf  Johan  från  rogeringen».  Detta  ir  ieke  något  kora 
referat  af  atindemaa  beslut  rid  Oöteborga  rikadag.  Man  atnnaaiii 
dir  vid  en  prorisoriak  beatimmelae:  konungens  teatamente  aknlle  hri 
aåaom  toro  det  ouppbrutet,  intill  den  riksdag,  aom  aamladea  till  i 
kungliga  begraftiingen,  och  under  tiden  skulle  regeringen  f5ns  af  Hå 
under  enkedrottoingens  ordförandeakap  med  två  röater  i  kraft  af  lib 
lag  och  stadgar.  Först  riksdagen  i  Stockholm  senare  pA  året  fatta 
de  aiJipftraade  besluten  om  förmjndarestyrelsen. 

För  tiden  intill  Karl  XI:s  regering  har  förf.,  enligt  hwmå  haa 
sitt  förord  meddelar,  icke  behöft  verkatåila  några  ▼idatrftcktare  arid 
studier,  alldenstund  de  rigtigaate  urkunderna  tiU  detta  parti  af  K 
lands  historia  redan  roro  i  tryck  tillgingliga.  För  tiden  från  o 
med  Karl  XI:b  regering  inda  till  1788  års  krig,  »ett  område,  di 
med  undantag  af  atora  ofreden,  endast  enskilda  punkter  voro  i  rika 
mån  belysta»,  har  förf.  däremot  flitigt  anlitat  arkiven  i  Stookhofa 
hrilket  förlänar  åt  denna  afdelning  af  hans  arbete  ett  deato  ator 
intresse.  Förf.  visar  oss,  att  Karl  XLs  förmyndareregering  inlai 
åtskilliga  förtjenster  om  Finland  genom  bemödanden  att  upphjäli 
den  allmänna  hushållningen  och  lätta  samfärdseln.  Reduktionen,  hwt 
sociala  följder  i  Finland  kanske  blefvo  ännu  större  än  i  Sverig 
började  först  frän  år  1673  att  med  kraft  drifvas  därstädes;  den  skött 
emellertid  under  de  följande  åren  med  sådan  energi,  att  rafaten 
Österbotten  var  i  det  närmaste  afslutad,  innan  ännu  Karl  XI:8  ato 
reduktionsarbete  af  år  1680  tagit  sin  början.  Däremot  blef  d« 
ständiga  roteringen  i  Österbotten  icke  fullständigt  stadgad  förrän 
1733  (I,  s.  532—533).  —  Som  Johan  GjUenstjernaa  dödsår  h 
förf.  (I,  8.  520)  oriktigt  anfört  1679  i  stället  för  1680. 

I  sin  skildring  af  tidens  andliga  utvecklingsarbete  kar  förf.  p 
visat  vigten  af  den  seger  ortodoxiens  anhängare  vunno  öfver  d( 
orolige  Terserus:  den  närmast  följande  generationens  andliga  1 
bands  under  auktontetstrons  slafbojor,  och  hvarje  ansats  till  ajii 
ständig  vetenskaplig  forskning  kväfdes.  Dock  var  denna  epok  - 
Gezeliernas  tidehvarf  —  af  stor  betydelse  för  folkets  uppfostran. 


*  I,  s.  494,  rad  10  nedifr.  står  genom  tryckfel  Åbo,  lis:  Viboxg. 
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Arbetets  andra  band  börjar  med  Karl  den  XII:8  tillträde  till 
regeringen.  Stora  ofredens  mörka  tider  stundade  for  Finlands  folk, 
tider  af  vilda  fejder  och  fiendtligt  fortryck,  af  hunger  och  pest,  af 
armod  och  elände.  £tt  folk  af  mindre  seg  halt  än  Finlands  ädla 
söner  hade  törhända  dukat  under  eller  förvildats  i  dessa  olyckans 
dagar.  Efter  de  hopplösa  strider,  där  landets  bästa  blod  förblödt, 
följde  en  sexårig,  härd  fiendtlig  ockupation.  »Frukterna  af  seklers 
arbete  såväl  på  den  materiella  odlingens  som  den  andliga  bildningens 
fält  voro  bortsopade,  och  ett  nästan  fullständigt  barbari  hade  trädt  i 
stället»  (II,  s.  39).  Man  måste  i  sanning  instämma  i  förf:s  omdöme 
om  Karl  XII  (II,  s.  56),  att  en  af  de  mörkaste  punkterna  i  hans 
historia  är,  att  han  lemnade  Finland  utan  skydd.  —  Lyckligtvis 
ådagalade  den  ryska  styrelsen  i  Finland,  om  hvilkens  organisation 
och  förvaltningsåtgärder  förf.  meddelat  utförliga  upplysningar,  under 
ockupationens  senaste  år  större  mildhet  gent  emot  inbyggarne  och 
gick  tillväga  med  bättre  ordning  och  metod  än  under  den  första  tiden. 

I  freden  med  Danmark  1720  var  det  Sverige,  som  utfaste  sig 
att  till  Danmark  betala  600,000  riksdaler,  ej  tvärt  om,  såsom  förf. 
(II,  s.  57)  skrifver.  Förf:s  uppgift  (samma  sida),  att  svenska  kusten 
år  1720  skyddades  af  de  förenade  svenska  och  engelska  flottorna,  är 
ej  heller  fullt  riktig,  ty  som  bekant  hemsöktes  detta  år  Vesterbotten 
af  ryska  mordbrännare. 

Åt  Finlands  historia  under  den  s.  k.  frihetstiden  har  förf.  egnat 
en  137  sidor  lång  framställning,  hvari  han  med  ledning  af  ett  ganska 
rikligt  material  skildrar,  huru  stora  ofredens  refvor  förunderligt  hastigt 
botades  tack  vare  goda  skördar  och  andra  gynnande  omständigheter, 
samt  huru  sedermera  under  en  klok  förvaltnings  hägn  den  allmänna 
ekonomien  förbättrades,  handel  och  näringar  uppblomstrade.  Man 
kan  ingalunda  beskylla  de  styrande  under  frihetstiden,  vare  sig  hattar 
eller  mössor,  för  bristande  nit  for  främjandet  af  Finlands  ekonomiska 
väl.  Förvisso  kan,  såsom  förf.  påpekar,  Arvid  Horns  styrelse  tadlas 
för  att  ha  försummat  det  finska  försvarsverkets  stärkande,  likasom  å 
andra  sidan  hattarnes  företag  att  utsätta  det  otillräckligt  skyddade 
landet  för  ett  krig  med  Ryssland  måste  stämplas  som  ett  oförlåtligt 
lättsinne.  Men  den  rent  materiella  kulturens  intressen  tillgodosägos 
med  desto  större  ifver,  isynnerhet  efter  1743  års  fred.  Vi  erinra 
om  den  verksamhet,  som  utöfvades  af  de  båda  stora  finska  kommis- 
sionerna 1725 — 1727,  samt  om  de  många  fruktbärande  uppslag  till 
reformer,  som  gåfvos  såväl  af  de  finska  deputationerna  vid  flere  föl- 
jande riksdagar  (1742—1743,  1746—1747,  1756—1756,  1760— 
1762)  som  af  särskilda  ekonomikommissioner  mellan  riksdag^me,  — 
hvilket  allt  förf.  med  utförlighet  behandlat.  Intressant  är  att  finna, 
hurusom,  midt  under  hattväldets  dagar,  hos  1746 — 1747  års  finska 
deputation  ömhet  om  jordbrukets  förkofran  är  det  mest  genomgående 
draget.  Det  ett  årtionde  senare  beslutade  storskiftet  blef  en  v** 
häfstång  for  det  finska  landtbrukets  uppkomst.  I  fråga  of 
gjorde  sig  friare  åsigter  tidigt  gällande,  hvilka  den  forål 
lagstiftningen    till    sist    ej   kunde  motstå.     1765— 17< 
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betlat  om  itapeltvingets  biytande  blef  en  epok  i  den  finsk»  huMlel 
hiatoru.  « 

Den  allminna  STenaka  hiatorien  nnder  frihetatiden  kar  ftif.  ené 
i  fljgftiga  drag  iMrört,  dftr  den  ej  för  riktningen  nf  den  finakn  vi 
afgörande.  Det  &r  ja  ej  att  undra  pi,  att  de  attndign  likadifH 
trigema  och  partiatridema  aynta  honom  ej  Uott  fög»  tilltelande  al 
oek  för  hans  åmne  fr&mraande;  dook  får  fj  förbiaea,  ett  det  M 
maakineriy  aom  arbetade  nnder  deaaa  atormiga  paitife|der,  oek  i 
politbka  erfarenhet,  aom  förvårfvadea  genom  dem,  keft  en  gaeai 
gripande  betydelee  icke  allenaat  för  de  konatitntionelle  fofieraaa  i 
bildning  i  Syerige,  utan  ftfven  för  geataltningen  af  det  atastaekii 
hvarpå  Finlands  nuvarande  aamftindaordning  hvilar.  I>et  åkalla  1 
▼arit  en  ytterligare  förtjenst  hos  förf:s  verk,  om  denna  ayapnakt  nig 
betonats.  —  NIgot  ovanlig  och  enligt  anm&larena  förmenande  ka 
ken  från  svensk  eller  iinsk  ståndpunkt  så  synnerligen  liaipHg 
den  periodindelning  af  frihetstiden  förf.  anvånder,  nämligen;  1)  1 
betstiden.  Finland  1721—1741.  2)  Frihetstiden.  PartUnldnii^c 
Kriget  med  Ryssland  1741—1743.  Riksdagen  1748 — 174S. 
Frihetstiden.  Hattames  styrelse  174S— 1766.  4)  Prihetatiden.  M 
derv&ldets  fall  1766 — 1772.  Hvarför  t  ei.  ej  under  en  och  aami 
rubrik  och  i  ett  sammanhang  behandla  hattames  förvaltning  indal 
deras  fall  vid  1766—1766  års  riksdag? 

Förf:s  uppgift  (II,  s.  61),  att  böndema  vid  frihetstidena  ril 
dagar,  utom  från  sekreta  utskottet,  ftfren  voro  uiealntna  Ma 
flesta  öfriga  utskott  och  deputationer,  är  oriktig;  likaaå  tål  haaa  | 
stående  (II,  s.  178),  att  vid  1760—1762  års  riksdag  de  rådaplala 
som*  på  ett  eller  annat  sått  blefvo  lediga,  till  större  delen  besati 
med  uiedlemmar  ur  mösspartiet,  vid  åtskillig  modifikation.  —  »Yei 
herrarnes»  öde  vid  1765 — 1766  års  riksdng  afgjordes  ej  alldeles 
det  sätt,  som  förf.  anger  (II,  8.  181);  det  var  stånden  ajäJfva,  k 
slutligen  bestämde  deras  fängelsestraff,  sedan  justitiedeputationen  f 
klarat  dera   brottsliga.      (Se  Sveriges  illustr.  hist.  V,  a.   180 — 181 

Gustaf  III  får  uf  förf.  det  vackra  och  väl  förtjenta  vitaordet,  i 
han  iner  än  någon  af  sina  föregångare  vinnlade  sig  om  Finlai 
bästa.  För  landets  försvor,  redan  af  hattregeringen  upphjälpt  gen< 
Sveaborgs  och  Svartbolnis  anläggande  och  andra  åtgärder,  lade  k( 
ungen  i  dagen  en  oförtröttad  ifver;  han  hade  ett  synnerligen  dugl 
verktyg  i  G.  M.  Sprengtporten,  innan  denne  orolige  ande  böiji 
smida  sina  planer  på  Finlands  lösgörande  från  Sverige.  Storsldf 
och  andra  frihetstidens  ekonomiska  planer  fullföljdes,  och  den  Ing 
utvecklingen  under  förra  delen  af  Gustafs  regering  stördes  endast 
en  del  bondeoroligheter,  som  dock  berodde  på  missförhållanden 
blott  lokal  natur. 

Anjalamytenets  historia  har  af  förf.  stäits  i  riktig  dager,  c 
han  har  på  flere  ställen  betonat,  att  Sprengtportens  och  håna  menittj 

'  Tsnr  Ivan  VI  kallas,  II,  s.  9G  rad  14  nppifr.,  kejtariiinan  Anoas  aon  i 
f.  svsterdotteraon. 
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fränders  s.  k.  själfständigbetsplaner  vunno  tillslutning  endast  inom  en 
trängre  krets  af  missnöjde. 

Efter  skildringen  af  Gustaf  IILs  krig  ocb  Gustaf  IV  Adolfs 
regering  intill  Sveriges  indragande  i  koalitionskrigen  meddelar  förf. 
en  öfversigt  af  det  ekonomiska  tillståndet  i  Finland  mot  slutet  af 
svenska  tiden  samt  ger  därpå  en  upplysande  inblick  i  fSrhållandena 
i  de  delar  af  Finland,  som  genom  1721  ocb  1743  års  freder  förenats 
med  Ryssland.  Utvecklingen  både  där  gått  i  en  annan,  vida  mindre 
lycklig  riktning  än  i  storfurstendömet.  Vidare  Icmnas  en  bild  af  den 
andliga  odlingen  under  fribetstiden  ocb  gustavianska  tidebvarfvet, 
bvarvid  särskilt  frambäfves  den  mångsidige  H.  G.  Portbans  betydelse 
på  detta  fält. 

Med  lugn  objektivitet  berättar  sedan  förf.  om  den  bjältemodiga 
kamp,  däri  Finlands  tappra  krigare  ännu  en  gång  med  sitt  blod  be- 
seglade sin  trohet  mot  sitt  moderland  och  sina  traditioner.  När 
stridens  larm  tystnat,  var  Finland  under  rysk  lydnad  ocb  ett  nytt 
blad  i  dess  historia  öppnadt.  Huru  landets  framtida  öden  under  de 
nya  förhållandena  komma  att  gestalta  sig,  är  ovisst;  säkert  är  emeller- 
tid, att  hittills  har  föreningen  med  Ryssland  varit  egnad  att  under 
fredens  hägn  utveckla  landets  resurser.  Förf.  har  å  de  sista  80 
sidorna  leranat  en  resumé  öfver  det  i  många  hänseenden  omfattande 
och  märkliga  kulturarbete,  som  bildar  stommen  af  Finlands  historia 
efter  1809.  Han  har  där  också  noga  redogjort  för  Borgå  landtdag 
ocb  de  därstädes  nfgifna  ömsesidiga  löften  af  regent  och  ständer, 
hvilka  bilda  hörnstenen  för  Finlands  konstitutionella  ställning,  samt 
omtalat  de  i  senaste  tid  hållna  landtdagarnes  arbete.  Hans  skildring 
visar  oss  bilden  af  ett  folk,  som  är  stadt  i  ett  ständigt  framåtskri- 
dande och  som  söker  och  finner  sin  ära  i  fredens  lugna  värf.  Må 
vi  hoppas,  att  detta  under  seklers  skiften  hårdt  pröfvade  folk  aldrig 
mer  måtte  nödgas  kämpa  en  förtviflad  strid  för  sin  fosterbygd,  sin 
odling  och  sina  medborgerliga  friheter! 


Finlands  historiska  literatur  har  förvisso  genom  professor  Schy- 
bergsons  vigtiga  arbete  fått  en  värderik  tillökning.  Genom  den 
vetenskapliga  kritik  och  det  oförvillade  omdöme,  hvarmed  han  skär- 
skådat och  behandlat  sitt  material,  har  hans  verk  öfver  fosterlandets 
historia  blifvit  ett  vackert  föredöme  för  bvarje  historieforskning,  som 
vill  i  sund  och  sann  mening  vara  nationell.  Betydelsen  af  hans 
arbete  blir  ock  utan  tvifvel  af  varaktig  art,  framför  allt  därigenom,  att 
det  inom  sin  läsekrets  kommer  att  räkna  en  stor  del  af  Finlands 
bildningssökande  ungdom.  Och  därutinnan  må  förf.  se  den  hasta 
lönen  för  sin  möda!  För  oss  svenskar  är  det  en  glädje  att  kunna 
konstatera,  att  en  bok  af  dylik  rang  skrifvits  på  vårt  språk,  hvari- 
genom  tillfälle  beredts  den  svenska  publiken  att  omedelb«*^ 
af  förf:s  förtjänstfulla  tolkning  af  det  gamla  broderlao 
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Anteokningar  ooh  Minnen  af  Hans  Gabriel  Trollb-Wachtmbistb. 
I  urval  ordnade  och  utgifna  af  Elof  Tegnér.  I,  II.  vi  +  316 
+  324  sid.  (med  två  porträtt).     Stockholm,  Beijer,    1889. 

a 

»Anteckningarna  på  Arup»  äro  en  källa  för  början  af  detta  år- 
hundrades historia,  hvars  namn  icke  är  obekant  för  dem  som  studerat 
Schinkel-Bergmans  minnen  för  motsvarande  tid  eller  ar  Biografiakt 
lexikon  erinra  sig  biografierna  öfver  några  1809  års  män.  De  före- 
ligga nu  uti  urval  samlade  och  ordnade.  Man  är  i  tillfiUle  att 
pröfva  sättet,  hvarpå  de  användts  —  uti  de  Scbinkelaka  minnena 
återgifvas  vanligen  berättelserna  i  dramatisk  form  —  och  att  prdfva 
deras  egen  halt,  och  man  finner  i  sistnämnda  hänseende  snart,  att 
man  har  framför  sig  en  källskrift  af  icke  vanligt  värde.  Trolle- 
Wachtmeister  berättar  väl  och  ledigt,  och  hvad  hufvudpartiet  angår 
eller  dagböckerna  och  anteckningarna  för  åren  1807 — 1817,  ökas 
deras  värde  däraf,  att  de  till  sin  vigtigaste  del  synas  vara  nedakiifiia 
dag  för  dag,  ej  författade  många  år  efter,  då  minnet  börjar  svika 
och  luckorna  fyllas  af  fantasien  eller  passioneroa. 

Det  hörde  som  bekant  till  Gustaf  III:s  politik,  äfven  i  det  fallet 
fransk,  att  vilja  se  den  högre  adeln  bekläda  rikets  förnämsta  äm- 
beten och  dymedelst,  åtminstone  trodde  man  så,  komma  den  att 
glömma  sin  förlorade  makt  och  intressera  den  för  konungens  sak. 
Så  kom  det  sig,  att  vår  minnestecknares  fader,  Carl  Axel  TroUe- 
Wachtmeister,  vid  25  års  ålder  var  justitiekansler,  28  år  gammal  en 
af  rikets  herrar  och  vid  33  års  ålder  riksdrots  samt  af  konungen 
titulerad  »mon  cousin».  Det  var  under  sådana  förhållanden  ej  att 
undra  på,  om  en  lysande  bana  äfven  var  sonen  beredd,  och  i  den 
punkten  gjorde  sig  traditionen  från  Gustaf  Ilhs  tidehvarf  ännu  gil- 
lande under  Gustaf  IV  Adolfs.  Hans  Gabriel  Trolle-Wachtmeister 
blef  1806,  24  år  gammal,  revisionssekreterare  och  biträdde  sedan 
1807  sin  fader  i  utöfningen  af  justitiekanslersämbetet.  Ingen,-  icke 
ens  han  själf,  synes  den  tiden  ha  undrat  öfver  en  sådan  ilmarsch 
på  befordringsvägen. 

25  år  gammal,  ehuru  redan  då  en  mogen  man,  började  Trolle- 
Wachtmeister  år  1807  den  dagbok,  som  han  sedan,  ehuru  med  åt- 
skilliga af  brott,  fortsatte  till  1817  och  sora  —  uti  urval  —  utgör 
den  vigtigaste  delen  af  dessa  ^Minnen  och  Anteckningar>.  På  grund 
af  sin  börd,  sin  ämbetsställning  och  sitt  nära  förhållande  till  fadren 
var  han  redan  nu  i  stånd  att  få  de  bästa  underrättelser,  och  det  är 
Sveriges  historia,  som  skymtar  förbi  läsarens  ögon,  till  en  början 
Sveriges  historia  under  två  af  dess  ödesdigraste  år.  Gustaf  III  hade 
lämnat  efter  sig  Gustaf  Adolf  samt  Förenings-  och  Säkerhetsakten, 
och  ett  olyckligare  arf  kunde  svenska  folket  icke  gärna  emottaga. 
Det  må  väl  sägas,  att  i  Trolle-Wachtmeisters  teckning  af  den  niatan 
jämnårige    konungen    ej    ett    enda  försonande,  ett  enda  förmiidranda 


dra^  fJDUGB.  Det  &r  en  lugn,  kall,  obarmhärtigt  olijektiv  skildring 
af  svagheten  och  högraodet,  villrådigheten  och  enviaheten,  BJälftill- 
räckligheten  och  hjälplöshetea  hos  denne  monark,  som  styrdu  sig  ajiilf 
och  sitt  rike  till  undergångens  brant.  Man  kände  ju  (orbältaiidet 
redan  förut,  men  det  tillkomiDa  yttringar  af  en  brutalitet,  en  r&htit  i 
tanke-  och  handlingssätt,  som  fiil  (or  de  öesta  läsare  rerkat  som  en 
öfverraskning,  iifven  om  man  sett  enskilda  drag  däruf  förut  fram- 
h&llna  i  den  historiska  literaturen.  De  möta  här  tätt  och  ofta,  t  en 
så  koncentrerad  form,  s&  att  säga,  att  man  ovilkorligen  frågar  sig 
BJIilf:  ar  allt  dett»  möjligt?  Men  forinttarens  obevekliga,  pä  fakta 
stödda  framställning  synes  ej  lämna  någou  Qndl1,vkt,  något  hopp 
öfrigt  om  vederlä^ning.  Mun  kan,  hunoin  oaktndt,  åtminstone  till 
en  viss  grad  ej  annat  an  fattas  uf  medlidande  med  den  olycklige 
raan,  som  slets  mellan  så  motsatta  ytterligheter,  dubbelt  olycklig,  då 
han  därjämte  var  konung,  men  man  undrar  ej  öfver  hvad  som  till 
sist  inträffade,  snarare  öfver  att  det  ej  inträffat  mycket  förr. 

Skildringen  af  de  två  första  årens  händelser  ar  i  högsta  grad 
spännande.  Man  kan  följa,  snart  sugtlt  dag  för  dag,  huru  allt  nnr- 
mar  sig  den  slutliga  katastrofen,  huru  tanken  på  nödvändigheten  af 
en  omhvälfning  mognar  i  sinnena.  Mnn  måste  ovillkorligeD  pä 
samma  gäug  agna  sia  aktning  åt  riksdrotsen,  som  bibehöll  sin  plats 
såsom  lagarnes  väktare  vid  konungens  sida  och  till  sist  med  alla 
upptänkliga  skäl  sökte  framtvinga  en  riksdag,  den  endu  lagliga  ut- 
vägen till  en  foräudring.  Det  var  en  olycka  att  ej  flere  funnos  af 
hans  art  bland  konungens  rådgifvare.  Spänningen  växer,  dä  lorf. 
kommer  till  1809  års  händelser  och  själf  en  icke  overksam  deltagare 
i  revolutionens  förberedelser  med  dramatisk  åskådlighet  berättar  om 
hvad  som  försiggick.  Icke  minst  betecknande  för  situationen  är,  att 
redan  i  januari  1809  en  af  dt  missnöjda  gardesofiicerarne  kommer 
upp  till  riksdrotsen  for  utt  underrätta  honom  om  den  (orsta  revolu- 
tionsplanen och  bedja  honom  vara  beredd  pä  allt,  då  man  hoppades 
att  han  skulle  träda  i  spetsen  för  deu  nya  regeriugen.  Och  det  var 
riksdrotsena  son.  den  unge  revisionssekreteraren,  som  lät  Adlercreutz 
ft  den  sista  afgörande  underrättelsen  om  konungens  beslut  att  afresa. 

Äfven  skildringen  af  förberedelserua  till  1809  åra  riksdag  och 
af  pnrtirörelsertiH  vid  riksdagen  ända  till  regeringsformens  antagande 
är  full  af  intresse.  Icke  utan  häpnad  läser  man  Trolle-Wachtmeisters 
försäkran,  att  Ädlersparre  haft  för  afsikt  att  med  sin  armékår  för- 
korta öfverläggningarna  pä  riddarhuset,  ifall  de  skulle  bli  tor  l&ng- 
varign.  Man  var  sålunda  ej  långt  frän  ett  spanskt  rpronunciamento>. 
Det  är  med  en  liflig  medkänsla,  som  Wachtraeister  i  öfrigt  följer 
händelsernas  utveckling,  och  vid  skildringen  af  den  lU  maj,  dagen 
dä  Gustaf  IV  Adolf  förklarades  tronen  förlustig,  f%r  hans  stil  en  värme, 
som  deu  vauligen  icke  ägert  ^onsdagen  den  10  maj  är  den  högtidli- 
gaate  dag  jag  upplefvat;  historien  utvisar  ik,  som  med  den  kunna  jäni- 
föroa.  Ett  i  tjugo  år  pröfvadt  och  misshandladt  folk,  som  själf  utan 
1  enda  af  de  konvulsiviska  rörelser,  som  revolutioner  pläga  medföra, 
brutit  sina   bojor,    uppsäger  med  en  stilla  enhällig  sammanstammelse 
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tro  ocb  lydnad  till  den  regent,  som  hvarje  dag:  centnertungt  ökade 
sina  undersåtars  lidande  och  redan  länge  sedan  sönderslitit  alls 
känslans  och  rättvisans  band,  som  fäste  nationen  vid  honom.  En 
åldrig  furste,  den  sista  ätteläggen  af  sin  stam  —  —  hälsar  natio- 
nens representanter  fria  från  lagar,  som  blott  voro  ett  forklidt  en- 
välde,  och  inbjuder  dem  att  själfva  stifta  nya.  Ett  stort,  ett  heligt 
värf,  som  sällan  ett  folk  tillvunnit  sig  utan  efter  blodiga  skakningar. 
Den  revolution,  hvarigenom  Jakob  II  stöttes  från  Euglands  tron, 
skall  numera  ej  beundras  såsom  den  enda  i  sitt  slag.» 

De  följande  anteckningarna  äro  mindre  sammanhän^nde  —  de 
ha  af  utgifvaren  måst  samarbetas  —  men  äro  äfven  de  läsv&rda  oeh 
i  ena  eller  andra  hänseendet  intressanta.  Vi  erinra  endast  om  karak- 
teristiker eller  omdömen  öfver  de  handlande  personligheterna,  såsom 
Öfver  Adlersparre  och  Karl  August  —  i  fråga  om  den  konstgjorda 
entusiasmen  för  den  senare  torde  man  få  gifva  Wachtraeister  ritt; 
betraktelserna  med  anledning  af  P'ersens  mord;  den  lifliga  på  en 
gång  sympatiska  och  kritiska  teckningen  af  Karl  Johan;  redogörelsen 
för  1812  års  politik,  märklig  därför  att  det  är  Karl  Johans  ord  odi 
omdömen  man  skymtar  bakom  antecknarens,  och  för  den  norska 
frågan;  redogörelsen  för  den  ekonomiska  ställningen  1815,  liksom 
för  de  politiska  högmålen,  hvilka  Wuchtmeister  såsom  jnstitiekansler 
måste  handlägga.  Väl  berättiide  anekdoter,  skarpsinniga  omdömen, 
detaljerade  situutionsskildringar  finner  man  öfverallt. 

Vid  35  års  ålder  drog  sig  Wachtmeister  tillbaka  till  det  en- 
skilda lifvets  lugn,  efter  att  i  8  år  såsom  justitiekansler  i  viss  mån 
ha  tillhört  statsrådet  ocii  efter  att  på  grund  af  egenskaper  och  social 
ställning  ha  spelnt  en  vida  större  roll  än  hans  ämbete  egentligen 
gaf  anledning  till,  och  han  tillbakavisade  hvarje  försök,  om  än  aldrig 
så  smickrande,  att  åter  draga  honom  in  i  politiken.  Endast  en 
gång  till,  vid  1847 — 1848  års  riksdag,  tog  han  någon  verksammare 
del  i  det  politiska  lifvet  och  har  äfven  därom  berättat.  Man  kan 
undra  öfver  denna  tillbakadragenhet  och  samtiden  beklagade  den, 
men  den  torde  dock  ha  en  hufvudorsak  icke  blott  i  Wachtmeister» 
oberoende  ekonomiska  ställning,  utan  äfven  i  ett  riktigt  omdöme 
öfver  sig  själf  och  sin  förmåga,  och  man  kan  därföre  ej  gifva  honoro 
orätt,  om  han  handlade  därefter.  W.  var  tvifvelsutan  en  alltför 
kritisk  och  själfständig  natur  för  att  vara  partiman,  alltför  stolt  for 
att  underkasta  sig  de  förödmjukelser  och  kompromisser  af  hvarjehanda 
slag,  hvartill  deltagandet  i  det  politiska  lifvet  så  ofta  leder,  alltför 
litet  en  handlingens  man  för  att  iinna  något  behag  i  själfva  striden 
i  och  för  sig  på  den  politiska  arenan,  alltför  oberoende  för  att 
ett  ämbete  för  honom  skulle  ha  någon  lockelse,  och  sist  —  men 
icke  minst  —  alltför  litet  smidig  för  att  iinna  sig  i  de  lata  ut- 
brotten af  kronprinsens  häftiga  lynne  och  det  personliga  ingripande 
ä  dennes  sida,  som  ofta  på  ett  så  inofficiolt  sätt  störde  statsrådets 
sammanträden.  Om  dessa  egenskaper  bära  ock  hans  anteckningar 
vittne.  Kan  man  mot  dem  rikta  någon  anmärkning,  så  vore  det 
väl    först    och    främst    för    den    kritiska  skärpan.     Han  rynkar  gftnia 
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näsan  en  smula  spotskt  och  förnämt  åt  litet  hvar  och  har  ett  skarpt 
ö^a,    för    alla  svag^heter  äfven  hos  sina  vänner.     Utfalla  sålnnda  om- 
dömena   allt    emellanåt  något  hvassa,  kan  man  å  andra  sidan  ej  på- 
stå   att    de    äro    appsåtligt    orättvisa.     De    röja    på  samma  gång  en 
uppriktig,    själfständig,    allt    igenom    hederlig    karaktär,    och    ord  af 
erkännande,  om  än  sparsamina,  saknas  icke  heller.     Såsom  i  allmän- 
het nedskrifna  dag  för  dag,  torde  anteckningarna  ock  vara  sannings- 
enliga   och    tillförlitliga,    om    än    enstaka  misstag  kanna  förekomma. 
Tecknaren    utaf   Gustaf   af  Wetterstedts    minne  har  nyligen  påpekat 
en    omotsvarighet   mellan  Wachtmeisters  framställning  af  tryckfrihets- 
målet   år   1817  mot  tidningen  »Föreningen»  och  statsrådsprotokollen. 
Uppenbart  är  att  protokollet  den  19  mars,  där  endast  indragningen, 
ej    åtalet     behandlas,    ej    stämmer    öfverens    med    justitiekanslerens 
redogörelse   för  sistnämnda  del  af  målet.     Det  återstår  knappt  annat 
antagande  än  att  ett  statsrådssammanträde  hållits  äfven  den  22  mars, 
men    att    protokoll   ej  förts  däröfver,  eller  har  det  kommit  på  villo- 
vägar.    Det    förra    antagandet    kunde    finna    ett  slags  stöd  däri,  att, 
såsom     uämnde    minnestecknare    påpekat,    Wetterstedts    koncept    om 
åtalet   är    tillbakadateradt    från    den   22  till  den  19  mars.  ^     Ett  bi- 
drag   emellertid    i    sin    mån  till   belysningen  af  protokolls  och  s.  k. 
officiella    aktstyckens    auktoritet    och   tillräcklighet!     Det  är  ej  alltid 
man    har    att    tillgå    så  pålitliga  fyilnadsappgifter,  som  dem  Wacht- 
meister  lämnar  för  sin  tid. 

Sina  liberala  åsikter  förblef  W.  trogen  till  det  sista,  på  samma 
gång  han  förblef  en  skarpsinnig,  lugn  och  oveldig  iakttagare  af  de 
politiska  händelsernas  gång  i  sitt  fädernesland.  Om  de  senare  egen- 
skaperna vittna  hans  omdömen  öfver  det  Crusenstolpeska  målet,  lik- 
som hans  råd  till  kronprinsen  Oskar  från  samma  tid;  om  det  förra 
hans  omdömen  öfver  representationsförändringen  1865.  Afven  han 
gjorde  sig  illusioner,  t.  ex.  i  afseende  på  bondeståndets  kommande 
hållning,  men  hans  betraktelser  äro  i  öfrigt  tänkvärda,  likaså  hans 
reflexioner  i  afseende  på  Karl  Johans  norska  politik  år  1814. 

Bedaktionen  är  gjord  med  vanlig  talang  och  man  har  all  an- 
ledning att  vara  dem  tacksamme,  genom  hvilkas  medverkan  denna 
publikation  kommit  till  stånd. 


*  Ett  misstag  synes  emellertid  W.  i  sammanhang  härmed  göra  sig  skyldig 
till.  Han  nppgifTer  att  målet  mot  Klinckowström  nppdrogs  åt  rev.-sekr.  Winkler; 
enligt  protokollet  hette  han  Wåhlin. 
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Gabriel  Betblens:  I.  Bethlens  Heirat  mit  Katharina  Ton  Branden- 
biirg.  —  II.  Die  Krhebung  Ferdinands  III  auf  den  ungarischen  Thron. 
-  Kurze  Sitf.ungsberichte :  Alex.  SsilÅgyi,  Dle  Berlchte  defl  scbwe- 
dlscben  Staatsrates  B.  Benedikt  Skytte  iiber  sieiuen  niebenbUrglBchen 
Aiifentbalt  im  Jabre  1651—1652. 


Beiträge  znr  Knnde  Ehst-,  Liv-  nnd  Kurlands,  heraatgegeben  von 
der  ebstländiscben  literärischen  GeseliBcbaft.  4,  2.  Gotthard  v. 
Han  sen,  Publicationen  aus  dem  Revaler  Stadtarcbiv.  4.  Glelcb- 
zcitigc  Uebersetzungen  der  Schrelben  des  Nowgorodscben  Stattbaltera 
an  Ponta»  de  la  Gardie  nnd  des  Letsteren  Antwort  nacb  Nowgorod 
und  an  den  Zaren  Joan  IV  nacb  Moskau.  —  W.  Greiffenbagen, 
Arcbangel  als  Handelsconcurrent-in  Revals  im  17.  Jabrbundert. 

Baltisohe  Monatssohrift  XXXVII,  4.  W.,  Bin  Capitel  au.s  der  baltiscben 
Cnlturgeschlchte  —  6.  W.  Greiffenbagen,  Reval  als  Glled  der 
Hansa.  —  T.  O  bris  tian  i,  Die  G  egen  reformation  in  Livland.     III. 


Rasskaja  Starina.    1890,  Januari.    N.  Golitzin,  Slaget  vid  Idensalroi 
15  okt.  1808. 


The  English  Historioal  Review  edlted  by  tbe  rev.  M.  Creigbton 
1890,  April.  VV.  Sanday,  Biskop  Ligbtfoot  as  an  blstorian.  —  R. 
G.  Hardy,  Tbe  Provlncial  Concilia  from  Angustus  to  Diocletian.  — 
J.  B.  Bury,  Tbe  relationsbip  of  tbe  patriarcb  Pbotins  to  tbe  empress 
Theodora.  —  C  b.  V.  Lan  g  lois,  Tbe  comparative  history  of  England 
and  France  durlng  tbe  mlddle  ages.  —  G.  Edmundson,  Prederlck 
Henry,  prince  of  Orange.  II.  —  Stanley  Lane-Poole,  Slr  Rlcbard 
Ohurch.  II.  —  Acton,  Wilbelm  v.  Giesebrecbt.  —  Notes  and  docu- 
ments.  —  Revlews  of  books.  —  List  of  blstorical  books  recently  pu- 
blisbed.  —  Contents  of  perlodlcal  publlcatlons.  —  Julj.  H.  Parker, 
Tbe  seven  liberal  arts.  —  J.  L.  Stracb  an-David  son,  Tbe  decrees 
of  tbe  roman  plebs.  —  B.  W.  Wells,  St.  Patrlck's  earlier  life.  —  K. 
Norgatc,  Odo  of  Cbampagne,  count  of  Blois  and  »Tyrant  of  Bur- 
gundy>.  —  Stanley  Lane-Poole,  Sir  Ricbard  Cbnrcb  (Concluded). 
—  Notes  and  docnments.  —  Reviews  of  books.  —  List  of  historioal 
books  recently  publisbed.  —  Contents  of  periodical  publications.  — 
Correspondence. 

Revue  Historique.  1890,  mai— Juin.  —  A.  Baudrillart,  Les  intrignea 
du  duc  d'0rléan8  en  Kspagne  1708  —  1709.  le  partie.  —  Tb.  Reinacb, 
Le  premier  siége  entrepris  par  les  Francs.  —  R.  de  Maulde,  Eloge 
de  Louis  XII  »pere  de  la  France»  en  1509.  —  H.  Harrisse,  Nou- 
velles  recbercbes  sur  Tbistoire  de  TAmérique.  — J.  Flammermont, 
A  propos  d'une  fausse  lettre  de  M:me  de  Lamballe.  —  Bulletin  histo- 
rique. —  Comptes-rendus  critiqnes.  —  Publications  périodiques  et 
sociétés  savantes.  —  Cbronique  et  Bibliographie.  —  Juillet — AoiUt. 
A.  Baudrillart,  Les  intriguea  du  duc  d'0rléan8  en  Rspagne.  1708 — 
1709.  Suit  et  fin.  B.  de  Mandrot,  Jacques  d'Armagnac,  duc  de 
Nemours.  1433 — 1477.  Premier  artide.  —  Paul  Marais,  Documents 
inédits  sur  la  Revolution  dans  le  departement  de  la  Gironde.  Les 
fréres  Faucber,  Laffon  de  Ladébat  et  leur  correspondB 
Bulletin  bistoririue.  Oomptcs-rendus  critiqnes.  • 
diques  et  société.s  savantes.  —  Obronique  et  P 
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Beme  d'hl8tolre  diplomatiqae.  Publlée  par  les  aolns  de  U  m 
d*hifltoire  diplomatiqae.  1890»  8.  Ditoours  dea  préaideDt  (i 
société  d^histoire  diplomatiqae  å  Tassemblée  du  29  mai  1890.  — 
port  du  secrétaire  grénéral.  —  Compte  renda  da  tréaorier.  —  1 
du  Toyage  dn  comteiGiandemaria  envoyé  da  duc  de  Parma  åla 
de  Louis  XIV.  —  C.  de  Barante,  L*arriTée  du  baron  de  Barai 
8:t  Peterabourg  déc.  1836.  —  Perret,  La  premiére  ambaaaade 
tienne  å  Louis  XI  (1461—1462).  —  A.  Vandal,  La  coar  de  Russ 
1807—1808.  —  3  bl8.  A.  Vandal,  Doonmenta  relatifa  å  la  pai 
de  rOrient  négocié  entré  Napoleon  et  Alexandre  I  1808.  —  Oon 
rendus.  —  Cbronique.  —  Bibliographie. 


öfversigter  ocli  Granskningar. 


Nya  italienska  bidrag  till  Kristina-litteraturen. 

»La  Repna  Cristina  di  Svezia»  är  en  i  Italien  äfven  utanför  de 
litterärt  bildades  krets  vida  känd  historisk  figur.  Hennes  personlighet 
ér  där,  i  den  allmänna  föreställningen,  omgifven  af  ett  hälft  fantastiskt 
skimmer,  och  glömskan  har  icke  lagt  sig  öfver  den  sällsamma  främ- 
lingens fel  och  förtjenster,  såsom  öfver  mängden  af  hennes  samtidas 
minne.  Hennes  ankomst  till  Italien  framkallade  en  gång  ett  helt 
berg  af  tryckta  panegyriker  på  vers  och  prosa;  vid  sidan  af  dem 
«predos,  dels  i  tryck  dels  i  handskrift,  aktstycken  och  pamfletter,  som 
l^ingo  i  en  helt  motsatt  tonart.  Sedan  dess  hafva  omdömena  om  den 
ryktbara  nordiska  drottningen  vexlat  i  hennes  andra,  så  väl  som  i 
liennes  första  fädernesland.  I  allmänhet  kan  det  väl  sägas,  att  hennes 
minne  ej  heller  här  varit  i  de  mest  skonsamma  händer.  Äfven  våra 
<lagars  detaljforskning  i  [talien  återvänder  med  förkärlek  till  drottning 
Kristina,  och  ur  de  italienska  arkivens  gömmor  framdragas  som  oftast 
bidrag  till  hennes  historia  från  den  tid,  då  hon  lefde  som  en  drott- 
ning —  utan  rike,  men  med  en  regerande  suveräns  låter  och  anspråk. 

De  flesta  af  dessa  uppsatser  om  Kristina  i  Italien  ega  företrädesvis 
lokalhistoriskt  intresse.  De  erbjuda  kultur-  och  tidsbilder  i  smått  från 
1600-talet8  Italien,  och  innehålla  äfven  bidrag  till  drottningens  karak- 
täristik  och  till  kännedom  af  det  sätt,  hvarpå  samtiden  uppfattade 
hennes  personlighet.  En  sådan  uppsats  är  t.  ex.  Cristina  di  Svezia 
in  Bologna  nf  Carlo  Malagola,  en  på  samtida  handlingar  i  Bolognas 
xirkiv  och  bibliotek  hvilande  omsorgsfullt  utarbetad  studie  öfver  drott- 
ningens besök  i  Bologna  1655,  1656  och  1658,  af  hvilka  det  först- 
nämnda, som  egde  rum  under  hennes  triumftåg  från  Innsbruck  till 
Rom,   utförligt  skildras ^     En   läsvärd   och  målande  skildring  af  Kri- 

'  Tr.  i  Giornale  araldico  di  Pisn,  1.S81.  Festrrna  i  Bologna  1655  hade  fornt 
blifvit  utförligt  skildrade  i  den  samtida  (ryckta  litteraturen  samt  i  Giordani't 
»KelazioDC  dellc  feste»   etc.  i  Alinanacco  statistico   1840. 
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stinM)  besök  i  Lucca  —  det  var  pä  våren  ll>56,  pi  Atervågca  I 
yraokrike,  medan  hon  i  sitt  rörlign  siune  hvälfcl?  atora  poliii 
planer  —  har  lÄmnnU  af  grofve  Ce§.  Sabdi  i  hans  afhundliDtr  ( 
»lina  di  Svetia  in  Lucca  (1883).  Frin  Lucca  atyrde  drottniit^eti  ftn 
till  Modena,  med  hvnra  hertig  Fräne  I  dEste  hon  knutit  poliri 
fBrbindelser,  hvilka  mjcket  lysaelaiitle  stimtidens  oyfik^nbet.  Eu  tr 
görelae  for  arten  af  de»H  torbiodeUer  innebålles  i  skriften  D< 
nlaiioni  di  Vriåtina  di  Svezia  eoi  prinripi  Esteiisi  af  den  förtje 
nu  imrtgångne  forskaren  markis  Campow'.  Drottniugene  öfrerlij 
ning  med  beunea  tillftrnnite  liunilafftrvnndt  rpde  rum  i  den  lilln  stM 
SoBsuolo  p&  det  Modeneeitka  området.  En  Biimtida  itotis  an  i 
lysande  gästdns  mottagondu  dårstÄdes,  uppsntt  af  lil  cnnrellirn;  dt 
Qomunitå  di  Sasauolo"  hur  blifvit  offsuiliKtyord  af  N.  Cioxim*  (188 
Uan  kan  sålundn  gcuoin  dossu  tsmtt  uppsntser  folju  sia.  rc^na  nom» 
näatan  steg  for  steg. 

Flera  dylika  detaljunderBÖkningnr,  bämtndc  ur  lokala  nrki*,  ski 
knnua  nämnas,  nion  de  anförda  tordf  tillräckligt  visa  art«-a  &r  dvi 
italienska  Kristina-litteratur.  Arbeten  uf  större  omfattning  forbcrti 
dock;  en  tjänsteman  vid  stntanrkivet  i  Rom,  Curvisieri,  bar  enligt  e| 
uppgift  under  fttakillign  år  samlat  materiolier  till  en  historia  om  dn 
ningens  lif  i  Bom,  hvilken  snart  kommer  att  offentli^rf^riu. 

De  liSda  afbandlingar,  med  hvilka  det  Eistförfiulnn  iret  Ö 
denna  litteratur,  ega  ej  dennn  egentligen  lokala  karaktär,  som  n 
skildringens  föremål  i  ett  visat  bestamdl  tidsmomeut  och  omgifnt 
Den  omfångsrikaste  af  dessa  studier  är  L.  Ghottan'elli's  /,a  njf, 
Oriitina  di  Svetia  in  Borna*.  Den  söker  att  skildra  drottningens 
i  Italien  ftnda  frän  det  triumferande  intåget  I6&S  till  hennes  d 
De  egentliga  källorna  for  denna  fraraatälinirig  iiro  depescher  och  b 
i  stntsarkivet  i  Florens  från  Toscanas  ambassadör  vid  Vatikanen  ( 
från  kardinal  Giovancarlo  Medici,  bvarjamte  nfven  auvändis  < 
semtidn  tryckta  oeh  bandskrifna  painflettlilteraturen.  Det  förefallur  lik» 
som  om  Kristinas  namn  anvandts  såsom  en  lockande  akylt  for  h^ 
Bom  i  denna  uppaalj<  berättas  uf  diplomatiskt  skvaller  i  nlluiaubet  fi 
Bom  under,  stundom  äfven  före  hennes  tid:  i  åtskilliga  uf  bokens  afi 
ningor  finnes  hon  knappast  nämnd*.  Med  föga  kritik  äru  såväl  de 
plomatiska  rapporterna  som  Öfrigu  källor  använda:  näetan  hvilka  o 
styrkta  uppgifter  som  helst  tagas  för  goda,  helst  då  de  kunna  bidraga 
nedsättandet  af  Kristinas  minne.  Säaom  bistorieka  källor  citeras  de  bets 
pamfletterna  »Histoire  des  intriguea  galantes  de  la  raine  Christinei  h 
hennes  »Portrait   et  vie  aeerttt»;  ocb  för  den  ytliga,  på  dylika  käl 

'  Tr.  i  Atti  •  memorie  dclla  depultiione  di  itoria  patria  »t  le  nnTii 
di  RoniMn.,     N.  S.  II.  (187Ö),  '^ 

'  SSaom  bi!«g>  till   br51l»t>iakrirt«ii    >Noiie  BsKni-Cionini. 

■  tönt  tryckt  i  »EaMegnB  nsiion.!».  1S89— tft.  Förf,  ii  aåwrn  pri™t. 
boittt  i  Flureaa.  "^ 

*  Så  t.  tx.  fäickommk  vidlyftiga  epiioder  om  ladocenliui  X  ock  liau  ■»« 
Olimpis    Maidalchiai,   om   Aleiandcr    Vil:i   val  och    haDS  (viit  med  Lndvic  1 
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hvilande  skildring  af  fransraannen  Arvéde  de  Barine^  som  äfven  i 
vårt  land  väckt  ett  oförtjent  uppseende,  har  författaren  idel  loford. 
Drottningens  »scandali  amorosi»,  hennes  brist  på  moraliskt  sinne, 
hennes  förakt  för  religionen  o.  s.  v.  —  gamla  beskyllningar,  för  hvilka 
inga  nya  bevis  framläggas  —  framhållas  med  styrka.  Slutorden  visa 
framställningens  anda.  »Hon  dukade  under»,  heter  det,  ^^för  låga 
lidelser,  som  Öfverskredo  de  gränser,  som  naturen  utstakat  för  kvinnan; 
passionerna  gjorde  henne  otacksam,  grym,  känslolös  för  andras  lidande 
och  slutligen  föraktlig,  därföre  att  smickret  hade  demoraliserat  henne. 
I  en  annan  omgifning  skulle  hon  hafva  framstått  såsom  det,  hvartill 
hon  var  född  —  såsom  sitt  århundrades  märkvärdigaste  kvinna». 

Såsom  man  finner,  har  M.  Arvéde  de  Barine  fått  en  värdig  efter- 
följare i  den  florentinske  författaren.  Grottanelli's  uppfattning  skiljer  sig 
väsentligt  från  den,  som  uttalats  af  Italiens  berömdaste  häfdatecknare 
Muratori :  han  betecknade  den  ryktbara  främlingen  från  Norden  såsom 
vper  animo,  per  ingegno  o  per  letteratura  superiore  al  suo  sesso.» 

Af  större  historiskt  värde  och  röjande  mera  omsikt  i  forskning 
är  markis  Sommi-Picenardi's  skrift  Di  Cristina  di  Svezia^  memorie  e 
documenti  inediti  e  rari'^.  Författaren,  bosatt  i  Venedig  och  inne- 
hafvare  af  den  lysande  titeln  »granpriore  dell'ordine  di  Malta»,  har  kon- 
centrerat sin  framställning  kring  den  mörka  punkten  i  Kristinas  lif  — 
Monaldeschis  blodiga  slut  i  Fontainebleau.  Flitigt  har  han  samlat  hit- 
hörande aktstycken  samt  meddelat  utdrag  och  notiser  ur  diplomatiska 
rapporter  i  ämnet  från  Paris  till  Venedig,  Florens  och  Modena.  Han 
har  här  ånyo  tryckt  hufvuddokumentet  i  frågan,  pére  Lebels  berättelse^, 
samt  den  bekanta  samtida  skriften  »La  défense  du  marquis  de  Monal- 
deschi»  i  en  redaktion,  som  är  något  olika  den  hos  Arckenholtz  in- 
förda*. Denna  sistnämnda  skrift  är  hämtad  från  Biblioteca  Oliveriana 
i  Pesaro,  ur  hvars  rika  samlingar  till  Pesaros  historia  förf.  äfven 
meddelat  åtskilliga  notiser  om  Kristinas  vistelse  därstädes  och  om 
hennes  förhållande  till  bröderna  Santinelli,  af  hvilka  den  yngre,  grefve 
Ludovico,  blef  en  af  Monaldeschis  banemän. 

Till  lösningen  af  den  Monaldesehiska  högmålsgåtan  har  dock 
denna  samling  ej  lämnat  några  nya  bidrag  af  vigt.  Förf.  uttalar  den 
förmodan,  att  Monaldeschis  af  drottningen,  så  grymt  hämnade  brott 
ej  varit  uteslutande  politiskt,  utan  snarare  bestått  i  »un a  offesa  por- 
tata  piiittosto  al  suo  onore  di  donna  che  alla  sua  riputazione  politica»; 
och  utan  att  instänima  med  dem,  som  älska  att  skildra  Kristina  såsom 
'i>donna  galante»,  anser  han  icke  omöjligt,  att  något  kärleksförhållande 
kunnat  vara  med  i  spelet  —  />auche  semplicemente  platonico». 

Det  enda  hittills  okända  aktstycke  af  någon  vigt,  som  Sommi- 
Picenardis  skrift  meddelar,  är  ett  från  Bibi.  Oliveriana  i  Pesaro  häratadt 

'  I  Revue  des  dcMix  nionde»  1888. 
^  I  Giornale  amldico  1889. 

*  Senaflt  tr.  af  Vidal,   »LVglisc  d'Avon  et  le  nieurtre  de  Monaldeschi». 

*  Se  Arckenholtz  II,  Appemlice.  s.   14.J.    Skriften,  siiHoni   hvars  författtare 
angifvas  Capitano  Cornelio,  och  som  är  stiild  till   >Accademia  degli  Umoristi».  '' 
kommer  i  afskrift  i   nästan  alla  större  italienska  handskriftsamlingar. 
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»MBnifeBto  di  Gio.  Batt.  Cornoldi  iu  aua  giaetifiRaxione,  ael  165 
Cornoldi  var  en  un  de  rörd  o  ad  tJenatemHD  i  drullniu^^eiis  hof,  intend 
vid  hennes  >^uardurubu>,  som  bnde  knmmit  i  delo  lued  kaptcoea 
hennes  K""'"!  T<mdnritii.  I  dtnna  aVrift,  bvnri  bna  rill  råttfirtl 
titt  förh&llande  infär  drottn ingens  inn^^nrduaoio  markis  Saotiae 
binnor  han  itakilliga  bidrag  till  kAuimdgmen  om  Kristioas  bofU 
ning  vid  tiden  för  hunnes  iterkuniBt  till  Itoiu  från  den  franska  ra 
1657— i>8.  DoUii  rött  vidlyftiga  aktatycice  Blf"*"'  eu  allt  anost 
tilltolonde  bild  af  oordning  oeh  ekonomiskt  oförstånd,  af  beroende 
proeentnnde  judnr  nch  af  drottii ingens  storii  aiiapräk,  midl  niu 
fottiKdoinen.  Tidpaukteu  var  ocksi  den  i  alla  afseenden  lu^  I 
kjinmersammn  under  Kristinas  lif  i  Italien.  Moualdeacliis  mord  hi 
satt  den  allmänna  nicnin);en  i  harnesk  mot  henne,  och  pifveu  Aleii 
der  VII,  heuiies  forne  lieskydditre,  betraktade  nu  LeuDes  vistelse  i  YU 
tSsom  en  av&r  heinsÖkeUe.  FörliAllnudet  blef  mot  slutet  af  Alcxand 
lefnnd  äter  det  btistB. 

Somnii  Pieenardis  skrift  är  i  hvarjc  fall  ett  af  de  mora  beaktu 
virda  italienska  bidra^n  till  K.risti  na -litteraturen. 


Oed  svenska  riki^dagen,  dess  Hammanattttning  otjli  verksfti 
betsformer,    1772 — 1609.     .^kadcuuBk    afhandliag   af  Vilb» 

Vu^asHO.  143  B».  Slocklicliri   18S9. 

Den  BTenflla  riksdagnis  historia  hor  varit  forem&l  for  gsa 
mycken  beiirbdnin^  i  dess  (idigare  skedr.u.  Ulom  tuäiigdeu  af  o 
nograäer  af  enskilda  riksdagar  ega  vi  i  Vingqvists,  t.  Steyenu  o 
Beckmang  afbandlingar  en  saramunh  ångande  fÖlJd  af  frBnostäUninf 
af  riksdagens  utveckling  till  1680.  Men  för  den  följande  tiden 
ännu  mycket  ogjordt.  I  synnerhet  galler  detta  om  BtÅudarikadan 
viktigaste  period,  frihet«iiden,  hvilket  tidskifte  for  uLvecklingen 
rikadagsformerna  och  för  den  uärmare  bestämningen  af  ståndi 
aammnnsättning  varit  af  genomgripande  betydelse.  Hela  den  foItaE 
utvecklingen  af  alAndsriksdageu  hvilar,  hvad  deaa  sammansättning  « 
verksamhetsformer  beträffar,  till  en  god  del  på  det  resultat,  son 
mängden  af  lagar  och  förordningar  och  en  rikt  utvecklad  praxis  fra 
stod  sisom  den  väsentligaste  frukten  af  frihetstidens  parl&mentaiä 
lif.  Det  är  klart,  att  den  nästan  fullständiga  aaknadea  af  ingåei 
arbeten  öfver  riksdagens  historia  under  denna  period  i  hög  grad  ak 
försvära  alla  försök  till  bearbetning  af  den  följande  tidena  rikida 
historia,  och  det  är  med  fäst  afaeende  på  detta  sakförhSllande  m 
värdet  af  dylika  arbeten  bör  bedömas. 

Den  period  nf  riksdagens  utveckling,  som  närmast  följde  st&nd 
v&Ideta  fall  genom  1772  års  statshvälfning,  har  visaerli^Q  jcke  f 
än    nu  genom  hr  Vessbe^  ofvannärada  Bihandling  varit  fSremll  I 
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en  sammanfuttande  framställning,  men  däremot  finnas  bearbetningar 
af  nästan  alla  dess  särskilda  riksdagar:  slutet  af  revolutionsriksdagen 
samt  1778 — 79  års  riksdag  i  Montans  afhandling:  Bidrag  till  Gu- 
staf IILs  historia  I,  1786  års  riksdag  af  C.  Fr.  Waern,  riksdagen  1789 
af  W.  Tham  och  riksdagen  i  Gefle  1792  af  Tornérhjelm.  Ett  synner- 
ligen viktigt  material  för  riksdagshistorien  bilda  naturligtvis  ståndens 
protokoll, .  som  just  under  denna  period  började  tryckas.  Under  fri- 
hetstiden hade  början  till  offentliggörande  af  riksens  ständers  för- 
haudliugar  gjorts,  då  riksdagstidningar  från  och  med  1755 — 56  års 
riksdag  lemnade  allmänheten  kortfattade  redogörelser  af  riksdagsären- 
denas gång.  Efter  tryckfrihetens  införande  1766  blefvo  massor  af 
enskilda  anföranden  och  memorial,  utskottsbetänkanden,  utdrag  ur 
ståndsprotokoll  m.  m.  utgifna  af  trycket,  men  ett  fullständigt  publi- 
cerande af  ett  riksstånds  eller  ett  utskotts  protokoll  och  handlingar 
kom  aldrig  till  stånd  med  det  enda  undantag,  att  samtliga  protokoller 
vid  sekretn  utskottets,  sekreta  och  justitie  deputationernas  gemen- 
samma sammanträden  1769  angående  författningens  revision  fullstän- 
digt trycktes.  Afven  efter  1772  utgåfvos  riksdagstidningar  genom 
regeringens  försorg,  dock  icke  vid  1789  års  riksdag.  Från  1786 
läto  adeln,  borgar-  och  bondestånden  trycka  sina  riksdagsprotokoller, 
adeln  dock  för  1786  års  riksdag  endast  i  utdrag.  1789  förhindrade 
konungen  den  påbörjade  tryckningen  af  adelns  protokoll,  hvarför 
denna  riksdags  adelsprotokoll  fÖrst  1809  fullständigt  utgåfvos.  För 
de  följande  riksdagarne  däremot  trycktes  protokollen  utan  hinder  med 
undantag  däraf,  att  K.  M.  förbjöd  tryckningen  af  adelsprotokollet  för 
den  28  maj  1800,  h vilket  därföre  först  1809  utgafs.  Presteståndet 
har  däremot  aldrig  utgifvit  sina  protokoll  under  denna  period,  ehuru 
det  flera  gånger  sattes  i  fråga.  Utom  allt  detta  linnes  åtskilligt  om 
tidens  riksdagshistoria  i  den  tryckta  memoarlitteraturen  och  i  senare 
framställningar  af  den  politiska  historien.  Hr  Vessberg  har  således 
kunnat  bygga  sin  afhandling  på  ett  ganska  rikt  tryckt  material,  men 
har  dessutom  i  riksarkivet  och  riddarhusarkivet  genomgått  en  mängd 
otryckta  riksdagshandlingar. 

Afhandlingen  sönderfaller  i  tvänne  hufvudafdelningar;  om  riks- 
dagens sammansättning  och  om  riksdagens  verksamhetsformer.  Den 
förra  afdelningen  har  blifvit  jämförelsevis  styfmoderligt  behandlad,  då 
den  endast  upptager  29  sidor  af  hela  afhandlingen.  Denna  del  är 
också  det  svagaste  partiet  af  afhandlingen.  R.  F.  1772  innehöll  intet 
om  ståndens  sammansättning.  Dess  39:de  g  förklarade  väl  alla  från 
år  1680  till  den  21  aug.  1772  såsom  grundlag  ansedda  stadgar  för 
afskaffade  och  förkastade,  och  därmed  var  naturligtvis  1723  års  riks- 
dagsordning upphäfd,  men  huruvida  den  mängd  af  stadgar  och  reso- 
lutioner, som  närmare  utfört  och  kompletterat  riksdagsordningens  be- 
stämmelser om  ståndens  sammansättning,  därföre  skulle  anses  såsom 
upphäfda,  var  tvifvelaktigt.  Gustaf  111  afgjorde  denna  fråga,  då  han 
i  riksdagskallelsen  den  9  sept.  1778  förklarade,  att  Ridders* 
Adeln  hade  att  ställa  sig  1G2G  års  riddarhusordnin 
rättelse,     men    af    presteståndet  kallades  samtliga  prae< 
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ininpi  af  hviirje  Stift,  som  vnntipen  plåga  kallM,  och  ifråii  de  »fri 
StAndoii  all  tnAii^^ti  som  öfli^t  vnrit.-'  Gusinf  III  bi^^nf^RniJc:  si^ 
ledfB  iif  R.  F:s  stHtignnde  oic  upplialViitiilrt  nt  di:  b&b<iiu  frrunill 
■nacdilii  stiid^nr  fSr  att  til  lin  le  t)^  ra  1763  ärs  riddiirhusordning.  n 
leiuande  de  örrif»  HtAndniis  an  m  ni  an  sätt  n  i  u^,  sAdan  di-n  utvecklat  i 
under  frihetstiden,  orubbud.  1  öfv«rBnBEtiim[iielei<  hjtrmcd  hnr  forfallai 
flkjldrstdc  olikiistftiidf^iiBsumtitaiisftttuitigeftnr  lf!S6  Årsriddttrfiusordni 
innd  deoB  tillit|n?^iirtiklur  af  don  3  uor.  1778  suint  dc^  stodfrnr,  »om  i 
frihetstidens  sint  voro  gjillnndn  tnr  vul  af  de  ofrÄlse  etAndeni  rii 
dB)^iuilri.  I  frnmBiallniuf^n  af  adelns  saminansättuing  ka  nftgn  on 
tigfl  uppgifter  insmnRit  »ig,  ihaam  utt  år  1697  funnits  6U  ^ivfltf 
1S7  friherrliga  och  157G  adliga  Utter,  hvilka  siffror  i  etiillnt  brtcj* 
antalet  vid  Kur!  XII:b  dud  1718;  liknsA  att  300  uya  advleoiiin  bl 
vit  utnfUnda  1730,  åk  lAsom  Malmström  (1,  134,  anm.  9)  upphn 
endast  148  n;n  ätter  ndladea  under  Ulrika  Eleonortis  regering  o 
enduat  3  efter  konung  Fredrika  upphöjelse  intill  slutet  af  Ar  173 
(Men  visserligen  tugo  raåugii  förut  adlade  iitter  nu  vid  L719  o 
1720  års  riksdagar  introduktion,  ei,  att  adelns  antiil  därigeoou  (t 
Karl  XII:s  död  till  slutet  af  år  1720  ökades  med  323  uyn  Btl« 
Det  kau  nfven  förtjäna  p&pekus,  iitt  adlig  ätts  hurvudmttii  under  bi 
frihetstiden  nnaetts  såsom  ättens  ajälfflkrifiie  representant,  och  . 
detta  förntsttttea  i  den  riddarliuBordnini;,  soui  adeln  1730  antog  siti 
galknde,  >in  til  dess  en  fulkommelig  Biddarbuus-Ordning  kan  inij 
tas>.  Det  heter  där  i  S  1,  ntt  vid  riksdagens  början  skola  Blia, « 
ilmoa  närvara,  anmäla  aig  hoa  sekreteraren,  ^'skolandes  thu,  n 
fiel/ca  ey  äro  Capita  Famitta,  utan  allenast  af  andra  bcfallmaet 
gade,  dA  tillika  legitimera  deras  Personer  med  behörige  Pullmacht« 
—  FrainstiillninKen  af  krigsbefnlets  sammanslittuiDg  hnr  fnrfatlar 
inskränkt  till  meddelande  af  iivilk«  bdul  kallnU  genom  riksdagsk, 
lelsen  1778,  men  hur  fullmäktige  af  regemeu tenns  oftioerak&r  stu 
utses,  har  författaren  inke  vidrört.  De  gSllande  beatäminelsi?road«r( 
funnos  i  K.  M:8  reglemeute  den  16  jan.  1756  och  Reeolutionen 
krigabefälets  liesvär  den  12  nov,  17(i«,  g  42.  DS  emellertid  krij 
befälet  ej  kallata  till  riksdag  et^r  1776,  kan  redogörelaeu  for  di 
sammansättning  ju  med  visst  skäl  inskränkss  till  det  minsta  möjli) 
Gn  vida  svärare  UDderlätenbets9j'ud  begilr  rörfatturon,  d&  han  vttei 
knapphändigt  aifardar  bondestän  det.  Under  fVihetstidcn  hade  val 
bondeståndets  riksdugsmäu  öfvcrgätt  från  att  direkt  nf  alliiiogei^  forräti 
pä  häradstinget  till  att  sko  genom  sockenvis  valda  elektorer  inl 
härads höfdingen.  Då  val  å  sockenstämma  förrättades  fft«r  hemuit 
tnlet  såauin  röstberäkningsgmnd,  kom  således  bondeslAudeta  rikadaj 
mannavul  att  hvila  på  graderad  röstskala  med  den  minatn  del 
hemman,  som  fordrades  for  besutenhet,  såsom  censusminimuin.  I 
närmare  bestammelsema  om  valrätten  och  sättet  för  valpt  nro  nan 
ligtvis  ntt  söka  i  de  spridda  stadganden  orli  resolutioner,  som  i 
glerade  aockeDstämmans  sammansättning  oeh  val  &  sorkenslsmn 
Pörsfikringeii  för  bondeståndet  den  4  april  1789  bekräftar  endast 
korthet  det  brukliga  valsättet. 
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Den  ojämförligt  större  delen  af  hr  Vessbergs  afhandling  upptages 
4if  redogörelsen  för  riksdagens  verksamhetsformer,  och  författaren  har 
liär  lyckats  gifva  en  bred  och  fullständig  skildring,  som  eger  för- 
tjänsten af  klarhet  och  öfverskådlighet.  Ämnet  har  grupperats  under 
följande  rubriker:  l:o  om  riksdags  sammankallande  och  inträde  i 
verksamhet,  2:o  ämnen,  som  kunde  komma  under  riksens  ständers 
öfverläggning,  3: o  om  sättet  för  ärendenas  beredning,  4:o  om  sättet 
för  ärendenas  behandling  inom  stånden,  6:0  om  beräkningen  af  riks- 
ståndens röster  för  åstadkommande  af  ett  riksens  ständers  beslut, 
6:0  om  sättet  för  meddelande  af  riksens  ständers  beslut  och  riksdags 
■afslutande  samt  7:o  utskott  af  ständerna  mellan  riksdagame.  Vi 
kunna  här  icke  ingå  i  någon  redogörelse  for  den  mängd  tvistiga 
lagtolkningsspörjsmål,  hvartill  den  illa  affattade  E.  F.  gaf  anledning, 
och  som  ytterligare  ökades  genom  återupplifvandet  af  1617  års  R. 
O.  och  1626  års  R.  H.  O  Författaren  har  —  synes  det  oss  — 
varit  väl  försigtig  och  oftast  nöjt  sig  med  att  framlägga  skälen  å  ömse 
sidor  för  motsatta  meningar,  utan  att  våga  bestämdt  uttala,  hvilken 
mening  haft  rätt,  där  författaren  icke  såsom  i  fråga  om  tolkningen  af 
1786  års  riksdagsbeslut  angående  beräkning  af  ståndens  röster  för 
åstadkommande  af  ett  riksdagens  beslut  haft  en  förut  gjord  utredning 
att  gå  efter.  Men  det  måste  å  andra  sidan  medgifvas,  att  den  lag^ 
etiftning,  som  bestämde  riksdagens  befogenhet  och  sättet  för  dess  ut- 
öfning,  var  så  bristfällig,  att  det  i  många  fall  torde  få  anses  omöj- 
ligt att  kunna  bestämma,  hvilken  af  tvänne  motsatta  uppfattningar 
haft  rätten  på  sin  sida.  Vi  hänvisa  till  författarens  egen  framställ- 
ning och  vilja  här  blott  påpeka  några  mindre  riktiga  uppgifter.  Till- 
komsten af  det  viktiga  beslutet  vid  1778  års  riksdag  om  religions- 
friheten framställer  författaren  så,  att  det  af  ständerna  väcktes  »i  form 
af  besvär»  (sid.  52).  Detta  var  icke  fallet,  ty  ständerna  utarbetade 
ett  formligt  förslag,  som  i  gemensam  skrifvelse,  undertecknad  af 
sumtlige  talmännen,  understäldes  konungen,  h varpå  denne  inhämtade 
rådets  utlåtande  och  gaf  sitt  samtycke  på  rikssalen.  Alltså  användes 
formerna  för  behandlingen  af  värkliga  lagfrågor,  och  beslutet  om 
religionsfrihet  tillkom  på  ständernas  initiativ  genom  konungs  och  riks- 
dags gemensamma  lagstiftningsmakt.  Detta  synes  äfven  af  de  orda- 
lag, hvarmed  riksdagsbeslutet  §  7  omtalar  detta  beslut,  och  af  för- 
ordningen 1781,  hvilken  endast  utgör  en  promulgation  af  konungens 
t)ch  riksdagens  gemensamma  beslut  utan  förändring,  men  åtföljdt  af 
en  mängd  verkställighctsföreskrifter  och  förtydliganden,  hvilka  konun- 
gen gaf  på  grund  af  ständernas  uttalade  begäran  och  sin  egen  lag- 
stiftningsmakt. Till  dessa  förtydliganden  hör  konungens  förklaring, 
att  ständernas  vid  den  utvidgade  religionsfriheten  fästa  vilkor,  att  ingen 
af  främmande  religionsbekännelse  skulle  få  åtnjuta  riksdagsmannarätt, 
icke  fick  anses  hafva  beröfvat  de  reformerta  trosbekännarne  den  riks- 
clagsmannarätt,  som  de  egde  enlij^t  k.  kung.  den  27  aug.  1741.  — 
Författaren  uppger  (s.  64),  att  expeditionsutskottet,  som  tillsattes  vid 
1800  års  riksdag,  bestod  af  två  ledamöter  af  hvart  stånd,  men  detta 
utskott    bildades    så,    att    däri    jämte    två   ledamöter   af  hvart  ofrälse 
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stånd    adelns    enskilda    expeditionsutskott  ingick,  och  detta  bestod  tf 
3    medlemmar,    en    af   b  varje  klass.  —  Sid.  137  redogör  förfikttaren 
for    ett    beslut  af  borgarståndet  1779,  att  nytt  val  af  dess  baakofsll- 
mäktige    skalle    anställas    hvart    tredje    år,  samt  hur  detta  ts]  sknJle 
ske.     Detta    beslut    har    emellertid  aldrig  tillämpats  eller  ansetts  egs 
gällande    kraft,  antagligen  af  samma  skäl,  hvarför  ett  likartadt  beslit 
1792    aldrig    erkändes,    nämligen  därföre  att  K.  M.  ej   bekräftat  det- 
samma. —  På  sidan  143  uppges,  att  bondeståndet  första  gången  till- 
satt   kanslidirektion    vid   1792  års  riksdag.     Redan   1789  valde  dock 
bondeståndet    med    K.  M:s  tillåtelse   en  kanslidirektion  af  5  personer 
f5r    att   mellan  riksdagarne  »hålla  bondeståndets  Cancellie- Handlingar 
i  ordning.»     Denna  kanslidirektion  fick  i  uppdrag  att  under  tiden  till 
nästa    riksdag    utse    bondeståndets   revisorer  för  det  nyinrättade  riks- 
gäldskontoret   samt    att    utse  ny  fullmäktig  i  riksgäldskontoret,  i  fall 
någon    af    bondeståndets  fullmäktige   mellan  riksdagarne   afgiok.  —  I 
kapitlet  om  »utskott  af  ständerna  mellan  riksdagame»  kunde  ftfven  for 
fullständighetens  skull  de  särskilda  revisorer  hafva  npptagits,  som  år- 
ligen   granskade    det    1792    upprättade   Eiksens  Ständers  diskontverk 
med    riksgäldskontorets    kreditsedlar;    dessa    revisorer    utsagos,   en  af 
hvarje    stånd,  på  sätt  stånden  särskildt  beslöto  vid  1792  års  riksdsg, 
kvarjämte  dessutom  de  enskilda  aktieegarne  fingo  välja  tvänne  reviso- 
rer.   —    Åtskilliga    detaljanmärkningar    skulle    väl    ytterligare    kunna 
göras,  men  det  sagda  får  vara  nog. 

Ur  Vessbergs  afhandling  är  skrifven  med  en  klar  och  enkel  itil 
och  blir  alltid  af  stort  värde  för  alla  kommande  ytterligare  bearbet- 
ningar af  tidens  riksdagshistoria,  om  också  författaren  vid  behandling 
af  ett  så  rikt  material  och  utan  den  ledning,  som  förarbeten  på  den 
närmast  föregående  perioden,  frihetstiden,  skulle  gifvit,  här  och  där 
begått  åtskilliga  misstag,  eller  —  hvad  särskildt  ståndens  sammansåttr 
ning  beträffar  —  ej  kunnat  gifva  en  tillräckligt  uttömmande  redo- 
görelse för  sitt  ämne. 

L.  S. 


Till  historien  om  statshvälfoingen  i  Sverige  1809.  Akade- 
misk afhandling  af  Magnus  Sandegren.  85  sid.  <i:o  +  ett 
blad   innehållsöfversigt.      Göteborg   1890. 

Föreliggande  arbete  afser,  såsom  redan  af  titeln  framgår,  inga- 
lunda att  lemna  en  fullständig  framställning  af  1809  års  statshvälf- 
ning;  en  dylik  skildring  skulle  helt  naturligt  svälla  ut  vida  öfver 
det  vanliga  måttet  för  en  gradualafhandling.  Förf.  har  därföre  be- 
gränsat sin  uppgift  till  att  lemna  ett  bidrag  till  statshvälfningens 
historia. 

Tyngdpunkten  i  afliandlingen  är  tydligen  afsedd  att  forläggas 
till    förfuttuingshistorien.     De    planer    och    förslag  till  ett  nytt  stats- 
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skick,  som  vid  det  gästa vianskas  fall  döko  upp,  dessas  ordnande  och 
▼idare  utveckling,  huru  de  togo  form  i  det  s.  k.  Håkansonska  för- 
slaget, huru  man  sedan  nödgades  kiista  detta  öfver  bord,  och  huru 
i  stället  vår  nu  gällande  regeringsform  utarbetades  och  antogs,  utgör 
skildringens  egentliga  föremål.  Men  för  att  denna  utveckling  skulle 
framstå  i  en  fullare  belysning,  har  förf.  tagit  med  i  sin  framställ- 
ning mycket  af  statshvälfningens  öfriga  moment.  Man  skulle  dock 
kanske  härvid  på  en  eller  unnan  punkt  önskat  större  fullständighet 
och  ett  närmare  sam  mana  rbetandc  af  här  och  där  förekommande 
notiser  till  ett  sammanhängande  helt.  Särskildt  har  —  synes  det 
mig  —  for  liten  hänsyn  tagits  till  Sveriges  förhållande  till  främ- 
mande makter.  Emellertid  har  ofvan  nämnda  syfte  i  viss  mån 
inkräktat  på  utrymmet  och  försvårat  for  förf.  att  gå  fullt  till  botten 
med  författnin^f rågan.  Hans  arbete  får  därföre  närmast  karaktären 
af  en  öfversikt  af  statshvälfningen  i  dess  helhet  —  om  ock  med 
Öfvervikt  åt  författningshistorien  —  med  enstaka  detaljutredningar,  som 
emellertid  innehålla  ganska  mycket  af  intresse. 

Efter  att  i  några  korta  drag  hafva  skizzerat  den  del  af  revolu- 
tionen, som  fick  sin  afslutning  med  katastrofen  af  den  13  mars,  samt 
hertigen-regentens  första  diplomatiska  åtgöranden,  skildrar  förf.  rege- 
ringens organiserande  och  den  stämning,  hvarmed  den  mottogs  inom 
landet. 

Ett  hufvudföreraål  för  hans  framställning  blir  då  regeringens  för- 
hållande till  Adlersparre  och  hans  armé.  Förf.  ingår  här  i  en  de- 
taljerad skildring,  som  genom  sin  objektiva  hållning  fördelaktigt 
skiljer  sig  från  den  behandling,  denna  mycket  oroskrifna  sak  förut 
erhållit.  Med  berörolig  oväld  uppvisas,  huru  såväl  Adlersparre  som 
den  provisoriska  regeringen  hade  lätt  förklarliga  skäl  till  den  hållning 
de  intogo.  Adlersparre  fann  i  de  upprepade  maningar,  som  från 
regeringen  sändes  honom  att  skynda  till  Stockholm,  sin  hufvudstyrka 
i  förväg,  idel  försök  att  skilja  honom  från  hans  armé  och  beröfva 
honom  det  inflytande  på  händelsernas  gång,  som  han  på  grund  af 
sitt  djärfva  initiativ  ansåg  sig  med  rätta  tillkomma.  Han  märkte, 
huru  flertalet  af  hertigens  omgifniiig  utgjordes  af  den  gamla  dyna- 
stiens män  och  såg  häri  en  fara  för  sin  personliga  säkerhet  och  re- 
volutionens bestånd.  Däraf  hans  fruktan  att  skilja  sig  från  sin  här 
och  hans  yrkande  på  gustavianernas  aflägsnande. 

Styrelsen  i  Stockholm  åter  ville  snarast  möjligt  ena  alla  krafter 
till  samverkan  för  fosterlandets  räddning;  det  var  därföre  helt  na- 
turligt, att  den  önskade  Adlersparres  snara  återkomst  till  hufvudsta- 
den  i  och  för  gemensam  öfver) äggning.  I  hans  vägran  att  komma 
utan  i  spetsen  för  sin  armé  såg  den  en  siräfvan  att  bilda  en  stat  i 
staten,  att  bibehålla  insurrektionstillståndet  i  permanens,  i  hans  for- 
dran pa  gustavianernas  aflägsnande  en  inledning  till  personliga 
förföljelser,  som  hotade  att  känbart  drabba  flertalet  af  dess  med- 
lemmar. 

Att  personliga  motiv  och  intressen  spelade  sin  roll  å  ömse  sidor 
är    tydligt.     Förf.    betonar    emellertid,    att   Adlersparres    farhågor   för 
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sin    person    voro   ogrundade;   däremot  gaf  ryssarnes  landstigniiig  nd 
Grisslehamu   den   19  mars  regeringen  i  Stockholm  med  Adlercreutc  i 
spetsen  full  rätt  att  i  fäderneslandets  namn  uppfordra  Adlersparre  att 
med   sina   trupper  skynda  till  den  hotande  farans  afvärjande,  i  stallet 
för    att    ligga    stilla  med  sin  här  flera  dagar  och  hålla  krigsråd  med 
sina   officerare  om,  pä  hvad  fot  man  skulle  ställa  sig  till  regeringen. 
Förf.    betonar,    huru    Adlercreutz  här  uppträder  som  de  fosterlåndsks 
intressenas    målsman,    och   detta  med  rätta,  men  det  synes  dock  som 
en    ofullständighet  i  hans  annars  noggranna  utredning  af  denna  kon- 
flikt, att  han  underlåter  att  framhålla  de  fosterländska  intressen,  som 
Adlersparre  å  sin  sida  trodde  sig  tillgodose,  jämte  de  rent  personliga. 

Adlersparre  hade  som  bekant  tryggat  sin  rygg  genom  en  öfver- 
enskommelse  med  norske  öfverbefälhafvaren,  prinsen  af  Augustenborg, 
hvarigenom  denne  på  vissa  vilkor  lofvade  ett  vapenstillestånd.  I 
dessa  vilkor  ingick  bl.  a.  äfven  den  bestämmelsen,  att  stilleståndet 
skulle  anses  brutet  den  dag,  då  revolutionsarmén  eller  någon  af  dess 
afdelningar  på  något  sätt  verkade  mot  Rysslands  trupper.  Adlersparres 
händer  voro  således  bundna  gent  emot  Ryssland,  och  i  betraktande 
af  den  roll,  förhållandet  till  Norge  och  prinsens  af  Augustenborg 
eventuella  kandidatur  till  svenska  kronan  spelade  i  hans  planer,  ar 
det  lätt  förklarligt,  att  han  ej  ville  låta  pressa  sig  till  åtgärder,  som 
skulle  innebarit  ett  afsteg  från  nämnda  öfverenskommelse,  och  att 
han  härmed  ansåg  sig  bäst  tillgodose  sitt  lands  intressen.'  Hans 
åendtliga  hållning  mot  gustavianerna  behöfver  ej  heller  förklaras  ur 
endast  personliga  motiv;  dessa  voro  gifne  förkämpar  för  den  späde 
prins  Gustafs  rättigheter,  och  Adlersparre  måste  Härföre  anse  det  för 
sina  planers  genomförande  vara  af  vikt  att  söka  neutralisera  dessa 
personers  inflytande. 

Förf.  öfvergår  därefter  till  att  behandla  Adlersparres  ryktbara 
promemoria  från  Tibble,  och  det  förslag  han  efter  ankomsten  till 
Stockholm  gjorde  hertigen  att  utan  afvaktandf  af  ständernas  samman- 
trädande utropa  honom  till  konung.  Den  utredning  af  denna  fråga 
som  förf.  presterat,  synes  mig  icke  i  allo  tillfredsställande.  ^Den 
uppmaning  Adlersparre  i  P.  M.  riktade  till  hertigen  följdes  ej;?,  säger 
fbrf.  »Promemoria-idén»  sättes  således  ej  i  något  samband  med  Adler- 
sparres nyssnämnda  senare  plan.  De  båda  förslagen  gå  dock  ut  på 
detsamma,  om  ock  det  tvära  och  oväntade  sätt,  li  varpå  det  senare 
afklipptes  vid  utförandet  gör,  att  man  känner  mindre  om  dess  de- 
taljer, isynnerhet  som  ingen  skriftlig  uppteckning  om  detsamma  be- 
varats. Men  i  hufvudsak  innebär  det  dock  ett  försök  att  fortgå  på 
den  genom  Tibblepromemorian  angifna  vägen,  och  såväl  Björnstjema 

'  Se  AalU  Erindringer  II,  502.  Den  här  befintliga  uppgiften  stödjer  si  g  på  ett  brcf 
från  C.  H.  Anckarsvärd  till  utgifvaren,  visserligen  skrifvet  IKngt  senare  (184:2), 
inen  det  torde  dock  böra  tillerkännas  vitsord,  då  Anckarsvurd  just  var  den,  som 
å  Adlersparres  vägnar  förde  underhandlingen.  Det  ligger  f.  ö.  nästan  i  sakem 
natur,  att  ett  dylikt  furhehäll  mäste  göms,  och  att  sä  verkligen  skett,  antydet 
äfven  i  »Anteckningar  om  och  af  general  G,  C.  v.  Döbeln»  II,  214,  216,  och  i 
J.  D.  af  Wingårds   >\linneu>  etc  VI,  39. 
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i  sina  anteckningar  (II,  69),  som  Anckarsvärd  i  sin  politiska  trosbe- 
kännelse» (s.  21  och  följ.)  ha  så  uppfattat  detsamma. 

Afven  mot  förf:8  framställning  af  orsaken  till  det  snöpliga  öfver- 
gifvandet  af  nämnda  plan  torde  invändningar  kunna  göras.  Frågan 
är  onekligen  dunkel,  och  längre  än  till  sannolikhet  torde  man  knap- 
past kunna  komma  med  det  material,  som  nu  föreligger,  men  sanno- 
likare synes  mig  dock  ett  annat  händelsernas  sammanhang  vara  än 
det,  som  förf.  framhäfver. 

Han  följer  i  hufvudsak  Trolle-Wachtmeisters  »Anteckningar»  och 
Anckarsvärds  »politiska  trosbekännelse»  och  meddelar  sålunda,  huru 
öfverste  Silfversparre  d.  27  mars  infann  sig  från  Gripsholm  med  ko- 
nungens anbud  att  abdikera  mot  vilkor,  att  kronprinsen  blefve  pro- 
klamerad till  konung.  Trots  hertigens  benägenhet  för  förslaget  blef 
det  dock  i  konseljen  förkastadt,  förnämligast  på  riksdrotsens  grefve 
Wachtmeisters  bedrifvande,  som  anförde,  att  en  abdikation  gifven  ur 
ett  fängelse  vore  ogiltig,  och  att  intet  borde  om  tronföljden^  bestäm- 
mas, förrän  man  kände  Napoleons  tankar  härom;  men  då  dessa  skäl 
ej  läto  sig  lämpligen  anföras,  höll  man  sig  därvid,  att  abdikationen 
vore  ett  ämne,  som  endast  mellan  konungen^  och  ständerna  kunde 
af  handlas.  Men  konungens  anbud  att  abdikera  kom  till  pass  för  dem, 
som  ville  utropa  hertigen  till  konung  (d.  v.  s.  Adlersparre  och  hans 
parti).  Hertigen  skulle  antaga  konungens  abdikationsanbud  och  kro- 
nan genast  öfverlemuas  till  honom;  vilkoret  om  sonens  succession 
behöfde  han  ej  neka  att  gå  in  på,  då  den  frågan  i  alla  fall  skulle 
afgöras  af  Bonaparte;  härtill  synes  hertigen  d.  29  mars  hafva  gifvit 
sitt  bifall.  Tills  vidare  uppsköts  verkställandet,  säger  förf.,  emedan 
ryska  sändebudet  Alopaeus  väntades  till  Stockholm  och  troddes  med- 
föra kunskap  om  Napoleous  beslut,  och  stödjer  detta  på  en  anteck- 
ning af  Trolle-Wachtmeister  för  d.  30  mars.  Planen  öfvergafs  sedan 
fullständigt,  säger  förf.  vidare,  dock  först  efter  ett  försök  att  drifva 
den  igenom. 

Detta  försök  är  Adlersparres  beryktade  sammankomst  med 
sina  officerare,  på  hvilken  förslaget  om  hertigens  omedelbara  prokla- 
merande till  konung  enligt  Adlersparres  uppdrag  föreslås  af  Anckar- 
svärd, men  möter,  om  icke  motstånd,  så  dock  ett  tveksamt  emot- 
tagande.  Adlersparre  förklarar  då,  att  han  icke  vill  företaga  något, 
som  synes  strida  mot  kamraternas  åsikter  och  låter  frågan  falla. 

Förf.  konstaterar  därefter,  att  Schinkel-Bergman  har  från  denna 
framställning    afvikande    enskildheter    och   nämner  såsom  sådana,  dels 


'  Så  i  förf:8  framställning.  Detta  alltuönna  uttryck  leninar  emellertid  obe- 
stumdt,  huruvida  diirunder  skall  förstås  siiilfva  konun«:avalet  eller  blott  valet  af 
tronföljare  efter  den  blifvande  kf»nun«;on.  Trolle-Wuchtmeister  uttrycker  sig 
emellertid  bestiimdare  om  sin  faders  iisiktcr  hiirvidlag.  1  hans  diigbok  för  d.  2/ 
mars  heter  det.  »att  vi  ännu  ej  kunde  decideia  om  kungens  son  skulle  bli/va 
tronföljare  (kurs.  af  mig),  innan  vi  kände  Honapartcs  af8igter.>  Härmed  kan  ej 
gärna  afses  nägot  annat  än  rätten  att  efterträda  den  blifvande  konungen,  d.  v.  8. 
hertig  Karl. 

^  Med  »konungen >  menas  enligt  Trollc-^Vachtmei8ter  I,  197  >bertigeii,  ipw 
nu  utöfvar  konungamakten.) 
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att  konmigens  anbad  om  Tilkorlig  abdiluitioii  skulle  komnit  cl 
hertigaDS  bealiit  att  taga  kronan,  dela  att  hertigen  sknlle  gjort  1 
filkor  för  ritt  mottagande  af  kionao,  att  brorsonen  skulle  alMga  i 
denaamma  jim? U  för  sina  efterkommande.  Med  ritta  anmiiker  IBi 
att  då  synea  Adlerapanea  plan  egendomlig,  men  han  gör  ieke  nli 
fönök  att  förlika  dewa  motrtgelaer  genom  kritik  af  den  hiniMMn 
tidaföyd,  aom  förekommer  koa  Sehinkel-Bergman,  elrani  detta  lA 
sig  med  tåmlig  sannolikhet  göra  med  stöd  af  Tirolle-Waehteeirti 
dagbok. 

Genast   faller   då   i   ögonen,  att  8.  BJ  förligger  ingivandet 
konongens    abdikationssnbnd    till    tidigast   d.   29    mara    men   sf ' 
W:s   dagbok    framgår   med   tydlighet,    att  detta  ankom  redan  d.  S 
Bnir   hertigens   godkinnande    af  Adlersparres  plan  egde  ram  d.  S 
ir  således  den  motsigelsen  hild. 

H&rmed  yppar  sig  emellertid  en  möjlighet  att  undanrddja  ifr 
den  andra  motaftgelsen.  Då  konangens  abdikationaanbad  inkom  (9 
den  dag,  då  hertigen  enligt  8.  B.  gick  in  på  det  Adlerripaneska  fl 
slaget,  år  det  ja  ingalunda  orimligt  att  anse,  det  bana  af  8.  B.  oi 
nåmnda  förbehåll  kannat  uppfyllas  på  det  sått,  som  T.  W.  aagi^ 
i  sin  dagbok  för  d.  28  mars,*  och  hyilket  förf.  i  sin  framalillBi 
upptagit. 

Förf.  undrar  i  likhet  med  Anckarsfård  öfrer,  att  Adler^ 
lit  sig  af  rina  officerares  motstånd'  hindras  Mn  pianona  fViUfö^ 
och  håller  före,  att  egentliga  skälet  till  dess  öfVeigiftrnnde  rj  I 
legat  hån.  För  att  f&  en  fastare  basis  för  frågans  bedömande  toi 
det  Tara  skål  att  söka  bestämma  den  ungefärliga  tidpunkten  för  Adl 
sparres  samtal  med  sina  officerare.  Förf.  har  icke  gifVit  aig  in 
den  frågan  annut  än  så  till  vida,  att  han  antagit,  att  sanimantric 
skulle  egt  rum  ef  Ur  det  beslut  oiu  uppskof,  som  T.  W.  omtalar  nnc 
d.  30  mars.  Huru  långt  efter  nämnda  datum,  man  kan  förlig 
detsamma,  därom  uttalar  han  sig  icke. 

Emellertid  synes  det  mig  sannolikast,  att  sammanträdet  egt  n 
fört  d.  30.  D.  28  antecknar  T.  W.,  att  »de,  som  ingått  uti  plam 
att  hertigen  skulle  utropas  till  konung»  (d.  v.  s.  Adleraparre  a 
hans  vänner),  ämna  till  det  ändamålet  begugnu  sig  af  Gustaf  IV  Ado 
abdikationsunbud,  d.  29  pä  morgonen*  gifver  hertigen  sitt  bifall  1 
planen ;  d.  30  heter  det  i  T.  W:s  dagbok,  att  all  tanke  på  verkställ 
heten  af  nämnda  projekt  nu blifvit  uppskjuten  i  afvaktan på  Alopaei  ankom 

Ett  så  hastigt  omslag  antyder,  att  något  inträffat,  som  b 
hämsko    pA    den   drifvande  kraften  i  foretaget,  Ädlersparre,  och  de 

*  För  kortheteDS  skoll  betecknas  hädanefter  Schinkel-Bergman  med  S.  B.  < 
Trolle-Wachtmeiater  med  T.  W. 

'  Nämligen,    att    hertigen    >ej    behöfde    neka    vilkoret   af  sonens  saecesd 
emedan  den  fr&gan  i  alla  fall  blifver  afgjord  genom  Bonaparte.> 

'  Dessa  förklarade  nämligen,  på  samma  gång  de  erinrade  om,  »tt  de  »gil 
en    högtidlig   borgen   för  ständernas  fri  och  rlttigheter,»  att  de  h&nakdto  allt 
chefen  och  blott  väntade  på  hans  order. 

*  Anckarsvärd    oppgifver    i    a.    a.,  att  beslutet  fattades  på  laninia  klockfl 
hvilket  Gustaf  III  uppgaf  andan  d.  t.  s.  kl.  11  f.  m. 
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kan  näppeligen  varit  något  annat  än  samtalet  med  officerarne.  Detta 
skulle  således  vara  att  förlägga  mellan  de  båda  sistnämnda  tid- 
punkterna. ^ 

Återgå  vi  nu  till  frågan  om  orsakerna  till  Adlersparres  snöpliga 
öfvergifvande  af  sin  djärfva  plan,  så  finna  vi  förf.  söka  dem  dels 
däri,  att  den  konselj,  hvilken  uttalat  som  sin  mening  att  konungens 
abdikation  endast  kunde  mottagas  af  ständerna,  hade  bundit  sina 
händer,  dels  däri,  att  man  ville  invänta  Napoleons  mening.  Mot 
det  förra  argumentet  kan  genast  det  inkastet  göras,  att  samma  källa, 
hvarur  förf.  hämtat  uppgiften  härom,  tydligen  angifver  detta  skäl 
såsom  ett  svepskäl,  och  att  de  verkliga  skälen  voro  andra  än  det 
mera  formela,  som  anfördes.  Mot  det  senare,  äfven  det  hämtadt  ur 
T.  W:s  anteckningar'^  kan  ställas  samme  förf:s  uttalanden  i  dagboken 
för  d.  27  och  28  mars,  där  Napoleons  inflytande  härvidlag  tankes 
begränsadt  till  utseende  af  tronföljare,  hvilken  fråga  ju  var  oberoende 
af  hertigens  utropande  till  konung.  Slutligen  bör  fasthåUas.  att  den, 
som  egentligen  dref  denna  plan,  var  Adlersparre;  hvilka  hans  motiv 
voro,  är  det,  som  frågan  närmast  gäller,  och  de  kunna  svårligen  ha 
varit  andra  äu  officerarnes  obenägenhet;  han  säger  det  själf,  och  en 
dylik  inverkan  stämmer  väl  öfverens  med  hvad  Bjömstjerna(II,  60)  berättar 
om  hans  benägenhet  att  hänskjuta  allt  till  officerame  för  att  göra 
ansvaret  gemensamt.  Hade  det  skäl,  som  den  ofvan  nämnda  extra 
konseljen  anförde,  nämligen  hänsyn  till  ständernas  rätt,  och  som  förebars 
redan  d.  27  mars,  haft  någon  väsentlig  betydelse  för  Adlersparre,  så 
skulle  han  naturligen  aldrig  väckt  förslaget. 

Förf.  redogör  vidare  för  det  s.  k.  Uåkansonska  förslagets  till- 
komst och  lyckas  med  stöd  af  T.  W:s  anteckningar  ställa  de  olika 
faserna  af  dess  utvecklingshistoria  i  en  fullständigare  belysning.  Därpå 
följer  en  kortfattad  framställning  af  förslagets  hufvudinnehåU  och  dess 
förhållande  till  föregående  grundlagstiftning.  Om  utrymmet  med- 
gifvit,  skulle  större  utförlighet  i  sistnämnda  afseende  varit  af  synner- 
ligt intresse.  När  förf.  jämför  H.  F.^  med  det  gustavianska  stats- 
skicket, skiljer  han  ej  på  dettas  båda  utvecklingsskeden,  betecknade 
af  förenings-  och  säkerhetsakten  såsom  gräns,  ej  heller  tager  han  någon 


'  Det  kan  visaerligen  inväDdat  att  T.  W.  några  dagar  senare  (d.  4 — 6  april) 
nppgifver,  att  projektet  till  hertigens  utropande  till  konung,  nu  förfallit,  sedan 
uti  en  uti  detta  ämne  befald  extra  konselj  riksdrotsen  förklarat  sig  vara  däremot, 
så  snart  det  skulle  verkstiillas  innnn  ständernas  sammankomst,  Detta  synes  dock 
endast  innebära  en  mera  officiel  stadfiistelse  å  ett  fornt  fattadt  beslut.  Motive- 
ringen hvilar  på  samma  skenskäl,  som  förut  d.  27  mars  användts  mot  konungen. 
Vidare  ar  att  märka,  att  man  hos  T.  \V.  kan  vänta  särskildt  markeradt  allt,  hvad 
hans  fader  riksdrotsen  gör.  Eget  förefaller  det  emellertid,  att  han  icke  omnäm- 
ner Adlersparres  samtal  med  sina  officerare. 

^  Eget   nog  hänvisar  förf.  till  T.  \V:8  dagbok  för  d.  24  april.    Där  är  det  emel- 
lertid   fråga    om  en  helt  annan  sak,  nämligen  om  huru  ständernas  uppsägande  ftf 
sin    tro    och  huldhet  och  hertigens  utropande  till  konung  skulle  inpassas  i  ^^' 
dagsplanen.     Det    Adlersparreska    förslaget    är    längesedan    fallet,     bv* 
visstället  hos  T.  W.  fins  under  d.  30  mars. 

^  För   korthetens    skull    använda    vi    denna    beteckDing   af  | 
forslaget. 
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ogenUig  bintyn  till  grandlag8tlftnio||;en  före  1772  ån  R.  F.  Hi 
fiwmst&Hning  innehåller  emellertid  åtskilliga  synpanktér  af  inlra 
Så  t.  ex.  fnimhålles,  faunuom  H.  F.  afsknddat  mg  den  kanJclir 
förraltningwtadga,  som  vidlådt  föregående  regeringsfonner,  ett  fm 
•teg,  som  ftfren  håfdades  i  1809  ån  B.  F. 

Ur  Plåtens  papper  i  K.  biblioteket  meddelar  Arf.  den  propo 
tion  om  oMlse  possessionaters  representationsrfttt,  soid  Håkaaa 
appsatt  för  att  i  samband  med  förslaget  til  regeringaform  filreligg 
ständerna.  Detta  projekt  far,  som  bekant,  Adlenparres  oeh  fön 
dades  af  honom  med  hinsyn  till  det  fördelaktiga  intryck,  det  ékä 
gftm  på  norrmannen.  Det  delade  samma  öde,  som  H.  F.  attuada 
trångas  af  ständernas  initiatiT. 

En  särskild  afdelning  af  sitt  arbete  egnar  förf.  it  behandlingi 
af  den  mängd  politiska  ströskrifter,  hvilka  änder  den  ntvidgade  tije 
frihet,  som  den  provisoriska  regeringen  snart  nog  medgaf,  aigo  Ij 
set,  oeh  hTari  framför  allt  dagens  brännande  fråga,  författningafråga 
behandlades,  för  det  mesta  med  större  ifrer  lin  sakkonakap.  If^ 
alet  är  synnerligen  rikhaltigt,  och  förf:s  skildring  erbjuder  mjék 
nytt  och  af  intresse.  En  god  källa  har  han  haft  i  kamrer  K.  ] 
Werners  samlingar. 

Från  de  mångskiftande  förslagens  och  hngskottena  gebit  fli 
flyttas  TI  i  nästa  afdelning  till  den  rena  Tcrkligheten  med  deaa  ttrid 
och  intriger.  Riksens  ständer  äro  na  samlade,  den  fråga,  aom  gens 
upptager  allas  sinnen  är  den:  konnng  först  och  konatitntion  aedi 
eller  ock  tvärtom  P  Det  förra  var  regeringens  och  framför  allt  A 
lersparres  åsikt,  det  senare  ständernas  eller  egentligen  den  liben 
färgade  riddaihasraajoritetens. 

Förf.  redogör  för  de  olika  skäl,  hvarpå  båda  parterna  stödi 
sig;  regeringspartiet  arguraeuterade  så,  att  ett  tillvägagående,  såda 
som  oppositionen  önskade,  vore  signalen  till  anarki  och  erbjöi 
Ryssland  tillfälle  att  begagna  sig  af  riksdagspartiernas  split.  D 
innebure  dessutom  en  ny  revolution,  ty  riket  befunne  sig  ingalan 
i  ett  grundlngslöst  tillstånd;  statskuppen  af  d.  13  mars  hade  endi 
undanröjt  Gustaf  IV  Adolf  och  hans  linie,  och  sedan  dessa  fo 
klarats  kronan  förlustige,  vore  hertig  Karl  efter  de  ännu  i^llam 
grundlagarne  närmaste  arfvinjre  till  kon  unga  värdigheten. 

lliddarhusoppositionen  åter  ansåg,  att  revolutionen  upplöst  al 
pacta  conventa,  som  fäste  oss  vid  konungahuset;  ariföreningen,  171 
års  R.  F.  och  säkerhetsakten  upphörde  att  gälla  i  samma  stan 
armén  ansåg  sig  berättigad  att  niarchera  utan  order;  således  c 
resonneniang  helt  och  hållet  på  fördra^steoriens  ståndpunkt. 

Förf:8  redogörelse  för  dessa  olika  uppfattningar  eger  visserlisr^ 
sitt  intresse  såsom  en  historiskt  trogen  och  objektivt  hållen  skildrinj 
men  Önskvärdt  hade  dock  varit,  om  han  hade  låtit  oss  veta,  i  hvi 
mån  den  ena  eller  andra  åsigten  vore  berättigad. 

Vid  den  följande  skildringen  märker  man  emellertid  lätt,  f 
hvilkendera  sidan  hans  sympatier  äro,  nämligen  på  oppositioneai 
Det    ligger   också  nära  till  hands  att  egna  en  tacksamhetens  gärd  I 
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(lein,  som  genom  att  sntta  sina  personer  i  breschen  beredde  tillfälle 
till  skapandet  af  1809  års  R.  F.,  om  hvars  välgörande  inflytande 
det  snart  flydda  seklets  frid  bär  vittne.  Men  den  frågan  torde  dock 
kunna  göras,  om  icke  vid  detta  tillfälle  högre  intressen  stodo  på 
spel  än  häfdandet  af  ständernas  rätt  öfver  författningen  och  den  ga- 
ranti för  dess  lyckliga  formulering,  som  häri  kunde  ligga,  nämligen 
intresset  af  fosterlandets  räddning  från  undergång.  Från  denna 
synpunkt  vägdes  1809  års  riddarhnsopposition  af  patriotiske  män,  som 
bättre  än  de  flesta  kände  ögonblickets  tryck,  t.  ex.  H.  G.  TroUe- 
Wachtmeister,  Adlersparre,  Armfelt,  och  befans  —  för  lätt.  Förf., 
som  annars  i  mycket  stöder  sig  på  T.  W.,  gifver  hans  omdöme  här- 
utinnan  icke  vitsord.  Då  vi  anse,  att  förf.  häri  har  orätt,  vilja  vi 
bjuda  några  skäl  för  vår  afvikande  mening. 

Om  också  den  andel  i  den  blifvande  grundlagstiftningen,  som 
af  hertigen  och  hans  regeringskonselj  ursprungligen  tillmättes  stän- 
derna, onekligen  var  aldeles  för  knappt  tilltagen,  så  erbjöd  dock  det 
förslag,  som  hertigen  sedermera  d.  8  maj  i  en  sammankomst  med 
inflytelserike  män  af  alla  stånd  gjorde,  en  fullt  antaglig  basis  för 
det  gemensamma  grundlagsarbetet:  hertigen  lemnade  åt  ständerna 
att  utarbeta  den  blifvande  grundlagen,  men  med  förbehåll,  att  han 
först  skulle  hyllas  som  konung  ocb  ega  att  med  kunglig  myndighet 
pröfva  och  sanktionera  förslaget.^ 

Detta  tillfredsstälde  dock  icke  oppositionen  å  riddarhuset,  som 
med  friherre  Jakob  Cederström  i  spetsen  fordrade,  att  ständerna  en- 
samma skulle  råda  öfver  författningens  uppgörande,  och  att  hertigen 
blott  skulle  ega  att  för  sin  person,  ej  i  krafl  af  någon  kunglig  myn- 
dighet, antaga  eller  förkasta  den  blifvande  regeringsformen.  Som 
bekant  fogade  hertigen  sig  efter  denna  fordran,  och  därmed  var 
styrelsens  fasta  organisering  uppskjuten  för  en  månad. 

För  frågans  bedömande  måste  man  erinra  sig  den  yttre  poli- 
tiska situationen,  sådan  den  samtidigt  gestaltade  sig.  Ryssarne  trängde 
norrifrån  allt  längre  ned  i  Sverige,  en  svensk  styrka  tvangs  att  ka- 
pitulera vid  Skellefteå  och  v.  Döbeln  nödgades  kort  därefter  genom 
kapitulationen  i  Umeå  utrymma  hela  Vesterbotten.  Samtidigt  for- 
stärktes  ryska  flottan  vid  Åland,  under  det  att  den  engelska  ännu  ej 
hunnit  in  i  Östersjön.  Redan  i  april  hade  Sveriges  anhållan  om 
vapenstillestånd  afslagits  af  ryska  utrikesministern  ett  afslag,  som 
motiverades  därmed,  att  Sverige  saknade  en  laglig  styrelse.  Upp- 
riktigheten af  denna  förklaring  må  väl  sättas  i  fråga,  men  häri  låg 
dock  en  formel  svårighet  för  Sverige,  och  Ryssland  egde  däri  ett 
godt  tillfälle  att  tiska  i  grumligt  vatten.  Napoleon  bedömde  ock 
situationen  rätt,  då  han  rådde  oss  att  vara  eniga  vid  den  blifvande 
riksdagen,  på  det  att  freden  med  Ryssland  måtte  bli  så  fördelaktig 
som   möjligt,  ett  råd,   hvilkct  förtjänat  att  bättre  beaktas. 

'  ?'örf.    utkastar    (s.   Bf))  iiagni  tvifvelsmal,  om  det  verkligen  wif 
nit    leinnn    stundernn    full    frihet   ntt    utnrbctu   grundlagsförslaget.     "^ 
fattas  dock  mest  osökt  så.     Sli  ha  ock  enl.  förf.  själf  Lefrén  oc*" 
för  att  meningen  var  sådan,  ma  åberopas  T.  W.  (1,  210). 
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Man  kan  änder  sådftnA  förhållanden  ej  nndra  på,  mU  vqgerin^i 
lade  aå  stor  nki  nd  ett  anart  npprittande  af  en  erkftad  konup 
makt  för  att  d&rmed  gifva  atjrelten  den  enbet  ooh  atadgm,  wcm  ai 
aå|ca  erforderlig  för  att  möta  de  öfrerhingande  farorna.  Det  mim 
lyekadea,  ooh  itftUniBgitn  blef  till  och  med  aå  kritiak,  att  mui  gjord 
aig  beredd  på  erentoaliteten  att  med  ? åld  göra  ålat  på  atiadenia 
kif,  då  regeringiformen  i  sista  stånd  blef  antagen. 

Nir  man  låser  hos  T.  W.,  hnm  de  ryska  noterna  från  gnU^ 
Romansow,  som  meddelata  ståndarna  i  syfte  att  öppna  dena  ögvi 
för  den  yttre  stållningens  kraf,  på  rikadagsklabbama  framsttldes  så 
aom  hopsmidda  i  Stookholro,  vidare  att  nndenittelaema  om  Bys 
aamea  hotande  npptrådande  på  krigsskådeplatsen  betraktadea  aoi 
skrimskott  af  regeringen,  samt  till  slut  fir  veta,  att  en  kraftjgt  ver 
kände  orsak  till  att  adeln  så  hastigt  antog  regeringsformen  var  bö» 
demas  anlopp  mot  privilegierna»  så  blir  man  verUigen  någoi  ttek 
sam  om  beskaffenheten  af  riddarhnsoppositionens  patriotiaDi. 

Förf.  håller  före  (s.  86),  att  på  den  af  hertigen  f5redagiia  vlgai 
hade  ståndema  ej  samma  utsikt  att  få  en  regeringaform,  aådaa  di 
ville,  och  han  omnåmner,  att  man  hos  adeln  befarade  promulganuidfll 
ef  den  Adlersparreska  konstitutionen  (d.  v.  s.  H.  F.)  liea  någn 
bevis  för,  att  dylika  farhågor  voro  vålgrundade,  framliggaa  <g,  od 
vi  hafva  svårt  att  finna  något  skål,  hvarföre  icke  1809  ån  K  F 
kunnat  ntarbetas  likavftl  på  den  af  regeringen  förealagna  vigasi,  aon 
på  sått  sedan  verkligen  skedde.  1  intetdera  fallet  konde  ritten  al 
såga  nej  till  det  förslag,  som  komme  att  framlåggas,  betagna  hart^ea, 
men  i  förra  fallet  kunde  han  fortfara  med  utöfvandei  af  ragaviagi 
makten;  i  senare  fallet  kunde  han  säga  nej  endast  för  ain  person  od 
trädde  i  så  fall  tillbaka  i  privatlifvet,  tagande  med  sig  snart  sagdi 
den  enda  möjligheten  af  en  ordnad  styrelse.  Det  bör  icke  vara  svår 
att  säga,  hvilketdera  alternativet,  som  är  att  föredraga. 

Det  är  ingalunda  min  mening  att  ens  i  minsta  mån  söka  för 
ringa  deras  förtjenst,  som  utarbetade  1809  års  E.  F.,  d.  v.  s.  K 
U:8  och  framfor  allt  Järtas,  men  väl  att  betvifia  behörigheten  af  dei 
eloge,  som  förf.  (ss.  40,  84)  egnar  det  Cederströmska  partiet  för  deti 
mod  att  häfda  ständernas  aUena  beslutande  rätt  öfver  författningen 
Det  är  icke  visadt,  att  Sveriges  kamp  mot  öfvcrmakten  icke  kunnai 
sluta  lyckligare,  än  den  gjorde,  om  mun  hastigare  hade  upprättat  od 
enat  sig  kring  en  fast  regering.  Obestridligt  synes  det  åtmiustoni 
vara,  att  i  en  dylik  Åtgärd  skulle  legat  åtskilliga  möjligheter  till  et 
bättre  resultat,  som  icke  bort  lämnas  obegagnade. 

Förf.  redogör  sedan  for  gången  af  K.  U:s  arbeten  och  för  dei 
behandling,  som  det  af  utskottet  framlagda  förslaget  rönte  i  ståndet 
och  afslutar  sitt  arbete  med  en  detaljerad  och,  såvidt  vi  kunnat  finna 
noggrann  utredning  af  1809  års  11.  F:s  förhållande  till  H.  F. 

Vi  skulle  gärnn  gått  närmiire  in  på  dessa  afdelningar  af  forf:8  ar 
bete,  men  då  recensionen  redan  blifvit  väl  lång  nedlägga  vi  här  pennan 

O.  r. 
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stein.s  1625— lOjft».  —  H.  Hoogeweg,  Die  Kreuzpredigt  des  Jahro 
1224  In  DeutschlftDd  mit  besonderer  Riickaicbt  auf  die  Erzdiöces 
I  Köln.      -  A.  (TOttlob.  De.s  Nuntius  Franz  Coppini  Antheil  an  der  En' 

'  thronunK    des    Königs    Heinrich    VI.  und  seine  Verurtheilung  bei  dti 

I  Römi.schen    Ciirio.    —    Kleiue    Mittheilungen.  —  Berichte   und   Bespn 

chungen.  —  Nachrichteu    und  Notizeu.  —  Bibliographie  zur  Deutsche 
Geschicbte. 

Zeitsohrift  des  Vereins  ftir  Gesohiohte  und  Alterthnm  Sohlesiens 

24.  A.   Sch  list  er,  Zur  Belagerung  Gross-Cjlogaus  1634. 

Neues  lausitzisohes  Magazin.  66.  K.  Jecht,  Die  Schweden  in  Gorlit 
1639—1641. 

I  Zeitsohrift  des  Westpreussisohen  Geschichtsvereins  H.  27.  Kine  Orig 

j  nalurkunde  Gustav  Adolfs  iiber  ein  Kircbspicl  in  Westpreussen.     Mil 

getheilt  von  M.  Toeppeu. 

Neue  militärisohe  Blätter.  B.  33.  s.  03—62.  Dechend,  Die  2  Ero 
berungen    von  Riigen  durch  die  Preussen  und  ihre  Alliirten   1715. 
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Bedragen  voor  Vaderlandsohe  Gtosohiedenis  en  Ondheidkimde.  3 
Reeks.  6,  I.  F.  6.  Slotbouwer,  De  buitengewone  ambassade  naar 
bet  Zweedscbe  Hof  In  den  jare  1672. 

Mittheiltmgen  ans  der  livl&ndisohen  Gtosohichte.  14»  4.  A.  Bnch- 
boltz,  Die  Coirespondenz  Könlg  Gustav  Adolfs  mit  der  Stadt  Riga 
um  die  Zeit  der  Belagerung  von  1621.  —  Pb.  Scbwartz,  Die  Liv- 
länder auf  der  Universität  Bologna  1289—1562.  —  R.  Hasse  Ib  lätt, 
Die  Metropolitanverbindung  Revals  mit  Lund.  —  AktenstUcke  be- 
treffend  die  Vermittclung  des  Kurfursten  Jobann  Georg  von  Saobsen 
in  den  Verbandlungen  wegen  Restituirung  Herzog  Wilbelms  von 
Knrland  1617—1619.  Mitgetheilt  von  K.  Seraphim.  —  J.  Girgen- 
8obn,  Zar  Baugeschicbte  der  Petri-Kircbe  in  Riga.  II.  —  Pb.  Scb  wartx, 
Nacbträge  zum  Aufsatz  «Die  Livlånder  auf  der  Universität  Bologna 
1289-1662>.  —  K.  Koppmann,  Zu  Gedäcbtniss  an  Hermann  Hilde- 
brand.  —  Bericbtigungen  zu  dem  Aufsatz  »Die  Correspondenz 
König  Gustav  Adolfs  mit  der  Stadt  Riga  um  die  Zeit  der  Belagerung 
von  1621  >. 

Baltische  Monatssohrlft  XXXVn,  6.  T.  Obrist  i  ani,  Die  Gegenre- 
formation  in  Livland.  III.  (Forts).  ~  W.  Greif  fen  hagen,  Das  est- 
ländische  Oberlandgerlcbt  und  Präjudicate  desselben  von  Mitte  des 
17  bis  Anfang  des  18  Jabrbunderts.  I  —  7.  W.  Greiff enbagen. 
Das  estläudiscbe  Oberlandgcricbt  und  Präjudicate  desselben  von  Mitte 
des  17  bis  Anfang  des  18  Jabrbunderts.     (Scbluss). 

Jnmal  Ministerstva  Narodnago  Prosviesjtsjenla»  jnli.  Finlands  er- 
öfring.  —  Ang^nstl.  G.  For  sten,  Undersökningar  i  Lybecks  och 
Danzigs  arkiv  rörande  östersjöprovinserna. 

The  English  Hlstorioal  Revlew  edited  by  the  rev.  M.  Creigbton. 
1890»  oktober.  F.  W.  Ma  i  ti  and,  Northumbrian  teuures.  —  C.  W. 
Colby,  The  growth  of  oligarcby  in  Englisb  towns.  —  J.  T.  Bent, 
The  Englisb  in  the  Levant.  —  E.  B.  Speirs.  The' Salzburcrers.  — 
Acton,  Doellinger's  bistorical  work.  —  Notes  and  documents.  — 
Reviews  of  books.  —  List  of  bistorical  books  recently  published.  — 
Contents  of  periodical  publications. 

Chnroh  Qnarterly  Revlew.  N:o  60.  Jnly.  Saxon  or  Scandinavlan? 
[an  adverse  criticism  of  P.  B.  du  Cbai11u's  Viking  Age]. 

Revne  Historiqne.  1890,  septembre— ootobre.  A.  Vandal,  Négocia- 
tions  avec  la  Russie  relatives  au  second  mariage  de  Napoleon  I.  —  C  b. 
V.  Langlois,  Les  archives  de  Thistoire  de  France  —  L.  Batiffol, 
Les  archives  de  Tempirc  russe  å  Moscou  d'aprés  M.  J.  Chimko.  — 
Desclozeaux.  L'ambassade  de  Sully  en  Angleterre  en  1601  et  les 
économies  royales.  —  A.  Morel-Fatlo.  Don  José  Marchena  et  la 
propagande  révolutionnaire  en  Espagne  en  1792  et  1793.  —  Corres- 
pondance.  —  Bulletin  historique.  —  Comptes-rendus  critiques.  — 
Publications  périodiques  et  sociétés  savantes  —  Chronique  et  Blbllo- 
graphie. 

Revne   d^histoire    diplomatlqne.     Publiée    par   les  soins   de  la  société 
d'histoIre  diplomatique.     1890,  4.  Ln.  Traité  des  noirs  et  les  conven- 
tions    internationales,   avec  unc  introduction  de  A.  d'Avril.  —  L.  de 
Laigne,   LUnstitution  conRulairc,  son   passé   historique  depnla  *' 
quité    grecque    jus<|U*au  commencement  du  premier  emplre  ('• 
W.    H.    de    Beaufort,    Déméle    entré   le  Stadbonder  et  J^ 
Breteuil,    ambassadeur    de    France  auprés  des  Provlnce^ 
—    Chlapowski,  Arrestation   en  Pologne  de  deux  r 
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(1702).  —  R.  de  Maalde,  L'entrevue  de  Savone  en  1507. — J.  Doinel, 
Les  passages  d^ambassadeurs  et  de  princes  å  Orleans  do  16:e  aa  18:e 
siécle.  —  Ch.  Sch  ef  er,  Mémoires,  dressés  depuis  la  mört  du  Roi 
sur  les  affaires  étrangéres  dans  le  mois  de  septembref  octobre  et 
novembre  1715.  —  Compte-rendus.  —  Chroniqne.  —  Bibliographie.  — 
Table  des  matiéres  ponr  Tannée  1890. 

Revue  des  Denz  Mondes.  1890,  16  avrll.  Vitzthnm,  Catherine  II. 
d*aprés  des  mémoires  inédits.  (Berör  Katarina  11:8  förhållande  till 
Gustaf  IV  Adolf  och  hans  ifrågasatta  giftermål  med  storfnrstinnau 
Alexandra). 

La  Nonvelle  Revne.  1890,  16  jnin.  Les  alliances  fran^aises*-  Topinion 
publique  en  Suéde  par  W. 

Bnlletin  dliistoire  et  d'archéologfie  dn  diooése  de  D^on,  mai— Jnin. 
M.  L.  Plngaud,  Voyages  des  carés  de  Plombiéres  et  de  VielTerge 
dans  TAUemagne  du  Nord  et  en  Suédc  pendant  la  RéTolntlon  1794 
—  1796. 

Revne  Internationale,  16  Jnin  1890.  C:sse  Tomassucci  Klinckowström: 
Une  correspoudance  inédite  d'Hedwige-Charlotte,  reine  de  Snede  (fin). 


Rättolser : 

Sid.  *24  r.  4,;')  iippifr.  liis:  Bures  utdi-ny  ur  skatttboken 

H)  ■    4.5  aflidit  (len  i^H  Januari 

174        10  nedifr.  ut  sinyula  eo  certiorn 

'    17G        16  uppifr,   '  fomitalUka  inskrifter 


TiUägg  till  1887. 
11S8.    Drei  Crknndvn  zn  FelliDH   VerK«n^niielt.    Von  T.  Chn 

Utg.  aUl.  32—37  Hf  fiit:«»gibri'irMc    drr    gelehrtcn  eMithcien  OeKll- 
tchafi  :«  DKrpat  ina'. 

ianeb:  1.  Skrilvetse  den  29  ApHI  1601  från  staden  Kellin  lill 
hertiB  Karl  af  SÖfiermanlanil :  2.  Fullmnkl  utfftnlaii  af  nammB  Btnd 
d,  7  Mnj  IK<ll  för  eekreleraren  D.  Rlumber^  vid  håna  resa  till  Stock- 
holm; 3.  Tillägg  den  3  Juni  s.  k.  till  riämiidn  fullmakt. 
1169.  HltzuDgsberlcBtf!  der  Gesellschart  fitr  Ge>e)ilcfite  nnd  Alter* 
thiimoknnde   der  Ostsee  pro  ringen.    188!<    Inneli.  sid.   3—6  en 

npiwats  af   C.   Menij  riktad  mot  O.  SjÖKrens  skrifl  .mi   ?alkiili. 

1160.    Der  Feldiite  deit  ^roitsen  KnrfllntUn  Fripdrlch  Wilhelm  g 
Ken  dte   S«hwed«D  Im  Jahre  167&  Tom  H«)n  bf»  inr  ui  ' 
burglMilie  Orenie,     1  Xrm  mitUärlirlie  Jfliittrr  r«il.  unil  b 
von    /;.    i;    fitaii-napi,.     Band    31,     1887,    w\.    S'      "        "      - 
snmt  Band  3^.   1988.  gi.l,   ISl^llg  ocb  S6i)-H 


Tillägg  till  1888. 


Dunck 


IT, 


'■Linfi. 


I481-U76.     Ifpiu-beitei    ■ 

XIII    -    «t7  -i.),  im].,  ( 


e  nedan  iRecensionen   1313 
11A3.    Patrick  Rnlhren,  schwedlscher  Oamni«ind>it  11 
1688.     Viin  Alh.  Srkitlinq,     Utg.  »Id.  11»-  18»  «f  I 
V.erttljahrthrfte  far  Lanil,:fgi-ii-hlrUli   IHili. 

11A8.    Das   wefltnUBche   FriedenKwerk   von    I64S  I 

Th.   Heigel.     I  Xeiltchrift  fät  Oun-hir-hlr  n«rf  ftiiiNJI,  lU 
Ton  H.    V.  ZKifdinrrh—Sadenhprtt-.  ~ 

1164.    Friedrich    der   Grnsoe   tu   Dresden, 
Briefen  des  schwedischen  OeHandlon  Wnlfi 
Rekhsarchi».     Von   J.   R.  A'«fr.     I  Zritte 
Pitlitii.   lariS.  «,  herBiisji.  von   B.    V.  iBrt» 

116&.    Der    Slehenjihri^e    Krie^    nacfa 

Tbeil.     Dnr  Feldzug  Apraxin'»  in  OatprmtKn  1 
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lovikit   Oberst   im    russischen    Generalstabe.      Mit   Autorisation    des 
Verfassers  Ubersetzt  und  mit  Anmerkungen  yersehen  von  A.  ron  Dry- 
gaUki,    XVI  +   361)  sid.    Berlin.     Eisenschmidt.     Pr.  12  kr. 
8e  nedan  »Recensioner»  1330. 
lléB.    Om  ett  af  åe  i  Upsala  befintliga  manugkript^n  fr&n  Yadstena 

klosterbibliotek.  Af  P.  A.  Geijer.  Utg.  sid.  39—47  af  Språk- 
retenskapliga  SälUkapett  i  Upsala  Förhandlingar.  Sept.  1885 — Maj 
1888.     Ups.  Akad.  Bokb. 

Handskriften  innehåller  »Petri,  cantoris  Parisiensis,  Distinctiones, 
Alphabetnm  morale>  m.  m. 
1167.    TendengfH  HistorieskrirniBirf   Af  F.  M^Uen.   I  rtdar  1888,  9, 10. 

Innch.    granskning   af   norska   statsrådet  Motzfeldts  nyligen  ut- 
gifna  >  Breve  og  optegnelsen. 


1880. 

1168.  Historigk  Tidgkrift  utgifven  af  Svenska  HUt&riika  JF^reningen 
genom  E.  Hildebrand.  Nionde  årgången  1889.  378  +  110  rid.  +  1 
karta  +   Bilagor.     Stblm.     Pr.  för  mälemmar  5  kr. 

Innehåll : 
Gustaf  IV  Adolfs  förmyndareregering  och  den  franska  revolutionen. 

Af  S.  J.  Boethivs, 
Presidenten   baron   E.  M.  r.  Nolokens   berättelse   om  rikets  tillstånd 

från  t719  till  t742. 
Vinland  och  Vinlandsfardema,    Af  E.  Svensén. 
}yilhelm  Erik  Svedelius.    Åt  O,  A. 
Ätten  ron  Mengden  oeh  Livland  under  svenska  våldet.    Af  A.  Ham- 

marsifföld. 
Armfeldts  tåg  ntet  Trondhjem.    At  J.  A,  Lagermark. 
Strödda  Meddelanden  oeh  Aktstycken, 
Öfversigter  och  granskningar. 

1169.  Higtonsk  Tidsskrift  udgivet  af  den  norske  historiske  Förening. 
Anden  Raekke.  Sjette  Binds  tredie  Hefte  sid.  401—546  +  XXIX  + 
Titel  och  Indhold.  (Tr.  1888.)  Tredie  Raekke.  Förste  Binds  förste 
Hefte.     112  sid.     (Tr.  1888). 

Med  tidskriften  följde:  > Claus  Pavels's  Dagböger  for  Aarene 
1812— 1813.>     Udgivne  .  .  .  af  Dr  Ludvig  Daae.    liste  Hefte.    160  sid. 

1170.  Historisk  Tidsskrift,  Sjette  Raskke,  udgivet  af  den  danskr.  historiske 
Förening  ved  dens  Bcstyrclse.  Redigeret  af  C.  F.  Bricka,  Förenin- 
gens Sékretter.  Förete  Binds  ti-edie  Hefte.  Sid.  495—870  +  Titel 
och  Indhold.     (Tr.  1888).    Andet  Binds  förste  Hefte.   218  +  2  opag.  sid. 

Med  tidskriften  följde:  »Historieskrivningen  i  Danmark  i  det 
19:de  Aarhundredo  (1801-1863).  Af  Joh.  C.  H,  R.  Ster^nstrup. 
438  sid.  och  »Indholdsfortegnelse  til  Historisk  Tidsskrifti.  1 — 5  Riekke. 
1839—1887. 

1171.  Om  gotiska  folkstammens  österländska  härkomst,  inTandring 
i  Skandinavien  och  äldsta  religionsformer.    Af  ^.  G.  HoUan- 

dvr.     XVII   +    110  sid.     Sthlm,  Samson  &  Wallin.     Pr.  2  kr. 

1172.  Snorre  Sturlesons  Konungasagor.  Sagor  om  Ynglingarne  och 
Norges  konungar  intill   1177.     Utgifna  af  Hans  Hildebrand.     Andra 

upplagan.     Sthlm,  Bcijer.     Pr.  5  kr. 

1178.    Pergamentsbref  från  medeltiden  i  Stockholms  rådhusarklr. 

Förtecknade    med    angifvande    af    innehållet.     Utg.  sid.  295 — 306  af 
Meddelanden  från  Srcngka  Riksarkivet,  XIII. 
Förteckningen  är  upprättad  af  S.   Berg  k. 

1174.  Permebref  och  andra  äldre  handlingar^  de  flesta  rörande 
domkyrkan  i  Skara.  Utg.  sid.  61—112  i  VestergötlandB  Forn- 
mintwsfö renings  Tidgkrift.     Fjerde  och  Femte  H&ftena. 


IIIÖ. 

t17«. 


1183. 
118S. 
1184. 


FSrtecknlnr  Vfrer  rlfHtetlDgiidombr«r  fSr  TestergOtluid  än- 
der medfillTden.  A(  F.  Ödhrrg.  Ulp.  bM.  1  —  24  i  Vcttrr^ÖtlaiuU 
Foi^minKrifiln-niKgt  lidtlirift.  Kjertlt!  och  Femte  HSttenn 
FOrtecknlDK  pi  KIdre  huidHkrlftpr  1  Stren^nls  läroverks 
bibliotek  och  SildennanlandR  fommlnnesfSrenlnirs  sanilin^r. 
A(  r.  Omberg.  Utg.  sid.  111  löl  al  iBldriig;  till  SÖdermunliindB 
äldre  kiilturfaUloriai,  pft  uppilreg  nf  l^odennanlimils  fornminnesföre- 
ning   utjrifn»   »f   Jxk.    Wahlftk.     VII.     Upial»,  AtmqvUt.     Pr.  3  kf. 

HflDdlingsme.  nrafaUHndc  &ren  ISSS-lSeS,  &ro  till  nDtalet  99, 
liTiirlLll  komma  S  medel  tid  sbnmll.  i  Btrenjtnås  rAdhusarklv, 
DfplAmalnrtum  Korvef-icuin.  Oldbrcve  lit  KundBkab  om  Morges 
indre  og  jdre  Forbold,  Hprog,  Slffijrter,  Stedei',  Lovglfning  og  Eetter- 
gatig  i  Middolalderen,  8amle<le  og  udgivne  af  C.  B.  Unger  og  H. 
J.  Heitfelåt  Kant.  Treltende  Samling,  Första  Halvdel.  *1S  sid. 
Krsta.  Mnlliiig.     Pr.  S  kr. 

Danske  MoKBeln,  imieboldende  bidrag  til  den  dannke  histories  og 
det  danske  nprogs  oiiljsning.  Fcmt«  Raikke.  Udgivet  af  det  kon- 
geliee  danpkp  selBkab  (or  fffidrelandels  bistorie  og  sprog.  FönM 
Binda  fjenic  Hefte.  Sid.  889  398.  KbhTn,  Qjldendal.  Pr.  B  kr. 
Om  Erlkflg'atail.  EritiBlia  Studier  i  gammaUveosk  statsrätt.  Af 
livd-l/  KjrlhH.  79  sid.  Upflala,  Hyckersti-öm.  Pr.  l,ao, 
V»8g''8lB  la^hbok.  Utgifven  frän  Qenersl stabens  iitografiak»  ati- 
Btalt  Renom  A.  BSrti/ll  och  H.   tVieulgreH.     Pr.  2B  kr. 

FotoIitograSBkt  faoimile.     (»e  HiBt.  Tidakr.  1889  aid.  60.) 
Lol  de  Tetttro^othle   (Codex  untiqnlor).     Trotttiite   et    annolée  pw 
Ltidiiric  Bfanchrl   profeasenr  k  lo  faPullé  de  droit  de  Nancy.     Paria, 
liaroae.     111  sid. 
ildre  Yestmannala;  eller  Dalala^rF    Af  Kart  Himrili  Karhun. 

Utg.  sid,  4fi~48  nf  HitUiritk   Tidtkrifl   iS89. 

UnionstraktAten  1  Oslo  181».     Af  S.  Claum.     Utg.  sid.  53—66  af 

Hiftari*k   Tidliri/t   !anV. 

VnioBsbreret   fra  KalmannOdet  1897.    Af  K.  BnUr.    Dtg.  sid. 

101  -148    nf    Aarbilger    for    S«rdUit     Oldkyndlghtd    eg    HiHerir.     II 
Kwkkc,  IV,  2. 

Ktoekholms  Stads  Jordebok  1476— 149S.  Utgifven  af  Eongl. 
Samfundet  för  iitgifvntidet  af  bitndakriftvr  rurundc  Skandinnviena 
DCii  understöd  nf  Stockbolms  sind  genom  Bunt  Uildebrand. 


Bid.  : 


-BBfi.     Sthlm 


Hr. 


1186.  Stoekboltna   Stads   Skottebok  1S02— IblO.    tltgifven  of  Eongl. 

Samfundet  för  atgifvandet  af  b  and  skrifter  rörande  Skandinavien! 
bistoriii  med  nnderntöd  af  Stnukbolms  etail  genom  Ham  Hildrbrand. 
Sid.  1— SSB.     Sthim.     Pr.  3,T». 

1187.  Llbrl  MemorialeB  oapltnli  LnodeBglH.  Lande  DomknpiteU  gave- 
böger  ng  nekrologium  poa  nj  udgivne  ved  C,  IVerke  af  flelakabet 
for  udgivelse  af  Kilder  til  Dansk  Historia.  Pa«  Carlslienrtondel» 
bckoBtning.  Andet  Hoftc  [Re  H.  G30),  sid.  161—376  +  Retteiser  -h 
2  kiirton|;hlad    +    Titel  till  bela  bandet    -f    iO    +    S  opag.  sid. 

,  1188.    The  Swedlsh  ReTolntlon  under  OusUvas  Tasa.    Bj  Paul  Bar- 

nm  Walmn,  autbor  of  >UnrcuB  AureliUB  Ant^niUBi  and  membet  of 
the  American  Historical  ABSociation,  Boston,  Brown  XVI  +  301  «d. 
Pr    10  kr.  bunden. 

1189.  JoBt  Clodt  ala  SUatiimanii  uod  IMplomat.  Von  W.  Oreigei^ 
hagen.     I  Baltlickr  Mimatuekrip.     XXXVI.  7, 

Berör  Sveriges  törbMlande  till  RcvqI   1.^158—1661, 

1190.  Der  Prooet»  wcgen  der  Hluichtung  Johanna  tob  Dalen.  Vi 
A.  BB-gmgrSn.  Utg.  f-i'i,  331  —  3-13  ut  .Mitiheiluugen  uus  der  Ii 
ländiscben  Gcsr,bicbte>,  XIV  Bnnd, 

J,  ron  Dnlen  ansÄgs  bafra  statt  i  förbirddw"  — -■  "   '-f*" 

1191.  >Aklf  I  Ptania  k*  tstorU  BaUUskago  t— 
»toljetlach.)  A(  a.  V.  Forite».  Pelerab,  ^^ 
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laneh.  IBO  bandi.  1657—1638  ur  arkiven  i  Berlio,  Dresden, 
MUnchen,    Florens^    Kom,  Paris,  BrUsAel,  Köpenhamn  och  Stockholm. 

1192.  Srenska  riksdagsakter  jämte  andra  Handlingar  som  höra  ti]l 
Stataförfattningens  historia  nnder  tidehvarfvct  1621 — 1718.  Andra 
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(Se  N.  1165).     Rec.  i  Literarisches  Centralhlatt  1889,  sid.  303- 

1881.  Smärre    Hkrifter   rörande   HJuttonhnndratalet^i   historia. 

Carl  Gustaf  .Valmström.     (Se  N.  1242).     liec.  i    Letter stedtåka 
skriften  1889,  sid.  662     663  af  Kmst  Carlson. 

1882.  OnHtaf  1II:h  förhållande  till   fk*an8ka  reyoliitionen.    Af 

Åkeson.     (Se  N.  831).     Ilec.  i  Sybels  Historische  Zeitschrift.  63  B 
sid.  174—177  af  F.  Arnheim. 

1888.    Sreri^s  deltagande  1  den  T&pnade  neutraliteten  1800—1 

Af  Hugo  Larsson.     (Se  X.  1090).    Rec.  i  Sybels  Historische  Zeitstu 

63  Band.  sid.  524     526  af  F.  Arnheim. 

1884*    SverisreH   inre   styrelse   under  Gustaf  IT  Adolfs    förmjnd 

regrering.     Af   Axel    Brissman.     (Se  N.  1087).     Rec.  i  Sybels  H 
risrhe  ZHtsrhHft,  63  Band,  sid.  523-524,  af  /'.  Arnheim. 
188o.     l>en   sTenKk-norska  unionen.    Uppsatser  och  aktstycken,  uty 
Oscar  Alin.     I.     (Se  N.   1255).     Rec.  i  Historisk  Tidskrift  16i<9, 
71-    86  af  Xils   Hiijer. 

1886*    Om   Konunga-   oeh   TronfOlJareval    ur   svensk  historisk 
statsrattsligr  synpunkt.     Af  Ä'.   V.  Key Åberg.     (Se  N,  1116). 

i   nistorit(h   Tid»hrift   ISSiK  sid.  46-50  åf  KJ. 

1387.  Meklenburgrlsches  rrkiindenbnch,  licrau^gegcbon  von  der  V< 
fiir  MfklenlMirj,'iM*h('  (Jescliiolitc  inid  Altortbumskuiuie.  Uan«i  ' 
1356  1360.  Sohwciin  1886.  K.k*.  i  //i.storifJt  Tid^^hrift  18^i>, 
21-23  af  K.  ii.   araudiusou. 

1888.  Yestert^ötlands    FornniiniiesföiM^nin^rs   Tidsskrift.      Fjerde 

femte  hältena.      UtL^ifvarc  :    K<ir1    Torni.     (Se  X.   1104.^      Itec.  i  /i 
risk   Tidskrift   tHHlK  sid.   '2:\    -2.")  af  Fhd. 

1889.  Finnanio    i   Mellersta   Sverlire.     Af   Fetrus   yordm.mn.     »S 

llnö).      Ptec.  i    //isfori.tk    TidKhrift  Jsf^V.  sid.   H     12  af   //      w. 

1840.  Finlands   Historia.      Af   .)/.   a. '  Sr/n/hr, gnon.    2  Bandet.    iSoN.  1 
Kee.   i   Litrrarisrhett   Cf  ntraihhitt   Is.yfO,  sid.   1639  af  A".      L. 

1841.  Marskalk    Bernadotte,    skildrin^rar  ...  af  Afiton    lifomherq 

N.    1093).     llee.   i    Historifik    Tidifkriff    l>^'^il,    sid.    1      9  af   .4.  '//■ 
ocb   i    Fitmk  TiJdTi/t  Issn.  XXVI  B*andet.  sid.  293-   296  af  T  1),J 

1842.  Desirée.    Reine   de    Snede  et    de  Norveg-e.    Par  le  Baron  h 

M'hild.     (Se  N.  1094).      Kec  i   Sijhels  Historiftrhe  Zfif.^chr/Jf,  lol^  I 
s'u\.   526     527.   af    Frif:   Arnheim. 

1848.  Anteekning'ar  oeh  Minnen  af  Hans  Gabriel  Tro11e-l/|'aehti 
ster.  i  inval  ordnadt^  ocb  utirifna  af  Elof  Tequ&r  (Se  N.  1 
Ree.  i  Ltiter»trdtsha  Tuhhriftnx  ;N^!^  sid'.  432  438  af  A.  I 
tna  rifJijölil . 

1844.     Grev   Ifernian   >Vedel   Jarlsbersr   og   hans  samtid  1779    1 

,  Af    Dr    Yuifrur    \icUf.n.      i  Se  N.  971    oeh    1095).       Ree.   i    Xy   .sV 

]  THUkrift  IsSiK  sid.   '2rr2     2r)H  nf  Fdrard   Lidforss. 

\  1345.     Hed  v  ijur  Eleonoras  llrot  t  ningrliolni.    Anteckningar  till  slottets  i 

byggnadshistoria    af    d:r    John    Bottiger.     ^Se  N.  1286].      Rec.  i 

I 
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ter$ffdUlta  TidshHften  1880,  sid.  516—518  af  C.  Eichkom;  i  Jff 
Svensk  Tidikn/t  1889,  sid.  638—640  af  K.  W—n  och  i  Finsk  Tid- 
skrift  1889,  XXVII  Bandet,  sid.  394—395  af  Jac.  Ahrenherg. 

1846.  y&r  Ktjrelse  och  y&ra  landtdagar  ...  Af  Edr.  Bergh.  Andra 
Bandet.    (8e  N.  1293)  jemte 

1847.  Finlands  8tatsr&tt«liira  atyecklinir  efter  1809.  Af  Edt.  Bergh. 
(Se  N.  1294).  Rec.  i  Finsk  Tidskrift  1889,  XXVII  Bandet,  sid.  194—200 
af  E.  Sehyhergson. 

1848.  Åbo  stads  historia  under  sjuttonde  seklet*  Af  Carl  von  Bons- 
dorff.  Första  Häftet.  (8e  N.  1292).  Rec.  i  Finsk  TidskHft  1889, 
XXVI  Bandet,  sid.  462—463,  af  3/.  G.  S. 

1849.  Album  studiosorum  academisD  Aboensis    mdcxL— mdeecxxTii. 

Jbo  akademis  studentmatrikel  å  nyo  upprättad  af  Vilh.  Lagvs. 
(Se  N.  1297).     Rec.  i  Finsk  TidskHft  1889,   sid.  303—304  af  B—lm. 

1850.  öfrersiflrt  af  de  Europeiska  statemas  politiska  historia  under 
åren  1881-1887.  Af  P.  O.  Bäckström.  (8e  N.  1300).  Rec.  i  Let- 
ferstedticka  Tidskriften  1889,  sid.  611-513  af  Per  Smdén. 

1851.  Från  Moskva  till  Petersburg;  Rysslands  omdaning.  Kultur- 
historiska skildringar  af  Harald  Hjåme.  (Se  N.  1309).  Rec.  i  Let- 
tersfedtska  Tidskriften  1889,  sid.  86—88  af  Per  Sondén. 
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A  collection  of  the  state  papers  of  John  Thurloe.  Containing 
authentic  memorials  of  the  English  affairs  from  the  year  1638  to  the 
restoration  of  kiug  Charles  II.  Published  from  the  originals  .... 
To  which  is  prefixed,  the  life  of  Mr.  Thurloe  ....  By  Thomas  Birch. 

London   1742.  Fol. 

1.  1638—53. 

2.  1653—54. 

3.  Dec.  1654— Sept.  1655. 

4.  Sept.  1655— May  1656. 

5.  1656. 

6.  1657—58. 

7.  1658—60. 


1641  ^/iQ.    Kopia  af  ett  bref  från  Carl  I  till  drottDingcn  af  Srerige 
till  förmån  för  prins  Carl  Ludvig  af  Pfalz. 
i,  13—14. 

1649  j-^^     Noiiier   om    Peter   Spiring,  adlad  SilfVercrona,  STenak 
resident  i  Haag. 
i,  115,  187. 
»     *'/g.    Bref  från  drottning  Christina  till  Oeneralstatema. 

7,  112—113. 
»     ^Z^.    Nyheter  från  Stockholm. 

7,  130. 

1652  '/f.    Bref  från  Parlamentet  till  drottning  Christina  af  STerige. 

7,  206—207. 
»   '*/ii.    Bref  från  drottning  Christina  till  Parlamentet. 

1,  219—220. 

1653  Yiscoant  Lisles  ifrågasatta  ambassad  till  S?erige.  Englands 
handelsförbindelse  ined  Sverige  vid  denna  tid.  Ifrågasatt 
traktat  mellan   England  och  Sverige. 

7,  226—232,  442. 
>      Vi-    Petition  af  Henrik  Carlof  till  Couucil  angående  2  svenska 
skepp    Christina    och    Norrköping,    som    blifvit    tagna  af 
kapten  Stoakes  och  införda  till  Plymouth. 
7,  222. 
»     ^^/j.    Bref    från    Harald   Appelbom,  svensk  resident  i  Holland, 
till  Parlamentet, 
i,  222—223. 
»     ^®/j.    Bref    från    Parlamentet  till   drottning   Chrbtina    och   från 
drottning  Christina  till  Parlamentet. 
7,  223—224. 
*     ^^28    -A.pril.      Appelbom    framställer    i    Haag    ett    forslag,    att 
drottning    Christina    skulle    medla    mellan    England    och 
Holland. 

/,  234—235. 
»     ^*  2j   Maj;  *'g.     Sverijj:e    och    Bremen    vid    denna   tid;   Bremen 
illa  ansatt  af  svenskarna. 
7,  243,  476. 
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1653  'Vj.    Nyheter  från  Stockholm. 

/,  244,  263  («/j),  345  (»/t),  422—423  ("/,),  433 
e»/,),  456  («/,). 
•»     ^/,3  Juni,  ^^,'q.   Memorial  af  den  svenska  residenten  till  General- 
staterna, och  det  svar  som  Generalstaterna  afgåfvo  därpå, 
i,  264—265. 
■*     */\4  ^^^^'     ^^^^  ^^^^   ^'  ^'   Beuningen,  holländskt  sändebud  i 
Stockholm,  till  General  staterna. 

1,  271—272,  306  ("/,),  472  («%),  474  (»'/g).  606 
-507  (V,o),  617  (»/,),  524  ('V,o). 
»     ^  V?  ™*  ^'  Notiser  om  Israel  Lagerfelt,  svenskt  sändebud  i  England. 

ly  323,  368,  396,  453,  583,  61 7. 
)»        >     m.  fl.     Man  berättar,  att  Pimentelli  har  begifvit  sig  pä  väg 
till   Spanien  för  att  åstadkomma  ett  fast  förbund  mellan 
Sverige  och  Habsburgarna;  han  återvänder  dock  snart  till 
Sverige  till  följd  af  svåra  stormar  i  Nordsjön. 
7,  329,  389,  497,  505. 
»     ^Vg.    En  förklaring  afgifven  af  drottning  Christina. 

/,  424—426. 
»       ^Z^.     En   skrifvelse    från    General  staterna  till  den  svenske  resi- 
denten i  Haag. 
i,  436—437. 
»     '/i9    Sept.      Drottning    Christina    vill    icke    förbinda    sig    med 
Holland    emot    England;   v.   Benningen   kan  intet  uträtta 
i  denna  sak. 

i,  460—461. 
»     ^Vg  "^-  ^-     B.  Whitelock  skall  sändas  som  sändebud  till  Sverige. 

i,   481,  500,  515,  518,  573,  575,  577,  582,  583, 
588,  598. 
*     'Vq?   *Vio-     Drottning    Christina    söker    att    skydda  de  svenska 
handelsfartygen  mot  kapare  i  Nordsjön, 
i,   ^.86,  520—521. 
-^    *%o-    Ofverste    Curtz    erhåller    en    pension  af  1000  rix-doUars 
om  året  från  drottningen  af  Sverige, 
i,  519,  523. 
»    ^^/iQ.    Ett  memorial  af  Appelbom  till  Generalstaterna. 

/,  536—537. 

»     '^/lo-  ^^^^  ^^'^^  ^^  ^^^S  mellan  Sverige  och  Danmark. 

7,  540—541. 
^%8  Nov.,  -*  I,.     Tvist  mellan  drottning  Christina  och  hollän- 
darna;   en    svensk    köpman  Johan  Groot  fängslad  i  Am- 
sterdam  men  snart  åter  frigifven. 
i,  595,  597. 
**/i,.  Bref  från  B.   Whitelock  till  lord-general  Cromwell. 

/,  601—602. 
*%2-  ^^^^   ^^*"    drottning    Chrittin  -^. 

(Cari  GustaO. 
Ij  636. 


> 


16fi3  "/,j.  Bref    frän     Knberl    Stapjlton    till  lord-|renerol   Cromwellj 
Whitelock  bur  fStt  audieiia  hos  drottninfr  Chriatiiia. 
/,  646—646. 
.yj^iV     Nylieter  frSa  Upwln. 
'  1.  656. 

I  1664    */,g  Jan.     Bref  frin  v.  BfDniiit;i^ii  tili  akrifvarun    Kiivsc^h. 

2,   11,   13  C";,),  21—22  (=^  ,),  41) — II  ("";,).  330 
—281   ("/.)■ 
■      ■.,.    Brtif  frän  v.  Bcuningen  till  GenurnlBtiiU-nia. 

y,    fiSa— 066;    3,    Hl— 11     (",,).    81    (■»•/,>,     Ifi3 
("j),     117    ("',)■    152    («•,,),    170  ('V  Ma»), 
301  ('",,),  252  (»  j), 
»        •       Bref  frftn  drottniup  Chrisliim  till  Benjninfn  Bonne),  sTeutk 
agent  i  London. 
2,  14. 
.     ",|.     Bref  friQ  B.  Whitelock  till  Protcctrtrn. 

2,  22—23,    lOS  ("/,),  133—134  (»j).    170  (",',). 
>        >       Bref  från  B.  Whitelock  till  Johu  Tburloe. 

2,  23—24,  41-44  ("/i),  82— 84  ("/,).  111-112 
.  C"/j),     134—135    (»',).    156—158  ("'"(,),    171- 

^^^m  173  (",',).  202—204  {"/j),  216-218  ('  ,),  231 

^^^k  —233   ('•',),    943-244    (»',),  254—265  (",). 

^^^^  266—267  (*s),  279—282  i}*,\).  obs.  254-256 

^■r  ("/,)  2  br«f. 

I     >     */,.    Nyheter  frin  Upsala. 

2,    39,    40,    81   C".'..).    100  ('f.y,   111    («'),  200 
(•'/,),  278  ("/.)". 
"*/i-    Spaniens  inflytande  vid  Sveiiska  bofiet. 

2,  60. 
"/,.    Bref  från  Daniel  Wbistler  till  Protectoro. 

2,  104—105. 
"■,.    Bref  frän  Tburloe  till  B.  Wbitelock. 

2,  113,   135—136  (»/a). 
^^/j.    Ett  svenskt  fartyg  öfverfnllet  af  nigra  engelska  örlogsmnn 
och  fördt  till  Dover. 
2,   123. 
Vj.    Bref  frfin  Bonnel  lill  Thurloe. 
2,   142—143,  360  («/,). 
'%.     B.  Whitelocks  aiDbassadi  oy  instruktion  for  hooom. 

2,   126,  131—132. 
*'/3-     ^^  svenska  skeppen  Phoenix,  kapten  Lncaa  Hendrickson. 
och    Hoppet,    kapten    Jan  Janson  ofverfallna  af  engelfki 
fartyg  och  plundrade. 
2,  181—182. 
'/f.    Svenska  ajlndebudet  protesterar  emot  kejsarens   nfreaa  fria 
Kegensburg. 
2,  194. 
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1654    V4.    Ny  instruktion  för  B.  Whitelock. 

2,  218. 
»     ^*/4  ^'  fl*     Tvisten  mellan  Sveripre  och  Bremen. 

2,  229—230,  276,  291,  336,  385,  435,  440,  464, 

468,  486,   510.   516—517,  538,  546,  551,  584 

—585,  587,  600,  604—605,  613,  626,  633,  635, 

637,   645,  651,  664,  676,  678,  686,  693—694, 

703—704,  706—707,  741;  3,  3,  22. 

1     ^/y    En  skrifvelse  från  den  svenska  residenten  till  Protectorn; 

en    hel    del    svenska    fartyg    hade    blifvit  öfverfallna  och 

plundrade  af  engelska  skepp;  följande  omnämnas:  Gideon 

och    »Abrahams    Offer»,   Nyköping,   kapten  Gerbrant  Cor- 

nelison;  »Röda  Hjorten»  och  »Kung  David»,  som  tillhörde 

Louis   de   Geer,  båda  hemmahörande  i  Stockholm;  »Stora 

Christopher»,  Riga;  »Kung  David»  och  Kärleken,  Göteborg; 

»Svarta  Korpen»,  Norrköping. 

2,  299—302. 

»     ^/y  En  skrifvelse  från  den  svenska  residenten  till  Generalstatema. 

2,  279. 
»     ^*/y    En  skrifvelse  af  Bonnel. 

2,  314. 
»     ^^/y    Bref   från    sekreteraren    Johan    Öste,    som   v.  Beuningen 
hade  kvarlemnat  i  Sverige. 

2,  347—348,  359  CVb)^  -^93  (V;),  498  (%),  505, 
608  (M/,),  621-622  (V,„). 
»     '^/j.    Bref  från  Carl  X  Gustaf  till  Protectorn. 

2,  379. 
»      Yt-    ^^*  utdrag  af  Carl  X  Gustafs  bref  till  Bonnel. 

2,  417. 
»     */?  ™*  ^*     Drottning    Christina  i   Hamburg;   reser  därifrån  till 
Spa,  Antwerpen  och  Briissel. 

2,  423,  451,  453,  466,  468,  469,  487,  499,  515, 
526,  531,  536,  557,  687,  711;  5,  28. 
»     ^^Ij  m.  fl.     Franska  sändebudet  Charles  dAvaugour  på  väg  till 
Sverige;    anländer    till   Stockholm  i  September;  svårighet 
för  honom  ntt  få  audiens  hos  Carl  X  Gustaf,  till  följd  af 
att  hans  kreditivbref  ej  var  riktigt  affattadt. 
2.  411,  435,  626,  65!,  664. 
»     ^^l^.    Ett  memorial  af  B.  Whitelock. 

2.  446. 
»     277.    Bref  från  (^eorg  Fleetwood  till  B.  Whitelock. 

2,  483-484. 
»     ^^/y    Nyheter  från  Stockholm. 

2,  542,  593  (»/<,),  608  ('»/g),  639  (3%),  654—655 

(V,oX  691  eV,o),  722  ev,,). 
»     *Yg.    Bref  från  Bordeaux,  den  franska  ambassadören  i  I 
till  den  franska  ambassadören  i  Stockholm. 
2,  538—539. 


f 

J 


16ö4  */,g  m.  H.     Erik    OieustjerDu    skickas   tilt    Holstein  (or  aU  be- 
ledangB   Heilvi);  Eleonora   lill   Svcrig-c. 
2,  645.  651,  6(i4. 

>  ■*/|o,  "/,a-     Sveriges  (orhållande  till  Kysalond  rid   denna  tid. 

2,  651,  664. 
I        >       "/|s-      Clsés    Tott    algär     gom    sändeliad     till     drottning 
Chnaliiia. 

j?,  651.  655. 
'     V^^     SveQsk&rnH    BammaDdrngu     ISCX}    mun    i    LiAand    vid 
^naen  till  Kurland. 

2,  692. 

>  '/i,  Dec.     Bref  frSn   N.    Heiusiua,  deu  halliindaica  residenten  i 

STerige. 

5,   15— 16,  24  ('%,  Dec). 
'     r^a")^    •"■  fl-     Drottning  Christina  i  Bruwel. 

3,  45.  49,  53.  54,  456,  502,  503,  572,  611. 
(656  t*/,.    N.    Heinaiua   uuderliuudlar   med   Carl   X    Guatof  nDgfteode 

Sveriges   forliSlliinde  till   Bremen. 


'•/,.     Rysaurna  oroa  Liflniid. 
U,   108. 

>  P.  J.  Coijet  bar  komiDtt  till  Hamburg  pK  väg  till  EnglaDd. 

-!,  108. 
'/j  ni.  fl.     Johannes    de    Bodes,  svensk  koin naisaarie  i   Moakri. 
omtalas. 

.7.   187.  386.  3«ö— 380,  713. 
>/,.    Carl  X  Guataf  bar  häftigt  insjuknat  20  mil  Mn  Stockholm. 

5,  168. 
"/i-    Konungea  »r  Sverige  värfvar  mycket  folk  i  Tyskland. 

3,  224. 
'"/i-    Bref  fr&n  Oharlea  d'Avaugoiu-  till  Bordeaux. 

3,    214,  414  {»/j),  423—424  <'*/j),  678  (»/,), 
597—598  ('7t)- 

>  m.  fl.     England  fruktar,  att  Sverige  akall  underatödja  Carl  II. 

J,  277,  345,  346. 
'/s>    Bref  frin  N.  Heinaiua  till  General  staterna. 

5,  414,  424  ('/„  Maj),  433  ("/,),  555—556  ('•/„ 

Juni),  578  (V,),  641  (»/i»  Juli/ 
"/s   "'■   fl-      Nyheter  frSn   Stockholm. 

3,  454,  639  (^Vj),  605. 
''/s  m.    fl.     Carl  X  Guatars   förhållande  till  Polen;  Job.  Eoch 
svenak  agent  i  Polen;  bärjan  af  det  polsks  kriget. 

,?,  432— 43.=J,  440,  450,  488,  532,  539,  644,  551, 

553,  659,  670,  671,  678,  714,  733. 

>  m.  fl.    Holländarna  äro  oroliga  for  ain  handel,  smedui  Srajgs 

och    Brandenburg    kommit    öfverena    om    att  liggs  kA« 
afgifter  på  de  främmande  far^g,  aom  avlöpte  någor 
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i  Lifland  eller  PrenMen;  spändt  forhållande  mellan  Holland 
och  Sverige  vid  denna  tid. 

3,  447,  450,  451,  466,  474,  493—494,  498,  530, 
551,  619,  633,  666,  731;  4,  60,  76,  86,  288,  806. 
1655  ^'/j  m.    fl.     Gustaf   Sparre    har    anländt    till    Amsterdam;   han 
begär    audiens;   hans   memorial  öfverlämnadt  till  General- 
staterna. 

3,  447,  495,  509  ('*/«)»  625,  553,  689. 
*     ^^U>   '^/s*     Stierum?    anställd    vid    holländska    kavalleriet,    har 
blifvit   afskedad    for  att  han  sökt  värfva  folk  for  svenska 
kronans  räkning  i  Holland. 
3,  472,  524. 

>  */j,  %.     Om  värfning    af   6,000  skottar  för  svenska  kronans 

räkning. 

3,  472,  492. 
»      ^/q.    Terlon  afgår  som  franskt  sändebud  till  Carl  X  Gustaf. 

e?,  480. 

>  »      Bonnel  söker  att  få  audiens  hos  Cromwell. 

3,  517. 
»      ®/,g.  Juni.     Bref  från  N.  Heinsius  till  Ruysch, 

3,  533—534  (2  breO,  688—689  (^V,). 

>  ^'/q  m.  fl.     Johan  Leszczinski  och  Alexander  Naruszewic,  polska 

sändebud  hos  Carl  X  Gustaf. 

3,  539,  554-555,  671,  714. 

>  %•     £tt  svenskt  sändebud  väntas  till  Moskva. 

3,  601. 
»      V?  ™-  ^*     Holländarna  söka  att  genom  sitt  sändebud  i  Köpen- 
hamn de  Vries  få  reda  på  den  danska  regeringens  åsigter 
om  Carl  X  Gustafs  planer. 
3,  588-589,  615,  616. 
»     ^Z;  m.  fl.     Bref  hafva  ankommit  från  konungen  af  Sverige  och 
Carl    Gustaf   Wrangel    till    Carl    II,   som  vistas  i  Köln; 
Middleton  får  i  uppdrag  att  afgå  som  sändebud  till  Sve- 
rige från  Carl  II. 

3,  591—592;  4,  10,  65. 
»        »      Bref   från    lord    Cranstrome  (Cranston)  till  Georg  Fleet- 
wood;  Cranston  värfvar  folk  för  svenska  kronans  räkning. 
3,  629. 
»     '^/^  m.  fl.     Christer  Bondes  ambassad  till  England. 

3,  623,  637,  673. 

>  »        En    skrifvelse    från  Jo.   Vermuyden  till  Protectom;  inne- 

håller   en    hel   del  osannolika  rykten  om  Carl  X  Gustafs 
utrikes  politik. 
5,  652—653. 
»     "/,.    Bref  från  Bonnel  till  Tharloe. 

3,  655. 
»     'ö/;.    P.    J.    Coijet,    •▼»  för 

holländska   tiiid4 
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högeli{?en    missbelåten    med  holländarnas    plan  att 
en  flotta  till  Östersjön. 
5,  672—673. 
1665  'V;.    Bref  från  Bordeaux  till  d*Avaugour. 

5,  680. 
1      Vg*    Bref  från  Johan  Barckman,  adlad  Leijonbei^,  aekretera 
svenska  sändebudet  i  Loudon,  till  Thurloe. 
e?,  691  -692. 

>  '*/g    m.    fl.     Instruktion    for    Edw.    Rolt,  som  skulle  afgi 

sändebud    från    England    till    Sverige;   bref  från   Ro 
Thurloe;  R.   följer  efter  Carl  X  Gustaf  till  Polen. 
tal    till    Carl    X    Gustaf    vid  aflemnandet  af  ratifika 
urkunderna. 

3,  418—419,  708—710,  736—737  (**/g),  74 
6,  26,  32,  47,  123,   157—158,  182—183, 
222,  235,  249,  279,  280,  322. 
»     "/g-    Bref  från  Christer  Bonde  till  Thurioe. 
3,  736;  4,   146  (V,,). 

>  *®/g    m.    fl.     Sveriges    och   Brandcnburgs  forhållande    till 

andra  vid  denna  tid. 

e?,  730—731;  4,  96,  175,  219,   285,   286,  3: 
»       Vg-    Nyheter  från  Stettin. 

J,   727—728;  4,  235—236  (V,j),  244,   278- 
(Vh  Dec),  298  (»/,2),  303  ("/j,  Bec). 

>  */g,  '*/,2.     Nyheter  från  Danzig;   svenskamas  försök  att  t 

denna  stad. 

3,  741;  4,  296. 

>  ^\/g    m.    fl.     Notiser    om    polska    kriget;  Carl  X   Gustafs 

gångar  i  Polen. 

4,  1,  33,  35,  39,  59,  66,  67,  76,  78,  85,  8J 
96,  9H,  99,  100,  141,  170,  173,  175,  178, 
188,  209,  222,  226,  235,  244,  249,  251- 
270,  283,  288,  289,  290,  291,  293,  311,  312, 

-.>      ^*/q    m.    fl.      Underrättelser  om   den  svenska  flottan   i   Öste 

-^,  9,   11,   13,  23,  3t),  39. 

>  >^/g.     Bref    från    Chanut,    franskt   sändebud  i  Holland,    till 

deaux;  berör  svenska  förhållanden. 
4,   13,  45—46  (V',o)- 
'^  g  m.  fl.     Notiser  om  drottning  Christinas  resa  till   Roin 
/,  676,  742;  4,  20,  27,  69,  77,  81,   89,   91, 
148,   183,  200,  219,  233,  301,  310,   331. 
'     3"/j,  m.  fl.     En  ifrågasatt  beskickning  ifrån  Holland  till  Sv» 
de  llnybert,  Ysbrandts  och  van  Slingelandt   omtalas 
afgå  som  sändebud  till  Sverige;  instruktion   for  dess 
4.    44,    4'),    112,   173—174,  201,  202,   204, 
261,  292,  297,  310,  311,  366—368. 
*/i4  Okt.      Ko])ia  af  ett  bref  från  Carl  X  Gustaf. 
4,  66—67. 
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1655  "/,o.  Bref  från  Carl  X  Gustaf  till  kejsar  Ferdinand  III. 

4,  64—65. 

^     ^/lo    m.  fl.     Värfning  for  svenska  kronans  räkning  i  Skottland 
och  Holland. 

4,  104,  127,  287. 

>  *'/io-  Ett  svenskt  sändebud  i  Wien  (Sten  Bjelke). 

4,  117. 

»      Yii    m.   fl.     William  Ballendine  afgår  som  agent  från  Carl  II 
till  konungen  af  Sverige. 
4,  101,  103,  169. 

»         »      Bref  från  Rolt  till  Thurloe. 

4,  140—141,  181—182  (W/ii),  185—186  ("/„), 
246—247  eVii).  275  (V,,),  361—363  ("/n). 
^      ^/ii.  Gustaf  Bjelkes  ambassad  till  Ryssland. 

4,  150—151. 

>  ^Vii-  -^^^    svenska     residenten    i    Köpenhamn    Magnus    DnreU 

underhandlar  om  en  traktat  mellan  Sverige  och  Danmark, 
som    skulle    gå   ut    på,  att  dessa  båda  länder  skulle  for- 
söka   att    tillskansa    sig  väldet  öfver  Östersjön,  med  ute- 
slutande af  öfriga  makter. 
4,  149—150. 

>  */i2»  Nyheter  från  Stettin. 

4,  235— 2H6,  244,  278—279  (Vu  Dec.),  298  (»/i^), 
303  ('V21  ^ec),  323  (»»/jg  Dec). 
^     ^^/i2-  ^*^^^  W',^  födelse  omnämnes. 

i,  673. 

1656  Vi  ™-  fl-     Drottning  Christina  i  Italien;  hon  reser  till  Frank- 

rike   och   emottages  med  mycken  ståt  i  Paris;   återvänder 
därefter  till  Italien. 

4,  336,  405,  424,  507,  552,  566,  674.  774;  5, 
27,  138;  161,  251,  268,  294,  307,  314,  319,  325, 
346,  369,  381,  388,  389,  390.  411,  435—436, 
440,  441,  447,  448,  471,  475,  476,  532,  579— 
580,  608,  721. 
•%        »      Rolts  beskickning  till  Carl  X  Gustaf. 

4,  370,  399,  415,  441,  475—476,  477,  503,  530. 
y        >      Nyheter  från  Danzig;  C.  C.  von  Schlippenbach  afgår  som 
svenskt  sändebud  till  kurfursten  af  Brandenburg. 
4,  336. 
»      */,.    En  skrifvelse  från  Appelbom  till  Generalataterna. 

4,  338—339. 
*      */i4    ^^'^'    ™*    fl-     Cromwells   förhållande  till  Sverige;  hufvud- 
punkterna    i    en    traktat    mellan    Protectom    och   Carl   X 
Gustaf;     Christer    Bondes    beskickning;    man    påstår,    att 
Crorawell  skall  hjälpa  Carl  X  Gustaf. 
4,    389,    470,    478,  486—487,  5« 
237,  246,  332,  350,  480. 
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itUTiAa  sn-rnwAu.. 

m.  A.  I>«u  sveneku  iMidenten  i  Hanir  örverleranar 
iD«mornnilum  till  OrtH^rnlttfltertin:  Hvenska  reperinfren 
för  arsi^t  Htt  inröra  cii  fÖrordniiiK,  som  skulle  vun  i  i 
tUiulig  f>r*<irt!iisttnmnii.'lso  ineil  dnu  engelaka  tiavigani 
nkleii,  Gunrrsltitaterna  bvsliiU  ntt  Bvnrn  den  avensku  i 
dciitRiii  xn  nj^  BkrifveUti  fr&u  ileu  avenska  residenten 
OeneriJstAtemii. 

4.  353,  371—372.  387,  388,  487—488. 
C\aH  Tntt  har  ej  kommit  till  Pnria  iiaom  svenskt  sho 
bud  utnii  Tor  sina  egnn  niigelAgenhetcr. 

4,  353. 
lu.  fl.  Notiser  om  polska  kriget;  CnrI  X  Gustafs  fn 
gfifigaT  i  rolen ;  sv(;iiska  flotlan  blockeriir  de  preussi 
haiunurnn;  DmiEigs  handel  lider  atort  afbrnck;  polackn 
roaii  sig  lill  niotvnrti;  förbund  mellun  Carl  X  Gustaf  i 
Khkoe/?. 

V,  702;  4.  356,  403—404,  412.  414 — 415.  4' 
430,  431,  466.  4H1,  482.  496.  499^500,  5i 
5S7,  539,  541,  548,  550,  563,  ö64,  580,  61 
590,  596— 5D7,  599,  612,  fil5,  630,  639-6- 
647,  653,  654,  656,  6.'>8,  669,  673,  675,  6' 
678.  685,  689.  690,  691.  093,  697.  702— 7( 
704,  7(tfi,  710,  713.  7I5,  718.  7Sö,  729,  7J 
734.  735.  780.  737,  750,  754—755,  760—71 
766,  772,  775:  5,  1,  2.  4,  5.  19—20,  21,  27.1 
39,  30—31,  35,  36.  40,  43.  45,  52.  62,  63,( 
71,  72,  79.  83,  89.  91.  99,  107.  115,  122,  Ii 
132,  133,  144,  149,  156,  161—162,  163,  II 
168,  173,  174,  182,  183,  186,  194,  203,  2( 
223,  225,  235,  240,  248,  249,  251,  262,  2i 
263,  267,  274,  275,  277,-284,  289,  290,  3( 
305,  316,  321,  324-325,  332,  338,  346— 3< 
349,  354,  355,  373,  382,  387,  390,  393,  394 
395,  399,  409-410,  416,  436,  443,  447,  4J 
478,  492,  497,  505—506,  5o7,  508,  518,  5i 
525,  627,  530,  531,  535—636,  537,  538,  5^ 
541,  .542,  543,  544,  552—653,  555,  557~5i 
666,  666,  567,  568,  673,  581,  584,  597,  6( 
606,  664,  659,  676—676,  683,  693,  695,  7< 
705—706,  707,  712,  716.  718,  725. 
Forhållandet  emellan  Carl  X  Gustaf  dcIl  >den  atore  K 

4,366,  385,  410,  424,  430,  441,  448—449,41 
460—461,  463,  4G6,  467,  482,  491,  496,  6( 
605,  579,  584,  585,  730;  5,  16.  110,116,1: 
195,  200,  205,  236,  386,  394,  445,  465,  4t 
516,  526,  673,  687,  606,  607,  613,  615,  6« 
687. 
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1656  %  ™*  ^*  Ysbrandts,  de  Haybert,  yan  Slingelandt  och  van 
Dorp  skola  såsom  holländska  sändebud  afgå  till  Carl  X 
Gustaf. 

4,  387,  490,  515,  536,  596,  610,  631,  652. 
»     */i8  Jon.     Nvheter  frÄu  Stettin. 

4,'  398—399,  463—464  (VO»  -^75  (%),  ö02— 
503  (Vis  Febr.),  539  (^V,),  696  ("/„  AprU), 
713  (»•/,,  April),  720-721  («/,),  746  (%),  761 
(»/,);  J,  33-35  ("/i),  42^3  (»%),  78  (»%), 
212—213  (W/,),  251—252  (%),  506—507  (»Vsi 
Okt.),  529  (V„),  553  (»Vn),  720  (»/j^). 

>  '%.    Bref  från  Holt  till  Thurloe. 

4,  407,  482  (»»/,),  575  (♦/,),  596  {»/,),  628  ("/,), 
645  ("/,). 

>  '•/,.    Carl  X  Gustaf  förstärker  sin  anné  i  Bremen — Verden. 

4,  395. 

>  ^^/i    m.    fl.     Sveriges    och   Danmarks  forhällande  till  h varandra 

vid  denna  tid. 

/,  699;  4,  577,  578,  585,  627,  643,  680;  5, 
290—291,  298—299,  386,  401,  689,  591—592, 
666—667,  689,  699,  709. 

>  »      Nyheter  från  Königsberg. 

4,  398,  399,  475  (»g. 

>  ^^/|.    Bref  från  engelska  köpmän  i  Danzig  till  Tharloe. 

4,  404. 
»      Yi*    ^*  Heinsius,  holländsk  resident  i  Sverige,  har  återkommit 
till  Holland. 
4,  490. 
»      Vi7    Febr.     Kungörelse   utfärdad  af  Daniel  Weyman  och  John 
Copes,  ministrar  hos  kurfursten  af  Brandeuburg,  med  an- 
ledning af  traktaten  mellan  Sverige  och  Brandenburg. 
4,  510. 
»      ^/j.    llelation    om   Carl  X  Gustafs  seger  nära   Wlostowiz  öfver 
den  polska  generalen  Czarnecki. 
4,  513—514. 

>  ^'/j.    Bref   från    van    Slingelandt,    van    Dorp,  de  Huybert  och 

Ysbrandts  till  Generalstaterna. 

4,  572,  647  (V4),  655  (V4),  705—706  C^l^,  753— 
754  (»%);  J,  5  (»•/.,),  13-14  (23/.)»  61  (%),  115 
(23/,),  139  (3«/,),  170  (»/;),  194  («/,),  244-245 
(Vs),  260  ("/g),  282-283  (»%),  384  ("/«). 

>  ^Vs*    E"    skrif velse    rörande    traktaten    mellan    Protectorn   och 

konungen  af  Sverige. 

4,  623-624. 
»     22/^     Skrifvelser    af    den   svenska  residenteu  Appelbr 
neralstatemu  och  dessas  svar  derpå. 

4,    599—600,    688—689    ("/«).   * 
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1656  ^Vj    m-    fl-     Notiser    om   P.   J.  Coijet;  han  passerar  Ha 
på  hemresan  från  England. 

4,  757;  ö,  32,  133,  439. 
v     ^^/y    Bref   från    van    Slingelandt,    Tan    Dorp,    de    Hujbe 
Ysbrnndts  till  Carl   X  Gustaf. 
4,  764. 

>  ^/^  m.  fl.  Hollands  och  Sveriges  ställning  till  hvar 
General  State  ma  är  o  betänkta  på  att  understödja  I) 
underhandlingarna  i  Elbing;  klagomål  öfver  de  höga  ti 
i  de  svenska  hamnarna. 

J,  15,  16—17,  32,  49,  64,  70,  88,  176,  200 
247,  262,  275,  280,  285,  288,  289,  29:i 
309,  318,  321—322,  331,  333,  334,  356, 
386.  394,  404,  415—416,  418,  42G,  430, 
444,  446,  454,  470,  587,  675,  687,  718. 
»     '*/j.     Bref  från  Appelbom  till  Generalstatema. 

J,  91—92. 
"/,.     Carl    X    Gustaf    beskyddar    lord    Cranston;     den    si 
ambassadören    i    England    begär    att    Cranstons    go 
skulle  konfiskeras. 
J,  129. 
v     '•/'e-     E"    förklaring    afgifven   af  Carl   X   Gustafs    kommis 
till  de  holländska  sändebuden. 
J,   137. 

>  ^^/,.     Gustiif  Sparre  dödar  monsieur  d'Alone  i    en    duell. 

J,  181. 

:>      *\/g.    Kopia    af  ett   bref  skrifvet  af  Erik  Oxenstjema   till 
Siierin  (Otto   von   Schweriii),  brandeuburgsk    rådsber 
/5,  200— -JO  1. 

>  ^^/g.     Bref    frän    van    Slingelandt,    van    Dorp.    de    Huybe 
Ysbrnndts  till    H.   v.   Beverning. 

/>,  28:5—284. 
^      "^^  g   m.   fl.      Ryssarnas  anfall  på  Lifland. 

J,    325,  338,  345,  350,  354,  373,   385,   393 

402,  410,  413,  415,  430,  436,  443,  473, 

479,  487,  492. 

>  ^6  g.     Kopia    af  ett  bref  från   Carl  X   Gustaf   till   Johan   C 
oeh  dennes  svar  därpå. 

J,  417  —  418. 
-9  ^.     Bref  från  Christer   Bonde  till  Tlmrloe. 
»v,  452. 
^      ^^'g.     Christer     Bonde     passerar     Hamburg    på     återvägei 
London. 

J.  454. 
-  ^„.   Nvheter  från    Hij^a. 
I  *      J,  438—431).   ' 

^>     *^*H).    Bref  från   van  Dorp,  Ysbrandts  och  de  Huvhert  till  R 

J.  402,  498—499  (^^^o)'  ^-^^  (^12)- 
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1666  •*/io*  ^^^^  ^^^^  ^^  Dorp,  Tsbrandts  och  de  Huybert  till  Gene- 
ralstaterua. 

J,    493,    631—532    (»/„),    572—573  ("/,i),  676 
('^/,2),  689  ("/,,). 
»        »      m.  fl.     Försök  att  bilägga  stridigheterna  mellan  Ryssland 
och  Sverige. 

ö,  516,  557,  606,  7 12. 
»     ^Vio*  ^^^  engelsmän  hafva  tagit  värfning  i  svenska  armén. 

ö,  526. 
»     ^'/lo*  ^^®^  ^""^^  Christer  Bonde  till  Cromwell. 

5,  502. 
»     ^^/ii-  Bref    från    d'Avaugour,    franskt    sändebud    hos    Carl    X 
Gustaf,  till  Bordeaux,  franskt  sändebud  i  England. 
J,  538,  566  (>Vii),  593  ("/„). 
1656 — 57.  Hertig  Adolf  Johan  i  Haag  och  Amsterdam. 

J,  700,  715,  716,  718,  733,  734,  770. 
1657  ^/i    m.   fl.  Notiser  om  polska  kriget;  förbundet  mellan  Carl  X. 
Gustaf  och   Rakoczy. 

ö,  727,  733,  734,  737—738,  740,  743,  748  773— 
774,  777—778,  785,  789,  790;  6\  6,  8, 18— 19, 
23,  35,  51,  58,  59,  73—74,  75,  76,  77,  91,  94, 
95,  98—99,  105—106,  107,109,120,124,138, 
140,  154,  156,  179—180,  195,  200—201,  213, 
218,  236,  255,  260,  272,  281,  286,  293,  296, 
302,  314,  315,  334,  353,  385,  419,  440,  455, 
461,  462,  478,  485,  491,  525,  536,  565,  568, 
609,  619,  644—645,  648,  700. 
»        »   ^^/,.  Claes  Tott  anländer  till  Paris. 

J,  728,  778. 
»      Vi-    Corfits  Ulfeldt  är  i  Stockholm. 

J,  739. 

>  »      Förhållandet  mellan    Kejsaren  och  Sverige  vid  denna  tid. 

ö,  739. 

»        9    m.    fl.     Generalstaterna    och    Sverige;   Holland   har  planer 

på  att  bispringa  Dunmark;  ett  memorandum  af  Appelbom. 

J,    739,    750,  772,  784;   6\  41,  42,  77,  91,  100, 

101,  103,  113,  128,  248,  263—266,   300,  301, 

394,  448,   459,  483,  485,  545,  607,   614,  656, 

688,  689. 

>  %.     »Den  store  kurfursten^  och  Carl  X  Gustaf. 

J,  741. 
»        >    m.    fl.     Danmarks    förhållande    till    Sverige  vid  denna  tid; 
kriget  börjar  mellan   Sverige  och  Danmark. 

J,  741,  782-783;  b\  9,  21,  35—36,  41,  46    ^"^ 
54—55,  60,  73,  91,   113,    115,  121,  V 
148,   170,  215,   231,  254,  262,  276- 
308,    315,  322,  327,  335,  336. 
371,    379,  380,  381,  383,  86^ 
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403,  409,  410,  412,  421,  425,  428,  434,  439, 
440,  454,  455,  460,  461,  462,  473,  474—475, 
480,  486,  500,  510,  514,  515,  525,  531,  537, 
538—539,  544,  546,  547,  549,  552—553,  572, 
580,  585,  587,  609,  627,  628,  631,  656,  672,  676. 
Bref  från  van  Dorp  till  Ruysch. 

5,  751-752;  ff,  17,  (V2),  62  («/,). 
Bref  från  van  Dorp  till  GeneraUtatema,  (berör  de  polska 
förhållandena). 

J,  777,  793  ("/,);  tf,  9-10  (»»/,),  38  (»Vj)- 
Bref  från  de  Huybert  och  Ysbraudts  till  Generalstatema. 

J,  785. 
Nyheter  från  Stettin. 

ö\  6. 
Bref  från  Ysbrandts  och  de  Hnybert  till  Rajsch. 

6,  11—12,  12  (V2). 
Bref    från     Ysbrandts,    de    Huybert    och    van    Dorp    till 
Euysch. 

6,  64,  97-98  (>•/,)•  223—224  (Vj). 
>        Bref  från  Rakoczv  till  konungen  af  Sverige. 

6\  64. 
»        Bref   från    Rakoczy    till   svenska  hertigen  (Adolf  Johan). 

ö\  64. 
'^/j.    Skottar  i  svensk  tjänst. 

6\  91. 
^•/j  m.  fl.     Ryssland  och  Sverige;  anfallet  på  Lifland. 

6\  99,  218—219,  278,  534,  536,  623  —  624. 
'^/j.    Bref    från    Richard    Bradshaw,  engelsk  agent  i   Hamburg, 
till  Thurloe. 

6',  119—120,  178  CU\  216—217  («V'^),  288— 
289  (»«/.),  289  ("/,).  -^09  (2^/5),  324—325  ('»5). 
331—332  (%),  379-380  (%),  392— 393  («%), 
407—408  (IV7),  439—440  (V»),  532  (^V^),  543 
(2/,o),  617  (•*/„),  G35— 636  (2'/,,),  655  (V,,), 
668—669  (»Vii),  686—687  C^j^^X  716  (»>/p). 
-»  ^^/j.  John  Schracll  hade  varit  i  svenska  Guinea-kompaniets 
tjänst. 

h\   112. 
>     ^^/j.     Bref  från  Ysbrandts,  de  Huybert  och  van  Dorp  till  Gene- 
ralstaterna. 

6\    127-128,    137    (1,),    154    ('%),    188   (2«;^), 
199  (-VJ,  206—207  ("/J,  277  —  278  C^!^). 
■■>       Bref    från     dAvaujijour    till    Bordeaux,  fransk  ambassadör 
i   England. 

6',   128,  171,  231  (%),  277  («/,). 
^     ^Vf»  ^Vq-     Frankrikes    och    Svt»ri<re8    förhållande   till  hvarandra 
vid  denna  tid;  Courtin  i  tjänst  hos  konungen   af  Sverige. 
6',   154,  510. 


."!b 
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1657  ^^ly    En   skrifvelse  från  Durell,  svensk  resident  i  Köpenhamn, 
rörande  underhandlingarna  med  Danmark. 
6,  252—253. 

»     '^/u  m.  fl.     Drottning  Christina  i  Italien  och  Frankrike. 

6,  268,  331,  426,  454,  618,  621,  624. 
^     '^^ly    Skrifvelser  från  Appelbom  till  Generalstaterna. 

6,    276—277,    354    (-»/,),  415—416  (Vg),  500— 
501  ("/,),  698  ("/n). 
v     ^'/j.    Bref   från    R.    Bradshaw    till    Protectom;    innehåller    en 
framställning    af   Bradshaws    ankomst  och   emottagande   i 
Riga. 

ff,  323—324,  408—409  ("/t). 
■>     ^Ve-    ^ref  från  Carl  X  Gustaf  till  R.  Bradshaw. 

6,  357—358,  640  («>/„). 
v     '*/g,  ^Vio'     ^^^  svenskt  sändebud   i    Konstantinopel  omnämues 
(Claes  Rålamb). 

6,  355,  571. 

^         »      Bref  från  de  svenska  agenterna   i  London  Joachim  Potter, 
J.  Prytz  och  Johan  Barckman  till  Thurloe. 
6,  361. 
»     '^/g.    Skrifvelser  från  Generälstaterna  till  konungen  af  Sverige. 

6,  451,  468  ("/g). 
V     'Vs*    William  Jephson  afgår  som  engelskt  sändebud  till  Carl  X 
Gustaf;  hemliga  instruktioner  for  Jephson;   han  medtager 
ett  bref  från  Cromwell  till  konungen  af  Sverige, 
ff,  478—479. 

>  ^/g.    Bref  från  Jephson  till  Thurloe. 

ff,  503—504,  513—514  (i^,),  558—560  («/io)» 

566-567  (W/io),  573-575  (2«/io),  576—578 

(^•/lo),  603-605  (>«/„),  628-630  (^V,,),  643 

-644  (»»/„),  673-674  ("/,,). 

»     ^%.    En  skrifvelse  från  det  svenska  sändebudet  i  England  till 

Protectom. 

6,  507—508. 
»     ^Vg.    Bref  från  Philip  Meadows,  engelskt  sändebud  i  Danmark, 
till   Thurioe. 

6,    508-509,    533    C»/,),  549  (V,o),  564  (W/,o), 
625—626    (22/1,),    640—641    (2»/„),   662—663 

(V  )• 

>  ^Vas  Sept.     Bref  från  R.  Bradshaw  till  Cari  X  Gustaf. 

6,  535,  688  {}^j^  Dec). 
*     ^Vfl-    Värfningar  för  svenska  kronans  räkning  i  England. 

6,  511. 
>>     27^^^     Det    franska    sändebudet    d'A'vaugour  hade  dött  i  Liibeck 
d.  11  Sept. 

ff,  520. 

Förteckning  öfvtr  Ada  Svecica. 
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16Ö7  Vio-    ^^^^  ^^^  Thurloe  till  W.  Jephson. 

6,  646. 
)»     Vio-    Koncept  af  ett  bref,  rörande  de  svenska  angelägenheterna, 
till  general  Montague. 
6,  682. 

»   ^/lo*    Memorial  af  J.  Barckman,  J.  Prvtz  och  J.  Potter. 

6,  580—581. 
»      »        Bref  från  Georg  Fleetwood  och  Johan  Fredrik  v.  Friesen- 
dorff  till  Thurloe. 

6,  681,  652  Clii)' 
^     Vi2  ^^^-     Nyheter  från  Wismar. 

6,  597—598,  606  (•/!«  Nov.). 

^     Vi2-    ^^^^    ^'^^    konnngens    af   Sverige    kommissionär    till   W. 
Jephson,  engelskt  sändebud  hos  Carl  X'  Gustaf, 
ff,  663—664. 

»  ^*li2'  Stt  förslag  framstäldt  af  J.  Barckman,  J.  Prytz,  och  J. 
Potter  till  de  engelska  kommissionärema,  svar  från  de 
engelska  kommissionärema  Walter  Walker,  William  Tumer 
och  Tho.  Skynner  till  de  svenska  kommissionärema  och 
deras  svar  därpå. 

8,   677—679,   684—686  ("/„),  696—697  ("/„). 

»  *Vi2'  Utdrag  af  ett  bref  skrifvet  af  en  svensk  öfverste  till  Bigas 
guvernör. 

S,  664,  771—772. 
1658    Vi-    Memorial  af  J.  Barckman,  J.  Potter  och  J.  Prytz. 

6\  721—722,  797—801  ("/j). 

'  Vi2  '^"^'*  ^^'  ^'  ^^^^  ^  Gustafs  förhållande  till  >den  store 
Kurfurstens. 

6\    726;    7,    32,    193,    205,   227,  253,  270—271, 
283,  295,  299,  313,  323,  424. 
*  |.     Bref  från  "W.  Jephson  till  Thurloe. 

6\  727—729,  770—771  (%),  848—849  (• ,); 
7,  1—2  (>V,),  19  CV,h  37  («»/3),  105—106 
(30/,),  173  CVeX  188-189  (^V,),  210-211 
("/,),  224-226  (»/;),  235  (V,,  Juli),  247  («  ,). 


» 


^/j.     Bref  från  R.  Bradshaw  till  Thurloe. 

6\    731,    744   (»3/i),   752  e%),  773  ('V^X  855- 
856  (V,g  Mars);  7,  35-36  (»»/j),  53—55  (•, ^). 
W     En  skrifvelse   från  J.  F.  v.  Friesendorff  och  G.  Fleetwood 
till  Council. 
6,  735—738. 
**/,.     Skrifvelser  från  Appelbom  till  Generalstaterna. 

/?,    712—713,    791—792    (^Vj),    808    (^V^,    851 
(^Va);   7,  272-273  (*"/,),  291  (Vh)- 
'%.     Bref  från  van  Dorp,  de  Huybert  och  Ysbrandts  till  General- 
staterna. 

ö\  717. 
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1658  '®/„  Vi-  Bref  Mn  Terlon,  franskt  sändebud  hos  Cari  X 
Gustaf,  till  Bordeaux,  det  franska  sändebudet  i  England; 
Terlon  tanker  följa  Carl  X  Gustaf  till  Göteborg. 
6,  718;  7,  30. 
'  >  ^V]  ™*  ^-  Notiser  om  kriget  mellan  Srerige  och  Danmark: 
fredsunderhandlingar  mellan  Sverige  och  Danmark;  P.  J. 
Coijet,  svenskt  sändebud  i  Danmark. 

ff,  718,  719,  720,  747,  757,  768,  766,  767,  785 
—786,  792,  793,  794,  796—797,  808,  807,  811, 
812,  814—815,  816,  817.  818,  823-824,  825, 
826,  827,  836,  847,  848,  849—850,  851—852, 
858,  875;  7,  14,  15—16,  17,  26,  27,  193,  204, 
213,  245,  292,  301,  329,  350,  351. 
v         v      Ett  svenskt  sändebud  har  kommit  till  Paris. 

6,  721. 
v     'V,   m.  fl.     Hollands  och  Sveriges  forhällande  till  hvarandra  vid 
denna,  tid;    ifrågasatt    ratifikation    af  traktaten  i  Elbing; 
H.  Appelbom,  svenskt  sändebud  i  Haag. 

6,    724,   739,   745,  780,  842,  845,  872;    7,  4,  5, 
10,  11—12,  16,  17,  120,  167—168,  216—217, 
270,  284,   290,  297—298,  310,  312,  316,  329, 
331—332,  350,  578. 
»         v      En  skrifvelse  frän  Generalstatema  till  de  holländska  sände- 
buden i  Sverige, 
ff,  724. 
y     'Vm  J^*     Bf^f  ^^^^  hertig  Adolf  Johan  till  R.  Bradshaw. 

6,  750;  7,  2  ('V24  Mars). 
*     Febr.  m.  fl.     Sveriges  och  Polens  förhållande  till  hvarandra. 

<?,  844—845,   874—875,  876;  7,  11,    108,  119— 
120,  132,  167,   191,   204,   213,  228,  271,  277, 
299,  300,  329,  340. 
»      */2*    ^'®^  ^^^  ^*  Jephson  till  Carl  X  Gustafs  sekreterare. 

6,  776. 
»      ^2-    ^^^   Antonio  de  la  Cueva  hade  varit  »major  domus»  hos 
drottning  Christina. 
<?,  769. 

>  'V?-    ^^^^  fr^'^  P-  Meadows  till  Thurloe. 

6,  802—803,  838-839  (V,),  850—851  C/j). 
«       V3  IQ-  fl*     Notiser   om   drottning  Christina;   hennes  vistande  i 
Frankrike. 

6,  812,  841;  7,  32. 

>  ^Va-     En  skrifvelse  från  W.   Walker  och  W.  Tumer,  Cromwells 

kommissionärer,  utsedda  att  underhandla  med  de  svenska 
kommissionärema  i  London. 

6,  864—868. 

>  '•/3.     En    skrifvelse    från   Council  till  de  svenska  sändebud' 

England. 

7,  14. 
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1668  "/,  m.  fl.  llMtdam,  tu  Doip,  hoUind^  siiidebnd  i  Bwen 
aibetar  på  att  åftadkomma  en  traktat  mellaa  STerige  < 
HoUand. 

e,  873—874;  7,  12,  226,  M7,  384.  897,  323. 
^/,.    Bref  frln   Connd   f .  Beuningen,   hoUiadakt    afaidebvf 
Kdpfmhamn,  till  Bnyaoh. 
ff,  876—876. 

**/,.    Hnfvndpiinktania  i   en  ifrigaaatt  traktat    mellan  Cail 
Gustaf  och  CromweU,  afbedd  att  latadkomma  en  n&rmi 
fttrbuidelae  mellan  ^^and  oeh  Sverige. 
7,  28—24. 

^/,.    Memorial  af  det  tfeneka  aindebndet  i  Haag. 
ff,  874,  874  («•/,). 

^/,.    Bref  Mn   B.    Bxadshaw   tiU   Ardin  Naabokin   i   Koke 
hnien. 

7,  86. 

>      Bref  frln  R.  Bradahaw  till  hertig  Adolf  Johan. 
7,  86. 

Vf    Inatraktion  fSr  P.  Meadowt,  engelakt  aiadelmd  hoe  Ci 
X  Ouf taf. 

7,  63—64. 

**/,.    Bn   ftamrtilhiing   från   de   a?enika   aiadebaden  till  »d 
•tore  Korftirstens»  ombud. 
7,  196—197. 

Vt  m.  fl.    F6riiållandet  mellan  Srerige  ooh  Syaaland;  krigel 

Lifland. 

7,  200—201,  381,  382,  491. 
"Z?.    Ett    bref   från    Hamburg    till    Thurloe;    åtskilliga  und 
rättelser    om    Carl    X    Gustaf   och    hans    förhållande  1 
Ryssland    och    Polen;    W.   Jephson  och  P.   Meadows  I 
finna  sig  hos  den  svenska  konungen  i  Oldenaloe. 

7,  265—266. 

^^7-    Instruktion    utfärdad    af   Carl    X    Gustaf  for  det  sTeni 
sändebudet  i  England. 
7.  279—280. 
*/g.    Bref    från     Ysbrandts,    holländskt    sändebud    i    Wism 
berör  de  nordiska  förhållandena  på  denna  tid. 
7,  289—290. 

^/g.    Bref  från  van  Dorp,   holländskt  sändebud  i   Wismar. 

7,  292,  299  (>%)• 
>®  g  m.    fl.      Förhållandet    mellan    Sverige    och     England 
denna  tid;  vice-amiral  W.  Goodson  skulle  gå  till  Sun 
med  en  engelsk  flotta  för  att  hjälpa  svenskarna. 
7,  301,  495,  496,  609,  610,  613,  629,   662. 
>^/g.     Bref  från  Carl  X  Gustaf  till  Cromwell. 


7,  342—343. 
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1658  ^Vs*     ^^^    memorial    af   den   svenska  residenten  (förmodligen  i 

Haag). 

7,  328. 
»     ^Vs*    ^^^^   ^'^    ^*    I^owning,   engelsk  resident  i  Holland,  till 
Thurloe;    innehålla    underrättelser    om   danska  kriget  och 
om    Sveriges    förhållande  till   Holland;  några  bref  beröra 
de  ryska  och  polska  krigen. 

7,  344—349,  349  (»«/«),  352—363  (V,),  359—360 
(•/•),  379-381  (20/,),  417-420  ("/i«X  421— 
422  (»/,o),  426-429  ("/,o),  440-445  (2*/,,), 
465-456  (^•/a,  Okt),  456-457  (^^),  501 
-503  ("/jj  Nov.),  505—509  0^/^  Nov.),  514 
-516    CV29    Nov.),   52-2-525  (?|^),    532- 

535    («/,2),     545-547     (»7,3    Dec),    551—552 
C/n    Dec),    556—557    (%«    Dec),   568—570 
(^Vi,). 
»     ^Vg  ™-  ^'     Notiser  om  andra  danska  kriget. 

7,  357—359,  364,  372,  376,  381—382,  386,  395, 
404,  405,  407—408,  424,  433—434,  446,  451 
—452,  459,  463,  464,  468,  491,  492,  503,  504, 
509,  510,  511,  512,  513,  519,  520,  526,  529, 
537,  539,  541,  543,  553,  668,  564,  571,  578, 
580,  581. 

>  Odat.     En  begäran,  att  Generalstatemu  sknlle  skyndsamt  hjälpa 

Danmark  mot  Carl  X  Gustaf. 
7,  351—352. 

>  %.    Bref  från  Carl  X  Gustaf  till  Generalstaterna. 

7,  361. 
*     ^V»»  ^/i2-     ^*^  George  Ayscue  säges  vara  i  svensk  tjänst. 

7,  412,  558. 

»     'Vi O"  Richard  Cromwell  och  Sverige. 

7,  440. 

v     ^Vio'  Relation  om  sjöslaget  mellan  svenskar  och  holländare. 

7,  467—468. 

»     '^/||.  Förhållandet  mellan  Frankrike  och  Sverige  vid  denna  tid. 

7,  494. 

1659  ^V,   m.  fl.   Notiser  om  det  undra  danska  kriget;  holländska  sände- 

buden i  Danmark  söka  att  medla  fred  mellan  Sverige  och 
Danmark;  svenskarna  slagna  på  Fyen;  nya  underhandlingar. 
7,  602—603,  619,  621,  628,  630,  636,  644,  645, 
651—652,  680,  682,  683,  689,  690,  696—697, 
698,   703,   719,    722,  723,  735,  736,  738,  742, 
744,   745—746,  747,  753,  756,  776-  770    7ftQ. 
790,  792. 
»     ^^,'3  m.  fl.  Protestanterna  i  Polen  ooh  (> 
England  angelägna  att  Sfeiige 


«*^< 


'■'  -"-^  för    att    handeln  i   Öct«riijön  »knilp  knnnn   foiigS  <mH 

iint.iBitr  om  poUkn  krjfet. 

7.  (138,  720,  786.  768. 
t«6d   '/«.    Hn^f  Tr&n   Mw.  MtmtnK""  t>ll  (^'"H   X    GusUf. 

7,  644. 

>  "n,    %.     Ett    tnninnrial     nf    (l*>     avciiBlcn     kommiaaionire 

GeorR  Fleetwood  oph  llrn,  PreBeudorff  (J.  F.  v,  Friei 
doHT)  till  Cciunnl  nn^<^iul«  bpliBadUngen  af  någni  am 
fartTR  <"^')  doras  befUlhiifvrire  i  nigm  enj^laka  hamfl 
AfTRritt^gnin^!  om  di-niin  iuk  i  Council. 
7,  B73  -674,  079, 
»  »/,  m.  ti.  (wiicrnlatjiti-tnM  förhållnntte  till  Syerige;  P  J.  Coi 
Hf^år  Bom  8hndebud  frSo  Sverige  till  Holland;  svArijcbe 
p&  teaan;  unkoramer  till  Huag;  bliffer  icke  vänligt  cm 
tagen. 

7,  67r.,  677,  678-679,  727—728.  764,  765.  T 
77fi,  777,  781,  782,  784—785,   790,  792,  71 
706,  799. 
»    "/(.    Bfef  frln  P.  Mesdons  till  Council. 

7.  6H8,  691   (»/,),  692—693  (»/,).  708  {»•/,>. 

>  "/}.    Br«f  fr&n  Edw.   Hontnguc,  Alg;.  Syåaej,  Rob.   Haojirt 

och    Tfao.   Rooiiu,  tiDKelske  kotnniisBionårer    vid    Öreau 
till  preaidcnten  i  Council. 

7,  699.  708-710  (W/j). 

>  **/j.     NotUfr  om  Jofali  SpaldlDK.  en  •renak,  bosatt  i  Duakiich 

7.  711. 

*  */,,  Ang.     Bref  Mn  Alg.  Sydney  och  Rob.  Honywood  till  ( 

X  GuBtaf. 
7,  724. 

>  '"/,.    Bref  frln  Edw.  Montague,  Alg.  Sydoey,    Kob.  Honyw 

och  Tho.  Boone. 
7,  724—727. 
»     "/g  m-  fl-     Notiser  om  avenska  far^g. 
7,  730.  780,  781. 

>  ^'/g-     Bref  friD  Alg.  Sydney  till  Council. 

7,  731. 
'     '^/g.    Bref  frSn  Alg.  Sydney,  Rob.  Honywood  och   Tho.  B< 
till  Tharloe. 

7,  732—734,  741—742  ('»/•)■ 
'      VöwT     Nyheter  frin    Haag;  beror  förhfillandet  mellan  Sn 
oeb  Danmark. 

7,  748—751. 
'      '/, , .    Nyheter    frin    Hamburg;    berör    kriget    i     Pommeni 
dctina  tid. 

7,  774—775,  779  (■/,i). 

•  >Vii-    fibud,  att  de  holländare,  som  voro  iavensk  ti&iist,gs 

skulle  återvända  bem. 
7,  780. 
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1660  Vi  ™*  ^'     Notiser  om  P.  J.  Coijets  beskickning  till  Holland; 
Generalstaternas  förhållande  till  Sverige. 

7,    800,    804,    806—806,    818,    822,    835,    885, 
903. 

>  9    Ejriget  mellan  Sverige  och  Danmark;  fredsunderhandlingarna. 

7,    800,    801—802,    803,    806—806,    808—809, 

820—821,  822,  826,  829,  882,  846,  862,  868, 

871,  877,  886,  899,  905,  906,  907,  910—911. 

»     Vi  ™-  fl*     Notiser  om  fartyg,  försedda  med  svenska  kaparebref. 

7,  802,  811,  812. 

>  Vi-    ^^    skrifvelse    från    Fleetwood    och    v.    Friesendorff   till 

Council. 

7,  813—816. 
»     ^^/j  m.  fl.     Notiser  om  Carl  X  Gustafs  död. 

7,  826,  826,  836,  836,  862,  869,  874. 

>  ^/j  m.  fl.     Fredsunderhandlingarna  i  Oliva. 

7,  816—817,  821,  880,  899,  904,  906. 

>  Vi2  Mars.     Bref  från  G.  Downing,  engelsk  resident  i  Holland; 

berör    Sveriges    förhållande    till    främmande    makter    vid 
denna  tid. 

7,  826—828. 

>  ^/j.    Bref  från  H.  W.  Rosenvinge,  dansk  agent  i  London,  till 

Council. 

7,  833—834. 
y>     Odat.     Bref  från  G.  Downing  till  Thurloe. 

7,    837—838,    849—860    (^Vje    Mars),    863—864 
(V4),  874—877  (Odat),  884—886  ("'4),  902— 
903  (20/3^  April). 
»     Vis  Mars.     Bref  från   G.  Downing  till  presidenten  i  Council. 

7,  839—841,  847—849  (»Vie  ^ars),  864  (V4). 
9      '/j.    Ett  memorial  af  de  svenska  plenipotentiärema  till  Council 
omtalas. 

7,  838. 
»     Odat.     £n    skrifvelse  från  Council  till  de  engelska  kommissio* 
närerna  vid  Öresund. 
7,  843—844. 
:«     ^'/j.    J.  A.  de  Thous  framställning  till  Generalstatema  angående 
freden  i  Norden. 
7,  830—832. 

>  "/j.    Bref  från  Fresendorf  (J.  F.  v.  Friesendorff)  till  Thurloe 

7,  863,  883  (V4),  886  (V4),  891  ('V*)- 
»     ^/j.    Memorial   af  G.   Downing,  engelskt  sändebud  i  HoliiinH, 
till  Generalstatema. 

7,  845,  900—902  (2V4). 
»     V12  ^?^^-     ^re^  ^rån  Alg.  Sydney  till  Thnri*^- 

7,  881—882. 
*     Vi  6  April.     Bref  från  Eob.  Hobtv 

7,  884,  888  (V,|  Ai 
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leeo   '/«-     Bref  frfn  Aln.  Sjilnej  till  G.  Downing. 
7.  887. 
^     *Vh  ^P^^-     Ku  skrifVelae  frlLn  de  hollftndaka    komiaiM 
i  Köpenhamn  till  Gi-iinralslntKnin. 
;,  898—899. 
"/,.     Drnltnin^  CLriHtina  iiirgirvKr  aig  pi  vä^   till   Sva 
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KBISTIAN  SETTEBWALL. 


STOCKHOLM,  1889. 

KONOL.  BOKTRYCKERIET.   P.  A.  NOKSTXDT  k   töVEB. 


För  att  göra  State  Papers  lättare  tillgängliga  för  forskare  beslöts 
att  under  ledning  af  master  of  the  rolls  från  och  med  1856  utgifts 
så  kallade  Calendars^  hvilka  närmast  äro  att  betrakta  som  mycket  ut- 
förliga innehållsförteckningar;  till  början  af  1887  hade  af  dessa  ut- 
kommit 134  delar,  försedda  med  noggranna  och  utförliga  register. 


Vid  utarbetandet  af  denna  förteckning  har  jag  sökt  följa  den 
kronologiska  ordningen,  så  vidt  det  varit  möjligt  utan  att  alltför 
mycket  inkräkta  på  utrymmet.  När  både  gamla  och  nya  stilen  före- 
kommit, har  jag  bibehållit  båda  och  satt  månadens  namn  med  bok- 
stäfver.  Vid  stafningen  af  de  svenska  adliga  namnen  har  jag  följt  Anrep, 
Svenska  adelns  ättartaflor.  För  alla  de  råd  och  upplysningar  jag  i 
och  för  detta  arbete  fått  emottaga  af  bibliotekarierna  H.  Wieselgren, 
E.  W.  Dahlgren,  doktor  B.  Lundstedt  och  lektor  E.  Hildebrand,  be- 
gagnar jag  detta  tillfälle  att  uttrycka  min  tacksamhet. 

Stockholm  i  november  1889. 

Kristian  Setterwall. 


Calendars  of  State  Papers, 

ntgiftia  1866—1887, 

(betecknas  i  fört.  öfver  Acta  Svecica  geDom  förkortningarna  D.  S.y  H.  O.  P., 
Scotland  o.  g.  v.  med  tillagg  af  årtal  eller  delnnmmer). 

D,  S.  Calendar  of  State  Papers,  Doroestic  Series,  of  the  Reigns^ 

of  £dward   VI,   Mary,   Elizabeth   and  James  I,  preserved 
in  Her  Maje8ty'8  Public  Record  Office.     1856 — 72. 

Vol.  I      1547—80.  Vol.  VII  Addenda  1566— 79. 

Vol.  II     1581—90.  Vol.  VIII  1603— 10. 

Vol.  III   1591—94.  Vol.  IX      1611—18. 

Vol.  IV    1595—97.  Vol.  X       1619—23. 

Vol.  V     1598—1601.       Vol.  XI      1623— 25,withAd- 

Vol.  VI    1601— 03,with        denda    1603—25. 

Addenda  1547—65.       Vol.    XII    Addenda    1580— 

1625. 
»  Calendar  of  State   Papers,  Domestic  Series,  of  the  Beign 

of  Charles   I,   preserved  in   Her  Majesty*8  Public  Becord 
Office.     1858—87. 

Vol.  I        1625—26.  Vol.  X         1636—37. 

Vol.  II       1627—28.  Vol.  XI        1637. 

Vol.  III     1628—29.         Vol.  XII      1637—38. 

Vol.  IV      1629—31.  Vol.  XIII    1638—39. 

Vol.  V       1631—33.  Vol.  XIV     1639. 

Vol.  VI      1633—34.  Vol.  XV       1639—40. 

Vol.  VII    1634—35.  Vol.  XVI     1640. 

Vol.  VIII  1635.  Vol.  XVII   1640—41. 

Vol.  IX     1635—36.  Vol.  XVIII  1641—43. 

>  Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  during  the 
Commonwealth,  preserved  in  Her  Majesty's  Public  Record 
Office.     1875—86. 

Vol.  I       1649—50.  Vol.  VIII  1655. 

Vol.  II     1650.  Vol.  IX      1655—56. 

Vol.  III    1051.  Vol.  X        1656—57. 

Vol.  IV    1651—52.  Vol.  XI      1657—58. 

Vol.  V      1652—53.  Vol.  XII    1658—59. 

Vol.  VI    1653—54.  Vol.  XIII  1659—60. 
Vol.  VII  1654. 

>  Calendar  of  State   Papers,  Domestic  Series,  * 
of  Charles   II,   preserved  in  Her  Majes^^s  '' 
Office.     1860—66. 
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H.  O.  P. 


Scotland. 


Ireland. 


(\  S. 


L.  P. 


'1 

.i 

II 


Vol.  V  1666—66. 
Vol.  VI  1666—67. 
Vol.  VII    1667. 


Vol.  I      1660—61. 

Vol.  II    1661 --62. 

Vol.  III  1663—64. 

Vol.  IV  1664—65. 
Cakndar   of  Home  Office  Papere  of  the  Reigu   of  Ge( 
III,    preserved    in    Her    Maje8ty*8    Public    Record  Of 

Vol.   I    1760  25  oct.—     Vol.  II    1766—69. 
1765.  Vol.  III  1770 — 72. 

Calendar  of  State  Papers,  relating  to  Scotland,  preser 
in  Her  Majesty^s  Public  Record  Office.      1858. 

Vol.  I  1509—89.  Vol.  II  1 589— 1603. 

Calendar  of  Documentfl,  relating  to  Ireland,  preserved 
Her  Majestys  Public  Record  Office.     1875 — 86. 

Vol.  I      1171—1251.        Vol.  IV  1293—1301. 

Vol.  II    1252-84.  Vol.  V     1302—07. 

Vol.  III  1285—92. 
Calendar  of  State  Papers,  relating  to  Ireland,  of  the  Reij 
of  Henry  VIII,  £dward  VI,  Mary  and  Elizabeth,  preser 
in  Her  Majestvs  Public  Record  Office.      1860 — 85. 

Vol.  I     1509—73.  Vol.  III  1586—88. 

Vol.  II  1574—85.  Vol.  IV  1588—92. 

Calendar  of  State  Papers,  relating  to  Ireland,  of  the  Re 
of  James  I,  preserved  in  Her  Majesty'8  Public  Rec 
Office  and  elsewhere.     1872—1880. 

Vol.  IV 
Vol.  V 


Vol.  I  1603—06. 
Vol.  II  1606—08. 
Vol.   Ill   1608—10. 


1611—14. 
1615—25. 


Calendar  of  state  Papers,  Colonial  Series,  preserved 
Her  Majest v's  Public  Record  Office  and  elsewhere.  1 
—  84. 

Vol.    I       America  and   West  Indies   1574  —  1GG(.>. 

Vol.    II     Kast  Iiulies,   Chiiia  and  Japan    ITilS — 161 

Vol.   Ill  Kast  Inditis,  China  and  Japan    1617      21. 

Vol.   IV    Kast  Indies,  China  and  Japan    1622  —  'J4. 

Vol.   V      America  and   West   Indies   1661 — 68. 

Vol.   V[    Kast  Indies    1625-29. 
Calendar  of  Letters   and   Papers,  Foreign   aiui  Douiesti 
the    Rei<i;n    of    Henry     VIII,    preserved    iu     Her   Muje 
Public   Record   Office,   tlie   Britisli   Museum.       1862 8 


Vol.   1       1509      14. 
Vol.   II     (in  Two  Parts) 

1515—18. 
Vol.   III   (in   Two  Parts) 

1511)— 23. 
Vol.   IV    Introduction. 
Vol.   IV   Part   1    1524- 

26. 


Vol. 

IV 

Vol. 

IV 

Vol. 

V 

Vol. 

VI 

Vol. 

VII 

Vol. 

VIII 

Vol. 

IX 

Vol. 

X 

Part   2   l/>26- 
Part  3  152i>- 

1531 --32. 

1533. 

1534. 

1535   to  Julv. 

1535  Aug.  tö] 

1536. 
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F.  S.  Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Eeign  of 

Edward    VI,    preserved    in    Her  Majesty'8  Public  Record 
Office.     1861.     1547—53. 
»  Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  of 

Mary,   preserved   in   Her   Maje8tj's  Public  Record  Office. 
1861.     1553—58. 
»  Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  of 

Elizabeth,  preserved  in  Her  Maje8ty's  Public  Record  Office. 
1863—80. 

Vol.  1      1558—59.  Vol.  VII    1564—65. 

Vol.  II    1559—60.  Vol.  VIII  1566—68. 

Vol.  III  156Ö— 61.  Vol.  IX     1569—71.  - 

Vol.  IV  1561—62.  Vol.  X       1572—74. 

Vol.  V     1562.  Vol.  XI     1575—77. 

Vol.  VI  1563. 
C.  T,  P.     Calendar  of  Treausurv  Papers,  preserved  in  Her  Majesty's 
Public  Record  Office.'     1868—83. 

Vol.  I      1557—1696.        Vol.  IV  1708—14. 
Vol.  II    1697—1702.        Vol.  V    1714—19. 
Vol.  III  1702—07. 
C\   P.  Calendar  of  the  Carew  Papers,  preserved  in  the  Lambeth 

Library.     1867—73. 

Vol.  1     1515—74.  Vol.  V    BookofHowth;Mi8- 

Vol.  II    1575—88.  cellaneous. 

Vol.  III  1589—1600.        Vol.  VI  1603—24. 
Vol.  IV  1601—03. 
Sj).  Calendar  of  Letters,  Despatches  and  State  Papers,  relating 

to  the  Negotiations  between  England  and  Spain,  preserved 
in  the  Archives   at  Simancas  and  elsewhere.     1862 — 86. 
Vol.  I  Hen.  VII  1485—     Vol.    IV  Part   1   Hen.   VIII 

1509.  1529 30 

Vol.  II  Hen.  VIII  1509—     Vol.    IV  Part  2   Hen.   VIII 

25.  1531—33. 

Supplement  to  Vol.  I  and     Vol.    IV    Part  2,    continued, 

Vol.  II.  Hen.  VIII  1531—33. 

Vol.  III  Parti  Hen.  VIII     Vol.    V    Part    1    Hen.   VIII 

1525—26.  1534—35. 

Vol.  III  Part  2  Hen.  VIII 

1527—29. 
Venice.         Calendar  of  State  Papers  and  Manuscripts,  relating  to  English 
Affairs,  preserved  in  the  Archives  of  Venice.     1864 — 84. 
Vol.  I      1202—1509.        Vol.  V     1534—54. 
Vol.  II     1509—19.  Vol.  VI  Part  1   1555—56. 

Vol.  III  1520-26.  Vol.  VI  Part  2  1556—57. 

Vol.  IV  1527—33.  '"  '    ""^  ^       ^  1657—58. 

4S.  B.  F,     Syllabus,  in  Engliihi  **'i. 


Vol.  I   1066— ir 
Vol.  II 1377- 


1255  "/i-    Kreditivbref  för  2  budbärare  sända  från  konungen  af  E 
land  Henrik  III  till  Birger  Jarl. 
S.  B.  F.  /,  54. 
1408    Vj.    Tillåtelse  för  engelska  köpmän  i  Norge,  Sverige  och  D; 
mark  att  utse  sina  styresmän. 
S.  B.  F.  II,  559. 
1455  **/j.    Lejdebref   för  ett  skepp,   som  förs  af  Nickolas  Skjnk* 
utfärdadt  af  Karl  Knutsson. 
S,  B.  F.  II,  686. 
1512  ^Vi*    ^^^^  mellan  Danmark  och  Sverige. 

L,  P.  /,  317. 
1518,  februari,  juni,  augusti.     Christian   H  söker  hjälp  af  Frankri 
England  och  Skottland  i  kriget  emot  Sverige. 
L,  P.  II,  2,  1236,  1314,  1347. 
1519  ^Vs>  ^^■ä-    Danskarna    önska    hjälp    af   Skottland;    vilja    värl 
earlens  af  Ärran  folk. 

L.  P.  ///,  1,  46,  82. 
1521  **  i-    Christian  II  besegrar  Sverige. 

L.  F.  III,  2,   1577. 
j      ^^g.    Frans    I    skickar   en   hjälptrupp   på   1,500   niau   till   Dj 
mark  för  att  bistå  Danmark  i  krij^et  emot   Sveri«re. 
L.  P.  III,   /,  450.  "^  * 

1523  ^^  ,    m.   fl.      Kriji^et  mellan  Sverige  och   Danmark. 

/..  P.  Ill,  2,   1171,   1189,  1240. 
1527  ^^3.    Bref    från     Erik    grefve    af    Höja    och    Brockheusen^ 
Henrik  VIII. 

Z.   P.  IV,  2,   1323. 
1534.  Gustaf    Wasa    och    Liibeckarna.     Berent    v.     Mehleu    c 

Erik  af  Höja. 

L.  P.    VII,  230,  356. 
^'•^  o.    Gustaf  Wasa  hotas  med  krig   af  Holland   och    Lubeck 
/..   P.    VII,  ^^. 

^*2»'^\5-    l^örhandling    mellan    Kejsaren  och  Sverige.     Kejsai 
skickar  sändebud  till  Sverige. 
L.  P.    VII,   104,  272. 
>      '^*^'5  m.   fl.     Gustaf  Wasa  och  Liibeckarna. 
Johan  och   Erik  af  Höja. 

L,  P.    VII,  276,  484;  Sp.  1034—^36,   279. 
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1535.  Underrättelser  om  Berent  v.  Mehlens  och  Johan  af  Höjas 

förhållande  till  Gustaf  Wasa. 

Sp.   1534— SÖ,  377,  470,  616;  L.  P.  VIII,  282; 
L.  P.  IX,  17. 
»       Vs*    Jal^ob  y  af  Skottland  vill  söka  skaffa  sig  jagtfalkar  i  Sverige. 
Han  anhåller  om  bistånd  af  de  svenska  embetsmännen. 
L.  P,   VIII,  243. 
»      2%.    Henrik  VIII  skickar  Edmund  Bonner  och  Ric.  Cavendish 
till  Norden  för  att  medla  mellan  Sverige,  Liibeck,  hertigarna 
af  Holstein  och  Mecklenburg  och  grefven  af  Oldenbnrg. 
L,  P,   VIII,  419. 
:>      ^^/g.    Gustaf  Wasas  inflytande  i  Danmark. 

L,  P,  IX,  33. 
»  %  m.  fl.  Engelska  köpmansfartyg  frukta  att  blifva  öfverfallna 
af  Svenskarna  i  Sundet.  Svenskarna  och  deras  bundsför- 
vandter  angripa  och  taga  12  eller  14  engelska  skepp  rik- 
ligen  lastade,  då  de  voro  på  återvägen  från  Danzig; 
engelsmännen   utöfva  repressalier. 

L,  P,  IX,  97,  98,   136,  140,  189,  196,  262,  279, 
289;  Sp,  1534—33,  541,  550,  571. 
1536   ^/i   m.   fl.     Edmund  Bonners  och  Ric.  Cavendishs  beskickning 
till  Norden.     Henrik   VIII-.s  förhållande  till  Gustaf  Wasa, 
Berent  v.  Mehlen  och  Kristian  III  m.  fl. 

L,   P,  X,  7,  8,   9,  56,  112,  114,  129,  168,  181, 
302. 

1548  ^^ly    Bref  från   Gustaf   Wasa  till  lord  protectorn  Somerset  an- 

gående några  svenska  skepp,  som  blifvit  ofredade. 

F,  6\  1547—53,  23. 
9      ^'^ly    En   ifrågasatt   handelstraktat  mellan  England  och  Sverige. 
(»The  Lords  and  Councillors  of  Sweden»  till  Somerset). 

F.  S.  1547—53,  23. 

1549  ^Vi*    Sir  John  Borthwick  begifver  sig  till  Sverige. 

F,  6'.  1547—53,  32. 
1551    ^5-    Hansan   missnöjd   med   Sverige  till  följd  af  dess  handels- 
förbindelser med  England. 
F.  S,  1547—53,  100. 
1553  ^^/\.    Ifrågasatt    förbund    mellan    Sverige,    England,   Polen  och 
Danmark. 

F.  S.  1547—53,  269. 

1555  '/i,  ^^/j.    Gustaf  Wasa  och  Hansan.    Inre  förhållanden  i  Sverige. 

Venice  1555—56,  134,  139. 
>      ^Vt»  ^^li'    ^^  dansk  flotta  tros  vilja  anfalla  Sverige;  andra  åter 
säga,  att  den  skulle  gå  till  Skottland. 
Venioe  1555 — 56*,   137,   139. 

1556  ^/ii-  Kriget  mellan  Sverige  och  Ryssland  fortfar,  till  fo' 

skickas  mindre  spanmål  till  Nederländerna  än  Ttl 
isförhållanden  i  Östersjön. 

Venice  1556—57,  806,   1018-19  (*^ 
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1667   Vir  '^^^  ^^  ^^^^*^  ^•M  til'  drotteing  Maria  af  En^ 

F.  S.  1653—58,  844. 
1667  —68.  Hertig  Eriln  ifrågasatta  giftennål  med  pzinaaasaa  Elia 
af  England.    Bionyaiiu   Bearreni  sUckaa   fdr  detta  ii 
mål  till  Eni^and;  kreditiTbref  fifar  hoaom  (%|  67);  i 
till  det  irenaka  aindebudet  genom  Goancil  (^/^  68). 
Venicé  1556—57,  1006;  F.  S.  1553—58,  844,  3 
D.  S.  1547—80,  101;  D.  8.1601—1603,1 
Veniee  1557—58,  1496;  F.  S.  1538—59, 
1669.  Bref  fiin  Ouataf  Waaa  tiU  drottning  Eliaabet. 

F.  S.  1558—59,  167—168  (•/,),  191  (»/A  i 
0»/^);  F.  S.  1559—60,  189—140  (»/„). 

>  Bref  från  hertig  Erik  till  drottning  Eliaabet. 

F.  S.  1558—59, 198  (»/,),  878—78  (»/tX  *12  («" 

>  'Vi  ^'  fl-     Omdömen  och  nnderrftttelaer  om  Ouataf  Waaa. 

F.  S.  1558—59,  217—218,  269,  586,  692;  F 
1559—60,  29. 

>  ^/^  m.  fl.     Hertig  Erika  giftermålaanbnd  till  drottning  Eliaal 

hans   planer   mimljckaa;    Karl    af  Öatenike   tyckea  hi 
större  ntaigter  att  vinna  Elisabets  hand. 

F.   S.    1558—59,   289;   D.  S.    1547—80,   1 
F.  S.  1559—60,  97. 

>  ^/y    Hertig  Adolfs  af  Holstein  planer  mot  STorige. 

F.  S.  1558—59,  273. 

>  V?  ^*  fl*     ^tt  svenskt  såndebad  i  England;  svar  till  detsvei 

s&ndebudet. 

F.  S.  1558—59,  368,  404—406, 488 ;  D.  S,  154 
80,  138. 
»     ^^/f  m.  fl.     Notiser  om  ett  svenskt  sändebud  i  Frankrike. 

F,  >S.  1068—59,  418—419,  428,  495. 
»      2%.    Bref   frän    drottning    Elisabet  till  Gustaf  Wasa,  den 
talas  såsom  svenska  sändebud:  Gustavus  Johan nis,  Cai 
Holgeri  och  Charles  de  Mornay. 

F,  6\  1668— 69,  501;  F,  S.  1559 — 60,  86  (« 
t       Vg  ^'  ^*     Hertig  Johans  resa  till  England. 

F.  S.   1559—60,  4,   6,  33,  43,  68,  75,  76, 
104,    129,    137,   139,    168,  191,  211,  214, 

>  ®/jj.    Bref  från  drottning  Elisabet  till  hertig  Erik. 

F.  S.  1559—60,  87. 
y    **/i2-    Gustaf  Wasas  förmodade  förbund  med  Frankrike. 

F.  ^.  1559—60,  182. 

>  ^V,2.    Framställningar  gjorda  af  Gustaf  Wasa;  innehåller  åtakj 

af  intresse  rörande  den  tillämnade  unionen  mellan  Ena 
och  Sverige. 

F.  S,  1559—60,  190—191. 
»    ^^/i2-    Hertig  Eriks  förmodade  ankomst  till  England;  håna  e 
tagande. 

D.  S.  1547—80,  144. 
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1560  */2  m.  fl.     Notiser  om  Gustaf  Wasa. 

F.  S,  1559—60,  352,  377,  422. 
»       ^Vi  m.  fl.     Hertig  Johans  beskickning  till  England. 

F.  S.  1559—60,  401,  477,  501,  519,  574. 

>  »    ^Bref  från  drottning  Elisabet  till  hertig  Erik. 

F.  S,  1559—60,  401. 
»       '/f.    Tal    af  Dionysius  Beurreus;  han  söker  på  allt  sätt  verka 
för  Eriks  giftermål  med  Elisabet.     Svar  från  Coancil  till 
det  svenska  sändebudet  (%). 

F,  S,  1559—60,  500—501,  512. 

>  'Z^.    Bref  från  hertig  Erik  till  drottning  Elisabet. 

F.  S.  1559—60,  519. 
»      '^Z^.    Kejsaren  utfärdar  en  proklamation  mot  värfvandet  af  tyska 
trupper  för  utländska  furstars  räkning;  i  Sverige  hade  man 
ofta  haft  tyska  legotrupper. 
F.  S,  1559—60,  564. 
»      ^^l^.    Kapten    Ost    önskar    tjäna    drottningen    af   England    för 
att    behaga    konungen    af  Sverige    och    hans    son    hertig 
Johan. 

F.  S.  1559—60,  573—674. 
»      "/j.    Ett  franskt  sändebud  Carolus  Danzaeus  i  Sverige. 

F.  S,  1560—61,  bl, 
»      "/g.    Bref  från  drottning  Elisabet  till  Gustaf  Wasa. 

F.  S,  1560—61,  121,  122. 
»        »  ,  */^.     Arnold  Rosenberg,  en  af  svenska  konungens  rådgifvare, 
åtföljde  hertig  Johan  till  England  1559. 
F.  S,  1560-61,  119—120,  169. 
»    Juli  m.  fl.     Hertig  Eriks  förmodade  ankomst  till  England;  lejde- 
bref  för  honom. 

D.  6\  1547—80,  157,  158;  F,  S,  1560—61,  323. 
»    Sept.    Bref  från  Erik  till   drottning   Elisabet,  deri  omtalas  Nils 
Sture   och  Beurreus. 

F,  6\  1560—61,  324. 

>  ^Vi2'    ^r®^  ^rån  hertig  Johan  till  drottning  Elisabet. 

F,  S.  1560—61,  443. 

>  *Vi2'    Gustaf  Wasas  begrafning. 

F.  S.  1560—61,  448—450. 
»  Notiser  om  Erik  XIV;  hans  förmodade  ankomst  till  Eng- 

land. 

F.  S.  1559—60,  577;  F.  S.  1560—61,  188,  202, 
206,  219,  249,  250,  289,  304,  312,  340,  350, 
356,  401,  459,  462,  475,  482;  Scotland  1509— 
89,   161. 

1561  Vi-    Grefven  af  Emden  hade  suttit  fängil*^ 

F.  S.  1560—61,  482. 

>  ^/j.    Liibeckarnas  handel  på  Reral;  <* 

tionsbref  af  Erik  XIV  och  b^ 
F.  S.  1560—61,  6K 
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1561  ^^2  ™'  ^*    Kanslären  Nils  Gyllenstjerna  begifver  sig  såsom  siode- 

bud  till  England. 

F,  S.  1660—61,  656—557;  1561—62,  49,  122. 
»      "/^.    Brcf  från  Erik  XIV  till  Cecil. 

F,  S,  1561—62,  64,  306  ("/,). 
>      ^VV    Bref  från  Nils  Gyllenstjerna  till  Cecil. 

F,  S.  1661—62,  73,  208  (^Vt),  307  ("%),  444  (»*/„). 
»      ^Yj.    Charles    de    Momay  anländer  till  England  som  sändebud 
från  Erik  XIV. 

F.  S,  1661—62,  122. 
»       •/g.    Ett  svenskt  sändebud  i  Venedig. 

F.  S,  1661—62,  131. 
»     ^'/f.    Simon    Lossone    anländer  till  Antwerpen  från   Stockholm, 
medförande  bref.    Strid  mellan  svenska  och  liibeckska  fartyg. 
F.  S,  1661—62,  194. 
»      'Vg*    Ryktesvis  omtalas  att  Danmark  tänker  angripa  Sverige. 

F.  S,  1661—62,  247. 
»      '%.    Erik  XIV:s  ifrågasatta  resa  till  England ;  han  skulle  hafva 
med  sig  minst  2  millioner  dollars  och  en  flotta  på  100  skepp. 
F,  aS'.   1661—62,  282,   293,  300,  319,  332,  393. 
»      ^/g.    Ett  svenskt  sändebud   väntas  till  Frankrike.      Vicomte  de 
Gruz  ifrågasatta  ambassad  till  Sverige. 
F.  iS.  1661—62,  325. 
1561—62.  Notiser  om  Erik  XIV,  konung  i  Sverige. 

F,  6\  1660-^61,  524,  575;  F.  S,  1661-62,  27, 
42,  48,  68,  69,  85,  92,  115,  129,  159,  176,  179, 
187,  207,  264—265,  274,  289,  314,  321—322, 
350,  351,  369,  371,  419,  421,  424,  434,  437, 
438,  447,  450,  455,  474,  493,  514,  591,  615; 
F,  6\  1662,  8,  23,  58,  84,  92,  132,  147,  274, 
384,   620;  Scotland  1609—89,  182. 

1562  Vi-    I^d  svenska  beskickningen  i  England. 

C.  P,  1616—74,  312;  Irtland  1609—73,   184. 
»      ^•/|.    En   notis  om  Nils  Grip,  som  vid  denna  tid  var  i  England. 

F.  S.  1661—62,  495. 
»      '^/j.    Ryssarna  försöka  att  taga  Reval  från  svenskarna. 

F.  S.  1661—62,  528. 
»    April.   Filipe  de  Lens  erabarkerur  till  Sverige. 

F.  S.  1661—62,  645. 
:*       ^/^   m.    fl.     Pehr   Brahe,   grcfve   af  Wisingsborg  (earl  of  West- 
maria), svenskt  sändebud  i  Skottland. 

F.    S.    1661     62,   580,  631;  F   S,  1662.  8,  31, 
50,    51,   59,    71;  Scotland  1609—89,  180,   181. 
'      ^^7»  ^'s*     Hertig  Johans  iriftermål  med  en  polsk  prinsessa. 

F.  *S'.   1662,  159;  F.  S.  1664—66,  543—544. 
*      ^V?»  %•     l^ref  från  F.  Goldborne  till  mr.  Harvey;  svar  på  förfråg- 
ningar framstälda  till  James  Goldborne.  (Notiser  om  Sverige). 

F.  6\  1662,  173,  216. 
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1562  ^Vt-    Brc^   till    Nils    Gyllenstjerna:    från    Katerine  Ashley  och 
Dorothy  Broadbelt,  från  John  Kevle. 
F.  S,  1Ö62,  173,   189  (»Vt)- 
»      »V?-    ^r®^  ^^^^  John  Kevle  med  notiser  om  Sverige. 

F.  S,  lö62\\x\\  Geoffry  Preston)   190—191;  (tUl 
Harvey)  191—192  (»V;)- 
»       •/g.    John   Dyraocks   berättelse   om   sin  resa  till  Sverige.     Bref 
från  John  Dvmock  till  Cecil.     (Notiser  om  Sverige). 
F.  S,  1562,  217—225,  243  («/g). 

>  »      Svar    på    förfrågningar    framstälda  till  John  Keyle.     (No- 

tiser om  Erik  XIV). 

F.  S,  1562,  225—227. 

>  '*/g.    Bref  från  Nils  Gyllenstjerna. 

F.  S,  1562  (till  James  Goldbome)  298;  (till  drott- 
ning Elisabet)  300  (i*/g),  452  (*®/„);  (till  Cecil) 
445  (»/n),  455  («/„);  (till  Ambrose  Cave)  445  (%,). 

>  ^0/^^.    Bref  från  Erik  XIV  till  drottning  Elisabet. 

F,  S.  1562,  378,  412  (^Vjo). 
*    *^/io»  ^*/io-     ^^^    XIV:s    giftermålsplaner    med  en  prinsessa  af 
Hessen. 

F.  S,  1562,  389,  396. 

>  '/ii.    Bref    från    prinsessan    Cecilia    af    Sverige    till    drottning 

Elisabet. 

F.  S,  1562,  445. 
1563.  Notiser  om  Erik  XIV. 

F,  S,  1563,  49,  152,  207,  533. 

>  Bref  från  drottning  Elisabet  till  Erik  XIV. 

F.  S,  1563,  121  (»%),  501  ('Vs);  ^-  ^^  1564— 
65,  545. 

>  ^/j.    Charles  de  Momav  i  England. 

F.  S,  1563^,% 

>  Yj.    Bref  från  Nils  Gyllenstjerna  till  »the  mayor  of  Newcastle» 

John   Wilkinson. 

F.  S,  1563,  19. 

>  '*/,.    Bref   från    prinsessan    Cecilia    till   drottning  Elisabet  och 

Cecil.     Prinsessan  Cecilias  giftermål. 

F.  S.  1563,  50,  93,  223,  363  (^2/5),  363  (2%). 
»       ^/j.    Erik    XIV   begär  af  drottning  Elisabet,  att  engelsmännen 
ej  skola  handla  på  Ryssland. 
F.  S,  1563,   113. 

>  '•/j.    Bref  från  drottning  Elisabet  till  prinsessan  Cecilia. 

F.  S.  1563,  206. 

>  ^^/q   m.   fl.     Krig  mellan   Sverige   och   Danmark;  angifvande  af 

de  respektive  konungarnas  truppstyrka  m.  m. 
F.  S,  1563,  417,  492,  516,  532,  643. 

>  ^%.    Ett  sändebud  från  konungen  i  Sverige  kommer  till  Skott- 

land. 

F.  S.  1563,  426. 
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"udi  Vr   Bnf  Mil  hertig  Henrik  af  GuUe  ttU  Erik   XPf.^ 
F.  H.  1563,  447. 
»       V^    Lojdebref  Br  Godfrev   PteitoQ  af  Krilt  XIV.      ■ 
F.  ii.   IfiSä,  492. 

>  "/,.    Braf  frftu  KrU  XIV  till  drounintr  Elieab.-t. 

F.   ä:  I.-iSS,  41*4.  559  ('*,„),  56K  <'"',„). 

•  "/ii*    Hertig  Johan   omtalat  i  oU  brof  frÄn  Kralcov. 

It.   6".  lSS:i,  H02. 
1564.  Notiser  om  Erik  XIV;  bani  ^fterm&lspUner  n«3  es  p 

SMsa  nf  Heascn. 

F.  S.   l.')S4—Sö.  21,  60,  69.  4»6,   124,  1S8,  i 
»      "/n  Vi-     Notiser  om  priiisBanaii  CoeiH». 
f.  «.  156é~S&,  10,  198. 

*  >*/..   Njhet«r  Mn  Smip. 

F.  S.  1064— SÖ,  17. 

'>       %.   VMt  Mm  SOk  XtM  m  druttoinK  Elisabet.  ■ 

F.  3.  lS64—eS,  U7,  2-*9  (»/„)■  ^ 

>  Vt  ■»•  ^-     Krigot  tndlu  Snn^B  ouh  Danmark.  ■ 

F.  S.  1564— €6,  17.t.  277;  D.  S.  1347—80,  t 
ISM — 66.  Om  EDglawU  handel  pi  SvcHgi'  under  krigt^t  med  Danni 

F.  S;  15S4-~86y  124.  279,  284. 
1M6.  Bnf  fr«R  Erik  XIV  till  druttiiinic  EUaabet  och  rrån  dr 

Din;  SUubet  till  Erik  XIV. 

F.  S.  1564—66,  277, 367  ('•/,),  395  (" /,),  488 (»/ 

>  NotiHr  om  prinwHan  Cecilin. 

F.  S.  1564—65,  488,  498,  &68. 

>  i*/j.    Bref  Mu  prinBeuan  Cemlia  oofa  tnarkgrafreii  af  Badeo 

drottning  Elisabet.     Bref  från  drottning  Elisabet  till  ms 
grefven  sf  Baden  och  hans  gemAl. 

F.  S.  1Ö64—S5,  363,  399  ("/,),  441  (»/g),  465  C 

>  Juni,  Juli.    Hertig  Johan  af  Fintand  Sr  Snnu  fSngen. 

F.  S.  15b'4—S5,  4O0. 
s"       >        •       Erik    XIV   har  förstört  fttskilliga  fartyg  fria  Läb 
F.  S.  1584— Så,  400. 

>  '*/,    m.    fl.     Prinsessan    Cecilias   ifr&gBsatta  resa   till    EngL 

pension  för  prinsessan  Cecilia  af  Sverige  i    Enf^land. 

D.  ä.  1547— SV,  267,  2S8,  261,  270,  271-  F 
1564—65,  658. 
Kaparebref  utfardndt  af  Erik  XIV   för  Cbarlea   Wllioi 

F.  S.  1564—65,  443. 


'      V,- 

>    I'/ 

*      /il' 

1566  Vi.  "/i 


Bref  från  pfalzgrefven  Geoi^  Hans  till  drottninK  Sii 
F.  S.  1564—65,  639. 

Om  export  af  en   del  tyger  från  EoKland  till  8m 
£>.  S.  1547— m,  267,  269.  ^ 

Bref  från  prinsessan  Cecilia  till  drottning  Eliswb'   -^* 
F.  S.  1566—68,  34,  42  ('/*),  66  f 
63  ("/j),  93  ("/,),  102  (V,).    O. 
[2  Elisabet,  1  Cecil]. 
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1566  ^V„  '»Z,.     Kaporebref  för  Menard  Frize  af  Erik  XIV;  lillätelse 

för  Meuard    Frize   att  utöfvn  iiendtligheter  mot  IcoDUDgea 
af  Danianrlc  och  haa»  allierade,  m.  m.  d. 

D.   S.  1547— ffO,  275;  F.  S.  I5b'6-6f(,  103. 
'      "'v  Vs-     Notiser  om  Erik  XIV. 

F.  ä.  156S—68,  73,  80. 

*  ^/(i  "/in-   ^"''"f  öm  prinsessan  Cecilia. 

F.  ä.   /5tf6"— 6"*,  92,   140. 
»       Vt-    Bfef  frän  Erilc  XIV  till  drottninjf  Elisabet. 
F.  S.  !5e6—f>8,  102. 
1566 — 67.  Krif^et  mellan  Sverige  och  Danmark. 

F.  S.  1ÖS6—68,  7,  122,  321,  327. 

1567  "/i-    Bff^f  frA"  prinseasan  Cecilia  till  drottning  Elisabet. 

F.  S.  JöffS--68,  169,  377  (%j). 
»       V,.    Bref  fräti  Erik  XIV  till  drottning  Elisabet. 
F.  S.  15b'S—e8,  200. 

1568  (?)       Ett  Bveuakt  sändebud  i  England. 

F.  S.  1566— 6H,  592. 
«       '.'g.    Kaperier  af  furtyg,  försedda  med  svenska  Icaparebref,  i  de 
engelska  farvattnen. 

D.  S.  1547—80,  313. 
»     'Vio-    Bref  från  Erik  XIV  till  hertig  Johan  af  Finland. 

F.  *■.  1566—68,  576. 

>  Not.     Ifrågasatt  fördrag  mellan  konungarna  i  Sverige  och  Dan- 

F.  S.  1566—68,  576. 

>  ^.'„.    John    Clark    frSn    Roeskilde    om    Erik    XIV:s  afsättning; 

Göran  Perssons  ufrättning;  Johans  val  till  konung. 
F.  S.  1566—68.  574—575. 
1569.  Bref  från  konung  Johan  till  drottning  Elisabet. 

F.  S.  1569—71,  162—163. 
'      '";'»■    Förhoppning  om  fred  inellon  Sverige  och  Dauniark. 
F.  &:  156i/—7l,  76. 

1570  "/j.    Konungen    af  Polen   (Sigismund  August)  bemödar  sig  att 

åstadkomma  fred  mellan  Sverige  och  Danmark. 
F.  S.  I56if—71,  247—48. 
»      ",.,.    Bref  från  Johan  III  till  drottning  Elisabet. 
F.  S.  156if—71,  280. 

•  */i.    Freden  i  Stettin  mellan  Sverige,  Danmark  och  Liibeck. 

F,  &:  1569-71,  286. 

1571  '•/«,  *'/ii-     Notiser   om    niarkgrefven   af  Baden  och  hans  gemål 
prinseasan  Cecilia. 

F.   6:  I56tl—71.  480,  567. 
Bref  frin    Geoffry    Preston  till  Cecil.     Pvcston  hnde  vnrit 
i  arenik  lj«Dst  under  krioet  mot  Danmark. 

F.  S.  lå6H—7I.  612. 
Bref  från  Johan  lU  till  drottning  Elisnbet. 

F.  "  yrfffiiiifm"' 
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1571  "/„.  Bref  frän  Kile  Gvllenstjema  Ull  < 

F.  S.  ln6'J—71,  5G3. 

1572  "'/g.    Spanien  ingår  förbund  med  Danni 

D.  S.  1547— HO,  447. 

1573  "^If    Skottfir  i  svenBlc  tjänat. 

Scotland   /,   379. 
t       '/,.    Sverige    ocli    Bvaaland   nro   fiendt 
Maiiinilian   II. 

F.  S.  137-2—74,  386. 
i      *•/,,  *"||j.     Notiser  om  Sverige;  2  bre' 

F.  S.  157 'J— 74,  393;  D.  . 

>  »/g.    Bref  frftn  NiU  tivllenstjema  till  '. 

F.  S.  1572—74,  406. 

>  ^Vi?'    IfrAgasatt    förband    mellan    drotti 

protestantiska  furatar,  af  ven  konw 
F.  S.  lö7'J—74,  449. 

1574  */,.    Begäran    att    drottning    Elisabet  i 

mendiitionabref  till  Jobsn  III  f5r 
/>.  S.   1547— m,  474. 

>  "/s-    Bref  frin  John  Dvmock  uti  Sven 

F.  S.  1572—74,  467. 

>  "/«.  "/V    3,000  skottar  hafva  omkomn 

F.  S.  1572—74,  515,  522 

>  '^/,.    Johan    111    akrifver    emot    Archil 

konspirerat  emot  Johan  111. 
F.  S.  1572—74,  531;  Scotla. 

>  >       Nv  tvist  mellan  Danmark  och  Sv 

F.  S.  1572-74,  .532. 
>■     "/],.    KrigKt  mellan  Sverige  oeh  Rvaslai 
F.  S.  1572—74.  581.  ■ 

1575  "',.    Johan  III  och  konungavalet  i  Po 

F.  S.  1575—77,  6, 
IÖ75— 76.  Bref  frftn  John  Dymock  lill  lord  Bui 
John  Dvmock:  han  passerar  Köln  | 
F  6:  1575—77,  34—35,  '. 

1576  Sept.  Sigismund  och  Polen. 

F.  S.  1575-77,  384— 38S 
1581  ■V,.    Johan    III:s  förhällandf  till  den  k 

I).  S.  1380— IS25,  39,  40 
1ÖS5  "/,.    Johan   IILs  giftermät. 

/>.  S.  1581—90,  264. 
1586  *-,  3,  '^*  j.    Undcrrältelser  från   Sverige  ' 
håna  broder  dorstädes,  lord  Diagt 

i>colland  /,  51fi,  517. 
1588    'V    Ett  svenskt  skepp  på  väg  till  Chi 

/).  6-.   1581— äO.  474. 
1590  'Va-    Hertijr  Karls  anbud  att  sälja  2  sk 

D.  S.  1581—90,  666. 
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1597  Maj.  Ett  svenskt  skepp  omtalas. 

D,  .y.   löUr)—97,  431. 
i'  (?)  Juli.  Skeppsfarten   mellan   Östersjön   och   Spanien.      Polen   och 
Sverige    emot    England.     England    söker   vinna   Danmark 
genom   Skottland. 

D.  S.  1596—07,  481. 
1597—98.  Bref  från  hertig  Karl  till  drottning  Elisabet. 

S.    R.    F.    II,    826    («/7    1597),    827    (V,o  1^98) 
((ieorge  Carew,  engelsk  ambassadör  i  Sverige). 

1598  ^^lo•  Sigismund  och  hertig  Karl. 

/>.  aS'.  1598—1601,  110. 
IGOO   */..    Intyg  af  John  Caunton  och  John  Nicolay,  hvilka  nu  vistades 
i  Sverige. 

/>.  S.  1598—1601,  430—431. 

1601  ^Z^.    Kriget  mellan  Sigismund  och  hertig  Karl. 

C.  P,  1601—03,  104. 

1602  ^^3.    John   Cook,  en  köpman,  som  dref  handel  på  Liibeck  och 

Sverige. 

D.  S.  1601—03,  166. 

^"/4.    Hertig    Karl    och    konungen    af    Danmark    Christian    IV 
sammanträffa. 

D.  6\  1601—03,  183. 

>  ^^/y    Drottning    Elisabet    önskar,    att    Stephen  Lesieur,  hennes 

agent  i  Danmark,  skall  medla  mellan  Sverige  och  Danmark. 
S.  R,  F.  II,  829. 

>  ^®  11-    Bref  från  hertig  Karl  till  det  engelska  sändebudet  i  Bremen. 

6'.  R.  F.  II,  830. 

1608  *Vio-    ^^^  ^rKv  0'Hanlou8  son  begifver  sig  till  Sverige. 

Ireland  1608—10,  67. 

1609  ^''j.    Kopia  af  ett  bref  uppfåugadt  af  konungen  af  Sverige. 

D.  6\  1603—10,  501. 
V7  ^^-  tt'  Svenska  värfningar  i  Irland.  Kapten  Richard  Biug- 
ley  för  200  i\  300  man  till  Sverige;  fångar  i  grefskapet 
Coleraine  sändas  till  Sverige;  rekryteringen  sköttes  af  bland 
andra  earlen  af  Thomond.  Jesuiterna  uppträda  emot,  att 
irländare  taga  tjänst  i  det  kätterska  Sverige.  Upproret  i 
Carlingford  af  de  irländare,  som  skulle  afgå  till  Sverige; 
ledare  var:  Hugh  Bov  0'Neale,  son  af  sir  Turlau^h 
M'Henrv;  sir  Thomas  Phillips  var  närvarande. 

Irdand  1608—10,  251,  263,  264,  271—272,  281, 
286  —  287,  300,  304,  305,  334,  343:  D.  ^\  1603 - 
10,  563,  567,  580. 

1610  ^®,|.    Rvsk  krigstjänst  bättre  än  svensk. 

Ireland  1608-10,  371. 
^/g    m.  fl.     Svenska  värfningar  i  Irland;  Richard  Biuglcy;  Art 
Oge  0'Neal8  söner  och  Ogby  Oge  0'Hanlons  söner  sända 
till  Sverige. 

Ireland  1608  '^44. 

F(frtBckning  Ofvtr  Aeia  SwéeU 
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161(^^',„.  De  förenade  proviuserua  (Holland)  beslutat  n  ti  untlerhan 
med   Sverige. 

Z>.  6\  1603-- W,  638. 
1611.  Daniel    Kearney    söker    förinå    en    del    irländare   ntt  ii 

fara   till   Sverige   och    Danmark   for  att  taga   värfning  d 
städes. 

Ireland  16 11-- 14,  185. 
)      "/.^,  ^^  j.    Underrättelser  om   några  svenskar;    man   hade  ej  h* 
något  af  dem  på  länge,  ej  heller  af  sir   Rob.   Stewart. 
Lh  S.   1611—18,  10,  11. 
->       '7.    Ett  bref  till  konungen  i  Sverige  från  England. 

D,  6,  1611—18,  51. 

>  ^^  7   m.  fl.      Kriget  mellan  Sverige  och  Danmark. 

/>.  sS.  1611—18,  60,  69,  98. 

>  Dec?  Ifrågasatt  giftermålsförbindelse   mellan   Sveriges    och  En 

lands  konungahus. 

D,  S.  1611—18,  97. 

1613  **  3.    Kapten  John  Sandford  för  en  del  irländare  till  Sverigi: 

Irelnnd  1611—14,  329. 
■f       ^  f .    Den    engelska    konungen   medlare   i  fredatraktaten  raell 
Christian  IV  och  Gustaf  II  Adolf. 
S.  R.  F.  11,  837. 

1614  (?)       Svenska    värfningar    i    England   och   Irland:    6,000  irXi 

dåre  skickade  till  Sverige  af  sir  A.  Chichester. 

/>.  6'.   1611-18,  265;  Ireland  1611—14,  480. 
v      '*  „.    Uppdrag  åt  sir  John  Merrick  att  medla  fred  mellan  Rv 
land  och  Sverige. 

-.s'.  R.   b\   IL  838. 
1617  ''  y    l^ref  till   konunf^eii  i  Sverii^c  från   England. 

/>.    S.   1611—18,  46H. 

1617  —  IH.    Ktt    svenskt   siindc^hud    i    En^rland    söker    värfva   tnipnei 

Eiii^lnnd   mot   Polen. 

I),  .y.   1611—18,  500,  504,  560. 

1618  (?)        En  engelsman  Clenient  ('Inirch  i  svensk  tjänat. 

1).  S.  1611—18,  611. 
*^  j„.     Om   en  ifråa:asatt  transport  af  engelska   trupper  till  Vol 
C.  S.   1617—21,  204. 
16*J3  **  ..    Ett  bref  till   konunjren  af  Sverige  från   England. 

I).  :s.  162,1—20.  i:j. 

^  ,._,.     Beskrifninir  öfver  fabriker  i  Tyskland,  Holland  och  Sver 
f<)r  tillverkning  af  kanoner. 
1>.  .y.   1623— 2 f),  123. 
1625  *^  3.     8ir  James  Spenee,  engelskt  sändebud  i   Sveriijre ;    pass  t 
kreditivbref  fiir  honom. 

1).  S.   1623— 2Ö,  4'J8— 4in). 
'^  .j.    Tillat<*lse    för    konungen    af   Sverige   att   exportera   artill 
till    England. 

I).  iS.  1623—26,  502. 
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1625  ^^     ^^'5.    Några  svenska  skepp  omtalas. 

C.  6'.  1625—29,  71. 

»      '^/g  m.  fl.    Gabriel   Gustafsson  Oxenstjerna,  svenskt  sändebud  i 
England. 

Z).  S,  1625—26,  141,  147,  157,  164,  549. 
v    "/IQ.    Instruktion    åt  —    —   att  underhandla  med  konungen  af 
Sverige  om  bistånd  i  kriget. 
S,  R.  F,  II,  860. 

1626  'Vt»  "/g*    Gustaf   Adolf   gör   stora  förberedelser;  man  tror,  att 

han  tänker  vända  sig  emot  Danzig. 

D,  S,  1625—26,  372,  400. 

^      ^^Z;.    Gabriel  Gustafsson  Oxenstjerna,  sändebud  i  England. 

D,  S,  1625—26,  570. 

1627  ^^2   ™'    ^*     Notiser  om   sir  James  Spence;  han  får  i  uppdrag 

att  lemna  strumpebandsorden  till  Gustaf  Adolf. 

/>.  S.  1627—28,  62,  119,  180,  213,  233,  275. 
^       ^,'3  m.  fl.     Bref  till  Gustaf  Adolf  från  England.    Sverige  närmar 
sig  till  England. 

D.  6\  1627—28,  80,  220,  367. 
r>     ^^/g.    Ett  svenskt  ostindiskt  kompani  upprättadt  af  Gustaf  Adolf. 

C.  S,  1625—29,  361. 

1628  ^1^  m.  fl.    John  Brigges,  egare  af  ett  skepp  i  Göteborg,  St.  Peter, 

och  kapten  på  detsamma;  Brigges  petitionerar  till  Carl  I. 

D.  S,  1628—29,  68,  106,  217. 
5>      ^^2*    ^^''  Ja^es  Spences  beskickning. 

2>.  JS.  1627—28,  578. 

1629  ^^5  m.  fl.     Om  värfning  af  engelsmän  för  svenska  kronans  räk- 

ning.    Bref  från  James  Spence  till  sekreteraren  Dorchester 
angående  denna  sak. 

D,    S,    1628—29,    546,    568,    595    (2»  g);    Z>.  S, 
1629—31,  5,  35,  113. 

>  ^Ve*    l-^ppdrag    åt    sir    Thomas   Roe   att  söka  åstadkomma  fred 

mellan  konungarna  i  Polen  och  Sverige. 
aS'.  R.  k  II,  877. 
^      ^2/g.    Stillestånd  mellan  Polen  och  Sverige  på  6  år. 

Z).  S,  1629—31,  57. 
^         >      Värdet  på  de  svenska  pengarna. 
D,  S.  1629— 3  U  57. 
1630.  Notiser  ora  tyska  kriget.     Fred  i  Italien  till  följd  af  Gustaf 

Adolfs  framgångar  i  Tyskland. 

/).   6.   1629—31,  306,  311,   315,  320,  324,  332, 
395. 
^  Notiser  om  Gustaf  Adolf. 

D,  S,  1629-31,  327,  344,  431. 

>  Petition  of  the  Eastland  MerftK         ""  r!«rl  I. 

D,  S,  1629— 3U  ^ 
»  Stillestånd  mellan  Pol" 

Z>.  S.  1629—3 
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1630.  Tjära  fråu  Göteborf?  exporteras  till  England. 

D,  .V.  16*20—31,  445. 
^     Mar»?  Bref  från   James   Spence   till   sekreteraren   J)orche9ter 
^åeude  värfniii^  af  folk  i  England. 
D.  6\  162i^—:JU  226. 
'^  IQ.    Markisen    af    Hamilton    har    åtagit    sig    ett     uppdrag 
Sveriges  räkning. 

/>.  S.  U)2if—:U,  361. 
-    ^  ,^j.    Frankrike  förnekar  sitt  närmande  till  Sverige. 

D.  ^.  162U'':ih  369. 

1631.  Notiser  om  Gustaf  Adolf  och  tyska  kriget. 

Z>.  JS,  16219—31,  480,  487,  492,  498,  504.  5 
512,  516,  539;  D.  *y.  1631—33,  133,  139,  1 
157,  179,  193,  206,  212,  227. 
Värfningar  for  svenska  kronans  räkning  i  Irland  och  £ 
land.  Dessa  värfningar  sköttes  af:  Pierce  Croshv,  Thor 
Conway,  öfverste  Fleetwood,  markisen  af  Hamilton  < 
öfverste  Aston. 

D.  S.    1631-33.  55,  83,  87,  95,   110,   113,  1; 
129,   131,   199,  201,  203,  229,   230. 
Sir    Henry    Vane,    engelskt    sändebud    hos     konungen 
Sverige. 

D.    S.    1631—33,    94,   100,    111,    117,   143,  1 
174,  179,  202,  205,  206,  212,  222,   227. 
*       '  Q.    Fragment  af  ett  bref,  som  innehåller  en   framställning 
en  utbetalning  för  konungens  af  Sverige   räkning. 
D.   S.   1631—33.  142. 
^^  n-     1'ppdrag  åt    lleury   Vaiu'  att  iiigh  allians  med  Gustaf  A( 
och  åtskiiliira  tvska  furstar. 
.y.  /.».  F.  7/.  88-2. 
1882.  Gustaf  Adolf  och  tvska   kriiret. 

1).   S.    1631—33,   249,    276,  28G,    287.    203.  i] 
.JOf),    .814,  822-82.8,   826,  380,    ;'.38.    342,  :■ 
8«;7,    8HS.    81)1).    KM),   401,  404,   480,   444,  \ 
447,  454,  457. 
Sir  Ilciirv   Vanc,  ciiirciskt  saiidelnid  hos  svenska  knnuni 
I>.  \    lH:n     33,    249.    250,  260,   26H,   *271,  i 
280.  2!»8.   822,  828,  825,  842,   382,    38^. 
Kapten   James   Boiiiiatiin;   och   konungen   af  Sveriir»-. 

/).  X.    1631 — 13,  4S1— 482. 
The    company    of    F^astiand    Merchant»     kla^^ar    öfver 
svenska   krijret  och  osäkerheten,  som  uppkonutiit  derigen 
/>.  S.    1631—33,  502. 
'-•'*  ..     Värfnii)^  af  trupper  i    F^n^Hand   för  Gustaf  Adolts  hikn 

I>.  S.   1631-33,  886. 
^^  yy    Hertiir    Bernhard   af  Saehsen-Weimar,  öfverhefalhafvai-e 
svenska   armen. 

/).   S.   1631 — V.y,  457. 


!l    : 
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1632  ^®  ,o.   Uppdrag    ät   Robert   Anstruther   att  underhandla  med  ko- 
nungen   af    Sverige   och    de   tyska  furstarna  för  att  Åstad- 
komma en  allmän  fred. 
*S'.  Ä.  F,  II,  884. 
1633.  Axel  Oxenstjerna  och  de  protestantiska  furstarna;  kriget  i 

Tvskland;   coneilium  formatum. 

D.    *!>'.    1631— S:i.   638;   D,  S,   1633—34,  2,  17, 
31,  58,  68,  100,  192,  195,  209,  211,  301. 

>  England  och  den  svenska  kanontillverkningen. 

D.  Å\  1633—34,  358. 
:>  Bref  från  Johan  Oxenstjerna  till  sir  Thomas  Roe  och  från 

sir  Thomas  Roe  till  Johan   Oxenstjerna. 

Z>.  aS'.   1633—34,  36  (3«/\,),  202  (3/^),  378. 
Om    värfning   af  engeUmän   för   svenska  kronans  räkning. 
D.  sS.  1633—34,  354. 
^     ^'^  .,.,  April.     Johan  Oxenstjerna  vä)  emottagen  i  England. 

D,  S.  1633—34,  13. 
T'      3'  j.    Englands  och  Sveriges  förhållande  till  hvarandra. 

i).  6'.  1633—34,  76-77. 
^      '^' 7'  ^^/g-    Underhandlingar   mellan  Sverige  och  Polen;  England 
medlare. 

I).  .V.  1633 — 14,  161,  178. 
'^       ^  g.    En  notis  om  Gustaf  Adolf. 

Z).  6\  1633—34,  204. 
1634  (?)       Svenska  köpmän  konkurrenter  till  engelsmännen  isynnerhet 
i   afseende  på  kanontillverkningen. 
D.  6\  1634—35,  385. 

>  Axel    Oxenstjerna   och    de  protestantiska  furstarna  i  Tysk- 
land;  Sveriges  fredsvilkor. 

D,   S,   1633—34,  406,  427,   439,  517,  521,  562, 
565;  D.  .V.  1634—35,  18,  80,  97,  148,  196,  338. 

>  Notiser  om  tyska  kriget. 

7).  S.   1633—34,  398;  D,  S,  1634—36,  42,  55, 
89,  96,   148,   195,  204,  338. 
o  Notiser  om  Johan  Oxenstjerna. 

D.    S,    1633—34,  517;  D.  S,  1634—35,  9,  10, 
18,  80,  97,   148. 
->       *  2.    Bref  från  Thomas  Roe  till  drottning   Elisabet  af  Böhmen; 
Sveriges  politik  omnänines. 

D.  ö'.  1633—34.  452—453. 
•i      2^  3.    Bref  från  sir  Thomas  Roe  till  Johun  Oxenstjerna  och  från 
Johan  Oxenstjerna  till  sir  Thomas  Roe. 

/>.  S.   1633—34.  520-521,  539  (»Z^),  550  i}^;^); 
D.  S,  1634—35,  84  i}^:^,  86  (»/,). 
4.     4.     Br 

Laud.     Åtskilligt  som  ror  Axel  Ox 
Johan. 

/).  ^'.  1633—34,  641— 


*       ^         Bref  från  Thomas  Roe  till  John  J>ur«Ä  '"»^  äfItäIii^Icop 
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1634  "  4.    Bref  från  sir  Thomas  Roe  till  Axel  Oxenstjerna. 

D.  S,  163:i—:i4.  550. 
*^  ,.    En  notis  om  drottning  Christina;  förslag  om  giftermål  n 
en  son  af  kurfursten  af  Brandenburg. 
D.  6\  1634—30.  80. 
1634 — 35.  Notiser  om  Gustaf  Adolf:  vttrande  af  honom. 

/>.  .S.  Ih'34—33.  279,  454;  Z>.  S.    1633.   11. 

1635  (?)       Engelsmännen  klaga  öfver  svenskamas  konkurrens  i  afset-c 

på  kanontillverkningen:  handeln  mellan  England  c 
Sverige. 

D.    6'.    1634—36.    57»;    D.  S.    1635,   166,  l^ 
D.  S,  1635—36,  18,  19. 
«  (r)  T\'isten  mellan  Gustaf  Adolf  och  staden  Danzig. 

A  :S.  1635—36.  42. 
«  Notiser   om   Axel  Oxenstjerna;  fordelaktiga  omdömen  ( 

honom,  »tidehvarfvets  största  statsman^;  han  arbetar  på; 
åstadkomma  ett  möte  mellan  de  protestantiska  furstami 
Magdeburg  eller  Göttingen. 

A  S.   1635.  126—127,  250,  265,  379,  441. 
'  Notiser  om  tvska  kriget. 

D.    S.    1634—35.    510:    D.   S.    1635,    249,  4* 
581. 
Traktaten  mellan  Sverige  och   Polen. 

A  6'.   1635.  242,  338,  379,  436,  441. 
>       'V|.    Johan  Skvtte,  svenskt  sändebud  i  England. 

Z>.    k    1634—35.   461,   509,   510;    />.    6\    lh\ 

9,  48. 

^"  ,.     Bn*f    tVaii    sir    Thomas    Koc    till     Elisabet,     drottniiiir 

Böhnicn.     Johan    Skvttfs    bcskickniiij?  till    England.      } 

och    Johan     Oxenstjerna    vilja,    att   Sverige   skall    batVa 

resident   i    Kn^rland. 

//.   X.    Ih'34 — V.7,  481— 4H2. 
*  ^.     Hlooine,   svensk   as:ent   i    Knprland. 

D.  s.  n:3,i,  \). 

^•*  4.     Drottniiija:  Christina  skickar  ett  sändebud   till    kouunjr  ' 
af    Eii2:land    för   att   bedja  honom   icke   ingå    förbund 
Polen   emot   Sveriire. 

/>.  s.  ih'3r),  \\. 

•■*  ,„.     Kapten    Nieholas    May  ler    hade    i    spetsen   för   v\X    k(»m] 
irländare   tjänat   nnder  (iustaf  Adolf. 

n.  s.  //;;a5.  447. 

16.'^«>.  De    > venska   köpmännen    infora   «renom   sin    konkurrens  i 

seende    j)a    kanontill verknin^jen    stor   skada    inom   den 
peiska    handelsverlden 

//.  s.  ifj:if>—:n.  i\n. 

Notiser  om   tvska   kriirot. 

1>.   .V.    /6Vy.5 -///;,   142,  222,  226,   842 — 343,  'Å 
/>.  .v.   1636-31.   172. 
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1636  **  ,4  Januari.     Sir  George  Dougflas  och  svenskarna  i  Polen. 

Z>.   Å'.  WSö-^-SS,  148. 
»    '*/24  Juli,  ^'/g.     Axel  Oxenstjernas  svar  till  hertigens  af  Mecklen- 
burg sändebud. 

/>.  aS'.  1636—37,  61,  99. 
')    *^  28  ^^^'-     ^''^^  ^^^°  drottning  Elisabet  af  Böhiuen  till  sir  Tho- 
mas Roe;  åtskilligt  som  rör  Sverige. 
D,  S,  1636—37,  199—200. 
v    '^/n.    En  notis  om  Gustaf  Adolf. 

D,  S.  1636—37,  204. 
^    ^Vi2-    Sir  Thomas  Roes  förbindelse  med  svenskarna. 

D.  S.  1636—37,  250. 
1637.  Notiser  om   tyska   kriget.     Svenskarna  understödja  landt- 

grefven  af  Hessen;  återeröfra  Frankfurt  an  der  Öder. 
Svenska  armén  i  Tyskland  hotas  allvarsamt,  derigenom  att 
Kejsaren  och  Danmark  öfverlägga  om  att  hindra  svenska 
fartyg  att  fara  öfver  Östersjön.  Svenskarna  vinna  en  stor 
seger;  den  svenska  armén  drager  sig  tillbaka  emot  Pom- 
mern. Fredsförslag  mellan  Kejsaren  och  Sverige:  den  kej- 
serliga armén  är  vid  denna  tid  mycket  öfverlägsen. 

Z>.  S.  1636—37,  336,  346,  525;  D.  S.  1637,321, 
372,  391,  459,  570;  D.  Å\  1637—38,  29,  122. 
>  Petition   af  kapten  Nicholas  Mynn  till  konungen  af  Eng- 

land; han  har  tjänat  6  år  under  sir  David  Drummond, 
general-major  i  svensk  tjänst;  Nicholas  Mynn  har  kommit 
öfver  till  England  för  att  värfva  trupper  för  Drummonds 
räkning;  pass  för  Nicholas  Mynn. 

IK  6'.  1637,  57;  D.  JS,   1637—38,  130. 
•'     ^^l»  ^/i-    I^et  ifrågasattes  att  skicka  ett  sändebud  från  England 
till  Sverige.    England  söker  förmå  Sverige  att  fortsätta  kriget. 
/).  *b'.  1636—37,  378,  4(X). 
»      ""^  p  ^'Vr    John  Berkeley,  engelskt  sändebud  i  Sverige. 

Z>.  iS.  1636— 37,3m,  381. 
?      ^®  ,.    Bref    från    sir    Thomas    Roe    till   Axel   Oxenstjerna;  Roe 
rekommenderar  Berkelev  hos  kanslären. 

D.    S,    1636—37,    392;    (till    hertig    Bernhard    af 
Sachsen  Weimar)  493  (^»/a). 
*'     '%o  Februari,  '^Z,.    Bref  från  hertig  Bernhard  af  Sachsen  Weimar 
till   sir  Thomas   Roe;  Roe  väntade  på  underrättelser  från 
Sverige. 

D.  6\  1636—37,  435,  504. 
*      ^/i2  April.     Bref    från   drottning   pjlisabet  af  Böhmen  till  ärke- 
biskop Laud;  handlar  om  Sveriges  ställning  vid  denna  tid 
i  Tyskland. 

'  D.  6\   1636—37,  549;  D.  6\  1637,  128  ('»  2?  ^^I«j)- 
^      */i6  A.pril-     Sir  George  Flc  ^'hi  Sverige  och 

medför  Axel  Oxeiifl  "»nung.    An- 

tingen   skulle    Bn  '»v  och 
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folk  och  Sverige  skulle,  då  fortsätta  kriget  eller  ock  st 
enf^elsmÄinieu  sända  cu  liten  armé  till  Tyskland;  svenska 
skulle  dåöfverlemna  åtdemallaplatser  mellan  Rfaeu  och  We 
/>.  ^.  1636  S7,  559. 
1637  ^^  4,  ''^*.4.  Grefve  d'Avaux,  franskt  sändebud,  underhandlar  i 
svenskarna. 

D.  ^.  1636— :il,  563;  Z>.  S,  1637,  21. 
^  ..  Bref  från  Thomas  Roc  till  drottning  Elisabet  af  Bohm 
öfverste  Thomas  Ferentz,  prins  Carl  Ludvig  af  PfaJz  ( 
Henry,  earl  af  Holland;  och  från  drottning  Elisabet 
Böhmen,  öfverste  Thomas  Ferentz  och  prins  Carl  Lud^ 
af  Pfalz  till  Thomas  Koe.  Ifrågasatt  fordrag  mellan  Sveri 
och  England;  John  Berkeleys  beskickning  till  Svens 
Adler  Salvius  i  Hamburg;  öfverste  Ruthven  ankommer  fr 
Sverige  till  England  med  nya  forslag;  Axel  och  Joh 
Oxenstjerna  omnämnas  ofta;  underhandlingar  mellan  Fru 
rike  och  Sverige. 

/>.  6'.  1631,  82,  145  C-^^/j),  200  Q:^^  Juni),  227  (*• 
242  (2«.^),  310  ("/„  JttJiX  312  (»*/j^  Juli),  320 
21   (22/7),   324  ("Z;),  335-36  («/^),   336  (» 
337  (^%),  413  (»/«),  459  (»;,„),  512  (»  ,3  No. 
553  P/n).  Ö54  (««/„). 
^%.    Ifrågasatt  traktat  mellan  Sverige  och  England;  och  mel! 
Frankrike,  Sverige,  England,  Danmark  och  Holland. 
1),  S,   1637,  235,  236. 
*•     **.  10-    l^pptlrag    åt    Henry    de   Vic   och   Joseph   Averj*,   engeli 
konungens  agenU^r  i  Hamburg,  att  underhandla  med  dn 
ningen   af  Sverijje   rörande  freden  i  Tvskland. 
6'.   H.  F.  //,  8i)4. 
-^  j,.     Kn   notis  om  Johan   Oxenstjerna. 

/>.   N.    1637.  570. 
*  ,^  Dec.     Bref  frän  drottning  Klisabet  af  Böhnieu  till  Thomas  1^ 
Ktt    svenskt    sänd<'bud   i   Holland   omnamnes   (Canierari 
I>.    .y.    1637— '3S.  7. 
163x  *^  .^.    Johan     Baner    förjagar    de    kejserliga    under     Gallas    t 
Pommern. 

/).  .y.   1637-   3S\  264. 
^•^  3.     Kn    predikant   från    Heidelberg,  dr.   Altingius.    bogifver 
öfver    till     England    för   att   undgå  jesuiternas   förfnljeh 
han   hade   2   irängcr  predikat  inför  Gustaf  Adolf. 
JK  S.   1637 — 7(y,  325. 
***  4.  ^^>^.    Bloonie.    svensk    agent    i   England.      Råbockar   öf^ 
leninas   ät  en   svensk   agent  i   Kngland. 

IK  S.   1637 — V(S',  3(;7,  570;  D,  S.    16SH~:nK  ♦ 
26   Mars   1630. 

;  .        •*  .,.     I  ppdrag  ät  sir  Thomas  Koe  att  underhandla  med  konuni 

'y\  af    Frankrike   och  drottningen   af  Sveriffe   om   allmän   fr 

'\  '  A-.  R.  F.   IL  806. 


<i   ; 
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1688  ^  .  Ett  holländskt  skepp  ankommer  till  James  Town,  Virg^inia, 
med  uppdrag  från  den  unga  drottningen  af  Sverige;  Nya 
Sverige  omtalas. 

C.  -S'.  1574—1660,  273—274,  285. 

1639.  John  Sibbald  och  John  Cunningham  tjänade  under  sven- 
skarna i  Westfalen.  Kapten  George  Forbes  tjänade  under 
öfverste  P.  Ruth  ven.  Alexander  Leslie  hade  ett  grefskap 
i  Sverige. 

Z>.  aS'.  I6:i0,  226,  329,  520;  D,  6'.  1639—40,  264, 

265. 

v  Ett  bref  från  Axel  Oxenstjerna  till  franska  konungen;  det 

är    funnet    bland    några    brcf   tillhörande    öfverstelöjtnant 

James  Wardlaw;  både  handstil  och  sigill  angifva,  att  brefvet 

är  skrifvet  af  Axel  Oxenstjerna. 

D,  6'.  16:VJ—40,  266. 

Notiser  om  tyska  kriget.  Johan  Baner,  öfverbefälhafvare 
för  svenska  armén;  Gustaf  Gustafsson  af  Wasaborg  förde 
befälet  i  Osnabriick. 

D.   *y.    1630,  2,  52—53,  74,   113,  141,  198,  275; 
2>.  8.   163.9-40,  266. 
v       ^  ^.    Danmark  vill  icke  anfalla  Sverige. 

Z>.  *S'.  1639,  2. 
^      '®  4.    En    historia    om    Gustaf   Adolf   från   hans  landstigning  i 
Tyskland  till  hans  död  af  dr.  William  Watts  (The  Swedish 
Intelligencer). 

D.  S.  1639.  51. 
'^  y    Pass  för  mrs.  Butler  att  fara  till  Sverige ;  hennes  man  var 
öfverste-löjtnant  i  svensk  tjänst. 
D,  *y.  1639,  164. 
^*  ..    Ett  skepp  från  Sverige  omtalas. 
D.  ^'.   1639,  234. 

1640.  Notiser  om  Johan  Baner  och  tyska  kriget.  Stålhandske 
har  slagit  de  kejserliga  i  Schlesien. 

7).    S.    1639—40,    356,    371;    1).  S.   1640,   194, 
281,  319,  345,  461,  464—465,  511,  583;  Z>.  S. 
1640—41,  47,  93,  121,  181,  186,  294. 
v      "  ,.    Petition  af  sergeantmajor  Horatio  Carey,  kaptenerna  Francis 
Sto  rev  och  Thomas  Middleton,  löjtnanterna  Thomas  Wod- 
dall,  William  Willmor,  Gerald  Owen,  Nicholas  Hewysh  och 
Edvard  Brett  till  Carl  I :  alla  dessa  hade  varit  i  svensk  tjänst. 
D.  S.   1639—40.  343. 
^      -^  2-     liobert  Mcldruuis  förbindelse  med  Sverisre. 

/>.  .y.   1639—40,  496. 
^V  3.    Kapten  John  Muschains  hade  tjänat  under  konungen  af  Sverige. 
D.  S.   1639—40,  54r,; 
if      '*  4.    John   Cochrane   användes   såsom    sändebud  till 
covenantema. 

D.  .y.   1640.  29. 


■,> 


> 
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1640  '•  j.    Adler  Salvius  som  underhandlare. 

I K  .V.   1640,  819. 
-*,|.    Tvist  mellan  Sverige  och   Danmark. 
D.   S.  nUU,  512. 
v      26.^^   13^.^^      2(>  ofticerare,  som   varit  i  svensk   tjänst,   begifva 
tillbaka  till  Skottland  på  iiå^ra  skepp  från  Göteborg:  bL 
dem   voro  öfverste  James  Lumsden,  öfverste   David  Les 
som  varit  Baners  hö^ra  hand,  och  öfverste  Sinclsiir.     S%'en 
regeringen   hade  gifv^it  tillåtelse  at  ilera  skottska  ofKcen 
som    tjänat  svenska  kronan,  att  begifva  sig-  till   Skottla 
der   (ie   hade  for  afsigt  att  förena  sig  med   de  npproris 
/>.  6\   W40-4I,   101-102,  167. 
-*  ^.    Svenska  fartvgsbefalhafvare  omnämnas. 
IK  S.'lh'40—4I,   107. 
v     ^*  p,.    Bref    från    general-löjtnant    James    King   till    sekreterai 
Vane;    King   lemnar   några   upplysningar   oiu   sin  resa  i 
Sverige. 

IJ.  ^'.  1640—41,  320,  579   18  Maj  1641. 

1641.  Notiser  om  tyska  kriget.  Svenskarna  ligg:a  nära  Wolf 
biittel;  Wrangel  och  Wittenberg  anförde  den  svenskast 
kan,  tills  det  hade  kommit  någon  nv  general  från  Sveri 

I>,  S.   1640— 4 L  430,  469,  575;   Z>.  6\  1641— 
11,  27,  51,  61,  69,  70,   127,  198. 

1642.  Notiser  om  ty««ka  kriget.  Piccolomini  besegrad  af  sv 
skarnn. 

/>.  ^'.   1641— 4:i,  35G,  390. 

1643.  Ijennart   Torstensson   omtalas. 

I K  S.    I (14 1     4:i.    U\\. 
\M\)  *"  ,.    Sir   11.   Mildinav  och   mr.   Whitelock   tala  UM-d  nairra    K 
land    Mcrchaiits     om   att   finna  en    lämplig  person  att  sä 
till    Sv«M'iirc    tV)r    att    utröna  stäninin<ren   der   mot    Knijh 
1).  *y.    I64!f--.')l/,  H3. 
April.     Schweiz  omtalas:   tVäannaiide  siin(lel)ud   derstndes.  äfvei 
svensk   resident. 

I>.   .V.    Jh'4lf—r)fK   115. 
*-  ^.     Pass  \ov  <>fverste   (Mirist.    Potlev   att  resa   till   Hjiiiibiiri: 
Sveriire   i   statsanir<*li«ir»'Mheter. 
y>.   X.    /64!f-  ,'jtK  529. 
Maj.     Paul   rirehuers   profetia   om   (iustaf  Adolt\ 

jf.  .V.  ih'4!f — y/,  n;s— 169. 

*•''  jj.     I>e   militära   tillrustuinirarna   uti   Sveriire    och    Danmark 
niimnas. 

/>.   N.    164!*— öi),    1H5. 
;  Svenskt   jäni   ex])orteras   till    Eu<rland. 

1>.  's.    Ii;4!f     f)i).   186. 
-"  j,,!'     Kuirland    underliaujllar  med   Frankrike,  Spanien,    Danm 
Sveriirr,    Portuiral   och  andra   niagter. 
//.  A.   1641* — ')iK  356. 


ACTA  RVECICA  I  CALENDARS  OF  STATE  PAPER8  27 

1650  Vi-    l^ass  för  dr.  Christian  Ravius,  professor  i  orientaliska  språk, 

att  fara  till  Sverige  med  sina  tjänare  och  böcker. 

D.  S.  IHåd-öO,  564. 
y    ^^'^s  Febr.    Förslag   från    konungen   af  Storbritannien  och  Irland 
till  drottningen  af  Sverige  frarastälda  genom  Robert  Meade. 

/>.  S,   1650,  610. 

>  "f  23  Mars.   Bref  från   lord  Eythin  till  lord  Jermyn ;  förhållandet 

mellan  drottning  Christina  och  Carl  II. 

Z>.  6'.   1660,  611. 
-»      ^"/j.    Öfvcrenskommelser  ingångna  uti  Tyskland,  Polen,  Sverige 
och  Danmark. 

Z>.  6'.  1650,  69. 

>  ^4-    ^^^^  fr^^J  ^^^^  ^I  tJl^  drottning  Christina. 

D.  S,   1650,  80. 

>  *V4-    ^""^^    ^"^^^    kapten    Robert    Meade   till    sekreteraren   Edw. 

Nicholas.     Drottning  Christina  var  sjuk ;  ett  ifrågasatt  för- 
drag mellan  Carl  II  och  drottning  Christina. 
D,  S,  1650,  104,  158  (^Vs)- 

>  Vq  ^^-  fl-     Notiser  om  Göteborgs  skepp. 

T).  S.  1650,  823,  470,  479. 
y^       Vg-    Kontrakt  med   \V:m  Roach  att  leverera  från  Göteborg  en 
skeppslast  mastträd  i  Portsmonth. 
Z>.  S,   1650,  498. 
»    ^^/i2-    En   person   sänd   till   Sverige  för  att  tjäna  republikens  in- 
tressen. 

D.  S.  1650,  479. 

1651  ^Vj.    Öfverste   Potlev   erhåller   300  £  för  sin  resa  till  Sverige. 

D.  6\   165 1,  15. 

>  »       Ett  svenskt  skepp,  som  kommit  till  England  och  som  miss- 

tänktes för  fiendtliga  afsigter,  fick  begifva  sig  till  Sverige, 
men  kaptenen  måste  förbinda  sig  att  ej  företaga  något 
mot  republiken  samt  ställa  500  iL  i  borgen  derfor. 
Z>.  S.  1651,  15. 
»  '-^^/j.  Rättighet  för  »the  Hake  of  Stockholm^  att  segla  från  Eng- 
lund på  af  kaptenen  och  major  Crusoe  gifven  borgen,  att 
fartyget  skulle  återvända  till  Sverige,  sedan  det  varit  i 
Frankrike. 

/>.    S.   1651,  518. 
»      "^o,  "  4.    Underrättelser  från  Sverige. 

Z).  iS,   1651,  47,   152. 
:>        ^  ..    Öfverläggning   om   en    handelstraktat   mellan  England  och 
Sverige. 

S,  Ä.  F.  Il,  906. 
»      '^.g.    En  notis  om  svenska  kopparpeD<"" 

D,  S.  1651,  314. 

>  ^Vn*    ^^'^"ska  koppargrufvor  ocdi  •* 

staf  Adolfs  tid. 

Z).  Ä'.  1651-52,  9 
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16Ö1  '*     '^ii2   i*i-   fl-     Notiser  om  Peter  Spiring,  adlad  Silfvercront, 
svensk  resident  i  Haag:;  for  öfver  till  Rngland  i  dec.  1651 
dog  derstädes  1652. 

D.  ö\  1651—52,  70—71,  125,   139,  546. 
^    ^*'i2-    P«88  för  öfverste  W:in  Bortwicke  att  fara  till   Sverige. 

7).  S,  1651—52,  547. 
1652  ^^',.    Benjamin  Bonnel,  drottning  Christinas  agent  i  London. 

D,  S,  1651-52,  104. 
^'      ''V,.    Fängslande   af  sir   George  Muskett,  en  skotte,   kommande 
ifrån   Sverige. 

D.  *y.   1651—52,  550. 
^      **'2  m.  fl.     Notiser  om  Peter  Spiring  och  hans  familj. 

/>.  *y.   1651—52,  143,  145—146,  551. 
-*  2   ^'    fl-     E^^  ^^^^  ^"■^^   parlamentet  till   drottning  Christioi 
af  Sverige  hör  afskickas  med  en  lämplig  person. 
D,  6\  1651-52,  151,  167,  169. 
:>      ^^3  m.  ii.     Daniel   Lisles  ambassad  till  Sverige;  instruktion  för 
honom    ('^3);    John   Durie  skulle  beledsaga  honom;  bref 
från  D.  Lisle,  hvari  omnämnes  hans  resa  till  Stockholm  (*  s)- 
Parlamentet  hembär  Lisle  sin  tacksamhet  for  hans  omsorg 
och  besvär;  hans  berättelse  öfver  sin  resa. 

I).  6\    1651—52,   173,   175,   180,   182,   234,  342, 
349—350,  356,  593;  A'.  R.   F,  II,  906. 
^^,3.    Artiklar   i  en  föreslagen  handelstraktat  mellan   republiken 
och  drottningen  af  Sverige. 
S.  R.  F.  II,  906. 
>      •  5  m.  fl.     Harald   Appelbom.  svenskt  sändebud  i  England;  en 
skrifvelse  från  honom  ("'^^lo)»  ("^^^i)- 

D.   S,    1651—52,   234,   238,    239,  244,  245,  259, 
457,   459,  509,  567. 
^^  5.    Fördrag  mellan  Gustaf  Adolf  och  hertigen  af  Buckiugham, 
uppsatt   i  mars   1628  i  Stockholm. 
D.  S.   1651^52,  266. 
^  g.    Sir  Oliver  Fleming  öfverlemnar  till  de  svenska  sändebuden 
ett  bref  från  parlamentet  till  svar  på  det  bref,  som  kommit 
från  drottningen  af  Sverige. 
1).  A'.  1651-52^  276. 
*  e-    Tillåtelse  tor  >St.  John^>,  Göteborg  att  återvända  till  Sverige. 

D.  S.  1651 — yj.  566. 
28/^    30/^     Export  af  hampa  från   Riga  till   England. 

D.  .V.   1651—52,  305,  525. 
•"  10.     Pjnglands  förhållande  till  Sverige. 

1>.  A'.   1651—52,  448. 
"^^  10*    ^-i^us  Moult  från   Wismar  och  Daniel  Rant«  från  Stralsund 
petitionera  till  Council. 

/>.  iS.   1651—52,  454. 
^    ^*  ,,)    Hl.    fl.      Man    ifrågasätter   att  skicka   en    resident  från   Eng- 
land   till    Sverige.      Sidney    Beare    föreslagen    såsom    en 
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lämplig  person,  men  han  undanbedjer  sig;  viscount  Lisle 
anses  då  mest  passande. 

D.  S.  1661— Ö2,  459,  462;  D.  S,  1652—53,  18, 
27,  28,  47,  C3. 

1652  ^/i,.    Två   skepp,   lastade   med   salt,   äro  på  väg  från  Portugal; 

de   gifva   sig  ut  för  att  vara  svenska;  så  är  äfven  förhål- 
landet med  2  andra  skepp,  destinerade  till  Frankrike. 
D,  S.   1651—52,  476. 

>  ^/i2.    Parlamentets  föreskrift  rörande  Sverige. 

D,  S,  16 52 --53,  49. 
'•>    ^Vi*»-    Parlamentet  borde  afsluta  ett  fördrag  med  Sverige. 

D,  S,  1652—53,  58. 
1652 — 53.  Tvisten    om    de    skepp,    som    gifva    sig    ut   för   att   vara 
svenska. 

Z).  8,  1652—53,  53,  76. 

1653  */,,  ^®/,.     Svar    på    en   petition   till   Council  af  Henrik  Carlof, 

direktör    för    det    svenskt-afrikanska  kompaniet  i  Guinea; 
utslag  angående  en  petition  af  Henrik  Carlof;  han  önskar 
få  en  kopia  af  ett  bref  från  drottning  Christina. 
D,  6\  1652'-53,  79,  130. 

>  ®/,   m.  fl.     Lisles  ambassad.     Mr.  Durie  och  mr.  Ingelo  få  be- 

fallning att  följa  med  såsom  predikanter  på  Lisles  resa 
till  Sverige;  kreditivbref  för  Lisle;  Lisle  vill  hafva  Benja- 
min Worseley  till  sekreterare;  möte  mellan  viscount  Lisle 
och  den  svenska  kommissionären  B.  Bonnel;  Lisle  afsäger 
sig  uppdraget  att  fara  till  Sverige. 

D.  6*.  1652—53,  84,  91,  118,  125,  130,  171,  185, 
198,  202,  214,  220,  221,  225,  230,  231,  240, 
254,  272,  280,  395,  487;  Z>.  6\  1653-54, 146— 
147;  S.  B.  F.  n,  909. 

>  ^^/|   m.  fl.     Svenska  skepp  tagna  af  engelsmännen. 

D.  6\   1652—53,    131,   143,  146,  152,  155,  198. 
*       ^/j.    Ofversättning  af  ett  bref  från  drottning  Christina  af  Sverige, 
dat.   13  nov. 

D.  8.  1652—53,   147. 
^         >       £tt  bref  från  Harald  Appelbom  omtalas. 

D.  6\  1652—53,  148. 
^^/o.  Den  svenska  agenten  Benjamin  Bonnel;  hans  skrifvelser; 
tvisten  om  de  svenska  fartygen  och  om  en  del  varor,  som 
blifvit  beslaglagda;  möte  mellan  B.  och  några  engelska 
kommissionärer  angående  dessa  saker.  B.  afger  en  skrif- 
velse,  som  hänskjutes  till  the  Committee  for  Foreign  Af- 
fairs.  Utslag  angående  en  framställning  öfverlemnad  til' 
Council  genom  B.  Bonnel. 

D.   6\    1652-53,   193,   198,  203,  207 
276,  280,  302,  315,  328,  342,  391. 
1653—54,  199,  218,  262,  268,  4' 
908. 
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1653  ^^4  in.  fl.  Sju  eller  åtta  svenska  fartyg,  lastade  med  master 
och  tjära,  hafva  gått  in  i  Downs  hamn;  vice-aniiral  Wil- 
liam Penn  skrifver  härom  till  amiralitetet;  de  svenska 
skeppen  hlifva  kvarhållna  af  Penn. 

Z>.  -S'.  16r)2—ö3,  293,  297,  300,  311,   313. 
»      ^*  4.    Sverige,  Polen  och  Danmark  rusta,  hvilket  drifver  upp  priset 
på  krut. 

D.  S.  1602— 1)3,  296. 
»      -^/4  ni.  fl.    Export  af  hampa  från  Riga  till  England. 

/>.  S.  1652-63,  bl2;  Z).  6'.  1653—64,  163,502, 
517,  574. 
^      ^®  4.    Sverige  och  Braudenburg  äro  öfverens. 

!S.  R.  F.  //,  906. 
^ ^j  m.  fl.  Notiser  om  svenska  fartyg.  Göteborgsskeppen  Srao, 
>Gyllene  Falken»,  »Kung  Davida,  Emanuel  och  Fortuna 
omnämnas.  Pass  för  några  svenska  skepp,  :»Svarta  Korpen» 
och  några  andra  från  Stockholm,  ett  från  Wismar,  att  gå 
ifrån  Sverige  till  någon  engelsk  hamn.  Fortuna,  Stralsaad, 
kapten  David  Lindman,  styrman  Jacob  Carlson,  bygdt  ati 
Stralsund,  befraktadt  nf  svenska  undersåtar  for  att  gå  till 
Bremen,  blir  angripet  af  engelska  fartyg.  Skeppet  »Kung 
David:*,  Stockholm,  kapten  Gerbrandt  Claesbouder,  flr  e^ 
sättning  af  den  engelska  kronan.  Skeppet  Fiskaren  från 
Stralsund  får  tillåtelse  att  passera.  Svenska  skeppen  ^För- 
hoppningarnas Land>,  Ängeln,  »St.  Cbristopher»  och  »Gyl- 
lene Falken^»  blifva  tagna  af  engelska  kapare. 

1).   S.    1652—53,   302,   336,   344,  364,  570,  577, 
5ö0,  581,  608:  D.  >S.   1653—54,  146,  164,  173, 
•J13,  215,  218,  219,  236,  269,  428,  435,  441,  443. 
*  •,.   *'V-,-    Svenska   muster  och  furuplankor,   priset  angifves. 
'     D.  <s'.   1652—53,  578,  580. 
Mr.   Strickland,   öfvcrste  Jones,  »ifeneralmajor  Desborow  och 
öfverste  Toni  linson   hafva  ett  möte  med  den  svenska  kom- 
missarien. 

IK  S.   1652—53,  347. 
■'  ,5   ni.   fl.     Drottningen   af  Sverige  är  beredd  att  med  hela  siii 
styrka   <i;å  emot  Danmark. 

I).  S.   1652     53,  l^HÖ,  427;  .V.  /?.  F.   Il,  911. 
^^*  6'    '^10-      Svenska  kanoner  omtalas. 

/>.  ö\  1652—53,  400;  />.  ;S.  1653—54.  207. 
-  7  ni.  rt.  Möte  mellan  de  utsedda  koraniissionärerua  Tomlin- 
son,  Slapley,  .lones,  Striekland  och  Moyer  och  den  svenska 
a^^enten  i  Whitehall.  VVolsley,  Strickland  och  Lawrence 
konferera  med  Israel  Luf^erfelt.  Courtuey,  Brouu:hton.  Tich- 
borne.  Strickland,  Hewson  och  Moyer  öfverlägga  om  I<> 
svenska  skepp,  som  hlifvit  u])pbringade  af  engelska  fartvi? 
och   kvarhållna. 

/>.  .y.  1653—54,  3,  17,  28,  39,  46,  47,  64,  89,  117. 
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1653  -^,  7.    Svensknrna  belägra  Bremen. 

D.  *b.  16Ö3—Ö4.  49—50. 
':>       ^  g    ID.    fl.     Israel    Lngerfelt,   svenskt  sändebud   i   England;  en 
skrift  från  Lagerfelt  hänskjuten  till  the  Comnaittee  for  Fo- 
reign  AfTairs  för  att  den  skall  gifva  sitt  utlåtande;  svar  på 
Lagerfelts  skrift;  L.  utverkar  att  f^ra  små  fartyg  ik  rättighet 
att  fiska  i  Kanalen  och  vid  Englands  kustxir.    Kekreditiv  för 
Lagerfelt;  pass  för  L.  att  återvända  hem;  tillåtelse  för  L. 
att  utföra  musikal ier  för  drottning  Christinas  räkning. 
/>.   S.   1663—64,  73,  84,  92,  95,  123,  206,  207, 
208,   211,   217,   218,   229,  231,  235,  236,  240, 
432,  442,  445,  506. 
->      *^g,  '^g.    En    ifrågasatt    beskickning    från    Hlngland    till   drott- 
ningen af  Sverige. 

D.  aS'.  1063—64,  84,  88. 
'>      '*'*  g.    Järn   och  tjära  från  Sverige  skeppas  till  Portsraouth. 

D,  S.  1663-64,  478. 
^       'g.    Tillåtelse  för  Rich.  Ilincksman  och  Step.  Trevill,  köpmän 
i  London,  att  importera  trä,  bjälkar,  beck,  tjära  och  dylikt 
från   någon  svensk  hamn. 
/).  S,  1663—64,  435. 
»      ^^9-    Richard    Hradshaw    köper  40  tons  kulor  af  en  köpman  i 
Stockholm  för  engelska  kronans  räkning. 
D.  sS,  1663—64,  141. 
i/      **,9   m.   fl.      Hulstrode   Whitelocks   ambassad  till  Sverige;  Law- 
rence, Strickland  och  Pickering  göra  förberedelser  till  White- 
locks ambassad;  utgifter  för  denna  ambassad;  dr.  Whistler 
skall  såsom  läkare  medfölja;  instruktion  för  Whitelock  (*/io); 
John   Durie   och   De   la   Marsh  medfölja  W.  såsom  predi- 
kanter; bref  från  Whitelock  till  Cromwell;  W.  har  ankommit 
till  Sverige  efter  en  stormig  resa,  har  farit  till  Upsala  ("^/n). 
Z).   S.   1663—64,   146,    147,    156,  164,  171,  172, 
182,    187—188,   194,   195,  196,  198,  199,  200, 
207,   211,   215,   218,   223,  224,  256,  278,  437, 
439,  454,  456,  496,  504,  505,  509,  510;  6'.  Ä. 
F,  II,  910,  911. 
^      ''^-  9  m.  fl.  Master  och  hampa  från  Göteborg  exporteras  till  England. 

/>.  S.  1663—64,  163,  167,  491,  499. 

»      "Fö^"-    Ifrågasatt  of-  och  defensivallians  mellan  England  och  Hol- 
land,  omfattande   äfven   Sverige,  Danmark  och  Frankrike. 
S,  R.  F.  TI,  910. 
5-      ^^  g.    Tillåtelse  för  John  Billingsley  att  med  sin  familj  fa] 
Sverige. 

D.  >S.  1663—64,  437. 
>      '/j,    Okt.     Bref    från    C.    van    Beuningeu    till    Oener> 
drottning    Christina    vägrar  att  ingå  allians  ml 
så  länge  kriget  fortfar,  då  hon  vill  förblifVa  m 
*b'.  R.  F.  IL  910. 
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1653  *^/,o.  Afskrifter  af  engelska   och   latinska  skrifvelser,  som  hafrs 
vexlats   mellan  Lagerfelt  och  Council. 
/>.  S.  1653—04,  199. 
>'         >      Varor,  som  drottning  Christina  gör  anspråk   pé. 

D.  S.  IGöS^-öi,   199. 
v      ^^/|Q.  Guinea-Kompaniet;   tvist   mellan   engelsmän   och  svenskar. 

C\  6'.  1574— We O,  409. 
»      */i4  ^^*^'-    Sveriges  och    Englands  förhållande  till    hvarandra  vid 
denna  tid. 

^'.  Ä.  F.  //,  911. 
»    ^Vi2-    ■^'"^^   ^'"^^    Robert    Stapilton    till    lord-general    CTomwell: 
Whitelock  har  fått  audiens  hos  drottning  Christina. 
^.  R.  F.  TI,  912. 

Drottningen  af  Sverige  vill  icke  förbinda  sig  till  något. 


9  Jan.  16M* 

som  kan  skada  Holland. 
S.  R.  F.  II,  913. 
»    ^Vi2-    Förhållandet  mellan  Sverige  och  Holland. 

D.  S.  Ifiö3—ö4,  320. 
1654  (?)       Petition    af  Carsten   Carstenson   från  Stockholm   till  Loni- 
Proteotom. 

V.  S.  1674—1660,  420. 
»  Whitelocks  ambassad  till  Sverige;  kapten  Ch.  Myngs  med- 

följde   Whitelock;    redogörelse    för    Whitelocks     ambassad 
inför  Council;  artiklarna  med  Sverige  ratificerade. 

Z>.  S,  1653—54,  344.  346,  381,  390,  457,  458. 
460;  D.  ^.  1654,  254,  263,  264,  270,  281.  41-3. 
414,  448,  449,  451,  537. 
NotistT  om  svenska  fartyjr:  svenska  skeppet  Fortuna,  Stntl- 
siind,  öfverfallet  och  taget  af  ett  engelskt  fartyg;  förhur 
angående  plundrandet  af  2  svenska  fartyg,  Hoppet  (.»ch 
Phoeni\;  kapten  Nee,  en  engelsman,  hade  gjort  siij  skvkliiT 
till   detta:   Marie  från   (löteburg  lastad   med    master. 

/>.   A.    Ih\hy-ö4,   .'U6.   306,   55.5,   557,    57 S :    l>.  x 
lh\14.  37,    156,  572. 
Bref  från   B.   Whitelock. 

^'.   R.    F.   II.  (till  sekreteraren.].  Thurloe)  iK:^"-^,,). 

1)14    (-*  2^   berättelse   om   ett  samtal    med  droltiiiuir 

Christina,    IU5    C*  .,):   (till  en  obekant)    914   (*^V.). 

>  Notiser  om    Benjamin  Bonnel,  svensk  agent    i  London:  nr- 

kast  till   ett  svar  på  en  skrifvelse  af  Bonnel. 

/>.  X.  li)ö:i—54.  304;  /).  :S.  1654.    19. 
Fredligt  förhållande   mellan   Sverige  och    England:    11   '•••h 
12    artiklarna    i    ett   fördrag    mellan    Sverige    och    F^.ntdan':- 
D.  S.   l6ö:i—')4.  31)6;  D.  S.  1654,   237.   '1A\\. 
*''.,.     Bref  från  Daniel   Whistler  till   Lord  Protectorn. 

S.   R.  F.   II.   914. 
-^/.,.     Bref  till   B.   Whitelock,  sändebud  i  Sverige. 
aS'.   R.   F.   II,  914. 
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1654  ^^3  m.  fl.     Export  af  meta]],  järn  och  master  från  Sverige  till 

England. 

D,  S.  1654,  465,  504,  530. 
»      ^^'5.    Pass  for  Cornelius  Jacobs  Hardia,  en  svensk,  att  fara  från 
Havre    de    Grace    till   Cadiz  och  derifrån  till  Dunkirchen 
med  sitt  skepp  »the  Citv  of  Staden». 
Z>.  S.  1654,  435.' 
»      ^Vs'    Utslag  rörande  ett  bref  från  B.  Whitelock  af  den  20  maj, 
Stockholm. 

D,  S,  1664,  214. 
»      **/g.    Alexander  Ceconi,   en   svensk   adelsman,   beröfvad   en   hel 
del  varor. 

D.  S.  1654,  301. 
»      ^Vg*    Tillåtelse  för  Pimentelli,  förut  spanskt  sändebud  i  Stockholm, 
att  på  begäran  af  lord  Whitelock  utföra  6  hästar  från  Dover. 
D,  S,  1664,  440. 

>  ^Vs-    Tillåtelse   för  John   Tavlor   att  transportera  6  hästar  från 

Gravesend  till  Sverige. 
D,  6\  1654,  440. 

1655  '®/4  m.   fl.      Peter  Julius   Coijet,   svenskt  sändebud   i   England; 

tillåtelse   för  honom   att  tullfritt  exportera  20  hästar  från 
Gravesend  för  konungens  af  Sverige  räkning. 

D,  6\  1655,  582,  596;  D,  S.  1656—57,  589. 
»      ^^/^   ni.   fl.     Notiser  om  polska  kriget  och  Carl  X  Gustaf;  han 
har  framgång  i   Polen,   vill  göra  Östersjön  till  en  svensk 
insjö;  holländarna  äro  emot  honom,  engelsmännen  deremot 
för  honom. 

D.  6\  1655,  138,  281,  325,  336,  358,  389;  D,  S. 
1655—56,  32,  51. 
»      **/4.    Pass    för    Tobias    Henning    från    Stockholm   att   resa   till 
Frankrike   på  begäran  af  P.  I.  Coijet. 
D,  S.  1655,  583. 
»       %.    Pass  för  John  Billiugsley,  John  Amias  och  Tim.  Doughty 
att  begifva  sig  till  Sverige. 
D.  S.  1655,  585. 
i>      ^^/y    Pass   för  John  White  att  resa  till  Holland  på  begäran  af 
John  Billingslev,  hvilken  han  skulle  följa  till  Sverige. 
7>.  6'.  1655,  585. 
»       ^/e»  ^6*     Ifrågasatt  ratifikation  af  traktaten  mellan  England  och 
Sverige;  en  lämplig  person  skulle  skickas  till  Sverige  för 
detta  ändamål. 

I).  S.  1655,  198,  200. 

>  ®/g  m.  fl.     Notiser  om  Edw.   Rolt,  engelskt  sändebud  i  Sverige; 

tillåtelse  för  honom   att  utföra  G   hästar  i  och  för  sin  resa 
i  Sverige;  omkostnaderna  för  denna  resa:   Holt  följer  efter 
Carl  X  Gustaf  till  Polen,    vänligt  eniottageu  af  honom. 
I).  S.  1655,  235,  324,  357,  594,  G05,  606;  D.  S. 
1655—56,  51,  585. 

Förteckning  öfver  Avta  Svecirn.  3 
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1655  ^Va*    ^^^    ^^    ^^^^  Cockeran,  Jas.   Hamilton,   David  Dunnm 
och  John  Gordon  att  resa  till  Sverige  eller  Polen. 
D,  S.  1655,  591. 

»      TluiT*    ^'®^  hafva  ankommit  från  konungen  af  Sverige  och  Carl 
Gustaf  Wrangel  till  Carl  II ;  han  hoppas  att  fä  hjälptrupper 
från  konungen  af  Sverige. 
Z>.  S,  1655,  220. 

^        ^       V]  3  Juli*     J*  Middleton  får  i  uppdrag  att  afgå  som  sände- 
bud till  Sverige  från  Carl  II. 
Z>.  S.  1655,  220,  225. 

»       'Z^.    En  svensk  flotta  på  50  fartyg  omnämnes. 

/>.  S,  1655,  499. 

»  ^V?  ™-  ^*  Notiser  om  ett  svenskt  sändebud  i  England  (Christer 
Bonde). 

Z>.  S,  1655,  261,  262,  316,  334,  348,  385,  594, 
607;  Z>.  S,  1655—56,  6,  20;  Z>.  Ä  16Ö6—Ö7, 
589,  590,  591. 

»  ^/i4  Scpt-  ni.  fl.  Godt  förhållande  mellan  Carl  X  Gustaf  och 
Oliver  Cromwell;  de  hafva  kommit  öfverens  rörande  Väst- 
indien och  Polen  och  andra  beramade  foretag;  ett  förbund 
mellan  Cromwell  och  Sverige  emot  Polen  och  Österrike 
omtalas. 

Z>.  S.  1655,  315—316,  325,  335,  347,  348,  357, 
365,  388. 

>  >>      m.   fl.     Notiser   om   drottning  Christina   och    hennes  resa 

till  Italien. 

I>.  S.  16Ö5.  325,  341,  348,  358,  365. 
■■^      'V g.    Pass  för    Svarta  Hunden >  att  se^la  till  Sverige   och  tillå- 
telse   för    Alafi*e    Nialsson    att  tullfritt   exportera    3  hästar 
från    Gravesend    till    Sverige;    pass  för  Alaflfe  Nialsson  att 
begifva   sig  till   Sverif<e. 

D.   S.  H)Ö5,  597. 
■'     '^28   ^^'P^-      Svenskarna  kända  för  sin  ifver  för  krig,  alldeles  som 
fransmännen   på  denna  tid. 

LK  kS.  76V;J,  341. 

^     — j^T"    in-   ti.      Svenska   skepp    framför   Danzig   taga    tull    af  alla 

in-  och  utgående  fartyg;  holländarnas  handel  på  Dauziir? 
de  afstå  ifrån  att  hjälpa  sina  vänner  derstädes  af  fruktan 
för  Cromwell. 

D.   S.  16ÖÖ,  348,  365,  389. 
^     '^10-    Arrestering   af  en  af  svenska  sändebudets  tjänare  Jusiinus 
Hov  er. 

/>.  ^.   HJÖö,  381. 

>  ~-^^-,  ^  ,7  Dec.     Förhållandet   mellan   Carl  X  Gustaf  och    dtn 

store  Kurfursten»  vid  denna  tid. 
/>.  S.  1655—56,  31,  50. 
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1655  ^/ii.  Några  svenska  skepp  tagna  af  engelsmännen  i  Vestindien; 
utslag  fr&n  Council  angående  denna  sak. 
Z>.  S.  1655—56,  37. 
:»        >      Utslag    från    Council    angående    en    petition   af  Christian 
Kinippell    från    Stettin,    svensk    köpman,    angående    hans 
arrestering. 

Z>.  Ä'.  1655—56,  37. 
»    ^Vi!i*    ^^^  öfverlägger  i  Council  om  de  svenska  skrifvel  serna. 

D,  ö\  1655—56,  68. 
1656.  Notiser   om  Peter  Julius  Coijet,  svenskt  sändebud  i  Eng- 

land; hans  resa  till  Holland.  Underrättelser  om  andra 
svenska  sändebud  vid  denna  tid  i  England  (Christer  Bonde 
och  G.  Fleetwood). 

D.    S,    1655—56,    92,    97,    164,   256,  297,  308, 
358,  366,   546,  567,  674,  580,  581,  582,  586; 
D,    S.    1656—57,    14,  41,  50,  66,  78,  79,  90, 
96,   115,  121,  140,  504. 
»  Svenskarna  och  kriget  i  Polen. 

Z>.  S.  1655—56, 123,  206,  313;  Z>.  Ä  1656—57,  33. 
:>  Notiser   om   Edward  Rolt,  Cromwells  sändebud  i  Sverige. 

Z>.  S.  1655—56,  203;  D.  S,  1656—57,  121. 
»  Notiser  om  svenska  fartyg.     2  svenska  skepp,  tSt.  Jacob» 

och  Salvadore,  fingo  tillåtelse  att  genast  fortsätta  till  Sverige; 
kapten  Stoakes  införde  till  Plymouth  ett  Stockholms-skepp, 
kommande  ifrån  Guinea,  som  hade  guld  ombord;  det  af- 
gick  till  London  och  derifrån  till  Sverige;  ett  skepp  från 
Göteborg  lastadt  med  master  och  furuplankor. 

D,  -S.  1655—56,  202—203,  492,  518,  539,  640; 
Z>.  S.  1656—57,  404,  419,  459,  529. 
:>  Värfningar    för    svenska    kronans    räkning  i  England  och 

Skottland  genom  lord  Cranston,  G.  Fleetwood  och  W:m 
Vavasour;  Cranston  beskyddas  af  Carl  X  Gustaf;  begäran 
från  konungen  af  Sverige  genom  den  svenska  ambassa- 
dören, att  Cranstons  gods  ej  skulle  konfiskeras. 

D.  3.  1655—56,  202,  221,  327,  328,  375;  Z>.  -S^. 
1656—57,  71,  86,  126,  580,  583. 
>  Handeln   mellan   Sverige   och  England;  hampa  exporteras 

från  Riga;  ifrågasatt  traktat  mellan  Sverige  ogh  England; 
Eastland  company  fick  privilegium  på  handeln  med  Sverige 
och  Norge;  krut  utföres  från  England  till  Sverige;  master 
exporteras  från  Göteborg. 

D,   S,  1655—50,  304,  318,  346,  530,  547;  D,  S, 
1656—57,   111,  425,  582. 
'      ''IP    '^'29    Fe^^r.     Croiiiwell    har  lofvat  Carl  X  Gustaf  30  goda 
skepp    för    att    kufva    Danzig;    till    följd    häraf  ville  icke 
svenskarna,  att  Danziji:  inbegreps  i  traktaten  med  Branden- 
burg;  Cromwell   vill  skicka  ett  sändebud  till   Sverige. 
D.  S.  16ÖO—5S,  160,  191. 
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1656  */^  in.  fl.  Stricklaud,  Fiennes,  Pickering,  Lis  le  och  Jones  fl 
befallning  att  undersöka  de  klagomål,  som  bliffrit  gjorda 
af  den  svenska  ambassadören,  rörande  den  skvmf,  som 
blifvit  tillfogad  hans  tjänare;  utslag  ang'ående  en  redo- 
görelse från  »the  Com mitteer  rörande  det  sveDska  sände- 
budets klagomål  öfver  behandlingen  af  hans  tjänare,  Georg 
Sanderson  och  Thomas  Spicer;  pass  for  Georg  SandersoE 
att  fara  till  Frankrike. 

D.  6\  1655 -rW,  207,  243,  584. 

>  y>        Anbud   bör  göras   till  Holland  att  förena  sig  med  Crom- 

well,   Frankrike  och  Sverige. 
Z>.  6\  1655—56,  209. 

>  '^23  Mars.     Whitelock  säges  vara  på  väg  till   Sverige. 

Z>.  6\  1655-56,  227. 
*    ^^/ai       *         Sverige   vill   icke   träda  i   underhandling  med  Hol- 
land, så  framt  icke  denna  stat  uppsäger  sitt  förbund  med 
Spanien. 

D,  S,  1655—56,  236. 


16 


y    Pass    för    sir   John   Cockeran   och   5   tjänare    att  fara  till 
Sverige. 

D.  6'.  1655-56,  582. 
»       '/g.    Bref  från  P.  I.  Coijet  till  sekreteraren  Thurloe. 

D.  S.  1655-'56,  347. 
f      ^•/j.    Ifrågasatt  traktat  mellan  Ens;land  och  Sverige. 

C.  S,  1574-1660,  442. 

»         »      Ett  engelskt  sändebud  skulle  begifva  sig  till  Sverige. 

D.  6\  1655—56.  382. 

"  7.     Melchior   van    Looii,    tjänare   hos  Louis  do   Geer,   omtal.'i5. 
r.  6\   1574—J6t;0,  446. 

v      -.  TT^T  •    Drottnin^r  Christina   i   Paris. 

o  Sept.  ^ 

D.  .y.  1656-57,  ^^. 
'-^        ^9'    '^10-     JöhJin    Harckmau    adlad    Leijotiberg,   !<veiisk    airt-nt  i 
England. 

D.  S.   1656 — 77,  95,  584. 
>.      *  jj.    pjigland  och  Carl  X  Gustaf 

D.  .S'.  1656—57,  153. 
'Vii-     Ifrågasatt  traktat  mellan   Sverige   och  Holland. 
D.  S,  16 56 --57,  100. 
1657.  Notiser  om   svenska  fartyg. 

1).  S.  1656—57,^mi',  D.  S.  1657—58,  67,  409. 
Handeln  mellan  Sverige  och  England;  hampa  exporteras 
till  England  frän  Riga:  Sverige  importerar  salpeter  från 
England. 

D.  .y.  1656—57,  251;  D.  S.  1657—58,  36. 
»    Febr.    Skottar  i  svensk  tjänst. 

1),  S.  1656-57,  294. 
Mars?  m.   fl.     Man  talar  om  att  England  skulle  bistå  svenskarna 
med    penningar   eller    med   sin    flotta;    ett   engelskt  sände- 
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bud    skulle    skickas    till    Danmark    för    att    uppträda  till 
Sveriges  förmån. 

D.   S.  76*J6— J7,  318,  323;  D,  S,  1657—58,  67. 

1657  Y7^-    Carl  X  Gustaf  är  väntad  till  Bremen;  Rakoczy  armed 

sin    armé    omkring    Krakov,    men    foregifver  sig  att  vilja 
medla  mellan  Danmark  och  Sverige. 
D,  S.  1656—57,  320. 

»       y  ^  *"  m.  fl.     Nyheter  från  Sverige. 

Z).  S,  1656—57,  322,  326,  339,  375. 
»     '^/jg  April.     Riga  hotas  af  ryssarna. 

D.  S.  1656—57,  345. 

>      ^®/^.    Rolts  beskickning  till  Sverige  omtalas. 

D,  S.  1656-57,  593. 


» 
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g.    Brefportot   till  Danmark  och  Sverige  från  England. 
Z>.  S,  1057—58,  7. 
»       *'g  m.  fl.     General-major   William  Jephson,  engelskt  sändebud 
i  Sverige ;  bref  rörande  hans  audiens  hos  konungen  af  Sverige 
(^^  lo)'   Jephson   uti   Wismar  för  att  råka  Carl  X  Gustaf. 
/).  S.  1657—58,  51,  56,  61,  78,  79,  81,  85,  138, 
166,   205,  550,  555. 
>       *  g  m.  fl.     Petition  af  Joachim  Potter,  en  af  de  svenska  kom- 
missarierna; den  angick  ett  fartyg  Johnsburgh?  tillhörande 
det    svenskt-afrikanskn    kompaniet;  Johnsburgh   kom  ifrån 
Guinea    och    var    destineradt    till    Sverige;   kaptenen   flck 
underrättelse   om   kriget  mellan  Sverige  och  J^anmark  och 
gick  då  in  till  Dover  för  att  der  söka  sälja  fartygets  last, 
som  bland  annat  bestod  af  guld  och  elfenben. 

Z>.  S,   1657—58,   54,   78—79,  82—83,  103,  180. 
^      ^10-    Svenska  och  danska  flottorna  hafva  varit  i  strid. 

D.  S,  1057—58,  429. 
3    ^*  IP    Ifrågasatt  traktat  mellan  Sverige  och  England. 

D.  S.  1657—58,  181. 
1658.  Värfning  af  engelsmän  för  svenska  kronans  räkning;  dessa 

hafva  svårt   att   komma   öfver   till   Sverige  till  följd  af  is- 
förhållandena;   kapten   John  Clarke  värfvar  folk  för  konun- 
gens af  Sverige  räkning  i  England. 
/>.  S,  1657—58,  504,  553. 
»  Handeln   mellan   England   och   Sverige;  master  exporteras 

från  Sverige;  hampa  från  Biga. 

D.  S.  1657-58,  268,  544;  Z>.  *S'.  1658—59,  411, 
489. 
»  Kriget  mellan  Danmark  och  Sverige. 

D.  6\  1657—58,  333;  D.  ö\  1658—69 
137,  180,  221,  232. 
^     '^'23  J^"-     Holländska    fartyg    utsatta  för  engeU 
sedda  med  svenska  kaparebref. 
Z>.  aS'.  1657—58,  261. 
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1658  ^Vf*  Georg  Fleetwood  gifver  rekommendationsbref  åt  kapten  D. 
Young  till  konungen  af  Sverige. 
Z>.  S.  1657—58,  Ö45. 
»  */g.  Bref  från  kapten  Robert  Colman  till  the  Navj  Commit- 
sioners;  landsatte  2  af  svenska  konungens  kommissionärer 
i  Göteborg;  seglade  till  Stralsund  och  tog  der  ombord  t. 
Friesendorffs  hustru. 

D,  S.  1658—59,  44,  72  («/,). 
»     **/j.    Notiser    om  baron  Johan  Fredrik  v.  Friesendorff,  svenskt 
sändebud  i  England;  Gustaf  Duwall  omnämnes  äfven. 
D,  S,   1658—59,   179,    181,  422,  464,  496,  497. 
»    ^%6  3ept.     Den  flotta,  Holland  skulle  skicka  till  Sundet  for  att 
hjälpa  Danmark,  har  blifvit  stormdrifven  till  Texel;  sven- 
skarna äro  nu  herrar  i  Sundet. 
D.  S,  1658-59,  141. 
»      ^^/g  m.  fl.     Man  öfverlägger  om  de  svenska  angelägenheterna  i 
Council;    ifrågasatt  traktat  mellan    Sverige   och   England; 
J.  F.  v.  Friesendorff  leder  underhandlingarna  häroro;  George 
Ayscues  konvojerande  till  Sverige. 

Z).  S.  1658—59,  144,  155,  167. 
»    ^/lo-    Kapten  John   Welsh,   förande   ett  fartyg  med  svenskt  ka- 
parebref,   har   öfverfallit   >the   Hope»  kommande  ifrån  Lii- 
beck. 

Z>.  S.  1658—59,  166. 
»     Vii  ni.  fl.     Notiser  om  Philip  Meadows,  engelskt  sändebud  hos 
Carl  X  Gustaf. 

D.  S,   1658—59,   176,   182,  186,  188,   217,  488, 
494. 
»     ^Vii   ^'  fl*     Striden  mellan   svenskar  och  holländare. 

D.  iS.  1658—59,  190,  196,  470,  471. 
>     **/n-    -^^^^  ^^^^  Georg  Fleetwood  och  H.  v.  Tischendorf  =  (Frie- 
sendorff), svenska  kommissionärer,  till  sir  Oliver  Fleming. 
1).  S.  1658—59,  188. 
»     ^V2i  •^®^'  *^-  ^*     ^^  engelsk  flotta  under  befäl  af  Goodson,  af- 
sedd    att    understödja    Carl    X    Gustaf,    hade   råkat   ut  for 
ogvnsarama   vindar  och  derigenora  blifvit  drifven   tillbaka. 
D.  S.  1658—59,  212,  221,  231,  233,  493. 
»     '*/i2-    ^^    svenska    skeppen   kunna   ej    gå  ifrån   Landskrona   till 
följd  af  isförhållandena. 

D.  S    1658—59,  217. 
»    ^/i2-    Ett  svenskt  skepp  i  Yarmouth  omtalas. 

Z).   *S.  1658—59,  494. 
1659.  Kriget   mellan   Sverige   och   Danmark;   Manleys   berättelse 

om  detta  krig:. 

/>.   S.   1658—59,   239,  255,  282,  286,  298,  307, 
326—327,  388;  D.  S    1659-60,  269—270. 
»  Kaptenerna  Chris.  Harrington,  Hugh  Kendall  och  AlexAoder 

Symonds  (den  sistnämda  förande  skeppet  Nieodemiu)  taga 
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sig  for  att  öfverfalla  holländska  fartyg  under  förevändning, 
att  de  hade  kaparebref  utfärdade  af  den  svenska  rege- 
ringen; äfven  om  en  del  andra  engelska  fartyg  berättas 
detsamma;  tvister,  uppkomna  härigenom. 

D,  S.  1658-^00,  247,  552;  D.  S.  1669—60,  106, 
177,  192,  197,  213,  226,  231,  232. 
1 659.  Förhällandet  mellan  England  och  Sverige;  en  ifrågasatt  traktat. 

D.  S.  1658—59,  254,  275,  286,  333,  389;  2>.  S. 
1659—60,  94,  200,  276. 

>  Notiser  om  svenska  fartyg;  2  svenska  skepp  förlista  med 
manskap  och  allt. 

B,    S.    1658"-59,    297,    365,    563,    566;    D.    S. 
1659—60,  35. 
»  Notiser  om   Philip   Meadows,   engelskt  sändebud  hos  Carl 

X  Gustaf. 

Z>.  S,  1658—59,  297,  326—327,  363,  365,  368, 
369,  390,  505,  519;  Z>.  S.  1659—60,  576,  586, 
586,  588. 

>  Notiser  om  J.  F.  v.  Friesendorff;  memorial  angående 
skeppet  Ängel  och  sir  George  Ayscues  öfverfart;  en  komité 
för  att  konferera  med  v.  Friesendorff. 

D,  S,   1658—59,  302,  353,  359,  362,  364,  374, 
377,   379;  D,  S.  1659—60,  169,  174,  661. 
»  Värfning  för  svenska  kronans  räkning  i  England. 

D,  S,  1658—59,  256;  D.  S.  1659—60,  99,  231. 
»  Handeln    mellan   Sverige   och   England;   export  af  hampa 

från  Riga  och  af  master  från  Göteborg. 

Z>.    S.    1658—59,    297,    548;    D.  S.  1659—60, 
476,  492. 
»       */j.    Bref   frän    vice-amiral    Wm.   Goodson   till   the   Admiralty 
Commissioners ;  J.  F.  v.  Friesendorff  omnämnes. 

Z).  S,  1658—59,  240,  245  («/,),  246  (Vi),  250— 
251  ('»/,),  263  CVi). 
»       */j.    Council    förordnar    kom  missionärer  för  att  tala   med  den 
franska  ambassadören  angående  de  svenska  angelägenheterna. 
D.  6\  1658—59,  244. 
»       7j  m.  fl.     Ofverste  Algernon  Sydney,  öfverste  Edw.  Montague, 
sir   Robert   Honeywood   och   Thomas   Boone   utses  till  att 
vara   engelska   kommissionärer  hos  konungarna  af  Sverige 
och  Danmark. 

D.  S.   1658—59,   368,   390,  392;  D.  S.  1659— 
60,  1,  28,  89,   142,  144. 
»      '%    m.   fl.     Bref  från    Carl   X    Gustaf,   dat.   Kronborg  31   maj 
och  30  juni  1659.     Svenska  sändebud  i  England  vo'* 
denna  tid  Georg  Fleetwood  och  J.  F.  v.  Friesend 
särskild    komité    tillsättes    för    att    underhandlf^ 
svenska  sändebuden ;  man  söker  att  bilägga  '^^ 
som  uppkommit  genom  kaperierna;  de ' 
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begära  att  få  en   kopia  af  parlamentets    bref  till  Carl 
Gustaf,  hvilket  efter  uftgra  svårigheter  beviljades  dem. 
D.  S.  lH5H—öy,  379,  385,  392;  D.  S.  lh\W-S 
7,  15,  35,  39,  44,  46,  48,  69,  71,  98,  127,13 
138,  144,  179,  180,  209,  215,  216,  219,227,56 

1659  '/;,  *  7.  Notiser  ora  Johan  Barckman  och  hans  hustru ;  pass  for  hcni 

D.  S,  165y—60,  452,  561. 
>       *  g.    England   arbetar   på   att  åstadkomma    fred  mellan  Sveri 
och    Polen;    tvisten    gäller   egentligen    Preussen;  £ngl& 
söker  att  tillgodose  sina  handelsintressen. 
D,   >S,  lf)öy—h'U,  66. 
■>     ^'g,  *  ,1^.  Svenskarna  John  Spalding  och  Cornelius  Clauson  pedti 
nera  till  Council  angående  ett  fartyg;  en  notis  om  John  Spaldii 
LK  ö\  Ifyö9—6U,  220,  238. 
»      ®'ig  Okt.     J5ir  George  Aysciie  i  svensk  tjänst. 

D,  :S,  I6ÖO—6O,  248. 

1660  (?)       Bref  från  Carl  II  till  John  Macklier  i  Göteborg,  med  I 

gäran  att  skicka  till  Skottland  vapen   och   ammunition  i 
Carl   II:s   räkning;  brefven  äro  daterade  Perth  d.  20  d( 
1650,  Kynnaird  d.  24  febr.  1651. 
D.  S.  1660—61,  458. 

T>  Notiser  om  de  svenska  sändebuden  i  England  Georg  Fle< 

wood  och  J.  F.  v.  Friesendorff. 

D,  S.  16oi/—60,  306,  327,  573. 

»  Kaptenerna    Hamilton  och  Bowden,  försedda   med  svens 

kaparebref,  öfverfalla  holländska  fartyg;  sfveu  engela 
skepp  gå  icke  säkra  för  dylika  kapare;  >Morgan  Jon» 
öfverfalltT  ocli  taf^cr  nåijra  skepp  från  (ilasgow. 

I),  s.  /h\')[/—f;fj^  ;{;)2,  ;^o3,  386,  44 1. 

Handeln   mellan    Eni^land   och   Sverige;   svenskt  järn  exp' 
leras    till    England;   Sverijre  oeh   England    konkurrera  i 
jjeende   pa   kanontillvcrknini^en :    timmer  och    master  utfö 
från    Kiga  ocli   (iöteborg. 

j>.  ,s\  n;:t'j—(io.  r):M,  537;  />.  ^.  1660 — 67,  2: 

310,  404. 
'•'*  3.    Abr.    van    Eich,  svensk   köpman,   har  fått  tillåtelse   att  1 
irifva  sig  ifrån   Flandern    till    Enijland. 

I K  .V.  I6r)if-—t:n,  40-2. 

■   April?   Kapten   Walter  Innes   var  icke  vidare  i  tjänst  lios  komina 
af  Sverige. 

1).  >S.   1 6,1(^—0' (K  424. 
*  -.    Handeln   på  de  svenska  hamnarna  oroad   geuoni  kurfursi 
af  Brandenburg. 

D.  >S.   l6r)if—6(),  405. 
,       ***  ..    Den  svenska  flottan   låg  i    närheten  af  Helsingör. 

D.  6\  16r)!i—60.  548. 
*      23/       En  notis  ora  Philij)   Meadows. 

D,  S.  16ö'J—6U,  598. 
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1660  *^;g.    Sir    Robert    Honeywood    och    öfverste    Sydney,    engelska 
sändebud,  medla  roeJlan  Sverige  och  Danmark. 
D.  S,  1660—61,  201. 
»    Sept.?  En   engelsk   resident   i    Sverige,   Jos.   Averv,  hade  arbetat 
för  Carl  II. 

D,  S.  1660^61,  296. 
^    *^iO'    James  Maule  hade  varit  använd  af  Carl  X  Gustaf  för  att 
taga  upp  sjunkna  fartyg,  bössor  m.  m. ;  han  vänder  sig  nu 
till  den  engelska  regeringen  för  att  erhålla  sysselsättning. 
Z>.  S,  1660—61,  320. 
1661.  Handeln  mellan  Sverige  och  England;  timmer  från  Göte- 

borg: koppar  från  Sverige  användes  till  prägling  af  mynt. 
D,  S,  1660—61,  516;  Z>.  S.  1661—62,  3. 
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ij,      /i2-     Kapten    Owen    Cox,    förande    det   svenska  fartyget 

Raphael,  anklagad  för  förnärmande  yttranden  mot  Carl  II. 

D,  aS'.  1661—62,  161,  188.  ^ 

1661 — 62.  Uppträden  mellan  franska  och  spanska  ambassadörerna  och 

deras  tjänare  vid  ankomsten  af  ett  svenskt  sändebud  (Nils 

Brahe?)  till  England  30  sept.  1661. 

D.  S.  1661—62,   100,  104,  105,  317. 

1662.  Handeln  mellan  Sverige  och  England;  hampa  exporteras 
från  Kiga;  furuplankor  och  beck  från  Sverige. 

D,  6\  1661—62,  243,  367,  576. 
»      *%.    Svenskarna  under  befäl  af  v.  Königsmarcks  son  (C.  C.  v. 
Königsmarck)  stå  i  begrepp  att  anfalla  Polen  och  Tyskland. 
D.  S.  1661—62,  499. 

1663.  Handeln  mellan  Sverige  ock  England ;  järn  exporteras  från 
Sverige;  hampa  från  Riga;  tjära  från  Stockholm;  master 
utskeppas  från  Göteborg  till  Chatham;  gevär  och  harnesk 
från  Stockholm  föras  till  England  och  derifrån  till  Lisboa. 

Z>.  6\  1663—64,  33,  84, 131,186,190,228,238,243, 
260,  264,  269,  270,  304,  310,  318,  324,  354,  371. 
»      ^^1,  ^2-     ^^r  Philip  Meadows  fick  elefantorden  af  konung  Fre- 
drik III   af  Danmark,  för  att  han  lyckats  bilägga  stridig- 
heterna mellan  Sverige  och  Danmark. 
D.  6\  1663—64,  11,  38. 
1663 — 64.  En   berättelse  af  Albertus  Otto  Faber,  kunglig  läkare  vid 
svenska  armén. 

D,  S.  1663—64,  268,  650. 

1664.  Notiser  om  svenska  fartyg;  ett  skepp  från  Stockholm  har 
ankommit  till  Chatham  med  last  af  tjcära,  järn  m.  m.;  ett 
svenskt  skepp  i   Hull. 

D.  S.  1663—64.  407,  iw-2;  D.  ^.  1664— 6ö,  105. 
:^  Notiser   om    Svtjripces    export    på    Kn<(lan(l;    tjära   och  beck 

från  Stockhoi?n;   master,   skeppsförnödeiilieter  ueh  beck  från 
Göteborg;   hampa  från    Kiira. 

D.  >S.  1663  —  64.  530.  g:U,  O.'):!,  654;  Z>.  >S.  1664— 
6V;,  5,  71,  100,  ler),  132.  18:i  134,  135,  130,  137. 
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1664.  Notiser  om  Heiinr  Coventnr.  en^lskt  sändebud  iSrr 
Coventn'  och  major  Wood  hafra  landat  i  Helsiofb 
stadda  på  väj;  till  Stockholm 

D.    S.    1H63^H4.    540,    657,     658,    670;  I'. 
1664—66^  28. 
*.  g.    Hcdvijf  Kleonora,  enkedrottniDf^  i  STerige,   och  detsw 
riksrådet  önska  hemlig  brefvexling   med   £ng'land. 
D,  6\  1H63—64.  658. 
i      ^^.Q.    Charles  Howurd,  earl  af  Carlisle,  engelskt  sändebud  i  Srei 
bref  från  honom  till  the  Navr  Com missioners. 

IJ,  S.  1664—60,  12,  102  (»  ,j),   108  ('»,5),] 
'     *'  11-    Ärenden    rörande    Sveriffe    behaudlas     af    en     komité 
satt  af  Council. 

J).  S,  1664—65.  60. 
»    ^,'i2-    Kldsvådu  i  tjärmaj^asinet  i  Stockholni;    detta  har  till  i 
att  priset  på  denna  vara  stiger  högst   betydligt. 
I).  S.  1664— 6 'h  117. 
•    *•  ,2-    Bref  från  Leijonberg,  svensk  agent,   till   sir  John  Robii 
angående  lösgifvandet  af  en  svensk   undersåte   Arthur  1 
från  Göteborg,  hvilken  satt  fängslad  i   England. 
D.  *b'.  1664—66.  123. 

1665.  Notiser  om  Henry  Coventry. 

IJ.  6\  1664— 6ö.  173,  542,  547,  552. 
^  Sveriges  export  på  England;  svensk  koppar:   master,  i 

och   tjära   från   Göteborg;   tågverk   och    hampa   från  K 
tjära,  beck  och  hampa  från  Stockholm. 

IK   S.    1664—6.1,    168,  178,  255,  292.  305,  ; 
3in.   ;5:>,^.   3:s.   3yi»,   406,  421.   425.   4.'>.^»,  , 

:u\i).  :v,\\K  r)54:  d.  .s.  I66J—66,  20.  ;n. 

33,  37.  63.  07.  r.H,  h7.  98,   12i«.  13«».  131. 
134.   l3o. 
Notisrr   0111    svenska  tartyir:     Gustaf   Horn  .    Kiira  b.'i: 
nom    (Irii    svniska    n-siileiitciis  beinedling   fatt   tillätclst 
Iciiiiia  Eiiirlaiid:  Atskilliira  (iöteborjjsskepp  oninäiima!?: 
ifrairasätter    att    lör   ciiirelska    krouaiis    räkninir    iiik>«n; 
stort  svcii-ikt  skepp  tillhörande  John  Peterson :  Hans  . T 
son.   kapt«'n   pa     the  .Sarson  ,   Stockholm. 

If.   S.    ItJfU—fu').   207,  2S2,  367.  390,   402. 
4 is,    400,    473,    :>h\K    567:    /'.    X.    y^•^^}_ 
47.  73.    si,    '.♦.').    1»7,    102,    103,    lu4.    us. 
171. 
Notiser  om    Charles    Howard,   earl   af  Carlisle. 

1J.   S.   Vi 64—6:),  2.30,  285. 
Kapten   Cox  hade  varit   i   svensk  tjänst. 
//.  A.  1664  — 6 :k  234. 
(?)       Fras.    Sheldon     kom    frän    Sverige    efter    hygjriiiulet   ;»! 
skepp  för  jreneral   Wranirels  n^kning.  men    vid  sin  anL« 
till    England    hlef   han    kastad  i  fängelse  for  en    före^r 
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skuld;  han  frarolemnade  ett  bref  från  konungen  af  Sverige 
till  Carl  II. 

Z>.  S.  1665^66,  162. 
&5   V4-    ^&^ud   ^^^^   svenska  konungen   och  svenska    riksrådet   att 
icke  på  7  år  fälla  några  mastträd  i  Sverige. 
2>.  S,  1664—65,  292. 
^/g.    4  svenska  fältmarskalkar  omnämnas. 

D.  S.  1664—66,  638. 
'Vs»  */9-     S^r  Thomas  Clifford  begifver  sig  som  engelskt  sände- 
bud till  Sverige  och  Danmark. 

D,  S,  1664—66,  543,  552. 
%.    Befallning  till  öfverste  Reymes  att  öfverlemna  alla  franska, 
svenska  och  danska  fångar  till  kapten  Francisco  Roderigo  de 
Segora,  för  att  de  skulle  taga  tjänst  hos  konungen  af  Portugal. 
B.  S.  1664—66,  554. 
*®/i,,  ^*'i2-     Svenskarna  och  biskopen  af  Munster. 
7).  S.  1666—66,  50,  98. 
56.  Sveriges    export    till    England;    hampa    från    Riga;    järn, 

koppar,  beck  och  lin  från  Sverige;  furuplankor  oeh  master 
från  Göteborg;  tjära  och   beck  från  Stockholm. 

D,  S,  1666—66,  197,  212,  221,  259,  265,  268, 
283,  293,  301,  304,  332,  392,  466,  468;  D,  S, 
1666—67,  52,  73,  208,  340,  390,  391,  425. 
Notiser  om  svenska  fartyg;  befallning  till  the  Commis- 
sioners  of  Prizes  att  frigiifva  Phoeuix,  Riga  och  Dufvan, 
Göteborg  på  begäran  af  den  svenska  residenten;  följande 
fartyg  omnämnas:  Diana,  Wismar;  Katarina,  Riga;  Maria, 
Göteborg;  Fortuna  och  »Carl  Gustaf»,  Stockholm;  den  svenska 
residenten  klagar  öfver,  att  engelsmännen  lagt  beslag  på 
en  svensk  skeppslast;  Olle  Nilson,  kapten  på  skeppet 
Sampson,  Göteborg;  svenska  fartyg  utsatta  for  engelska 
kapare;  ett  svenskt  skepp  har  på  vägen  till  England  blifvit 
anhållet  af  holländarna,  men  dock  fått  passera;  ett  skepp 
har  ankommit  till  Newcastle  från  Stockholm  med  last  af 
järn;  ett  svenskt  fartyg  har  kommit  till  Piymouth;  ett 
fartyg  med  svenskt  pass  omtalas. 

D.  S.  1666—66,  211,  261,  319,  339,  367,  368, 
370,  375,  383,  398,  400,  401,  406,  436,  450, 
453,  454,  487,  503,  509,  516,  517,  522,  529, 
546,  550,  551,  554,  559,  566,  574,  585,  586; 
D.  6\  1666—67.  6,  10,  19,  30,  31,  35,  41, 
52,  54,  60,  62,  81,  85.  102,  118,  133,  152, 
169,  180,  184,  186,  200,  203,  207,  208,  212, 
224,  231,  232,  234,  237,  24U,  243,  244,  240, 
253,  265,  271,  279,  302,  3(>4,  317,  347,  309, 
370,  371,  373,  374,  379,  380,  404. 
Notiser  om  svenska  flottan  på  denna  tid;  koniinj^en  af 
Sverige  säges  skola  skicka  40  frep^atter  för  att  hjälpa  En^- 
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land  mot  Holland;  25  stora  svenska  skepp  afrakti 
skarnas  rörelser;  svenskarna  hafva  skickat  20  örlo; 
att  hjälpa  engelsmannen :  en  syensk  örlogsman  och  i 
mansskepp  blefvo  hindrade  af  den  engelska  flottan  s 
vidare. 

D.   6\   lf}f}ö—f}h\  405,  456,   461,  462,  479, 
497,  524;  D.  Ä  1666—67,  42,  59,  79. 
1666.  Nvheter  från  Sverige. 

Z>.  ^•.   166Ö—66,  301,  362,  463;  D.  8.  W. 
67,  236,  247,  263,  351. 

>  Underrättelser  om  kriget  mellan  Sverige   och  Bremen 

D,  ^\  1666-67,  148,  209,   252,   255,  267. 
^  Sveriges  förhållande  till  Holland;  tvist  mellan  Sverige 

Holland  angående  ett  engelskt  fartyg;  holländska  hai 
på  Sverige;  fördrag  kan  icke  afalutas  mellan  Sverigt 
Holland,  emedan  Sverige  vägrar  att  antaga  en  ioresj 
neutralitetsakt;  Holland  fäster  afgörande  vigt  dervid. 
1).  6\  1660—66,  455,  461;  Z>.  S.  1666—61. 

>  ^  ].    Riksrådet  i  Sverige  utfärdar  ett  offentligt  påbud,  atti 

träd  icke  skulle  få  fällas  på  7  år. 

Z>.  S.  1666—66,  188. 
/      '*/,.    Konuu&rarna  af  Sverige  och  Danmark,   kurfursten  af! 
denburg  och  biskopen   af  Köln  äro  beslutna  att  forei 
med  biskopen  af  Miinster. 

/>.   *S'.  166Ö—66,  211. 

>  ®  5.    1,000    £    utbetalades    till    sir  Thomas    Clifford   for 

ambassad   till  svenska  hofvet. 
D.   S.   16 6 'i— 6 6,  m>^. 
*^  5'   '^  y     Svcrij^fs    lorhällaiidc  till  Danmark. 
D.  S.  76'6V>— 6V/,  398,  418. 

>  .}      '-g.     Henry    Coveiitiy,    engelsk    ambassadör   i   Sveri«^e 

de  svenska  sändebiiclen  äro  utrustade  för  att  fara  till 
land. 

D.  S.   16(1')  — 66.  398,  452. 
)      '^  p.     Carl    II    har  skickat  presenter  till    den   svenska 
ralen    \Vran«):el. 

/>.  ^'.   Ull).')— 66,  398,  469,  471. 
'  ;.    En    svensk   frivillig   har   kommit  ombord    på   den   em 
flottan. 

D.  S.  166ö~6h\  506. 

>  --  jj.    Paul  Keyner  före^ifver  si":   att  vara  från    Göteborg 

Jj.\s.  I6il6—61,  60.  ^* 

f      Sept.,   ''  11-     Thomas    Thynne,    engelskt   sändebud,    pä    va 
Sverige. 

D.  S.   1666—67,   173,  268. 
*  9    ni.    H.      Notiser    om    Johan    Leijonberg,   sveuskt  sandel 
Enffland. 

D.  S.  1666—67,  99,  117,  320. 
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1666  '*/io*  Scipio  Peters  från  Landskrona  14  år  fången  i  Algier. 

/>.  S.  1666—67,  195—196. 
*      *Vii-  Sveriges  förhållande  till  Kejsaren  vid  denna  tid. 

D,  S.  1666-^7,  257. 

>  */'j2.  »Hopeful   Emplovraent"*,  ett  fartyg  med  svensk  besättning. 

D.  S.  166f>—67,  322. 
»     ^/i2*  Jo^ii   Macklier,  en  svensk,  bringar  den  underrättelsen  till 
England,  att  svenskarna  äro  på  marsch  med  16,000  nian 
genom  biskopens  af  Munster  land  emot  holländarna. 
D.  S.  1666—67,  368— M69. 
1667.  Notiser  om  svenska  fartyg;  tillåtelse  för  ett  svenskt  skepp 

Leijonberg,  Stockholm,  att  gå'  till  Westindieu;  följande 
fartyg  omnämnas:  Hoppet,  Stettin;  Kärleken,  Stralsund; 
Jägaren,  Wismar;  »Grefve  Eric»,  Riga;  Merciirius,  Post- 
hästen  och  »St.  Nicholas»,  Stockholm. 

D.  S.  1666—67,  438,  441,  456,  468,  486,  490, 
493,  494,  495,  498,  514,  522,  529,  558,  562, 
565,  566,  573,  583,  585,  595;  7>.  &,  1667,  6, 
8,  27,  33,  37,  38,  41,  42,  43,  53,  67,  69,  74, 
78,  79,  80,  90,  94,  115,  122,  124,  125,  126, 
128,  129,  130,  132,  133,  134,  135,  141,  142, 
143,  157,  202,  203,  210,  219,  220,  223,  227, 
243,  278,  303,  308,  312,  319,  320,  323,  327, 
332,  338,  351,  365,  377,  380,  386,  405,  406, 
409,  411,  413,  416,  424,  450,  504,  513,  544, 
548,  550. 

>  Järn  och  tjära  exporteras  från  Sverige  till  England. 

D.  ;S,  1666—67,  471;  D,  S,  1667,  19,  432. 
t  Notiser  om  Henry  Coventrv   och  Thomas  Clifford. 

D.  S,   1666—67,  523,  590;  1),  S,  1667,  64,  70, 
260. 
»  Nvheter  från  Sverige. 

D.  S.  1666—67,  565;  D.  6\  1667,  254. 

>  V3.    Svenskarna   råda   holländarna   att  icke  afslå  Englands  for- 

slag, att  man  skulle  mötas  i  Haag  för  att  afsluta  trak- 
taten. 

D.  .S.  1666— f)7,  552. 
f      ^^/g  m.  fl.     De  svenska  sändebuden  (Göran  Fleming,  P.  I.  Coijet 
och   Chr.    Dohna)   begifva   sig  ifrån  England  till  Holland 
för   att   såsom   medlare  deltaga  i  fredsunderhandlingarna  i 
Breda;  Öfverläggningar  derstädes. 

/>.   S.   1666—67,   598;   IK   S.    1667.   15,   57,   65, 
111,   162  —  163,  351,  3()0. 

>  ^^j\.    Ett  engelskt  fnrtvi:  med  svensk  Ix^sättniiifr. 

J).   *y.   I667\  39. 

>  ^^'5    m.    fl.      Notiser   om    Johan    Leijonbpr2:.    svenskt   s{iii(it'l)U(l   i 

England. 

]).  S,  1667,   115.   118,  279,  4<>r>. 
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1667    ^  Q,  '^;q.     Holländarna  skicka  trupper  till  Groningen  af  fnk 
för  den  svenska  armén  i  Bremen. 
Z>.  aS'.  1667,  163,  207. 
-^  g.    Bref  från  Martin  Beckman,  svensk  artillerikapten,  tilH 
II  anji^ående  några  brandskepp. 
D,  S,  1667,  228. 
^       ^  7.    Pass  för  John   Macklier,  hans  hustru   och  familj  att  å 
vända   till   Sverige;   de   hade  med  sig*  4   hästar,  köpu 
svenska  konungens  räkning. 
D.  JS.  1667,  266. 
v       ^  7.    En    svensk  hade   varit  ombord  på  den   holländska  floi 
och  kora  sedermera  till  England. 
D.  6\  1667,  266. 
'     '**  10-    ^^eneral  Wrangel  har  gått  till  hertigdömet  Bremen;  dr 
ning  Christina  är  ännu  kvar  i  Hamburg. 
D.  6\  1667,  533. 
1686  ^10  m.  fl.     Philip    VVarwick    hade    varit    engelskt   sandcbo 
Sverige   1680. 

C.  T.  F.  /J/57— 76\%\  20;  C.  T.  P.  16 97 --17 
8  (1697);  a  T.  P.  1702—07,  223  (1703). 
1690  '•/g  m.  fl.  Tvist  mellan  engelsmän  och  svenskar  angående 
vigatio nsakteus  tillämpning;  petition  af  Cbristopher  Jc 
son,  kapten  på  skeppet  Amos  från  Stockholm;  ske] 
>Staden  Riga>:>,  kommande  från  Riga  med  last  af  mai 
tages  i  beslag  i  England,  derför  att  det  var  bygdt  i  1 
land. 

r.   T.  P.   lö-)7--1696,  131,  132. 
1()91  •*"  4.     VVilliacn   Abt*rnatlii<'  hade  tjänat  den   svenska   konunife; 

(\   T.  P.   ir)r)7—16if6.  172. 
*^  g.      (Jvlh-ne  Pilen  ,  ett  Stockliolmsskepp,   omtalas. 
C.    T.  P.   ir)rt7—IHii6.   180. 
liVyl  -•'»  ,.     En   notis  om   svenska    kopparpengar. 

C.    T.   P.   l')rt7—lt;iH!,   241*. 
1694'-*  ,P   En  notis  om  svenska  skepp. 

C.    T.  P.  ir^H   -If^UfJ,  404. 
1000  -^  4.     He    engelska   konimissionärerna  i  Sverige   hade    många 
righeter  att  utstä. 

(\    T.  P.  L'),-}7—/fj'lfb\  505. 
'-'  y.    Mr.   Kobinson,  engelsk  agent  i  Stockholm,  skulle  äterv 
till    Knirland    och   derefter  möta  konung   Wilhelm    i  h 
C.   T.  P.  y.5/y7— 76*,%',  548. 
1()97  *•  ,,y  En  notis  om  den  föregifna  svenska  flottan. 

C.   T.  P.   1 6 in— 1702,   110. 
1098    ''\.     En    gåtVa    till    drottningen    af  Sverige    från    konunge 
Eiiirland. 

C.   T.   P.  lh'!/7  -1702,   129—130. 
**  4,  *^  5.     Hobinson,   entrelsk  minister  i  Sverige. 
C.   T.  P.  1^^7-1702,  150—151. 
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1699    Ve-    Fortuna  från  Narvn  fraktar  master  från  Norge  till  England 
och    blifver    beslaglagd    i    enlighet  med  navigationsakten; 
några    svenska    undersåter,    egare    af  fartyget,  petitionera 
till  konungen  af  England  angående  denna  sak. 
C.  T.  F,  1697 --17 02,  304. 
1699 — 1700.     Notiser  om  den  föregifna  svenska  flottan. 

C,  T,  P.  16V7—1702,  312,  360,  384. 
1701    'Z^.    Englands  handel  på  Kurland  hämmad  uf  svenskarna. 

C,  T,  F,  16S7'-1702,  490. 
»      '%'    ^y^  ^^^  ^^^  skickas  från  England  till  konungen  af  Sverige 
genom  Chr.  Leijoncrona,  svensk  minister  i  JBngland. 
C.  T.  P,  1697—1702,  499. 
»    ^/i2*    ^i'6f  från   C.   Hedges,   den  engelska  konungens  resident  i 
Stockholm,  till  mr.  Lowndes. 

C.  T,  F,  1697—1702,  546. 
»    ^Vi2-    Robinson,  engelsk  minister  i  Sverige. 

C,  T.  F.  1697--1702,  547. 
1703   */2.    Ett    svenskt    skepp    blifver    taget    såsom    pris    af    kapten 
Watkins. 

C\  T.  P.  1702—07,  109. 
1706.  Svenskt  järn  omtalas. 

6\    T,  P,  1702—07,  481. 
1707    ^/j.    Beck  och  tjära  exporteras  från  Sverige  till  England. 

6\   7*.  P.  1702—07,  483. 
»    Sept.,  Nov.     Kapten    James    Jefferies    var  såsoro   frivillig  i  den 
svenska  konungens  armé. 

C,  2\  P.  1702—07,  538,  554. 

1709  •/q.    2  skepp  hafva  kommit  till   England  ifrån  Sverige. 

C\  T.  P,  17 OS— 14,  136. 

1710  m.   fl.     James   Jefferies  följde  Carl  XII  på  hans  tåg  till  Ryss- 

land;   svenska    arniéus   förluster  efter  slaget  vid  Pultava; 
Jefferies  hos  Carl  XII  i  Bender. 

C.  T.  P.  1708—14,  174;  C.  T,  F.  1714—19,  60. 
1713  ^Vj.    Robert    Jackson    blef   utsedd    till    engelsk   kommissarie  i 
Stockholm     1702    efter    dr.    Robinson,    som    sändes    till 
Polen. 

C.  T,  P,  1708—14,  544. 
1714^®,'jQ.   En    pension    af  40  £  utbetalades  till  den  engelska  predi- 
kanten   i    Stockholm,    för    att  han   skulle  taga  under  sitt 
beskydd    den    franska    församlingen    derstädes,   som  eljest 
icke  hade  fri  religionsutöfning  i  Sverige. 
(J.   T.  P.  1714—19,   19. 
1717.  Grefve  Carl  Gyllenborg,  svenskt  sändebud  i  Eno^land. 

C.   T.  P^  1714— 19,  317,  335,  349,  351. 
1719  'V.T    Engelska  hofvet  anlägger  sorg  efter  Cari  XII. 

C,   T.  P.   1714—19,  444. 
»     *Vii-    Drottningen  af  Sverige  får   penningar  frän   England. 

C.   T,  P,  1714—19,  479. 
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1760  eller    61.     £n    böneskrift    frAn    major    John     Mackenzie.  1 

Macleod.  i  konunfirens  af  Svcrigre  tjänst,  till  earlei 
Holdeniesse. 

H.  O.  P.  1760—65.  10. 

1761  -•  3.    Fråjran    om    en    fredskon^rress    i    Augsburg,    hrari   af 

Sverige  skalle  deltagra. 

H.  O.  P.  1760—60,  28. 
2*  3,  ^  ,.    Sir  John  Goo«irickt\  engelskt  sandebad  i  Stockbo! 
H.  O.  P.  1760—60,  29,  66. 
>       *  ..    Wilkinson,   engelsk   korrespondent   i    Sverige,    fiår  en  år 
pension. 

H.  O.  P.  1760—66,  52. 

1763  •/g,  ^  12.    Sir  John   (joodricke  återkallad  från   Köpenhamn,  ( 

han  Tistades  under  väntan  på  att  blifva  mottagen  af  ( 
svenska  hofvet. 

H.  O.  P.  1760-66,  301,  302,  333. 

1764  ^^  3.    Sillhandeln   mellan  Sverige  och  Irland. 

//.  O.  P.  1760  66,  399. 
®  g.  l^ref  från  Johan  Cahman  i  Stockholm  till  rar.  Frin 
Floyde  (rLjoyd);  bref  från  rar.  Downing  till  mr.  Frän 
Floyde ;  båda  angående  ett  tilläranadt  jårngjuteri  i  Sveri 
Cahman  försökte  att  skaffa  arbetare  till  Sverige  från  E 
land;  detta  lyckades  äfven  för  honom  genom  hjälp 
Downing. 

H.  O.  P.  1760—66,  414-415,  417. 
1'      *^  g.    Sverige  förbinder  sig  att  årligen  betala  en  stor  suraraa  p 
n  in  gar  till   Algier. 

//.  O.   P.    17  Hl  t— 66.  419. 
-^  g.    Wal löner,     tyskar    och    engelsmän    hafva    högsi     betvd 
förbättrat   det  svenska   stångjärnssmidet. 
H.  O.  P.   1760— 6 6\  4-20— 421. 
-*  ..     SniuirH"linir   mellan   Sverige   och   England. 
//.   O.  r.    17(Jif--66.  4^9. 
17G4   och   (i.").      Href  till   sir  John   (loodrieke. 

//.   <J.  P.   1760—66.  384  (>'  ,  04)  [med  detta  n 
följde  bref  till  konnniren  och  drottningen  af  Sveri 
4-27  e*  ;   64).  429  r-  ,  64),  430   C^  ^    04). 
(»'  ,  65).  517  0'^  ,  65),  543  (>«  ^  ^Sb^,  57o  (i*^  ,  . 
578   C^  ;  65). 

1765  -'^  .,   "  g.    Ifrågasatt  handelstraktat  mellan   England  ocli  Sver: 

?ir  John  Goodricke  bedref  underhandlingarna  med  ; 
framgång:  svårigheten  låg  egentligen  uti  den  mellan  S\e 
och  Frankrike  1741  afslutade  konventionen,  bvarioreii 
Frankrike  hade  vetat  att  förskaffa  sig  en  hel  del  hand 
förmåner   i  Wismar. 

H.  O.  P.  1760—66.  553—554,  558. 
t       ^7   m.  fl.     Dr.   Solander  söker  förmå  skickliga  arbetare  att  t 
öfver    till    Sverige    och    taga    anställning    vid    de   sven 
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fabrikerna;  han  anstränger  sig  för  att  förmA  ror.  Boulton 
i   Birmingham   att   resa   till   Sverige;    Kennaway,  Croswell 
och  åtskilliga  arbetare  komma  öfver  till  (jöteborg. 
//.  O.  P.  1760—65,  571,  572,  601,  606,  620. 
1765 — 66.  JärnimporUm  till  England  från  Sverige. 

H,  O.  P,  1760—65,  637;  n.  O,  P.  1766— 6t^,  24, 
25,  35. 
1766  ^^/f  m.  fl.     Myteri   ombord   på  ett  svenskt  köpmansskepp;  bref 
från  baron  G.  A.  v.  Nolcken  till  hertigen  af  Grafton  an- 
gående denna  sak. 

//.  O.  P.  1766—69,  36,  40. 


\i 
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m.  fl.     John  Goodricke  och  hans  förhållande  till  de  engelska 
arbetare,    som    farit    öfver    till    Göteborg;    Croswell    och 
Chrystie   anklagade   för  att  hafva  sökt  värfva  folk  att  fara 
till  Sverige  för  att  arbeta  i  de  svenska  fabrikerna. 
//.   O.  P.  1766—69,  41—42,  68,  87—88. 

*  ^Vi-    ^^^^   ^^^^^    cirkulärer    till .  sir  John   Goodricke;   de  flesta 

genom  Sekreteraren  Conway. 

//.  O.  P.  1766-^69,  45,  81  (»»/,),  83  (Vio). 
^       Vt  111-  fl-     Thomas  Lewis  skulle  troligen  begifvit  sig  till  Göte- 
borg,  om    han   blifvit   frigifven;   han   satt   fången  i  Edin- 
burgh. 

//.  O.  P,  1766—69,  57,  61,  69. 

#  ^Yjj.    Bref   från    William    Burke    till    Marriott,  engelsk  prest  i 

Göteborg;    handlar    om    de    engelska   arbetare,   som  tagit 
tjänst  hos  Johan  Cahman. 

//.  O.  P.  1766—69,  99. 
1767  '^/j,  ^2-  ^^^  io\n\  Goodrickes  förhållande  till  de  engelsmän, 
som  kommit  öfver  till  Sverige  för  att  skaffa  sig  arbete  vid 
Cahmans  järngjuteri;  bland  dessa  engelsmän  märktes:  James 
Kennaway,  George  Graham,  Nieman  Wise  och  Peter  Clark; 
Marriotts  uppförande  emot  dessa. 

//.   O,  P.  1766—69,  156,  272. 
1767 — 68.  Bref  eller  cirkulärer  till  sir  John  Goodricke,  de  flesta  ge- 
nom sekreteraren  Conway. 

H.  O.  P.  1766—69,  187  C%  67),  198  (^/n  67), 
294  ("/,  68),  336  ("/^  68),  339  ("/^  68),  379 

(-Vio  68). 
1768 — 69.  Notiser  om  John  Goodricke. 

H.  O.  P.  1766—69,  436,  486,  588. 

1769  ^Vq.    Kejsaren  af  Marocco  befaller  sina  kryssare  att  anfalla  sven- 

skarna. 

//.  O.  P.  1766—69,  504. 

1770  */jQ.    Pass  för  John   Goodricke  att  begifva  sig  till  Sverige. 

//.  O,  P.  1770—72,  1G7. 
v     *Vio-    Tillverkningen  af  beck  och   tjära  i  Sverige. 

H.   O.  P.  1770—72,  76. 

Förteckning  öfctr  Ada  Svecicn.  4 


Ill    rl.  fc*  Ki»  i>&9Bi  .^_ 

B.  O.  i».  1770—13,  sja 

,  »,V    t'td>V  v  «tt  hnr  Ub  MT  J< 

te  k^  ^(Ut  äs  äB  Mf 

I  o.  P.  7770—73,  59«.  i 
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I.    Förteckning  på  nriedarbetare. ' 

AuN,    o.   (U.    A.),   profesBor,    Uppsalft.     2,   L,   lxzi.     (,  iix.    4,8S8- 

&,IB&.       0,)93-       7,S97.       9,155. 

ÄHHBRBTBDT,   C.    (C.    A — dt),    bibliotekarie,   Dppealft.      1,  ji.vi,  zcni. 

i,  XL.     8,  XXXV.     4,  XVIII,  Lxxxvii.     &,)2.     7,ioa. 
ÄBNHEIM,  F.,  fil.  doktor,  Berlin.     8,387. 


Berqgr,  L.,  61.  doktoT,  Stockholm.     8,ai3. 

Beroh,  S.  (S—gh,  Bgh),   Ul.  doktor,  Stockholm.    4,343,  xux.    6,i6l. 

9,13.      10,1,   34,    40. 

Bbbonan,  E.   W.  ( — n,  B — o),  sTkivarie,  Stockholm.     2,  LViu.    S,a60, 

371.      9,9.      10,a3,    lOT. 

Dero8tei>t,  H.  (b.),  lektor,  NorrköpJDg.     t,  xxviii. 

BerqbtrÖii,  o.,  löjtnant,  Stockholm.     7,343. 

BjAhun,   o.,   major,   Stockholm.      6,   bil.   8,71. 

BoBthidb,    S.    J.     (S.    J.    b.),    profesHor,    Uppsala.      S,   lxxxix.     4,IB, 

XVII.       &,S],     iib,    23,    43.      6,51,     g?,     f.       8,95,     177,    ii.      9,1, 

375, 


(C.    v.    B.),    docent,    HelaingforB.       8,385.     9,370. 
10,378. 

Bow«LLiii6,  R.  H.  (B.  M.  B.),  t.  d.  rikaarkivarie,  Stockholm.     1,  ut. 
Dtgdén,  L.,  v.  bibliotekarie,  Uppsala.     4,  Lxxi. 

Carlson,    E.    (E.    C),    lektor,   GSUboig.     S,e7.     8,sT9.     9,4»,    S5T, 

19,   103.      10,ei. 
Carlbon,  F,  F.,  1  d.  etatsräd  (t),  Stockholm.     1,9,  1S3,  803,  907,  401. 
CiMSON.  S.,  fil.  kand.,  Uppaala.     9,G3. 

Daae,  L.,  profegsor,  Kristiaoia.     8,IST. 

Dahlqrbn,   E.   W.,   bibliotekarie,   Stockholm. 

Dahlorbh,  3.  F.,  lektor.  Skara.     4,  UCXX. 

Dl  Qebh,  L.,   frih.,   f.   d.   stal  b  min  tatar,  StOekhoIwi.      I,i; 

DJCBiLOtI,  G.,   frih-,   kammarherre,  Örelira,     i 

'  Lntaade,  likrum 
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EiCHHOBN,  Chb.  ( — rn),  amanueDs  (f),  Stockholm.      7yloa, 

Eklund,  P.,  professor,  Lund.     7,4. 

Ebslkv,  Kr.,  professor,  Köpenhanm.     2,  Lxui.  ^ 

Fahlbbck,  P.,  professor.  Lund.     4,105. 
Fbhr,  i.,  lektor,  Strängnäs.     6,17  7,   /o. 
Fbilitzkn,  H.  v.,  docent  (f),  Uppsala.     2,349. 
Fleetwood,  M.,  frih.  (f),  Vexiö.     2,  Lxxxi. 
Forsorén,  g.,  fil.  doktor  (f),  Stockholm.     7,29. 
FoRBSBLL,   H.  (H.  F.),  president,  Stockholm.     10,7  7. 
Fbibs,  E.  (E.  F.),  fiL  doktor,  Stockholm.     6,29  7,  31^  32,      6,86. 
Fthbvall,  o.,  lektor,  (Jefle.     2,29,    103. 

Grandinson,  k.  g.,  lektor,  Örebro.     6,92.    7,95.     9,2 1.     10,38. 

Gustafson,  G.,  amanuens,  Uppsala.     6,5.^. 

Hammarskjöld,  A.  (A.  H — Id),  fil.  kand.,  Stockholm.     7,2  7  5,  /,  40,  t 

8,231.      9,203,    /.      10,270,    340. 

Hammarskjöld,  C.  G.,  justitier&d,  Stockholm.     9,S69. 
Hammarstrand,  S.  F.,  professor  (f),  Uppsala.     2,  xlv. 
Hbdin,  a.  (a.  H.),  riksdagsman,  Stockholm.     1,lxxxii.      7,9. 
Hblandbr,  L.  (L.  H — r),  fil.  kand.,  Uppsala.     10,5/. 
Hbllstenius,  J.  (XXI),  aktuarie  (f),  Stockholm.     6,2.?. 
Hbrnlund,  H.  (Ho  Hd),  rektor,  Stockholm.     5,9  7,  59.     6,^.     8,17, 

9,68. 
Hildbbrand,  E.    (Ehd,    E.    H.,    Hd,    H.,   r,     •  *),  lektor,   Stockhol 

1,196,  198,  207,  274,  397,  XVII,  XXXVIII,  LXIII,  LXXV,  LXXIX,XCin,C 
2,81,  159,  211,  264,  276,  277,  295,  355,  I,  XXXVIII,  LI,  LX 
8,225,  226,  230,  355,  362,  369.  462,  XIII,  XXXIII,  XXXIX,  XI 
LIII,  LVIII.  4,91,  95,  155,  175,  1  7  8,  34  7,  XXV,  XXXI,  LXIl,  LS 
Cl.  5,173,  180,  236,  245,  259,  345,  350,  352,  355,  4,  2/, 
28,  :Wy  49,  .5.y,  75,  85.  6,1,  18  7,  23  5,  2  40,  2  5  3,  3  17,  27,  26,  69, 
7,193,  325,  88.  8,79,  267,  275,  289,  48,50,59,  7.?,  76.  9,2 
2.y,    50.      10,74,    155,    18  1,    7,    44,    fiO.^ 

HiLDEBRAND,   H.   (H.   H  — d),   riksantikvarie,  Stockholm.     1,   xviii.     5 
183,    321.       8,    LVII.       4,307.       5,199.       6,185.       7,96. 

Hjärne,    H.    (H — e),    profeRsor,    Uppsala.      1,53,   Lxviii.      8,241,    4 

XXVI.       4,189.       9,52. 

Rolländer,   A.   G.,  f.   d.   rektor,   Borås.      5,  bil. 
HÖJER,   N.,  lektor,  Visby.      1,   i.    8,323.    4,  bil.    6,123.    7,209,47,1 
9,7/.      10,.?.y. 

Johansson,  J.   (J.),  riksdagsman,  Stockholm.     4,  i.     5,7.?. 


'  Samt  i  allmänhet  osijrnprade  artiklar. 

'  Dessutom    afd.    Underrättelser   till    större   delen   samt   TidskriftsöfTcn 
t.  o.  m.  årg.  9,  h.  3. 
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Kablsson,  k.  H.  (K.  H.  K.),  fil.  doktOT,  Stockbolin.     8,4ST.    4,>IS, 

XIIX.       9.169.      6,83.      7,7.      8,5,    09.      9,4b. 

Kbt-Åsero,  k.,  docent.  UppsftU.     10,364. 

Kjellbebo,  c.  H.,  Uppsala.     8,367. 

Kjellén,  R.,  doi^ent,  UppMla.     9,48. 

KObbsher,  v.  (V.  K.),  fil.  doktor,  Stookholm.     i,-t,  xtxiv,  bil. 

Laoermark,  J.  a.,  lektor,  Liileft.     i,  bil.     Il,i63.     9,3ss,  86. 
Lahcken,  E.  v.  d.  (v.  d.  L.),  öf\-erate,  Btockfaolm.    1,  ev. 

MalmstrAii,    c.    6.    (M.,    C.   G.    M.),   f.   d.  rikurkivuie,  Stockbolm. 

4,1.      5,J.       7,1.      9,363,    364. 

Hankell,  J..  f.  d.  kftpUo,  Stockholm.     7,  bil. 
MoNTAN,  E.  V.,  professor,  Stockholm.     1,83,  3B3,  403. 

NlBLBEH,   Y.,   professor,   KTistianiH.      4,   xsxv. 
MoRDENSVA»,  c.  o.  (N — n),  major,  Stockholm.     S,  xcix. 
NoBDWALL,   J.   E.,  docent,  Uppsala.      10,163,   3S9. 
Ntbtb6ii,  J.    F.  (J.  Fr.  N.),  docent,  Uppsala.     h,\,   t,  5ä.     «,S4,  M- 
8,N,   IS,  .u.  ' 

Odbhbr,  c.  t.  (fi.  T.  O.),  rikBarkiTarie,  Stockholm.    1,1B1,  296,  viu, 
sm.     2,70.     7,25.     9,ti. 

KVDBBRQ,  O.  a.,  kaoslirfid,  Stockholm.     1,  bil.     10,313. 

ScBTBBRätiOK,  M.  G.,  profesHOT,  HelsiogforB.     1,  xxv.     t,  i.  ' 
Sbttbbwall,    k.,  bibl.-aniaDiieDS,    Stookholm.     TidakriftBJJfversikt  fråu 


»,  h.  4.     »,  bil.     10,  bil. 
SiLTVERSTOLFE,  C.  ( — rBt — ,   ••■),  kaaimarherre,  Stockholm.    l,i,  ao9, 

303,  LXV,  LSVI.   2,9&,  XT,  XXVI,  XIV1I1,  SCI,  XCIV.CII.    t,S6,143,LZ. 

4,   IV.     6,374.     6,1.     0,373.     10,aa.     Hiat.    Bibliografi    I — 10, 

1—10  hil.  ' 
Sjöorbn,  o.  (O.  S.},  kollega,  Stockholm.     I,ia9.    2,361,  zxxi.    t,  XXi. 
SoHDéN,  P.  (—n),  fil.  doktor,  Stockbolm.    5,77.    6,17.    8,337.    0,14S, 

150.      10,JJ.  ' 
Sfbinouohh,  c,  rektor,  Lund.     1,347-     6,105. 
Stavenow,  L.,  docent,  Uppsala.     10,137,  72. 

StbIle,  g.  U.,  brukspatron,  Stockholm.     7,103.     8,389.    9,Tb,   164. 
SviDELius,  W.  E.,  professor  (t),  Uppsala.     8,39. 
StihbÉn,  E,.  fil.  kand.,  Stockbolm.     8,JI.     9.I3S. 
SlvB,   T.   (T.   S-f),   rekl.^r,   Karl-)».!,      S.   v.   xii. 

T.,  10,81. 

Taubi,  b.  (fi.),  frih.,  arkivarie,  Slucktiolm.    ±,)T1.  3C<i. 
Teoméb,  E.  (T.),  bibliotekarie.  Liiiid.  1, 1 1 


WBBTLrao,  F.  (Fr.  W.),  rektor,  8iind«vt]l. 
Wkstmn,  t.  ( — n),  fil.  doktor,  Btookhnlm.  4. 
WiBBBLOBEN,    B.    (H.    W.),    bibliotekarie,  Stockbolm. 

7,81,    80.      IO,«l,    86,    IT8.  ' 
Wbahgkl,  F.   U-,   grefvo,   Stockholm.      S,.;.      10,S53. 

ZKTTKI13TEN,   A,,   iutenJent,  Stockholm.      «,as7. 

Örnbero,    v.   (s.),   protokollBsekreUrsre,   Stockholm. 
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II.     Systematisk  innehållsöfversikl 

I.     Historia  i  allmänhet.         ^H| 

Medeltiden.  ^^1 

Bidrag  till  VBrägerfrägim  (N.  Hujer).     8,333. 

Benimrkn inger  om   ^'ariegersp5rgBmil«l   (V.   THOHSBif). 

GeDuiäle   till   D:r   V.   TliomHeu   (N.   Höjer).      4,   bil. 
Vtnlind   och   VinUndBfärileriiB  (B.   Stensén).      S,ias.     Jfr 
Den    B.    k.   Btriden   iijeUan  svoai  och  götar,   desi  verklig   | 

orBaker  (P.    Fahi,ui:ck).      1,io5. 
Ytterligare   Dägra  ord  om   eriksgatan   (K.  Kry-Äbsrg).   I0,| 
UnioDBlraktaten   i   ObIo   1319   (S.   Clason).      9,^3. 
MegnUB   ErikasOD  och   Skiae   (H.   Hildbbbanp).      2,163,   81 
Ett    inlägg   i    frågan    otii    unionBdokoinentet    af   lir    1397    j 

BBBa).      10,313-  1 

Den  svenska  kolonien  i  Rom  under  medeltiden  (K.  HitaW»^ 
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Doktor  Claus  RytiDg  och  Oråbrödraordens  mä8tare(E.HiLDEBRAMD).  10,74. 
Bidrag  till  Stockholms  historia  (1508,   1509).     1,397. 
Norsk  nationel  historieskrifnlDg  I  (N.  Höjer).     6,123. 

1621— leii. 

Omhvälf ningen  inom  by.  kyrkan  1539  och  1540  (E.  Hildbbrånd).  6,240. 
Conrad    v.   Pyby    och    Dionysius   Beurreus   (E.   Hildebraud).     8,286. 
Några  handlingar  till  Gustaf  Ls  historia  (E.  Hildebband).     7,193. 
Henrik  Normans  resa  till  Erik  XI V:s  kröning  1561  (E.  Hildebband).  6, 2 5  9 . 
Om   Jöran   Persson  och  konungens  nämnd  (C.  SlLrvEBSTOLPB).    1,303. 

Borgmästare    och    råd   i   Stockholm  om  Joran  Perssons  tomt  vid 
Kornhamn.     6,9  3. 
En   svensk    beskickning  till   Ryssland   under  Ehrik  XIV:s  regering  (E. 

Hildebband).     7,325. 
En   berättelse   om   Erik  XIV:s  besvärliga  regemente  (E.  Hildebband). 

8,267. 
Hertigame   Johans   och   Karls  tilltänkta  samregering  1568  (E.  Hilde- 
bband).     9,261. 
Klagodikt  ofver  en  svensk  beskicknings  lidanden  i  Ryssland  under  åren 

1569—72  (E.  Hildebband).     8,7  9. 
Ett  ryskt  bref  af  Johan  Hl   1573  ^^j^  (H.  Hjårne).     6,461. 
En  svensk  furstes  bröllop  i  Heidelberg  1579.     1,200. 
Johan  III  och  Filip  II  (E.  Hildebband).     6, i. 
Bidrag   till   historien   om   Sigismunds  förhållande  till  det  Habsborgska 

huset  1589—1604  (H.  Hjårne).     6,241. 
Hertig    Karls    och    svenska   riksrådets  samregering  (S.   J.  BofiTHins). 

4,15.      5,21.      6,51,   97. 
Ett  regeringsprogram  af  hertig  Karl  från  1595  (8.  J.  BoSthius).  5,225. 
Ett  bidrag  till  Tycho  Brahes  historia.     6,250. 
Berättelse  om  Wolmars  eröfring  1601.     6,371. 
Meddelanden  om  förberedelserna  till  Karl  IX»  kröning  (S.  Beboh).  4,343. 

1611—1718. 

Om  Sveriges  förbindelser  med  Nederländerna  från  äldsta  tider  till  1614 

(C.  Speinchobn).      5,105. 
Peder  Mikelsson  Hammarskjöld  om  Borgholms  eröfring  1612.    9,369. 
Nya  bidrag   till  Gustaf    II  Adolfs  historia  (E.  Hildebband).     2,2  77. 
Philip  Sadlers  beskickning  till  Siebenbtirgen  1626  (T.  Wbstbin).  10,169. 
Den    svenska  diplomatiens   organisation   i   Tyskland  under   1600-talet 

(E.  Hildebband).     4, i 5  5. 
Wallenstein   och   hans    förbindelser  med   svenskame   (E.  HlLDBV* 

8,369. 

H.  M.  v.  Thurn  till  Gabriel  Oxenstierna  1687  *A 

Axel  Oxenstierna  om  Wallensteins  planer  1638.  . 
Öfverstelöjtnant  J.   Printz  med  vestgöta  ryttare  Tid  i 

lation  1640  (O.  Beeostböm).     7,342. 


I 

I 

J 


Brik   OufMiMiw  i&«m   Brtind*  ««T«nwr   164S — IS53    (8.   hOK 

Bitkup   A.   PnU  UU   Axet  OiMwtitnM  Mg.    ICSO  A»  rikad*^.    t,l)|. 

tto   •llé»»im  de  Cbni»l>  (H.   Wnaru.).     T.i?.    iji.      6,1.   iai. 
Bnf  ftftn  U.  '.   PkUPtibctft  tia  tr>k«  bjacmi  om  drDttniag  KiMm 

•nkovHt  tiP  Hamkirg   16ä4.     4,a«;. 
Am  M  «U«1  liiiiiitlMiiM    fbt    fSnorndareamt-Iae    »f     I  £34    ocfc    ItM 

(O.  VAKnini).     M4I- 
Dan    KTcaake    gnvBraöMB    PrintcenpkShU    noril  och    apftroret    på  Bnv 

holm   1668  (L.   Bimh).      8,si3. 
En    frAinsUlliuiig  af  B.   OxeikrtMirna   ang.  den  amiKka   utrikcapoliliktB 

it  I6fi0  (i.  XoitiVAU.).      I«.i«9. 
Svrrif:*    och   Rris)*i>d   eftcf  freden  >   Kardis  I  tJ.  Kdkdvaij.).     lO.iit. 
En   r^kk  emigmil   i  Swrigv  tit  tvIfaBodn  ir  Kd«i  (H.  HiIrh).    Lii. 
Planer    pi    en    mrenFk-boUicdftk    Vpgmi-x|>edilt«ii  kt   1669    (A.    Buu^ 

nj4LD>.     7.17)-  ,^^^ 

Johan  Adolf  Clodts  anti-ckntngBr  (M.  Wnwu.).  t.xo3,  »Tfc^^H 
hian  iilgrra  otd  otn  aUgct  rid  Lund  (G.  BjAiUX).  ■,  bil.  ^H^ 
Ed   plan   till   Xorgca   bcMUoingaUgaDde    1689.      ».MS.  ^ 

Bidrag    till     Livlaud*    Ui«U>ria     nndcr    Kari    XI:*    regering    I.      Gnft* 

Jfckob  Joban  Hastfer  (A.   Hahmiukj^^ld).     8.iat. 
Altan   voQ  Meogden  och  Livload  under  svenak»  v£ldct   I  <A.  H^^^^T" 

skjöld).     »,so3. 
Aotockn.  oiD  etx  leaa  i  RjMland  nf  J.  Ij.  Sparv«nfeldt  (B.  FuES).     Ce*. 
Carl  dra  tolftes   första  regeringsAr  (F.    F.  Ciblson).      I. o. 
Färtc^kning    öfver    regemenleii     och  regeuianlaofficgrmrg    vid    biiian  d 

Knrl   XII:b    regering.      6,3  74. 
Nigra    ord    om    rikaatjrelaen   nnder   de  10  fStvU  åm  ml  Kkri  Tlla 

frånvaro  (C.  G.   Haijistböii).     4,i. 
Otto  Arnold  PajkuU  (O.   SjAgun).     1,13». 
Nytt    bidrag   till  higtorieo   om  aacliaarnaa  föiata  infall   i    Liflutd    1701 

•amt  till  O.  A.   Pajkolla  biografi  (O.  Sjteux).      2,s«|. 
Cr  frih.    C.  H.  Poasea  korrcspondeiia,  Earlshaion,  Narv»,  Hohtlew  m.  fl 

orter    1700   eept.— 1708  jnli.      Ä,ei,    1S9. 
Bofridet    S.    Bark    tiU    kanaliridet    O.    Hermelin     1707 

i,lT9,   336. 

A.  Alatrin  till  prof.  J.  Upmark  Mn  Leipug  1707  maj — a^rt.  i,|l| 
I  hvad  fSrhillande   atod   Lybeckers  tig  till  IngamiaiiUiHl  mntmma^um 

1708    tiU    Karl    XII:h    filttlgsplan    mot    RyMlatMi?    (E. 

»,Si7. 
En   plan  till   Earl   XU:a   tig  mot   Hoakva  (E.   Hiuwuamd).     S,«7t.i 
KarlXII  till  def.-komiDiBsioDen  oro  slaget  vid  PaltaTaf E.  CAtaa»). .  W^iM 
SUndemaa  otakottHmöte   1710  (C.   Q.  HalnstsAm).     7,1. 
Ett  kapitel   avengk   historia  i   ridkaininaren.      9,4  9. 
Hagnna   Stenbock   om   filttl«et   i    Skine    1709—1710  od 

Helsingborg  (E.  Carlsok).     19,61.  -' 

Ktt  par  drag  fr&o  lifvet  i  Bender  1712.     9,ST9. 
Statssekreteraren  8.  Bark  om  enkedrottning  H»d*ig  B~ 


""M^ 
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TordeoBkjold  och  arentkanie  1 — 3  (A.  Hammabbkjöld).     10,340. 
Henrik    HölteriingB    obserrBtioner    i   Srerige  (E.   Hildebbahd).      8,189. 
BnttningBrna  til)  Kul  Xlirs  eiiU  fSltt&g  (J.  A.  Lagbrharic).    ö,S63. 
Annfeldts  Ug   mot  Trondhjem    1718   (J.   A.  Laoikmask).      9,3SS. 
Bref    frän    Th.    Fehman    till   geneialeii  fiih.   E.   Sparre  umt  frtn  den 

■enarp  till   ain   huatru    1718   aept.— dec.      6,S53,   S&S. 
SlanialauB  Poniatovakia  berättelse  itm  aina  öden  tillsammana  med  Karl  XII 

(E.   Uildbbbahd).      10,181. 
Hazepa  och  Karl  XII  af  N.  Kostomarov.  Öfvere.  från  rrakan  (C.  Siuvbb- 

stoi^b).     8,ss,    H3. 


1718—1772. 

NiT  afrättadea  Ooertz?  (C.  O.  MalhstbAh).     0,363. 

Om    rikarädautDämniDganie    under    Ulrika    Eleonoras  regering  (C.   G. 

MALHBTBÖK).       9,364. 

Jonas  Alströmer  och  håna  verk  (J.  F.  Nyström).     5,i. 

Ett  förelag  frän  frihetatiden  om  inrättande  af  en  airakild  högsta  dom- 
stol (L.  Stavenow).     10,137. 

Rtt  bidrag  till  den  väpnade  neutralitetens  historia  i  norden  (C.  Sprih- 
chorn).      1,S47- 

PresidenteD  baron  E.  M.  t.  Nolckeoa  berättelse  om  rikete  tillatlnd 
frto   1719  Ull  174S.     0,75,    164. 

Kyaka  konstitutioniprojekt  &r  1730  efter  BV6nak«fSrebildu(H.  HjÅBhk). 
4,189. 

Napoleon  I:«  fSdeleedag.     S.IBO. 


1772—1809. 

Egeohändig    lefvemesbeakrifning  af  A.   J.  t.  Höpkeu  1781.     t,i37. 

Gustaf  III  och   M:me  d'EgraDnt  (E.   Hildkbbakd).      10,1  SS. 

De  äldsta  atatsntskotten   och  beakattniugBrätteo   pA  deras  tid   I  (E.  V. 

MONTAS).        1,85. 

Om    beräkningen   af    riksatiodens   röster   enl.    1786   irs  rikedagabeelut 

(O.   Alin).      4,383. 
Goataf   III:a    beaök    i    Köpenhamn    1787   och  förslag  till   ett  sksndina- 

viakt  förbund  (C.  T.   Oshhbb).      1,1  g|. 
Bibug  till   uppaatsen:   Quataf  III:s  besök  i  Eöpenbamo   1787  (C.  T. 

OdhKBB).       1,896- 

EU  bidrag  till  AnjklaförbDDdelB  historia  (C.  T.  Odhnkr).     2,70. 

Brcf  frän   Bezborodko   till   Potcmkin    L788   juni — aept.      8,23iK 

FolkväpNingeii  i  Sverige   178S  i&.  TcaN^B).     l,2in. 

Gustaf   111   niii    1790   äta  ajöktig.     10,9Tii. 

Freden  vid  Väreti.     Frita  inkw  fK    Tln.nKintAHn),     S,2i>a. 

Olof    WallquiBt    och    RoMMWIt  ..uem  appb)>rBnde  (E-  HiuA 

BaAND).      5,->..-,. 
G.  M.  ATLifTli    I    N.  -I    '    '-■  ■- 


U)  STBTmAMB  DU^ 


.  -'{B.  J.Bolnin).    6,»ftt>iiTT. 
JMag   ve   gM<M>  S.  rf'UiMM'i*ii*i"«»Ji   §tWr    »U^n^UW 
^  T.  HOKMC).     l,ta«,  40tv  . 

StBtal  MaOw  QmKtalJ-V  AOmV  aoh  KraCm>A.O.  lUnwlSOl.  .^».  . 
Bnf  Ho  JUrante  J.  A.  Budela  till  Mk.  Al  U.  TTiMgiil  dkt.  KMpi* 
n.  fl.  SL  1808  BMi»— MT.  <L  Fub).    4,17T.     >    - 

■Air  iftOS.  ■ 

A.    F.    !?kj51debrBnds    depecber    undei    reean    till    TyakUod    mtd    f.   d. 

konungen     Oiistaf    IV    Adolf     ocli    dennes    fnmi]}     1809 — 1810. 

8,4e3.       4,9^. 
Sverige    pi  kongreseen    i   Wipu    18U  — 1815    (E.   Cabi.BOK).      8,67. 
Bältet  för  tiyckfrihetsUgeas  antagande    1812   (O.   ÄLU)).      0,193. 
Sfittet  för  rikBHktens   anUgande    1815   (O.    Alin).      7,S97- 
Om   ninin  BD  sättningen   af  rikerStten    1818   (O.    Äu\). 
Oustkf  af  WeUeraledt   (H.    Wieselobkn).      W.si. 
NoTBk   iialionel   historieskrifning  (N.    Höjer).      S,  i  v.t. 


^1 


^HH  2.    Historiens  vetenskap.    Kulturhistoria. 

Om  hntorU  Telmuki^  oeh  Iiktoriika  atndidi  (W.  ft.  OWuw).    MB> 
ffiBt4Jria  ooti  knltnAiitoiia  (H.  Hildebravd).     8,i. 

Hitt  och  vigt  i  STerige  (fi.  Hildbbrand).     6,199. 

8tr5ddk  bidrag  ti]]  V5«(erl>otleu8  ildre  knlturhistoria  (E.  W.  Bbbomah). 

M,a3,   lOT. 
Om  det  botDiBka  handel stvAiiget  (O.  Fibbtall).     8,S9,   los. 
Hogemikild  Bi«lke  till  Bin  syster  och  mor  1657.     6,345. 
Uppsala   profeiieorer   till   gr.   C.    Piper   ocb   O.   Hermelin  om  sin  rang 

1703  och   1706.     4,9 1,   98. 
Biakop  Svedberg  till  gr.  C.   Pipei  om  studierna  i  Uppsala   1706  **/,. 

&,3aD. 
Urban    Hj&me    till    O.    Hermelin    frftn    Stockholm    1707    apiil— juli. 

2,264,  3S5. 
Tvimie  svenska  adelsmSoe  bref  frin   Persien   1749  %.      2,360. 


3.    G«nfltlog<. 

Erik  den  heliges  ittUngar  (C.  M.  Kjuxbbbq).     8,36t. 
Svenska  piestslägter  nnder  medeltidBn  (E.  Hildxbbamd).    8,995. 
Ärkebiskop   Tord   Pederagons   sligt  (E.  Hildebrand).     1,198.     2, 
ABpenas-  och  FänSStl^mas  htntammsg  (K.  H.  KAKLseox).     8,4  & 
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Strödda  genealogiska  anteckningar  1 — 11  (K.  H.  Earlsson).  5,169.  6,88. 
Arfstvisten  mellan  Nils  Nilssons  till  Traneberg  och  fru  Ingegerds  till 

öja  afkomlingar  (G.  Djurklou).     10, i. 
Pontus  De  la  Gardie  och  hane  slägt  i  Frankrike  under  15-  och  1600- 

talen  (F.  U.  Wrangbl).     10,253. 
Några    ord    om    slagtskapen    mellan    de  svenska  konungahusen  under 

nyare  tiden  (V.  Örnbbrg).     1,195. 


4.    Literaturhistoria*    Killkritik.    Bibliografi  m.  m. 

Åldre  Vestmannalag  eller  Dalalag?  (E.  H.  Eablssok).     9,45. 
En  vigtig  handskrift  till  Birgittaliteraturen  (M.  Wbibull).     7,88. 
Förh&llandet   mellan   landslagens   båda   redaktioner  (E.  H.  ELarlssom). 

é,273. 
S.  Bernhards  800-årsminne.     9,267. 

Hemming  Gads  oration  mot  danskame  (E.  Hildebramd).     6,235. 
Ur  en   svensk   handskrift  från  början  af  16  årh.  (L.  Daai).     8,167. 
Olaus  Magni  och  hans  historia  (H.  Hildbbband).     4,307. 
Olai  Magni  karta  af  år  1539  (E.  Dahlgren).     6,368. 
Oolumbus  400-årsminne.     8,386. 
Om  äktheten  af  den  Peder  Svart  tiUskrifna  biskopskrönikan  för  Vesterås 

stift  (E.  Hildebband).     1,2  74. 
Erönikorna  om  Gustaf  Vasa  (H.  Wiesblqreii).     10,41. 
Gregorius  Borastus  (H.  Wiesblorbn).     8,149. 

G.   W.   Leibnitz   och   M.   G.   De  la  Gardie  (E.  Hildebrand).     8,362. 
Om  »Les  Anecdotes  de  Suéde»  (G.  H.  Stråle).     7,1 03. 

Svenska  publikationer  af  historiska  handlingar  (E.  Hildebrand).    6,317. 

Norsk  nationel  historieskrifning  (N.  Höjer).     6,123.     7,209. 
Öfversikt  af  Norges  historiska  literatur.     é,  xxxv  (1882 — 1883). 
öfversikt  af  Finlands  historiska  literatur.    1,  xxv  (1875 — 1880).    6,  i 
(1881 — 82).   5,368.   6,190,261.   8,285.   9,270.   10,82,278,371. 
öfversikt  af   Danmarks   historiska  literatur.     2,   LXiii   (1881 — 1882). 
Ur  utlandets  historiska  forskning.     2,95. 

Förteckning  på  tryckta  handlingar  rörande  Sveriges  historia  t.  o.  m. 
1718.     1,211.     2,100.     8,139.     8,90.     10,370. 

Förteckning  på  tryckta  skrifter  rörande  Sveriges  förhållande  till  ut- 
ländska makter.     1,2 1 1 . 

Förteckning  öfver  Acta  Svecica  i  Calendars  of  State  Papers  (E.  Sbttbr- 
vall).     Bil.  till  årg.   1889. 

Förteckning  öfver  Acta  Svecica  i  »A  ^  ^  Papem  of 

J.  Thnrloe»  (E.  SxttibYall) 

Syenik  historisk  bibHograft   1$^ 
Bil.  tiU  årg.  1881—1891 


ii 


i  ■* 


AloiMitolni  ptnMVOB  i  Borgå.     It^iT^i  trttw- 

AaÉJtkniag»  om  rådMWoMcel  i  Btahafté  ^.  ^IPHMMtttfX    K»ii^ 

Arkrr  ooh  bibliotek  i  Sverige  oek  HaiiiMiii  (B^poit  of  ^o  åmpu  Imptt 

of  Uie  pabBc  recofda).     8,141.     t,t5t. 
'Aikiyfkoloroob  arkiTTiiende  i  Italien  (H.  ▼.  FnuTZ»).   2,849.   ^I4U 
ArUTviaendet  i  norden  (B.  Taubi).     8,171. 

BaUiaka  stads-  ock  ridderakapearkiven.     10,t8O. 

K.  m>Uotekét.  1,414.  M 04.  «,S7a.  7,8l^  sas^  8,lt9.  %1»9.  ]t,M. 

Iknite  rBnaildTOl.    8,i40.    7,iö«,  ^.    M,9iii 

De  ildata  i  norden  boTarade  pergamentaorkondema.     8,S€4. 

Donikapitkta  aridT  i  Uppaala.     6,*i«0.  •  ha.- 

fioÉkttia  aamlfngar  oob  papper  i  Sverige? 

BtrgBbMonmun  arkhr,  ftrteoknii^.     krg,  i8U,  bil.' 
O.  O.  T.  DSbelna  ^teriemnade  papp«r.  ^  9,6fi^. 
A.  EbrenBvirds  filtarklT  fr.  potnm.  kriget,     d,^. 
'     IBspelitnda  arkiv,  fSrtécknfng.     Arg.  1888,  bil. 

Flemingaka  handakriftema  i  ÖMef^niqge  ^fika.     8,S64. 

A.  GyUenbögcli  pi^per  (1808 — 1809  ån  kfig)é     2,68. 

Ad.  Homa  bref  m.  m.  8ng.  pomm.  kriget.     8,68 

6.  af  KUnta  uppsatser  ang.  1814  års  norska  krigsoperationer.  8,70* 

E.  M.  v.  NolckeDB  efteriemnade  papper.     1,117. 

Ph.  J.  6.  v.  Plåtens  handlingar  ang.  1788 — 1790  års  krig.    8,69. 

Rälanibska  handskriftsamlingen  ä  k.  bibi.     7,81. 

J.  A.  Sandels'  efterlemnade  papper.     1,414.     8,69. 

J.  Pb.  och  C.  Ph.  v.  Schwerins  papper.     1,414. 

G.    A.    T.    Siegroths   anteckningar   m.    in.    ang.    1788 — 1790   års 

krig.     8,68. 
J.    H.   TawastB   fältarkiv   fr.   poram.  kriget   1805 — 1807.     8,70. 
G.    W.   af   Tibells   utlåtanden,   bref   m.   m.   1802—1826.      8,69. 
H.  M.  v.  Thumfl  papper.     9,2  73. 
Tilas'  lefvemesbeskrifning.     9,153. 
M.  A.   Ungem-StembergB  fältorkiv   1767 — 1768.     8,70. 

Finska  statsarkivet.     8,367,   4  7  9. 

Flottans  arkiv  på  Skeppsholmen  (A.  Zettebstbn).      6,22  7. 

Franska  arkivorganisationen.     7,294.     8,386. 

Försändelse  af  handskrifter  i  Tyskland.     10,84. 

Förteckning   på  handskriftsamlingen  å  Espelnnda  (V.  Köbrsnsr).     Bi). 

till  årg.   1882. 
Förteckning  på  handskriftsamlingen  å  Bergshaniroar  (J.  A.  Laoxrmaiix). 

Bil.  till  årg.   1885. 
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Handlingar  rörande  Sveriges  historia  i  arkiv  och  bibliotek  i  Paris  och 
Bryssel.     7,293. 

Kammararkivets  finska  handlingar.     8,91. 

Dr.  Kristinas  handskrifter  i  Montpellier  (H.  Wibsblorbm).    10,178. 

Krönika  för  staden  Lfktzen.     2,181. 

Medel  att  återställa  bleknad  skrift.     2,102. 
Mitaus  arkiv.     6,/5. 

Frih.  E.  M.  v.  Nolckens  efterlemnade  papper  (El.  Tbonbb).  1,1 17. 
Några  anteckningar  från  östersjöprovinsemas  arkiv  (P.  SÖNDiN).  8,357. 
Några  ord  om  chifferskrift  (R.  Torpadie).     8,37  6. 

Ora  italienska  arkiv  ooh  bibliotek  (El.  TEONfcR).     10,281. 

Rålambska  handskriftsamlingen  på  k.  biblioteket  (H.  Wib8EL0BEN).  7,8 1 . 

Stralsunds  rådsbibliotek.     5,2  5  2. 
Svenska  krigsarkivet.     2,6  7.     4,18  6.     7,205. 
Svenska  kyrkoarkiven.     8,4  78. 

Svenska  riksarkivet.     1,415.    2,274.    5,^0.    ^^35.    7,291.    8,90,  283. 
10,80,   870. 

Östersjöprovinsernas  arkiv.     6,/5.     8,35  7.     10,280. 


6.  Historiska  arbeten  ooh  forskningar,  universitetsförhållanden  m.  m. 

(Notiser). 

▼.  Amims  korrespondens  (tillämn.  publik.)     4,354. 

Bergerska  donationsfonden.     8,4  7  8.     4,353.     5,25  5. 
Breslaus  universitet,  professur  i  historia.     5,184. 

Engelska  forskningar   i    svenska  arkiv  och  bibliotek.     3,14  1.     5,25  7. 

Forskningsresor:  i  Frankrike  5,25  5;  i  Italien  10,176;  i  Norge  och 
Danmark  5,181,  10,176;  i  Ryssland  1,4  14;  i  Sverige  1,4  13, 
8,366;  i  Tyskland  och  östersjöprovinserna  (för  Oxenstiernas  skrifter) 
5,255,    6,260,    8,357,    9,269. 

Greifswalds  universitet,  prisuppgift.     2,180. 

Gustaf  Adolfs  bref  till  tyska  furstar  (tillämn.   publik.)     5,257. 

Göteborgs  högskola,   professur  i   historia.      10,3  7  0. 
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(,S56;    dispntetioDer    S|479,  €,190,   a78,  i^m^t^  II^Mt.t,S7l, 

10,278,   S?l. 

Hiitoritkft  pmoppgifter.     8,160C     (^ita,*  8*7.     7yl«»^    -•»fS. 
Hiitoii0k8  stadfama  i  Frankrike.     lt,84.  ^ 

Kari  Xn:8  egeobiDdiga  bref  (tjDlåinqad  imbl^)  1%«4. 
v.  KnipbauaeDS  braf  (tUlinuyd  pabläk.)  Hf.i^to.  ^  ^ 
Krietiaiiia  uniTeraftet.  fdrelianingar  1,104,  880. 

Kdpenhamna    UDivaniiet,    piiöféaaiir  i  biatorfa  8,874,    S,897;  tMUb- 
tiiogar  4,104,  8»<f. 

Leilerstedtaka  föreningen ,  analag.     10,176. 

Lnadi   nniveraitet,    förelianij^igar  8,100,  4,104*  880,  Syip4;  di^vta- 
tioner  S,868,  6,878,  8,884,  0,158,871,  l0,i 74. 

Maiburga  nniveraitet,  profeaanr  i  historia.     8,885. 
MoBtpelliera  hdgskolaa  OOO-ånrfeat.     lOf^f.  |^ 

Paris,  professnrer  i  historiska  Tetenski^pmr^  rO||81»   :.  ^  ^- . 

•  ^  _ 

Begestrerk  dfver  dandsa  medeltidsnrkiinder  (tilliaiD.  paUlk^  <^  0,874. 

Statsanslag  till  historislui  Terk.    0,100.   1,1  at.    8,8a.   0,'l« t.  10,870. 
Stockholms  bdgskolas  fdrelfisningar.     4,1 04. 
Stora  Kopparbergs  bergslags  historia.     8,284. 
Sv.  regementenas  fanor  och  fältslag.     8,91. 

Uppsala  universitet,  disputationer  2,17  9,  8,2  37,  4,18  7,  5,181,  368, 
6,190,  7,206,  8,384,  10,81,  176,  276,  370;  docenter  i  historia 
4,18  7,  10,276;  doceDtstipendier  5,104,  181,  10,370;  docentur  i 
slaviska  språk  5,104;  foreläsningar  2,100,  4,104,  280,  5,104,  255, 
10,27  6;  geijerska  priset  4,187,  10,276;  professur  i  historia  5,108; 
skytteanska  professuren  2,99,   178;   rektorsprogram  10,17  6. 


7.    Hlatoriaka  ailllakap,  akademier  m.  m. 

Sverige. 

En  undertryckt  hist.  akademi  (H.  Hbbnlund).     5,9  7. 
Gestriklands  Fornminnesförening.     7,358. 
Humanistiska  samfandet  i  Uppsala.     9,73. 
Letterstedtska  föreningen.     10,17  6. 

Om  historiska  föreningar  i  landsorten  (8.  Bbbqh).     5,161 
Sv.  autograf  sällskapet.     5,^0. 
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8v.  hiBt.  föreoiDgen. 

Berfittelse  om  svonska  hist.  föreniD^c^nt  bildande.     1,1. 

Sv.  hist.  föreniDgeDS  stipoudiater.     1,41.1.     S,S66. 

Sv.   hist.  föreniDgeDS  åresammankotnstor.     Bilagor  till  årg.   18f)t 
—1890. 

Sv.    hist.   föreningeDB   ledamöter.     Bilagor   till   &rg.    1881,    1883 
(i  öfrigt  på  häftenas  omslag). 
Sv.  literatursSllskapet.     8,139.     6, /O.     10,17  6. 
Vitterhets    hist.    och    aDt.   akademien.     8,837i  47H.     4,353.     ft,l55| 

367.      7,206.      8,172.      10,    370. 

Norge. 
Historisk  kommission.     6,262. 

Finland. 

Finska  fornminnesföreningen.     1,  xxxvi.     8,  xii. 

Finska  hist.  samfandet.     1,  xxv.     10,82. 

Förening  för  att  samla  och   bevara   literåra  minnesmårkeo  tdiAt  Flfi* 

lands  berömda  män.     4,281. 
Svenaka  literatursälUkapet  i  Finland.    5,256.    6j83,  388.    ^fl»8f  885« 

9,73,    154.      10,82,    279. 
Åbo  Stads  bist.  mnsearo.     2,101.    8,237.    6,183.    J^scift.    9,1  iS. 

Dajwiark. 

Danska  Videnak.  selakab.     1,212.     Sj83.     7,102. 

Hiat.  föreningen  i  Danmark.     9,74. 

Sillskapet  for  ntgifvande  af  killar  till  Danmarks  hiatoria.   f ,  LXX.  9, 1 4 1 . 

Hiflt.  kommiaaionen  i  Mfincfaen.     1,212.     7,207,  21^6.     Ht  6^318. 
ffial.  aåDftkapet  i  Berlin.    1,416.    9,23!^.    ^,93,  38&.    9,279.    19^84. 
I^ffo—iafai  Tetenakapaakademien .     7^01. 
Tjdcft  liist.  fftactioBen  i  Bom.     9.273. 

(Mterrike. 

HiaC  säDafcapet  i  Lemberg.     7,2f6, 
Lwtitirtei  för  bisc  atodiftf  i  Bom,     9^80. 

EEiflComai  soeiety.     ^.25^. 
Plpe-tnil  aociety.      5.1^4. 

Gimmiiimön  'ie»  *rchi7^  .i;oi<'.rn;%ri..-ir-s    %    x  \ .  ^  <\    i.    -^i    ^r'"v    ^.-^^^.^ 


P         N                      sysmunu  imtnOiuOimwET  7,   » 

f           Hirtorisk  förening  i  Pari»,     8, 

01,    S7S. 

8ociät4   lie  lliUl.   df  U  i^volntion   fran^aJM.     fc.saS.      8.988. 

Socirté  dhirtoire  diplomMiquf 

i    Pari».      •.>«!.      J,««B.      «,»Br. 

1                          Avuriht. 

'              Häri.   BillflkApel   i    Pennsylvsni. 

t 

i.^é^. 

^ 

Biograflikt 

r            Ahlqi-ist,  a,     ».37*. 

Grees.   J.   R.      «.1S7- 

'                 AHLQVIST,   a.    g.      1,3U9. 

Grusktvio,  s.     S,s«e. 

Abufklt.  a.     10.I7S. 

AiiNtcs.  A.  J.     2.9». 

Hakilton.   H.      6.93. 

ÄUDRBMON,   .1.      :,S91. 

HA¥¥*BSrH*SI.,   S.  F.      t.ts. 

Äwor,  L.  A.     4,sis. 

1  Hask,  c.  a.     W.i». 

AHMEiSTKUT.   T.      e.STfl. 

Hellstesius.  J.     8.»Ba. 

Abxold.  W.     S.SG6. 

HkbBST,    W.       S.237. 

HKaoESHiJTasii.  J.     10.   sés. 

BiooK.  A.     J.i9i. 

H.Ll,Bi>BASD,    B.    E.       4.879. 

Babtsch,   k.      S,»83. 

BlLKEBfiAKD.   HksM.       10,80. 

Bascbet,  a.     tt,  I9U, 

1    HiLLKBRAND,    K.        4.353. 

Bebovale.  I'.  E.     10,7  7. 

HoraEBu,  U.     »,j»«. 

BBRMBAKIIt,    Th.    t.        7,904- 

Caklsos.  F.  F.     I.aos. 

JoimAH,  H.    7,104. 

DozT,   R.      S,S66- 
Dboyses,  J.   o.      4,979. 
DnDiK,  B.  F.     10,79. 

DUHCKBR,    M.      6,160. 
ElCHHÖSN.    CHB.       »,S73. 

Feilitzen.  H.  v.  J,99. 
Fbilitzen,  o.  v.  9,368. 
FsmLLET  DE  CoKCHSS.     7.S0K. 

FOBEGBÉn,    G.       ?,3S0. 

Fbbdenbbhg.  a.     10,st6. 

FdBTKI.    DB   CoUI.ANOEa.      9.375. 

Fbyibll.  a.     1,307. 
Gacuabd,  L.  P.     «,18». 

GlESEBBECIlT,    W.    v.        10,79. 


!  KoLB,  o.     4,sgo. 

KOSTOMABOT,  N.  6,181. 
KOLLBEBO,   N.   A.       4,IB». 

LaCBOIS,    P.       4,951. 

Lange,  L.     &,367. 

LiK.-10BMANT,  F.  S,4Te. 
LKFSIU8,  K.  B.  4.979. 
LlNSAL,    P.   J.      10,176. 

,  Linde,  L.  G.     10.37&. 

L18CR,    F.       S,*77. 
Ljdkostb6m,  c.  J.     2,363. 
I  Lysahdsb.  a.  t.     10.  i  7  g. 

Maine.  H.     8,38s. 
I  Mabtin.   H.      t,i77. 

MlONET,    F.       4.18S. 
'    Ml^LLBK,    P.    v.        S.4TT, 

Naunakm,  Chb.     8,989. 

I    NOOBDEN,    K.    v.       4.18  6. 
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Paludan-MOller,  c.     2,  lzui. 
Paris,  P.     1,si8. 
Pauli,  R.     2,27  3. 
Plesneb,  k.  U.  a.     2,27  3. 

QUICHERAT.    J.       2,2  74. 

Raab,   H.      2,99. 

Ranke,  L.  v.     6,187.    8,93,  287 

Reumont,  a.  Y.      7,204. 

RiANT,    P.       9,7  2. 
RiCHBBT,    M.    B.      6,260. 
RiCHTHOFBN,    K.    V.      8,283. 
RlEHM,    E.    K.      8,283. 
ROOEBS,    T.      10,370. 

SCHIEKN,    F.       8,140. 
SCHLYTEB,    C.    J.      9,67,    152. 


SCHMIDT,    A.      7,204. 
SCHÄFEB,    A.      4,103. 
Spabre,   g.   A.      6,185. 
Stabbäck,  C.  G.     5,367. 

SVEDELIUS,  W.  E.  2,99.  9,152,  155. 

Sylvandeb,  g.  v.     2,17  8. 

Théel,  J.  g.      5,2.55. 
Thobsen,  P.  g.     8,366. 

TUYSELIUS,    P.    E.    L.       1,413. 

Wahlstböm,  J.  g.     5,367. 
Wailly,  N.  de.     7,205. 
Waitz,  g.     6,189. 
WebEB,   g.      8,283. 
Weizsåckeb,  J.     9,37  5. 
Wiberg,  c.  F.      1,211. 
WlOOER.       7,100. 


III.    Tryckta  handlingar. 


Borginfistare  och  råd  i  Stockholm  tOl  riksföreståndaren  Svante  Nilsson  isoa- 
1508   Vi,  ^U'     1509   Va-     1»39  7.  tal€L 

Instruktion  for  seniorerna  i  Västergötland  1540.     6,245. 
Regementsrådets    resol.    1541    på  råttegångssaker  från   Vfistergotland. 

7,194. 

Vittnesmål  ang.  Conrad  v.  Pyhy.     8,22  7. 

Vittnesmål  af  Dionysius  Beurreus  ang.  densamme.     8,229. 

Gustaf  I  1545   ^^/\q  ang.  presters  vigning  i  Skara  stift.     7,199. 

Hogenskild  Bielke  till  sin  syster  och  mor  1557  ^'/j,  *%.     5,345. 

Berättelse  om  Gustaf  I:s  begrafning.     7,199. 

Borgmästare  och  råd  i  Stockholm  om  Jöran  Perssons  tomt  vid  Korn- 
hamn 1565  W,2.     8,9  2. 

Legaternas  berättelse  om  sin  beskickning  till  Ryssland  1566 — 1567. 
7,328. 

En  berättelse  om  Erik  XIV:8  besvärlighet  i  regementet.     8,270. 

Klagodikt  ofver  en  sv.  beskicknings  lidanden  i  Ryssland  1569 — 72.  8,79. 

P.  De  la  Gardie  till  sin  broder   1572   "V     10,2  58. 

Ett  ryskt  bref  af  Johan  III   1573   '^^  ^.     8,461. 

Instruktion  1578  ^*/,  för  spanska  sändebudet  till  Sverige  Fr.  de  Eraso 
samt  depescher  från  denne    1578 — 1579.     6,3   ff. 

Fordragspunkter  mellan  Sverige  och   Spanien.      6,2  5,   2  8. 

Axel  Lewenhaupt  till  sin  mor  grefvinnan  Ebba  Leijonhufvud  om  hertig 
Karls  bröllop   1579   ^Vs-     1.201. 

Hist.   Tidskrift.    Innehålhöfveraikt  1881—90. 
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laveaftHiiim  ftfm  B.  BiigittM^  Imm  16M.    M<0. 

Fogden  H.  PUmob  169å  %  ott  QinUf  Ymm  — ''--jpittmrfafni  7,if s. 

Bekliim  tiU  tyibe  kijauMi  Mb  Modm  •%.  1594  ^/g. :  S^7S. 

Pkojekt  tiU  filBidagsptO|NMUIo»  ié95.     Mit- 

Stfadmuur  ntlilaiidni  fifnv  litilig  Kaik  impoäitkiii  vid  Sodeiiigpiiifi 

lilndig  1595.     k^Bb. 
Tjebo  Bnhe  till  Erik  Spane  1597  Vr     ^f^&O. 

I«0»>  Berittelse  om  Wolmmn  erdfring  1601.     t,8?l- 

*i^  P^der  MikolaooD  Hamoiaiikjdld  om  Borgbolma  evpfrins  i612.    §,å€9. 
Pfailip    Sodkr    till    Axel    Ozenstienia    1626   ^f^  ma  mm  vamkm  m 

SiobenbArgen.     10,171. 
FOrdngsponkter  maUao  Sverige  och  Danmaik  nKMitte  1629.    2,sst. 
Bendenten  i  Dreaden  L.  Nicolai  titi  Fh.  Sadkr  16^1  ^/is-     S,4SS. 
HOa  Brahe  tOl  Per  Brahe  d.  y.  1632  ^/^     1,184. 
Axel  Ozenatienia  till  B.  Ozenstienia  ang.  Gnataf  II  AdotJGa  död.    I,it7. 
Beaidenten  i  Dieaden  L.  Nicolai  tUl  Axel  Ozenstienia  f^pp  1633.  3^å4. 
Azel  Ozenatienia  till  leaidenten  Ii.  Nikaon  1633  ^^jf^.      9*1  so* 
GenenlYaktmistaien  Bohnaa  rektion  om  sitt  samtal  aaed  WnJJeiislBia 

och  Ozenstieniaa  svar  1633.     6,487,  440. 
H.  M.  T.  Thnni  tOl  Azel  Ozenatimia  1633  Vet  %f  "/a>  ""/a*   ^^^^  '• 
O.  X  T.  Steinecker  till  Azel  OzMistieaia  1633  'Vat  '/|«-    8,446,  447. 
Biefvizling  meDan  V.  Kinaky  och  H.  H.  ▼.  Thnni  1633  dee. — 1634 

jao.     6,449  iL  1  *  I       .     , 

H.  M.  ▼.  Thoni  till  Azel  Ozenatiema  1634  Vi-     t,48S. 
M^ldi»  y.  Kinakar  tiU  en  onimnd  1^34  »/,.    t.488. 
J.  Vh.  KraU  tUl  Bhengrefven  1634  %,.    3,458. 
Connlinm  g^nerale  i  Frankfurt  till  Axel  Ozeostiema  1634  ^Z^.    3,454. 
RikBförmyDdarDes  ed   1634.     8,355. 

H.  M.  v.  Thum  till  Gabriel  OxeDBtiema  1637  "/j.     4,175. 
Biskop  A.  Prytz  till  Axel  OxeoBtiema   1650  '/,2.     ^,173. 
ReBidenten  G.  v.  Plettenberg  till  tyske  keJBaren  om  drottning  Kristinas 

besök  i  Hamburg  1654   ^^, .,   V  g.     4,348. 
BrefväxliDg    mellan    Karl   X   Gustaf   och  riksamiralen  K.  G.   Wrangel 

1658  jan. — febr.     1,203. 
Johan  Palmstruch  till  K.  G.  Wraugel   1657   "Z,.     1,207. 
Handlingar    ang.    Hans    Erlencnmps   expedition   till   norra   Aaien,   Kina 

m.  fl.  länder  1669.     7,287. 
Lektor   E.   Pamovius  till  K.  Maj:t  1689  */^  med  en  plan  till   Norges 

besittningstagande.     9,143. 
Forteckning    öfver    arméns    regementen    och    regementsoflBcer&re    vid 

början  af  Karl  XII:s  regering.      6,374. 
Karl  XII  till  hertig  Fredrik  af  Holstein  1698  '  „,  1699  *•  3.      1,401. 
O.  A.  PaykuU  tUl  E.  Dahlberg  1699   'Vir     1»157. 

1700-  Rapport  till  E.  Dahlberi?  1700   »•  ,.     1,158. 

*^^   G.  v.  Heydeck  till  O.  A.   PaykuU   1700  Vt-     1,159. 

Frih.    C.    M.    PoBse  till  fadren  Mauritz  Nilaaon  Poaae  från   Karlshamn 
1700  "  ,.     2,82. 
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DeDsamme  till  brödren  Nils  Posse  från  Peman  m.  fl.  orter  under  KmiI 

XII:8  fälttåg  1700—1708.     2,83  ff.,   159  ff. 
Teologiska  fakulteten  i  Uppsala  till  grefve  C.  Piper  1703  ^/\.    4,91. 
Professor  J.  Upmark  till  Olof  Hermelin   1705  ^/^.     4,93. 
Biskop  J.  Svedberg  till  grefve  C.  Piper   1706   ^2/^.     6,350. 
Bref  från  U.  Hjäme  till  Olof  Hermelin  1707,  april^joli.    2,264,  355. 
Bref  fråu  A.  Alstriu  till  professor  J.  Upmark  1707  maj — sept.    4,178. 
Bref  från  S.  Bark  till  Olof  Hermelin   1707  maj — sept.     5,17  3,   236. 
Förslag  till  Karl  XII  ang.  marschen  mot  Moskva   1708.     8,275. 
Defensionskommissionen  till  Earl  XII   1709   ^^/j.     9,259. 
Karl  XII  till  defensionskomm.  ang.  slaget  vid  Poltava  1709  ^'Z^.  8,280. 
Utdrag  ur  rådsprotokollet   1710  ^",'1.     9,4  9. 
Magnus  Stenbock  till  defensionskommissionen   1710  ^/^  om  slaget  vid 

Helsingborg.     10, 6  7 . 
Magnus  Stenbock  till  Karl  XII  om  fälttåget  i  Skåne  1710  ^^/„.    10,62. 
G.  v.  Duben   till  envoyén  T.   Funck   1712  ^Vi  •     9,372. 
S.  Bark  om  enkedrottning  Hedvig  Eleonoras  dod   1715  ^%f     5,352. 
Karl  XII  om  skråväsen  och  importförbud   1716   ^^/j.     8,171. 
Bref  från  Th.   Fehmao  till  gen.  frih.  E.  Sparré  1718  ^Vg»  Vis*    ^9253- 
Generalen   frih.    E.  Sparre  till  sin  hustru   1718  okt. — dec.     6,25  5  ft. 
St.    Poniatovskis  supplik  till  dr.  Ulrika  Eleonora  1719  ^/^.    10,225. 
Grundregler  för  en  historisk  akademi   1749.     5,98. 
F.    och    G.    Gyllenram    till    kanslipresidenten    från    Gilang  i   Persien 

1749  Vr     2,360. 
Sjökonvention  mellan  Sverige  och  Danmark   1756   ^y<j,     1,270. 
Ghistaf  III  till  adeln  om  utseende  af  ett  heml.  statsutskott  1778  ^Vir  lt99. 
K.    Maj:ts   tal   och   proposition   till   statsutskottet  1778   '^/i^-     1,103. 
Statsutskottets  protokollsutdrag  1778   ^Vn*     1,111. 
Egenhändig  lefvemesbeskrifniog  af  A.  J.  v.  Höpken  1781  'Vs*     8,187. 
Utkast   till  det  oldenburgska  husets  Eamiljeförbnnd    1787  okt.    1,297. 
Kristian  VII  i  Danmark  till  GusUf  III   1787   ^/n.     1,300. 
Gustaf  III  till  Kristian  YLl  i  Danmark  1787  nov.     1,301. 
Hemligt  rådsprotokoll,  Stockholm   1787  2^/,,.     1,187. 
Katarina  II  till  G.  M.  Sprengtporten   1788  *%.     2,7  2. 
Utlåtande  af  gr.  Österman  om  Sprengtportens  förslag  1788  ^/g.    2,74. 
Bref  från  Bezborodko  till  Potemkin   1788  juni — sept.     8,230. 
Gustaf  III  om   1790  års  sjökrig  1790   %,  2%.     10,270,   271. 
Utlåtande  af  grefve  Bezborodko  ang.  fred  med  Sverige  1790.     2,319. 
O.  Wallqnists  bref  växling  med  L.  v.  Engeström  1792  juli — aug.    5,245. 


Gustaf  IV  Adolf  till  S.  af  Ugglas   1800—1808.     1,284,   404.  WOO- 

Depescher   från  frib.  C.  Bonde  till  Gustaf  IV  Adolf  från  en  beskick-  'a'«<' 

ning  till  Napoleon   1801  — 1802.      5,355. 
Berättelse    om    ett    samtal    mellan    Gustaf   IV  Adolf  och  grefve  A.   G. 

Mömer   1802   ^Vs-     2,7  6. 
Presidenten  B.   Cederström  till  Gustaf  IV   Adolf   1804   %.      1,294. 
S.   af  Ugglas  till  densamme    1804    'V^.     1,292. 


20  ANMÅLDA    ELLER   OMKÅMKDA   8KRIFTBB 


G.  Adleraparre  till  Gustaf  IV  Adolf  1804.     1,991. 

Alexander  I  af  Ryssland  till  densamme  1805  *}y     1,1  S8. 

G.  Adlersparre  till  S.  af  Ugglas   1805  */\,     1,295. 

S.  af  Ugglas  till  Gustaf  IV  Adolf  1808  */,o.     l,4ii. 

Bref  från   öfverste  J.    A.    Sandels   till   frih.    A.  U.  Wrangel   på  Sabj 

1808.     6,177. 
Depescher    från    A.    F.    Sköldebrand    under   resan   till   Tyskland  med 

f.   d.   konung   Gustaf   IV  Adolf  och  dennes  familj    1809 — 1810. 
,8,462.     4,95. 
Instruktioner  for  grefve  Löwenhielm   1814  'Vg*     8,1  s 9. 
Biefvåxling    mellan    grefve   Engeström    och  grefve  Löwenhielm   1815 

maj — juni.     8,131. 


IV.    Anmälda  eller  omnämnda  skrifter. 


1.  Accessionskatalog  for  Sveriges  offentliga  bibliotek.     7,205.  8,17  8. 

2.  Acta  Poloniae  historioa  IV.    (St.  Hosii  epistolarum  T.  I).  8,  xxvi. 

3.  Adlercbeutz,  H.  T.,  Historiskt-politiska  anteckningar.     8,92. 

4.  Ahnfelt,  a..  Ur  sv.  hofvets  och  aristokratiens  lif  I — IV.    2,  xv. 

5.  Alin,   O.y  Tal  på  tvåhundrftfenitionde  årsdagen  af  Gustaf  II  Adolfs 
död.     2,364. 

6.  Minnen  ur  Sveriges  nyare  historia  XII,    l.     2,   v. 

7.  Den  svensk-norska   unionen   I.      9,7/. 

8.        86    HiLDEBRAND    Och    AlIN. 

9.     86  Sveriges  historia  från  äldsta  tid  till  våra  dagar. 

10.  Allgemeine  deutsche   Biographic.      5,184,    25  7.      8,28  7. 

11.  Andersun,   R.   b.,   Amenca  not  discovered  by  Columbus.     9,12  3. 

12.  Andersson.  A.,  Bibliotheca  historica  Sveo-Gothica  af  C.  G.  Warm- 
holtz.      Register.      8,9T).     9,3  7  6. 

13.  Les  Anecdotos  de  Suéde.      7, I03. 

14.  Anker,    c.    J.,    Biografi    af    general    baron    F.   Wedel- Jarlsberg 
(särtr.)     4,   XLiii. 

15.  Annerstedt,    c,    Upsala   uDiversitcts  koDBtitutiouer  af  år   1655. 
10,176. 

16.  Annual    report    of    the    deputy    keeper    of    the    public    records. 
3,141.      5,257. 

17.  Antiqvarisk  Tidskrift  för  Sverige.     Ä,  xl,  liii.     7,20  6. 

18.  Archiv  fiir  die  Geschichte  Liv-,  Est-  und  Curlands.     8,386. 

19.  Archivalische  Zeitschrift  Neue  Folge.     10,180. 

20.  Archivio  Storico  Italiano.     5,104. 
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21.  Armaillé,  comtesse  d',  La  comtesee  d'EgmoDt  fille  du  mtréchal 
de  Richelieu  1740 — 73  d'apréB  ses  lettres  inédites  å  Gastave  III. 
10,155. 

22.  Arndt,  W.,  SchrifttafelD  zur  Erlemung  der  lateiDiBchen  Palsao- 
graphie.     9,50. 

23.  Arnhbim,  F.,  Die  Metnoiren  der  Königin  von  Sohweden  Ulrike 
Luise,  Sck\v ester  Friedrichs  des  grossen.     8,1 78. 

24.  Abpelin,   H.    E.,   Blad   ur   Vasa   stads  historia  (fiuska).     8,  vui. 

25.  ASPELIN,  J.  R.,  Nyslott  1475 — 1875  (finska).     1,  xxxiv. 

26.     Grunddrag  till  finsk-ugrisk  arkeologi.     1,  xxxv. 

27.  AUBBRT,    L.    M.    B.,    Statsråd    Peter    Mots^eldts   Dagbog    1814. 

4,    XLVI. 

28.     A.    M.    Schweigaards    barndom    og    ungdom    1808 — 36. 

4,    XLVIII. 

29.  AuERBACH,  B.,  La  diplomatie  fran9aise  et  la  cour  de  Saxe  (1648 
—  80).     8,17  5. 

30.  AuLARD,  Recueil  des  Actes  du  Comité  de  salut  public.  8,886. 
9,378. 

30^.    AvAUX,  comte,  d',  Négociations.     8,xliv.     4,xxxi. 

31.  Axelson,  G.  E.,  Bidrag  till  kännedomen  om  Sveriges  tillstånd 
på  Karl  XII:8  tid.     8,884.     9,29. 

B. 

32.  (Baensch),  Geschichte  der  Familie  von  Wrangel.     8,5. 

33.  Bano,  a.  Chb.,  Udsigt  över  den  norske  kirkes  historie  efter 
reformationen.     4,  XLiv. 

34.  Baumgarten,  Geschichte  Kärrs  V.     6,25  7. 

35.  Beckman,  K.  V.,  Bidrag  till  Utskottsmötenas  historia.  7,206.  8,M. 
36. Bidrag  till  svenska  riksdagens  historia  1650 — 80.    8,884,  73. 

37.  Bekker,  £.,  Maria  Stuart,  Darley,  Bothwell.     2,95. 

38.  Bender,  W.,  Johann  Konrad  Dippel.     2,  Lvni. 

39.  Bero,  G.,  Om  riksdagen  i  Stockholm   1602.     8,287,  xlviii. 

40.  Bbrgh,  £.,  Vår  styrelse  och  våra  landtdagar.     9,270. 

41.     Finlands  statsrättsliga  utveckling  efter  1808.     9,2  70. 

42.  Berqh,  S.,  Karl  IX  och  den  svenska  adeln  1607 — 1609.    2,179. 

8,    XLIX. 

43.     Svenska  riksrådets  protokoll.     8,90.     9,268. 

44.  Bergman,  E.  W.,  Rikskansleren  grefve  M.  G.  de  la  Gardies  full- 
makter och  donationer.     1,415. 

45.  Bergström,  O.,  Bidrag  till  k.  Uplands  Regementes  historia. 
2,  xcvii. 

46.  ' Slägten  CroDstrand.     Genealogiska  anteckningar.     5,182. 

47.      Slägten   Aschan.      5,3  6  8. 

48. Register  till   de  af  G.   Anrep  utgifna  Svenska  adelns  ättar- 

taflor.     9,7  2. 

49.  Bergström,   R.,   Svenska  bilder.      2,  xci. 

50.  Bibliograpbie  de  rhistoire  de   la  Belgique.      7,2 o 8. 
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51.  K.  BiblioteketB  haDdlingar.     1,  LXiii.    4,186.     6,378.     7,S05. 

52.  Bibliotheca  historica  (Hist.  bibliografi).     8,94. 

53.  Bibliothek  deutscber  Gescbichte.     10,180. 

54.  Bidrag  till  Södermanlands  äldre  knlturfaistoria,  utg.  af  J.  Wahl- 
fisk, VI,  VII.     W,38,  280. 

55.  Bidrag  till  Åbo  stads  bistoria.     6,183.     7,206.     9,153. 

56.  Birgitta-literatur,  bibliografi  (K.  Bibi.  Handl.)     4,18  6. 

57.  Birkbt-Smith,  S.,  Leonora  Christina  grevinde  Ulfoldts  historie. 
2,  Lxvni. 

58.  Björlin,  g..  Finska  kriget  1808  och  1809.     2,  xcix. 

69. Kriget  mot  Danmark  1675 — 1679.     ft,368.     6,/7.  ' 

60.     se  HÖJER  och  Björlin. 

61.  BLI88,  W.  H.,  Report  to  the  master  of  the  rolls  on  papers  rel. 
to  the  history  of  England  contained  in  the  State  Archives,  Stock- 
holm.     8,141. 

62.  Blom,  O.,  Det  sv.  statsrådets  organisation  1809 — 1840.    1,  Lxxvin. 

63.  Blomrbro,  a..  Marskalk  Bernadotte.     9,/. 

64.  Bloomfield,  G.,  Memoir  of  Benjamin  Lord  Bloomfield.     5,J. 

65.  BofiTHius,  S.  J.,  J.  A.  Ehrenstroms  efterlenmade  hiatoriaka  ao- 
.  teckningar.     4,  Lii. 

66.     Franska  revolutionens  bistoria.     7,1 01.     9,37  7. 

67.     se  Minnen  ur  Sveriges  nyare  historia. 

68.     se  Sveriges  historia  från  äldsta  tid  till  våra  dagar. 

69.  Bomansson,  E.  A.,  Hvad  betecknar  Colleginm  Raumense?    1,  xxn. 

70.  BoNSDORFF,  C.  v..  Om  donationerna  och  förläningama  samt  frålse- 
köpen  i  Finland  under  drottning  Kristinas  regering.     6,3  78.    7,29. 

71.     Utdrag  ur  Åbo  stads  dombok   1626 — 32.     7,207. 

72. Blad  ur  Nykarleby  historia.     7,859. 

73.     Åbo  stads  historia.     9,15  3. 

74.  Brandt,  c.  J.,  Om  Lunde-kanniken  Chr.  Pedersen  og  hans  skrifter. 

2,    LXVI. 

75.  Brandt,  F.,  Retshistoriske  Brudstykker.     4,  xl. 

76.  Brenner,  o.,  Die  ächte  Karte  des  Olans  Magnus  vom  Jahre  1539 
(Ghrist.  Videnskabs  Selskabs  forhandl.  1886).     6,868.     Jfr.  6,74. 

77.  Bresslau,  H.,  Handbuch  der  Urkundenlehre  fur  Deutschland  ond 
Italien.     8,385. 

78.      J.  A.  du  Gros  (Hist.  Taschenb.)     6,72. 

79.  Bricka,  G.  F.  och  Fridericia,  J.  A.,  Ghristian  IV:s  egenheendige 
breve.     2,  lxxi.     8,141. 

80.  Brioka,  g.  F.,  se  Dansk  Biografisk  Lexikon. 

81.  Brinckmeier,  E.,  Handbuch  d.  hist.  Ghronologie.     4,280. 

82.  Bruun,  g.,  Bidrag  til  den  rette  förståelse  af  enevasldens  ind- 
forelse  i  Danmark  1660  (Hist.  Tidskr.)     2,  Lxviii. 

83. Admiral  Nelson  og  Peter  Willerooes.     2,  Lxix. 

84.  BrOckner,  A.,  Der  Zarewitach  Alexei.     1,  lxviii. 

85.     Katharina  II  (Weltgeschichte  in  EinzeldarstellungeD).  S,S68. 


'  Jfr  bil.  till  årg.  G:  »Ännu  några  ord  om  ilaget  vid  Loiid»  af  6.  Ejdilia. 
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86.  BbOckneb,  a.,  Das  Ärchiv  des  Fursten  Woroozow  (Hist.  Zeit- 
Bchr.)    6,14. 

87.  BChhing,  J.,  Venedig,  Gustav  Adolf  and  Roban.     ^,49. 

88.  BUKOWSKI,  H.,  Samling  af  svenskt  och  utländskt  sedelmynt  samt 
svenska  förordningar,  böcker  och  skrifter  rörande  riksgäld,  banko- 
och  sedelväsen  m.  m.  bildad  af  H.  Bi.     6,382. 

89.  BuLL,  N.  R.,  Stamtavle  över  den  Trönderske  Slägt  Bull.     6,380. 

90.  BULLO,  C,  Il  viaggio  di  M.  Piero  Querini.     1,  cix.     2,2  74. 

91.  BuRCHABDUS,  J.,  Diarium  öfver  det  päfliga  hofvets  lif  1483 — 
1506.     Ed.  L.  Thuasne.     8,368.     6,96. 

92.  BuREUS,  J.  Th.,  Sumlen.     6,52. 

93.  BuBKHARDT,  C.  A.  H.,  Handbuch  der  deutschen  Archive.     7,207. 

94.  BUBGH,  A.  H.  H.  v.  d.,  Gezantschappen  door  Zweden  en  Neder- 
land   1592—1796.     6,72. 

O. 

95.  Le  Cabinet  historique  (tidskr.)     2,102. 

96.  Gampobi,  Delle  relazioni  di  Gristina  di  Svezia  coi  principi 
Estensi.     10,70 

97.  Gablson,  E.,  se  Sveriges  historia  från  äldsta  tid  till  våra  dagar. 

98.  Gablson,  F.  F.,  Sveriges  historia  under  konungame  af  Pfalziska 
huset  I.     Andnu  uppl.     1,415.     8,  xxxv. 

99. Sveriges  historia  under  Garl  den  tolftes  regering.    1,415. 

2,  XL.     4,353.     5,12. 

100.  Gablyle,  Th.,  Franska  revolutionen.     4,353.     5,30. 

101.  Gabpklan,  t.,  Åbo  i  genealogiskt  hänseende  pä  1600-  och 
början  af  1700-talen.     10,279. 

102.  Gabstknsen  och  LCtken,  Tordenskiold.     7,1 01. 

103.  Gastbån,  R.,  Finska  Deputationen  1808 — 1809.     1,  xxxm. 

104.     Skildringar  ur  Finlands  nyare  historia.     8,  x. 

105.  Gederschiöld,  G.,  Kalfdräpet  och  vänpröfningen.     10,27  7. 

106.  Gbnterwall,  J.,  Romersk  fornkunskap.     8,  xxviii. 
107. Jnlianus  affällingen.     4,  lxxx. 

108.  Ghabmeb,  X.,  Histoire  du  Gomité  des  travaux  historiques  et 
scientifiques.     7,  l  o  2 . 

109.  Ghassin,  g.  L.,  Les  élections  et  les  cahiers  de  Paris  en  1789. 
8,175. 

110.  Ghébuel,  Le  baron  Gharles  d*Avaugour,  ambassadeur  de  France 
en  Suéde  (R.  d'hist.  dipl.)     9,110. 

111.  Ghbapovitsku,  a.  v..  Utdrag  ur  aekr.  hos  kejsarinnan  Kata- 
rina II  geheimerådet  A.  V.  Ghr:s  dagbok  1787 — 92.  öfv.  fr. 
ryskan  af  G.  Silfverstolpe.     1,  xiii. 

112.  Ghydbmius,  a..  Politiska  skrifter.     1,  xxxn. 

113.  Goleccion  de  documentos  ineditos  para  la  historia  de  EspaAa.  6,9 6. 

114.  Gollbtt,  a.,  Familien  Gollett.     4,  XLn. 

115.     En   gammel   Kristiania-sliegt.     Optegnelser  över  familien 

Collett  og  Kristianias  fortid.     4,  XLn. 
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116.  C0RNELIU8,  C.  A.,  Sveriges  kyrkohistoria.     6,95. 

117.  Creighton,  M.,    a  history  of  ihe  Papacy  during  the  period  of 
the  reformation.     7,296. 

D. 

118.  Daae,   L.,   Norges   genealogiske  literatur  efter   1814  (Personal- 
hist.  Tidskr.)     4,  xlu. 

119.     Om    J.    E.  Sara  skrift  »Hist.  indledning  til  grundloveO'. 

4,  XLIII.       6,123. 

120.     Matrikler    över   Nordiske  studerende  ved  fremmede  Uni- 

versiteter.     5,370. 

120^.    Dahlerup,  Managers  klosters  og  bys  historie.     2,lxix. 

121.  Danielbon,    J.   R.,   Voltaire   s&som   Karl   XII:s  bistorieskrifvare 
(finska).     1,  XXXIV. 

122.     Zur  Geschichte  der  SÄchs.    Politik  1706-— 1709.    1,  xxii?. 

123.     Die  nord.  Frage  in  den  Jabren   1746-51.    8,178.  9,52. 

123J.    Finlands  förening  med  ryska  riket.     10,371. 

124.  Dansk  biografisk  lexikon.      5,25  7. 

125.  Dansk  tidskriftsliteratur.     2,  lxx. 

126.  De  Geer,  L.,  A.  J.  von  Hopken  (Sv.  Ak.  Handl.  LVII).   2,  uox. 

127.     Baltzar  Bogislav  v.  Plåten  (Sv.  Ak.  Handl.  fr.  1886  I).  1,80. 

128.  Deutsche  Zeitschrift  fUr  Oeschichtswissenscbaft.    9,154.  10,84. 

129.  Diarium    Gyllenianum    eller   P.    M.  Gyllenii  dagbok   1622—67. 
1,  XXXI.     8,   VII. 

130.  Dictionary  of  english  history  (Low  &  PuUing).    6,191. 

131 .  Diemar,  H.,  Cntersuchungen  uber  die  Schlacht  bei  Latzen.  10,378. 

132.  Diplomatarium   Norvegicum.     4,  xxxvi. 

133.  Droysen,  g.,  Herzog  Bernhard  von  Weiraar.      5,2  5  7,   77. 

134.  Duruy,  Histoire  des  Romains.     4,1 04. 

E. 

135.  Ehrenström,    J.    A.,    Efterlemnade   hist.    anteckningar.     4,   ui. 

136.  Ehrström,    E.,    Helsingfors   stads   historia  fr&n   1640  till  ston 
ofredeu.      10,2  79. 

136J.   Encyklopedi,  fransk  (A.   Lévy).      6,192. 

137.  Encyklopädie  der  neueren  Geschichte.     6,9  5.     9,74. 

138.  Eneman,  M.,    Resa  i  Orienten   1711 — 1712.     9,153. 

139.  Eneström,   g.,  La  leggenda  sulla  dimora  del  re  svedese  Gustavo 
Adolf  o  II  in  Padova.     6,9  5. 

140.  Enghoff,   k.,  Tillståndet  i  Skåne  under  Magnus  Stenbocks  guver- 
nörstid år  1707—1711.     9,153,   103. 

141.  English  Historical  Review.     5,25  8.     6,95. 

142.  Erdmansdörffer,  B.,  se  Urkunden  und  Actenstucke. 

142J.    Erslev,  k.  och  Mollerup,  W.,  Danske  Kancelliregistrantcr  1535 
— 50.     2,LXxi. 
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4l48.     Erslev,    k.,    Dronning    Margrethe    og    KalmaninionenB  grand- 
lieggelse.     2,  lxvi.     8,  xxxui. 

144.     Slaegtskabsforbindelser    mellem    dansk    og    svensk   adel  i 

tiden  för  Kalmarunionen.     4,  xxix. 

146. Danmarks    folkemaengde   i    Valdemar  Sejrs  tid  (D.  Hist. 

Tidskr.)     6,/4. 

146.     Aktstykker    og    Oplysninger    til    Rigsrådets   og   Ständer- 

*  mödemes  historie  i   Kristian  IV:s  tid.     10,280. 

146^.    Unionsbrevet    fra   Kalroarroödet    1397  (Årb.   f.  n.  oldk.) 

^-  10,313. 

147.  Fabricius,    a.,   Förbind elseme   mellem   Norden  og  den  Spanske 
^  halvö.     2,  Lxv. 

'    148.     Faqerlund,  L.  W.,  Anteckningar  om  Korpo  och  Houtskär  socknar. 

1,  xxxvii. 

'     149.     Fahlbeck,    P.    £.,    Kritiska    studier   öfver  det  frankiska  rikets 
äldsta  samfundsskick.     1,  lxxix.     8,867. 
150.     Falk,  C,  Östgöta  nations  historia.     5,3  68. 

161.  Falkman,  L.  B.,  Om  mätt  och  vigt  i  Sverige.     5,199. 

162.  Farrar,  Den  helige  Antonius  (Contemp.  review).     8,94. 

153.  Fayk,    L.,    Hospitaler    og    milde    stiftelser    i   Norge  i  middel- 
alderen   (Norsk  mag.  f.  laegevidensk.)     4,  XL. 

154.  Feilitzen,   o.  v..  Kyrkoordningar  och  förslag  dertill  före  1686. 

2,  III.     8,90. 

155.  Finsk  arkeologisk  literatur.     1,  xxxv. 

156.  Finskt  biografiskt  lexikon  (finska).  1,  xxvii.     8,  iii. 

157.  Flaviqnt,  k.  de,  Den  heliga  Brigitta.     8,36  7. 

158.  FoNTELL,    Q.    A.,    En    blick   pä  Österbottens  tillständ  är  1571 
samt  gränsfejden  1573 — 1585.     8,vn. 

159.  Forschungen  zur  deutschen  Geschichte.     7,20  7. 

160.  FoRSGRÉN,    G.,    Bidrag    till    svenska    gref-   och  friherreskapens 
historia   1561 — 1655  I.     5,55. 

161.  Forssell,  H.,  Sverige  1571.     4,  i. 

162. Erik  Benzelius  den  yngre  (Sv.  Ak.  Handl.  LVIII).  4,  xviii. 

163. Anteckningar  om  Sveriges  jordbruksnäring  i  I6:de  seklet.  5,/. 

164. Gustaf   af   Wetterst«dt  (Sv.  Akad.  Handl.  e.   1886,  III). 

10,85. 

165.     se  Järta,  Hans,  Valda  Skrifter. 

166.  Forsström,   O.,    Framställning   af  förhållandena  i  Ingermanland 
under  svenska  väldets  tid  (finska).     10,2  7  8. 

167.  Försten,    G.   V.,   Striden    om  herraväldet  öfver  baltiska  hafvet 
under   15  och   16   seklen    (ryska).      5,256. 

168. Berättelse    om    forskningar    för    nord.    historien    i  Paris, 

Brussel  m.  fi.  arkiv.      7,29  3. 

169.  Franska  revolutionen,  literatur  om.    1,212.   5,184,258.   B, 191,/. 
7,101,     207,    295.       8,175,    386.       t>,37:,    378. 
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'    340.  Lrimbkbo,   k.   G.,   Bidrag  till    kfitinedoTiien   om    vArt  land.   &,SM. 

'  6,190. 

841.  FiDlandH    teTrilunak   förEniiiliDgsm   Uder.   (ilbr«diuii£  (di 

I  utgreiiing  intill    1485   ArH   ntgiag.      6,t6l,    303. 

S42.  — — -     Hnndlingnr    rärando     finHka    skolTÄeendete   hMlori«  iiwirr 

I  16:de,   IT.de  octi   18:de  seklen,     (t.l. 

I    843.  — — Andra  »Bmlintfen.     S.isr. 

844.  Ue  finska  klcutretM  Lislorin,     10,179. 

846.  Lenz,  H.,    Zur  kritik  SeK.viim  ICuchiit*  (Biet.    Zeitsolir.)    f.JI*. 

I    846.  LeoHETTi,  AleBBandro  VI  Rfvoudo  dociimenti  i  cart«f;^  del  teo^ 

I  2,1T&. 

>   847.  Lksione,  E.,  La  liii  d'iii<c  I^getide.     lO.sso. 

!848.  LillisstrAlk,  N.  F.,  Uiksdogvrna   1009  och    1610.   H,as*.t,U. 

349. Mngniie    Stenbock  oHi       icel  vid  Helsingborg.     10,1IT. 

BfiO.  Lindahl,  E.,  Studier  i  den  nyas.    Wullensteiti-literaturuii.  T.ssr 

861.  LlNDKQViST.   K.  O.,  Oru  Finland»    örhålUnden  Doder  etora  ofrcdcn 
(fitiakii).     «.i!»o. 

I    362.  — —  Lilla  ofredeo   i   Pinlaod  (flnaks).      »,S70. 

863-  I^uxaaBEN,   (J.,  Bvonaka  AkadeniieoB  liistorin  1786 — 1886.  6j; 

864.  LmlNON,   A-,   Allas   hietorique   de   la   Franee   depuis  Céssr  ju^qui 

965.  LoHKKlic   L.   ocb   Cei.   t>ic,   Lta   Mirabeaii.      10,84. 

I    S66.  Loäsivs,  J.,  Die  Urkuuden  i  hn  de  Lagardie  in  der  Unireni- 

I  t£labibliolek  :!u   Dorpat. 

867.  LocE,  8.,  .leannp  dÄrc  A  F'"ui    my.     «,19a. 

L  SS8.  Ldku,  t.,  Daomarks  og  Ni  liiiitorie  i  slntnin^D  af  det  IG 

f  årh.     1,  XVIII.     i.  uxvii.     (.,„5. 

369.  LuNHH,   O.   G.,   Norske   rigaregiatranter.      4.   XL[. 

360.  LUNDSTEDT,  B.,  Katalog  Öfver  Finspong*  bibliotek.      S,3ST. 

361.  LfiroveAaprogram.     3,89 1 .     8,38». 


362.  Hac   Cabthv,   J.,   Englanda  luBtoris  i  vira  dagmr.      7,359,  40. 

363.  Hackat,   W.   D.,   Beport  on  librariea  in  Swedoa.     S,141.    fi,9ö;. 

364.  Hagazine  of  tbe   Hiatorical   Sociaty  of  FenBylvanim.      &,ISS. 

365.  Mahul,  H.,  NotBB  historiqueB  but  PentoB  de  La  Oardie  et  nr 
aa  famille  Bnivis  d'une  corroBpondance  inédite  dea  Lft  Oardie 
de   Suéde   eveo  ceui  du  Languedoc  atu  16  et  17  aiéclea.   ]0,853. 

366.  Malaoola,  C,  CristiDa  di  Svezia  in  Bologna.     lO,if0. 

367.  Halmbtböm,  C.  G.,  Hinne  af  CfveratitiiUlaren  gsoanlen  frih. 
J.  Ä.  v.  LaDtiDgshanseu  (Sv.  AVad.  Handl.  LXII).      8,381. 

368.      Smärre  skrifter  rör.  BJuttonLtindralaleta  hiBtoria.     8,37S. 

369.  Haneell,  J.,  Oro  Oustaf  I!  Adolfa  politik.     2,  li. 

370. FSlttigot  i  Norge  år  1814.     7,47  '. 

371.  MiNNRRFBLT,  o.,  Aoteckmogar  oro  E.  EUiborga  ragamante  1680 
—1815.     8,7/. 


>  Jfr  gcaniäle  if  J.  Minkcli  Mmt  ivu  af  N.  B%r.    IB.  Ull  bg.  7. 
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372.  Maria-Stuart-literatur.     2,95.     4,280.     5,25  7. 

373.  Martbl,  Oeovres  Httéraires  de  Napoleon.     8,93. 

374.  Mas  Latrie,  L.  dk,  Trésor  de  chronologie,  d^histoire  et  de 
géographie  pour  Tétude  et  l'emploi  des  doouments  da  moyen 
åge.     9,274. 

375.  Mabpbro,  g.,  Histoire  des  peuples  de  rOrient.     6,192. 
876.     Archéologie  égyptienne.    8,93. 

377.  Meddelanden  från  K.  Krigsarkivet.     4,186.     7,205. 

378.  Meddelanden  från  Svenska  Riksarkivet.  1,415,  LXiii.  2,27  4. 
4,  LXII.     7,P5.      8,283. 

379.  Meddelelser  fra  det  Kongelige  Gehejmearkiv  1883—1885.  7,1  oo, 
88;  1886—88.     10,83. 

380.  Meddelelser  fra  Krigsarkiveme  (Danmark).     8,92. 

381.  Meueb,  b..  Svenskt  literaturlexikon.     7,/05. 

382.  Mej  BORO,  R.,  Billeder  af  livet  ved  Christian  V:8  bof.    2,  Lxviii. 

383.     Borgerlige  buse  saerlig  Ejöbenhavns  professor-residentser. 

2,    LXVIl. 

384.  Meklenbnrgiscbes  Urknndenbucb.     9,2/  (xiv). 

385.  Mémoires  de  Chanut.     7,4  9,    151.     8,1,    131. 

386.  Mbtternich,  Memoirer.     1,212.     4,281. 

387.  MiGHSLL,  T.,  History  of  the  Scottisb  expedition  to  Norway  in 
1612.     6,2tf. 

388.  Minnen  ur  Svengea  nyare  historia  saml.  och  otg.  af  B.  v. 
Schinkel.     Bihang  utg.  af  S.  J.  BoStbius.     2,  in. . 

389.  Minnen XII.     Karl  Johan  och  bana  tid  1828 — 44. 

Förf.  af  O.  Alin.     Förra  afd.     2,  v. 

390.  MoLÉR,  W.,  Bidrag  till  en  Gotländsk  bibliografi.     10,2  7  7. 

391.  MOLLERDP,  W.,  Bidrag  til  deu  nord.  syvårskrigs  historie.  2,  lxvu. 
39 1^.    se  Erslev  och  Mollerup. 

392.  MoMMBBN,  Th.,   Römische  Geschichte  V.     4,354.     5,184. 

393.  MoNTAN,  £.  V.,  se  Sveriges  Ridderskaps  och  Adels  Riksdags- 
protokoll fr.  och  med   1719. 

394.  MoNTELius,  O.,  Om  tidsbestämning  inom  bronsåldern.     6,55. 

395.     se  Sveriges  historia  från  äldsta  tid  till  våra  dagar. 

396.  Monumenta  historiee  Germaniie.     2,179,  275. 

397.  MoRisoN,  J.,  Macaulay.     8,239. 

398.  MoTLEY,  J.  L.,  Nederländernas  frihetskrig  öfvers.  af  E.  Nacb* 
man.     4,3  53.     5,2^. 

399.  MuNTHE,  L.,  Muntheslägten  från  medlet  af  1000-talet  till  när- 
varande tid.     5,182. 

400.  MÖLLER,  P.  v.,  Strödda  utkast  rÖr.  avenska  jordbrukets  historia. 
8,  XIII. 


401.  Napoleon-literatur.     8,9  S« 

402.  Neovius,    a.,    Ur  Finla» 
pasiska  papperen  L     1#^ 

403.  NoELSur,  O.,  K)9beBlM 

Hist.  Jidihrifi,    ImnMM 
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404.  Nielsen,  O.,  Kjöbenhavos  hifttorie.     2,  Lxn. 

405.  Nielsen,  T.,  Norges  historie  efter  1814.     4,  xlvii. 

406.     Det    Dorske    og  svenske  kongehus  1818 — 83.      4,   XLvn. 

407.     BemaorkniDger  ved Ssrs  Skrift:  »Hist.  Inledning 

til  Qrundloven.»     4,  XLiii.     6,123. 

407^.   Hist.  Polemik.     4,  XLiv.     6,123. 

408.     Indberetninger    fra    de    österrigske    gesandter    i    Kjoben- 

havn   1807 — 12  (Christ.  Videntik.  selsk.  forh.)     4,  xl.v. 

409.     GrevHenn.  Vedel-Jarlsbergi  1813  (Nord.  Tidskr.)   4,  XLV. 

410.     Norge  og  den  europieiske  politik  1813 — 14.      4,    xlvi. 

411. Biskop    Jens    Nilssons    visitatsböger    og    reiseiipieg^elser 

1574-97.     4,  XL. 

412.     Bidrag  til  Norges  historie  i  1814.     4,  xlvi.      7,so9. 

413.      Om    betingelserne    for  det  norske  folks  politiBke   udvik- 

ling  i  tiden  for  1814.     6,123. 

414. •  1814.   Det  förste  overordentlige  Storthing.  4,  xlvi.    7,909. 

415.     Kielfreden.     7,209. 

416.      Stormagtemes  forhold  til  Norge  og  Sverige  1816 — 1819. 

7,209. 

417.     Grev  Herman  Vedel-Jarlsberg.     7,209. 

418.  Nilsson,    A.,    Den    svenska    riksdagen  änder  Erik  XIV:8  rege- 
ring.    6,190.     8,/^. 

419.  Nilsson,  L.,  Klostcrvisendet  i  Sverige  I.     1,  lxxvu. 

420.  NiSARD,  Considérations  littéraires  sur  la  Revolution    fran9ai8e  et 
Napoleon  I:er.     8,93. 

421.  Nordenskiöld,  A.  £.,  Fac-simile  Atlas.     6,382. 

422.  NoRDMANN,  P.,  Finname  i  Mellersta  Sverige.     9,P. 

423.  Nordström,    M.,    Jemtlands    kyrkliga   ställning  före  föreningen 
med  Sverige   1645.     4,  lxxi. 

424.  Nordström.    S.,    Kort    öfversigt    of  ver    det    svenska  folkskole- 
väsendets utveckling  till  år  1842.     8,2i. 

425.  Nordvall,  J.,  Svensk-ryska  underhandlingar  före  freden   i   Kar- 
dis (1658—61).     10,176. 

426.  NoRBEN,    A.,    Folketymologier  (Nyare  bidr.  till  känned.    om  de 
sv.  landsmålen  och  sv.  folklif  n.  32).     8,17  2. 

427.  Norsk  genealogisk  literatur.     4,  XLiii. 

428.  Norsk  historisk  tidsskrift.     4,  xxxvi. 

429.  Norsk  kyrkohistorisk  literatur.     4,  xuv. 

430.  Norske  Regnskabs-  og  Jordeboger  fra  det  16  århundrede.   5,3  7  0 

431.  Nya  Sverige,  literatur  om.     &,I83. 

432.  Nyström,    J.    F.,    Bidrag   till  svenska  handelns  och  näringamas 
historia.  4,187. 

433. se  Svedelius,  Handbok  i   Statskunskap. 

O. 

434.     Odhnkr,    c.  t.,  Om  orsakerna  till  Gustaf  II  Adolfs  deltagande 
i  trettioåriga  kriget.     Andra  uppl.     2,  li. 
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436.     Odhnbr,  c.  t.,  Sveriges  politiska  historia  under  konuDg  Giustaf 
Iir.s  regering  I.     4,353.     5,4 J. 

436.  Oncken,    W.,    Lord    Castlereagh    und  die  MinisterconfereDz  zii 
LaDgres  *•/,    1814.     6,72. 

437.  Oxenstierna,  AxBL,  Skrifter  och  brefvexliDg.  7,206.  9,15.  10,80. 

438.  Oxenstierna,    Gabriel,    Berättelse    om    mötet  i  Ulfsbick  febr. 
1629  (Hist.  Handl.  VIH,  4).     2,27  7. 


P. 

439.  Palmen,  E.  G.,  Den  svensk -finska  handelslagstiftningens  ut- 
veckling från  Gustaf  Vasas  tid  till  1766.     1,  xzzi. 

440. Politiska  skrifter  af  Anders  Chydenins  med  en  hist.  in- 
ledning.    1,  xzxn. 

441.      Major  Haoswolfs  dagbok  Sfver  Sveaborgs  belågring  1808. 

8,  m. 

442.     Finska    literatursällskapeta    femtioåriga  verksamhet  1881 

— 81   (finska  och  franska).     8,  xi. 

443.     Sten    Stures    strid  med  konung  Hans.     8,479.     4,  Lxm. 

444.  Palmstibrna,  C.  F.,  Berittelser  ur  frih.  C.  O.  Palmstiernas 
lefnad.     1,  uv. 

445.  Pastor,  L.,  Påfvames  historia.     7,ioi. 

446.  Personalhistorisk  Tidskrift  (dansk-norsk).    2,  lzx.    4.  xzzvi,  ZLn. 

447.  Pbtersbn,  H.,  Et  dansk  flag  fra  Unionstiden  (Arb.  f.  nord. 
oldk.)     2,  lxvi. 

448.  Petbrsen,  B.,  Henrik  Stoffens.     2,  lxiz. 

449.  Pbtit  de  Juleville,  La  Comédie  et  les  Moeurs  en  France  au 
moyen  åge.     7,207. 

450. Bépertoire  du  théåtre  comique  en  France.     7,207. 

451.     Porthans  bref  till  M.  Calonius.     6,184. 


452.  Q.  P.  Index,  Bangor,  Maine.     2,i80. 

452^.   QuiDDE,  L.,  se.  Deutsche  Zeitschrift  fur  Geschichtswissenschaft. 

IL 

453.  Bambaud,    a..    Bysslands    historia    från  fildsta  tider  till  1877. 
öfv.  af  C.  Silfverstolpe.     1,  xvn. 

454. Histoire  de  la  civilisation  fran^aise.     6,262. 

455. Histoire  de  la  civilisation  contemporaine  en  France.  8,176. 

456.     Banckbn,  J.  O.  I.,  Journal  öfver  Sveaborgs  belfigring  af  Hauswolff. 

1,    XXVI. 

457. Bonderesningen  i  svenska  Österbotten.     8,x. 

458.  Banke,  L.  v.,  Sämmtliche  Werke.     1,212.     8,93,  386. 

459.     Weltgeechichte.     1,212.     8,386. 
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460.  Beoaeil    des  aoteB  du  comité  de  salat  puUic.     8,386.     9,878. 

461.  Recueil  des  iDstructioDS  dounées  aox  ambassadean  et  ministrefl 
deFrance  1648 — 1789.  8,141,480.  6,184,870.  6,jr9  (Saéde). 
7,295  (Portugal). 

462.  Begesta  diplomatica  hiatori»  Danioe.     1,812. 

468.  Reiitkbsghbid,  A.,  Quellen  zur  Geachichte  dee  geistigen  Lebena 
io  Dentachland  wahrend  des  17  Jahrh.     8,385. 

464.  Rbinholm,  H.  A.,  Kristendoinens  iuförande  i  Finland  (Tom- 
minnesfor.  Tidekr.)     8,  iv. 

465.  Report  of  the  deputy  keeper  of  tbe  pnblic  records  in  England. 
8,141.     5,257. 

466.  La  Révolntion  fnin^aiae  (Tidskrift).     5,184. 

467.  RiDDKRSTAD,  W.,  GuBtaf  II  Adolfs  deltagande  i  trettioåriga 
kriget.     8,  XIX. 

468. En    svensk    medeltidsborg  och  dess  innohafvare.     10,81. 

468).    Riksbufvudboken  för  1573  (Hist.  Handl.  XII,   l).     4,  cii. 

469.  RoosRS,  T.,  History  of  agriculture  and  prices.     8,288. 

470.  RoNDiUB,  F.  W.,  Voltaire  s&som  Peter  den  stores  historieskrif- 
vare.     10,27  8. 

471.  RUDTH,  J.  V.,  Finlands  oob  Hansans  öinsesidiga  forh&llanden 
före  &r  1485  (finska).     8,  ti. 

472.  Rtdbbbo,  o.  S.,  Sverges  traktater  med  främmande  makter.  1, 
XLVi  ^     4,  XXV.     5,181.     8,7Ä.     10,177. 

478. Om    det    från    nnionsmötet   i   Kalmar  ir  1397  bevarade 

dokumentet  rör.  de  nordiska  rikenas  förening.     8,17  2. 

474.  Rydforss,  A.,  De  diplomatiska  förbindelserna  mellan  Sverige 
och  England   1624— maj   1630.     10,370. 

475.  Rtdqvist,  J.  E.,  Svenska  språkets  lagar  VI.     8,  LVin. 

476.  Ryska  Hist.  samfundets  samlingar  eller  magasin  (Sbomik  imp. 
russk.  istoritj  obsjtsj.).     1,  Lxvni.     6^^^. 

477.  RÖRDAM,  H.  F.,  Danske  Kirkelove.     2,  Lxxi. 

478.      Monumenta  Historia}  Danica^.     2,  xciv.     8,238. 


s. 

479.  Samlaren.     Tidskrift    utgifven    af    Svenska   Literatursällskapets 
arbetsutskott.     6, /o. 

480.  Sandeoren,    M.^    Till    historien    om   statsbvilfningen  i  Sverige 
1809.     10,370,   76, 

481.  Sarauw,  c.  v.,  Die  Feldzöge  Karins  XII.     1,  ev. 

482.  SardI;  c,  Cristina  di  Svezia  in  Lucca.     10,70. 

483.  Särs,    J.    E.,    Til    opiysning    om    folkemaengdens   bevs^gelse  i 
Norge  fra   13:de  til   17:de  årh.     (Hist.  Tidskr.)     4,  xxxvin. 

484.      Udsigt  över  den  norske  historie.     0,123. 

485.      Historisk  iudledning  til  gruudloven.     4,  XLUi.      6,123. 

486. Historisk  Polemik(NytTids8kr.  1882).  4,XLm,XLiv.  6,123. 

'  Jfr  genmäle  af  O.  S.  Rydberg,  bil.  till  årg.  1. 
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487.  Sbomik,  se  Ryska  biet.  Barofundets  samlingar. 

488.  SCiEVOLA,    Utländska    diplomaters    miDDen   från   svenska  hofvet 
I — III.     6,368.     6,2^. 

489.  ScHEBBK,  E.,  Die  Lösung  der  Wallensteinfrage.     8,369. 

490. Kinsky  und  Feuquiéres.     8,369. 

491.  ScHEFER,    Mémoire    du    marquis    de    Bonac   sur   les  a&ires  du 
Nord  de  1700—1710  (R.  d'hist.  dipl.)     8^J.     »,27,  94. 

492.     Louis  XIV  et  Charles  XII  (Änn.  de  Téoole  libre  des  se. 

polit.)     10,50. 

493.  ScHBNSTRÖM,    F.,    Armfeltska    karolinernas    sista  tåg.     10,277. 

494.  ScHiBMANN,  T.,  Der  ålteste  schwediscbe  Kataster  Liv-  und  £at- 
lauds.      8,239. 

495.  ScHiNKBL,  B.  v.,  se  Minnen  ur  Sveriges  nyare  historia. 
495^.   ScHLEOEL,  B.,  se  Klinohpor  och  Schlbobl. 

496.  ScHRÖDER,  R.,  Lehrbucb  der  deutschen  Rechtsgeschicbte.    10,84. 

497.  SchOgk,  H.,  Striden  mellan  Olavus  Petri  samt  Peder  Galle  och 
Paulus  Helin  (Samlaren).     7,22. 

498. Svensk  literaturhistoria.     9,7  2. 

499.  Schwabb,    L.,     Heirathsplfine    K.    Erichs    XIV    von    Schweden 
(N.   Arch.  f.  Sachs.  Gescb.)     8,5$. 

500.  ScuwARTZ,  F.,    Organisation   und    Verpflegung  der  preussisohen 
Landmilizen  im  siebenjihrigen  Kriege.     8,287. 

501.  ScHYBERQSON,   M.  G.,  Bidrag  till  Finlands  inre  historia  1721 — 
31.     1,  xxxn. 

502. Hugenotteme  under  hertig  Rohans  ledning.     1,  xxxiv. 

503.     Underhandlingarna  om  en  evang.  allians  1624 — 25.  l,xxziv. 

504.     Le    duc    de    Roban    et    la  chute  du  parti  protestant  en 

France.     1,  xxxiv. 

505.     Sveriges   och  Hollands  diplomatiska  förbindelser  1621 — 

1630.     2,  XLV.     8,  vu. 

506. Anteckningar    om   försvarskriget  i  Savolaks  och  Karelen 

1741—42.     6,184. 

507.     Finlands  historia.     7,359.     8,385.     8,153.     10,5i. 

508.  —  Lars  Johan  Ebrenmalm.     8,285. 

509.  Schäfer,  D.,   Hanserecesse  von  1477 — 1530  II.     8,  xun. 
510. Das  Buch  des  Iftbischen  Vogtes  auf  Schonen.     1^96. 

511.  Scriptores  rerum  germanicarum.     4,104. 

512.  Sbohbb,  v.  a..  De  to  feldate  bevarede  i  norden  udstcedte  breve 
(Årb.  f.  nord.  oldk.)     2,364. 

513. Sami.    af    Kongens  Bettertingsdomme.     2,  lxxi.     8,367. 

514.  Seliomamn,  J.,  Aron  Isak  ett  hundraAnminDe.     8,384. 

515.  Silfverstolpe,  Några  anteckningar  om  tlågten  8 — e.     6,182. 

516.  Silfverstolpe,  C,  Sv.  Diplomatarimn  fr.  och  med  1401.    8,  i. 

8,479.     7,2»1.      8,»0,   388.     M»870. 

517.     Konnog  Eiik  XI V:8  Hinmda  dosbok  (Hlit  Handl.  Xm,  i). 

4,  cm. 

518.     86  CbnpovitiM]. 
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550.      Studie  över  de  faeröiske  sägn  om  bispesiedet  Kirkebo  og 
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567.  Svensks    Rikaarkivets    psppersbandHngar    1361 — 1400    (Hedd. 
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2,  II.     6,s«l,  09.     8,884. 

577.  SverigM    Bt^erskapa  oofa  Adela  riksdagsprotokoll  fr.  ooh  med 
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580.     8ZII.AOT1,    A,.   Gabriel  Betbleti  iind  dle  soljwedtsche  Diplomatie 
8,  xi.tv. 
Otorc  Rakoo'-  i-'tv}Shrigen   Kri«g&    ntfiit_40. 
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599.  Thomsen,   v.,  Kyska  rikets  grundläggDing  genom  skandioavema. 
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617.     Uodervisning  t 
4,  cii. 
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■  7fr  gsmll*  ■!  H.  Wsd 
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refererade  till  innehållet. 

Aotiqvnrifik  Tidskrifl  föi  Sverige. 
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28.    Ur  Dagen»  Krönika.     3,40,  uo.     t.tJ.     4,4i.      10,4tf. 

VewtörgÖtJaiidH   ForuiiiiiineifÖreniDgB  Tidskrift-      9,2(t, 

VPitmaiilaDda   ForiimitineafÖrtiuings  årsnkrift.      d,£(t. 
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4.  Thoologisk  Tidxkrifl.     5,71. 
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11.  Göttingische  gelehrts  Anzeigeii.      8,  xviii.      g,4f,  91.     9,.i7.    9,»J. 
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5.  Bulletin  d^histoire  et  darcbéolo^ie  du  diocése  de  Dijon.     10,88. 

6.  La  Nouvclle  revue.     9jl0.    10,88. 

7.  Nouvelle  revue  hiatorique  de  droit.      7,02. 
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